Digitized by Google 



BERICHTE 

ÜHKH I»IK 

VERUAM)LÜI\GE> 

DER KÖSIGLIcn gJiCHSI-iCHEN 

GESELLSCUAFT DER WISSENSCIUFTExN 

ZU i,EipyaG. 

PHILOLOGISCH -IIISTOIIISCUE CLASSK. 

VIEKZIGSTKU BAKD. 
ISSS. 

• • • • • • » , , 

LEIPZIG 
BEI 8. UIKZEL. 



Digitized by Google 



In compliance witfa current 
Copyright law, tfae Univeraity 
of Minnesota Bindery 

produced this facsimile on 
pennanent-durable paper to 
replace the irrqjarably 
deteriorated original volume 
owned by the University of 
Minnesota Library. 2003 



INHALT. 



Soit* 



Garbe, Dte Theorie der indischen Rationalisten von den Erkennt- 






t 

1 


G. Voigt, Iber den Rnmismus an der l'nivcr^itUl Leipzig .... 


34 


V. d. CiHliclentz, Li)cr ilen cJuiicMsclicn IMiilosoplicn Mtk lik. . 


G j 


Zariickc, Neue Milllieilunpon zu den Werken Christian Houlers. 


71 


Ratzel, Iber die Anvendunj: des Dr^rifTs »Oekunirnc« nuf peo- 




graphische Probleme der Gegenwart. Mit einer Karle .... 


437 


Zarncke, Zur Bibliopropliie des Faustl)uchcs 


1S1 


Dorsel 1)0, Naclitrag zu ilen Neuen MillheiUiiifjen über Clirisli.-in 




Reuter 


201 


Leskien. Zur kroatischen Diulcktologie Dalmatien.s 


äoa 


Wülkcr, Die Bedeutung einer neuen Enldcckuni; für die iiiiuel- 




$äch«sisch© Literalurneschiclite. Mit einer Tafel 


209 


Götz, Iber Joseph Sculit-'cr's t;lo.'i<npraphis(.lie Sludun und l'liiiie . 


ÜI9 


M. Vuipl, Das pignus der Roaicr bi;« zu seiner linwandchinp zum 




Rechlsinslitule 




Overbeck, Über die in Blantinea gefundenen Retiefe mit Apollon. 






284 


Heyden! an n, tber die eemaltenBildnis.se aus dem Fnjuin in Be- 




sitz des Herrn Theo«lor Graf zu Wien 





Protector der KöoigHeh Suchsiscbeo Gesellschalt 
der Wissenschaften 

SEINE 3UJESTÄI DER KÖNIG. 



Ehrenmitglied. 

Seine Exccllenz der Slaatsministcr des Cullus und oilenllichen 
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GelieiDicr llalh Morits Wilhelm Dreesch in Leipzig. 
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Gelieimer Hofrnth Carl Gegenhnur in Heidelberg. 
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— — Adalbert Krüger in Kiel. 

Ferdinand Freiheir von Hichthofen in Berlin. 

GchHmer llofrsilh Wilhelm Weher in Goiiingen. 
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Oberbililioihckar Joseph Heinrich Gustav Ernst Fürstemann in 
Leipzig. 

Verstorbene Mitglieder. 

Ehronmitglieder. 

Johann Paul von FdlLcuatein 1882. 

Karl August Wilhelm Eduard von Wietersheim 1865. 

Philoloeiseb-hfstorlsehe Classe. ' 



Eduard Albrecht 187G. 
Christoph Friedrich von Ammon 
4850. 

Wilhelm Adolf Becker 4846. 
Hermann Brockhaus 1877. 
Conrad Bursian 1883. 
Georg Curtms 1885. 

Johann Gustav Droysen 1884. 
Heinrich Leberecht Fleischer 
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(iuslav Flügel <S70. 
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Gottfried Hermann 1848. 
Friedrich Jacobs 1847. 
(Jllu Jahn 1869. 
Ludwig Lange 1885. 
Carj JSDOcftt'nt Jforguarcff 1882. 
Andreas Ludwig JaofA Michdsen 
1881. 

Car/ Nipperdey 1875. 
C«r/ von Noorden 1883. 
Ovcar Ferdinand Peschel 1875. 
Ludwig Preller 1861. 
Friedrich Wilhelm Hitschl 1876. 
.Iu^u5^ Scldeicher 1868. 
/It/^usf Seid/er 1851. 
(jtistov Seyffarth 1885. 
CaW Bernhard Stark 1879. 
yo/mnn £r/is/ 0//o 67o!>6e 1887. 
Friedrich Tuch 1867. 
Friedrich Aufftist i'herl 1851. 
W'iUidin Wachsinuth I8ö6. 
Ca/ / (»tor^ ir»« Wächter 1880. 
.Iii/o/i U'es/ermnnn 1869. 



Mathematiscb-physisehe Classe. 

//e/«r/c// (/'.Ir/ts/ 1875. lurfttv^ .l/tcrt Wilhelm von 

Heinrich liichard Bnltzer 1887. Btzold 1868. 
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Carl Brukns 4884. 
Carl GuslQV Carus 4869. 
Juliut Cohnhäm 4884. 
Johann Wolfgang IHStertintr 
4849. 

Otto Linne Erdmunn 1869. 
Cnusiav Theodor t editier 4887. 
Otlo tunke 1879. 
Peter Andreas Hansen 4 874. 
Axel iiamack 4888. 
Wühdm Hofmeister 4877. 
Emü Huidike 4858. 
Hermann Kolbe 1884. 
Gustav Kunze 1851. 
r«r/ Gotlhclf Lehmann 1863. 
Bernhard August von Lindenau 
1854. 

iUchard Felix Alarchnnd 18aü. 



Geor^ MeUeniu$ 4866. 
i4ti4^l Ferdinand Mähius 48G8. 
Cor/ Friedrieh Naumann 4873. 

Eduard Pr>p]>{(j 18G8. 
Ferdinand Heich 1882. 
Theodor Scheercr 1875. 
Matthias Jacob Srh leiden 1881. 
Christian Friedrich Schwityri- 

chen 1853. 
Ludwig Friedrich Wilhelm Au' 

guit Seel^ 4849. 
SatSniel Friedrich Nathanael von 

Stein 4885. 
jI//" r'crf TriMt7w 1 o//i »/» r/ » / j 1877. 
Eduard Friedrich Weber 1871. 
^rn«/ Heinrich Weber 1878. 
Johann Carl Friedrich Zöllner 

4882. 



Lcipxig, am 31. Decembcr 4 888. 
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Jalirbu' Ii diw K6ni};l. i^iichs. niete»»inlof:i»clien Institutes. Jalirj:. t iss6), 
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troniloKi»chen Bcobachlungen i. J. 1887, 4. Ilülfte.'. Clieninilz 4t»S8, 
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Schriften der ntturforschenden Getellsdiari In Da nz ig. N*. F. Bd. 7, H. I, 
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Rheinpfalz. D Urkheim 4888. 

Sitzungsberichte der physikal.-mcdicinischen Societül in E r I a n g c n. U. 4 9 
;Ocl. 188»— Hai 4887}. Erlangen 1887. Jahrg. 4887. MUn<^n 1888. 

Jahrbu« ii ru[ ! ncrg und ilttllenwawo Itn Ktfnigrelcb Sachsen anf d. Jahr 

1888. Frciberg 4888. 

Verzcichniss d. VorIesunf;cn auf der Grüs>shcrx. lle&sis< ln'n LudNMi4>-l'iii- 
vcrsittit zu Giesscu, Summer 4886, Winter 4k»s6 sT, S. 4i»5>7, W. 
4887/88, S. 4888, W. 4888/89. l*vrüonalbestand S. 48H6, W. 4880,87, 
S. 4887, W. 4887/88. S. 4888. Eckhard, €., Ein Bcilmg z. Lehre voii 
dem Vorkominen gehörrilcr weihliclicr Kein« Propr.). Giesscn 
MsM, R., üeber Waldschutz und Schatzwold (Akad. Festrede' . Gios.«eii 
4888. Hoff)muin, H., PhSnologische Unlorsuchungcn (l'rogr.). Gies-iten 
(tiS7. KaKetilusch, F., Ichvr rolipioscn Gluulu-n im Sinne des Cliri- 
stcntbums (Akad. Festredej. Ciosscn 4887. 0. frhr, i>. d«r, 

Deutsche Kolonien im 48. n. 48. ibd. (Akad. Feslrede]. Givsscn 4886. 
SC Dissertationen vom J. 1886/87. vom J. 4887/88. 

Neues Lausilzischcs Magnzin. Im Auftrag d. Ohrriausitz. Gcsellsch. d. 
Wis&ensch. herausgeg. von Prof. Dr. SchOiiN^aldcr. Bd. G3, II. i. 
Bd. 84, a 4. G«rllts 4888. 

AUwndlungen der K(inigl. Gesellschaft der Wissenschaften tu GülUngc n. 

Bd. 84. Gottingen 4887. 
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Halle 1888. 

Abhandlung« n <lcr Naturforschenden Gesellschaft zu Halle. Bd. 47. II. f. i. 

Halle 1S88. 
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Eifebnisse der Beobacbtungsstationen an den deulscbon Kttslett Ober die 
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Sternwarle In Kiel, hrsg. v. A. KrUger). Kiel 4888. 

Scbrlflender physikal.-tfkonomlschen Gesellacbafl su Kdnlgsberg. Jahrg. 

28 (4887;. Königsberg 4S98. 

VierteljabrsschriU der aslrouom. Geselli»cbafL Jalirg. ii, H. 4. Jahrg. 23. 
Ii. 4. t. Leip8ig4887. 88. 
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1888. Meissen 4888. 
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Monumenta Truicnilna. Beitrüge zur GeKCtiicble de» Concüt von Trient, von 

A. f. Z/ru/fd. U. S. MttDcbea <Bt7. 
Bwvm^M, C. M.9.f Dm Bayvrliebe Pi1ieitiooa-Nivel1«m«nl. T.Hitlboi- 

long. München ^sss 
Neuuundzwanzigste FleDarversammiang der hi6U>r. Commiasion bei der k. 
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Sittongsberichte der Gesellschaft f. Morphologie u. Physiologie in MUaelien. 

Bd. 8 (1887 , H 3 Jahrg. Iggg, H. i. München 4867. HH. 

49. Jabreabericht des VVe^lfitiischen Provioziai -Vereins f, Wis^nscbaft u. 
Kunst rUr le. JthrMbcrlehtfUr 4887. Mttntter 4887* 88. 

Di« Kanst- u. GeschichUdcnkmttler der I'rovinz Westfalen. Hsg, vom Wej»!- 
f6l. Provtnzial- Verein f. Wiaseascb. u. KunftU Stück 11: Kreia W»« 
rendorf. Münster 4886. 

labresberfcbt di^ Baturhistoriscben Gesellschaft zu Nürnberg. 4887. 
NürnfxTg <8S8. Nebst eitif r !?ciln;:e : Krsts tirift zur Bcgrussunp des 
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Kttrabeif . Nürnberg 488T. 
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Jahresbericht des Vereins für Erdkunde zu Stettin. 1887. Stellin 4888. 
Wttrttembergische Vicrteljahrsheflo für Landcsgc^chirhtp. Hsg. v. d. Kcl. 
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Sitzungsberichte der kaiserl. Akad. d. Wissensch. Pbilos.-lubtur.CI. IUI. 1 1 i 
(1887), Heft 8. Bd. 448 (4887). Wien 4887. 88. 

Verhandlungen der k. k. 2(iol«piscli-l»olnnischcn GcM.>llschafl in Wien. tss7, 
III. U. IV. Quartal. IbsS IIJ. Hs , |. u. |I. guarlal. Wien ISt»";. h.^. 

Aunalea des k. k. naturhi5toris4.'hcQ iiofoiusoums. üd. 9, No. 1 —4. Wien 
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London 4 884. hi. 87. 88. — List of mcnibers idth .Nov. 1887. London 
4887. 



JUil 



Journal of tba R. Mteroseopicai Society, coniaining its Transactiont tnd 
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/ <|i-t:/. f ifi i i'i .fr jj 'Mh/i'iiiiJ u >''i<l | »'M'.;'f t-I» 'lil- •//-;/• :: ;r> 

.l.,a: U'iiif!« -iWif . j-j'WI 11 1 i> • liUh'.nt'ii 

'-ji' V .'.'.»h .fiUioU'-'inn'' rf>ihiil nr iU,tUif*Un.H-*'i\,i.i> (? •♦^•i 'ii^.j^ 
;■«! iMiliif'ivp/ ••![« i! lilir.i'.n . 'i ji* T . r »-/i.: 

»}•:. .:i '-MnH; !' ' '!.■!>;; //:!;. c • /. • ' ' •.i.,f,i'>.:''.u''J 

.:.-:.:.r.iia'i.. , SITZUNG. AM; . 21.. JÜLl.iÄÖÄ.; .n.: • -..j 

— *'J Uerr' Bnhtlingk legte einen Aufsatz des Uerrn Professor 
th'chard Garbe in Königsberg i. Pr. vor tlber: /)*« Theorie der 
indächen Rationalislen twi deri ErkenntnissmiUeln. i f • i" 
. -t'h ii «*..?? .«•.lijijr.i'f':,' • ' , /!.•.•» .j, 

■ Die Erkennlnisßtbeorie der ralionalistisQben S^üikhya^SchuIe 
ist in der Litteralur ,(jUcs^Q^,^ystcm;| t^^gends, so ausführlich, kinr 
juod zusaqifliejib^Dft^j^'aiJjeljaa^^^^ ierTaiiVakaproudl^ 
dem.^omiiiexitor^ 4^ y,dpaspatimt9|ra t}ü^A^koyak6rik^., Wenn 

den.i|nA,i^t^iUÄPtt,|,ftpi4«9^ der Ei;- 

keiU[itDi^s^hcone„ dej^ ^i^c^q'cn, Systeme obereinslironieDd und 
nain«ii^ic|^v9^.jiier|[,^j^j^^f; Nyft^ft-^qhule ^ich anlehnend, ist 
die Theorie def. Erker^ntnif spiltcl von den Säil)khyas doch selb- 
sUindig geprüft ui;kd ia.^iQer charakteristischen Weise dargestellt. 
Dajs nähere mag. die. i^chfolgende üeberselzung selbst lehren^ 
deren Inhalt ich^acl^ ,(^^ Hauptsachen , nich^ nach einigen die 
Gifenzci.des L^che^^i^hif^i^^fej^f^/aidea Nebensacbpa zu wtirdi^cn 

> .M> l^<^.^*>'^^°S'S?s^,s{ch^^^eJS..\m^ volles Yeretfiiidiiiss der 
p]i%ipophiiclim Sdhriften , d^. Inder jsj^ anclii von Vdeii sdiärf- 
sioiligp^lc^ Sanskritisten ohne die Beihülfe der einheimischen 
Kenner nichl.su erreichen: di^ Schwierigkeiten, welche in den 
unseren Ideen so völlig fremden Einzelheilen, in zahllosen un- 
ausgesprochenen fiexiehuDgen'j, ja^schon^in der blossen Aus- 

4j Z. ß. halte ich es für ein uobediogtes Erforderniss bei der Bear- 
beitiiDg diaMT Bflciwr jedMml, wenn m sieb nicht nm landUuBfe Bei- 
spiele bändelt, den 8iBn «liiM ddl »e. f. w.« in aalnem ganna Umfange 

festzosteUeo. • . . : 

4888. 1 
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« 

drucksweise der philosophischen Lilleratur liegen, sind in Europa 
auch durch eisernen Fleiss nicht zu tlber\^'indcD. Ich kann des- 
halb das Gltlck nicht hoch genug sehlUen, dasi die grossartige 
Ifanifieent der preussiseben Eeglemiig mir einen anderthalb- 
juhrigen StndienaufenUialt In Indien ermOgliehte, dessen weit- 
aus grossesten Tbeil, nMinllch die Zelt von November 1885 bis 
Ende Januar 4887 mit zwei nolhwendigen Unterbrechungen, ich 
benutzte um irr B^^oare^ ^le Oaell^ri def SÄihkhya-Philosophie 
unter der Leitung ausgezeichneler Pandits zu sludiren — und 
xwar vollständig ohne Uebcrgehung angeblich unwichtigen De- 
tails; denn heutzutage dtirfen diese Bücher nicht mehr nach 
Ballantyne'scher Manier, behandelt- werden , indem man regel- 
mKssig die leiebtvei^tandlieheii Um^hreibungen, mit denen die 
Sclioliastenf'il^ j&kl^füDgcfn beginnen; biii* dabin hei^nsiiebti 
wo die Schwierigheifetf 'infingen, und dazu noch die verschie- 
denen Commentare einem Lehrbuch ohne ROclEsicht auf das 
Alter und '^ieni '^tindpunltt' der Verfasser* jjlrofiilscüe' eicerpirt. 

Die l^cdeuilibgWB'rOfl^^ ündVct^arbcTeung der Sftriikhyoi 
Texte für die Indölogfe' ist' dctf Sanskritisten zur GentJge be- 
kannt und soll hier nicht befsonders hertorgehoben werden; 
wohl aber mOphte Ich daraüf' hlnW^seh^däi^ dieses 'S^slfenr^ 
Weldieii nrcht^etil'sfsren(' iieffc)»^^ idnäürto'eiii 
manatidi^äst^a »ein' S^-stem" IoRiscfier"BrwaguDg ulid Begrttn« 
düngt 'f in' a^V^^^^^^ WBikd sein will ' und Ist; 

welches tesbndfires'pfewicht' darauf legl^'ihi^ der Emplrii^ 'sich 
Im Enklinyiu;Mei)'),'^ 

fachen' Einzelheiten "em' nügcmeines Interesse' beaiisprüchen 
kann, — meiner Empfindung nach m noch höherem Maasse ats 
der Supernaturalismus des VedAnta", der in'CaAkara's Atiffassuna 
durch Deussen's vortrefifliche Arbeiten dem deutschen Publtkum 
n^er gefflicllt ist als die and^ren'fi&diiehein Si'stefiliäl-'bi^ Hfaapt- 
aufg^be/'wclche das ^ibUiya-Systetti iieh^^eslellf ÜMn'lilkef; 
dings auf eine solche allgeineihe Thellnahjne 'bcl'Tras nichtY^li- 
nen; denn diese unterscheidet sich im Princip nicht von dem 
^weck, den alle indische Philosophie verfolgt, nUniHeh dem Men- 
schen in einer bestimmten Erkenntniss das Mittel zur Erlösung 

I) S. s. B. SSibkliya^ravacaoahMshyt . cd. Hall, 5^ tl, Z. t v. u. 

V Kalpanä ki drthtAnusirenah'a bhavati, Spr.bhAshya S. 61, Z, 17, 
äfsktAmusAretMira kalpatiiya aucitydt, ebcnüas. 6. 484, Z. 9, är$k{CmH»&^ 
rt^ämibhift .... kalpitah, cbcndas. S. 74, Z. S und sonst. 
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dea Banden dep. Wj^K'mpsychQae zu tjtjvvahren. Die eigent- 
liobß ßed^ulung d^r 3AÖiW»'»-PbUQßQpWp liegt «rsl^us iu der 

firklänwg d^ mai^ftd^l«!! Wßl^.m Am, Untpff,. deawn JSni- 
lifiPl^^lwiig. m« jUjm» d^n opieniWieii G^l^ltungieD, ohne di0 
f«eitung D^ei^.^yi/fUn^biaei eines . geistigen PriiM^ips vor ficli 
gtlieiid, f}{D»g;Mio4 fHein das W^erk d^r unbesej^lten, ungeisti- 
gen, al>0r scljöpfcrischen , der. Urmalcrie eigenen Xaturkraft 
{praktti, prßäfyäfiQ, mülukärona^ vGrundursacho« ist, welche als 
etwas.vpn der Vielheit incjlvidueücr Seelen absolut verschiede- 
nes exfeanjit werden muss, Zweite as und hauptsachlich aber 
in, 4er Pehgndlung einer i'i'i'tie, die zu den denkbar inlcressan- 
te»^n gebOrl .und deren J3ean^wor|ypg; in ^wissenschaftlicher 
3¥iHm eri^ip der nmMm j^^it.durcli.die. Psychophysik in Anr 
grsUI gmipiiMA jrim..4ei;;^86, mik dem W» des ZuMmmen- 
^aogßs von Korper «tt40«^^i< WQQ9>ich im Folgenden versuehe 
hiqsi«;btlicb dei:,Ai4I(^suiig dieses Ycrh^Unisses die Si^ihkhya'r 
Philosophie nis einen VorlJigifer der Psychopbysik hinzustellen, 
so muss ich/ vpn ^om herein betonen, dass in den S<iiiikhya- 
T^xlen ebepsowenig yon exakten Beobachtungen die lledo ist, 
als von dem psycbischcD Maasse und von der *<Schwolle«, d, lu 
di^f, Qd^uz^, yor,>)reIchpr der llovif pipht 4iiüpfundcu,.wird und 
jenßei^. welche t/iie ^MerUicbkeiti bi^^^ dass es sieb oatur-r 
gepim;ivif V]i9,^dfl9ft.Grundgedaiaeii,der,Fsyehopb handele 
d«9wA!milni«l^.ifÄu^^ 

, ,1 ,W.ii; besitzen, lebreii ,dtf|.$Aii^jAyas>.|iusser den^ gral^f^üi 
siehtbafen JUn> 'sthula^m-ira}\ ßixvux, ii^ftepk Kürper [suhhma- 
oder Unga^dt ira,, der aus den tfeiaen Elemt^nteua, den Sinnen 
und dem Innenorean {nrilu/jkarnnu^ auch r//£a «Denkoruai)« ge- 
nauul^ be&tclU, Das loueourg^ii .iragf. u^ch ^rei vi^TSchiedc- 
peq Aeusserungen seines AVeseqs. pbensp viele verschiedene 
Nam^BA e» f^V M lyionafi »NVatra^roung^r . und Emp^ndungs- 
organc, 4^ d^e Objekte eeiperiWiflFsainkeit voi| dea Sinnen 
geliefert 'v>-ef4ea (aiu;b «innerer Sinp^. genannt)',. 2) ahamkiira 
•SubjektivirungsprgaoM, durch welches die Objekte in Beziehung 
zum Ich gesetU werden ^ 3j 6«</d/ii »UrHjeils-, fieschlius-, Enl- 
scbeidungsorgani»;- doch wird dieser letzte Ausdruck sehr oft 
zur Bezciebnunc des Innenoranns \m AUuLinelnen, als ein Svno- 
nyrnon von unUihLnrunu vcr\M mid. Uicst s Innenora-m nun, 
das nach seiner Stellung jm Or^auibuiui» dem .Nervensystem cnl- 
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spricht, gilt als die eiste imd' fefatte EnlwiekeltmgffplMse der 
Crmelerie; es ist darcÜeos-imgeistig, rein materiell. ■ Die Ponk-^ 
ttonen des Innenergans in den angedeuteten Richtungen, eder 

besser die Affektionen, Alterationen (tr/Zi) desselben, sind rein 
körperliche, mechanische Processe,die an sich ünbcwu<;st bleiben 
Wörden, wenn nicht die Seele [Atman, puntxhn), die reines 
objpktloses Denken (c/f, citi, cailani/a) ist, ihren Rcüex auf 
das afficirte Innenftrgnn werfen oder dieses in joner reflectirea 
würde. (Die Frage, ob bier ein einfacher oder reciproker Vor- 
gang ansuoefaroen ist, bildet den Gegenstand einer Pelemik gegen 
VAcaspatlmi^ra Im SliihkhyapravscanabhAshya). Es Ist ab» die 
erienchtende geistige Kraft der Seele; welche aus den unbe- 
wussten Funktionen des Innenorgans hcwussto Voi^nge machti 
Fussen wir zunächst die sinnlichen Wahrnehmungen und Em- 
pHnthmgen, d. h. die Funktionen des Manos ins Auge, so bietet 
sich uns hier < ino abcrraschende AchnKchkeil mildem bekann- 
ten psychophysischen Grundsalz dar, dajss ein Reit nicht ün- 
miltelbar Empfindung crzcujjl, sondern nur durch Vermittelung 
innerer körperlicher Thatigkeiten, tu welchen die Empfindung 
in direkter Besiehung stdiu' ' ' ■• • "-^ ^ 

Charakteristischer noch wird diese Parallele, wenn wir uns 
tu den Funktionen der anderen Selten des Innenorgans, des 
Ähamkftra und der Duddhi wenden, zu der subjeklivirenden 
Thfiffgkeit, dem Urtheilen und Wollen. Fbonso wie die Funk- 
tionen des Minas sind aufh diese zunllchsl rein materieller Natur 
und bedürfen der Einwirkung von Seilen der Seele um ins Be- 
wusstsein zu treten.' Darf ich dabei nicht an den Satz in Fech- 
ner's Elementen der Psychophysik 1, 13 erinnern r * »Beseichnen 
wir Denken, Wollen ."^ als' hdheres Geistige, sinnliche 
Empfindungen und Triebe als niederes, se ktfnnen . . .'.'die 
höheren geistigen Thiltigkeiten ebenso wenig von Statten gehen 
als die niederen, ohne kurperliche Thütigkeiten mitzufuhren, 
oder an psychophysisdie Thati^keilcn gebunden zu sein«? 

Interessant ist es mir auch erschienen, als ich dirien Hc- 
ziehuncen naehsins, dass der Ifauplverlreter der Ps\ ( impln slk 
nach sorgfültigsler Prüfung alier aufgestellten Ansii hU-n und in 
Betracht kommenden Fragen (Elemente der Psychophysik II, 
38t fr.) sich nicht fDr den einfachen, sondern fttr den ausgedehn- 
ten Seelensils entschieden hat, dass nach Pechner allein die 
Annahme einer an keinen bestimmten Punkt im Kttrper gebun- 
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denen Seele den crfahruDgsmössigen Thalsacben gerecht wird. 
Den ladianislen brauche ich nicht zu sagen, dusä dies auch die 
Lehre der SAmkhya-Philosopbie i8t<). Faebntr sagt ferner (£1^ 
ineiite 386):, »Man kvimte meiDen, derselbe Gesichtspunkl, 
welelier nosereii'gpiis^ Koiper ala Leib nnserer Seele im wei- 
teren Sinne reebneii Iimt, wurde consequenterweise die ganze 
Well dein* rechnen laeeen müssen, indem unser ganzer Leib 
ohne seinen Zusammenhang, Stoff- und Wirkungswecbsel mit 
d«'r tlbrigen Welt eben so wenig im Stande ist das Lehen der 
Seele im Diesseits zu erhalten, und Zwecken des diesseiligen 
Löbens zu dienen, als unser Gehirn und Nervensyslen) ohne 
seinen Zustimnienbang , Stoff* und Wirkimgswcchsel mil dem 
übrigen l>ibe«. Diese Gonseqaent hat, twar nicht mit gant der- 
selben Begrtindung, die SAihkhya-PhOosophie gezogen: fOr sie ist 
die Seele des.Individiiiiins nichi auf . das Innere des Leibes be- 
SChrUnkt, sondern Vjfäpin^ vydpakoj sarvagata »das AU durch- 
dringend, allgegenwlirligi.dorch keine - räumlichen Schranken 
begrenzt«. Die Alls^pit'nwarl der individucüea Seele folgt für 
den Si^thkhyn schon uus dem blossen Genüsse einer Frucht : 
denn die unsichtbare Kraft \ii(Irsfi(a) der früheren guten Wt-rke 
ist die causa effioiens Tür das Wachsen des Baumes, dessen 
Früchte er isst, und für das Heraorcifen dieser i rüchle; wo- 
gegen die. Kraft der,Katur {praktti^akti}^ die den Baum und die 
Frttehte, wachsen Ulsst, die eansa msterialis ist» Die Seele des 
Rasers sieht also mlfi dem -Haittney. 'ebenso wie mit unendlich 
vielen anderen Dingen ausserhalb . des Körpers, in einer »Ver- 
bindnngt {sarkbandha). Diese Ausdehnung der Seele kann keine 
begrenzte sein; denn in dem Frille würde die Seele aus Tbei- 
lep bestehen, mithin vergilnglich sein^j. 

Wenn auch aus der Siiihkhya-PhUosophio eben so wenig 
wie aus den anderen indischen Systemen AufschlO!«se in nn ich- 
tlgen philosophischen Fragen zu er%varten stehen, sclteiucn mir 
doch derartige Vcrglcichungspunkte bemerkenswerth genug, um 
die Beachtung weiterer Kreise sn verdienen. Man glaul»e nicht 



4) Cf. S;'iriikliyopravarnnn1)fiasliya S. 85, Z. 11 : anutie ra drha-ryöpi- 
jtt/lnddy-anupapattth »Und wenn fdie Seele! ein Atom wäre, lifsse siel« 
u.a.üteThatsaehe der den (ganzen) Korper durchdringenden ^d. ii. an jedem 
Tbeil des KOrpers wibnieliinl>ar«D) Empfiodaag nicht erklären«. 

2 Sprav.bbtobya ebeadas.: iM^ifomthpQrimäfMve s^ayaratröital'' 
tyd vinäcitvam. 
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etwa, dnss durch diese Andeiitunizen dio in den Schriften deV 
SAthkhyas gebotenen Analogien mit nbendlUndiscbem DdnkeÜ 
erschöpft seien. Nur betrachte ich als meine n Wichste Aufgabe 
nieht dlis Anf^uchetit ZttUiliiii^DStelleii ^'wteber Analogien, 
sondern df6'B^kiiinnltnA'ebW|^ 'detf^ tkütaiehUefaCii in der ' am 
SeUntM dieser-Bibleltttngang^'^beäen PolPdb. 

Die Lehren der SAibkhva'PhÜosepbie sind bekannterMaaisen 
von hohem' Alter, die' auf uns gekommenen Texte dagegen %'iel 
jflnceren T)atnnis. Da 'eine ausfohrlirhe Besprcchiin? dcr<?pl])pn 
nichc nn diesen Ort {zehörl'V hesrlirilnke ich mich nuf t'mv histo- 
rische Betrachtung der hn'dt n 711 nmmenhlinpenden Werke, aus 
denen ich unten ein üruchsuick in Ueherselzung gebe. " *' ' 
"' Die SAthkbya-KArikA des i^vatokfshna, das ulteste uns er^ 
hallen« i^ytlematfubfl tehri^eb d^i* Sebnle, dttni Ich yler Verse 
entDehmeb werdtfifM tter ^Eingebenden ErOrterttiigWilten, welche 
dfeselbett^ ifi' dem^ Gotnmentare des VAe«8|>atimi^ra ge/anden« 
pflegt tnail mit^'Weher; Indische Lftteratiifgedchichte^ 254, Ver^ 
muthunßs\vrt<;n ins 6. Jnhrhiiridert p Chr. zu setr^h. DFc Reihe 
dör Commoniürft lu diesem Werke crößnet drr des Gau«lapAda 
(herausgegeben tmd tlbefsctxt von WüSon, Oxford <8377, hin-» 
sichtlich dessen AbfasSun^szeit man seit tinigen Jahren anders 
urihcilcn ninss als frabcr. Da GäiidapAda's Schuler Gövinda und 
Govlnda's Scbtile^ der gross« T^danUlt Caftkirk ^r^als dessen 
GebuHsJibrfSgnrifdndtfel^dtbemstelU^ü'rie^ 
man nicht anders als Gaudapftdä'm dai^ 81 Jahrhundert setzen^ 
bis Tclnng's schörfslnriigo ^Vusföhmngeri Ini' Indiaö Antiqiiary^ 
1884, S. 95 ff. in ühorrnschender Weisö darthnten, dnss Cär^kara 
schon in dio zweite llülfle des 6. und die erste des 7. lihrhun'-'' 
derts zu setzen sei'). Daraus ergab sich ftlr nmidnpftda die erste 
llfflfte des 6. Jahrhundertfi, itnd diese Dnlinirii^ fand ihre Bestä- 
tigung von einer Seile, von der aus die dunkeln Zeiten des indi* 
sehen Mittelalters schon In 'so vielen PunkteMr oufgehellf trind, 
ans der Reise- und UebOrsetsongs-Uiteralur" der chfriOslschen 
Buddhisten. Die SAiblLhyakArik& ist satami dem Common - 
tare des Gaai}apAda schon in der Zeit von 557 — ^583 ins Chi- 



<) Vcnicbiedeno Dalirungco ^ird die Einleitung zu meiner Ausgabe 
der Anlroddha^ritlt bieten. 

Vgl. damit Flecl's Nachweis, dass ^jinksra zxNlschen 630 und 6S5, 
re^p. zetin oder zwanzig Jahre frtther, nach Nepal gekommen ist, Ind. An» 
tiquary <S!>7, S. 4t, 42. 
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nesische überseUt ixrordeii' (s. Käikwara bei Max Maller, Indien 
in aefner weltgeMliieblUclieii Bedentmig 313, SU«), Telang 
B.«; 0. 402).< DtmHl gopivtiittfln wir* als miier« Gremie Ibr die 
AbfassungsseH der KArikä den Anfang des 6. Jahrhunderts, dooh 
sind, so viel' mir* beknnnt ist, nirgends Berreiso daiQr Yci^e* 
bracht, das» dfe Wirkliche AhfT'sniigszeit mit dieser unteren 
Grenze lusammenfnlleu müsse. Ich inüchto deshalb nicht uner- 
wähnt ; lassen, dass die Tradition in Benares die KArik«^ in das 
4. Jahrhundert p. Chr: versetzt; nnd so f*Tn es mir Vie^i eine 
solcbct unbewiesene Behauptung für glaubwürdig zu erklären, 
isres diodii beiDerkeiuverthi' däis hinsiditlioh der Säriikhya- 
AtBtoHUteii «berliaupi die Peiidits keineswegt die Neigung ver* 
radieni eSn mOglicfasi frohieiciget Datnm antugeben ; eher rOcken 
sie dieselben zeitlich herab, z. B. unseren Commentator YAcaspa- 
Uaii9ra ins 44. Jobrhundert, wtthrcnd derselbe, wie wir unten 
sehen werden, im Anfange des <?. Jahrhunderts gelebt haben 
:m\^s. J<i, der grosse BAIarAstrin , mit dem vnr einigen Jahren 
ein giilcs Sinck der allen Gelehrsaniki it von Benares 7n Cir.ibe 
getragen wurde, lehrte, da&s die Siiiiikbyasulras von ilireni he- 
rUhmteslen Commentator VijflADübhikshu [nach F. E. ii.iU im 
1 6. labrii.) yerlusi seien 1 Von der Unmagliehkeii dieser an sieb 
wenig plausiblen Ansieht, die der Annahme einer Pulschung von 
Seilen Vijfiftnabhikshu's gleichkommt, blllte sich B6%Aslnn frei- 
lich. iMiId ttbeixengt^ we^ den' emhcimischen Gc- 
^^hrtcn ganz ausser Cöurs geseUtcn |t^ni|nentar des Aniruddha 
gelesen und diesen nls einen Vorgänger VljfUina'a erkannt halle, 
auf den derselbe mehrfach Bezufz nimmt. Mir ist in Ben a res 
fUr die S;"jfiikhyaSfttras nls mulhmassliche Abfassungszeil das 
!2. Jahrb. angegeben, eine Dalirupg, welche mir sclion deshalb 
sehr wubrscheinlicb ist, vNoil.Vikcasputipiiyra da> Buch nocii nicht 
eilien» wohl aber die alleren.Werfce des* Pafioa^ikba (su SArii- 
kbyakftrikA t vnd Öfter In 'dem' Snpereooimentare su TyWs 
Yogabh^hya], des YärshägA^ya (zu Kdrikä'iT] und das RAja- 

<^ Max UUIlcr mcinl Anm. 477, die Tlialsache. de»s der ConmuMilar 
in der chinesischen I pbct-sclzung nur dem des Gaudnpitd« gleiche, nbcr 
Gaudüpittla's Name Dicht genannt sei , beseitige einen Grund für Telang'a 
Bmlsittlirmig: Oas wdMiDt mir oicbt ricbllg; denn wir haben keinen 
Anhaltspunkt für die Anne! m?, dass ein Älterer und zomol dem des Gau- 
dbpäda i^rhr ühnlicher Commontar zur K^rikä vorhanden gewesen ond ver* 
loreo gegangen sei. 
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vAitUka- (ni. KMkA 72) >). --^.WenH' aaeÜ. dl« Ueberliefmmg in 
Betreff dM Zeitalten derKlucikA vl>l%wertblos sein sollte, so 
mflseeii wir doch mit der groaeten Wahrscheinlichkeit daa Bach 
snm. weDigsten in das 5. Jabrh. biDaufrUcken>- well GaudapAdai 

den wir in die erste Hälfte des 6. Jahrb. st- t7.en musstcn, schwer- 
lich das Werk eines Zeitgenossen oommentirt haben wird ; denn, 
wie Cowell, KusumAfijall, PrcfaceX sagt, in India a writer rimst 
have long ceased to have nny visible connection witblbe preseni 
bcfore u Paodit wouid iroubie bimself lo wrilc commcDlaries on 
bis works or qiiote trom them as a well-accepied authority.r 

i VAeaspatimigra ist von seinem Vorgänger Gaudap^da dureh 
mehr als. ein halbea Jahrtausend getrennt. Cowell setti ihn 
allerdings in der Vorrede xur Kusum^njaii ins 40. (und Udayana^ 
den Verfasser der KusumAnjali, ins 1 2.) Jabr^. aus dem Grunde, 
\veilUda\nna t* in Werk Vi^cuspatimicra's comTnentirt bat und 
liinwiederuin von MädhavAc^'irya im Sürvadnr( an jsoiijgraha (also 
gegen die Milte des 14. Jahrh.) citirt wird. Da sich. Cowell 
ober, diibei lediglich auf das Princip sttltzt, welches ich soeben 
mit seinen^ Worten ungeftthrti ist dies — wie er/ übrigens 
aelbBi.,andeQtet;-r nur eine gans: vennutbung%welsekBefech4 



1) Wrnn f^laf.k nrn im ( jrirnk :iMin-hya i.l . 1 8 Jic bcidcnSlttdle Srughna 
und Püuiiputra als «in Üetäpicl r^iumlic^er^C^j^tr^pnlheil «nfütirtt.SO betont 
tclang 'a, 0. 'si 'inil Recht,' disf der grosse Commehtttör vof 'derlliUe 
des 8. Jahrh/gelebt haben rouss, um welche Zeit die Stadt Pätallpulra 
durch eints üöberschwemmung verniclitct worde. Auf den Verfasser des 
SttmUiyasülra, der Ki8 das {Reiche Beispiel ia demselben Sinne verwen-t 
deti darf mtn abtf diese ArgumenUtlon, nicht ilbertragen;. was in, dem 
einen FoHc Ijewciscnd ist, ist ii cht in dem anderen. Im Siimklivasiitra 
handelt es sich cinfaeli um ein aus C-^nkara enilehnlcs oder seil (^.ahkara 
»tehendes Beispiel , das bei der merkwürdigen Unfähigkeit der indischen 
Philosophen nooe Gleichnisse zu erfinden forlgcschlcppt ist,- wie aÜa dta 
bekannten Deispielo von Jena Feuer nufdcm Berge, dem Perlmutter, wel- 
ches Silber, und dem birick, der eine Schlange zu sein scheint u. s. w. 

Und was die beiden Parallelen iwisefaco dem ^rtrakablidshya und 
dem Siiiukhyasütr-) bi-tniTt, ^^^lc||e Dcussen in seinem musterhaften index 
BuffuLrl (U7,H «c 3,23 ; 4b5.7 « <,6I), 50 isl schon dort durch dns ( f . ce- 
lehrt, das« keine wörtliche Cebereinslimmung vorliegt. Die Samkbya- 
häriitS aber Wird wörtlich vod Ankara cilirt, woraus hervorgebt, dasa 
jene zts ci Pnrslleleo keine Bezugnahme (^nnkara's auf die Si'imkhyasütra«;, 
sondern nur Verwcisunj-cn auf die Lehre der Suiiikhyas bedeuten. Auch 
die anderen Werke (^jnikura s wird mau vergeblich nach Ctlaicn au» dem 
SumbbyaaOtra durchsuchen. 
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nung, der man mit demselben Anrecht auf Wahrscheinlichkeit 
die folgende gegen üb erfüllen künnle: 

Mädhava um 1350 

' ' rdayana « ^250 

• Väcäspatimiyra » <150, 

da dD Jahrhundert vollauf gentigt, uro einen Autor in die Ferne 
XU rücken; welche zum Coramentirl- und Gitirtwerden in Indien 
erforderlich ist, Iluoiit würe keine willkOrliche Vertheilung auf 
so und so viele Jahrhunderle, zwischen donon mnn die Wahl 
hat, gegeben, sondern eine annähernde Fesisiellung ler unte- 
ren Grenze. Nun haben wir aber dazu eine exakte Angabe bei 
Ball» SAihkhya-S&ra, Prefaca. 40» Adid., welche Goweira Dati- 
mog nmntfgUch macbl und offenbar von ihm ttberseben isl, 
wdohe aber hinratebt» um VAeaapatimi^ra^s Lebensseit genauer 
tu beatioimen: (Y.^caspati) is mentioned, as aro Udayana and 
Pra^tapftda, in ihe Nyftya-sAra-viCi'^ra of Bhatta lUghava, wbich 
wn? written In the Caka year MTi, or A. I). t2.*>2, nnd he quo- 
tes froni Bhoja, who was rtiHuIng in A. l). lüii. I). h. \\\r er- 
hallen nach Hall als obere Grenze für Yäcaspalinii(,;ra 104£ ^in 
der That aber ein etwas früheres Datum, s. Weber, lud. Litt.* 
249 Anm. über die Lebenszeit Bhoja's) und als untere 1äö2. 
Lernen wir nun aber au« flaU'« Bemerkung, dasa auch Udayana 
schon 4SI!ft8.eiUnilst|: to, werden wir denselben diesem Dataro 
bl* mindestens gegen Ende .des.JS. Jabrb; tu. entrücken und 
dementsprechend auch die untere Grenze für Y^caspalimicra 
bis gegen Anfang des 12. Jahrb. hinaufzuschieben haben. Da 
nun nnderorscits der letztere ebenso von stincr oberen Grenze, 
die (las Gitat aus lihoja mnrkirt, wird entfernt werden mUssen, 
gewinnen wir iils Wirkungszeil Vi\caspalimi<;ra's mit zicnilicluT 
Gev^isshcit das erste Drittel des \i. Jahrb. Diesen umsiiind- 
Uchen Gombinationcn würden wir enthoben worden sein, wenn 
die Regierungsieil des Eönigs Nrga, in der YAcaspaUroi^ra seiner 
eigenen Angabe im Scblossverse der Bb&mati infolge geschrieben 
bat, überiidTerfc wäre. 

Der Commentar Yiicaspallmifra's zur K^rlkA hat sieh durch 
seine Kliirlieit und prüctse Ausdrucksweise in Indien ein hohes 
Ansehen erworben und ist iwch liout zu Tage noch das dort am 
meisten gile.sene SfiTiikhya-Buch. Schon Colcl)rook« sagt übrr 
die Siuiikhyalaltvakaumudl Mise. Essays 2 240: Ii appears 
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(vom tlie iruiltfpHrity <A iis copfes, which are unusuQÜy frequcnt, 
lo be Ihe mosi appruN crl gloj^s» on ihe iexi. ' : ■ * ! 

Meiner Uc'herseuuug des AbsehnilU Über die Erkcnnlniss- 
miltcl habe ich die neuere der beiden Calcutlaer Ausgaben zu 
Grunde gelegt (ed. yfiih a compeoiar)'. ,by TAranikdia TarkavA- 
cbaspati, 1871) , aber, da der Text 'nidit ganz niverliisstg ist, 
zur Cootfole nicht ntir dfe kleine Benares-Ausgabe (ed. by Dhai«^ 
mAdhikAri Dhtti!>4birftja Panta, 1 873), sondern aucb' ein von mir 
in Benares erworbenes*, ziemlich mndrrn^»?! nhcr corrcktes Ma- 
nuskript' benutzt fielo^pn hnbo ich das Buch in den letzten 
"Wochen meiner Studienreise mit dem vortrefTlichen Pundit Mo- 
hanläl, einem SamnyAsin, den ich als Gclehrleu wie als Men- 
schen gleich hoch schatten gelernt und dessen vorzeitigen Tod 
--«IföbanIftI ward ein Opfer der Cholera wenig«' Wochen nach 
kneiner-lleimkehi^ -'-'ieli als einen empfindlichen Verhist fttrdle 
WitsettScbAfI beklage. Nur die beiden' schwierigsten Abschnitte 
der SAihkhyatattvakäi^intidtv die Erklnrungeti der 5. und' 91 
K«'inkA. habe ich mir von meinem liauplslichlichsten i-chrmeister,' 
dem scharfsinnigen PanJit Bh<1gavat«'icaryn. inierpretiren lassen, 
dessen ErklHnmi^s- und Ausdnicksweise mir durch* längeres 
gemeinsames Arbeilen geltiufigor geworden war. " t i-tli 

• ' t)as^ nachstehende Bruchsttlck mag gleichzeitig ein Speöimen 
sein, welehea ich- dem- Druck niitl dem Wunsehe' übergebe, es 
mOge' 'mit' nabhr' dHem * Orte' xnriVeivffnitlidiiito^ ' einer Ueber-i 
Setzung'def jg&nzen Werkes' suchen helfen.' Bei der Gelegenheit 
sei mir gestattet, hier ein Wort tiber die durch äussere Verhlllf^ 
nisse her\'orgprufene Verzögerung in der Miltbonuhg: des^ von 
mir nn«; Indion mitgebrachten Materitnis iu bemerken." 

Meine Ausgabe von AnJruddha's und Mahadeva's Commen- 
taren ra dem SArtikhyapötra isi sclion seit einem Jahre fertig- 
gestellt, doch hat der Druck in der Bibliotheca Indica erst unr^ 
llingst begannen und schreitet so langsam vorwirta, dass* ich 
froh sein werde, wenn er in Jahresfrist tum Abschluas gelangt. 
Eine englische Ueberselsung dieser beiden Texte, mon denen der 
erstere dem VcrstUndniss nusserordentlicho Schwierigkeiten ent- 
gegenstellt, soll gleichfalls in der Bibl. Ind. erscheinen. 

Eine deutsche Uebersefrün'-» des SAiiik)i\ npravocannbhAshya 
ist von Herrn Prof. Windisch lür die Ahiiandtunsen der Deut- 
schen Morcenlilndischen Gesellschaft gütigst acceptirl, kann aber 
dort erst im Laufe des folgenden Jahres gedruckt werden. 
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• ' In drn vier Bändett^ ' Welche ich hierrnii .mkllndlpp. wird 
das QutllLnmaterfftl iur SArhkhya-Phflosophie — die^e tlotlnung 
darf ich wohl äussern, da sie nur ein Couiiiliment ftir meine 
brahmanischen Lehrer bedeuten soll — in einer zuverlUäsigcn 
Beärbeitung Vorfi^en. Auf Gntnd dttselbeti ' beubsichtlgiB 1 eh 
dann ein« iSk gbiaibml« elnsehi0|ige Lfleratar umfassende er* 
scbtfpfende Darstellung dieses Systems i\\ gebbti.- Mflge es mir 
gelingen »! diese Anfgabe in einer lufriedensteUenden Weise zn 
lösenl'"' .1. : • 

, , I - SämkhyataUTakanmndf) § 4-^7. 

Es sind (jettt) die verschiodenen Erkenntnissmittcl zu 

df'Onircn, und da ohne eine allgemeine Definition speeielle nicht 
gegeben Werden können, erklärt {der Verfasser der KArikft} zu- 
nlcliat den allgemdnen Begriflf des firkenntnissmiltels* 
'''-^■■^4 Wahrnebronng) Sdhlnasfolgernttg nnd inver* 
I8ssig(}r Ausspruch gelten, da alle (sonstigen) Mittel 
sich aus ihnen ergeben, fOr das dreifache Erkennt- 
nissmitlei (pramäna). Denn durch dasselbe wird 
die Gow!^<4heit hinsichtlich des zu erkennenden 
\pfatiiei/a) gcTvorinen.' ' - ' " • ■ ' 

Hier ist also der Ausdruck »Erkennlnissiniitel" d.is Wort, 
welches detiniri werden solPj, und die etymologische Erklärung 
des^egiriflV dier 'D^nitidihi' Ans diaser Erklärung »durch das- 
adb^ ivitid di^ riehtfgn £rkenntaüM gegebnen« {jpnaniyaie) folgt, 
daaa'wir ea Aait deniWerkieng lur^HehUgen Erkenntniss (promd) 
zu ihnn haben. Die letztere hat (zur Voraussetzung erstt'DS) eine 
Affektioh {vrtti) des Denkorgans [cUta] , welche durch ein dem 
Zweifel und TrrlhTim cntrncktcs, sowie d»is dnhinl nicht ßek:inn- 
tos Objrkl bedingt ist, und (nx^ijons» d.is Krfnsson Mos so aiticir- 
ten Denkorgans) von Seiten der Seele'''), (in welcher dassolhc wio 
in einem Spiegel rcfleklirt; aus diesen l)eidc'n Processen, von de- 
nen der zweite den Zweck bot, den ersten imw Ik wu.sslscin zu 
bringen, ergicbt sich) dasBesultat, d.li. die richtige Erkenntniss 
{pramä)\ dasjenige, wodurch dieselbe bewirkt (resp. die be- 
aebriebene AITektion des Denkorgans erzeugt) wird, ist das Er- 
kennlnlssmittel (pramd^a). Demzufolge findet (unsere Definition 



f ! L. «smtfMyd lakikfupaänM mit der Ben. Ed. und meinem MS. 
L. paumfAfyaA hinter UMm^ mit der Ben. Ed. und meinem MS. 
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des Krkenntnissmillels) keine Anwenduug auf dasjenige, wo- 
durch der Zweifel, der Irrthum und die Erinnerung hervor-r 

gerufen tfU^* ' 

lUe verschiedenen abweiebenden Meinungen hinaiohtUch 
der Anuhl (der Erfcenntnissmittd) weist (der YjerfassM) surttefc 

mit dem Worte »das drelfachec. D. h. der allgemeine Begriff des 
CrkenntnIssmiVtels zerHillt in drei Unterbegriffe. vDreifuchu ])e- 
dciitol, dass es weder weniger, noch auch mehr giebt. Dies wer- 
den wir hegrdndcn, nachdem wir die einzelnen Arten (im Kom- 
mentar zu Kiir. 5)') definirl hnbcn. »»Welches sind nun diese 
Unlerbrgriffe?«t Darauf erwidert er: »Wahrnehmung, Schluss- 
folgcrung und suverUtosiger Ausspmcli«.. Diese (ErklHrung) will 
(nur) welttiebe Erkenntnissmiiloi nennen, weil unser Lehrbuch 
die AnOdSning von Menschen, wie wir sind, besweelEi und hiersn 
(ütra) nur solche [Erkenntnissmiltel , tasyaiva) geeigpet* sind* 
Das tlbemaltlrlicbe Wissen aber der Yogins und^) der aufwärts 
Gestiegenen (d. h. der Genien und Götter) ist nicht im Stande 
Monsclien, wie %vir sind, aufzuklllrcn, und tlnrum ist es, obw'ohl 
thatsüchlich vorhanden, seiner Un^iecigneiheit wegen nicht mit- 
genonnU »»Zugegeben nun, dass (die Erkenntnissmittei an Zahl) 
nicht weniger seien (als drei) , warum aber sind es nicht mehrt 
Nennen doch die Erkenntniss-Theoretiker (d. h. hauplsaehlich 
die Naiy&yikas) ttbereinsttmmend auch die Analogie (upamAna) 
und> (die Mtm^tusakas) dasn noch (die Selbstverständlichkeit, 
QrlhäpatUydu Nichtsein, abhäva, das Enthnltensein in Etwas, 
sathbhava^ und die Tradition , a/ViV/ya) als ErkenntnissmiltelM. 
Darauf erwidert er: »da ülle (sonstigen) Mittel sich aus ihnen er- 
geben«. Das bedeutet: da alle (sonstipcn) Erkenntnissmittel sich 
aus den genannten, Wahrnehmung, Schlussfolgenina und ru- 
verlassigem Ausspruch« ergeben, d.h. in ihnen einbt^^n (Ten sind. 
Das werden wir, wie (oben Z. 8) gesagt, unten begrdnden. 



i) h. aprasangalt ansMt pramAijcshu na prasaiigah mit der Den. Ed, 
und meinem BIS. Die Clone nr Cale. Cd. miehl das prumöneshv durch 
eine künstliche Erklärung zu rechtfertigen. 

i; Weil nach dervorstelirnjcn Dcschrciluins der rrfordcrficltcn Aflek- 
liun des Denkorgans das Object früher nicht gekannt »cui darf. 

S) il, Z. « Ol der Calc. Ed. 

♦ . L. ca hinter ürdhiatrntasi^rh mit der Hrn. IM. und nnch der Paral- 
leUtelle S. 4 4, Z. I der Calc. Ed. ; ia meinem MS. fdiU ürüht asrotatüm ca 
an dieser Stelle, 
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»»Wanim aber definirt das Lehrbuch, das zur Aufklärung Ober 
die Objekte? der Erkennlniss dienen soll, tiberhaupt den Bpgnflf 
des ErkeuiUnissmitlels im allgemeinen und speciellen ?a«f Da- 
rauf erwidert er: »durch dasselbe wird die Gewissbeit biosicbl» 
lieh des ra erkennenden gewonnent. Gewissheil fol feste lieber- 

Dieser! iryft-Ven*) ist biemit dem Gedankengang enl- 
spredieod, ohne Rücksicht auf die Wortfolge, erUttrt. 

Da es nun jein nm Platze ist, die Erkenntnissroittel einzeln 
1X1 definiren, gie})t (der Verfasser), weil unter denselben die 
SinDeswnhrnehmung das hauptsächlichste ist und die übrigen, 
Scblussfolgeruug u. s. w.^), auf dieser beruhen, iuich weil die- 
selbe von den Lehrern aller Schulen einstimmig (uls Erkenntnisa- 
mlttel) anerkannt wird, aunOehst von dieser eine Definition. 

5. Die Pestateliun'g jedei 'einseinen Objektes ist 
Wahrnehmung. Die Schlussfolgernng, welche, wie 
gelehrt wird, dreierlei Art ist^ Settt ein Merkmal 
und den Trage r dieses Merkmal s vo raus. Die z uver- 
lussige Ueherlieferung aber ist der suverlSssige 
Ausspruch. 

Hier ist mit dem Worte »Wahrnehmung« der Gegenstand 
der Definition bezeichnet, und der Rest (des ersten Satzes) ist 
die DefinitioiL- Deir Zweck' derselben ist die Absonderung (des 
sa definirendeiiy-Ton (allem andern}, sowohl dem gleich-, \vie 
venehiedengearcetiln.'* Der- Sinn (der die' Definition liefernden 
Worte) aber, wie er sich aus den Bestandtheilen ergiebt, ist fol- 
gender: (die Objekte, vishaya/t) fesseln {vi-shi-nvauti} den sie 
wahrnehmenden {vishayin], d. h. sie binden ihn an sich, kurz: 
sie tnnchen ihn zu einem durch ihre Besehaflenbeit besiinnnf en 
Objekte (der Wahrnehmung) für Menschen, wie wir, sind Lrde 
u. dgl., und (Objeklo der Empfindung^ sind Freude u. s. w.; w ie 
(die erstercn aber; auch (für uns) nicht Objekte sind, d. h. in 
unentwiekelteoi Zustande) als Grundstoffe {lanmatru]^ siud sie 



4) BrgiiiM dl« abgesimiiigenen Lettern Id der Calc. Ed. m sn/om 

S} »a. s. w.« (der Plural ddfndm) ist mit Rücksicht nuf die grossere 
Zahl der von anderen Sehviaa angenommenen Erkenntnissmittel gesagt. 

s] Das puttidia z. B.. welches ich sehe, macht mich In dem Augen- 
blick ztt eioem ptutakq/ün* 
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doch Objekte ftlr Yogins und üuf^UrLs Gosliügene. Weil dio 
SiDDe iß Bozug auf jedes cinüclpe.QbjoM wirken, l^eissen sie \iu 
der lUrikü) > j^s eioseini? Objekt erfassend« {pratfvishßya)^^ 
iiQd ihr Wirken^) i^iafrtÜNnine-t. (Pemzufolge) ist die Bed^iiwg 
(de» Wortes pr^^'üütAqjj^. ml\ den Objek^a in Berobrung 
stehenden Sinne«. An denselben bangt, das will sagen: ^nf 
ihnen beruht )>diß Feststellung« [adhtjavusäya). Diese Feststellung 
nun ist die Thiitigkeit des inneren Organs {budühi), d.h. das Er-- 
kennen. Wenn eine AfTekllon (vrtli) der Sinne eintritt, — und 
diis geschiebt dadurch, dass diese eni Objekt erfassen — so wird 
diti duüUe SUrrheit ^/qmai} daa lUQ^ren Orguas uplerdrUckt und 
dainit ist ein Ueberwiegsn der lebendigen Klsrheii {saitvay} ge» 
geben» welehes L^bitera sowoUlFestslelluiig als Affekftion alf,)ßiw 
kennen genannt winL, Dieses isi dasein Bede stehsnde.^):^ 
kenntnissmitLql. Die Einwirkung nuD> die durch den bescbri^-r 
benen (Vorgang) au(, diei Geisteskraft der Seele geU^t, wird 
(welche den bis jetzt unbßwussten, rein mechanischen Er* 
kcniiuniisjirocess ' erleuchtet«, d. h. dio Wahrnehmung zu. einer 
bemißSlen w.icblj, Leibst das ResuilaL [phala] , die richtige; Jl^rrr 
keoQlQis» (pramdif dus J^cfa^^ea [bodhaj^i Denn da^ inpere Qrgan 
ist, weil es der Natur angehört, ungeistig, und des^alj^J^t avi:^ 
die in demselben vor.'tliph g^enda Festsiefluj^ cbense ungieistig 
wie ein Tapf und fißien Qbjjel^^i, j(;^d^,slnd mb.£4ia Emr 
|>ihidnngeQ) Freode.n, n^y^f, (nm*) ejpe bet^pdcfie Art von Modir, 
fikalionen des loderen Organs (11^4 d^halb) ^ogelstig, Die SeeJI« 
ab^i-. weiche yw Freud« u. p. Wr.^i«M>CjriUH:^ ,Wir4,.^^^^ 

I II tC,\rn''.i iit:i'<'>U tv\* hin; jt-j{> i > ■ .^^'u\i '• '.ru // 

i) Dieses Wortj (la$ in dem Compositum in der Kdnkd deutlich 
Avynylbhilva Ist, wir? vrn Tiica«patüni(. ra irrÜiUiiinch für elnf'Adjecthr 
gebalt«D; daher die gooie «Iwas vcrsclirobenr £rkliruogj:ui ti ^li i.m: 

t) tfUiAiiUiiBit^as vopaMlflhendevarlalfattf.:-.,' // -»mI. -.U m»!;' 

S) Ich habe mit diaücn Icbcrsetzungcn von tamas unt\ saiha nur, dfp 
sfK'cioMe hier in Bi-trocbt kommende WesensJiusserung der beiden Priu- 
cipicn andeuten, nicht aber eine allgemein durchzuführende Ycrdeut» 
schung ¥iiNehla§en wollen. De die Theorie der drei ■Conetitronlen (ffmia) 
der Natur«, Sattva, Rajas und Tanias, in dem Al)sclinitt, den ich liior ul»er- 
sclzc, sonst keine Rolle spielt, begnüge ich mich damil, auf die Erläute- 
rungen zu meiner lebersetzuug des Sümkhyapravacanabbii!>hya [vgl. be- 
tooder» I, 61 ) zu verweisen, wo dai ^fTesen dieser drei» alle Produkte der 
Natur durchdringenden, Substanzen ausfubrlicb erörtert ^^ erden wird. 

4} JLidOM« Ittl mit der Ilco. Ed.; in meinen» Mä. beüuilcl »ich hier 
eine Lücke. 
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i)ieser wird nuu durch die in dem inneren Organ haftende Wahr- 
nebmutig, Freude u. )». w., da jepo» (innere Organ} iu ihm re- 
üekliii, also das Abbild desselben auf ibo ftllt, m einem a pliein- 
bar wabmebmenden« Freii4e v. a» w, emi^adenden; das isi 
gemeint, wemitirlD (voiber) von einem ISInwirken auf den Geist 
s^TBc\ien [üi Cfkm *nugrhi^te), Da nun (andererseits) auch das 
Abbild d?s Geistes (auf das innere Organ) nUIl'), %vird (unige-' 
kehrt), obwohl es nngeistig ist, auch das innere Organ und dessen 
^Funktion, die) Feststellung^), zu etwas scheinbnr goistigeuj. 
Und in diesem Sinne wird (der Verfasser in KArikä iO) sagen: 

»D^hülb wird in totge der Verbindung mit ihr (der Seele) 
der ungeifiUgß innere Kiirpcr \liny(i) zu etwas scheinbar geisti- 
gem, und ebenso die (am Handeln) nnbetbeiligte (Seele) sdieln- 
bar sum ThXAWf wHbrend doob den^ GonsUtuenten (der Natur) 
die Tbaterschali eigen isu» . i. v 

,. Padurch, dass cr iUp unserer KäirikA {atra] den Ausdruck 
t Peststellung» gebraucht, schliesst er den Begriff des Zweifels 
aus, weil der Zweifel etwas unbestimmtes erfasst und deshalb 
sein Wesen Ungewissheit''] ist. Zwischen »Gewistiheit« und »Fest- 
Stellung« liegt ja kein jäedeuiuagsunlerschied vor. Durch den 
Au&drucjik >Objekty schliesst er Jerner den Begrill dus Irrihuins 
aus, weil dieser kein reolns Objekt hat, und durch den Ausdruck 
»jedes tlmrinen« (pm^i) wird dieJ9erObrung der (einseinen) Sinne 
mit de» Obje)cjk0kuB|igadente>^ und somit dia .ScUnssfolgerong» 
die Tradition, und ivM.sonatriK»eb (far Erbenntpissmittel von an« 
deren Schulen angenommen werden) ausgescbloßseaS«- P<^n^ 
nach ist »Feststellung jedes einzelnen Ohjektes» eine ganz voll- 
StUndige Definition von «Wahrnehmung«, weil sie sowohl das 
gleichgcartcte (d.h. die übrigen Erkcnntnissniitter wie das ver- 
schiedengcartele d. h. alles sonst] aiisschlicssi. Die abweichen- 
den Dt'liüiUüüeu über, w.elche,v(^u iifLcfuduxcn iu audcrcn Lohr- 
bochem gegeben werden,, sfaid aus Furcht vor Weitschweifigkeit 
(hier) nfefat wideriegt 

^ ^ _• * 

4) . Zu. der VoitleUoog, dass-dtr Geist imd das inoere OrgM »ich 
pe^eni^eiti« In einander spiegeln , vgU besoaden VljlUnatiliikshii zu dem 

iSMmkbyBsälra I, S7. 

s] Die Ben. £d. (üüt noch ein acetanoli hinter 'pi, mein MS, vor deto- 
selbea cto. - . 

5) ani^cita «» auifcaya, Paiuü! 

4^ Die Ben. Ed. hat parahaln aniilalt par(!ikiM, auch mein MS. Iic^t. 
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Wenn der Materialist (/fluA%a/iAo) erklfirt: »adie Schlusfl- 
folgerung ist kein ErkenDlnissmiUelc«, wie kann von ibai ein 
Itonsch qIs unwissend, Im Zweifel oder Irrthnm seiend erkannt 
werden ? Denn an einem anderen Menseben sind ja Unwbien- 

heil, Zweifel und Irrtbum (zwar von einem 7ogin oder Gott«, 
aber) unmöglich ton einem (gewObnlieben) kansicbtfgen (Men- 
schenkindel durch Sinnes\vnhrnf»1imiing lu erkennen; und 

durch f»in nnderes Mittel (ist dies dt m Materialisten) ebensowenig 
(möglich), weil er (ja andere Erkenutnissmittel ausser derSinnes- 
wahmehmung) nicht gellen lüsst. Ein solcher Mnnn aber, der 
nicht (einmal) feststellen kann, ob Unwissenheit, Zweifel oder 
Irribnm vorliegt, wird doch, wenn ersieh daran macht, einen 
anderen Menschen, wer es auch sei, (belehren tu wollen), von 
(allen) Verslflndigen , als wie einer, der Ton Sinnen ist, unbe- 
achtet bleiben, da seine Worte gar keine Aufmerksamkeit vei^ 
dienen. Demnnch muss (auch) von jenem die Unwissenheit u.s.w. 
an anderen Menschen aus der Art ihres Vorhabens oder aus ihrer 
Redeweise*) erschlossen, also seihst r WilTrn die Schluss- 
folgerung nls Krkcnninisbinittel anerkannt werden. 
* 'Es war dort (d. h. in unsrer Käriki'i) die Schiussfolgerung 
unmittdbar nach der Sinneswahmehmung zu definfren') , weil 
sie ein Produkt derselben ist; und so definirt (der Verfasser)' an 
der Stelle , da den speciellen Definitionen eine allgemeine vor- 
ausgehen muss*), zunUchst den allgemeinen BegrilT der Schluss- 
folgemng mit den Worten: »sie setzt ein Merkmal {liüga] und 
den Trager dieses Merkmals [ftAgin] voraus«. Das Merkmal ist 
das ost^ndig becleilele« ivi/äpya) , und der Trager des Merkmals 
der »standige Begleiten [vyöpaka). Dos »ständig begleitete« ist 

1) Die Ben. Ed. und mein MS. lesen pratipddyeta: **Wie kann von 
ihm klar gemacht werden, dast ein Ülenseh vnwiasend o. t. w. settnr < *' ' 

I) L. vacanabhedad vd mit der Ben. Ed., mein MS. hat vacancbheddl, 

3j Dem Sprociicolrriiuchc unseres Autors i'tit<j»r*'cbend mOcbte ich 
(iu* Lesart der Den. Ed. und nicincs M^. lakshaniyam ücm nirtlpanlyam der 
Catc Ed. versieben. 

4) Titgp das iti hinter lak$hnuaf>/(} mit der Ben. Ed. und moiiietn MS. 

5 Ich bitte sich nicht an diesen Ausdrücken zu stossen, die ich nach 
langer Ueberlegung als die einzig zulrefTenden gewühlt habe, trottdem sift 
in vielen Fallen, wie in dem stehenden Beispiel von dem Rouch und dem 
Feuer, den I.cer fremdartig nnmiithcn nit<'^Tn. DüS I()gi>clK- %VrlKlltnlsj», 
das die Inder niil vydpya und tyapaka ausdrücken wollen, w ird aber prü- 
ctse durch mein« Ueberselzung wiedergegeben: das Merkmal, der Aauch, 
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dnsjontpo, welches mit einen» Dlnae wesentlich verbunden 
ist nnttT Ausschluss (aller) Bedintrunccn {upäd/ui , dw man 
vormulbeu oiler hineintragen könnte, und der »ständige Be- 
gleiter« ist dasjenige, mU dem dieses (regelmUsstg vorlian- 
dene Merkmal) verbunden ist. Mit den Ausdrucken »Merkmnl« 
und *Träffir des Merkmals« ^ welche {»n sich) Objekte bezeich- 
nen, melnl {der Verfasser hier) die Vorstellung der bei reden- 
den Objekte. (Also: die Schlussrolgerung^ scut die Vorstellung 
des ständig begleiteten, z. B. des Hauches, und des stiindigen 
Heimleiters, in diesem Falle des Feuers') vomns. Das \V«rt 
»TrUger des Merkmals« ist doppelt zu denkin: denn iiiiliL 
nur das Feuer ist Trüscr des Merkmals, des Hauches, sondern 
aucli der Ort, an dem sich dasselbe belindet;; dadurch wird ge- 
lehrt, ;dass für die ScfaIuBsfolgentn|} auch die Erkenntniss der 
Zugehörigkeit (rIfrarmoM, des Merkmals) su dem Subjekt der 
Schlnssfolgerung {paktha*^ , im Gleicfaniss »su dem Berge«, er- 
fofderlieh ist, — - welche Erkenntniss sich einfach aus der gram- 
matischen Auflösung des Wortes liitym eriiifbl' : das Merkmal 
[liiigu) gehört ihm 'dein Beriie) an, 'also ist er lii/f/iii\ Ilenmach 
ist (in unsrer Kärika) der allgemeine nrariffdiT Srfdus>f{'lL:i ning 
'alsl so definirt zu betrachten): die trchlus.slolgerung selzi »t- 
stens) die Erkennlnis.s des Verhältnisses voraus, das zwischen 
dem stündig begleitetcu und dem stUndigen Begleiter besteht, 
und (zweitens die Erkenntniss) der Zugehörigkeit (des ständig 
begleiteten) xu dem Subjekt der Sehlussfolgerung. Die beson- 
deren Arten von Sehlussfolgerung, wie sie in einem andern [d. h. 



isi Von «Irm Tr c r des Morkmnls. »k'm Fouor, ständif; und iHMliiiiiunpslos 
begleitet; »denn Hnucb if^t, da ist auch Feuer«, nicht isl ahtT untge- 
kehrt da« Feuer von dem Urach •»tttndig begleitet«, denn w ^iebi Keuer, 
d*fl nicht raucht. 

1 1 L. vahntjndir mit der Ben. Ed. und nicincin MS. 

i) panai€ dhümcua t ahHisadhane panataJ^ pakthah, Tnrkn^amuruha 
im Nyilyakoc«* Der DeutllchkeU halber wtie ich das bekannle Sciienia 
lies fünfgliedrigen Nyii\a-Sy!lo>:isnius hierher; 

I. Der Berg bat ein Feuer auf »ich ^pralghA Proiiosilion, mdhya daü 
zu bewei^eiule, ; 

9. Denn der Berg raucht «Aeli* Grund?; 

n. Wo Rauch ist, da isl stets Feuer, wie z. IV auf >1imti Knclifiertlc 
uduharana, drshtdnta Beispiel, aaj^c^clilusäcn un die Con>tuliruiig der 
rydpli, der ^tiindifen BegleilUDg); 

4. Der Berg raucht [upanaija WicdervorfUbrung des lit unde«'; 

5. AI^O iial der Qerg ein Feuer auf «iieh nigamaua Ergelm i.ss . 

1V8K. i 
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dem NyHya-)S\ Stern deßnirl sind, envjihnl der Verfusser mit 
den Worten: mÜc Schlussfolgerung, welche, wie irrlohrl vvird, 
dreierlei Art hl d. h. diese dem ;ill};c'iiieiu(jn Uegriü' nach 
ddinirte Schiussfoigerung ist int speciellen dreierlei Art: 1} auf 
etwas Irafaer erfasstera berabeiid [pdhrvavai)^ 2) auf etwas abge- 
sondertem bemhend {^eshamijy 3] induktiv {sdmAnifafo drshfam)* 
Doch ist bei dieser Gelegenheit (/olro) vorerst (su bemerken), 
dass dieselbe zunächst in zwei Unterabiheiliingenxerfifllt, ntfm« 
lieh in die »geradezu gehende« vita] und die »nicht geradezu 
fielirndcf uvUa], »Geradezu gehend« heisst ilio in positiver 
Wei.sc {(invaijamulihena) auftretende, etwas ht houptcnde; »nicht 
geradezu gehend« die in negativer Weist« iri/dlnchnnukfit'uu] auf- 
tretende, etwas leugnende. Vuu diesen l>ciden [tutra) ist die 
letstere (dieselbe^ welche vorher bei der Dreitheilang] «auf etwas 
abgesondertem beruhend« genannt wurde). »Abgesondert« 
{fetha) bedeutet nun: das Betreffende bleibt ttbrig, wird als Rest 
tibrig gelassen {pishyaU^ pari<;ishyale] ^ und diejenige durch 
Schlussfolgerung gewonnene Erkennlniss, die so etwas zum 
Gegenstande hat, hoisst »auf etwas iibucsondcrlem beruliciid« . 
Wie denn die Naiv ikiis) lehren: Wenn etwas an cintr Stelle 
als nicht vorhanden dargethaii ist, wo man es fauf Gruud einer 
anscheinenden Schlussful^iTung Ncnnulhcu kunnle jnusuhlu , 
Illssi es sich au cmdcrägeartclen Stellen (durchaus) nicht vcr- 
muthen {ttptrata/iya, d.h. ist dort erst recht ausgeschlossen;; 
deshalb heisst das an dem »ttbrig bleibenden« itAyamd^e, d. h. 
an dem von allem gleichartigen und verschiedenartigen losge- 
lösten) mit Sicherheit als ihm allein zugehörig) erkannte (saiii- 
prahjQya/i) ^\ das »vOlUg abgesonderte« (pari^esha)*), 

41 Der Druckfehler lafrSiilaf» ansialt tanträntan M schon In der 

Tikd verbessert; die Hen, Ed. und mein MS. lo-icn tautrünlara und filpen 
noch hinter /n/r^/iifil/i riii idn-rllussi^rx nf hirnattii» mls liitT t^Cfneint« Idtir«. 

ii VgL Vijrutitabtitk>iiu » Cotniii. zu dem Niiukli\aMitra i, 4 /.A — 6. 
Das 9««6hnlictie Beispiel fUr diese Art der Scblussfolgening Ist : Das Ele- 
ment Erde ist \on nllrrn nmlercn verschieden d. h. i<it niclit Wns>;< r, I i. tit, 
Luft, Aelher}, weil e$ die £igeDJ>c|jafl des Geruch» besitzt, .welche keinem 
anderen ausser ihm tukommt, prthM 'taraMiunä ffondharattvat . Hier Ist 
der (ie^'enstand der SchlussfoJ|iening, das Element Erde, von ollem was 
nirlit Er de ist. > n!)::esnrtderl«i resp. bleil>t Übrig, nactidcm alles andere 
von lUm ab{;c:>ondert i>t, 

3.1 Nach der samyraiyaytih yt aUvamanah gandhavattva'rüfitt» 

42 Dieser Satz w ird erst klar werden, wenn er durch eine wcilrrc 
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Für dies»* > nicht gerade7.u uclionclcw. ü. h. negolivc (Weise 
der Soliliisstülgeruna wird weiitr unten'] ein Beispiel an}:e- 
fübrt werden. Die »jjeradezu pelundeu positive) ist zweierlei 
Art; (denn sie unifasst die beiden aus der obigen Dreitbeiiung 
noch lUjrigen Gattungen , die «auf elwas firttb«' erfftsslem be- 
rubende« and die »induktivei. 

Die erste {ekam^^ dieser (beiden, hiira). die »auf etwas 
froher erfjustem benihendeo Schlussfolgerung), hat es mit einem 
allgemeinen Begriff su thun, dessen specißsche Merkmale {srula- 
/sAam;, früher' wiilirgenoinmen resp. wahrnelnnl>«r) sind: denn) 
»früher erfassU bedeutet )la'kannt('. inid damit ist der eben !»•■- 
schriebene »lluemeine Beurlfl" ccmeinl. Diejenige durch Schliiss- 
folgenmc gewonnene Erkeiintniss ni.so. die .so etwas zuniGej^en- 
&t«inde hat, heissl >uuf etwas frUber crfasstem beruhend'. Im 
Beispie): Aas dem Rauche wird auf dem Berge ein unter den 
allgemeinen BegrilT Feuer fallender Einzelgcgensland (d. h. 
ein S|iecielle8 Feuer) erschlossen, und diesen unter den allge- 
meinen Begriff Feoer fallenden Elnzebcpensinnd kennzeichnet 
ab su seinem Genus gehörig (s. B.) das in der KOcbe (früher) 
wnhrgenomnjene Einielfeucr. 

bie zweite »geradetu gebendet (d. b. jM>sitive Scblussfoige- 



Aatftthrong dMebeo herangezogenen Bei»piel(. seine riclilit:« Ucleuciitung 

cinpRingt Daraus, dass die Erde den Geroch iiU cli.iraklci i>li>( In' ni;:rn- 
ftchafl besitzt, könnte man schliessen, dass auch die übrigen derselben 
Ktt«|ori« aogeblirigen Sabsttnsett, Wuser. Lall v.t. w., diese Eigenschafl 
heiitten (auf Grand des Tragschlusses yatrayah a dranjatram. tatrntatra 
^tmdhttvaltcam, yathä prihivyäm). Die l'ebertrngung tU'< (Jcrm h-Besilzens 
auf Wasser, Luft u. s. w. gilt als prasakla. Hat man nun ober die Erkeunt- 
aiw gewonnen, das* die In Rede stehende EigenlhUmlicbkeit nur einer 
specielten Substanz, nicht der ganzen Kategorie Substanz zukommt, darf 
?nan pnr nir lit nn-hr vermutlien, dass diese Eigctitliilnilichkeit sich bei an- 
deren katc-gui len vurliiide — im Beispiel: de>s der Uc>ilz de» Geruch.*« 
QualiUlten, Bewegungen 11. s. w. eigen sei; denn hier iM derselbe ajtrasakla. 
Die charaktcrislische Eigensclifift des Duftens trennt also di,' j-rdiLce Sub- 
stanz von aiiem gteichnrlig<'n d. h. den anderen buhstanzcii v,ie von iillein 
ungicichartigea derart ab. dass sie allein »übrig bleibt«, und da.< .Merkmal 
des Ouficns ist ebenso von »cblechtbin allem, was nicht Erde ist. »bullig 
nbgesondert*. 

1; D. It. im Commeutar zu kärikü 9, auf ä. 47 der Culc. Ed. 
S) Correspondirend mit «panm S Zeilen spiller. 
3) st iilahshatjo erkl.irleder Pendit mit svaJüUyalvtaa Ufähukak. cl«a> 
abweichend von d^r 'fik«. 
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rung), die induktive, hat e«^ mit »-itiPTu iII|:omcinpn Re^riff zu 
ihun, de^;scn speciüscbe Merkmale nicht wahrneliinhar sind, wie 
1.. B. die Schlussfolgening, deren Gegenstand die j^intie sind. 
Denn in diesem Fnlle wird erschlossen, doiss die rerciptlonen 
der Farbe u. s. w. (d. h. des Gentcbs, Geschmacks, Gefühls uad 
dos Tons) Werkceuge benOlhigeu, weil sieThSÜgkeiten sind tuiid 
jede Thtttigkeit ein Werkteug erfordert). Wenn aach %* B. beim 
liolzspalten das Messer oder dgl. wahrgenommen wird^ als ein 
speeifiscbes Merkmal des allgemeinen BrgrifTs «Werkzeugf, so 
wird doch ein solches spccifisches Merkmal nicht sinnlicl» wahr- 
genommen im Fülle eines Werkzeuges, das zu dem Genus der- 
jenigen gehört, welche als Werkzeuge für die Perception der 
Farbe u. s. w. erschlossen werden'). Denn ein solclics Werk- 
zeug gehürt zu dem Genus Sinn ; und ein speciellcr Sinn ^sagen 
wir etwa: der GesCcbtasinn) , das specifiaelie Merkmal für den 
aUgemeinea Begriff Sinn ^, ist (wohl fttr Yogins und Goiter, aber) 
nicht fttr uns knnsicbtige (Menschenkinder) sinnlich wahr- 
nehmbar, — wie z. B. ein Feuer (wahrnrhnibar ist) , d. b. das 
spccifiFche Merkmal des allgemeinen RegriHs .Feuer. Dieser 
rnl»'rsc1if('(l Itcstf'lit zwischen der >.'iuf etwa»? frfihor f^rfassteni 
beruhenden t und der induktiven (Schlussfolgcrung , wenn sie 
auch insofern sich gleich sind, fds sie (beide) zur Kaleciuic der 
positiven (t'/7a} gehören, in der Bezeichnung welche hier 

mit »induktiv« Qhersetzt ist, sdmünyato di-sh(am) hcisst (/;-s^fam 
•Erkennen« {dar^anam), und sdmAnifataf ist (der Genetiv): »des 
allgemeinen Begriffst; ;denn) das Suffix toi wird lur Beseieh* 



1) In diesem Sßtze ist der Tcvt der Bon. Ed. ücMecliter ab d^r der 
Calc. Ed. und wird auch nicht, wie 8onst ecwühniich, durch mein MS. be- 
siatigl. Nur iüt in der Calc. Ed., welcher Ich folg«» mll der Ben. Ed. rtfjM- 
dißi&nf karmiatvam aitwNfyate so lesen, (das fehlerhafte karaxai nttram ist 
ans dem gleichlautenden Snff'otiiu'Js zwei Zeilen vorher licroinL-okiimmcn*. 
In der Ben. Ed. ist aber hmwicticruni nn der Stelle karatiatvam fiilsch, 
weil dort {f^ilfl|r«tfi vorsosgebl; msn hat entweder yif^tfff^in .... karo'^ 
iinm mit dem MS. zu lcM>n oder, wic Ich io der Qilc, Ed. vcrbos»crt bobi». 
yajJ<Ufyasya .... karanatvam. 

i) Denke indriyatvarüpasya sümünijfisifa. — DcrPandit »»'^i: rakshur- 
Odikau* gkr4ii4diryaH9U Jiiä$iosddhanQtranipena trasämtiniiatM hodhayotl: 
Wrnn riti Mnnn >ich über d-T^ ^^^•sc•^ des <H*sichtsNinnes klar grwnrdcn 
i>t, wird er spbler bei lebunj; des (ieruchssinnes erkennen, dass dieser in 
«lassetbe Genus gdifirl wie der Getticht«KinR» a. s.r. mll den tibrigen Sinnen. 
Auf diesem Wege wird er doreb Induktion den allgemeinen BegrlfT dos 
WabnieUmung»workzeQge$ gewinnen. 
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nung uUtT Kasus verwendet'). Das Erkennen eines hpslimmten 
allgemeinen Uegriüs, dessen spccifische Merkmale nicht wuhr- 
nebmlmr sind, ist also eine linduktfve Selilussrolgrmng« ; das ist 
der Sinn. Alles, was bierOber sn sagen wttre, ist von uns ans- 
fohrlieh in derTfttpar^'atilük') zum NyAyav&rtlka entwickelt und 
•deshalb' hier, nidit aus Furcht vor Weilschweifigkeit ertirtert 
worden. 

Da die Erkenntniss des Ziisammenhnnqs von Wort und Be- 
deulunc von Seilen eines Kindes, die Schlussfolgerung voraus- 
setzt, tluss ein Wissen die Vorbedingung filr die Uandluniz ist. 
welche ein heauflmtrler Kundiger vornimmi, untnitlelbar iukIi- 
dem er das Wort des beauftragenden Kundigen vcrnoninicn, und 
da ,fem<>r, ein Wort (nur) dann seinen Sinn kund thut, wenn 
es von der Kenntniss des Znaamnienbangs seiner selbst iind der 
Bedeutung begleitet ist, — mnss (dem Wort, resp. dem Verstehen 
de8sell)en eine Sehlussfolgerung voraufgeben. Deshalb deßnirt 
(der Verfasser; den Begriff des Wortes nach dem der Schluss- 
folpernnc: xDie zuverlüssiue Velwrlicfening nl>cr ist der zuvcr- 
lässice Aiissprucht, Dabei ist nn'l dem Worte »der znverI.'i*;siL:f 
Ausspruch^ der Gegenstand der Delinilion ))ezeichnet . initi iltr 
Rest ist die Definition. ZuverlUs&ig {upiui bcduulel »gilligu (ii- 
ji/a), kurz »richligf (yiiA/a) . W'as sowohl »zuverlässig« als auch 
»Ueherlieferungt ist, heisst nuverlilssige Ueberliefening«-']. Un- 
ter UeborUefemng ist die dureh einen (überlieferten) Ausspruch 
erzeugte Ei^enntaiss des Sinnes dieses Ausspruchs su verstehen. 
Und diese (Erkenntniss), %veU'he ihren Beweis in sich selbst trügt 
^ivntuhpranmuam) y ist, weil sie durch die Worte des über- 
menschlichen Veda hervorgerufen wird, tlbcr allen Verdacht der 
FehhTh.irtii^kcit eHuilicnj mithin richlic. Desgleichen ist .incli 
iliejenijie Erkeunluis^s richtig, welche (hin h die auf dem Vcda 
beruhenden Schriften hervorgeruieu wird, d. h. durch die Aus- 
spruche der Tradition, der Legenden und der Purilinas. Und der 

r L. taülf mit der Den. Ld. und dem M5., nicht tasU, wie ilic Calc. 
Ed. hat; denn dat lelilere ist Ntiinedes Surflxes to« nur, wenn diese« an 
Pronominalstanime tnil «Ijw in tolw, yafa« u. s. w.); an Naminal- 
stUoiiiip u'ffiic!, heiss! es tasi. 

i l'ns Buch wird nach in den Kotnniontaren zur i>. umi 17. KiinkH 

cilirt. 

:^ Dieser SaIz bat nur den Zweck dai^ Composilum als ein Kanaadli;»- 
raya zu erklären. 
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Weise der Urteil Rapilo der Bcs^rttnder des Säiiikbya-SNSlcms) 
konnte sich am Anfang dieser WclljuTiode an die in den frllhercn 
Weltperiüden rielernle 'anfnni^slose, beiligC; l'eherlieferung 
ebenso eriauern, wie um folgenden THg:e ein aus dein Schlaf er- 
wachter') an die Tugs zuvor iu Erfahrung gebrachten Dinge. So 
^agte ja auch in der Zwiespinch iwischen Avatya und Jaiglshavva 
der erhabene Jaigishavye, das» er sich seiner Existenten inner- 
halb sehn grosser Weltperioden erinnere, mit den n'ohlgeRigten 
Worten, die anheben: »In sehn grossen SchOpfungsperioden^) 
habe ich auf meiner Wanderung ....« 



r Die Lesart der Ben. Ed. und meine» MS. $uplapratfud^$yeva tot 
vorzuzivbco. 

S) Ich lese mit meinem MS. gegen die beiden Ausgaben mahäsargeshu, 
wie die EraSblnng in Vydsa's Commoular zum Voga$ü(ra S.is hat. Wenn 
auch dort da^asu mahasargeshu bhanjatfdd annhhifjhiilnlvddhisadi ena mayd 
Steht, alüo anstatt unseres ripativartamanena [dem Übrigens dort puna^k- 
punar utpadyamdwna entspricht) etwas anderei gelesen wfrd , glaube Ich 
doch in jener Stelle des Voga-Commeiitars die Quelle unseres Cilats sehen 
zu können. Ich gebe deshalb hier eine lel>er>etzung derselben (voo S. f 81, 
Z. 9 der Calcultaer Ausgabe) mit einem 11 la weise auf die Erläuterungen des 
Yogavdrttlke 5. tiS der schlechten Aosgabe, welche von diesem Buch durch 
dlePandlts Ri'iiiikr>fina und Keravvii>trin, Bcnnres ISSt, veranstaltet ist: 

Dem erliat»enpij Jaigisiiavyo ward, da er in F()Ij:e dor uiitnittel!>nron 
i;r$cl)auung der lO dem Innenorgan) zurUclcg<iLlicbi;nen EindrucikC diu 
Keihe seiner wechselnden Existenzen in zehn grossen SchOpfungsperloden 
iilft tMickle, die durch die Discrimlnntion bedingte Erkcnntniss zuTbeil. Da 
sagte der erhabene .ivatya, der (durch die Kraft seiner Voga-L'ebungen sich 
so hoch Uber die llensctaMwelt erhoben, dass er nur nneli ein Llüga^rlra, 
einen inneren KOrper, hesasi» der aber zum Zwecke dieser Unterredung) 
rinen groben Körper nngeuomroen halle ,>o lanudhnra nach dem Vdrttikaj; 
»Da wegen deines Verdienstes {Ohavyauaii die lebendige Klarheit isatU'ü, 
s. Anm. S auf S. 14} deines Innenorgnns nnverfinslert ist, und du soolt 
den Schmerz, der durch die Existenz in der liolle und in Thierleibern be- 
dingt in zehn prosscn Schdpfunpepcrioden übfrblick«t, was hn-^t du 
MiKuer und immer wieder unter den (juliern ut)d Mensclieu gcbureu, als 
«las überwiegende erkannt, die Freude oder den Schmerz?« Jaiglshavya 
-pnioh zu dem *m l'.tlffru'n Avatya: »Dn wou'cn molnos VordieiiMos die 
k'liendige Klarheit meines Innenorgans unverlm»tcrt ist und ich ;»umit den 
Schmerz der Exlslenx In der llolle und In Thierleibem in xehn grossen 
Sclitpfunpspertoden Überblicke, erkenne ich dies iL pralyat uhum was 
ich nmli, iiiiincr und immer ^vifdc^ untrr .ioii Goitern und Men^^clien ge- 
buren, wahrgenommen habe, alles dieses m nichts als Schmerz.« Da sagte 
der erhabene Avatya : a Die Gewalt Uber die Natur und die alterhtiehsle 
Freude der Üefricdijiun^;, welche du, o H-mi lieber, i.-ewouncn, rechnest du 
diese auch zu den Sclimerzen Der erhabene Jaigisliavya sprach- »Diese 
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Durch das Wort »tuverlnssig« werden die SchemUhcrlicfe- 
rungen der buddhistischen Beiller, der nackten WeltcrlOser 

{sathsA ramocaka) ' ) und andrer nls tinrichligon Iiihiills ubgewiescn. 
ÜieUnrirhtipkt'il jener Schriflcnj ist niUnlich daran zu erkonnen. 
duss sir in schlechtem Hufe stehen, uuf keine feste Basis LioerUn- 
ilet sind, diiss sie Dinpe Ichron, welche sich mit den Erkennlniss- 
HilUcIn nicht verlrogcn, und dass sie nur von einigen Barbaren 
und derartigem Volk, von den AuswOrflingen der Hen»chheil, 
viebllbntieben Leuten angenommen sind. — Mit dem Worte »abc*n 
erklSrt (dfe KMkä den »Ausspruch«) für etwas von der Schlnss- 
folgening verschiedenes*). Denn der Gegenstand des Aus- 
spruchs ist das zu erkennende, nicht al)er ist der Ausspruch eint* 
EigenthOmlichkeil dieses Gcgcnstiindos . dass er als ein Merk- 
mal zur Erschliessung desseÜK n 'fnirn) gellen k^innte-' . Auch 
erfordert der Ausspruch, der seinen Gegenstand kundliiut. nicht 
'wie die S* tilussfolgerung) die Beobachtung eines TrOher wahr- 
genonimenen^ Zusammenhangs (zwischen einem Dinge und .sei- 
nem Merkmal); denn (s. B.) ein von einem xeitgenOssischen 
Dichter verfasster Ansspraeh kann als seinen Gegenstand etwas 
kundtbuD, das froher weder gesehen noch [durch irgend einen 
anderen Ausspruch; in Erfahrung gebracht ist *\ . 

Da wir nun biermil die allgemeinen und speciellen Defini- 
tionen der Erkcnntnissiuiltel gegeben haben . sind die von un- 
sem Gegnern (den NoiyAyikas und Mtmäiiisakas) angenonnnenen 
weiteren Erkennlnissmitlel, die Analogie {upam^ma) u. dgl.. in 
den von uns dcfiDirlen mit einl>egriffcn. Und zwar in folgender 

•liarhbetist« Freude der Befriedigong nenni man m nur im Vendalcb mit 

der Freude ao deo Objekten; ^aber, Sciimerz ist sie im Vergleich milder 
Uolirung der S»-ele in der Erlösiuij:}. Sic ist eine Rij.'cn'icfiHfl iler in dorn 
Innenorgnn bctiiidliclien Klarheit, an der etwas vun olic» drei Thciton der 
Nelnr bettet, und die Empflnduni« von allem der Art gcittfrl tu (den Sclimcr- 
ien}f von denen man sie !i Iiern icn rou^. 
D. h. der Di(:anib(irii Jaina««. 
8; Wogegen die Vo'^oliikas bcLaupten, duss nucU die «lurch cinm 
Ausspruch hervoteerofene Erkenntnis« eine Art SCclitussfolgeruRp sei ; vi:l. 
die Tikii. 

3 t Da» rakyam ist nicht ein auumäpaJianif sondern ein botihakam tW> 
rilkyMHa. 

i) caro in der Bed. *.h, y im PW. — Von tucabdetia nn Ist die Au?u 

elnanderseliim? o«< dem Gt liiete d»'s > ziivt»r!H-;«icn Aa-«-p' iirhitf uuf 
de* »Ausspruch«« im ailgemeincn hinulierjcespicll, \mc s iiou Uus-i rlicl» da«. 
Felden de» öjita anzeigt. 
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Art: Ein fkMS))ip| für; di 6 A n ü 1 o g ie •) isl zunJidisl der Aus- 
spruch: «.dcrGavaya BosGavaeus) sieht wie ein Hnusrind aus«: 
die durch diesen (Salz) hervorgerufene Vorslcllung ist «ichls 
anderes, als eine (Krkenntniss aus der) U e herlief er uag. Fer- 
ner isl die Idee »dieses Wort Gavava bezeichnet etwas dem 
Hausrind übnlicheftt ntcfats anderes als eine Sehl ussf olger ung. 
Denn ein Wortbeteiebnet denjenigen Gegenstand, su dessen Be- 
nennung iyalra) es von Kundigen verwendet wird, falls es keine 
andere Bedeutung {vrlti] daneben hat: wie s.B. das Wort )>naus- 
rind« alles bezeichnet, was llausrind ist'-. In gleicherweise 
wird nun das Wort Gavava zur Benennung dessen verwendet, 
was dem Hausrind JihnHch ist. Also isl die l-j-kcnnlniss, dass 
(dieses Wort t-lwas dcrarlitics Itczfichnol . nichts anderes als 
eine Schlussfolgerung ' . Die lieuljaLhtung aber der AeluilicUkeii 
(des Gavaya) mit dem llausrind, wenn ein Gavava in den Ge- 
sichtskreis kommt, Ist eine Sinnes Wahrnehmung, und daher 
ist (auch] die Beobachtung der Aehnlichkeit (des Hausrinds) mit 
dem Gavaya, wenn man sich des llausrinds erinn^, eine Sinnes- 
Wahrnehmung; denn dem llausrind wohnt keine andere Aehnlich- 
keit inne als dem Gava\a. Es heisst nihnlich der Besitz {yoga) der 
(•enieinsatnkeit Uberwieuender Thelle. welcher der einen Hal- 
tung angehiirl, an der anderen G ittmig Aehnlichkeit; und die- 
ser Besitz der Geraeinsamkeil ist cm und derseli^e >auf beiden 
Seiten}. Wird dieser (also) an dem Gavaya sinnlich wahrge- 
nommen, 80 wird er es auch ebenso an dem llausrind. Aus 
allen diesen Gründen (/(i) existirt für die Analogie kein neues 
Ziel der Krkenntm'ss, um dessentwillen sie ab ein (besonderes 
Krkenntnissmittel constattrt werden mUsste. Deshalb ist die 
Analogie kein neuos Erkenntnissmittel (neben den drei von uns 
aufgestellten). 



4 Im holzenden wini i>(*wirsi'ii, du>s die Lrkonntniss aus der Ana- 
logie tlicil» Veberlicfcning. Iheil» Sc1ilH»sfolgcrunß unil Iheils Sinneswshr- 
nehmun^ ist. 

^> Deü Parallclismus wogen i»t wohl die Luüurl der iVcn. Eii. und 
iiK'incs MS. vorzuziclicn : ynlhd goiatulu rjott astja. 

3; Der Leiter wird gemerkt haben, dass wir e* hier mit einem regel- 
rcclitcri funfilifili^;»'!! N\ .iyn-S\ IlnsiMiius zu lliun halitTi pii tniaiii 

(tataya^ahdo bis jnj unumdnam ei n l'nilijn.i, j/o hi (^alnio yalva bis tasya 
rdCflÄoliclu, nathtl ijofahdu golt asi/tt ic>\\. (loraf'tlo goli f nathd Dr^itdnla, 
pf4i0t^yitte eaivaiii ffai^attofabdo ffOfattr^r tpaiinya, Hi tastfatra bi» anum^Htttn 
na Ni}!amanii. 
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Ebenso ist auch die Selbslve rsiandlichkei l {tirlim" 
jHiUi] kein neues ErkeiiDliliSBiDillel (wie die MloiaiiiSiikas be- 
haupten, von denen auch die in der Folge widerlegten Er- 
kenntnissmittel angenommen werden}; denn damit verhalt es 
sieh folgendenoassen: Sieht man , dass ein lebender Oiiira (ss 
Cajus} nicht zu Hause ist, so gilt die Annahme seines nicht \vahr- 
nehmbarenAuswlirtsseins bei denkenden Leuten für cineSclbsl- 
versltindlichkcil; und auch dJcse ist nichts anderes als eim« 
Schlussfolgerung. Wenn naralich ein nich! -allgcucnwärii^cs 
d.h. riiumlich Iteprenzles' ') an einem btsiiiiiiuleu OrU' nicht 
ist, so ist es andersw u, uud wenn ein solches uii ht-allgej^icuw ar- 
tiges im einem bestimmten Orte ist, so ist es anders\>o nicht: 
diese allgemein gültige Regel C!jn}>li, kann jeder leicht an seiner 
eignen Person fojitstellen. Dementsprechend ist die Erkcnntniss, 
dass ein existirender (Caitra) sich auswUrts befmde, für deren 
Gewinnung die Wahrnelnnung seines Nicbtzuhause>eins das 
Blerkroal Lst. einTach eine Si hliisslülgcrung. Auch kann nicht 
das Niilit/iibujsesüin Cailras abgelciigiiel werden, indem man 
sagt, diiss er irpendwo Si i, wodurch das .Nichtzuhausesein als 
nicht feststehend erschehu n und dcuizufolgCf keinen firiind für 
das Aasuürtssein abgeben würde. Ebensowenig wird durch 
(die Gonslntirung) des Mdktxnhausescins die Existenz (Qii- 
lni*s) abgeleugnet, da in dm Falle eine nicht anzuneh- 
mende Existens sich selbst nicht als auswärts vorhanden dar- 
thun konute. (Wenn nUnilich Jemand fragt, : AVird durch das 
Nichtzuhausesein Caltra's dessen Exislons als solche ausge- 
schlossen oder nur sein Zuhatjsesein?« ;so nmss man antworten^: 
Zunilchst wird fl;is Irgendwosein nicht durch das Niehlituhause- 
Sein ausgeschlossen, weil dii\se l)eiden Dcgrinc sich auf ver- 
schi-'dene riiurnliebe riel)iet(' hezichi-n. Solllc daraulLiu .lenianil 
eiaweiulen; »'iXa (das Irgeudwosein) den Ikgrill des Gries inj 
allgemeinen enthalt, könnte es doch tnOglicbcrweise auch genidc 
auf das bestimmte Ilaus Anwendung finden , also (jene beiden 
BegrifTe, das Irgendwoscin und das Nlchtzuhausein; sieh uur das- 
selbe räumliche Gcbicl beziehen und sich demnach gc*gonscttig 



4 L, uulbwendig atyä^taluh luit der Den. Ed. und dem M.>. und er- 
ItiiOie «laxu paMrOnth: ebenso i«t in der folgenden Zeile tler Calc. Ed. dait 
^poliuni z\Ni «.dien ;/«<''/ und r]ii)i'»la zu beseiligcn. Di« Tjkii »uctil i-j/Mj>(l/.M 
in giinz uuHiitürhcher \Vvii>c zu reciitfcrtigcn. 
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ausschlicsscnu. so erwidern wir. Nein! Denn ein durch ein Er- 
kenntnissmiltel in diesem Fall: durch die Sinneswahruehniung^ 
sichergestelltes Nichtzuhausesein kann nicht auf Grund eines 
logisch mtfglichen, also zweifelbalten Zubauseseins bestritten 
werden. Ebensowenig ist es rtebtig, dass ein durch Erkenntnisse 
mittel sichergestelltes Nichtzuhausesein, welches ein logisch 
mögliches Zuhausesein der hetrefTenden Person negirt. auch die 
Existenz (derselben) als solche negiren oder ihre Zweifelhnftig- 
keit beseitigen könne. Durch ein auf das Hans lioschrünktes 
Nichtsein Cailra s wird ledislich dessenl Zuhausescin als nuspr- 
schlossen negirt, nicht aber die Existenz als solche, weil dieses 
(auf das Haus ]>csc'hrtinkle Nichtsein) mit jener ^Existenz ais 
solcher) gar nichts sn tbiin hat*'. 

Darum ist richtig {was wir vorher gesagt), dass nämlich das 
Ans%vttrtssein eines existirenden (Menschen) erschlossen wird 
durch das Nichtzuhausesein als durch ein untrOgliches Merkmal. 
Damit ist auch die Erklärung! zurückgew iesen, dass derGegen- 
sland der Selhstver-inndlfrhkeit die Herstclhinc der Wider- 
spruoh»;losigkeit zw thchen zwei sich widersprechenden Erkennt- 
nissiniiu in 2* durch Verlheilung auf 'getrennte) räumliche Ge- 
biete sei; denn ein solcher Widerspruch cxistirt gar nicht zwi- 
schen dorn beschrttnklen (Nichtzuhausesein) und der unhc- 
schrttnkten {Eststenx als solcher). 

In dieser Weise sind auch (alle) anderen Beispiele der 
SelbstversUlndiichkeit auf die Schlussfolgening lurttckzufObren, 
und daraus folgt, dass die Selbstverständlichkeit kein von der 
Schlussfolgerung verschiedenes Erkenntnissmiltel ist. 

Ebenso ist mich das Nichtsein [abhäva, kein iirups Er- 
kenntnissntittel . s(»nd(Tn; einfach eine Sinneswabrnehniung. 
Denn das soi^enannlc ' .Nii htsein des Topfes 'auf dem Erdboden t 
ist nichts anderes, als die besondere .Modifikation des Erdbodens, 
welche als sein Alleinsein zu defioircn ist; denn alle Dinge mit 
Ausnahme der Geisteskraft 'der Seele) unterliegen in jedem 
Augenblick der ModiHkation. Die hier vorliegende Art der Sloüi- 



r bci^halb wur üben S. i\f, Z. C ücr Cuic. Ekl.jn utat «i'iacs iehcaiicii« 
und Z. 1 1 Mttio »eineit p!ki$tirenden« oujulrttcktich iHis^tutirl» und dati t«lzleie 
ifclrd jclzl in der folf:e»don Zeile wifdcrliolt. 

^ Von denen i1b> erste lehrt: »Cailr« i»t«. und daü Zweite: »Caitra 

i$t nictit !>cil. zu ItdUM* «. 
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fikation nun (d. h. das Alleinsein des Erdliodens) ist mit den 
Sinnen zu erfassen upd deshalb kein 01>jekt, das der Sinnes- 

wafirnehmiing nicht err* Ichliar würe y , so diiss man für drissclbf 
ein itLues ErkeiuxUiissiaillel Namens nNichtücin« constalircu 
iiiüssle. 

Für das Eathallensein in VAw üs {sumUtuvu^ uiier isl 
ein Beispiel die Erkennlniss, dnss ein Drona, Adhaka, Prastha 
und andere (Hoblmaasae) in einer KhAri (einbegrifTen) sind; und 
diese (Erkennlniss) ist einfach eine Scblnssfolgerung. Denn der 
Begriff der Kh&rt lehrt, ^vcnn er als unzertrennlich mit dem des) 
Dropa n. s. w. verbunden erfassi isl, das Vorhandensein des 
Drona u. s. w. in der Kh&rl erkennen. 

Die Sage {(litihya) dagegen, die ;iuf nicht anzugebende 
Urheber zurückgeht und eine Idosse Conlinuililt von Gerede ist, 
die sieh mit den Worten einführt: ^So sagen die Allen« — z. B. 
■.In tltescin Feigenbaum haust ein Kobold« — , die ist kein Kr- 
kennlnissmittel, weil sie eben aus dein Grunde, dass ihr Urheber 
sich nicht angelien lUssi, sweilelhaft ist Wenn jedeeb die Ge« 
wissbeii vorliegt, dass sie auf einen Kuverlllsaigen Urhcfier zu- 
mekgebty so isl sie auloritalive UeherÜeferung. 

Durch (alles) die« ist der Sets begrandet, dass das Erltennt- 
nissisiittel (nnr) dreierlei Art ist. 

Hiermit sind also bisher die Krkenn!n!««:iTitUeI beschrieben 
/u ücm Zwecke, damit ?ich (durch sie) das zu erkennende fest- 
steilen lasse, d. h. das entfaltete (die mnlcrielle Welt^ das un- 
entfaltete (die Natur) und der Denker (//7o, d.h. die Seele . Von 
diesen Dingen [latra) erkennt auch ein PflOger mit staubigen 
Füssen durch Sinneswahrnebmung das entfaltete, d.h. Erde 
u. s. w., seiner Bescliaffenheii nach, d. i. in der Form von Topf, 
Kleidf Stein, Erdlüumpen n.s.w.y desgleichen durch die «auf et wns 
froher erfasstem beruhende« Schlussfolgerung t. H. aus den» 
Anblick des Hauches das Vorhandensein von Fcuttr Im unser 
Lehrbuch, wenn es beslimnit würe. solche Dinge zum VerslHnd- 
niss zu bringen, einen k!.ii:!ir}ien Zweck hütte, nmss es seine 
Aufgabe sein, etwas sclj\N er fasslichcs verstehen zu I( lir.n. Mit 
Uezug darauf zeigt er nun, für welche Dinge einzelne lltkennl- 

I» L. irafyaitfAititartrraMftfAo mit der Ben. Ed. untl dem M<. 
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nissroillel zuständig sind *) , indem er dieselben uns den (oben) 
dcfinirten heraushebt. 

6. Durch iiulukiive Schlussfolgcruntj; aber er- 
kennt man, wst jenseits der Sinne liegt, und was 
auch durch diese nicht ermittelt wird, das geheim- 
nissvolle, ergiebt sich ans der soverlHssigen Ueber* 
Iteferung. 

.Diis Wort »abert stellt (die induktive Schlussfolgerung der 
Sinneswalirnchmunc und der »nnf c\\y:\<i früher crfasstem ho- 
ruhenden« Srh!iJssfol-v ningi gegenüber. — Aus der auf Induk- 
tiver Schlussfolutruiig i>eruhendon Feststellung erkennt man, 
(i. L. krnl mau verstehen, was jenseits der Sinne liegt: NiUur, 
Seele u. s. w. (d.h. noch die sinnlich nicht wuhrnchmbaren .Mo- 
difikationen der Natur: das Innenorgan mit den drei versdiiede- 
nen Aeusserungen seines Wesens und die feinen Elemente). 
Und- unter dieser (Erkenntntss) ist das Auffallen des Abbildes 
des Geistes, d. h. (eben) die Feststellung von Seiten des Innen- 
Ol^ans. verstanden 

(Wenn in der Kürikä nur gesagt ist: »durch induktive 
Schlussfolf;erungB ) . so ist das eine elliptische .\usdnicks\^ eise: 
nmn hat »durch die auf etwas ui)gesondcrtem beruhende« hinzu- 
zudenken. Denn, gilt die Induktion allein (als Krkcunlnissmillel) 
(ttr alle übersinnlichen Dinget Wenn das der Füll wäre, wttrde 
sieh ja die Nichtexistens (aller) derjenigen Dinge herausstellen, 
bei denen eine Induktion unmöglich ist, wie s.B.bei der Reihen- 
folge in der Entstehung des »grossen« (d. b. des Urlheilsorgans) 
und der übrigen (Wandlungen der Natur), bei den Begriffen des 
Hintinels, der unsichtbaren Kraft di s Verdienstes und der Yer- 
schuidun<>: ''ipurvn^udnhfaiy derdouheiten u. s. w. Deshalb sagt 
'derVerfasserj; «Was auch durch diese ....« Da schon aus diesen 
Worten [der Sachverhalt) klar ^\iid, i.sl wegen des Wortes «undu 
auch »durch die auf etwas abgesondertem beruhende (Schluss- 
folgerung)« mitgemeint. 

1 liatfu sainariham » yatjftt ruhayasya l/odhaue »amafthaüif tasttv 

suiUiaknUtyü, randit. 

S) Vgl. oben S. 44 u. <S der Ctilc. Ed. D»$« hior die ritUchätfaitaUi 
mit dem buddhrr adhi/avasaim idoiitiiicirl ist, cnlstphcht diT riiooru' tlo 
S.iiukliyo-Systems uii-lil ganz, tia drr zwoilc Vorg.ui? des erslereo bedarf, 
um aus cincm rein uiccliunihclicu ein bcwusster zu werdcu. 
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Ganz schönt Wie (ober) die Thatsache, dass die Sinncs- 
wuhmehniung in Bong AQf die Blume in der Lurt. das Haar der 
SchlldiLrttte , das Hasenhorn und lilinlicbc Undinpc) nicht (als 
Erkcnntnissmillel) Nvirkt. die (al)solulej Mchlevislenr dieser (Un- 
dinge erkennen lehrt, geradeso knnn es doch auch mit der Na- 
tur und den übrigen ,vorher gen.uuiicn Begriffen wichen; wa- 
rum sollen denn diese durch liuiuklion u. s. \v. sich ergeben ? 
Auf diesen Einwand erwidert er: 

7« Wegen xa grosser Enlfernnng, Nahe, Scha- 
den an den Sinnesorganen, Unaufmerksamkeit, zn 
grosser Kleinheil, Datwischenliegens von Etwas, 
Ünierdrücklwcrdens und Vcrmengung mit gleieh- 
artipem. 

"Entziehen sich hcslimmte Dini^c der AVnhrnohmunc". dios 
ist nus dem folgenden (d. b. aus KArtka 8i zu ergünzcn nach Art 
des I.öwenblicks (d. h. vorwärts-, resp. rOckwarls schauender 
Weise). 

»Wegen zu grosser Eutfernungo, wie ein in die l^ufi auf- 
fliegender Vogel, obwohl er doch thatsflchlich vorbanden ist, 
durch Sinneswahmehmung nicht mehr erkannt wird. »Wegen 
der Nahet; auch hier ist »wegen su grosser Nahe« {aii) su sup- 
pliren; wie die Schminke )iuf den Wimpern] des Auges wegen 
stt grosser Nahe nicht gesehen w ird. »Schaden an den Sinnos- 
organem sind Blindheit, Taubheit u. s. w. «Wegen Unaufmerk- 
samkeit«, wie ein t. B. von I.eldenschaft heinigesuchtcr «uich 
einen mitten in ausreichendem Licht bclindlichen ') Gc!^onsland 
in der Nahe der Sinnesorgane nicht wahrnimmt. r,\Vt.£jen zu 
grosser Kleinheit«, wie man ein Atom oder <lßl. in der Nahe der 
Sinnesoigane auch troU anges^ianntcr AuAnerkstimkeit nicht er- 
5paht. »Wegen des Daiwischenliogens von Etwas«, wie^] man 
das durch Wttnde u. s. w. der Wahrnehmung cntrOcktc, die 
Frauen des Ktfnigs z. ß.. nicht sieht. »Wogen des Untcrdruckt- 
werdens«, w ie man lu'i Tajze die vom Sonnenlicht unterdrflckte 
d. h. verdunkelte' Schar der Planeten und der andern C.e- 
stirne nicht w.tlirninimt. "Wegen der YermengunL- mit t:leicli- 
artipem«, wie man die aus einer Wolke gelallcnen Wasser- 
Inipfen in einem Teiche niciit wahrnimmt. 

r Dccispllton Ausdruck rphHätt^amadhyararliH gebraucht Yiica»>pa;i- 
inivr» in «Ivr Kluimtiti ä. t, Z. 5. 

t] l, auch hinter rtfandhänüt ein yathä mit der Ben. EJ. und ilein M?^. 
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Das Wort nind" [cn, im Originrt» Jim SrMusse der K/irika 
bedeutet, da.ss noch olwas nicht ;mgcfüiirli'S hinzu/iuh nkf n 
ist**. Dnlun goliört auch der BegritF des NochüicliU»i)i>.iaiulen- 
seius, wofQr sich als Beispiel anfuhren la&sl : wie im Stadium der 
Ufleh der Quark wegen seines KoeknichlenUtandeiiseins nicbl 
sichtbar ist, oder dergU 

Gemeint ist also: aus dem lUossen Versagoi der Sinnes- 
wahmebinung folgt nicht die Nichlexistenz ein^ Dinges, weil 
S(»nst die Nicbtexistenz) mehr umfassen würde, als sie in der 
Thal iimfasst. Denn in dem Falle mnsste Jemand, der aus einem 
Hause herausgegangen die I-Üiiwohncr dieses Hauses nicht sieht, 
zu der l eberzeugung komiuen. da<- diese nicht e\i>liren. Und 
das i^l doch nicht richtig. W»'nii d.it:egen die Sinncswahrneh- 
muDg im Falle eines (Dingesj versagt, das seiner Natur und den 
Umstunden nadi wihi^nommen) werden mOsste, constatirt 
man die Nicbtexistent (desselben). Da nun (aber) Natnr, Seele 
und die Übrigen (vorher genannten Dinge) nicht von der Art 
sind, dass man sie durch Sinneswahrnehmung erkennen kann, 
dürfen logisch denkende Leute lediglich auf Grund des Ver- 
sagens dieses .Erkenalois^miltels) nicht deren Nichtexistens 
coQstaliren. 



4} Weoo VAcaxpAtimifra dem ca hier nach der WeiM der Commen- 
taUiicu die Bedeutung «lind so weiler« beilegt, so glaube ich kaum, üa»s 
er Recht hat; wenigstens erweckt hei der Deurlhoiluftj: illo>f> Fulk-s die 
j^pilztiodigc und sicher unrichtige Deuiuog des ca am Schlüsse des Com> 
menlar» lur vorangehenden KArllUI ein unsttnstiges Vonirtlicil. 

S) M fehlt in der Bett. Ed. ond lin MS. 



Herr iicorg Voigl sprach über den Hainismus an der tViitr/ - 
stiül Leipzig, 

Im ZeiUller der ScholasUk, wähl eiu hallies JAUrUiiuieiul 
hindurch hat auf den ilochsehuleo aller europttbcheu Kultur- 
länder Aristoteles die Schulung der jungen Geister iieherrscbt 
und besUromt. Hnn kennt das unerschttiiorliche kanonische An- 
sehen, welches sein Name uod seine Werke, oder wus man da- 
für hicU, hier genossen. Der Humanismus fahrte den ersten 
Stosi ge^cn il.isselbe, und gleit-li Petrarca gab auch hierin den 
Tod an, er, der in Montpellier und Bologna seihst seinen Gei>t 
unter diese Disciplinirung hatte beugen mtlsson. Er wu.s>le be- 
reits, dass die Handbücher, wie sie auf den Schulen gelirauchl 
wurden, nicht der reine Aristoteles seien, sondern eine durch 
arabische und jodische Kommentatoren entstellte Mischung, und 
er vermisste bei Aristoteles die Wohlredenheit, die ihm tl]>er 
Alles ging. Während er sich in einen wahren llass gegen Ari- 
stoteles hineinredete, hob er dafür den ihm gleichfalls unbe- 
kannten l'laton auf den Schild. Diesem Stichworte sind donn 
die Iliininnislen insgemein gefolgt, indem sie Aristoteles für das 
gesamiiite scholastische System veranlwortliLli n siebten. 

l'nU rcless ;»l)er einut-n die Universitäten ihren Gaug unbe- 
irrt fort. In ihrer ^lUtiiiierischen Abgeschlossenheil kümmerten 
sie sich wenig um die Redner und Versemachcr. und auch nU 
sie die alten Sprachen und Litteraturen in ihren Lchrkreis auf- 
nahmen , geriethcn die humanistischen Geister seihst in den 
Hann des grossen Lehrkörpers und vergas>cn ihren Widersprueh 
ge4?en dessen Fonnen und Normen, oder sie wurden bald aus 
demselben nuscesondert. Erst als aus der Mitte der Macister 
seihst ein kecker Mann ?ich rrlu»b . der dein hcrgcbnu hli n 
System der Scholastik und insbesondere Aristoteles den krieg 
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anzuktindicTcn wnptc. uh er bei den StudirendcD reichlichen 
Heifall faiui, crsl da cntliranntc der Kampf. 

Dieser Man« war Petrus Raiiius, ein gefeierter Magister 
der l'ariscr Hochschule']. Lr war il Jahre »il, als er hei .«.einer 
Magistcr-pFomolion 1536 deo paradoxen Sali ab These auf'* 
stellte: Quaecumque ob ArtsMelf dicla essent, commenticia esse^ 
und bei Entwickelung dieacr These behauptete, doss die Schriften, 
die Aristoteles zugeschrieben \Mirden, iintcrgescholjen seien und 
dass sie nichts enthielten als Irrtbtlmer. Er erzUblle spütcr. w ie 
ein sanier En^el ihn rn Xenophon geführt, dann zu Piaton, und 
wie er aus ihnen i ti l i eiide ilie Philosophie des Sokrates ken- 
nen Gelernt. 1513 er.sciiiciu'n in >chneller F(»lgi' seine Ihah cticac 
l'aftilioiH'S (s. Instilutionts] und {Mq AristoU-itvtie AnimadiersioucSj 
kleine Uüchlcin, die aber ein» ^ulligcn Sturm gegen ihn her- 
vorriefen. Er worde Tor den Pr^vot von Paris geladen und als 
ein Feind der Religion ond der oflcntlichen Bube angeklagt. Zu- 
gleich wandte sich die Universität an den König und dieser er- 
forderte von einer Comniission von drei Snchverstilndigen ein 
l'rtheil über die Btkher. Diese fand, dass Hamus anmnjscnd 
und unversch'lml gehandelt, ind' in er die bei allen Nationen an- 
genommene Methode der Logik nii<sbilHge und verdanuue, dass 
er seine Unwissenheit und Bosheit bekunde, da er oflcnbare 
Wahrheiten verworfen und Aristoteles Vieles zuschreibe, woran 
dieser nie gedacht. Sie forderte daher die Unterdrtiekung beider 
BOcber^.* Frans I. gab diesem Gutachten seine königliche Sank- 
tion, verbot allen Druckern und Bucbhandlem des Königreiches, 
jene Bücher zu drucken oder zu verkaufen, untersagte Ramus 
ihre Verbreitung und ober Dialektik oder Philosophie an der 

♦ ' Wir tinl)on ülicr ihr» ilic hKlilif;c Monof:rn(i|iic von Charlo< 
WadUington Ramus JMerre de la KAmio). Sa lie, ses Beritt et ses opt- 
niont. Paris fSSS. Zu einer bedeulenden Modificotion im Urthell UberRa- 
mm golimgle v. Pra ut l lieber Petrus Itanius — in den SilzungsberichU-n 
ilcr koii. hoy. Akoili-niie der Wisiicnschüflfn Jaljrp. <8T8. 2. Harul. MuricLcn 
I87S, i'. 157 JT., indem er die vcntcltiedcnen Boorbcituni;cn, dio Itainus im 
Laufe einer nahexa dreis»igjshrigen «chriflslelleriscben TbSlipkeU seinen 
Werken on^cdcihen Iic«a. in Bclrnclit zog. 

i Diese« Jiiditium tie nrriptis l'ctri Rauii vnm i. .Mürz IS*«, Uf , Wad- 
dinglun |t. i'i uu» Doulueut» lii^l. uuiv. l'iins. T. VI, l'urii» p. i^i 
Jlndet sich auch mit gerinpen Abweicbun^en im Liter Actorvm .V. (den 
Rcktornt^uufzeichnunB«») der Letpxiger Cniverntlfit im Archive Uerselbcn 
fol. ä4i). 
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Univcrsiiiit zu lesen'). Der damüligc Rccior derselben schrieb 
diesen Erfolg triumphirend in seine Rectorolsaklen'). 

Noch zu wiederhüiten Malen hat Ramus seine Dialektik an- 
ders gestaltet, immer unter Angriflen gegen den Peri|Mitelismu8, 
den er in sdncin Eifer mit der herrscheDden Sebolaslik ver- 
wechflelC^ indem er Aristoteles bald wie einen Scbttler tadelt, 
ihm Verwirrtheit, Dankelbeit, Widersprüche, selbst kindische 
Thorheit vorwirft, bald auch sich selbst in dem Gedanken go- 
fillll, dass er und or ;il!pin den wirklich cchlen Aristoteles ^ <•^- 
Irete und dvr einzig wahre Aristuleliker svl. Gi\r in den Schuhte 
dinier tir dt' Mm 15C0 und in der Defensw pro Ariüolele adversus 
Jarobnm Schccium bekennt er seine lebhafte Bewunderung ftir 
Aristoteles, halt aber daran fest, dass die unter dem Titel Or- 
dnen vereinigten Sohriften desselben nicht anibentisch seien. 
Bei solchem unmothirten Wechsel seiner Dnrstellang »mttssen 
wir in der That tu der Annahme gelangen, dass Ramus diese 
Bfleher eiligst in den Tag hinein geschrieben habca^). 

Wir glauben gern, dass der ktlhne und rührige Stürraer 
7.\\nv.\\ \intor der Jugend Beifall ut\d Anhitngcr gefunden. Aber 
mit der Verbreitung seiner Lehren ausserhalb Frankreichs ging 
CS keineswegs so schneil, wie man naeh Waddington's Darstel- 
lung glaulicn sollte. Schon der buchhilndleriöche Verlrieb sei- 
ner Schriften, die nach dem Tode Frans L meistens wieder in 
Paris gedruckt wnrden, stand dem bei seiner UnvoUkommenheit 
und IVllgheit im We|e.' Auch verharrten die deutschen Univcr- 
siUlten noch lange im energischen Widerstande gegen das Neue. 
Als Ramus selbst 1569 in Beidelberg oidiien, wusstcersein 
Talent trotz den Scholastikern zur Geltung zu bringen. Indem er 
seinen Cnr^us über Cicero am i. Januar 1570 unter grossem 
Beifall beendigte. Als ihn nun aber der Kurfürst bewegen 
wollte, aueh seine Dialektik den Studenten zu erklären, suchten 

4 ' 



I) Die kOoigliclie Sentenz nach einem »elteacn Drucke, der allein ein 
•nnebinbare» Datuni Irttift. den 4t. Min 4B4 4, bei Wadding ton p. 48. 

%] Bei Bulaeii« I. c p. S67 (t, bei Waddington p.-44,euchim 

Litter Actoi-um .V. fnl f 'lO F.o rcflore (Gvitielmo .yfrnfrr'lio) nescio innlo 
gtnio irrumpfHtt in acaüeihiam intens facta est omnium ttudiomm de repente 
perturbatio, edit» rtttn» Hbello, eui tituHa «rat »AMtmadrersionei ArMote' 
Ucaem, conipusiiu ad extinguendytn in tolvm do^rinam vniM Aristotetis. om- 
nium phiiosojih'ii utn facHe prinrijiis clc. 

3 V. I'rantl a. a. 0. S. I6S. t67. «GS. Waddiogton p. 1*^. 
»8S8. 8 
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ihn die Pirofesioreii der facuUoi arthm von seinem Plane ebiu- 
bringen, der Senat unteratlitiCe ihr Gesnch, der Rektor stellle 
die Sache dem Fürsten vor,- indem er auf die uncHahrene Ju- 
gend, auf die Hochschulen von Witlenberg nnd Lcipxig hinwies. 
In der That forderte der Kurfürst Ramus niif, seine Vorlesungen 
vor der Hund und vielleicht für lungere Zeit zu suspendiren, was 
den üeiebrlen zum baldiu;* n Verinssen der Sludt vcrnnlnsste»). 
Nun waren zwar in Deutsehland, luinul im protestantischen, 
lUngst Melanc-hthon'a Handbücher der Dialektik im Gebrauche 
derUniversiUten. Sie beruhten auf dem gereinigten Aristoteles, 
durchdrangen diesen mit dem rhetorischen Hauche nnd trugen 
ihn in klarerer, gemeinverstsmilicher Fonn vor*). Im Grunde 
waren hicmit die berecbliglen Forderungen des Bamus erfüllt. 
Auch Melanchthon wusste sehr wohl, dass ein beträchtlicher Theil 
der wahren Schriften des Aristoteles verloren sei. Wenn aber 
ein Gallus quidam — er meiiu l(;iinns — - behaupte ^l, von seinen 
Hüchern über Dialektik seien nur 'JrUmmersltlcke erhallen, so 
muge man ihn an sciuur Einbildung sein Vergnügen liabcu 
lassen. . ...» ► ; • • 



Wir verfolgen nnn die Geschichto des Ramismus an 
Leipsiger Universilflt, wo uns in den Akten derselben ; wie in 
denen ihrer philosophischen Fakultät ein reichliches Und ticm- 
lieh vollständiges Material vorliegt. 

In Leipzig war drr Hauptverfechtcr der neuen Lehre ein 
nngcsehener. wenn auch in Druckschriften nicht hervortretender 
Magister, Johannes Crnmer aus Ualherstadt. Er kam, geboren 
1530, wohl im Sommersemester 4560 nach Leipzig, wo er wegen 
seiner Annuih nebst Anderen davon dispensirt wurde, in einem 



4} W a d a I n g i o n p. 20S. >06. 

i] SeiMSSO. Vgl. üeberweg'Heinze, Gnindriss der Gescblclite 

der Philosophie Tb. III. 6. Aull. S. 21. 

3i ne litbulat quidem e.r illo Aristotelis naufragio uUas rert^tait p^rr, ar 
prursus amtstat esse dialecUcos liUroSf äeindt hos, i/ui hoc titu(o circuvijcruit- 
tvr, rüder» ctmttMr», ntnt artit Mignte extructionem seu, W i7o dieam, aetff- 
fidum, illum hoc suo somnio deffeteri jfiMHNiu. Sos haec monvmenta, cuius- 
I unr/ue sunt, etsi Aristotelif ex^e muUae suul fjrarcs rnn if turac, amrmtif H 
tts (ruamur. El htnc verum melhodi formam in omni äisputaliune sumetidam 
e$99 tciamu$. — Declamotio de Arist^^le vom Jahre 1(44 [Corfiu Reforma- 
tontm vol. XI» H^it Sax, IStl p. 63»). 
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der Collegiengebaude wohnen zu müssea*). Dann studirlc er zu 
Wittenberg 2) und wurde dort Baccalaureus, kehrte aber n:jch 
Leipzig zurück und wurde hier, nachtlcni er pro loco rr^]v>Ti(lirt , 
üin i9. November 4 56< no.strificirl und schon aoi äi. Januiir des 
nllchstcn Jahres feierlich vom Dekan als Magister der Ph!ln<;u|)hic 
erklärt ^j. Das deutelt auf eine ungewt^bnlicb schnelle Laufbahn, 
die der Magister ' dafeh Eifer beim Dispntireii und sonstige 
Tliehtigkeit verdient baben tiuiss. Wenn er nun aber schnei! zu 
den Wurden derFakultUt nnd&iiversitat gelangte, so Itam noch 
ein anderer Umstand in Betracht. Er gehürte zur slichsiscben 
Nation, und da die Aemter und Worden in Leipzig meist an den 
Tnrnii? zwischen den 4 Nationen irehnndcn waren, kam es ihm 
zu Siatten, dass seine Nation gerade damals an der Universiiat 
und hj»eciell in der facultas artium sehr schwach vertreten war. 
So wurde Gramer schon 1565**) zum ersten Male Dekan der 
philosophischen Fakultät, 1565^ finden wir ihn unter den 3 Exc- 
catores der Fakiiltttt»)^ 1567' ist er Rektor der Universität, 4567^ 
wird er taip 'contwntor 'eof^i^tf iiot;iV des der philosophischen Fa- 
kultät eigenthttrolichen GoUegiengebttudes, gewählt und er bleibt 
es bis 4S70% wo er in das einbringlichere coUerjiidn principis 
minus gewühlt wird, I57i* bekleidet er sein zweites Dekanat"). 
Trotz allen diesen Aemtem hatte Gramer bisher keine ordent- 
liche Lektur zugewiesen erhalten, bei welcher die Nalldiialitat 
nicht in Betracht kam, mit der aber allein ein fester Gehalt ver- 
bunden war. Die Fakuiut schlug zu einer solchen vor, der Kur- 
ftlrst aber erlheilte die Bestätigung. Erst als am December 
1571 der berahmte Doktor Wolfgang Meurer auf die lecth Ari^ 



4) iJb»rAH9nm Dwmt tt Conefftf (faeutUttii mrUiim} im Archiv der 
phÜos. Fakultfit fol. 4. 

5) *lin AU/um AcademiaeViUtergentis ed. F o e r $ t e m a n n, das freilich 
nur hi» zum April 4560 reicht, ist Craroer's Name nicht zu linden. 

S) Nach der Matrikel II der phil. Fak. im Archive drrsriben wurde 
als Magi>lcr declnrirt Johannes Crammis tialbfrslatensis, f/ai Wiltniherf/ae 
paulo ante baccalaureus (actus, cum III. Caleml. I)e< emb. hie jn u lo< t> m.i la 
morem academiae notlrae respondissct, die cudent p. m. (posl tncrtdicin udcr 
pro mer$?) persoluU» 9 fl, a CM«i/to tmummritoUs no$tris futrot adscriptus, 

i Ich behalte difsf von Zarncke c.Mn;:criiJirtc' TSi-zpichuun^; der Se- 
mester bei. Das Somniersecnester ^a] setzt mit Gcorgi [ii, April<, das Win> 
tersemester (b) mit Galli («S. Oktober) ein. 

Liier Artorum Decani rt CtmeitU fol. 7. 

<} Ibid. fol. U. 17. 18. 20. 

3* 
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siotelka venicbtele, wurde, von der.Mebnabl der FakulCisCeD 
Cramer an seine Stelle gewttbU, die Mediciner aber beklagten 

sich über die Wab], da die Lcktur bisher in ihrer Hand gewesen 
sei. Joachim Cnmerarius erhielt vom Hofe den Auftrag, den 
Streit fr<Min(lschaftlich beixulegen. Das geschah, indem der Me- 
diciner Dr. BaUbasar GOller die lectio Artatotehca erhloh. Cramer 
aber die von diesem bisher verwaltete Icctio pliysica^). Diese nnd 
keine andere Profe&sur hat Cramer lu der Fakultfit verwaiiel, so 
lange er derselben angebOrte« 

Nach einigen Jabren, unter dem Dekanat des Magister Jo- 
bannes Ortwein (1576^) gescbab es» dass Cramer bei dem pran- 
(iium Arislotelis^ dem Magislcrsclinuiuse, mit dem Magister Wil- 
helm Hilden, seil 1570" rrofcssor der Dialektik, heftig zusammen<r 
geriel)i, ^md zwar über (Jio Logik, die Hilden lehrte. Cramer 
forderte zuU tzt seinen (it ^uer zu einer iifTenllielien Disputolion 
heraus, worin erscheinen sollte, wer von ihnen l)eidcu der ge- 
wandteste Logiker wilre. Er reichte auch in ^ lagen nach der 
Vorschrift dem Dekan ethche Thesen ein, Uber die er mit Ma- 
gister Hilden tu disputiren wflnscbte* Diese Thesen — - sie liegen 
leider nicht vor — waren nach dem Urtbeiie der Fakultät ra- 
niislischo. Die Lebren des Ramus traten damit an der Leip^tigcr 
Universität zum ersten Male hervor. Der Dekan fand die Sache 
]>cder)klieh und berif T die Senioren der FnkultUL Diese aber 
c:d)en Cramer seine Thesen wieder und untersagten ihm ernst- 
lieli, die Disputation, die nur unnützen Streit ttber die I*ehren 
der Logik erregen wtirde, abzuhulien^j. , 

Noch stand Cramer im vollen Ansehen. Zweimal (1578^ und 
lUiO'J finden wir ibn unter den 5 llektoralswliblem, 1579*. war 
er aucb zum dritten Male Dekan seiner FakultAt'). Aber in einem 
Gutachten über die in ihrer Kürperseli.ift su heilenden Schttden 
wies die Fakulttttauf das Dedenkliclie bin» wenn in Disputationen 
die prineipia artium seliist in Zweifel gezogen wurden. Sie deu- 



1) Das geschab m 7. Januar m%, Uber Attomm Jieeani H CoiteiUi 

(ul. Ül. 

S) Nach dem B«riehta der FakultUI von 158«« an die llc^iening Im 
Liber Act. S. fol. t'.S. Hilden wor olTciil>ar noch ein j»t»gef Ma(:isler, er 
war crsi am '5 Siptcmbcr von der Kaktilia' 7ur i'i ofL-^^^ur der liialektik 
vurgi'schlaj;cn worden. LtUr Act. Üecant el (ont Wii fol. ao. 

3) Liber Aelorum Jf. im Arrhive der laiversiUI Leipxig fol. 5H. A*. 
itt priHC. 
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tele auf das gemeine Wort bin: Neganlem jpirineipia non $sse au- 
dienäum^). Denn in der That fahr Cramer fort, in offenlUchen 

wie in privaten Lektionen und bei den Disputationen seine »rn- 
rnttiscbe Sophistillc unter die Jugend zu bringen und sieb in ihr 
einen Anhang ru machen*). Und dnhoi setzte er seinen Streit 
mit Vfügister Hilden fort, der seinerseits auch nicht viTfcIdle. 
unter seinen Schülern gegen Gramer und die Lehren dos ilamus 
zu hetzen. Dazu trug vielieiclil uucii perstlnlichc Eifersucht bei. 
üildcD war im November 1579 Uftr die einbringUchcre Professur 
der Ethik vorgeschlagen und höheren Ortes bestätigt worden^). 
Gramer war dabei obergangen. Sehon nahm sich der Rektor der 
Universitllt, Jobannes Albinns, des skandalösen Streites an. Er 
berief die Senioren der Hochschule: da aber vor ihnen keiner 
der beiden Streitenden dem andern weichen wollte, wurde ihre 
Aussöhnung den fürstlichen comtnissarit academiae perpetui jw- 
gescboben, die eben damals, nach der Verordnung des Kur- 
fürsten Augustus vom 1. Januar 15S0 als neue Oberaiifsichts- 
behurde eingesetzt, in Leipzig erwartet wurden^). Bis zu deren 
Ankunft wurde beiden Thailen StiUaehweigen auferlegt und 
ihnen untersagt, vor den Stndironden' Ding^' vorzubringen, 
welche den ölTentliehen Frieden und die Buhe stören konnten. 
Dasselbe wurde auch anderen Magistern eingeschärft, selbst den 
Guratoren der Collegien wurde untersagt, bei den häuslichen 
Abend-Disputationen Thesen zuzulassen, die nicht von dorn be- 
IrefTenden Professor der Disciplin npprobirl worden*'. Vor der 
Hand aber Irtslon <\Qh die Scbwi» rigkeiten, als Magister Hilden, 
damals l>ekan der I akuilUt, zum Hcktornt der Schule nach Berlin 
berufen wurde und auf seinen locus und sein Aint in der Leip- 
slger Universität Versieht leistete«). 

Im Dekanat trat in liilden's Stelle Cramer selbst, weil es ein 
Nallonsgenosse sein musste und kein anderer in der Fakultot 
vorhanden war. Diese Zeit seiner Amtsführung soll er trotz 
seiner Zusage sehr missbraucht haben, indem er bei den Dispu- 
tationai Lehren des ttomus hortnttckig vertbeidigte und sie pri- 



1} Uber Act. Decani fol. 96. 

f) Uber Adarum N. M. S41. 

3- Ibiil. foL S8. Liber Actorum DecaM fol. 41. 4f . 

V »ei Lue DIR Co<let Au^justeiuBd, U Leipzig, p. 721. 72i. 

5} LiOrr Alt. Decani (ol. 4i. 

6} Liber Act, .Y. fol. SSS. Lib, Act. Iheani fol. 54. 
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vatim den jungcu Siudirenden einprttgie und L nruiieD zwischen 
ihnen und den anderen Docenten anstiftete. Das glaubte die 
Fakultät oicht dulden tu dQrfen, sie untersagte ihm durch ein 
Dekret vom 6. Juli 4581 die Abhaltung privater Vorlesungen. 
Dag^en legte er alsbald Appellation un das consilium publicum 
perpctuum der Universitlit ein. Gegen Ende seines Dekanata 
stellte er etliche raraislisclie Theson ,tuf die Wort für Wort aus 
des Ramus Dialektik enlnoiumen %varcn, und iiess sie ÖlTentlicb 
anschlagen. Aber der damalige Rektor der Universität, Dr. 
Kaspar Jungermann, liess sie durch den famulus publicus ab* 
nehmen und befahl die Disputation eiusastellen >}. 

Im neuen Semester 1 58 1 war Magister Frani TidicSus aus 
Danzig Dekan, ein hefUger Gegner Grameres und seiner Lehren. 
Dieser aber fuhr fort, in seinen Vorlesungen ramistische Satze 
den Zuhörern zu predigen. Auf die Mahnung, die ihm der De- 
kan im Auftrage der Fakulllil überbmclite, er mtige von der be- 
gonnenen Lektion abstehen, antwortete er am 1. November 
schriftlich, er künne und wolle diesem I- okultülsbeschlusse nicht 
Folge leisten, da er keinen gentlgenden Grund dazu sehe. Gleich 
am nächsten Tage erfolgte ein zweites Dekret der Fukultüt, wel> 
ches ihm die Fortsetnmg seiner Lektion untersagte und ihm 
durch swei Abgesandte aus der Reihe der Fakultttt übermittelt 
wurde. Kr antwortete ihnen in demselben, Sinne* Unterdess 
erhiellen der Dekan und die Professoren der Logik. von der Fa- 
kuitut den Auftrag, die Diktate Cramers — an anderer Stelle 
werden sie als scfiolia bezeichnet — al'^o t!och wohl die Is'ach- 
schriften seiner Zuhörer zu prtlfen, üb sie etw as fanden, was mit 
der »an dieser Hochschule gew^ohnlen Doctrin^i nicht überein- 
stimmte. Das geschah im Hause des Dekans* am 4. November. 
Es wurden viele verdllchtige Punkte gefunden und alsbald zur 
Beurtheflung der FakultUi vorgelegt. Sie fand einstimmig (un- 
animiter), dass jene Punkte »der bisher immer an dieser Schule 
rocipirten Doctrin Widersprüchen!, und beschloss, Gramer solle 
sieh hinfort und bis zum Taee Grecorii [M. Marz aller üflcnt- 
liehen und privaten Vorlcsun,t:en \% ie der (jirenlliehcn Disputa- 
tionen enthalten, dem consilium [acullatis fernbleiben und wah- 
rend jener Suspensionszeil seinen Titel verlieren ^j. 

« <) Leider sind diese TbeMn nicht criialtrn. Der Bericht in der Ein- 
gabe der fncultaf artimn \nn 1384» im Lil>er Aclornm .V. fnl 850. 

2, Lilter .U loi um I)fcaiii Cul. 53. 55. LiOer Attomni S. toi. 250. 
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Das Gerücht davon regte auch die Studenten gewaltig auf. 
Am 6, November drangen ihrer etwa 22 zu Häuf in das Haus dos 
Rektors, Balthasar Schelhammers, des hochangesehenen Ordina- 
rius der Juristenfakultflt. Paul RiidorfT ftrhrie für sie das Wort. 
Sie hallen gehört, dnss Gramer auch privatim zu lesen verboten 
sei. i\un hätten sie ihn gebeten, ihnen des Bamus Dialekiik pri- 
vatim zu erklären. Er habe sicH dessen geweigert, aber zuge- 
sagt, ibnea Melancbthim's Dialektik m lesen. Da ihm aber auch 
diese» verbeten sei, bvten sie den Rektor inständig, er mOge 
Gramer erlanbeOi ihnen privatim die Logik xn lesen ; denn sie 
wollten gern die Logik des Rarnns eigentlich verstehen lernen. 
Der Rektor aber hielt ihnen mit E:rn«;sf»m Ernste vor, dass ihre BlUe 
wider die kurfürstliche Heformalionsordnung sei, weil sie damit 
coniurationes et factiones anrichteten. Deshalb crklürlc er sie 
sammt und sonders für arreslirt, bis entweder eine kurfürstliche 
llesolulion oder ein Dekret der Assessoren erfolge. Er brachte 
sie so rar Rube^ dass sie ihm mit Band und Mund gelobten, sieb 
still ni veibalten. Es seheint ihnen übrigens nichts geschehen 
xn sein,^ als* dass ihre Namen Yerteichnet wurden*). ' 

• - An demselben T^e erhielt der Rektor auch einen Brief von 
Cramer selbst, worin er sich über inhina, calumnia und mam- 
fentfi vis von leiten der FaknltJU beklagte, die ihn (»hne Schuld, 
ja ohne dass er gehört worden, der Docenten-Krlfmbniss zu be- 
raul)en suche. Er erklOrte es darin für Verleumdung, dass er 
die Doktrinen des Aristoteles und des Philippus wankend 
mache'). Bald darauf appellirte Gramer von der Sentenz der 
Fakultut an dn contUwm publiam der Universitttt als an eine 
höhere Instons. 

Inzwischen aber fanden sich sehr angesehene MXnner, die 
das Verbrechen Cramers nicht als so gross ansahen und ihn mit 
der 1-ükulini auszusöhnen sich bemühten, darunter der Rektor 
S( helhnmmer selbst, Dr. Zacharf;>s Schrltor, Professor der Thco- 
louic und Vicecancellar, Dr. Michael Barth, Professor der Me- 



I) Ertractum ex Prolocollo notarii Academici v. 6. Novoinljcr 1581 im 
Liber Adonim S. fol. t<l. fol. »57. litor Aetmum Decani fol. 54. 

2j Srqw etiam verum est, quod illa calumniatur, nie publicam doclri' 
nam Arisloletis et Philippi lalrfartare. S'ihil eiiim aliud propoxiliim mihi fuU 
unquam, i^uam ul Verität ulhun^ue, et Aristotelts et Philippi, cimsen elur, vi 
«Mit aUmi m bomi «nOarUnu demoiutnlur. » Der B«ktor schickte den Brief 
der phil. Fak. zn, daher findet er sicli in Uber Actwym Ihcani (ol 51. 53. 
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dicin. Sie drängten in dieFakulttu, ihren ersl unl.Uiiifit gefasslen 
Bescbluss gegen Cramer zurück/.unebmeD, ja der Heklor drohte 
sogar, ihn aus eigener NaelitvotlkoniiBeiilieil in feine Befugnisse 
wieder etnsuseUen^). Di» FakolUlt gab nach. Es wurde eine 
Erltlarung aufgeseUt^ die Cmner untoricbreiben und mit seinem 
Petschaft belcruftigeo sollte. Er sagte darin feierlich zu, dass er 
die hergebrachte aristotelische Philosophie, wie sie auch auf 
dieser Universität angenotninen und irnnuT gel* -hrt worden, nicht 
nur nicht missbilligcn, sondern in ^ <»^[e^ullgc•n und Disputationen, 
bei Examinibus und sonsfJgen (]u;iL;r< >st n üffcntlich und privatim 
vor den Zuiiurern und Sciiilierü uib die wahre, nützliche und deu 
Lernenden netbwend%e ernstlich ttberliefem und empfehlen, 
auch krallt seines Amtes als aristoteliseher Professor stets dafür 
getreue Sorge tragen werdet dass diese Form der Lehre bewahrt 
und auf die Xachltommen verbreite! werde, dass er Allen» die 
aus Xeuerungssucht sie zu slQrzen versuchen worden, nach 
Kräften enlgegf^n treten und idersprechen werde. Würde er 
bei einer Gegenhandlutif,; betroüen werden, so setzte er sich 
selber die Strafe, dass er dann ipso facto von seiner Professur 
entfernt und uu^geschloitsen Bein sollte. — Am 27. ^'ovc{uber 
wurde Gramer vor die Fakultilt geladen und ihm die Obligation 
vorgelesen. £r erklttrte in freilich bedenklicher Weise, er habe 
niemals Anderes als Ariitotdica gelehrt und wolle es auch ferner 
thun, desto lU^r nehme er die vorgeschriebenen Bedingungen 
an. Er unterschrieb sie dann in der Behausung des Dekans, 
auch wurde ihm vergönnt, sie fOr sich abzuschreiben, und so 
erhielt er wieder die Erlaiibniss, öffentlich zu lesen ^^j. 

Es Hol wülil s( hon damals auf . wie Gramer behaupten 
konnte, immer Anitotdica gelehrt zu iiubcn, und man wird gt- 
\i*us8l haben, wie auch Ramus in seinen letzten Lebensjahren 
der wahre Aristoteliker su sein gemeint hatte. Aber sonst war 
doch Gramer mit seinem Vorbilde nicht tu vergleichen, er seich- 
nete sich weder im Lateinischen noch itn Griechischen noch in 
der Mathematik aus, er wor ttlierhaupt kein selbslttndigcr, pro- 



• ) ipse ei sua aulorilale ad praecavcndum maiores lurbas jHttestatnn (a~ 
riat obeundi dvnuo ut anlta opera$ suas publicas. Uber Aiturum Decani 
fol; 5«. 

2 Der Revers vom 27. November <5S< im Uber Aclorum A'. fol. Ut, 
mit gerintien Varianten auch tu UO. AcL Decani toi. 56. Die firztihluog im 
l», Act S. foL SS7. 
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dttktiver Kopf, er gedachte einmal praktischer Mediciner su 

werden'). Nur unruhige und wandelbare Naturen waren sie 
beide. Wahrend aber gegen Ramns, der zur r^ fonnlrten Kirch« 
nl>ertrat und bald nach der Biirlholoraausnacht durch Meuchel- 
mörder sein Ende fand, der religiöse ila^s stark auf sein i.ebens- 
Schicksal einwirkte, kam Crumer nie auch nur in den Verdacht 
des Calvioismus, war er als »sunst gar ein feiner, gelerter, from- 
mer und Yleiniger inaiiff perMlolich stets im Ansehen. 

Zonldist band er mit Magister TidicSus, dem Delian vom 
vorigen Semester und seinem allen Gegner wieder an. Dieser 
hatte 1582 eine Disputation de eausis plantarum dem Dekan 
übergeben, aber nicht Gramer als Professor der Physik vorge- 
legt. Crarncr reichte dntsegen ein Scriptum ein, \Norfn (t Tidi- 
cilus auch per^>üiüiLh luil heftigen Worlt-n angriÜ'. Die.ser streit 
dauerte vom BL'L:inn ins zum ^chlusse des Sommcrscmestcrs und 
zog sich dann noch weiler hinaus. 

Gramer, dem die Verhandlungen der Fakultät darüber au 
lange danerten, wandte sich brieflieb wieder an den Rektor und 
den Vioekansler, sie mochten durch ihre > Autorität l)ewirken, 
dass die Sache entschieden werde und dass auch von anderen 
Fakultäten einige hinzugeiogen worden. Letzteres iwar geschah 
nicht, wohl aber bestellten die Senioren der philosophischen 
Fakult-Ul im Winter 1582 einen Ausschuss, der feststellen Sflllc 
worüber die streitenden Theiic auseinandergingen. Bei dieser 
Gelegenheit erfahren wir zuerst. \iin \\ ns für SUlie es sich han- 
delte. Denn sie fanden folgende i bin i^sauu: 

I. De nnima brutorvm et plantarum^ an sit subslantia vd 
accidetis. ' ' 

II. De distmctione aceidentis in praedieabile et praedtcamen~ 
tale, ' 

III. An Vera tit diviiio entitm : enme ent autem est tuhstantia 
• aut aceident, 

lY. .In vetwn süf ptod a Ttdicaeo aueritur: homines iton 
diffetre etsenüa» 



\) Wcno Jücher in seinem Gelelir(enlf\ikon als seine Schnfien 
Pro^rammnta unc! I>>'])utationes und scinp liiscplatinnf^ nnn h'rartr, Titli- 
raeo phfiosophtcas anfuhrt, so sind das nur die kleinen üelf^enlieil>M liriltcn, 
deren wir in der Folge gedenken verdm. Die Bihliograpben wie Drunet unü 
Grttste kennen Ihn daher nicht. 
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Ueber diese Punkte setzte der Ausschuss seine Meinung so 
auseinander: Ad I crhillt Tidlcöus Recht. Da dos Wort accidena 
ein neues in dieser Dispuiaiiuti ist und von niemand vorher ge- 
braucht, thue Tidicfloi Reobli wenn er sieh in Disputationen und 
Lektionen desselben nicht bediene. Ad II. Die Eintbeilung des 
aecületu in fnwdieabä$nAdpraedicamentaU sei nur eine Distink* 
tion, keine Division. Ad III. Die Eintheilung des ent in ttiAttantia 
und accidens sei bisher immer in Schulen gebraucht und in der 
Philosophie nothwendig, und wer sie anfechte, greife die publica 
et rccrjild (lor.trina on. Ad IV. Es sei gewiss, hojiunem ab homine 
non dijj'a re ^pecie, sed tantum numcro. — Im üliriaen erscheine 
das Scriptum des TidicUus verum et doctrinae pubiicat consen- 
taneum^). 

Am 45. Decembcr wurde die Faknltttt ausser Gramer und 
Tidicttns susammenbenifen und jene Entscheidung des Aus- 
schusses von Allen einstimmig gebilligt. Dann wurden jene bei- 
den, jeder ftlr sich, vorgeladen. Zuerst wurde Tidicäus aufge- 

L'ehen: f ) doss er sich des Wortes acrfthns In der dispiitad'o de 
anima in Zukunft enthalte; 2) dass er den Unterschied zwischen 
accidens praedicabde und pfaedicnmentale nicht betone, und 
wenn er ihn fur nützlich erachte, für sich behuile; 3^ dai>ä er 
in ttlTentlichen Disputationen alle Gelegenheit meide, die Streit 
erregen konne. Tidieaus sagte das gern su. Dann wurde Cramer 
vorgeladen und von ihm verlangt, um des FMedens willen etliche 
Kapitd, welche er bisher im Lesen und Disputiren heftig betont, 
fortan einzustellen, wie eni non rede dividi in substantiam et ac- 
ctdenSf sed intercedere tertium quiddam; generationem non esse 
accidens, sed substantiam , prnedicabilia non dici iiniversalia : cor- 
pus physicum deßniri longitudvie ^ latitudine et profundUatc — und 
Aehnliches. Das über behauptete er nicht Ihun zu kuuueu, das 
wtlrde gegen die Doktrin sein, die er vertrete. So blieb alle 
Vermittclung und alle Bentlhung der Fakultät umsonst 2). 

Aber Gramer Hess der Fakultät keine Ruhe. Schon am 
20. Decembcr. vor der Dis])cnsation der Magislrandcn brachte er 
seinen Handel mit Tidicjius wieder vor. Als man ihn aber auf 
die am lö. December vereinbarten Punkte hinwies, wiederholte 
er die ihm verbotenen SUlzc, die FakultUt habe ihm keine Grunde 



Uber Actorum Decani fol. 63. 
2, Liber Aclorum Üfcani to), 6«. Uber Aetwum N. fol. t5S. 
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angegeben und ihn ntoht gehört Und alt Magister Bartholomaus 
Wallher, der Professor, der Ethik,, daswisehen saglef die dicüio 
enlis in substantiam et accidens sei dennoch richtig, das Kedium 
hahe der Henker erdacht, biess ihn Gramer einen Schützen. Am 

naclislcn Vormittage k-un die Fakult^it wieder zusammen, licss 
Gramer wieder vor sich fordern und bcL'ohrte emsUicb von ihm 
zu wissen, ob er von den Punkten, w eiche die FnkuIUit als der 
hergehrachlca Doctrin zuwider erachte, endlich abstehen wolle 
oder nicht. Gramer antwortete: wenn die Fakultät Solches gegen 
die neue Beformationsordnong tu Torantworten wisse, volle er 
et. eingehen. Nnn hiett et in der Verordnung det Kurfürsten 
Augustus vom 4. Januar 1 580: der achte Professor in der philo- 
sophischen Fakultät soll die /(6ro5 physicot ArisMelis : de auHul- 
talio7ie, de coelo et mundo, de obiiu et interitu^ quatuor libros mc- 
(eu7'r>n, tres libros de anima nud parva nahtraHa ivroponiren und 
das Compendiujn physices M, Georgii Libleri, j so auf den .'1r/s/o- 
telem gerichtett, ernstlich auslesen Den ihren Aristoteles 
aber glaubte Gramer in äcincn Vorlesungen zu erklüren. Die 
FakulMtt indess hiesa ihn abtreten und nun wurde einstimmig 
besehlosten : die Fakultät befehle, datt Hagitter Gramer tich der 
oft wiederholten Slltte.im Lehren und. Ditputiren enthalte bei 
Strafe der Exklusion aus der Fakultät, weiches Urtheil er sich 
im Reverse des vorigen Jahres selber gesprochen. Dieses Dekret 
w*urde ihm dann insinuirt, und er beruhij^tü sich dabei. Li'ib ;inch 
dem beleidigten Magister Wallher eine gpaageode Ehrenerklä- 
rung. 

Aber schon am i\. Januar 1583 erschien Gramer mit einer 
neuen Klage gegea Magister TidicUus, diesmal vor Ueciur und 
Assessoren: Tidielut batle in ebier Sehrüt die Worte gebraucht: 
Gramer sei ein eomiplor vmt$. ae pubtica» docf rmae, sedudor 
iuventutity ^pugnator maledictM sectae Bameoie^ für diese In- 
jurien solle er eben Widerruf thun und in gebarliehe Strafe ge- 
nommen werden. TidicUus bekannte sich zu der Schrift, aber 
er behauptete, von Gramer zuvor angegrifTon zu sein, als iradire 
er momtrosa dofimata, ab Arisiotdica doctrma alicnn ; itcm fi(Jrin 
Chrislianam esse nihil (soU lidicüus behauptet haben; . £s wurdQ 



4) Im Codex Auyusteus Bd. I. S. 7U. Im Uber Ariorum .V. fol. 2yj 
wird nur ullgcmein bt-liauptet, dass Anstolelis et I'htlippi scripta der Ju^-ciid 
sollen e\plicirt «nd vorgetragen verden. 
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ein weitltlufigcs Verfahren i'a der Sache clngcleiU»!. Ueberhnnpt, 
sagen die Rektorntsuklen, würde es zu lang und zu verdriesslich 
zu lesen sein, wollte man Alles craühlen, was für seltsame Dinge 
und Neuemogen in der Lehre Magister Cnmer fait von Tage zu 
Tage auf die Sahn gebracht >). 

Wenige Tage naeh jener Klageverhandlnng, am 23. April 
1583 wnide <!Sramer zum zweiten Male nun Rektor gewählt, 
iheils wegen Mangels an Knndld«iten aus der sächsischen Nation, 
theils aber auch, weil er otfcnhar nur in seiner eigenen Fakullilt 
inissliebia war. In seinen Prozess mit TidicUus mischte sich das 
cunailtum pubUcum der UniversrtJlt und es gelang ihm, beide 
Tbeile wegen der Injurien auszugleichen, die ductrinaiia musste 
es freiiicli der phtlosopbiseben Palculiat Uberlaasen, Diese hielt 
mit dem Spruebe surack, sei es AnstandsgeCtihl gegen den Rektor, 
sei es VerlegenheiL Denn die fiinmisebung der anderen Fakul- 
täten in ihr Lehrgebiet war ihr gar nicht recht, doch wnissle sie 
dieselbe nicht abzuwehren} zumal da die kurfürstlichen Com- 
missnnon im llt'ntorjzninde «tnnden. So glimmte dos Fener unter 
der Asche fort, um im Jalirc 11384 zum Ausbruch zu kommen^). 

Dekan der philosophischen Fnknltllt war 1384» Mnllhaus 
Dresser, der Professor der Geschichlo und der allen Sprachen, 
schon 458{* in die Professur berufen, die einst Joachim Game- 
rarins bekleidet, doch hatte er erst ami iS. April 1583 pro loco 
disputiii und war in das Gonsilium- der Faknitit aufgenommen 
worden*). £r war ein gefeierter Mann, und er vertraute auf die 
Macht sdmH WiKTtes. So liess er mit Genehmigung der Fakultät 
eine Ansprache ort die Matz ister und Studirenden drucken und 
am 2i. Mai publiciren, die auch sonst allerlei gute Dingo «Mit- 
hielt, vor allem abor zum Studium »der allen und gesunden 
Philosophie« ernialiute und vor dem Ramismus N\arntc. Die 
Lohre — hiess es darin — ist noch Vorschriffc unserer Gesetse 
durchaus der Art, dass sie nicht besser festgestellt oder gedacht 
werden konnte. Denn sie wird nicht andershcr als aus den 
wahren Quellen geschöpft, nlimlich aus Arjstnidcs, Cicero und 
anderen Schrifisteltem der lateinischen und griechischen Weis- 
heit und Eloquenx, wozu dann einige Schriften des besten Inter- 



V, Uber Artorum S. fol. S58. 2r.9. 261. LiOer Aclorum Dcranl fol. «5. 
äj Uber Aclorum S. fol. Librr Actorum Dtcani fol. 76. 
3] Libcr actorum Dccani ful. 3i, 67. 
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prcicn des Arisloteles und Gfcero kommen, des Philippus Me- 
lanchlhoa, die in die ganze Philosophie grosses Licht brinpen. 
liiigcgcn mögen sich AHö von der »neuen Sophislikü fernhüUen, 
die in diese Universilät eingedrungen ist. Diese »gallische 
Seuche« hhus gemieden werden. In Frankreich eeliwi verhasst, 
verwüstet sie die dentschen Hochschulen. Denn sie ist die Brut» 
sUltte der Zwistigkeiten , des Streites und der Sekten. Einen 
Nutten aber knnn sie weder der Theologie, noch der Hechts- 
Wissenschaft noch der Meditin gewähren. Deshalb ist sie als 
eine Pest der Geister und der Wissenschaften auf den Schuleu 
und L niversitlilcn auszurotten im d es ist eifrig dahin lu wirken, 
dass wir den Seh.ilz der alten Doclrin, den wir von den Vor- 
fahren, erhallen, als heilig behQlen. — Cratncr, der ein Kecht 
hatte, das Alles auf sich und seine Lehre su betiehen, fuhr in 
sänen Vorlesungen dogegen auf das Ucftigste los und Hess sieh 
auch dadurch nicht abhalten, dass der Dekan ihn privatim davon 
abmahnte']. 

Dass aber Gramer's Lehreni sdion weil sie n^u und In 

Leipzig wenigstens unerhört waren, in den jungen Koj)fen ge- 
waltig zUndclcn, das bezeugt ausser der tumultuarischen Scene 
vor dem lleklor von <58l'' ein Vorgang, der auf den 10. Januar 
1583 füllt. Als nauiiich damals der Magißtergrad in ut tibus nach 
Tentamen und Examen erlheilt werden sollte, musslcn drei der 
Kandidaten, die des Ramismus yerdttchtig waren {qui dt Hameo 
äogmaie iuspecU erani) dem Dekan, dem Vieecancellar und den 
Examinotorcn durch Handschlag versprechen, dass sie, wenn sie 
mit dem Grade geschmnckl sein Nstlrden, nichts dociren wolllen, 
was der aristotelischen Philosophie und der angenommenen 
Lehre {doclrina recepta) fremd würe. Und der Dekan wurde aus- 
drücklich geheissen, das in sein Dekanatsbuch aufzunehmen, in 
welchem \\ ir es min li-scn. Die drei waren Johannes Si biiner 
vonWallcrsiiofcn, OUo Sclm allenberg von Stettin und Akwander 
Becker von Wolkenslein 

Unter ihnen sieht Otto Schwanenberg am meisten die Auf- 
merksamkeit auf sich. Er war wohl der Sahn eines Msigistcrs 
Autor Schwanenberg, der 153G'' in die FakulUJt rüctptrt worden, 
dann aber 1038* von der FakuUüt fur unbeslimmte Zeit Urlaub 



I) Die Anspraclie Dresser's im Uber A^onm A*. fol. 94ft. S47. t&9. 
S) Liiter Actorum üccani fol. 67. 
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nahm und woht nach Stettin zog. Seine Vaterschaft schlicsse 
ieb daraus, dass ein Bmder unseres Otto gleichfalls den selt- 
samen Namen Antor fuhrt. Ausser ihm tritt dann etwas spater 
noch ein anderer Bruder Otto*s, Heinrich, an der Leipziger Uni« 
versimt auf, an der er spttter als Frafessor der Theologie er^ 
scheint >). 

Oün «clnvallcnberc; mm stellte am 30. Mai <584 i\ Thesen 
de liumme auf, die er. \un den locus In der philosophischen Fa- 
kultiit zu erwerben. ülFeiitUch verlhoidij^te. Dnss sie fll)erhnupl 
zugelassen wurden, obwohl der iakuUül die vorherige Ccosur 
dartlher zustand, erkllfrt sich wohl daraus, dass hergebrachter 
Weise dem Professor des betreffenden Faches das tJrUieO 
darOber zugewiesen ^mrde, der aber war kein anderer als 
Schwnilenberg's Lehrer Gramer als Verwalter der tectio physica. 
VoD den 41 SUtzcn handeln 15 de corpore humano^ die ttbngen 
sind zumei'^t physiologischer Natur. «ind 7nm Thril nns .\ri- 
slolcles, der niehrmals als AutoHliit anpi führt wird, zum Theil 
aus Platon^ Cicero und anderen entnommen. Gegen Aristoteles 
gerichtet ist eigootUch nur die ii. These: Uominum ratione se- 
XU* emudtui poiwni duae speeies, mores et feminae. Dagegen 
wurde in der Disputation aus Aristoteles bewiesen, dass das Ge- 
schlecht flberhaupt keinen Unterschied in der speeies begrtlnde. 
Schwanenberg aber verstieg sich lU der ketzerischen Behau))- 
tungj der Mensch sei ein genus^ wahrend ihm entgegengehalten 
wurde, dass Mclanrhth^n mit Ari-^tnlrTes ihn mit Recht specicm 
nenne, imo speciem sprcidlissnmnn . Sonst konnte eine Beein- 
trUchtigung des Aristoteles höchstens in folgenden zwei Thesen 
gefunden werden : 

Nach These 37 hoisst es: die Lehre des Aristoteles de sum- 
ma hominis felicUate lohen zwar viele berühmte Müiiner tanquam 
ab elhnico prolatam pftilosopho. Scd summum hominis finem sum» 
mumque bonum per iUam satis exprimi nequaquam concedimt. 

Und These 39 lautet: Jdeoque satvQ Aristotelis Aonore nec- 
qitivquam summi phUosophi authoritate diminvta, cum sacn's literis 
et Cicerone afjßrmant, ut omn/o, qitae in terris gignunlur, ad usum 



4j .Mulnkfl 11 der philosopli. Fak. fol. hi, wo der Uilcrc Autor 
Sdiwtilenberg ISS't» unter den extcvtore$t «oler den eiavigeri und unter 
den $xaminatore$ der Ftkulliit ersclicint, fol. 87. 
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hominum aeantur: sie hominem solivs dei gratia, qitiettvena 
fwt et pviynn causa omnis botn, in natura conüitum esse. 

Dagegen wurde unter tlen Problemnta aus der Dialektik. 
l)cso[uUjrs der bezweifelnde SaU üiisUissig befunden: An pro- 
ctssus primae figurae syllogismoi'um sü ceHior firmiorque quam 
reliquarum. Dieser SaU galt als den Anliangerii des Baonis 
eigenthttmlich und wurde vom Dekan Dresser und von Baltbasar 
Gtttleri dem Professor des Organon lebhaft durdi Grttnde aus 
Aristoteles, Helaschthon und anderen Dialektikern bestritten, von 
Schwallenberg dagegen mii ebenso grosser Uarin&ckigkeit ver- 
theidigtw 

Wie leicht aber die Lossagung von hrrcebrachlcn Anschau- 
ungen, miicen sie nnch auf deu abstrusesten Gebiolt'n b'egen, 
auf antlero mehr jjruklisehe Gebiete Ubei^reifl, zeijjt ein merk- 
würdiges Probien], das Schwallenberg auf dem Boden der Physik 
steltle: Jfo^icof komines, inprimii vero UtmiaSy quanäo lotiurae 
fnerunt tubkttat, ioepiui eonfutoi tcimutf iibi cum damon^ms 
ameubäui fuitti. Quaer^ igitur, an tales coneubitut fieri poue, 
phytica doctrina concedaL Wohl flnden sich schon etwas frtther 
atifklnrerische Angriffe gegen den Hexenwahn, aber in unserra 
Fall ist der Zweifel offenbar original entstanden. Wir hören 
nicht, wie er in der üispulMii n entschieden worden. An Hexe- 
reien im Allgemeinen scheint librlsens auch ScIiwallenluTi.' zu 
glauben; denn er stellt als Problem aus der Ethik gleich darauf 
die Frage: An in eodem delicti gentre midier et müius peceet et 
nutm nl punienda ^tom tiir 

Zu dem Au£iehen, das diese Disputation erregte, kam ein 
kecker Angriff, den Autor Schwanenberg, der jüngere Hruder 
Otto*s, der bald darauf erkrnnkte, noch ein schlichter Studiosus, 
gegen die ganze Fakultüt und specicil gegen deren Dekan 
Dresser, den Verfasser der erwühnleu Prckianiation richtete. 
Er verlheidigte nlimlich seinen Bruder und dessen Ansichten in 
einem »Buchieir. das wider die Statuten ohne Vorwi.'-sen des 
Leipziger Rektors an einem fremden Orte gedruckt wurde und 
bittere und giftige Worte sumal gegen Dresser enthielt. Vor das 
consilium perpetuum geladen, erbot er sich »mit etwas trozigen 



II Die Thesen Schmallenbergs kennen wir nicht aus dem Original- 
ilnicke, MMldern in der Copie «os den Akten im Liber Actorum S. foi. 23 1. 
Data kommt der Bericht Gttticr's über die Disputatioa; ebend. foI. 24 s. 
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flberlamungcn«, aus Aristoteles, dessen Bekenner er sei, die 
Satse seines Bruders vertheidtgen tv wollen 

Diese Symptome des um sieb greifenden Rninismus regten 
die Fakuliai cewnltlg auf: nnch einem BescbUisse derselben 
nntor^^nste der Deknn Gramer nis dem Vntcr der Bewegung die 
ötTcnlliche Lektion, Dieser aber appcllirte dagegen an d?is con- 
silium publicum, wo er offenbar immer noch Freunde hatte. Kr 
machte gellend, dass ihm solehcs geschehen, ohne dass er ange» 
klagt, vor Gericht gefordert, noeh weniger eines Irrthums Über- 
wunden worden. Dos Verfabren der Fakultilt scbien dem Con- 
silium in der Tbat voreilig: es bescbloss am 3. Juti, die Fakultät 
ta befragen, ob sie Gramer freiwillig bersteilen oder ein Dekret 
erwarten wolle. Die FaknltUt erklärte am G. Juli, dem Mandat 
des Dtnsilinms gcnugthnn t\i wollen. Sie luibc dem Magister 
Gramer die Lektion nicht in dem Sinne untersagt, dn.ss er ihrer 
völlig herauhl werden solle, sondern «lamit er Gelegenheit fiinde, 
mit der Fakultät eine Aussöhnung zu suchen. Wenn in dem Ver- 
fahren ein Irrthum begangen worden, sei das nicht in doloser 
Absiebt gescbeben. Desbalb wolle sie Gramer restituiren, docb 
unter der Bedingung, dass die Klagen, die sie gegen ibn Üabe, 
ibr vorbehalten blieben. Gramer selbst willigte in diese Form 
seiner Restitution ein 

Nnch den Ilundstagsferien setzte die Fakuitni ihr Verfahren 
gegen Gramer m inquisitorischem ?inne fort. Am 1. und dann 
wieder am \ i. Septeuiber wurden ihm in feierlichen Versamm- 
luntien die streitigen Artikel \ orgehniten, worauf er sich mit ja 
oder nein erklären solle. Aber das war von ihm niemals zu er- 
halten, indem er statt der Maren Antwort nach deiin Berichte der 
Fakultilt immer nur »Scbeltworte aufgegossen t. Dennocb wagte 
die PakulUit nicbt, ihm von Neuem seine Professur abzusprechen. 
Denn alsbold legten sich die kurfQrslIichen Commissarien ins 
Mittel, indem sie dem consiliutn publicum durch den Procancellar 
anreisen Hessen d iss die Streitigkeiten zwischen der Fakulti» 
und .Magi>l( r Gramer in ihrer GeLu nwarl und in der des Ma- 
gisters selber vor dem Consiliura beigelegt werden sollten. 



4 l>< r Druck liegt UQS leider nicht vor. Lit^r A'ioi uui .V. fol. iii. 
SU. iüQ. 2oü. 

S| Nach dem Rrtraeftim «x Protoecrfto wAarii .^ratfmiae Lipnrant im 
Itbrr Avtwum .V. S6S. 164. 
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Diese Versaromlimgi-voii der man die Entscheidung der 
Stiche erwartete, fand am 24. September statt. AlsRIfigerin trat 

die Fnkultnt nuf, indem sie in einem langen Bericht nus der Feder 
des Dekans Üresser, dem wir in der vorigen Erzühlung moisten- 
thcils gefolgt sind, die Enlsicliung der liamisterei in Leipzfc srit 
<o7ü** und ihren liishcrigcn Verlauf darlegte. In der Voraus- 
sicht, dass der Handel xu seiner endlichen Entscheidung vor den 
Kurfürsten gelungen werde, machle &iu darauf aufmerksam, 
welche unsHgliehe Mohe nnd Vnnibe seit den 7 Jahren den Pro- 
fessoren duiäi Gramer verursaeht worden, wodurch viele gute 
Stunden ▼erloren nnd die Torlesungen tum Schoden der Jugend 
gehindert worden, nicht minder die Disputationen und Exerci- 
tien. Man merke das am Abgange bei den Promotionen, weit 
mancbrr ehrliche Mann sein Kind iinirr diesen Umstanden auf 
nnsero L'niversitiu tu schicken Bedenken trage. Der Kurftlrst 
niüge daher Hi n Conseasus der hergebrachten Lehre erhalten 
und sich seiner uralten Universität väterlich iumelunen '). 

Das wissenschaflliche Gutachten aber den llaniismib» und 
Gramer Obemahm Balthasar Gader, der Professor des Organon 
logicum. Er sprach sieh besonders gegen des Rannis' Methode 
aus, die er »unter seinen sahllosen Irrthltmem und libertrfebenen 
Sophismen ir lehre, indem er in der Dialctttilc den Unterschied 
iwhMshen Wissen und Meinen aufbebe und ihr nur ein Disputiren 
m vtrantque parfein fll>cr ein Prohlem 7U%veiso. M;in dfirfe aber 
nicht immer ein Meinender, immer ein Lernender uiul nie /.ur 
Krnntniss der Wahrheit Gelangender Ideihcn, s lulrrn man 
n»U8se einst zu einer festen, gewinsen und nicht scln\ ankenden 
Erkcnnlniss gelangen. So erklUre Mclanchlhon die Lehre \on 
den Beweisen ftir einen Theil der Dialeictilc. Cnimcr aber habe 
oft in öffentlichen Disputationen und in seinen Vorlesungen ge- 
schrieen, es gebe keinen Beweis, AriUoMicam dmumstrationem 
tsse merum figinentum, esse strammwm syllogisirmm. Dagegen 
habe er, Güller, einst aus dem Munde seines bertlhniten Lehren*, 
Dr. Wolfgang Menrcr, rds die^^er drts Orcfanon des Aristoteles e\- 
]»licirfe, die Worte gehört: Ftnis totius operis diulertici est imc- 
nire rt tistcmiere r(ilio}icin et artificium pfirfectissiuKif atque fii- 
mtssimue probatwniSf quam u-tödu^tv^ demonstratumem vvcant. 



1, Der Benchl »ItT l acuUas arUum als Beilage G. im UUr .U tvi um ,\. 
tSS. 
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Das sei die gesunde und von nllen {irUndlich Gelehrten nn ge- 
nommene LeliH'. welche die Göll und dem Kiirfürelen, unserm 
gnüdigslen Macen. ergebenen Professoren ihren Zuhörern über- 
Hefero. Deshalb billet der Verfasser die kurfürstlichen Com* 
missarien, dem Nothstande dnreh ihr Urtheil sa Hfllfe zu Lom« 
men, bevor der Zvrist in der Umversitltt um «cli greift. Proikeo 
fuovtt, «I hoc oddanif muiabiliore$ et mconttantiortt sunt Ha- 
mtstatf qui nisi vinculit arctissime cmstnnganiurj mox ad inye- 
nium redeunt, nec ullus fnis han/m turbnmm sperandus esi^). 
Man fühlt wohl, wir Ctiller durch diese I' ^Jtcn Worte die Com- 
missarien anstacbein will, Cramer's WinkcUuut n nicht zu ver- 
trauen und auf seine Entfernung bei dem Ku: [iirsu n zu dringen. 

Do in jener SiUung des Consiliums Gramer ausweichende 
ÄDtwerten gab, da er behauptete, nicht ven der hergebrachten 
Lehre^ weder von der der philosophischen Fokultllt, noch von 
der des Aristoteles oder der grossen Lehrer der Wissenschalt 
abzuweichen, sondern nur von der gewisser Privatpersonen aus 
der Fakullilt, befahl das Constlium, dass die FakultSt die Artikel, 
w elche sie frir hergebrnchle Lehre halte, aufführe und dnss Gra- 
mer der heihe nach auf sie antworte. Die Artikel und Crariier's 
Antworten nuhoi der Notar der Luiversitui in folgender Weise 
zu Protokoll : 

L Foc. artkau affirmat : quicquid esl^ aut esl tt^btkmUa 
aut aeddenu. 

Mag. Cr€m€rus inier subitanUam et aeeidens staiuü 

medium, nempc praedicahüia princ^ia physica, 
II. Fac, artium homman äicU esse speciemt Sacratem mdi» 

viduum. 

Mag. Cramerus asserit, hominem esse f/entis, Socra- 
tem vcro et Coriscum spccics fiuiumis. Alque sie dicit 
loqui ArtaluLcleiu et lurisperilos, neque ulitei ftrre yrae- 
eoe latinacque liiußiae proprietalem» 

III. Facultas praedieabilia appeliat universalia, 

M. Cramerus negtU esse. 

IV. Facultas statuit quantitatem esse aeeidens. 

J/. Cramerus dicit, quantitatem esse h'iyov rov aiit- 
fiarng et essentiam corpoiis; nam sie loqui refert Ari" 
sioleicm. 



i] GUtler*» GulBcbten, dut. vom t4. September als Dcilage D. 
im £f6er Aetwrum foi. 



V. Facultas affimat haltm exempla demonilratiomt Art' 

ii»ti • • •• • ■. 

M. Craments dicit esse quidem demonslrationeSt sed 
Aristotelicae dcmonstvatirnüs extmplum Cite nuUum, 
VI, Facultas (res slatuU methados. 

M' Crü)nf'rus unam salterji docenJi staluit n,ciho- 
dum. Xam arukvTixrjV methoduin quidem non ncyalj 
verum esse illam inveniendi^ non docendi methodwn, 
. Yil. PacuÜoM refert praedicabÜia et praedictmenta ad ni- 
dicairieem loyicae parUm, 

if. Cramerut eadem ad mvenfrkm vuU est» refe^ 

reiidu. 

Vlil. Facultas putat visum esse accident. 

M.Crameyus stntuitf tensum vitui esttde tuUstantia^ 

vcl piauc subslinUiriin. 
Den lierrt ri vi in C oubiiium erschieneu diese DiffereniCO 
sclilügt'nd lind bcdouti-uii. Sie eriiinlinli'n LraiiKT, iliiss er gut- 
willig xur Fakultät treten und von seinen Ansiebten abstehen 
wolle. Denn er bftbe sieb zur gebiHuchlichen Lehre bestellen 
bsaen ; wolle er vaa dieselbe oicht ofTentlicb vortragen, so köniie 
er auch niebi Professor sein. Gramer erklärte sieb darauf wieder, 
er lehre nicht gegen die gebrliuchlichc Doktrin, sei auch zu ihrer 
Ldire nicht angenoDinien worden, sondern schlechthin dazu, 
dass er Aristotelira und Phih'ppicfi losen solhv Sollte er nun 
die Ansichten derFakulUit zui:( l)f'ii, so Ihüte er wider GoU. sein 
eigenes Gewissen, die kurlnrsiiiche Ordnung, ja gegen Aristo- 
teles und seine Profession. Würde er «lier überwiesen, dass er 
gegen Aristoteles lehre, so wolle er der Fakuluit gern Beifall 
geben. 

Bas etMtilium perpetuum neigte seiner Mehrzahl nach xu 
dem Beschlüsse, dass Gramer seiner Lektnr entsetsi werden 
müsse. Auch die kurfürsllicljen Coromissarion — es waren 
Erich Volkmar von Berlepsch, der OberhofgerichtsprJisidenl. und 
Cllsnr von Bre!tenl»;ich. einer der vornehmsten Uritlie des Kur- 
fürsten — sahen bei Cnuners Ilarlnackiükeil ein solches Ver- 
fahren als nolhwendig ein. am die L'unilu n luul SiMliuniien «luf 
der Universität zu heben. Aber sie hollieii immer noch, dass 
Gramer, wenn er den Ernst sühc, von den Lehren des Ramus 
snracktreten würde, und jedenfalls wollten sie die letzte Ent- 
scheidung dem Kurfarsten anheimgegeben wissen. So wurde 

4» 
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denn nm folgenden Tage, dem 25. September, von Rektor und 
Consilium der Bescheid gegeben, dass Gramer, weil er nicht in 
Abrede stelle, in etlichen Punkten der Logik wider die an un- 
serer UniversitSI gebrflacUicbe DdEtrin ttffeDtlick gelehrt und 
weil er also wider seinen am 87. November 1583 der Fakuluit 
gegebenen Revers gehandelt, sieh vennifge des8ell>en seiner 
Lektur verlustig gemacht. Doch wurde gleichzeitig beschlossen» 
dass über die Sache an den Kurfarsten zu berichten sei. 

Obwohl nun Crnmor iwm nfleren bat. dnss dieses Dekret 
nicht exequirt werden njücbte, obwohl er zusiigle, er wolle sich 
der Streitisen Artikel gänzlich enihnlien und auch die Meinungen 
der FakuliuL gut sein lassen, so wurde ihm doch, weil er der^ 
gleichen schon öfters zugesagt und nicht gehalten, zur Antwort 
gegeben, der Karfttrsi mOssa mit Uebersehickung der Akten be- 
richtet werden; ktfnne er ihn Ittnger dulden, gönnten sie es ihm 
von Benan, fvir ihre Person aber könnten sie ea nicht verant- 
worten'). 

Zugleich wnr in jener Sitzvina vom Consiliinii lic-^chlossen 
worden, dass das Dekret ee^Lri Crnnier publicirt und auch eine 
«ffcntliche Pubhkaiion der {»liitosophischen Fakullüt gcdruekt 
und angeschlagen werde, worin sie sich rechtfertigt, doss sie 
niemals ramtsttsche Dinge gelehrt, und worin ferner die pri- 
vaten Prttceptoren and Seholer mit Emst davor gewarnt wur- 
den. Schon, hieas es in dieser Publikation, die am 7. Oktober 
angeschlagen wurde, sind durch G olles Wohlthat die Wurseln 
der Zwietracht entfernt; schon ist die Sophistik von unsem Ka- 
thedern vertrieben und ausgeroltf t^*. 

Vom 7. Oktober datirt auch der Visitationsbericht, den die 
beiden Commissarien dem Kurfdrslen abslallelen. Sie erklärten 
die Bekehrung Cramers fUr hüllnungslos und seine Entfernung 
vom Lehrstuhl fUr unvermeidlich, wenn dem langwierigen und 
ttrgerliehcn »Gebeisse und Gexanke« in der Fakuluit, ja in der 
gansen Universität ein Ende gemacht werden solle. Aber sie 
erklilrten xu wiederholten Malen, dass sie seine Lehre fflr ihre 
Personen nicht genugsam verstanden, und swcimal bezeichneten 



l> i'eber die Silzunpen vom H. und SS. ^pt. i»l iUs Extraclum tiK 

Protorfnh. notaril im J lf.rr Arforuiu S. fr.l. <0'» — äC6 die Hauptquellc. Noch 
fol. S38 «inuerU'n dii» »««ralhunpfn fast drei Ta):« lanp. 

i, Das ziemlich lan^e ^tuck im Uber Aitorum .V. fol. 167. 
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sie ihn ols einen' »sunst gor ein feiner, gelerter, frommer und 
vieissiger Mannt; sollte der Kurfürst mit den Meinungen Cra- 
mer's besser zufne(^en sein als mit der von der Fukultiit und der 
ganzen Universität so lange fur richtig guhalleneu Lehre^ woJilen 
516 für ihre Personen es ihra von Herzen günnen 

So lag der Bericht mit einer Reibe von sieben BeiIngen, 
Akten und Gutachten, fertig vor, war aber noch nicht nach 
Draaden abgegangen, als ven Dresden schon der ttberrascbende 
Bescheid eintraf. Aach er ist vom 7. Oktober dalirl, also von 
demselben Tage, an welchem in Leipxig die Proklamation der 
pbilofophlscben Fakuluii gegen den namismus ausgefertigt und 
der gegen Cramer sich anssprechcnde Beriehi der Commissarien 
abgeschlossen wurde. 

Craincr halle, solmld er von seiner llntselzuna erfuhren, 
beim Kurfürsten Aucusuis um eine Audienz nachtzesuchl , uui 
sich zu vertheidigen. Auch sollen sich seine Freunde für ihn 
verwendet haben. Der Bescheid erfolgte durch Herzog Christian 
•von Sachsen, den Sohn des allcriiden KnrfUrsten Augustus, den 
dieser erst unlungst mit einem grosseren Antheil an der Staats- 
regiemng betranti 'Aber der jnnge lleraog berief sich auf den 
besonderen Befehl seines Vaters. Nun ist das Rescript um so 
merkuilrdiger in einer Zelt, in welcher die Glaubenslehren auch 
im e%'angelischen Deutschland in eine erstarrende 1 onn ge- 
zwängt wurden, in weicher der forschenden Wissenschaft ein 
Dtinim entgegengestellt %^"urde, in weicher auf den Kanzeln und 
Lehrstühlen die fanalische Verdammung und Verdächtigung ihr 
Wesen trieb. Insbesondere in Sachsen wurde der Rr) piükalvi- 
nbmus auch nach dem Eriass der Konkordienfonnel von 1577 
dnreh den lutherisch-rechtgläubigen Kurfürsten Augnstus auf 
das Bitterste verfolgt. Wer wor es nun, der mindestens auf dem 
Gebiete der Philosophie das freie Denken in Schutz nahm und 
den Freidenker in Sland und Würden erhielt? War es der alte 
Kurfürst selbst oder sein Sohn, war es der mnssccfu-nde K.mzicr 
in dieser Zeil, l)a\ id Peifer aus Leipzig, oder war es bcrt Iin Hr. 
Nieolaus Grell aus Leipzifj. der auch seit 1 .'384 dem Kurpriiuea als 
Sekretär und Rath zugeordnet worden t Wir können es nicht 



i, Den befiehl der Commi«»arien an den hurfur.«iten vom 7. Oktül>er 
I5S4 im Liber AHorum N. fol. t39— S6» fulU beinahe ganz die Cramt'r sehe 
Sache mit ihren Beilagen. 
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enfschfidon. rumil A\o nnf erhaltene Copie knne Contnisignatur 
iri'i'zi. Das Rescript ist an die gesanimte Universität gerichtet. 
Es sprach seine Verwundening über die von der üniversitül 
unermOdlich gepredigte Meinung aus, dass ein Professor der 
PUlosophie es allein bei den insgemefD npproliirteii Lehren be- 
wenden XU lassen schuldig, dass es ibm daneheD Dicht vergönnt 
sein sollte, aus vemitnftigen Ursachen etwas dawider vorsu- 
bringen. Denn eben darum wurden die Öffentlichen Lektionen, 
Disputationen und andere Exercitia angestellt, damit es einem 
jeden freistehen solle, seine Meinung, die er sich mit guten 
Granden zu vertheidiprn prtr.tul. aufzustellen. Auch habe die 
Erfahrung vielmals ergtiiiii. li iss hicdurch dasjenige, was man 
»aus gemeinem Wahn« eine Zeil lang für richtig gehalten, in 
Folge dessen als unrichtig erfunden und die Wahrheit an den 
Tag gebracht worden.' Stellte auch einer Unhaltbares auf, so 
sollte man ihn nicht allem mit der Autorillit, sondern mit guten 
Grttnden wideriegen, noch weniger einemf der seine Meinung 
gebarlich su erweisen sich erbielet, das »Profitiren« darttber ver- 
bieten. 

Der Herzog bezweifelte, ob es in der Mncht d» r Universität 
stehe, einen Professor, der mit seines Vaters Vorwissen ange- 
nommen worden, ihrerseits ru entsetzen. Jedenfalls verlangle 
er, dass Gramer bei seiner Profession unbehindert gelassen 
werde, da tu seiner Entsetsung kein genügender Grund vor- 
liege, da er im Gegentheil als ein geschickter und gelehrter 
Mann gerühmt werde, der nun so lange Jahre an der Universitti 
gelesen und dessen Stelle so bald nicht wieder zu ersetzen sein 
wtlrde. Um des Friedens willen sei ihm auferlegt worden, hin- 
fort die SHt?.e, über die sich jetzt das Missvcrstiindniss erhoben, 
nicht ferner anzuregen, w,is <>r auch zucesagt. Aber auch seinen 
Gegnern sollte untersagt werden, ihn dazu zu reizen'). 

ij D'd> tuerkwttrdig» Stttck Iheile Ich aus dem Ktor Jrloriim 
(ol. 269 vollstfirKÜp mil : 

Den wirdigt'n undt hochgclaricn unscrn liel»cn getreuen Heclori, vice- 
oiiccllario. megistem ond doctom der uni%-er»Uet zu Lelpitig 

Von Gotles gnaden Christinnuslii-rizogkzu Saclisen 
Winlific und lioch'-' l^tif liehen p<'lreuon. Dem Churfurstcn zu Suchten, 
uuüvrn }:nedigcn und i^ciicblen hcrrn vutern und gcvaltcrn Itat niugi«^ter 
Johan Gramer underlbenlgst fDrgebnicht, wie ehr der Ursachen halben, das 

er etliche ionclusiones ut ilnclrina lofjira. der peineinen peltrcuchtichen 
Lehr zu wieder an(:c»clien, projHjnirt und (^clelirel, seiner Frofessiun ent- 
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Diu Fakultät traf es wie ein Donnerschlag, uls ihr am 
13. Oktober das Rescript des Herzogs vom consilium perpeiuum 



»etzi v^orüea »ey, uogMCbtet daj»s er »eioe meinung, und das tit an ihr 
selbst wahr sey, mll gnagnanen, beatendigea grundm ausnibrea uroUaii, 

wer« auch solches naclmiuls zuthuen crbollig, mit underthenlgsier bitl, 
ibme hierin audteotz zuvorstatten. Nuo wollen wir uns nicht vorsehen, 
das euer gemueit und meinung diss sey. da:«s ein profeuor philosophiae es 
sitoias bey 4eo em wmmUer ^pprotaUff doHrMi baweaden sv lassen icbal- 
dig, und ibme dameben nicht vor(j;iinpl sein solle, auss vorntinftigcn, wohl 
ergrundtea Ursachen was darwieder furzubringeo* sintemahi eben daruwb 
die offendllichen kctkmei, ditputaUontt und andere 9xercitia angesteldt 
wMm, das dnen Jedem freygelassen sein soll, seine meinung, die er mit 
gutten rationibus getratiet zu defendiren, zn proponircn, auch die erfarung 
tAi and vieimab geben, das hierdurch dasjenige, was man auss gemeinem 
wahn eine seil lang vor recht gehalten, hernacfaer wirtcfat befanden and 
die warheit an teg gebracht worden, weicties sohslen, da man aliein com- 
munibus opinionibus nBchuhmcn wollen, wohl n8clibli''l>pn wehre. Und do 
gleich hierbey von Jemandes was ungereumtetes und das sich nicht wohl 
deÜMdfren IlMea, vorgebracht «erden wolto. lo gebühret sieh doch «ndter 
. gelerien leutten, vielmehr bt auch der studireoden jugendt viel nützlicher 
und zutregHchor, das man seine argumenta wi»! einnelinn-. nidil allein 
auctoniate, sondern mit guctem gründe wiederlegc und Uarduich dm jutjeudt 
undternchle, alss des man mit Ihrem vorseumnosand schaden dergleichen 
iisputationet gar abschafTpn , virlueniger aber dns man einem , wann.er 
seine opinion {.'cbuhrlidien zucrwei.sen sich erbeutt, (Ifts proliliren darüber 
Yorbieien solle. So wu>t«o wir auch nicht, ub es in eurem oder auch der 
commlssariea macht stehe, die prolessom, so mit anaers gnädigen und ge- 
liebten hcrrn vntern vorwissen angenommen, vor sich selbst zn entsetzen. 
Aber wie deme, dieweill wir vormerken, das sich bey diesen disputationen 
allerhand ungelegenhoitt zugetragen, das auch solches alberelt was weit 
eingerissen, so lassen wir es eoff diesmaht dahin gestählt sein , was ein 
oder fipr nntlertbeil seiner meinunp oder furnehmcns hnlbcn vorsehen nd»»r 
ursacht haben rouge, achten auch derowegen ohne nott sein, hierzu son- 
dertleha andienls suverordnen, sondern damit andere unbenur mipkeit vor- 
huelct und hiergegen desto mehr ruhe ta der onlversitet erhalten werde, 
so haben wir gedachten magisier Gramem autTerlegt, das er hinfure die 
coacUuioii««, darul>er sich izo die roissvorstende erhoben, ferner nicht re* 
gea noch den» gedeaken soll, welches er eneh also xnlhnn sugesagt. Wer- 
det es demnach auch bey dem andern theil daliin xu richten und di ni- 
selbcn geburlicb zu iinlersacen wissen, dnrnit sie auch üu' S tli.ü^s mit 
slachlichen intimationen und andern darzu nicitl Ursache geben. Lnd wan 
wier daa solchem nach bey uns nicht befinden können, das man gedachten 
magister Cramern bey der j;olcgenhcit seiner Profession zu entsotzrn gnug- 
saifien (ugk liabe, er uns auch vor einen geschickten und gelerten mau 
geruhmel worden, der nun so lange jhar in der universilct profitiriund 
gelesen, auch derselben wohl anstehe, und dessen stelle so bald« nicht 
wieder zucrsetzeo, so begera an Stadl und auf sonderbahre habenden be- 
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miiL'f theill und zugiejch der Befebl erlheili \Mir(lt\ ulem Willen 
dfs Fürsten ohne alle Weigerung Genüge zu liiun . /war ver- 
suchte sie noeli einen Aufschub zu erlangen. Zwar erkl^irte sie 
sich tum Gehorsam gegen den hersoglichen Befehl schuldig. 
Weil aber Gramer oicht von der FaknlUil, sondern durch einen 
Beschluss des Gonsiliums und der Commissarien seiner Lektion 
beraubt wordeOi schien es ihr schwer, denselben wieder cinxu- 
setzen, zumal da er sich in seinem Revers selbsl jene Strafe ge- 
setzt. Das Consiliiim und die Fakultät seien gar nicht eeh<>ri 
worden. Deshalb i)ilte die Fakullüt, dass die Ausführung des 
forstlichen Beseli!ns«;es wenigstens auf einige Tage verschoben 
wtlrde, bis die Cunimissarien, dus Consilium und auch die Fa- 
kulUt noch einmal dem Bofe Vorstellungen gemacht haben wur- 
den. Doch konnte nichts erlangt werden, da das Consilium die 
Wiedereinsetsung Grameres dringend verlangte*). 

. Auch der Rektor» Johannes Albinus, schrieb am Schlosse 
seines Amtssemesters resignirt in sein Aklcnbuch: »Dem fürst- 
lichen Heseript M urde mit gci)ührender Hochachtung und Unler- 
würfigkeil von der l'ntversitül die schnellste Folge geleistet, der 
Erfolg dem höchsten Gutt tlberlnsscn. Dass er ein heilsamer sein 
müge, wünscht jedermann, der die UoiversitUl liebt, aus vollstem 
U erzen «2). 

So war Gramer in seine Lektur wieder eingesetzt, und swar 
durch einen Machtsprucb, der für ein volles Jahr den Frieden 



(eblicb unsers gupüigen und geliebten herro vaters Wir gned igst, ihr wollet 
die verordnuni? thueo, das elir bey solcher soinor {»roft-ssion peruiL-lirben 
bleiben uudi unvorbiudurt gelassen werde. Lad do i>ich kunlltig i-twa der- 
gleichmi mclir sutrug«, to wollet Ihr, dw Vics Cintiler vermuge vniers 
piicdigen und pclichlen licrrn valcrs Ordnung olsobaldl und cho dann es 
so weit einreistet, den Uoctom und das pcrpetuum consilium tu euch ziben, 
einen jedürn tbeil nacb uoilurfTl hOren, be«(cbeiden und eure autoriM und 
offttimn dcrmassen intcrponiren, damit nülzlicbc d<x}<u(a(ionex und extrcitio 
dorwfjicn mit der jugentil nnchthcül cingeslaldt, sondern dii>» ll)en nichts 
miudor's. gcburlicben gehalten, aucb vincui jedem seine mcinunp mit 
gdctten, vornunfltigen und bestcndi^en fundamenlen lu probiren frey ge- 
lassen, und docb gleicltwohl auch missx erntende, facliones und onder er- 
gcriicb tliun liiorbcy verbuetet und ^(>rmi^•tlon werde. An dcnie voln- 
Kriugct ilir zuvorderst S. G. und don auch unsere gnedigslc pefollige mci- 
nong. Und selndi euch mit gnadeo wobt gewogen. Datum Dressden den 
7 Oclobris An. etc. S«. CbrislianttS. 

I i Libfr Atlorum Ueiani fol. '9. 

i, LiLer Actorum A. fol. 



aufrecht erhielt.- Aber eine Auutthnung war natttrlich nicht er- 
Tolgl. und an Crämers Seele nagte die gekrtlnkte Ehre fori. Fttr 
iü85^ wurde Magister Johannes Neldeliiis aus GI(»cmu mm Dekan 
der philosophischen Fakultät eewüblt, in die er erst im Semester 
zuvor aufgenuinmen worden'). Gegen ihn reichte Gramer am 
29. Oklolier \or dein Heklor eine Kluge ein, dass er trotz dem 
kuifür>ilichcn üefchl von Neuem die streitige Doktrin in die 
Oeffentlichkett ziehe, auf die Rnmisten schelte und niemand an- 
ders -als ihn meine, weil kein Bamist hier sei als er, so dass man 
das Wort Ramisten als einen yerhassten Namen nehmen mttsse. 
In der Thal rousste, als Gramer gegen Ende des Semesters seine 
Klage wiederholte, Neldelius tugesleben, er könne sich wührend 
der ganzen Zeit seines Dekanats tibcr keine That und kein Wort 
Cr.dner s bckinnrn. dnt ft habe man von diesem bisweiicn Acussc- 
ningen gthori. die den Lehren des Aristoteles zuw ider seien. 
Beide verspnictien dann aber, sich dieser Slrcilpuniile in Zu- 

kuQlL zu cuLiiailen V 

In äna&- anderen verwickelten Protess gerieih Gramer mit 

seinem alten Gegner Hatthaas Dresser. Es war dn Schmäh- 
bllchlein gegttn Dresser und die Pakultut im Drock erschienen, 
als dessen Verfasser sich ein Blagister Thomas Hahn zu Eislehen 
ausgab. Es erschien auch noch eine andere Schrift, eine Ant- 
wort auf eine Disputation des Magisters Neldelius. Deren Ver- 
fasser nicht zu kennen, darauf h pfc Hohn einen Hciniguncseid 
al). Die Fakultät verklagte ihn l^ei seiner Magistratur in Eisleben 
und brachte ihn uiu seinen Schuldienst daselbst. In welchem 
Zusammenhange Gramer damit stand, wurde nicht klar. Jener 
Hahn war offenbar sein SchQler und Anbanger, und gewiss han- 
delte es sich um die ramistische Lehre. Denn das Consilium 
brachte die Parteien xu einer gütlichen Handlung cusammen, 



f Oh er \KUlircnd seines Dokauals zum Professor dos ;irisf(>lt li-«c!u'!i 
Orgaoon eroanot >^ordcD, wisscD wir nicht i wir crlahrea nur aus dem Li- 
ier Aetorum Decani ful. 84, dass er vod der Fakultät nni S. November 4585 
nn erster Stelle dem Consilium dazu nominirt worden. Dann aber wurde 
er nach f 'l. 86 von der FakuII-it zur professio oralona in t r^li r Sti llt- deno- 
miniH, vom Coosilium gewählt und vom Kurfiirstcn Chrj-^tum Jicstaiiyt. 

t) Uber Aetomm N. fol. SS3. 880. — Als Cmmer and mit ihm iu> 
pleich Mapister narthnlomiiu«' Wallficr sich über die Ceringfuiritzkeil ihres 
Sttldes liescliwerteu und um einen einmaligen Zusehuss batt-n, bcselilo^^ 
die FaknlUit am 4i. fijärz i&bG, diesem 20 Gulden, Gramer ul'cr nu: 
(seben. UUr Attomm Decani fol. 84. 
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nach wclclier Ix-idc sich der Rnniistcrci «»nthnitcn sollten Aber 
bnld daruuf sandle die Fakulint ihren Dekan mit zwei Magistern 
mit Briefen r in der raineiscben Sachet nn den Kurftlrslen nach 
Dresden ab. Sie brachten ein von David Peifer gezeichnetes Re- 
Script heim, in welchem der RurfUral erkUlrte, er wolle den 
weitläufigen Sachen mil Fleiss nachdenken lassen; miltlerweile 
solle beiden Theilen auferlegt werden, sich gegen einander 
f> schiedlich su eneigent'). Wie wenig sie sich aber bisher fried- 
lich erwiesen, geht aus einer Klapp Cramer's gegen Dn^sser her- 
vor, der ihn schwer beleidigt und als eine Viper bezeichnet, 
welche die Fakultiil bisher an ihrem Busen gen{ihrt^). 

Nicht weniger ab vieroml unter verschiedenen Rektoraten 
brachte Gramer eine Beschwerde ein, in welcher er sich über 
alles das beklagte, was rar Schmach seines Namens in die 
Aklenbttcher der Universitüt wie der Faknltflt geschrieben wor- 
den. Er verlangte, dass das daraus getilgt oder dass seine Pro- 
testatio n dagegen den Akten hinzugeftlgt würde. Jedesmal 
wurde ihm das abgeschlagen, für untlmnlich erklilrHl. 

Doss Craiuer von den Acnitem der FakullSt so viel wie 
tntfglicb ausgeschlossen wurde, versieht sich von selb>t. <ö87* 
kam das Dekanat an die sUchsische Nation. Diese bestand aber 
zur Zeit nur aus Gramer und dem Magister Johannes Koch. Gra- 
mer aber war aus einem uns unbekannten Grunde ffUr das Se- 
mester von dem GonsUium der Fakultät entfernt worden; so 
wurde Koch einmttthig gewählt^). Dafür wurde Gramer 1587^ 
zum Procancellarius der philosophischen FakultKt ernannt, aber 
das geschah durch den Kurfürsten als Administralor des Stiftes 
Merseburg, allerdings auf Coinmendation der Fakultlit. die froh 
war. dass Oberhaupt wieder ein eigenes Procnncellari.il an die 
FaLull.il kani' j. Und dass Gramer 1588^ ins constlium imblicum 



\, Am 10. Juli 4 588 im Uber Actorum .V. fol. 42S IT. 

t} Das Re»crlpt vom 87. Juli 15SS im Uber Actonm Decani fol. 401. 

t) Am 5. Febr. «588 im Liber Actorum fol 407. 

4) Lit>er Ai tomm S. fol. 434. LiKer Ailorutu Drrani fol. 8."i. loö. 

5* Librr Actorum iJecani fol . b'J . Hemolo ^tr semestre t ei to decreto 
e consilio facuhatii artium M. Johanne Cratnero, cum praeter ,U. Jühannem 
Koch «tUw <f« nutiwe Sarotrica im facuttate Uta retiquia non fsset, eltrtui Ute 
äecanut vnnuimi cmsfusu fuit. 

6) Liber Ai türum Decnni M. 99. Zach, bchne idc r CViromcö« Iip- 
siense, Leipzig iCjO. <. 30 4. 
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kam und auch einmal lum cton^er der Universität erwählt wurde, 
geschah wieder irar, weil er der einiige Sachse in der Faknliilt 

war'). 

Aucii die Anhänger Grameres 1 iess die Fakultüt ilircn Zorn 
empliiiden. Darunter stnndcn immer noch die Brüder Schwanen- 
berg obenan, ja sie sind cigeutiich die einzigen, die öfters ge- 
nannt werden. £s scheint Oborliaupt, dait die ramistischen 
Lehren nicht mehr so viel BdfoU fanden, seitdem sie unter Icur- 
Itorstlichem Schutte vorgetragen wurden. Zwar Autor Sehwal- 
lenb^ ist aus Leipiig verschwunden. Aber seine Brtlder Otto 
und Heinrich verfolgten die Laufbahn an der Universität. Otto 
begehrte m immer wiederholten Malen einen locus in der Fa- 
kultUt, dn din snchsi'Jcbe Nation, zu der er noborle, nuf so we- 
nige Personen zusammengescbnmlzon sei und er den Slafulen 
L'enlißt zu haben glaube. Es wurde ihm geantwortet, er könne 
jeUt nicht ins Collegium aufgenommen werden, da seine Petition 
im Verdacht stohe, dast er nicht sowohl einen locut in der Fa- 
kultllt erstrebe, sondern das Dekanat Anderen und twar Aelteren 
entreissen wolle, offenbar ein Vorwand, unter dem man den Ra- 
misten ausschloss . 

Dann, 1587*^, beleidigte Otto Schwallenberg den Magister 
Neldelius bei Gelegenheil von dessen Disputation. Er wurde 
dafür auf Beschluss der F;ikii!iül zu einer Geldstrafe von 20 Tha- 
lem verurtbeilt. Darüber entspann sich nun ein InngwicriLrcr 
Streit. Denn Schwallenbere erkannte die Autonttit das I)tkan^ 
Uber ihn nicht an , er beschuldigte die FakuiUit, sie suche nur 
einen Anlass, mit ihm tu streiten. Als die Fakultfit am 19. Au- 
gust 1587 beschloss, er solle aller Rechte und Einkttnfte. die an 
seinem Titel hafteten, beraubt sein, bis er dem Strofdekret Ge- 
ntige gethnn, schickte er der Fakultiit ihren Beschluss snrflck 
mit einem Briefe, worin er sie beschuldigte, sie handle theils aus 
Rpchtsunkcnnlniss. theils aus unzeitiger Begierde nach den äO 
Thalern, theils aus lla<5s gegen ihn. den er sclion seit tni hrcrt-n 
.Inhren empfunden. Vom liamismus vertiiicd in.m iM-idcrsoils zu 
spn'chcn, al)er in ihm wurzelte eben d;\< l\'lu iu ullcn der F;i- 
kuUiil Gleich seinem Lehrer stiicint üllu Sehwalleulicrg den 



<j LiOtr Actorum .V. fol. 437. 273. 
t) IMttr Actorum Ikcani fol. 87 von 1366>. 
Libtr Anorui» Jkcüni fol. 8t ff. 
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Streit mit den Philosophen erst gelassen zu hiihcn, als er ihre 
FnkulUlt verliess und in die juristische tibertrat. '1 crscbeiDt 
er als Rektor der UniversilUl. 

.Dagegen Heinrich Schwanenberg, der an den Schrillen sei- 
nes Bruders mehrfach Antheil genommen, der gleichfalls seine 
Reception in die FdiulUlt nicht erlangen konnte und der Ein- 
kttnfte seiner Nation beraubt worden, leistete der Fakultut am 
S4. MKn 4590 förmliche Abbitte (deprecatio) und w-urde nun ins 
GoUeginm der Fakultät aufgenommen. Er ist nachmale «n ange- 
sehener Professor der Theologie an der Universil41t geworden 

Erst 4592 k;\m die ramistische Sache auf eine ziemlich ge- 
waltsame Weise für Leipzig zur Enlseüeiduog. Das kurfUrst^ 
liehe Rescript von 4o8i hatte zwar auf die freie Bahn der For- 
schung hingewiesen, aber im Grunde halte es nur Gramer ge- 
scbtttst und in seiner Professur erhalten. Diese legte er nun 
selber nieder, da er tur Medldn obertnit. iEr ist dann als Stadt- 
pbysikus nach Ilulhcrstadt, seiner Vaterstadt, gegangen nnd dort 
am 23. April 1602, im 72. Lebensjahre gestorl»cn-<). Dass er 
sich in seinen letzten Lebensjahren noch mildem Hann*snnis be- 
schäftigt, ist nicht bekannt. 1> liade (1<'n l>i'strn Theil seines 
Lebens diesem Kampfe gewidmel, der ihm Acrger und Feind- 
schaft genug eingebracht, aber auch einen gewissen Namen in 
der Litterutur. 

Als die birfarstlichen Yisitatoren am 5. August 1592 die 
philosophische Faknltttt auflbrderten, einen Nachfolger an Gra- 
meres Stelle EU nominiren, sprachen sie zugleich ein Verbot der 
Lehre des Ramus an dieser Universität aus und befahlen dem 

Rektor wie der philosophischen Fakultilt, daftlr zu sorgen, däss 
sie nicht von >ieuem eingeführt oder l>oL'tinst!üt werde'*). Inw ie- 
fern die Visitaloren dazu beflißt w aren. l>!eit)t dunkel. Die «fran- 
zösische Scucheu de^ Hanms ^aH seitdem fQr "aus dem Gebiete 
der Universität* verlrielieu 

1} Uber Actonm Deeani fol. 100. 106, vo dio formtOa defirtt-ationis 

eingctr{i;4(*n ist. 

2) Nach Juclicr s Gelclirtciilcvikou. 

S) liberAHwmm DeeoniM. IK. 411 : Pn^itrita e$t s riaitttlitribiu 1' 

Augusti dortrina Hami in hac acadeiuia uuindaturnf/ue rectuh et cotnuiUHitati 
pküosophn ae , ul prm ideant deiucepf caveaufque accurale, ne ea tel impor^ 
(flur, vel ({jx ealur t el rcciyiatuv. 

k) Sn sicbricb )tagi»ter Keldctiiu als Dekan für in den Liber 
Actonm Ißecani fol. HC. 
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Es ist hier nicht unsere Aufgabe zu vc-rrolgcn, wie an an- 
deren ileulscfaen UniveraitSlen der Kampf zwischen den Rnmisten 
und Antlmmisten geschwankt hat. In Witlcnltcrt;, der anderen 
kurfflrsllirfi-sachsischen Universiliit, soll die philosopliisehc Fa- 
kulliil lou i die amtliche Proscriplion des Ramismu!; bei dem 
Dresdener Hofe durchgesetzt biil)eii'). Er ging zulet7t an seiner 
eigenen ÜHlllosigkeit unter, bat aber nicht wenig düzu l>eige- 
tntgeu, das kanonische Ansehen des Aristoteles an den Hoch- 
schulen sa brechen und dem selhstttndigen Benken den Weg xu 
bahnen. 



V: I>fp Nnrhriclilen, <lie Woddinptnn p. 3sn fT. übrr die Verbrei- 
tung des Hamisnius susammeastelU, sind liüchsl dürftig und unsicher. 



Herr von der Gabelent» machte eine MitlfaeiloDg über den 
chinesischen Philosophen Mek Tik. 

Die Kaiserdynastie der Tschcu war die lai^ebigsie, die 
China gehabt bat ; ihre Zeit reicht von 4 4 SS bis etwa 250 v. u. Z. 

Ihre tbalsüchliche Herrschaft aber war nur von kurzer Dauer. 
Ilire {irosscn D('}:ründer halten das aUo Feudalwescn wohl zeit- 
weilig niedtrjii'halten, die LandeshcTrcn dor Rtnzelstaalcn zur 
Anerkennung der obersten Ucichsgew.ili gcuüthijil; der letzte 
Schritt aber zur Herstellung des ceiuralisirlen Einheitsstaates, 
die Beseitigung der Landesbabeiten , blieb einer viel spülcren 
Zeit vorbehalten, die kaberliche Hausmacht war ein Eintelstaat 
wie die anderen und zwar keiner von erdrückendem Ueber^ 
gewichte. So war die Gewalt des Reichsoberhauptes von zwei 
Dingen abh.'ingig: von der persönlichen Ttlchtigkeit des Kaisers 
um! seiner Hilthe und von der Rcichstrene der Vasallen und <Ih' 
eine war doch n»it durch die andere bedingt. Die seljünnnen 
Folgen blieben nicht aus. Auf die grossen Ahnen folgte eine 
lange Reihe kleinerer Nachkommen: die kaiserliche Poliiik wurde 
eine Politik der Angst, die nach Dnndcsgenossen suchte, wo sie 
hülte als Herrin gelneten sollen, die cenirifugale Macht der Um- 
desherren wuchs, und dieltvicliscinhcit wurde je langer je mehr 
gelockert. Die erblichen Lchni.rurslen gewohnlt n >!ili In ein 
ru fidil der Souveräniliil, welleiferlen in };liin/.cnden ibtfhal- 
lunuen. trieben Politik auf eipene Hand, oft bhilipc I i hd( judilik 
mit Raub und Verw nslun- der Na<-hbai-liinder. \V;dlele ihrer 
lüner heiiies xVuiles mit \vi i>eni ^^'(>l)l\\ olh'ii. lifib er die inneren 
Zustande seines Landes durch 1 riedeu, (iereeiiliukeit, versliiu- 



Digitized by Google 



63 



dige Volks- und FiDttiKwinbschurt; so war er erst recht scbHmm 

daran. Denn nun erregte das aufblühende Land die Eifersucht 
und den Hoss der Nnchbaren, deren uephiele Unlerthanen ;iuf- 
süssig zu %verd('n drohten, wenn sie erfuliren, wie es drüben 
jenseits der Landesgrenicn dem Volke so viel besser erL-ins. So 
drüDgie man sieb gegenseitig auf dem verhHngnissvolk-M i'iade 
weiter, WoUiliiDd und ttffienUiche SUÜiebkeii sanken in gleicbem 
Blaasse, und es geborte die ganse Krall im Arbeiten und Dulden 
und der ganse btirgerUcbe Ordnungssinn des ebinesiscben Volkes 
dasu, dass nicbt Alles ausser Rand und Bond ging. 

Das unerhörte Elend über wiir da, und gerade die Besten 
der V:Uion empfanden es am Tiefsten. Nicbt nur Verse erzeugte 
die Indignation, — und iinfer den F iedurn des Schi-king gehören 
die püblischen tu den erL:rcifi^Jiii>ien : — sie befruehlele auch 
das pbilubopUische Denkeu. Und nun uiuss man bewundern, 
wie vielgestaltige Frtlchte dies Denken trug. Sehe ich von jenen 
ältesten, balb mythologischen Speculationen des ebinesiscben 
Geistes und von jener firttb entetendenen Literatur gereimter 
Lebrsprtiebe moraliscben, metephysiscbcn , oft mystisch-para- 
doxen Inbaltes ab, deren Spuren wir in Scbrillen der cla.ssiseUen 
Periode zu erkennen meiuen^ von jenen jugendlich sinnigen 
Speculationen eines hochbegabten Volkes: tnuss ich die Zeit 
vom siebenten bis zu|u dritten Jahrhunderte vor unserer Zeit- 
rechnung zugleich die erste und die fruchtbarste der chinesi- 
schen Philosophie nennen. 

Der berttbmte Ruan I-ngu {7 645], ein kühler, klarer Kopf 
war als tbeoreiiscber Stealsniann nicbt minder bedeutend, denn 
als pmktiseber. Seine Lebren sind in einem grossen Werke von 
24 Btlchern erbalten und wurden spater von der confucianisehen 
Scbule mit grosseren oder geringeren Vorbehalten gebilligt. Er 
war ein Mann der Thal, bescbrttnkte aber seine Ziele auf die 
einzel Staat Ii che Tolitik. 

Anders Confueius. jener Chinese p:ir c\cell<'nee, der j:i r.Ki'; 
in der Zuchtlosiukeil des Particularisnius die Oiiellc der r< i»t i 
erkannte. Seine Politik war eine nationale, niclil nur in iiiren 
Grundlagen, in ibrem sicheren Anknüpfen an das Gcscbiclitliebe 
und Volkstbttmlicbe, sondern aucb in ihren Zielen: nnr eine 
tbatkrttlti|!c, mttebtige und weise Centralgewalt konnte das zer- 
klüftete Keich zur Einheit, sur wirtbscbafllicben und sittlichen 
Blotbe aurttckfubren. 
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Es wnren nf( ht immer die Scblrchtostcn, die an Staat und 
Reich verzweifelten, mindestens die /f it zur nationalen Wieder- 
geburt noch nicht für jeekoramcn er.n hicicn. Der alle Ober=* 
Iteichsarcbivar Li Ptk-yang, bekannt unter dem .Nnmen Lao-tsY, 
wandte sich abgeekelt weg von dem vaTotlelen Staatswesen 
seiner Tage nnd snehte Befriedigung in tiefsinniger Mystik. Viele 
der glMnzendflten Geister folgten seinen Wegen. 

Wieder ein Anderer, Yang Tsehu, im 5. bis 4. Jahrb. v. Chr. 
predigte frech und frei die Lehre vom cynischen Egoismus und 
di r pcnus«frohen Sinnlirhkeit. Ihm frhlte es naltlrllcb erst recht 
nicht au Jtlngern, aegen deren Treil>en die Taoislen und Gonfu- 
cianer mit gleichem Kifer ankämpften. 

Scheinbar eine vcrniiltelnde, und doch eine selbstündicre 
Stellung nimmt der Denker ein, von dem ich im Folgenden reden 
wili| Mek Tik, gemeinbin Mek-tsY^ Herr Hek, genannt. 

Ueber seine äusseren Lebenssebicksale ist wenig bekannt. 
Ermoss jünger als ConAieins (551 <— 479) nnd Ülter als Uet-tsY, 
dessen Zeit frellioh nicbt feststeht, und Meng-tsT (37S— 389) ge- 
wesen sein: denn er selbst streitet gegen die confucianische 
Lehre, wahrend jene zwei Philosophen nis seine Gecner nuf- 
trelen. Meng-tsT klnpt: nJetzt crftlllen des Ynnc und des Mek 
Worte das Reich.« Darnach ist zu vermulhen, dass die Schulen 
dieser Beiden damals nicht mehr ganz jung waren, Mek also dem 
Gdnfuclus seitlich nMber stand als dem Meng-tsY. Angeblich war 
er aus des Ersteren Vaterlande Lu gebflrtig, dann nlier Gross- 
wflrdentiüger im Staate Sung. Man darf annebmen, dass er 
in Kriegsdiensten gestanden; <^<nn Landesrerlheidignog nnd 
Festungswc'^'-n bespricht er mit Vorliebe. 

Das Duell, das seine Lehren enthftit, trftgt als Titel kurzweg 
den Namen Mek-lsY. Nur /^ini kleineren Tlicilc scheint es eiiienn 
Niederschriflcn des Phih^scphcn zu cnllialua; die meisten Ca- 
pilel iicben sich »lureU die lirüuhrendcii Worte: rDer Meister 
llerr Mek spracht als Aufzeichnungen seiner ScbOler zu er- 
kennen. Das Werk blieb ven der Bocbcrverbrennung des Jahres 
$13 V. Chr. verschont nnd enthielt snr Zeit der Han 71 Capitel. 
Davon sind seitdem 18 verloren, jctct also noch ö3 erhalten, 
manche freilich anseheinend in sehr verderbtem Zustande. Diese 
Capitel sind in V\ IKlchcr vcrlheilf. Ocftrr bilden ihrer 7wei 
oder flrei einen Alischnitl unier L:eiiicinsaiiier Tebf rsi hrifl : sonst 
aber ist ihre Aneinanderreihung ziemlich lo.se: man mag eher voq 
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einer S«ninilung von- Essays und Gosprttcben, denn von einem 
syslemaUschon ßuchc reden. 

f-:inpc Zeit scheint es fiuch in soinem VjilcrI.mdo zu den 
liter.irischen Sellcnhciten Lchfirt zu liahoii. Ernst Fiiher be- 
richtet, in einem grossen taoislischcn Sammelwerke, d is er ntrht 
ncnnl und nicht gesehen bot, sei es zwcimiil, venmitiiiich mit 
verschiedenen Commcntiircn, abgedruckt. Eine andere, gleich- 
falls comroentlrle Ausgabe vom Jahre 1781 ist tm Jahre 1876 als 
TheiL dier schonen Sammlung der »Zwclundswantig Meisler«, 
rT-^p-rT tsi, neu gedruckt worden und Hegt mir vor. Endlich 
berichtet Paber von einer unoommentirlcn japanischen Aus* 
gäbe. 

Kein WuiMlrr, dnss die Nach^^ ^'li dem llüreliker nicht hold 
wjir. seiner Lehre nur noch das historische Interesse riiu r wei- 
land weitverbreiteten Verirrung beimass. Des Hnn Jtl (768 — 8£i) 
Versuch, sie mit dem Confuciimismus vcrtragiich zu machen, 
war doch eigcDllich matter Kklekticismns, der vor den grund- 
8lltaiiohen>Versehicdenheiten beider Lehren wohlmeinend die 
Augoi* versehloss. (Vergl. den kursen Aufsatx: Tuk Mek*tsi am 
Ende des 44. Buches, Ausgabe von 4764.) Alier wie lag die 
Sachet . Wollte der grosse Essayist derThang-Periode den inter- 
essanten Alten wieder seinen Zeitgenossen nttbor l>ring<'n, oder 
war die Lehre neu crwaclit, und pttll es ihm nur, ilire An- 
hjincer mit den Confucianern tu versöhnen? Die spätere (ie- 
s< hichte der chinesischen Philosophie ist reich an solchen conci- 
iiatorischen Bestrebungen. 

Unter den Europäern war unser Altmeister James Legge 
der Erste, der die Pbiloiiophie der »allgemeinen Ifenschenliebet 
seiner Aufmerksamkeit wttrdigte. In der Einleitung tmn xwettcn 
Bande seiner Chinese Classics hat er das vierte Buch, Cap. 14 
bis 16 des Mek-tsT mit Uebersetzung mitgclheilt. Den ersten 
Versuch, die ganze Lehre darzustellen hat unser Landsinanni der 
schon genannte Missionar Ernst Faber un(ernomu)en in dem 
Buche: »Die Grunducdankcn des alten cii Inesischen Socialisnuis, 
oder die Lehren di .s riitlus(>[i})i n Micius, zun» ersten Male voll- 
sUindig aus den Quelh'n dargelegt.« Eiberreid 1877. Er theilt 
hier die Capitel I — H9 des Mek-tsY in mehr oder minder aus- 
xugswciser Uebersetxung mit. Seine Einleitung und Anmer- 
kungen aller sind weniger Erklärungen des Schriflstellers als 
Darlegungen seiner eigenen (der Faber'schcn) social poliliscbcn 
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Anscht'juungen iini Boziic auf curopHische VcrbUllnisse. Die Ar- 
heil ist ül)rigiiis ilaukeiiswtTili und Ittchlig, wie es bei der 
gründlichen Vertraulheil des verdienten Verfassers mil der 
Sprache und Fbilosophie jAm MittelreiGlw niebi anders sein 
konnte. Allein immer kann feh seinen Anßiissungen des Textes 
nicht heislimmen; ,'irad dann seheint mir es doch nothwendig, 
orsi einmal die Urkunde jener vielbemfenen Miilosophie mdg- 
liehst vollständig kennen zu lernen. 

Aürrdings ist der Stil oft von iinausstrhlicfuT Breite, voll 
Wieck Thdlunaon , die den Uebersctzer zu kiiivuni;» n einladen. 
Und doch habe ich je lUngcr je mehr gelernt, solchen Anwautie- 
lungcü zu widerstehen. Der Stil selbst lehrt ja den Miinn 
kennen, und wenn er sich wiederholt, so muss er seine Gründe 
haben, und der Erklarer hat kein Recht, an ihm heruntnbessem. 
Warum freilieh ein solcheB Buch trots seiner seitweiligen ge- 
schichtlichen Bedeutung nicht unter den Glassikem Aufnahme 
gefunden hat: das wird einem bald zum Entsetzen klar. Auch 
ist der Stil durebaus nicht einheitlich, jclj.t kinderleicht und 
Uacb, jetzt wieder seltsam dunkel, so dass man zweifelt, oh sich 
der Schriftsteller in ungewohnte Tiefen versenkt, oder die Ge- 
(lankei)lüsigkcit eines Abschreibers ihr Spiel getrieben habe. 
Auf Seltsamkeiten des Sprachgebrauches muss niun bei Schrift- 
stellern jener 2eit ohnehin gefnasl sein. Und so stellt sich hier der 
Philologie eine Aufgabe, die nicht mil einem Male und nieht von 
einem einxctnen Manne, am Allerwenigsten aber auf Grund einer 
einzigen Textausgabe gdOst werden kann. 

Ich behalte mir vor. die Ergebnisse meiner Forschungen 
/.um Gegenstände einpr ausfllhrlichcren Abhandlung zu marhen 
Heute erlaube ich mir nur auf einige hervorragende Punkte der 
JÜek'schen Philosophie hinzu»Iculcn. 

Man bat diese Lehre eine socialistiscbe gcnanaU In dem 
heute üblichen Sinne trifll der Nome nicht zu. Mek Tik iMsst von 
den Einrichtungen seiner 2cit mehr gelten, als Manche seiner 
Widersacher. Die Einselstanlcn, die Standesunterschiede, den 
hohen und niederen Adel will er durchaus nicht aufheben ; nur 
die Auswüchse' . die er zu erkennen meint, will er beseitigen. 
Vr\d deren sind freilich sehr viele. Das Trcilnn tinwttrdiser 
(itlnstliniie an den Hofen, der .Nepotismus im St«alsdi»'nste sind 
ihm l>ornen im Au^e. Aber eine Aristokratie der liildunu' ver- 
langt er: das Volk S(»il durch seine Hesteci theilnehnicn an der 
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Regierung, — eine Art Conslitulionulisnms ohne Parlanicnl. Fttr 
Confiicins (Iricjecen, der immer das grosse Reich im Auge halle, 
waren doch die Einzelslaaten und ihre Herrscher nur immer 
Mittel mm Zwecke. Gut, wenn der Landesherr Uber sein Ge- 
biet mit vaU rlicher Weisheit herrschte; besser noch, wenn sich 
Einer gefunden hatte, krflfUg und ehrgeizig genug, um das mor- 
iehe GtDM wieder inr Einheit susammeninfaBsen , sich seihet 
anf den kaiseriieben Thron lo seilen. 

Gonlueins betont das Princip der Menschlichkeit im chine- 
sischen Sinne, das beisst, das pflichlmässigo Ftlhlen und Ver- 
halten innerhalb der fünf PfltVhlverh'.lltnisse «wischen Ellern 
lind Kmdern, Herren und Ditncrn, Geschwistern, KhfL'attfn und 
Freunden. Hier pill Liclie, — den Fremden c('l:( utilxT nur 
Hcchth'chkcit. Mck iik verhinpt nligcnicine Menschenliet»e, wie 
sie der Himmel übe, verwi^^l jene Autorität, die sich uuf zufällige 
menseUiehe Zugehörigkeit gründet und daher sehr unwürdige 
Objecle tollen kann.' ■ 

Besonders helUg bekVmpft er die Ueppigkeit der Grossen 
seiner Zeit, bei der das arme Volk darbe. Hier wie ort<*r xeigt 
er Rousaesu'sche Zttge, muli das Bild einer hnrnilos einfachen 
Urzeit vor und mahnt, zu deren Sitten zurtlckzukehren. Ftlr die 
bndende Macht des Luxus hol er keinen Sinn, die I*mchl in 
Wohnungen, Kleidungen, Fahrzeugen ist ihm ein (ireuel; selbst 
die Concertmusik, wie sie an den Höfen gopllej^l wurde, verwirft 
er« Er stellt sich dabei uuf den Stund{)unkL der plattesten, 
rohesten NOtsliebkeit: Die Musik macht die Hungernden nicht 
satty die Frierenden nieht warmj die Leidenden nicht heil, ober 
sie entsieht so und so viele Menschen der ntlUUchen Feld* und 
Hausarbeit. So wenig Irifgl er dem Frohirfnne seiner niusik- 
iostigen Landsleute Rechnung. Es ist dies nicht das einzige Mal, 
dass er die chinesische Sinnesart missachtel. Auch dem Prunke 
bei Begrilbnis^rn , doch cicenliich einer Aeusserung srhrtn«T 
PietMi, ist er m\ Iii minder abhold. Kein Wunder, duss ihn die 
Confucianer daaim schollen. 

Natürlich ist der Lehrer der allgenu inen Menschenliebe dem 
Angriffskriege feind. Ali Mittel dagegen empriehlt er aber eine 
toehüge Venheidtgungsmacfat mit starken Grenzposten und 
Festungen. Ware es naeb ihm gegangen, so konnte sich auf 
diese Weise die Kleinstaterei verewigen, was eben des Confucius 
Schule am Wenigsten wollte. 



Digitized by Google 



68 



In ibreni Unwiiion gegen die herrstherule /crsplillcrung 
^itimrotcn beide Seiiuieo ü)>crcin. Auch Mek lik i rhlickl im 
Kaiser den liimmelssohD, den MiUlcr, der des Himmels Willen 
verwirklichen sollte, in den Fttrslen und Beamlen seine Diener 
und Rfllhe, Im Rechte des Himmels Willen , und in der herr- 
schenden Rechtsungicichhcit einen verder))lichen Unfug, fttr den 
er die Handhaber des Rcchics verantworilick macht. Wuh ihn 
«luszc'ichncl, isl die stark ihoologischo Anschauung von Slanl. 
Rechl und Geschichte. Der llininiel wili die menschliche Hochls- 
Ordnung und Sitllichkeil; er will auch das leihlii-he Wohl der 
Mi'nschen und slrafl die, so seinem Willen zuw uierh.mdehi, 
schon iiiil iceillicbeu Strafen. Auch an eine Forldauer der Seelen 
nach dem Tode und an die Einwirkung der abgeschiedenen 
Gefoler auf die Geschicke der Lebenden glaubt er und erslthU 
eine Geschichte, die einer appelkiliO ad vallem Josaphat Ulu- 
sehend UhnelL BdlttuAg bemerkt, herrscht auch in Japan der 
Glaube an jenen grausigen Entlastungsbcweis unschuldig Ver-^ 
urlheillrr. Der FaUilismus aber, der Ihatcnlos die Ereignisse nn 
sich herankommen liis.st, verwirft er nu'l Nachdruck. Bekannt- 
lich isl die confuciaiu&cUe Schule in solchen dogmatischen Dingen 
sehr furUckhallcnd. i 

Besondere Schwierigkeiten bietet dtfs sehnte Buch, Cap. 40 
bis 43. Hier ist die Redewelse voryviegend definirend und ttber- 
ans kurs und abstmct, oft wohl auch absichtlich verhoUt. Das 
Ganze macht den Eindruck des Esoterischen. Jetzt zweifelt man, 
ob sieh nicht hinter der Defiiiilion ein synthetisches Urtheil, ein 
«loginaiischer Salz versleckt, jclzt wieder scheint es, als solle 
formale Logik und Dialektik an Beispielen gelehrt werden. Es 
ist einer der dunkelsten Texte, die ich kenne. 

Zum Schlüsse erlaube ich mir, ein paar Proben aus den 
noch unui>crsutzten eilften und zwölften Btlchern mitzutbeiien. 

(Cap. 44.) uDer Himmel ticht die Menschen weniger, als der 
Heilige sie liebt, er nUlst ihnen reichlicher, als der Heilige ihnen 
nOlxt. Die Grossen lieben die Kleinen weniger, als die Kleinen 
die Grossen; sie nützen ihnen reirlilicher, als die Kleinen ihnen 
nOtsen. .Mit Begrabnissen seinen Anci hrtrigcn Liebe zu crxeigen 
meinen, heisst nicht sie lieben. Mit Begrabnissen seinen Ange- 
hörigen Nnl/cn zu bringen inrinen, heisst nicht ihnen nützen. 
Mit Musik si'utcn Kindern Lic-be zu erzeigen meinen und fUr 



Digitized by Google 



69 



setna Kinder sie begehron,'liei8st nicht seine Kinder Ueben. Mit 

Musik seinen Kindern Nutzen zu bringen meinen und fQr seine 
Kinder sie aufsuchen, hcisst nicht seinen Kindern nützen. Auf den 
W('«('ntli('})<'n Inhalt bin d;is Geweht crvi'Ugen, das heisst er- 
wUurn. Das Er%\atie[i gilt nicht dem Hfchto. das Al)lf;hnen nicht 
dem Inrechte. ]:r\\ ,iqcn heisst bestimmen : man schneidet einen 
Finger ab um die l aust zu behalten. Unter den Yortheilcn den 
grössicn nehmen f heisst unter den Schäden den kleinste» 
nehmen. Unter den Schilden den kleinsten nehmen, heisst nicht 
Schaden nehmen, sondern Vortheil nehmen. Einer nimmt das, 
wonadi die Anderen greifen. Wenn man einem llttuber liegegnet 
und durch Abschneiden eine» Fingers sich das Leben rettet, so 
ist das Vortheil. Dass man dem Hiiuber begegnete, war ein 
Schaden. Ol) mnn einen Finger oder die Faust absdinoitlo, so ist 
der Vorlheil für das Reich gleich, es gieJit keine Wahl. Kinen 
Mitmenschen tödten um das Reich zu erhallen, heissl iiiehl ihn 
tüdten uro dem Reiche Yortbeil zu bringen. Sich selbst lodtcn 
uro das Reich su erhallen, das heisst sich lödtcn um dem Reiche 
Vortheil su bringen« .... 

(Cnp. 47.) »Der Meister Herr Mck sprach: Unter alien Dingen 
ist keines wertbvoller als die Rechtlichkeit. Sa)f;t man jetxt su 
Jemandem: Ich gebe Ihnen eine Mtttze oder Schuhe und schneide 
Ihnen dafür die HUnde oder Füsse ab. Gehen Sie tl r iuTein? 
Gewiss geht er nicht darauf ein. Wanim das? Wcil' i Mütze 
und Schuhe nicht so werihvnll shid, wie HUnde und Fd.sse. 
Ferner sai;e man: Ich gehen Ihnen die Reichsgewalt und 
nehme Ihnen daftlr diis Leben. Gehen Sie darauf ein:? NaKlr- 
lich geht er nicht darauf ein. Warum das"/ Weil'} die Reichs- 
gewalt nicht so werthvoll ist, wie das Lehen. Streitet man 
sich um ein Wort, so dass man di*shnlb einander tndtet, s«» 
heisst dies das Recht fttr werthvoller schützen, nU unser 
Leben. 

»Der Meister Herr Mek ging von Lu gen Ts'i. I"r kam 
an einen Landeseingeliorenen vorbei, der ihn anre»lele : .letzt 
übt im Reiche keiner Rechtlichkeit: Sie qurden sich allein da- 
mit iib. Sie thülen l»e.«>ser, es sein zu lassen. Der Meister Herr 



I) Die WenduDi*: liu-liii? tsek .. die hier 4ift(*r « iederkclirl, M 
^ollRt vtvnif. pdfiüucblicli. 
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Mek onlwortelc: Jcixt sei du ein M;mn, der hai zehn Söhne 
Einer pflügt und Neune ruhen. So uiuss der IMlügendc seine 
Anstrengung verdoppeln. Warum dasY Weil der Zehrenden 
Viele und der Pflügenden Wenige sind. Jetet llbt im Reich«? 
Keiner Beehtliebkeil. Das isi also so gut als ob Sie mfcb er- 
mahnten. Warum halten Sie mieb auf?« 
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Herr Zamche kgte einen Aufsatz vur; AVuc MiühcUun(fcn zu 
den Werken Chrmliuii lieuUr a. 

1. (jraf EhiTtifried. 

Als es mir im vorigen Jahre c« liitit.M'ii war, zu dfn frülu rm 
Nnchwoisen Icbentlor Vorbilder für Clir. Heulers Charakler- 
figuren twd ncae fugcn lu können, die der beiden t)-pischen 
Gestalten dtt Herrn Bruder Graf und des lustigen Weinscben^ 
ken Johannes, sehlosa ieh meine Mittheilang mit dem Wunsclie 
(S. 265 dieser Berichte): »mügo es nun nuch noch gelingen, das 
Urbild zum Graf l^hrenfricd festzustellen; denn dass auch bier 
eine PerRünlidikeil jener Zeil vorposchwobt hat, k;inn nnrh dem. 
was wir bisher haben nacbwciacn künneii, kaum ntieh einem 
Zweifel unlerliecene. 

Dieser Wnnst h ist erfüllt wonlen: ich hin lieule in der 
l^ige, ober das VurlWUt des Graf Ehren fried Iterichl erslaUen zu 
können. 

Die nllchste Spur zu ibm fand ich, indem ich anfing, die 
Gescbiehle unserer säehsJschen Adelsgeschlcebler zu studieren: 
denn dass jenes Vorbild in ihnen zu suchen sei, konnte ja einem 
Zweifel nicht unterliegen.- Ich brauchle nicht lange zu stöbern. 
Gleich die Geschichte einer unserer tllleslen, aiis^ebrelteist« n 
und tdrhligslen Adelsfamilicn, die eine unge\v«>hiih'che An/alil 
charakU'rfes(er und energisch Ihuti^er Miinner herNor^ebraclit 
hat, die l'jiiiiilie von LttUichau, lieferte eine Notiz, tlie meine Auf- 
merksamkeit auf sich ziehen mussle. In dem Gotiiai^cheii (ü-nea- 
togischen Tas^cnlmcb der grttflieben IlUuser v. J. \M\ las ich 
S. 514: »Aus dieser Linie (der Falkenba) ner der \«in Lüttichau) 
erlangte Geoi^ Khn»nfried bereits zn Ende des 1 7. JalirliunderlN 
die reichstiriiflltiic Würde, wenii^slens wird ihm dies«'r Titel in 
Urkunilen beipclej;l«. Diese Urkunden blieben zwar für iiiit l» noch 
verhorpeii. d.i mir der Vei f.isser jenes Au fsiitzes von der Ued;i( - 
liou des |:caauuleii Yascheubuches uichl mehr uamhafl ^emailtl 
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werden konnte, auch ergab eine Anfrage auf dem Adclsjirchive 
des k. k. Minisleriums des Innern in Wien, dessen Vorsieher. 
Herr Albert ilcilmann, mir in gefülligstcr Weise entgegen kam, 
duss ein grttfliches Diplom far einen von Lttttichao aas jener Zeil 
dorl nicht vorhanden sei; es fanden sich nur die bekannten aus 
den Jahren 4769 und 1791. Dies niaehte nn'ch aber nit^t irre, 
denn dass es bei einem Grafen, den ein Dichter spottend zum 
Grcenslandc fincrarislophanist hon Komödie gemacht hatte, auch 
niil diesem Tilei seine besondere Bewnndtniss haben konnte, lag 
nahe, hidcss war doi li <be rntcrsurhuni: znnlichst lahm licU gl. 

Da erollnete sich eine ganst neue und überrai.chcnde Per- 
spective. In dem Leipziger Tagcl>lall Ko. I i H vom 27. April \ 888, 
Sp. 2597' erschien ein anonymer Fcuilletonartikel mit dem Tilel 
»Humor an Forstenhttfen«| der von dem Hofe Augusts des Star- 
ken handelte, und auf den mich, innen gar schlechten Zeitungs- 
leser^ Herr Dr. Kant die Güte hatte aufmerksam zu machen. 
Darin hiess es unter Anderm: >'So lebte an demselben ein Kam- 
merhorr, Khrenfried v. L., einer der ersten und ältcstt-n Adels- 
fauulii II (l(-s Ijindos angehört^. welcluMu num tlic Spilznaujcn 
»< LandwiniÜH'lzer« und »Cerenionien-G.icks« gegeben halle. Aus 
mehreren Sputlgeilichten, die sieh über ihn erhallen haben, 
scheint hervorsugehcn, dass der Landwindhetser und Geremo- 
nien-Gacks ebenso borniert als gutmtttbig war, und deshalb dem 
pnxcn Hofe, insbesondere den Damen, sur Zielscheibe schlech- 
ter Witse und c! ' i i>er Splisse diente. Die geistreiche GrUfin Aurora 
von KOnigsni I k hat sich ebenfalls, und zwar durch ein noch vor- 
h.-indrnes Gedichl, an ihm gerieben, welches sie boshafter Weise 
ihm noch diixu dediciertc. Es hcisst darin : 

Die I/ippc brumniot ^vic ein \Mlr, 
Dil) Aupen Rcliieloii in die Ouvr, 
Uio Kleider sind sehr oft verM>t«l, 
l>or Kucken manrlics Mal xcrfetel. 
Cu|ii«lo rn.srt im (icliiin, 
Ik'r Niiinr pi angrl an «Icr .'»lii ii, *, 
D*» Hm ist lliicMiR wie «In Hase. 
Kid J(>d4>r spiielil ihm auf die Nim.« 

Dieser Elirenfried v. K. war ulTonliar Christian Heulers Graf 
ElirenfnVd. Die Ibiuptztl^i lagen klar vor. Das Lustspiel weiss 

1, Wühl »n( liilli;: — kloin. niedrig' sich lieziclieiiii. 
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uns ju ergdlzlich voriuführcn, wie der Hraf Alles, seine Karossr, 
sein IN'lsehaft, schliesslich selbsl seine Kleider versetzt: es or- 
ziibit uns, wie er einmal von einem der Schlossvvilchter erbärm- 
lich "»dnrclikarbatscbta ist, und fübrt uns eine Scene vor, in wel- 
cher es ihm nicht viel besser ergeht; endlich verliebt ist auch 
Graf Ehrenfried, hat er doeb derLeonara so die Traue geschworen, 
dass ihm die Sdiienbeine geknaelil haben. 

Die anfangs auf Weiterverfolgung dieser Quelle gesellten 
grossen Hoffnungen tauschten nun freilich. Als Verfasser ergai» 
sich ein bekannter Leipziger Schriftsteller 0. M., der mir in sehr 
artiger Weise als seine Unterlage die in seinem Besitz )>eflnd!ichen 
ENccrpte eines bald nach 1859 ver.slorbenen Majors Own Neu- 
niaua nannto. der seit IMoiJ Platzmajor mif der FestnriL: Knniiz- 
stein, früher »Conmiandeur der Sappeur- und IV'ntnnirr-Coui- 
pagnie« gewesen war. Aber t-iiien Einblick in diese Lxeerple 
zu erhallen ist mir nicht gelungen, auch war nicht festxiistelten, 
woher der Verstorbene seine Notisen entlehnt habe. Alle Ver- 
suche, dieselben auf der Konif^ldien Bibliothek In Dresdc^n oder 
auf dem Uauptstaalsarchiv xu entdecken, blieben resultatlo:«. 
Auch wusste Herr O.M. Aber die x mehreren« Spottgodicble, Uber 
die Spottnamen, Ober die Autorschaft der («rlsOn Aurora und 
über die erwiümlc Dedication weitere Auskunft nicht m ertliei- 
leii. Doch halte er die Gute, mir noch ein Kweiles liecUihl. 
von \inserm Khrenfried selbst, mitzutheilen, das unten /.um AI»- 
druck gelungen wird, und das vou Neuem iiewies, wie wcrth- 
volle Quellen der Higor Neumann benutst hatte und wie frucht- 
bar dieselben wahrscheinlich gerade fflr die uns hier lieschafli- 
gcnde Orientierung wurden gewesen sein. Mochte es noch ein- 
mal gelingen, ihrer habhaft zu werden. 

Soviel war nunmehr klar, die gesuchte Person war gefun- 
den, und es j'alt nur noch, sie i;enaiier tu constalieren. Auch 
das in allem Ilauptsilchlichen gelungen, dank der enltiegen- 
kommenden Untersintzims. die ich auch hier von allen Seitrn nv- 
funden habe. Da unsere Bibliothek gerade für die hier in 
Betracht kummeude Periode unserer silchsiscben (iesdiichte nur 
geringfügige Littcmtur licsass, so ttbemafam es Herr Dr. Th. 
lirbocli in Dresden^ die gedruckte Litteralur jener Zeit und die 
0]»er jene Zeit für mich durchsusehen, mit mahsamcm Eifer, 
aller mit dem nqjalivon Rirsultat, dass in ihr unseres Ehn^nfriecl 
keine Erwähnung geschieht. Zu Uank bin ich ferner verfilliehlct 
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der Dircclion des Kgl. Sächs. SUiatsarchives, mphrcr« n (Niedern 
der V. Luuich.'iuischen Familio, so dem lierrn Il;mnii);il v. Ltll- 
ticbuu auf SclilusäUüreuätein, dci imiiesiue des rumilienarcliivoä 
ist, aus dem vielleichi noch Naehtrtige gesammelt werden 
köimen, imd dem Herrn SohUmluniptnaiui Grafen Max v. Lttt- 
tiehan, dem gründlichsten Kenoer der v. L.*8ehea Familien- 
geschidite, der mich auf werthvolle ActenstUcke aufmerksam 
mnchle und, wie sich jelzl berausslellte, der Verfasser des Ar- 
tikels im Golhaischcn grliflicbcD Kniender war, von dem meine 
gan/.e Untersuchung ihren Atisgang genommen hatte; forner 
habe ich scu danken d«*tn Jlerrn Zaehariae von Linponthal auf 
(irusskmohlen, der niieli in idieraus willkominener Weise in 
langcrem Briefwechsel ttlior die llesitsvcrhiiitnissc der ältesten, 
der Familie v. L. gehvreoden Gttiereomplexe unteiricbtete, dem 
KOnigJ. Amtageridite Abth. IV^ und den gesammten Kireken- 
buchflihrangen in Dresden, und noch vielen Anderen, wie 
Herrn 0r. Kant in Leipzig, der mir manche freundliche Dienste 
erwies, tumal dann Geisllichcn, die für mich ihre Kirchenbllcher 
durcharbeiteten, nurh Honst noch n».ui< li»' Wii^ke frthcilicn, so 
den Herren Paistorcn Grosse In (JrosslviiM Mm. (,, .Mieizschke in 
SUtuclin, C. Müller in Kobur^liayn; Alle aher Ubertraf an un- 
ermüdlicher Hülfsbcruilheil Herr Archivrath Dr. Th. Distel in 
Dresden, der an der Untersuekung selbst warmen Antheil 
nahm und mit dem oft die Karten und Briefe Tag fftr Tag 
wechselten. Was ick im Folgenden tu bieten vermag, gebtihrt 
XU einem nicht gerinf;cn Theilc den Bemühungen der genannten 
Miinner. deren ich l>ej meiner Ausarbeitung stets dankbar ein- 
gedenk geblieben bin. 

Ich will nun tVw Darlegung (bs (lunfies meiner Unter- 
suchung abbreclicn und die Ergebnisse derselben im Zusiunmen- 
bunge vortragen. 

Unser Georg [(»der, wie man damals schrieb und spra«^ : 
Georg(^) Khrenfried gehörte su dem »Hause Stauchix« der v. Litt» 
lichauistihen Familie, dessen llauptgotcr, Stauchits, Noskowita 
und Kallnitx. südwestlich von ]Ues;i gelegen waren. Sein Vutcr 
Georg Hndolf war 1624 geboren; er slar!» erst 170'!, Hi Jahre 
und i Tage alt. Kr >var oHenbar ein harter, rauher und eigen- 
\sIllii:«T Mann, eine Soldalennattir. /arton n I jnpJiiidnncen wohl 
u rsclilü.ssi'n . wie ja die Griluel des <l> jaiirlijcn Kriri-es solche 
(Jiaraklere m schallen gan^i geeignet \>aren. Dns lieclit, gegen 
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Andere streng«' zu sein, und von ihnen Energie, Ehrgeiz und 
ThiHifikeitslricb zu verlangen, hatte er sich erworben, indem er 
es selber in der Jugend nicht leiclit ^elia])t hatte. Kr war an- 
fangs, seil 4635, in Lichtenhurg, bei der vcr\\ iltweten kui- 
farsUn Hedwig, Page gewesen, daDii war er tarn Dienst nach 
Weimar gelLomiiieD, dort ins MUitir eingetreten. Von hier aus 
hatte er die FeldzUge im Elsass unter Uenog Bernhard mit- 
gemadit, hatte dann bei den siicbsischen Truppen gestanden 
und war 1645 — 4S Jtiltuieister in der kaiserlichen Armee ge- 
wesen. Ehrenvoll verflhschicdot war er auf seine Gilter gegangen, 
Johann Georg II. hatte ihn au seinem KanHiicrherrn, .Inlianw 
' Georg III. zum Ober-K riegsconiniissar, Friedr. August äcuiu Kn is- 

I hiiupUnunn ernannt. Er war dreimal vcrheiralhet, und als er 

starb, waren ihm 00 Kinder und Kiudeskinder geboren worden, 
-von denen eine grosse Antahi freilich wieder gestorben war. 
Aller die Zahl der surttcfcbleibenden war immer noch gross 
i gienng^ um in jenen ischweren Zeiten*, ttbor die er klagt, ihm 
i und den Seinigen Sparsamkeit antuempfchlen. 

Georg Ehren fried war von der xweileu Krau, einer gebornen 
von Haynitz, mil der der Vater sich am iK. Juni IGCi venniihlle. 
Schon nach 8 J.iliren. nm 15. SepU'mber lOTi, starb sie, nachdeiu 

1^ sie G Kinder geboren halle, von denen aber 4 bald wie«ler ge- 

storben waren. Nur un.ser (leorg Ehrenfried und srin bruder 
) Wulf Iliob überlebten sie, und leLilerer slitrb ebenfalls wohl 

f nieht lange nadiher.^) So war Georg Ehrenfried bald der allein 
] Ueberlebcnde aua dieser £be. Aus dem baldigen Hinsterben 
j der Möller wie der Kinder kann man wohl schliesscn, dass ihnen 
die volle kräftige Gesundheil gefehlt hat, und danuH auch unserem 
'} Georg Ehren fried die Grundlage su einer energischen tüchtigen 
) Charakterbildung. 

( Mutlerlos, >\ie er war, befand er sich wohl nicht in der 

j besten I^ge. l)ie aus {Tsler Ehe vorhanth'uen W (ieschw isler. 

j von denen iwei nahezu i rwachsen waren, als er geboren ward 

f — der älteste, August Hieronymus, bexog !(iG7 die Universität 

Leipzig — , werden die Wiedervorliciruthung des Vtilers und die 
nvuen, ilir £rbtheil in jenen -schwerifn Zeiten*! schiiialernden An- 
kömmlinge nicht besonders froh begrttsst haben. Georg Ehren- 
fried scheint denn auch nur su «'incni dersellien ein einiger- 

I) Allcnlliii:» wird ^r in dem I.oichcns<>mwtn auf den Vater, wo si*in 
Tod erw-Sbnt wird, »crwachfien« und »Herr W. H.« penanni. 
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m.isscn pcschwisterliches VerhJlltniss j^i haht zu hnhen, zu dem 
Hauptmann Rudolf Heinrich auf Fnlkenhoyn hei Würzen, einem 
persÖnHch UebenswUrdigen Manne, dem um solcher Kigen- 
schnften willen sein Oheim Augustus v. L. anf Palkenhayn im 
Jalire 1686 dieses sein Gnt vermachl halte. Ihn sehen wir 
spUter sich des jüngeren Stiefbruders wiederiiolt annehmen. 

Georg Fhrenfried wird im Jahre tfifi' geboren sein; ans 
den Kirchenbüchern hat sich Ms jcl/.t s( in Tnuftag nicht fesl- 
slollen lassen. Als er etwa 6, höchstens 7 Jahre alt wnr. im 
Jahre IGTS. verheiraihetc sich sein Vntcr zum dritten Malt;. luiL 
einer Wittwe, die vielleicht bereits Kinder mit in die Khe 
itracbtc, dann den alten Herrn noch luil .'( neuen Sprüsslingen be- 
schenkio. Nun war für den Knaben seines Bleilsens nicht lUnger 
im Vaterhause. Er mussle hinaus; wohin, wissen wir nieht. 
Auch, ob er, so als Kind in die Fremde gestossen, bereits als 
Knabe durch rnhandigkeit« und »prodigalisdiesi Leben den 
Zorn und die Entfremdung des Vaters ben'orgerufen hat, er- 
fahren wir wH'hi. Wahrscheinlich ist er an irgend einem Hofe 
als Ri<^c ningclrcten, wie dns. besonders uucb in der LUllicbaui- 
sehen Familie, damals Sitte war. 

Als er herangewachsen war, wollte sein Vater, er solle, wie 
CS dem ßbrgeis der Familie entsprach , sich der miliUiriscben 
i^uOiahn widmen. Wie der Vater Rittmeister, so waren aueh 
seine drei Stielbroder Militairs gewesen, der älteste, August 
Hieronymus, Lieutenant, die beiden anderen, Rudolf Heinrich 
und Damm Siegfried, sogor »Capitains«. Beochtenswertb ist die 
ontsehiedene Abneigung dos Vaters gegen den inUindischen 
Dienst. KtJnlifrtc er Hie Nahe des llof<*s"* Oder spielen hier 
Familienlx'ziehunuen eine Holle? Man hestininile E, für die 
LünelxH'iiisi lu'n Diensti', w ie wir das aus t iiuT spilleren Notiz und 
aus der noch ins Auge zu fassenden Anspielung in Henterns »Graf 
IChnmfrted« cnichen. Jene Hcselchnung aber ist mehrdeutig, sie 
begreift sowohl die Woirenbtttterscben, wie die ilannovcr'schen 
wie die Celle*schen Truppen. Man möchte xunSdist an die Wolfen- 
bültei'scben denken, denn beidiesen war sein Bnider Rudolf Hein- 
rich bis vor Kurzem (1 08(11 ücwesen — er hatte mit ihnen bei Fehr- 
bellin i;( focliten — . nnd bei ihnen stand no«'h jr t/t ein enllernlenT 
Verwandter, Christian v, L., seil itiHü ebenfalls CapiUiin % der 



Ii !■> Urnclile «ipliler Iiis xuiii OhrLslcii. 
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wobl durefa Rud. Heinr. dnhin gesogen wiir und zu dem Ehren« 
Fried in Beziehungen geslandcn hat, wie die Au.shi^ehercH'hnungen 
des Slien>rii(lers ]>ckundcn. M;in kann nun Jiuch nicht behaup- 
ten , dnss Ehrenfried nicht in Wolfenbüllerschcn Diensten gc- 
uesen sei: J«l)er Krwiliiiing verdient, dass er im Jahre 1G88 in 
llüIlanU gewesen ist, utid weder WolfenhütLler noch ilannover- 
sehe Trui»pen b.dK*n in jenem Jalire Holland betreten , wohl 
aber GoUe*8che, denn Georg Wilhelm halle eiueo Vennig mil dem 
Statthalter Wilhelm von Oninien «hgeschlMsen, in Folge dessen 
er bereits in jenem Jahre 3 Regimenter Cavalterie und i Regi- 
menter Infanterie nach üolland auil^reehen liess, die bis Hrabant 
vorrückten, im Winter aber zurückkehrten, um im Frühling 1(>K9 
wieder nach Hollnnd 711 fTi;irs( ]Hrrrn.') l-!nts( lK>idi»nd freilich ist 
dieser l'mstaiid nit lil, (irim es 1>1 iiiriii mhi (;incr > (';unp.iL:rii'<t in 
Holland, sondern von einer lldll.iritit r j li< isr.- <|ic IWdc.-j Möd- 
lich wäre es also auch, dass 1^. in WoKeiilKiUerüchen Diensten 
gestanden und dio »Reisot naeh Uolland auf eigene Hand untcr- 
nonimen hKlle.') Dann wQrdcn wir anxunchmen hn1>en, dass 
sein Stielbruder Rudolf Heinrich ihn in die neue Stellung und 
in den Kreis seiner dorügcn Verbindungen einführte, und es 
wflrde sich schon hieraus das engere Verhüliniss erklären, 
in welchem Ehrenfried zu diesem Hruder sUmd. Wann dies 
geschehen ist, wissen wir nicht. Bei dvm unruhigen Wesen 
Ehrenfrieds aber, der nirgends lange aiisliiell. kann num seinen 
Einlrilt io die I.UneburgiscIu-n Dicnslc ^ejlW (•rli« h vor das Jahr 
1687 setzen, wo er dann H> Jahre all war. J>as$ er von unten 
auf diente, dttrfen wir der Anspielung im >^raf Ehrenfried« ent- 
nehmen, in der gesagt wird, er sei dort »)lus<|vclirerii gt>\vesen; 
es entsprach auch der Nothwcndigkeit dos Dienstes: aneh Rudolf 
Heinrich hatte »von unten auf» gedient, und ebenso Christian 
V. L., von dem ausdrocklich erzahlt wird, dass er anfangs "Mus- 
«luetair« gewesen sei. 



I) \t;l. V. Sirliütt, Gesell, tl. K^\. lianiiuv. Anne« \1H66 I, 47« f}:. 

ij Wenn wir, >hiu es nm x^Hhrschcinlictislon ist. liie Augübu dc> 
Bruders auf tliese, nicht auf die spalcrv Fuhrt beziehen. 

Si Auch der ümstaad, «law er im Aufjusl 468S bei der BetaeminR von 
.Mainzaus dt i) lunrlnirtzisrhcn in >:ii li^(scho Diensie itherlial. hriiij;t mk 
hnlscheidriiile.s , denn vor Mainz lH;:en Truppen der drei iunehuri;:i>elieii 
l>ynMtien. Vgl. v. Sicliart a. a. <»3 f^. Auch brauclit der l't'l«rririU 
gar ajclil vor Mainz «clbitt erfolgt zu «ein. 
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Nun nhcr zoigU» es sich. Hnss es <Iom juncc n Manne durch- 
aus an Üisciplin und ficwall Uber sich selbst gebrach, dass ein 
so schwerer Beruf wie der Kriepsdicnsl ihm widerstand und er 
dogcgCD Gndig jede Gclegenhcii zu ergreifen verstund, um sich den 
FreadüO vod der Nicbisthuerei des Hoflcbeiit hiiisugebeD. Man 
darf vermutbeu (s. u.), dass er bereits in der Jugend Gelegenheit 
gehabt hatte, to den jungen Printen des sflehsischen Hauses, die 
ihm ziemlieh gleicbalterig waren (Johann Georg IV. geb. 1 ('>68, 
Friedrich August 1670), in Betiehung zu kommen. Sie haben 
steh spiller seiner angenommen und ihn schalten, namentlich 
der jüngere. Zu dem Vater aber ward sein Vcrhallniss ein 
iiiitncr gespannleres, das schb'esslich zu Processen führtn, dorm 
Acten, so unliebsam ihr Ii)h;dl crsciicint, fUr uns doch den Vor- 
ihcil zu Wege gebracbl haben, tlher Charakter und Lebens- 
schieksale unseres Ehrenfried Eingehenderes tu erfahren.*) Wir 
mttssen die Einselheiten sum Bilde susanimensuingen sneheo. 

Sein Vater hatte ihm — wir wissen freilich nicht genau, ob 
gleich bei Eintritt in den Dienst, oder erst, nachdem der Sohn 
bereits zu Klagen und nesorgoissen Veranlassung gegeben — 
versprochen, wenn ersieh p\it mache und cinf »Charge« erlange, 
ihm 300, ja 400 Thaler jährlich zuzulegen, iünslweilen setzte 
er ihm nur .'»0 Thalcr ans, Dass der Sohn nu't dem Versetzen 
seiner Sachen schon IrUhzeiiii^ den Anfang gemacht hatte, er- 
sehen wir aus den Auslageberecbnungen seines Stteibrudcrs, in 
denen es heisst: »2 Rthlr. vor einen Regen-Bocl[ einzulösen«. 

Die näheren Mittheilungen ober sein Leben bcgtnnMi mit 
seiner ROckkehr aus Holland. Diese muss ins Jahr 16B8 fal- 



lt Es »ind drei AcleD»liicke de» llauplslaotsardiivcs in Dresden: 

y Ahth. Vm. f, fol. 443 No, «53. UnjI. C.uil/!« y Acta nc..rj:e Ehrcii- 
fricUcn von LüUiciiiui Impolranlon nn einem Contra George Rudolphen vun 
Lüttichau su Stauchitz und No>cliku\vilz, UiUuieisIcrn, Impetraten, amiern 
Tiit ils. Anno tCSS. 

Ii Lue. «*'<S. AcIji CunimiK^meiis Herrn (ieor,:i* r'hn'nfrieill Koi«•ll^- 
grallen \on Lüttichau inipclmnten vine:^- Contra Herrn Gcurp* ftudolplieii 
V. t.iillicliau auf Staucht«, Ktfntf:!. Polln, und Churf. Süchü. Cre>B-llaupt- 
ntiMin Impetraten ;in«lcrnlheileü. Anno 1700. 

C" ripentlich on ilrn Scliluss von B jiehtprcnil ; J oe sois. fi^Mry«' 
Khrenfr. v. L. . . . Erhllieil l»elr. K.90 fg. Ii;.s ist eine hoi S7. Mjiy <7üO in 
Sliiurhil« von dem Not»r Andreas Ijinßo collnlioiiierte Iterpchnung des 
mutlerli« hen i:rhtlieils lülirrnfrieit s seitens seines Vaters, fast wörllicl* 
etieiiM» bereits lo Ii zu i'rolokoll gegeben. 
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loii.>) Wenn er spllier in seinem Gedicht ud den Kurfttratcn 
enctihlt, dass er auch in En 2! und und Frankreich gewcsrn 
sei. so nüichte man, falls er nicht dm Mund uncrlaii)»! noII ge- 
nommen hat, diese Reisen mich in ditsr Zeil verlegen: dcnnspüter 
finden wir in soint rn Lehen kcintn Plalz fflr dieselben. Dj^ss er 
Nvuiii {^ur luil Wilbeiui iii. in Lngland gelaudet sei, ist aber wunig 
glaublich. 

Wir eriabren also (man vgl. die Doeumente im Anhange), dass 
er im Jahre i 688, an einer nbeschweriiehen KrankheiVi leidend, aus 
Holland surackkaro ; mit der Leipziger PosI traf er unerw artet 
in Stanehitx ein in Begleitung eines Mannes, der wohl den 
Kranken gepflegt hatte, dem sein Vater nun rin die 100 ibalur« 
zu zahlen hatte. Kr wiir sehr kieinniütbig, wolltp nur »einen 
wcnicen Kaum« haben und mit Allem zufrieden sein, um p.inz 
einsam zu leben. »Allein«, kldgl der Vater, »wie er sich wieder 
in gesundem Zustand befand, ist ihm der vorige (!) irthumh in 
Sinn« kommen, dafi es beBer sey su hoff su leben bey bcrr^ 
sehaftUehen TraoCamenten, als uff dem Lande lu 8oyn.t Er halte 
also offenbar tum Hofe bereits Besiehungon. Ob jene Worte an- 
deuten solleU} dass er schon jetst, etw a im FrtlbHng KiKO, nach 
Dresden an den üof gegangen w ar, oder ob sie ouf das Folgende 
gehen, müssen wir unentschieden l.issen. 

Im Sommer ITiS'j lipp-,^, ^icJi (^pf KurfdrstJohann t^eorg III. 
mit seinen beiden Söhnen, dem Kur{)räny.en Joh. (lenrg (IV.) nnti 
Friedrich August, an den Rhein zur Bülagerung von Mainz, das 
am 1 i. September aueh genommen ward. Jetzt quittierte Ehren- 
fried die Lflneburgischen Dienste und begab sieh aueh lu der 
Campagne an den Rhein, su den sttchsischen Truppen. Ein in 
StauehitK ausgestellter Revers vom 8. August 1689, der ein Licht 
auf die Vergangenheit wirft, besagt , »daß mir mein herzaller- 
liebster Herr Vater tu meiner anderweitigen ausmundirung, als 
ich von den Ltlnebu Irischen /n denen SUehsi.schen vor M.nn/ 
izan^en, IGO Thaler flber die bil^heriaen Jilhrliehen aiisueslelllen 
.■>U blhlr, \ ofiiischos.sen*'. Er versp»*icht «lafür »das Spielen 
[außer was weniges biß zu einem grosehen zu pir|veten; pJInz- 
lichcn zu unlerlaßen«, oder »wann es mein herzalkTlicbster Herr 

4) Uirs Jahr »i voilkoramcn sictier gc>ti.-llt, iiidcn) die C.t(U{»a(:nt' nm 
Rlicia fumMaini] indasiendere Jahr» verlcRl wird, umt die»« fiimt hrkniiiit' 
lieh taocb dem RevcrM* Elirenfried's eotsprecbend} im Sommer 46v9 httiU. 
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VaUT erfahren sollu, <liiR ich das gcld durdi >[iitilcn. tiher- 
niiißigcs Frijßen und Suuflen verschwende«, ^mIIo dorsclbo be- 
rcciiligL sein, ihn gilnxlich zu caU;rl»en. Aber rnil der Annahme 
von Kricgsdienslcn war os nicht ernsUich gemeint, »ungcocbt 
er solche erlangOD kennen«. Er beg^tb sich an den Uof in Dres- 
den, d.h. doch wohl, er folgte, stall im Felde sn bleiben, dem Kur- 
fürsten und den beiden Prinxcn in die Ileimalh. Da fimcbte er 
wieder Uber 100 Thaler ditrclu und nun blieb ihm nichts Ubrtg, 
als sieb wieder zu Hause einzustellen. 

Iclzt, if?) Jahre (('»90, rnachlr ihm sv'\\\ Valer den Vorschl.'ip, 
njich lun^l iiMl /u Lt In n und dorl "scin i'orlun zu suchcno, wo 
ja seil Kurvitij der I'riii/ von Onuiici» König war. ober noch 
grot^se Slrt;iikriifle uuUiig hiiltc, um seinen Thron m sichern 
und den Uosseren Feinden Trots in bieten. Der Sohn ging 
darauf ein, und am 14« Mlirs 1690 bekennt er in einem su 
Slauthils ausgestellten Reverse: >daB mir mein hersalleriiebster 
Uerr Vater nbermahl Itzunder /u meiner Reise nach Engelland 
iSi Thaler, inclusive 24 Thaler Poslgeld, Uber Voriges her- 
gegeben«. Der Valer gab ihm aueh noch einfn Diener mit, ihn 
dahin zu ffdiren. »Alleine», klagt er, «wie t t in Holliitui kam, 
\erlangle er nicht weiter nach Engelland, besondern kebrete 
wieder /urUck, .ds das geid alle war.« 

Diese ttUckkehr wird erst 4694 erfolgt sein und er wird 
dann wohl wieder hei dem Vater oder nunmehr vielleicht bei 
dem Stiefbruder Rudolf lleinrioh in Palkenhayn sich aufgehalten 
haben. Um im FrOhling des nächsten Jahres sich wieder auf die 
Reise zu machen. Diesmal sollte es auf Köln gehen. Am 3. April 
<r>02 lieh ihm der Bruder in Falkeuhuxn 12 Th.der, bei;hMlele ihn 
dann nach Leipzig, wo er ihm am 5. April weitere i Hlhlr. gab, 
wie es .scheint, um Sehuhlen zu decken: was aber mehr war, 
der bruder nahm selber «n» i. April bei dem Churf. Comnian- 
danlen Obrist von der Sahla in Leijtzig ein Uarlehn von 100 lUhlr. 
auf, um sie dem Ahreisenden, allerdings nur leihweise, su seiner 
»Fortune in fremden Lyndemu darsureichen.*j 



I D.!«» Si'liuliUiocuinriil w.ir ;»Hoiditi(;s in er>lci Linie \on Khrrnfried 
selber uu.'«}:i's(cllt, über Ilud. Ileiiincb uiilcrM'lirii'b es aU Selbst^chuldner, 
und in seiner am tS. Uctober <l«»!ielb«n Jahres aafi;cj(lellleii Berechnung 
fuhrl er den Po>lcn rinfnrl» nuf "Uk fl. 1^ j.i l>.i:ir in t.ripzij; ru srinrr 
Hei»f nach Culln«. Kttvtiüch cnlspravh ualui Ui b dies aucli <icr Sacblafre. 
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Lange wird mch diese Reise nicbt gedauert haben , und 
von Fortune in fremden Ländern war keine Rede. Im Septembor 
\\:\T K wieder in Falkenhoyn. Er brachte, wie es scheint, noch 
ein paar Tli ilf r mit zurück, aber nunmehr strebte er wied'^'r /ii 
Hofe. Der Bruder rüstete ihn mit cinein Kleide, d;i.s 30 11. ^^ (■nh 
war, und mit einem bordierten Canjisol, das auf tl ilialer 
tuxieri ward, aus, und SO wieder als Cavalier li^rausgepuizt, be- 
gab er sieh am 30. September 4692 nach Eilenburg nsu Sr. Chur- 
ftirstlicbeii Durcbbmcht«. Hier scheint er bei dem jungen Pürsten 
angenoBimen und mit einer Art Gehalt oder doch Hemuneralion 
versehen worden tu sein* Wenigstens schreibt am 24. Nov. 1093 
der Vater, dass sein Sohn »von Sr. Churf. Durchlaucht aus hohen 
milden Gnaden .... ein so Ansehnliches bis dnto crlinltenn. 

Im Frllliling 1 69.'i, als die WinlervcrgnUgungen der Üesidenss 
zu Ende und wabrscbeinh'ch das Geld es ebenfalls war, kam der 
Sohn wieder in Stauchitz an und lag nun den Sommer über 
beim Vater hemm, 4er jetzt wohl wenig von ihm wissen wollte, 
und namentlich keine Verpflichtung mehr fühlte, den so gans 
gegen seine Wttnsche von Seiten des Hofs mit »so ansehnlicher« 
Remuneration Versehenen noch weiter mit Geldmitteln zu unter- 
stfllien. Ehrenfried klagt, dass er von Pfingsten ]>is Michaelis 
nur zwei Paar Schuhe, ein Paar Strümpfe und ein alles Heiude 
vom Valer erhallen habe: mancher Bauer halte hoiu Kind besser 
als ihm dort geschehen sei. Am <i1. October endlich kam das 
VerhUltniss zwischen beiden zum delmiii\cn Bruch. 

Der Sohn erzählt den Vorgang so. Es sei um Reforniations- 
feste 4693 ein sehr regnichter Tag gewesen, und um die 
Kirche (tu Staucha), die eine starke Viertclmeilo vom Gute ent- 
fernt liege, besuchen tu können, sei er, freilich ohne den Vater 
SU fragen, mit twei Ackerpferden dahin gefahren. Ililtle er ge- 
wusst, dass sein Vater darob so j^ümcn werde, so solle es nicht 
ceschehen sein. Der Vater aber habe ihn sofort von seiruMn An- 
gesicht Verstössen, und da er, der Sohn, in der liolltiung, des 
Vaters Zorn solle sich noch wieder legen, nicht iileicli davon Ge- 
gangen sei, habe dieser ihm noch über zweimal durch seinen 
Jagpr andeuten lassen, er solle sich aus dem Hause packen und 
Zeit seines Lebens nicht wieder vor ihm blicken lassen. Auch 
habe er ihm einen neuen sdiwarsen Rock wieder fortnehmen 
lassen. Da sei er denn mit weinenden Augen davon gegangen 
und SU Fuss nach Dresden gepilgert; seine ganze Biiarscliaft 

ISSB. 6 
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hübe sich auf 9 Prcnnige belaufen. Mail ItOnne wohl denken, 
wi« er aufigeseben habe und wie uncavaliemiaasig er sein Leben 
anfangs habe fahren mltssen. 

Die Schuld wird auf beide Seiten vcrlbeill sein, mehr aber 
zweifelsohne auf der Seite des Sohnes Hegen. Wie dem sei, 
dieser war jetzt wirklich wieder dahin gelangt, wohin er stets 
gestrebt hatte, in die Nü!ie <lrs Hofes, aber freilich in a^n^^elii;- 
RltT Gestalt. So bot er schon jcUt ein Bild jener Mischung von 
Adilsstniz und Beltelhafligkeit, die Chr. Keuter in dem »Graf 
Khrenfried!. gcissell. 

Der Sohn beschloss nun, auf dem Wege des Proeesses den 
Vater xur Leistung einer bestimmten Jahressumme tu swingen, die 
ihm bereits in der Höhe von 300 Tbalern versprochen w orden sei ; 
auch gab er vor, noch an die tOOOO Thaler mtlllerliches Erblheil 
fordern zu können, der Vater habe noch \iAr keine RecbenscbMft 
darüber abgelegt. Am 17. November liess er den »vornebmen 
Consulcntenc, Herrn Lic, Joh. Casp. Junpmichel zu sich ent- 
bieten man sieht, er vcri:al> seiner Stellung als bochadeliger 
Cavalier nichts] und besprach die Angelegenheit mit ihm, und 
schon am folgenden Tage schickte dieser einen' Boten an den 
Vater, sich brieflich xu gtttlicber Beilegung erbietend. Am 
24. November antwortete der Vater ablehnend: jene Jahres- 
summe habe er dem Sohne nur versprochen, wenn er auswllrls 
eine rtlhmliche Charge erlangen wtlrde. Das hübe die scni aber gar 
nicht angestanden, er hnbe viclmi hr vom Kurfürsten aus hohen 
milden Gnaden, und nicht wf'cifu seiner Meriten, ein so Ansehn- 
liches bis diiU) erhallen. In .scmeni Caleiilo, das MulterUieil be- 
IrclTcnd, werde er sich grausam betrogen linden. Und sollten 
auch nur noch 4 00 fl. übrig sein, würde er nicht Ursache liaben, 
ihm als einem prodigo diese aussusahlen, sondern er wttrde sie 
deponieren. Nunmehr wandle sich am G. Dcccmber der Sohn 
klagend an den Kurfarsten und bat um Erloss eines Monito- 
riums an den Vater oder um Erüflnung einer Untersuchung, 
bereits nn» 8. Üeccmber. also iimtrehend. denn das Klaizschreiben 
war erst am 7. Dec. präsentiert worden, ward ein Moiiitorium an 
den Valer erlassen. Am 19. Ilec. ward die uiulaiicrto Antwort 
dieses prasenlierl. die aus den uns schon bekannleit üründen, 
wie SU erwarten, sddehncnd lautete. In den nUchstcn Tagen war 
Ehrenfried wohl durch die WeihnacblS' und NeujahrsfestivitUten 
in Anspruch genommen. Erst am 13. Januar 16<J4 bat er den 
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Kurfürsten, uunmehr die Sache bei der Lnndesregicrung iaVerliür 
liehen su lasseD. Schon am 16. Januar erfolgte seitens dieser 
die Ladung der beiden Parteien; man siebt, wie expcdil alle 
Eingaben unseres Ehrenfricd erledigt wurden. Als Tennin zum 
»Vorhescbeidt« ward der 3. Mürz angrseizl. Auflallendcrweise 
war fortan nicht mehr dor Lifontiat .hingmirhel, sondern Lic. 
Reinmann der juristische Beistand des Sohnes; wollte Jener mit 
einer Sache nichts mehr zu thun haben, \ on deren Erfolulosii;- 
keil er sich mochte tiberzeugt haben? Als lieistiind des Vjiicrs 
fungierte Lic. Joh. Cusp. Berringcr, eine, wie es scheint, niehi 
allzugut beleumdete Persffnlicbkeit. Nun folgten Eing.-iben und 
Gegeneingaben der beiden Parteien, am 3., 5., G., 7. Mn. Der 
Vater behauptete, der Sohn habe viel mehr bekommen, als er zu 
fordern gehabt habe. Dann gcrietb die A npelegenheit ins Stocken. 
Die Acten schliessen mit einem Schreiben desSohn es vom I n. April, 
worin der Kurftlrsi um Anberaumung eines definitiven TcriniDS 
ersucht wird. 

Mnn kann die Gründe wohl vermulhen. die den IVocess hier 
nl>brechen liessen. Am 27. April st.irl» de r jnnpe kurfnr>l. und 
ihm folgle sein noch jüngerer Bruder Friedrich Aujiusl. An 
diesen wandte sich nun Georg Ebrenfried mit ehnem Dillgesnche, 
und zwar in Form einer poetischen Epistel. leb verdanke die- 
selbe Herrn 0. If., ohne ober die Quelle etwas anj^clivn zu 
können. Für seine AutbenticitUt aber spricht das Gedieht selber, 
das so lautet: 

■ 

Durchlau ^'tc r Fü rst und tii'rr, rurltonliiii von GeniillliC, 

Der AriuCQ Zuversicht und Trost des VntcrlanUü, 

Ich unterwerfe mich zu Dero grcßco Gülc 

Vnd bitt«, das Sie ticli erbarmen meine» Stands. 

Icli liabe zwanzig Jahr ptMchrt in if«T FrcmlHlc, ') 

In Frunlircich, Engcllatid, mvo Oplugschide »tcJui, 

Mein Bruder >> aber lial mir nicht (reschafll ein llrnibdr, 

Er dacht ich sollt im Krieg siraks für die lluiulc ^< hn. 

GoU aljer anders dacht und brachte mich nach KnieJitun;** 



1} Also teil 1S7I, dem Jahre, wo der Vater sich wieder vermiihlie. 

l) Richtig? oder ist es Euphemismus? In Wirklichkeit waren ja seine 
KlaS<^n gcjrcn den Vater pori. !,i< f, 

3) Kmcljlcn bei Orlrütiil war das eigentliche iitigoiThle Slaiiinii:ul der 
V. Lüttichau, aber Nichts führt darauf, dass Ehrenfried dorthin pekommen 
sti, obwolil sein Vater allerdini;> zu den Mithclclint«-n von r.ross-Knu'lilon 
({•■hurte: uhtr dto wtrkliclicn Ue»itzverhüllnisse daselbst «ird sputer n<»ch 
zu handeln M-tn. 
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Wiewobl bitnd, elend, arm, de fand ich Isnler Zank, 

Und mußte den Prozeß zum Schulze mir crwehlcn: 

Der wahrt im Vorh'^*f tioi h dirsc Stunde lanß. 

Die Appellation niäcai mir mil ihri-n Irtlalii 

Den halben Kopf nur wttai und slOrt mich am der Ruh. 

Mir t<:ts ein Creve Cnpur, wenn ich soll geben SportelOi 

Ich kaufte lieber mir dafür ein neu Paar Scliub* 

Weil Sie der Sachsen Rubflk und Sie dea Landea Vater. 

Weil Sie der Richter Herr, weil Sie das Eminens 

Dnminiiim in rrjn et tanqunni imp^rntor, ^ 

Den Armen iichAlTtrn itecht und 2>i(* loht oronia gens, 

So bin ich, daS Sie aicb auch meiner Sach erbarmen. 

Und thun Befehl, daß mir hierin wird Hecht geschafft. 

Als Churfiirst k«Mmrn Sic woli! helfen jftzt tnir Armen 

Und ganz Vorla«seiK-n durch Ihre Maclit und kraft. 

Cnd weit die theure Zeil mich drücket alle Uorgen, 

Der MctZ(:or mir kein Klfisth, der H.ickcr rnir nicht Rrod, 

Der Schenke weder liier noch andern Trank will borgen. 

So fall ich alle Tag nur tiefer in die Noth: 

Drum fleh und hitt ich Sie, daß aus der Krieges-Casse 

Nfich Dcrf> Gülißkeit und hnclihenifimfrn Mund 

Sie mir was monatlich Herr i^immeln^} reichen lassen: 

So find Ich tom ProtcB und vor dem Hunger Rath. 

Ich will die hohe Gnad in trinken and in essen 

Ilci Gotl und nllcr Well, es sei Mann nd- r Krau, 

Mit heten, luhen, Dank zu rühmen nicht MTgcsscn 

Ala unterthVnIgftter Ehrnf ried von LttttichBU. 

Sehen wir von den secundaren ScbiK*ierigkcilen, die die 
Nennung des Bruders und des Gutes Kmehlen bereiten, ob, so 



V Er hnllü orr«Mil)nr ein Aupcnlcidco. Man doaclilp dir M'orle ilr«? 
tdien nn};cfulirtcn Spottgedichtes »Die Augen schielen in die Quer«. Auch 
Kein Stiefbruder Rud. Heinrieb litt an den Augen, bis er im Jahre 4 709 sich 
in Leipzig einer ßlücklichcn Kiir unierzog, «durch die ihm Gult den Ge- 
hrauch d<<<- (u'sichtes ziemli<-h<*rmn!^cn wiederum gegünnet«. Vgl. die 
Lcichonretlf bei .seiner Ücstuttung 17^5. 

S) Vgl. Berger, Oeconomia forensis, t. Aull., S. IV: Dominium 
dividitur in ordinnriuni 'vu!f.'nrc' of o\!r.'iordin!irtuin icmliiens'. Das Ii to- 
tere gebührt dem Staate oder dem FürNlen, wo es sich um das Wohl der 
Bürger handelt. Einige Rechtslcbrer benannten dos lelzlfre dominium mit 
dem Namen imperium, z. D. vocabulo dommii non proprium svd im- 
juTititn . . . iiiloIli;:it Antonimi":. Sn nurh Lci^r-r u. A. Uchcr die ("irrnrrn 
gingen und gi-hen die Autfu.^^ungon ^MC die ge.sctzlichcn Dcstimmungen aus» 
einander. Unser Verfasser nimmt es in seinem Interesse in weilesler und 
auch den damaligen Gepflogi-nheitcn widiT-jn ecliendcr Ausdohimng. 

3' Herr Johann Luinniel auf Corsdord und Tliciswitz war nciuTa!- 
Kriei:.szuhltiiei«^lcr und Kricg!>rath, noch tTOä. Vf;t. Königliches i>rl•^^d^n 
Anno i7DS, 5. 47 fg. 
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ist das Gedichi klar und vollkommen der SituuUon gemSss. Es 
mochte im Mai oder Juni des Jahres gedichtet worden sein^ 
und die Worte «Als Churfürsl künncn Sie wohl helfen jetzt mir 
Armen « dürfen sicherlieh so gedeutet werden, dass sie ein 
bereits früher bestandenes Vcrhttltniss zu den» junsen Fürsten 
voraussetzen. Das Gesuch ist ofTenbar von Erfolg gekrönt ge- 
wesen, denn foruu erblicken wir G. Ehrenfried, wie es scheint, 
ununterbrochen in der Nahe des Kurffirsten, dann des Königs. 
iveDn auch nicht in hervorragender Siollang. 

Die nticbslen Ero^ahnungcn unseres Helden zeigen ihn uns 
mitten im Hofleben. 

Auf dem Schlosse in der lloflüssnitz befand sich ein silbernes 
Fnss, enthaltend Mass, ein so;:. »Willkomm«, aus welchem 
bei Anwesenheit des Hofes den Giislen credenzt ward. So führte 
es wenigstens Friedrich August ein. Es war das ofl'enluir eine 
hohe Ehre und die Dresdener IJofkeilcrei bewahrt nuch das 
»Einschreibebuch derjenigen Personen, welche bei Anwesenbeil 
der gnädigsten Ilerrschafll in der Hoflttßnits aus dem Willkomm 
getrmiken. Anno 4694«. Das Buch ist bis 4715 fortgeführt. Der 
Umstand, dass der üassgehaU des Willkomm ausdrücklich an- 
gegeben ist, nii rbte fast vermutben lassen, dass jeder der Gaste 
ihn völlig habe leeren mtlssen, was freilich eine ganz erslaun- 
Hrhe Leisluns; Gewesen würe. Aus diesem Willkotnin trank mit) 
auch un^^or Khrcnfried am ?0. Oclober lOUi in liegltiilung des 
Kurfürsten mit noch anderen Vurnehnien, uuler denen er an 
neunler Stelle scincu .Namen eigenhändig eingetragen hat. 

Und am S7. Decemlter 469i stellt er die nachsiehende 
eigenhändige Quittung aus, deren Inhalt charakleristiscb ist far 
seine Lebensweise, fflr seine persönliche Stellung zum Kur- 
fürsten und für das damalige Leben und Treiben am Uofe'l*: 
•Daß mihr heuthe acto ull' churf. sachs. gnedigstcn hohen 
m<!ndlichen Befehl Dero hochanschnliclie Canimerherr undt 
C.immerer von llautrwitz Exc. 00 iKieaten in spocic. .S(i icli churl. 
Durclil. abgewonnen, an SillierLrelde den Duealon zu '? Thaler 
W gr. gerechnet, iLull iu der summa l'jü Jieielii>tliaier. ralilieh 
und wohl vergnügen lassen, solches bekenne ich hiermit undt 



4) Die l)i'idi-n jungen Kurfürsten liesseo bckanallich eigene ^piel- 
diiealcD . prugcu , init eitisprecbenden Emblemen und lo^cbriflen ver- 
sehen. 
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krafrv dieses. Dat Drcßden, d. 27. Xber, 4604. George Ebren- 
friedt von LüUihau.it ' 

Bald nacb dem Beginn des neuen .Iuhrcs dnincten sich die 
UoffesUichkeiten. Es war der Winter, in welchem die Grafin 
Aurora von Königsmark in Dresden aufgetaneht war und der 
junge Korffirsl kein Mass finden konnte, die Dame seines Ber- 
xens tu ehren und ansxuseielinen. Die Programme su diesen 
Festen wurden gedruckt und in ihnen finden wir unseres Ehren- 
fried Namen wicderhcdi. So in der »Masquerade« am 23. Januar 
\ GUö.in der grosse Gnippen von !!;ir!f>(iuini,Trii(Taldini, Scnrrnmizi. 
Dottori. Piinlaloni und SpaciftTri auftraten, erschien er in der 
Gruppe der Panlalnni als neunter; in der >AVirlhschaft der Hand- 
werker» am 1. Februar erscheint er als II. Narr, während der 
I. Narr von dem Oberforstmeister von Carlowiiz dargestellt 
ward, dem auch eine Dame an die Seite gegeben war. Endlicli 
bei einem der fxtmpbaftesten Feste, das auch durch ein eigenes 
grosses Kupfcrsiichwerk verewigt ward, dem »Hej'dnischer 
Gölter und Göttinnen Aufzug« am T. Februar, eröffnete er als 
Aclaeon mit mUchttUf ru Hirscbj^eweih die zehnle »Bande«, die der 
Diana, zu Pferde, von einer Meute Hunde unicctten, hinter ibui 
acht Pfeifer, dann der eicentliche Paradeiuj: der (ii»llin. 

Aus diesen Programmen erfahren wir denn auch, dass er 
mttllerweile etwas geworden war. Er wird stets aufgeführt als 
»Herr Ober-Land-Windehetier von L.«^ Ein solcher Titel ist 
mir weder früher noch spttter bekannt geworden, auch emsige 
Nachsnchungen auf dem Staatsarchiv haben kein Resultat er* 
geben. Er wird \\ ohl etwas Aehnliches haben bedeuten sollen, 
wie sp.'Ilcr « tirr Vorsteher der Parforce-Japden«: aber, wie er 
vicilt icht nur einer Laune des junccn Fürsten seinen Ursprung 
verdankte, wird mau fast geneigt, auch einen Anflug von Scherz 

<; llauplslatilsordiiv, Gcnoal. Bt. LttUicliaoiana. Vol. I »üb 

Das ist also der »I.;utd\Mn<IhctziT> Leipziger Feuilletons. Wenn 
aber in dem pressen handselinflliclicn St,iniinh.Hini der v. Lüttichauischcn 
Fumilic auf dem Staatsarchiv in Drt'>ilcn (J. Ltireiifried fKacnmerlicrr« gc- 
nannl wird, so vermag ich diesen Titel fttr ihn nicht nachzo weisen. Auch 
die t-'i rirhtlichen Aden, die in den Titulalurcn sf hr prn.nu zu srin pne;-'pn, 
geben iitm jenen Titel nu ht. — »Windliutzer« war ubripens ein Tosten in 
der kursüchslschcn llf'fju5:vrei, wie auch an andern fur>tlichen Hofen. Den 
Windlietzern unten^land dos Hetzen der Hasen und Fücli'i'e durch AVind- 
hunde. Vgl. Heppe's Wolilrcdender Jliger, S.Attfl. 1779. S. 4 II )> u. Campe's 
Wli, 5, 717«». 
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und Ironie darin zu linden , nnd onch die Rollen, die seinem 
Trllger bei den Festen sugefalten waren, Hessen sich damit wohl 

vereinigen. Ob nun schon in diese Zeit auch das oben ange- 
ftlhrle Spot igr (licht der GrilfiD Aurora füllt, Iflsst sich nicht 
satjcn: auch der folgende Winter pehnrle ja noch ihr als der 
Geliebten des Herrschers, uTid nuch sp;iti»r noch n;i)i!!! sie. wenn 
aiirh nicht mehr als Maitrcssc, eine hedrutcnde Mdlunc am 
Hofe ein. Ich werde nachher die Verrimthuni: zu bcgrUndeD 
suchen, dass das Gedicht in die spätere Zeil fidlt. 

Unser Ehrenfried aber blieb im Gefolge des Kurfürsten. 
Wenn er 1699 sagt : nNachdcm ich aber jedenceit mit Ew. KOnif- 
lichen Maj. und Cburf. Durcfal. von hier weg und auch leztlieh 
denen Campagneo in Cngarn beywobncn mtlssen«, so werden wir 
hier Wold ein voKQrn' ;r Q/We^nr amunchmen haben, obwohl das 
Wort »lerlüch« diese Deutung erschwert - denn was er unter 
Prinz Eugen nnd seihst nach dem Carlowilzer Frieden vom 
96. Januar ITiO«) noch in Ungarn gesollt hülle . ist schwer ein- 
zusehen. Miii! wird also die Worte so lu deuten haben, dass er 
Ibtiö und IG96 den Kurfarsten zum Tflrkenkricge b<;glettote, 
also vom Anfang Hai jenes Jahres bis sum November, und vom 
April des zweiten bis Ende November von Dresden abwesend 
war, vielleicht aneh vom S. Mai bis 1 0. .luni I GOT nochmals n>ii 
nach Wien ging, dann den nunmehrigen Künig vom Juni Ir.«j7 
bis zum August 1009 nach P(>len geleitete, auch wohl im Herbst 
letzteren Jahres noch die Reise nach Teplitz, ferner das glUnzctule 
Bcilager des Erl>prinzcn von Bayreuth irn Monat Octobcr 4 6«»*.) 
zu Leipzig mitmachte — obwohl das über dieses .lusgogebene 
PcrsonalverzcichnisSj das aber auch nur die Vornehuislen uennl, 
ihn nicht mit aufoihU — , und so erst nach Mitte des Octobcr 
1099 wieder su ruhigem Aufenthalle in Dresden eintraf. 

Sein nttchstes Lebensieichen ist ein Brief vom 97. Nov. t699 
an den regierenden Hen-.OB Moritz Wilhelm zu Sachsen -Zeitz, 
von der Hand eines Schreibers snu]»er gefertigt, von Ehrenfried 
nur unterreichnet nnd nnlcrsic^elt.') Kr erkundigt sich darin 
n.ich dem Belinden der Hocbfürstlichen I)iirchlauchl. nnd fiber- 
si'ndel einige vNovellen«, d. h. Neuigkeiten. \\ ie man sie hei lh»fe 
erziihlte. polilischen oder bloss unterhallenden Inhalts. Der 
Brief, obwohl strenge in den Formen der Etikette gehalten, hat 



I' ilooptMaabArchiv. Gcneal. Bl. Lütlictisuiana, Vol. I sub C. 
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doch fast einen vorlraulicUen Ton, E. erlnubl sieh, sich »Dero 
verlhester I-'rau Gciuahlin und Prin/cssin Tochter zu cmpfchieDo. 
Es ist, als ob er gegen frQher eine Stufe emporgcrttckt sei. 

Und das wor er in der That, er prltsentierl sich uns piotslicb 
als nichts Geringeres denn — als Graf, als BeiehsgrafI 

Dass ein solcher Titel und Rang dem abcnicuemden, nun 
etwa 3S jahrigen jungen Manne, der stcls den höchsten Kreisen 
zuzuspfzoln sieb bestrebt halte, ganz nach seinem Geschmack 
war, liccrJ wohl auf der Hand. Aber wie hatte er ihn erhallen? 
Darauf i.st ciuc Antwort zur Zeit niclil /.u ceben. Das Ailels- 
archiv des k. k. Miuistcnuuis des lunero in Wien, das durcli 
seine VoUsUindigkeit und trefllicbe Ordnung berufen ist, kennt, 
wie schon angegeben, kein Diplom fttr G. Ehrenfried, es kennt 
für Zweige der v. Lfltticbauisdien . Familie nur die Grafen- 
diplome von 17G0 und n9f , die der früher erfolgten Slandes- 
crhöhung nicht Erwähnung Ihun. Und doch scheint an der 
Richtigkeit nicht gezweifelt werden zu kfinncn. In einem Erlass 
iu) Naroen des Künig-Kurfürsten vom 1 0. l)ee. I GO!!. das der erste 
Kanzler des Kurfiirsl^nlhunis, üllo Ileinrieh 1 reüierr v. Friesen, 
manu propna unler/.cichuet hat, %Nird L. genannt der »Wohl- 
geborne, Unser lieber getreuer, George Ebrenfried Eeichs-Graf 
von Ltittlcbou«, und wenn auch andere, uhnlicbe Erlasse, vom 
U. Febr. und 10. Uürs 1700, die der Vicekanzler Birnbaum 
unterzeichnet hat, ihm diesen Titel nicht geben, so dürfen wir 
darin nur die Abfassung durch einen etwas straminer stilisieren- 
den Kanzleibenniten suchen (in der Thal ist das ersti;enannte 
Schreiben vom Seerelair Hering, die beiden aiidcri-n von 
Schuchai dl \ erfas.sl , niebt eine .slillschweitzeude Zurückweisung, 
denn G. Ehrenfried unterzeichnet sich in den Lingaben an den 
Ron ig- Kurfarsten auch noch später stcls voll als «Rcichs-Graffu, 
und wie hatte man das dulden, und wie bUtte er dies zu thun 
wagen können, wenn man ihm im Gubinelle den Titel htttte al>- 
sprechen wollen? Die vom Künig-Kurfürsten bestellten Connnis- 
sarien adressieren ihren Brief vom ii. Januar 1700: i>an Hr. 
George Ehrenfried Heiclis-Graffen v. L. Gnaden . und reden ihn 
an illochwftlilm liorni r (irallVt ele., ja in dem im iNamen des 
"Vaters sell)sl ^eschriehrnen Briefe vom ü. Febr. ■1700 heisst es 
j<AuIi meines bohnes George Elirenfricdt v. L. Iteichs- Grafen 
Schreiben ersehe ich«, und Der v. L. Reichs-Grafc hat Uhrsache, 
Gott Ulglich anzuruflena. Endlich gtebl ihm auch das gleich- • 
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seiiige Bubnim der 1699/1700 nufgelaiifenen Acten diesen Titel. 
Selbst wenn G. Ebreiifried damals für sich alkin dircci aus 
Ungarn über Wien nach Dresden gekommen wäre, wurile man 
sich wohl hüten müssen, die Vermulhung aufzustellen, er habe 
gesehwindelt und der Relchsgrafenlitel sei baare Aufschneideroi 
gewesen; auf solche Weise selbst seinen ktinit^lichcu Herrn zu 
hiDtcrgehen, hatte ihm doch ttbel bekomtnen können, und die 
Loge war ja sehnell und leicht nachzuweisen. Nun alier kam er 
gar mit seinem Fttrsten aus Polen zurück — denn dort tiiossie 
er jedesfalls zu ihm gestosscn sein, da nach dem Carlowilzer ' 
Frieden für ihn in Ungarn unter keinen Uuistcinden etwas noeh 
lu thun war — und da trilt or nis Graf hervorl Es scheint ein 
Zweifel nicht gcisl.itlct zu stin. l'inr Vennuthunt:. die ich wohl 
erwogen habe, es handrlo >ich nur um eine Laune des jungen 
Monarchen, habe ich wieder aufgeben müssen, denn <ler Kur- 
fürst war auch im Schon nicht in der Lage , Iteichsgrafen er- 
nennen tu können; erst 1711 hatte er eine Zeitlang <las Aeichs- 
vicariat tu führen. Auch aus dem Gewirre der polnischen 
Vcrbültnisse kann der Titel nicht stammen, denn, wie ich von 
völlig authentischer Seite belehrt werde, in Polen gab es nur 
Edelleule, und alle etwa höher geadelten Personen daselbst 
führen diese Adelslilel vom Auslände. 

Nicht weniy spricht auch für die bidili^keil des Grafen- 
.thums G. Ehren frieds das neue, jetzt von ihn» gefuhrlc gräfliche 
Wappen J) Früher hatte er mit dem gewUhnlichen Luitichauischen 
Wappen gesiegelt, den beiden mit den lunenflüchen zu einander 
gekehrten Sicheln mit herausspricssenden BlUttem, im Schild 
wie auf dem Helm; daneben stand links (%'om Ucschuucr G E, 
rechts V L. Jetzt fuhrt sein Petschaft im Schilde zw ( i aufrecht 
stehende Wnpponlhierc, zwischen denst'lben ein liini:lichcs aul- 
gerichtetes Kreuz: oben über demselben li ilien sie in den Pran- 
ken die LüUichauischen Sicheln; auf di in Helme st( li«":^ el»en- 
fails zwei aufi^erichtele Wap]>enlliicre mii kr.iltii: ;:eseh\\ iin;.'enetn 
Schwänze, die wiederuui jene Sicheln in den rr.mkei» hallen. 
Danehen links G£ und rechts G V L. Und mit diesem relschafi 
hat er auch seine gerichtlichen Vollmachten untersieiielt. Sieh 
selber ein gräfliches Wappen zu schaffen und es gerichtlich zu 



1) Es i«t gut erhallen in den Acta commissionis (oben No. D Bl. s:»*'. 
seblecbt aaf BL U>> nnü BK sot». 
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verwenden, wilre doch r'nr Frpchhoil gewesen, die mich 
nnch dnm.iligen Hegriflfen die (irenz.e des Verl>rechens llher- 
schrillen gehabt hiitte. Hier können wir mich seine Gegner als 
Zeugen eitleren , nirgends spricht der Vater, aüch wo er die 
Sttnden des Sohnes susammensShlt, einen Verdacht an der 
RechlbestSndigkeit seines Grafentitels aus, und ebenso findet 
sich in Chr. Reuter^s Lustspiel auch nicht eine Andeutung dieser 
Art. Auch nahm ihn der König im Jahr KOO wieder mit nach 
Polen: er hielt oflcnhnr auf ilin, und durch seine Vermilielung 
wird er seine Slandeserh'iluing erhalten haben. 

Also Ehrenfried wur jet^t Reichssrnf, konnte sich slolz in 
die Brust werfen, verkehrte fyst vertraulich mit regierenden 
Fnrslen. Aber seine pecuniüren Verhältnisse waren , von dem 
was ihn der König- Kurfürst aussablen Hess abgesehen, so 
bettclhaft wie nur je I 

Als daher in Dresden die kostspieligen Winterfrenden 
wieder begannen, beschloss er, nochmals seinem Vater im Wege 
des Processos die I>nimenschr.uil)cn anrulecen. 

Am ^. I)r(\ ! richtete er.eine Efnp thc an den König, 
erinnert au se in desurh v. J. K»03 9i. dessen llinausfuhrung 
nur h'egen geblieben sei in Folge seiner Abweseniieit. Er ver- 
langt von Neuem Auszahlung des mUtlerlichcn Erbes und 
Unterhalt vom Vater, und bittet, eine Commission zur Unter- 
suchung der Sache su ernennen, bestehend aus dem Gen.-Feld- 
marschall Baron von Steinau, Gen.-LieutenaDt Baron von Flem- 
miog und den Geheimrälhen Born und Zech. Erstere Beiden, 
die den Namen hergeben solltrn. wnri?n jn die rechte Hand des 
Königs in Polen, die f Pt7trrrn :mi:psehene Miinner des Regie- 
runpscollecium«. Atieh liier linden wir ilin also in den vor- 
nehu»len Kreisen sich beweisend. Am 4 9. I>ee. erthcilt ein 
Erlass des Künigs das gewünschte Commissorium, aber nicht an 
die von G. Ehrenfried genannten Mflnner, sondern an den Geh. 
Rath und Hauptmann des Meissnischen Kreises C. G. Bose, Exe, 
der meist in Dresden verweilt zu haben scheint, und an den 
Amtmann desselben Kreises, Gott fr. Becker 7u Meissen, welcher 
Letztere die Arbeit zu leisten hatte. Die Cdmuiissarien sollen 
dent Heichssrafen v. L. ru velnetn Rechte un<l zu einem i'billic- 
nüissiL'cn' rnterlhilt verlu Ifen. Dieser Erlass ward dem Sohne 
selber zur Icbenuilleluiii: an seine Adresse übergeben, die er 
erst am 22. Januar ITÜU aiisführtCj wohl um die Zeit abzu- 
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warten, während der sein Valer wpccn der ritterschafllichen 
ficrnthungen in Dresden anwesend zu sein pflegte; auch der 
UeiT V. BoM w ;ir in Dresden zugegen. 

Nun beginnen die SchiicbztlL'C des Processes. Sofort am 
Tage nach Uebergabe des Königiichen Erlasses sehreihl die Ex- 
cellens von Bose in eioem roil «Citon venebenen Brief an Becker 
und tragl ihm anf, sogleich die Unterauchnng su beginnen. Der 
■Herr Rdcba-GFaff« müsse »binnen 8 Tagen mit Sr. Ktfnigl. Ma- 
jestät wieder nacher Pohlen gehn<'. In der Thal war bereits 
Ende Januar <700 die Reise nadi Polen ceplant, die sich dann 
bis um die Mille des Mürz vcrzttgtTte. Bereits am 2i, Jan. wird 
von Becker zum Ternun ucladen und dieser jnil einer allem ge- 
richllichen Gebrauche \\ idersprechenden Hast auf den il. Jan. 
angesetzt. Man sieht, mit welchem Eifer die erslfu Pers(»ncn 
der Residenz sich der Angelegenheiten des jungen Bcichsgrufen 
annahmen. Valer und Sohn hoben mitllerweile ihre Rechls- 
beistande ernannt, der erstere den Sohn seines fraheren, in«' 
swischen gestorbenen Beistandes, den Dr. J. G. Berringer, der 
Sohn wieder einen neuen, auch er diesmal einen Dr. juris, 
G. Gottl. riitter. 

Am 27. ist Termin. Der Vertreter des Sohnes verlaniit vom 
Vater Bechenscbaft wegen Mutter- und Gro^smutferlhei! . und 
ein jiihrliches Deputat von l.'iOü Uihlr. I fllr den Hei< b*ii:r;ifcn, 
seinen Sohn, da er seine übrigen Kinder mit Gütern und sonst 
versorgt hal>e. Der Anwalt des Vaters beruft sieb auf die Acten 
im Vorbescheide, die Documente wHren jetst nicht beizubringen, 
sie ntlssten erst aus dem Gcwttlbe in SUiucbits bescbafit wer^ 
den. Uebrigens wolle der Vater unsenn G. Ehrenfried jcihrlich 
200 fl., roder endlich 800 Rthlr.« (etwa 230 fl.) geben; inchr 
kilnne er T^ieziger schweren Zeil nat'h« nicht leisten, denn erhalte 
noch ausser ihm 7 Kinder und ^4 KiodesiLiDder ehrlich zu ver- 
sorgen. 

Am 5. I'ebruar rcpliciert der Sohn. Er wundert sieh Uber 
das Anerbieten des Vaters; derselbe habe ihm doch bereits vor 
8 Jahren 3 — 400 Thalrr versprochen, und dies dem Sliefbrader 
Hud. Heinrich auf Falkenhayn schriftlich gegeben. Er habe aber 
Nichts erhalten u. s. w. £r beruft sich dann auf das Wort der 
heiligen Schrift: »Wer sein kindt nicht vorsorget, der würc Arger 
als ein hayde und helle den glauben verbiut:net.<i Schon am 
6. Febr. antwortet der Vater in einem eigenhändig unterzeichneten 
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Schreiben an die Excellfnz v. I?osü: »Auß meines Sohnes 
George Ehrcnfritdl von LUUichau lieiehs- Grafen Schreibon er- 
sehe ich« u- s. \v. Allerdings hübe er seinem SoLik« vor Jahren 
300 Tbuler ufleriert, »allein solches ist gcschcheu sub hac condi- 
Xione, wenD derselbe sieb von Hofe obsiehen, denselben (luilliren 
undt ein modesie und bonet Lelien, der Loiticbauiscben 
Slaucbixer Fanilie zu Ruhm undl Ehren, führen würde; allein 
die nuthlichen und Speliosen Tntcdamentund delicaten gelrttnck 
hüben ihm im \vri;e pcslanden. Wer nun gesinnel ist, sich pro- 
digaliscb in d( jKtnsirf ii seinciii <«8lal nach in Hanqvelen aufzu- 
führen gewöhnet, he\ dem kunutn keine zweyhundert Thaler in 
Consideration kommen-. »Der von Luitichau Ikichs-Grafe hat 
t'hrsache, Gott lUglich anzurulfen, daß Ihro Maj. der Künig und 
Gbarforat seine groQe Gnade gegen Ihme nicbt sincken teBel. 
So k«iQn derselbe seine Leliens-Artb bey ieziger gewobnbeit 
naeb wunscbe ausfObren«. Tags dranf bereits, am 7. Februar, 
der Sohn spOUiscb: er habe erseben, was sein Herr Vater »vor 
wunderbahrlichc Vorstellungen Ihul, und muß ich solches 
seinem hohen Aller zusrlireilien. Ich phudie nicht, du(i icniandt 
in dieser Stadl oiler Laiullt« se\ n wirill. so die loeinung von mir 
haben wirdt, alß oh ich mich nicht honiict liliüiirete.» Und nun 
ein Satz, der uns die Mischung vonGutnitlthigkeit und weichlichem 
Leichtsinn im Cbaraktcr G. Ebrcnfrieds so recht schlagend vor 
Augen fttbrt: »Daß icb aber iedwedem Manne etwas gutes 
wondsebe und gtfnne, auch selbsten gerne meiuem Leibe nichts 
abgehen laße, ist ja allerdings beßcr, alß wann ich ein Geif- 
halli were und niemanden gutes genießen lienc«. Dann weiter: 
»Waß ich noch bis dato vermehret habe, zu dem hat mir mein 
Vater nicht "< gr. gegeben, vi« Iweaiger also Ursach, sich darumb 
zu bekümmern. Wann es bey Ihm zum Schreiben kümbl. so wirdt 
ehr hundert liriefl'e machen und darinnen allerlcN alte und im 
scbrciben nicht gebrüuchlicbe allegationes anführen, mir aber 
doch nicbt 400 A geben; man sehe nur in der Legierung die 
Sjtcsc, 80 sein alter leichtfertiger Vogel, der Lie. Beringcr, so 
nntiingst verstorben, eingegeben« u. s. w* Er bittet, mit der 
Unlersuchun:: fortzuf.iliren. 

Am Felini;ir llriass des Königs und Kurfürsten ;in die 
C<»miiii^s,irien . sie Sailen sich die Documente voih urn l.^^^en, 
i^daruelu n alx r auch. daR er cUt Vater) über die :iUO llihlr. zu 
etwas mehreren t-ich erklahre, denselben zu disponireu I leiß 
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anwenden«. An dcnisolhcn Togo ricblet der Snbn rfne Eingalie 
nn den König, bittet drineeiidst um Prüfung der Docurncnle, und 
»•WaÜ die jährliche AlimenlJilinn .inheliingel, so iintc rucrlFc ieh 
mich rechtlichem Ausspruch, und wolte ich wündschcn. daß 
ich bey iclziger Weltartb jahrlich mit 800 Tbaler nuükominen 
kltonte! Alleine » ist bekandi^ daß einem Cavallier des Jahres 
1 Loqvey mit allen Verpflegungen 400 4)g kostet. Nun ge- 
boren billig vor einen CnTallier 2 Laqveyen, %velcbes die von 
meinem Vater verwilllgtc AKmentalion gantz nußmacfatet. Das 
ist ganx der Ehrenfried unsors Chr. l^euler: keinen l'fennig 
stelle ror Einnahmen und doch einen ganzen Hofstaat von Be- 
dienunu! 

Nunmehr wird Tennin auf den Mürz angesefzl. Aber 
vergeblich >varlel man; von Seilen des Valers erscheint Nie- 
mand. Hau sendet in das Haus des Dr. Berringer, derselbe ist 
verreisti kommt erst morgen Abend wieder. Man wartet noch, 
erinnert sich, dass der Alle auch auf dem Termin am 27. Januar 
erst Spitt am Abende sich zu kommen cnischlossen habe. Am 
Naehmilliic; stellt sich »der Herr Graf v. L. in eigener Person 
selbst' ein, .iber (\rr Vater bleiht ans. und nm Abende bc- 
schliessen die ffin niissarien , den Vater Nveiien dieser rnln»!- 
massigkeit beim Konice /.u verklagen, und sie führen es noch 
unter demselben Dalum aus. So kurxe Termine hllUen sie an- 
setzen müssen, »weil Impctrant die Sache gerne, ehe mit Ew. 
Konigl. Maj. und Gburf. Durchl. Er noch Pohlen wider abrcysen 
mtlstOt annoch aufigemachet wißen mochte«. 

Der Vater und sein Rechtsanwalt haben sich später beim 
KOnig-KurfUrsten entschuldigt und geglaubt, erkliirende (»rdnde 
ftlr ihr Ausbleiben anftihren zu können, ollenbar aber ohne Er- 
folc.') Di«' ronmiissnricn . die diesmal wirklich elwas ausser 
sieh L'ernilii'U zu si In -clu inen, kannten den alten eii:en\\ iiiigen 
Eisenkttjif wdhl n\is i-rtahruni? und \vusRtpn. wessen sie sich zu 
seinem mürrischen Trulze zu versehen halten. Aueh erfahren 
wir in einem spllteren Termine (am 18. Hai), dass swischcn ihm 
und dem twetten Gommissar eine Injuriensachc schw<;btc, die 
doch gewiss der alte 80 juhrige Brummbär, und zweifelsohne in 



I) Der Kunig-Kvrfür»t enlsclicidct unter dem *. April, es »bey dem 
dcBfalls hoscticliciion verfahren Itcwrndon« zu la«^<icn, d. b. die nunmehr 
erlassene Poenal^Citation des Yalers wird nicht zurückgeooniroen. 
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dieser selben Aogelegenbeil, verschuldet baue. Man Juion kaum 
umbin, su vermalhen, dass der Vuter und sein Anwalt die Sache 
so lange verschlcppcD wollten, Iiis der KOnig, und mit ibm der 

Kläger, wieder n»ch Polen abgereist wören. Und das ist ihnen 
wirklich gelungen, denn als ;inj IM, Miirt auf Befehl des Konitis- 
K 11! fiit\slen vom fO. M^n ein lu Lier T<Tniin auf den 1s. .>Itn 
ant-eseUl ward, war der Koni^ hereiu al>j;crei>t und inii ihm 
der Reichsgraf; die Ankündigung musste seinem Anwalt, dem 
Dr. Ritter, zugestellt werden. 

In dem Entscbnldigungsschretben an den König, vom 
29. Hilrs, kommt der Vater wieder auf die Klage über »meinen 
»unbUDdigen« Sobn zurück. )Es kronkct midi hey meinem hoben 
alter, daß einem solchen priidiL:alischen Mensehen, meineni 
Sohn, mehr glauben lu'ypemcBin wird«. Und »Wann ich die 
Kxcx'sse solle alle vorslellfn. darüber ich unterschiedene schrifTl- 
liche Revers und liewciÜiinmib in Ilünden, würde es ihm wenig 
respect (darnach er zwar nicht viel fraget) verursachen : ich 
mufi es aber umh ^hiti{>lls willen bis in mein grab versehlossen 
seyn lafien«. Am iH» Mai cu dem angcsctttcn Termin erschien 
Georg Rudolf «in honorem commissionis« iiersönlich, präsentierte 
die Documenle, von denen dann am 27. Mai ein Notar Lange 
eine vidinn'erte Al)sclirifl nahm (diese niaehl das AcU iisHlek C 
au<\ und rechncle Iktiiis, dass sein Sohn auf .sein nUltter- 
liches und firossiiiutlerlicbes ErbJheil bereits äüf» (1. gr. 10 Ä 
zu viel erhalten habe. »AUermaüea nun hierauU erhellet, da8 
Klüger diesen Process wieder seinen leiblichen Vater in meram 
vexam angesponnen«, so bittet er, seinen Sohn mit der Klage 
nbsuweiscn und ihn tur Erstattung des Ueberrestes oder doch 
Anrechnung desselben auf die versprochene »jährliche ZubuBe« 
von 2QÜ Rlhlr. anzuhalten. 

Damit sehliessen die Acten wiedcnim. 7.i( ndieh genau an 
derselben Stelle wie im Jahre lO'Ji. Kin Spruch ist nicht er- 
fulL:t, da die Anlwurl des. Suhnt s nicht erfolj:! ist. Viel rw er- 
widern wird er freihch nicht gehabt haben, und nunmehr sit < ku» 
er weit hinten in Polen, wo bekanntlich die Lage des Königs 
durch den Krieg in Litauen und mit Schweden sehr bald eine 
höchst kritische ward. Da mochte auch für Ebrcntried der Pro- 
cess in der Ileiniath weit abliegen. 

Und bald d.n.iuf ist er gestorben. Als am II.I)ecembcr 
1 703 sciucui am H. .\ov. hcimgegangenen Vater in der Kirche zu 



Digitized by Goo^^Ic 



95 



Staucha von dorn Pastor primarius in iiuutzon, M. Nicolaus II kis, 
die fc'icriicliü Parentation gehalten wjird, war er lodt. Es litis^l 
von dt'ii Kindern zweiter Ehe: »Der erste Sohn, Wölfl Christoph, 
uud der andere , George Wilhelm, sind als Rinder, der dritte, 
Herr Georg Ebrenfried,'} und der vierte, Herr Wolff Hieb, als 
sclioii ErwadiMne dem hochseligen Herrn Vater in die Ewigkeit 
Torgegangen.t' Da der KOnig erst am 34 . Deccmber 1703 wieder 
nach Dresden zurückkehrte, so ist Ehrenfried in Polen gestorben* 
Als G. Ehrenfried im Miirz 1700 Dresden verlassen halte, 
wnrf Christinn Reuter sein Lustspiel »Graf Ehrenfricd« auf die 
Bühne, das am 43. Mai in Lilp/L' zum ersten Male gespielt ward. 
Zu ihm hatte wohl des llei(■ll^^l.l^t'n Wintoraiiffiilliall in J)rt >cit'n 
die Zuge und Motive her^egeheu. Auch müchte ich in diese Zeil 
die Spottverse der Gräfin Aurora verlegca. Diese war noch 
immer hocbangeseben bei Hofe, und begleitete denselben s. B. in 
der lüchaelismesso 1699 nach Leipzig sum Beilager des Erl)- 
prinsen von Bayreuth, des Bruders der Königin. Im Winter 
4694/95 oder 4695/90 halle Ehrenfried wohl die Augen des 
Hofes und des dtn llüf urnjicbcndcn Adels noch nicht auf sich 
L'czocrn; denn hiltle er damals wirklich « ine .so lächerliche I'ipur 
gespielt und damals bcrt ils (h-n bitlcrn SjntU cUt Gnilin heraus- 
gefordert, so ist nicht recht ul»zuschcQ, wie er sich noch so lange 
uud so sicher in der Gtmst des Kurfürsten und dann des Königs 
batte erbellen können. Als er aber im Herbst 4GU9 wicdcri und 
jetsi als Reicbsgraf, auftrat, nocb immer in der Gunst und in der 
Umgebung des Klfnigs, da mOgen Neid und Vcrdruss das Ihrige 
beigetragen babcn, um den Spott, den sein Wesen und seine 
Lage erregten, doppelt lebhaft zu erzeugen und zu steigern. 
Partciungcn im silchsischen Adel nmclilen hinzukommen. Als 
I*alri)ne Heulers liahen \\\r den Minister Graf \V. D. v. Beuch- 
lingen und den Kamnierhcrru R. U. v. Sevllcrdilst kennen gelernt: 
und da die Wendung in Ueuter s Schicksal mit der Michüi lisniesse 
4 G99 beginnt und damals die GrUfin Aurora mit in Leiiizig war. 
die wir jetzt gleicb Rculcr als spottende Gegnerin Kbrenfrtrds 
finden, und da wir wissen, dass der v. Bcuchliogen die polnische 
Fabrt und namentlicb die Tlicilnalime am nordisdien Kriege 



4) D:is» derselbe nicht Belciisgrsr tituliert wird, j^t nicht auftellig ; 
f$ gehörte das niclit an diese stelle, wo nur das SolinesverhaJtiiiss in Bc- 
iravbt kam. 



Digitized by Google 



96 



entschieden missbilligte, fo konnte mnn gencigl hein, die Ge- 
nannten als Gruppe zusammenzufassen und ihnen unsern Heicbs- 
grafcD mit scmen GOnDern» dem GenerslfeldmaraeboU SteiDira 
und dem Obersüieiitenant v. Plcmming, die die Hauptberather 
des Königs in den polniaeben Angelegenheiten waren, gegen- 
fibrrzusiellen. Dass sich aolcbe Gegensatze bilden musslon, liegt 
wohl auf der Hand, doch muss man sich andererseits hüten, ohne 
festere Unterlagen derJtrtfeo MOclichkcilm ;ils Th.ils.iclien zu he- 
handein, sonst künnte nüin woh] p.ir vorinulhcn wollen, Hcnler's 
Entfernung aus Dresden und .sein Auflauchen in Berlin lim Ja- 
nuar 1703J hUnge mit dem Sinken und dem Fall des Ministers 
von Benchiingen nisammen» der nicht lange darauf (am 1 0. April 
4703) auf den Ktfnigstein gebracht ward. 

Werfen wir nun noch einen Blick auf Chr. Beuter's Lust- 
spiel, so ist zunächst die in meiner Al^handiung Oher ihn S. 576 
angeführte Anspieluni; jel/.t V(tllkonimcn klar. Sie bezieht sich 
auf seine ohenorwUhnten KrirL'<^f!i«'nste bei den I.1in< buraisfhen.*) 
und zweifelsohne wird er dort wirklich vom Musqiietier haben 
auf dienen mtlssen. Auch sein Stiefbruder Rudolf Heinrich nnissle 
von unten anfangen, ward dann erst Fiihnrich, darauf Lieu- 
tenant u. s. w.') Es war der Fall alsa wohl denkbar, dass 10 bis 
IS Jahre splitcrcin Mann im Dienste des Hm. Reichsgrafen sieben 
konnte, der ihn frttber commandiert hatte. Ob es wirlclich der 
Fall gewesen, ist eine seeundlire Frage. Auch in einer anderen 
Anpabe dtlrfen wir jetzt vielleicht eine Anspielung suchen. Der 
Adrl^sffilz des «Graf K.« steigert sich ja noch, indem er sich als 
llerzt»g von Tcllec aufspielt. Ich vermuthe darin den Namen des 
Stammgulesders. g. dilnischen Linie der v.Ltltlichau. peiuiuerder 
lllteren dlinischen Linie, das wohl nicht lange vorher erworben 
war und Tjcte heisst. Ks scheint mir nicht unmöglich , dass die 
sUcbsische Aussprache daraus, mitAusmcrzung des ungewohnten 
j, itTtflle« machte.') 

4, Doch die AnNpicluug des KnedinMluld auf die Reingerung von 
Namur geht aicM auf die Zelt jener Kric^S(licn»te, sondern auf die De« 
liipcrung und Erobcrttng jener Festung im iahre 169S durch 'Wilhelm von 
Oranien. 

T, V(:l. <iottrr. Schmidt*» GcdUchtniss{*rc«li^-l auf Itud. IkHOrich, oro 
4S. Fcl>ru.ii i 7i.-,. 

3 Wolf Kaspar auf KnieMon und Dielten f IfiTT vnrd liü'rrot'Hcl» 
mecklenburgischer Uath und OhcrhofnieUler, >>ein ünUu Hans iieltnuth [geh. 
K>70 in Giislrow, -f 173S in Fredericia in Jüllsnd' ward königl. dttnlscher 
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Natürlich lUsst flieh nicht entscheiden, wie weil die Einiel- 

heilen mit der Wirklichkeil UbereiDsUmmte», z. Ii. die Scene mit 
dem Schlosswüchter, die Schröpfscene u. ü. Wir können getrost 
iinnehmcn , dass sich hier die GestallunL'skr.ifl unseres Dichters 
vielfach in zu eckmilssigen eigenen Ernniiuni^t n hat pehon lassen. 
Di«' Sconen nal dem GlOckslopf Ircflen niilleu in das lebliaflesle 
Interesse des damaligen Dresdens. GlUckstüpfe waren an der 
Tagesordnung, eine merkwürdige Nasftihrung des Publicums, 
denn die ZaU der Nieten sland in einem unglaublichen Ver- 
hsltnfos zu der der Gewinne. Das Staatsarchiv enUiüH hierzu er- 
gölilicbe Actrnslücke. ün» so drastischer tritt der Unverstand 
Graf Ebrenfrieds hervor, der fast gar keine Nieten hincingethan 
h;!l!r. Kl\>as wichtiger ist die Frnjze, (»h etwa (I. I'hrenfried 
wirklich, wie in dem Luslsj)iel. zum K.itholicismus {lIu rirciTrWn 
ist. Feststellen hat sich Nichts lassi n. In der Voraussetzuni:, dass 
ein derartiges Yorkoramniss damals von Seilen der kalholiscLen 
Eircbe nicht unbeachtet und unnotiert geblieben sein würde, 
wandte ich mich an das hochwtlrdige apostolische Yicariat in 
Dresden; aber ohne Erfolg. Ich glaube jedoch, dass wir es unch 
hier mit einer Erfindung des Dichters su thun haben. Wflrde xu 
Anfang des Jahres 1700 irgend etwas davon bcktinnt gewesen 
sein, so würde der Vater nicht unterlassen haben, es zur Clia- 
raklcristik des Sohnes 7u v erw enden, und nach der Abreise nach 
Polen, im Gedränge der kri<'cerischen Kroicnisse, war keine Ge- 
legenheit mehr dazu; auch konnte man darüber in Dresden 
schwerlich so bald Nachricht erhalten, dass Heuter es noch hiitte 
verwenden können. 

Wir haben uns an die Ilauptzüge des Dramas zu htdicn, und 
da wird man anzuerkennen haben, dass, trotz allen in genialem 
Uct>cnnutbe emporgesprudellen Ueberlrcibungen, der Charak- 
ter des Helden in seinem hocbadeliucn Cavalierstolze und seiner 
vornehmen L;mncnhaftigkeit, nu't der aber dot lj auch eine grosse 
Dosis von GulninUHukeit und harndoscm linmor ver<]uickt ist, 
dazu in schneidendi ni Gegensatz die BettelhaftiLikeil sriner K\i- 
slcnz, eine hochiiedeutende typische Ausführung des in dem 
Heichs^rofen 6. Ehrenfried von Lüttichau wirklich zu Tace tro- 

(icnerallieutcnnnt , unrf vertniihUe sirli irt»:*. Srln <'>]iu ('lui^liaii Dcd'-v 
1767 w»rd (lerGrunder derültertn dünisclicn Linie. l»as .':«tnmrnpul, 
nach dem «ich diese Linie nennt {«ftuf Stammhaus Tjcle«-), war, so vk'i ich iiUcii 
habe unlerrichlen künneo, bereits bei der Geburt de» Gründurs erworben. 

I8S8. 7 
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tcnden und 1C99. 1700 allen Eingeweihten vor Augen siebenden 
Bildes ist, das uns von der Gestallungskunst des Dichters eine 
hohe Meinung gewahren muss. Ja, hier sehen wir so recht, dass 
seine Gestalten nicht Gopten nach dem wirklichen Leben waren, 

wie die BcscbrUnklheit seiner Leipziger Richter es ihm in Betreff 
der Familie Müller auslegte, sondom wirlclich poetisch frei 
ucschafTcno Hcslallen, die nur von IN'rsonen dps wirklichen Le> 
bens her ihren ersten Lebensalhcm cmpf.tnt^cn halten. 

Schliesslich mae noch erwJihnf worden, dass sich Exetn- 
plare des »Graf Ehren fried« auch noch in Weimar, aus der Gott- 
sohed'schen Bibliothek (0,9 : 369), nndin Güttingen (DFani.598i) 
befinden. 

ANHANG. 
Ansxng aus den Acten A, B, G. 

Wohl allen anderen voran steht die folgende und^ierte 
Rechnung des Brüden Bud. Heinrich v. L. Sie besieht sich offen- 
bar auf den ersten Eintritt bei den Lünebui^ischen und die Fahrt 
nach Holland 1088: 

iWas mein Bruder Ehrcnfridt bekommen 

7 rlb. an den Obrist Wachtmeister von LtiUichau nach 

WoUlcnhottel. 
17 rth. IT gl. an IloUändler Bei^ckosleu bezahlt. 
\ rlb. baar ycld. 
. 1 rth. 6 gl. die Hosen. 

1 rth. von Schegcn bekommen meinetwegen. 
22 gl. vor Schuh auff Würzen. \ 

5 gL vor Handschuh. 

2 rth. vor den Bogen Bock einsulilscn.« 

lObU a. 8. Aug. Stauchiz. 

G. £. V. L. bekennt, »daß mir mein Herzallerliebster Hr. 
V sUt 7\\ meiner andorweitii:rn niisnmndirung, als ich von 
denen Lflnclmrjjisclien zu denen Saehsiscben vor Mnynz ran- 
gen. HIO Thaler öbcr «lie bilihcrigeii Jährlichen ausj^cslclltcn 
oO rlh. vorgcschoßen , solches alles erkenne ich mit Kind- 
liehcln gehorsam und vcrobliglrc mich Krafll dieses an Eydes 
statt, meinem Versprechen zufolge nicht allein das Spielen 
I : außer was weniges biß einen groschen zu piqveten : [ gUnz- 



Digitized by Google 



90 



liehen zu unterlafien oder gewflrUg su seyn, dafi, wann es 
mein Uenallerliebster Hr. Vater erfahren solle, dafi ich das 
gctd durch Spielen, Uhemiaßiges Freßcn und SattlTen vcr- 
. scb^vcnde, Er mich D<ich seinen willen zum tbeil oder püTizIich 
zu enterben frey stehen soll, ich auch nichis anderes hier- 
durch aU göttlichen UoseegcDS zu gewarien hüben wurde.« 

1690 d. 44. HllnE, Stauchiz. 

G. E. V. L. bekennt, *>d<'iß mir Mein Herzallcrbebster Hr. Vater 
abeniiuiii ixundcr zu meiner Heise naeh l!)ngelland ITM Thaler 
inelnsire der S4 Thaler Postgeld Uber Voriges hergegeben«. 

4692 d. 3. April, Palkcnhap. 

G. E. V. L. bekennt, dass ihm sein Bruder der Hauptmann 
Rud. Heinr. v. L. uff Falhenhayn 12 Thaler geliehen habe. 

1692 d. 4. April, Leipzig. 

G. E. V. L. bekennt, »daß mir der Churf. SUchs. Conmi.indanl 
und Obrist, Ilr. Hans Christoph von der Sahla 100 Thalcr ulF 
mein biüentliches ersuchen zu meiner forlun iu freuibtlc Land 
zu sehen uli drey Jahr... fzehfhen und \ orgcslrecket« u. s. w. 

Von Rud. Ucinr. v. L. auf i alkeuhayu niilunlcrzeichuelund 
verbtlrgt, 

4692 d. 5. April, Leipzig. 

G. £. V. L. bekennt, dass der Hauptm. Rud. Ilcinr. v. L. uff 
Falkenhayn, sein vielgeliebter Bruder, ihm 4 Thaler geliehen 
. habe. 

.4092 d. 30. September, Falkenhayn. 

G. E.V. L. bekennt, dass ihm sein Bnider Rud. Ilelnr. v. 
ufT Falken ha yn. ilauplm. »uff mein bittenlliches ersuchen mit 
4 9 rth. ausgeholUen«. 

4692 d. 22. October, Falkenha^n. 

Rud. Ilcinr. v. L. zühlt auf, was er seinem Hrutler G. E. be- 
zahll habe. A'or alle diese Posten siehe ich icdcfen»ahl. und .^o 
sie mein Bruder wieder alles verhoffen negiren solle, will icii 
gehalten seyn, dem Herrn Vater sie zu contentiren«. 
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Es sind: 4U fl. 12 gl. baar iu Leipzig zu seiner Reise nach 
Cölln. I) 

13 fl. iü gl. in Folkenhajn. -') 

21 fl. 15 gl. »als er nach Eilenburg zu S. Cliurfürstl. Durch!, 
gereiset, iezlge Mich. Messe <692«.>) 

4 fl. IS gl. in Leipzig) «wie er in Leipiig^) das gcld hat ein- 
sezen mttßen, daß der Brandenbr. und Lttneburger geld be- 
kommen.« 

30 fl. «Vor das Kleid so ihm geben.«*) 

Die 27 Tholer, «so ich von ihm )M'k(mimcn, wie er wieder 
von üilin noch Fnlckenhiiyn kommen, sind wegen das borlirl 
Camisul abgerechnet \vorden.u*'j 



Ali itm Klsgea des Vaters. 

1ÜU3 d. 24. November, Stauchiz. Georg Rudolf au Jungmichrl: 

.... vAllein meines Sohne«; Knrderungen bestehen auf einem 
irrigen Prae.supposjto; denn w as den unterhalt anlrilR, so habe 
ich ihn solclies uf gewiße Condilion, nehmlich wenn er an- 
derer Orlhen und außwUrts würde eine rOhnilichc Chaise er- 
langen, solle ihn sodann Jahrlichen ein gewiBes gefolget wer- 
den; Nun ihm aber dieser Vorschlag ganz nicht angestanden, 
und er von Sr. GhurfürstL Dchl. aus hohen milden Gnaden, 
und nicht wegen seiner meriten, ein so Ansehnliches bis dato 
erhallen, so h:\( er we^en des Unterhalts nielits zti hoffen. Das 
Mullerthei! belreliende. ist es mir cnnz o»^-« ii* hrn, dali er hey 
nieiner Lebeiisjccil durch Processe soleties i^ULiiea will, IlolFe 
aber, er wirdl sich in seinem Calculo grausam betrogen finden. 
Und sollen auch nur noch 100 fl. tlbrig scvn, würde idi nicht 
Ursach bahcn, ihnie als einen prodigo diese nicht (I) auszu- 
. zahlen, besondem nach Erküntniis zu dcponircn gUnzlich ent- 
schloßen.« 



<) «'cnlen die um 4. April von Sahla peliolicncn 100 Thaler sein. 

9 wcnlt^n dii- (i Tlinlcr vom 3. .Npril i^cin. 

3) werden die \ 9 Tfaaicr vom 30. bc\*L sei«. 

4) werden dio 4 Tlialer vom S. April I69S sein. 
!») wollt zu der Iteise nocli Hilenburg an den Hof. 

6; Also ausser drm Kleid Ix'kinn ernucli nocIi rin ItnnÜ* rfo'. Carrisol; 
dafür zulilte G. Ehrenfried 27 Tlialcr, die er auch zuruck^'cbracht iiatie. 
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UDler dem Datum nacbtrliclich: 

»Der Herr LIcentiat hiHc sich doch ein fundanient seiner (des 
Sohnes) liqtitdation ausbUndigcn, damit ich bey meiner hin- 
oofkunfll ihm alle scrupul benehmen kan.« 

4693, Mitte December» Slancbii. Georg Rud. an den Kurltolen: 
»Waß nnn die Alcmcntgelder anlanget, so babe ich mich 
dergestalt beraußgelassen, das, wmn er sieb von hoffe abe« 
ziehen Wörde , sein canz vcrkclirlcs, unbesonnenes, vcrthii- 
liches beginnen unlcrlaßcn, und anderweit außerhalb Liintlcs 
Krioes-Coüdilion suchen Ihiite, sodann nach tiberschicklen 
und glaubwürdigen Schein von seinen 01)er ÜHicirer, vr den 
versprochenen Jährlichen unlcrhalt unfeilbar zu gewarlen liaben 
soll«. Und was hüUe ich ntflhig, ia es würde vielmehr Sünd* 
lieb sein, ihm in seiner Tboibcii und versehwenderischen 
Leben xu versUirken; mein Gewissen warde ich hierdurch 
Graviren.« 

An Muttertheil habe er nur 403 n. zu fordern gehabt, und 
die habe er, \Nie durch Onittungen zu crbUrtcn sei, in unter- 
schiedlichen Malen doppelt bekommen. 

1694 d. 5. HOr sagt des Vaters Anwalt, Lic. Beiringer, dass der 

Sohn: 

«hingegen aber dasjenige, so ihm nachdrücklich untersaget, 
zu sein und seiner cnn7rn KrfMTTitl«;ch;int !iOf!istcn vcnlricnüc- 
keit werksteliig 1:1^ m ichet, und mit dt in traclament, so ihm 
iuipetrnt gegeben und femer reichen wollen, sich nicht ver- 
gnügen laßen.« 

Er habeflber sein mttlterlichcs Erbthcil »an mehr als 1 500 fl. 
hoch bekommen und vcrlhan«. Er habe l>ei der Blüis schon 
unterkommen kttnnen, wenn er nur gewollt hatte. 

4C04 d. 7. Marz giehl Bcrringer fdr den V.itcr zu rrninkoll: 

Der Impetrant habe von erlaniilcr .Miijort'ntul.it wn|j| (l.)j.j»clt 
das Quadriennium vorbei streichen lassen und keine Itcslilu- 
tion gesnchet.*) 

V Die Mündigkeil ward damals in Sachsen mil dem 21. Jahre erlangt. 
So crgiebl sicJi, wenn wir die Geluirt C threnfrieds auf 16fi7 nnrn timcn, 
wie üUcn gf>chcheD ist, da» Jahr iOhb ala das seiner Majorenmi it, »I.Mi 
waren bis 4 694 elwn 6 Jabre %*erlaufen, der Ausdmck 'des Advocailcn i'^t 
alM) wobl ttiwrtriebcn. 
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1691 d. 7. Marz, SltiueLiz. Expose des Vaters, dem Bedientco 
diotierl: 

»3. Das er tlber den unlerhall klntret, ist goncz ungereimbt, 
denn als er mit der Leipziger Post nach Slauebits kommen, hat 
er nur begehret, ihm einen wenigen räum eintugebcn, er wolle 
mit allem tu FrieÜen sein, um gancz ein.sum zu leben; allein 
wie er sich wieder in gesundem zuslundc befand,') ist ihm der 
vorige irlhumb in Sinn koranicn, daß es beßer sey zu hofT zu 
leiten, Ix y hcrrl. 'wubl: hcrrscbafliichcn] Traclamenlcn, als ufl 
dem Lande zu sein. 

4. Ich nehme üolt, meine Nachbarn uiul alle sein Slief- 
yesehwister zum Zeugen, wie viel ersinnliche Mitlel ich her- 
fttr gesuchot, ihn vom lIofTwcsen absutidtcn; es werden auch 
seine aufigestelte reverse, Bttrgkscbalfien und viele Schrei- 
ben bezeugen, was er vorsprocben und xugesagt, und deren 
keines nachkonmien. Als er vor 5* Jahren auB Holland kom- 
ntf-n,'-') habe ich dem Jenigen, so mit ihm gereißet, in die 
I 00 ihlr, gezahlet, und [ihn] von seiner Heschwerlichen Krank- 
heit nach und nach erretlel. Heraacli das andere Jahr^) ist er 
in die Campapne an den rhi in u( leiBet um Kriepsdienste zu 
suchen, uliein ungeacht er solche erlangen können, hat er sieh 
doch zu unsre IIolTsladt begeben, als er aber den außgang 
wohl gcspuhri, uff welche reiße er auch Ober 400 Uilr. und 
mehr durchbracht. Da er wieder nach Jlaufio kam, gab ich 
ihm einen Vorschlag nach Engelland zu geben und alda sein 
fortun zu suchen,*) wuzu ich ihm einen guten Kerl nebst 
tOO|''' tlilr. zuei'L'ncle, ihn d.ihin zu führen; alleine wie er in 
Holland kam. verlanct er nicht weiter nach Eiir:elland, beson- 
dern kelirele wieder zurück, als das geld alle war: und wann 
alles solle erzehlel werden, w Urden viel Dogen zu beschreiben 
sein, welches um GlimptTs willen untcrlaBc, dient auch nicht 



Vi Also diese Ankunft mit der LeipzigerPMinilU zusammen mit seiner 
huckkehr iiiii^ Holland ab kranker 4C8t>. 

i) Do«s hiermit nicht die Reise nncli Enfslnntl. die zivar oucli nur bis 
llulland führte, ^lemcint ist, beweist das rollende. Die ZilVer ;i ist iiirlil ponz 
gciinu. Es w ar schon etwas über aber docU nocb nicJtl (!onz 6 Jobro licr. 
3: t. J. 1689. 
. 4) U J. 1690. 

d. 1. 100 und |100 Thalcr « fso. 
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lur Sache, sonder verursachet, das diejenige, so es «i seben 
bekommen, nur ihre gedancken und Scherz darüber haben.« 

1693 d. 6. Deo., Drieaden.' 6. Ehrenfried« Klage an den Kur- 
ftlrsteni' Stiels beisst es: mein lieber Vater. 
Lange habe er in BeCracbiting der GttlUichen Gebothe an- 
geatandeni^ gegen seinen Vater klagbar zu werden, aber da 

der liebe Väter alle Güte abgelehnt habe »(seine antwortl leget 
' den gegen mich hegenden Wiederwillen |: welchen ich, wie 
mir rnnin Gnvißrn Zengnüs piobet, weder mit unpehorsnüi 
noch sonslen verdient:] gllnzlich an tag.)«, so zwinge ihn sein 
xdürfftigor Zustand {tjvoniam non tantum paupcr dicitur is, qvi 
plane non habet, unde \ival, sed et is, qvi non habet, cponiGdo 
secundum dignitatero soam vivere possit: Manz.'} dec. 2. qv. 5. 
et ab eö eit.)^ darinnen n^eh gedachter mein lieber Vater nun 
vfele Jahre Der meine Zeil lubringen taßenj dabin, Ew. Oinrf. 
" Dnine^: unterthJinigst vorzutragen, Wie doB obgemelter mein 
liebcv Vater mir bereits xw drey Jahren jährlich 300 Thnler 
lur Alimentation tu reichen versprochen, wie er selbst in dem 
Schreiben sub (d. f. das vom 51. \ov. an Jungmichel) nicht 
abredig,« . . . (auch Rechenschaft in Ik-lrrfT des Muttertbeiics 
habe er nicht erlangen können) — Auseinandorselzung sei um 
80 wünschenswerlher, damit mit seinen Stiefgeschwistern 
später nicht »dispritst entstünden. Bittet, entweder dem Vater 
direet ein Monilorium zugehen zu lassen, oder die Sache der 
Landesregierung zu ttberweisen. 

iOÜi d. G. Miirz, Dresden, von G. Ehrcnfricd zu Protoküll gcgcljen: 
»... . Ich hatte zwar gerne mit meines IJr. Vaters tracteraent, 
SO ich zu hause bey ihm genossen, von Herzen gerne, wollen 
zufrieden seyn, ob es gleich sehr schlecht gewesen, und ich 
mit Wahrheit bezeugen will, daß mancher Bauer sein Kind 
heßer hltlt alfi wie mir geschehen, So hat mich doch mein 
Hr. Vater an dem reformations-Fest Lutheri Anno IG93, weiln 
ich mit xwey Acker-Pferden, IndtMii es deiiselbigcn Tag slarck 
geregnet, und die lürche von meines Ur. Vaters Guthe eine 

I) d. i. Caspi. Msniü, Palrocinimn debitonitn . 1. Aofl. Nürnberg 1 640 
deeas II, quseslio 4t; S. 109 u. 1U. 
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. ttarto Viertel Meile lieget, ohne Beinpn Befehl bineingdehreD, 
. und wanii iebs gewuet hüte, dafi mein Hr. Vater eolte sich 
darüber ertomen, es nicht solte geschehen seyn, Er mich 
aleofort von seinen Angesichte verstoßen and mir noch über 

iwe^Tnahl mit seinen J?fgpr, %vci!n ich pon^e)net, daß sich der 
. Zorn wiederum letzen solle, andeuten laßen, daß ich mich 
aus seinen Hause packen und Ihm nicht vor sein Angesicht 
die Zeit meines Lebens kommen solle, auch einen schwarzen 
Kock, wormit ich meines Bruders Eheliebsle bedrauert, so ver- 
gangenen Sommer erst Yerslorben, Ihm alsofort ^ederumb 
ttbersehicken solle, worauff ich dann, und twar mit weinen- 
den Augen, meine Reyse per pedes Apostolomm nach Dreß- 
den forlgeselzet. Die Zehrung, so ich bey mir gehabt, beUeffe 
• sich uffNcun gantzcr Pfennige, Ist derohalben leicht zu erach- 
ten, wie und uf waß art und weise ich mich von meinem ür. 
Vater habe absondern mtlßen, und mein Brodt eine Zeitlang 
uf eine solche nrth, die mir olß'cin» m Ca\a!lier zu seinem 
Glücke nicht allzu wohl auslUndig, hübe gelüürel, und kau ich 
wohl mit. Gmndt der Wahrheit sagen, daiß mein Hr. Vater an 
. meinem Ungltteke, so ich dieser Welt schon ausgestandeo, 
große Sehutdt^ und wenn Er mir mehr Geldt, oder nur soviet 
alß meinen andern Brüdern gegeben, ich mich durch gött- 
liche Gnade wolte hoch in der Welt poussiret und fortgebracht 
habeni u, s. w» . 

• • • • 

>WaB die Alimente, so er mir nach seinen Belieben zu geben 
. sich verstehet, würden sehr schlecht seyn, weil ich von Pfing- 
sten 4 693 bis Michaelis mehr nicht alß zwey baar Schue, ein 
haar Strampffe und eiu alt Hembdt von Ihm als meinem Hr. 
Vater bekommen.« 



4699 d. 27. Nov. Graf von Ltittichau an den regierenden Herzog 
SU Sachsen-Zciiz.i) 

Durchlauchtigster Herzog. 
Ganz gnädiger Herr, 

Ew. Hoclif. Durchl. werden bofTenll. Dero Hohen angebohrnen 
Gültigkeil nach nicht in ununaden vcrmercken, daß ich Dero 
untcrtbüniger Diener mich nochmahln in gchorsambstcr oli^er- 

I) S, oben S. 87. 
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vanx erktlbne, durch dieses Kw. Hochfarsll. Durcbl. Ilocb- 
glttckl. Woblstaudes mich zu erkundigen und anbey inliegende 
Novellen zu tliefteiideii; im fi))ngen bleibe unter gebonamb- 
ster empfeblnng an Dero wertbeste Fnu GemabUn nnd Prin» 
cesein Toehter alleieil 

Ew. Hocbf. DurchL 

iinterthanigstcr gcbonambsler. 
[eigenhändig:] Diener 

GraffLauichau. 

2. AngQstDs Ton Lfittiebaa, 

der büode Dlchtor, 

Der in dieser Ueberscbrift Genannte gebttrt niobt in den Ren- 

terscben Kreis, nhcr er bat midi lange bei meinen Forsdiungen 
nach Ehrenfried in der Irre gehalten, indem ich ihn eine ZeiUang 
glaubte mit dem Letzteren identificicron zu müssen. In den- 
selben Jahren wie jenen finden wir ihn in Dresden lei)i-n(t; wie 
jener dichtet auch er; wie jener nennt auch er sich orrn, blind, 
elend und bittet um Untersttttzung. lieber die Verschiedenheit 
des Namens konnte man sich, so lange man tiber Ehrenfried 
necb im Dunkeln tapple, dnrcb Vermutbnngen binwegynbeiren 
Sueben. Aber je grttndlicber icb in der Genealogie der Ltlt- 
ticbauischen Familie Bescheid lernte nnd je sicberer mir das 
Bild G. Ehrenfrieds allmählig entgegentrat, uro so mehr wicbcn 
beide auseinander, bis ich sie schliesslich weit getrennt von 
einander, aber mm in bestimmten Umrissen vor mir sah. Wns ich 
dabei über Augustus von Ltlttichau feslgeslellt habe, will ich hier 
nicht zurückhalten. 

Haben wir es bei Ehrenfried mit einem lockeren Zeisig zu 
Uran, der inmitten eines forlbllibenden Gescblecbtes eine etwas 
bedenkUebe Episode abspielt, so ist das Scbieksal des Angustus 
wobl tragiseb su nennen. Er ist der letzte SprOssling der Erst- 
gebttrtslinie des Alteren Ltittichnuiscben Dauses, wie es scheint 
ein würdiger Mann, dessen Charakter man Nichts vorzuwerfen 
hat. aber von SchicksalsschlAg^ niedergeworfen und in Kummer 
und Aromth verkommen. 

Zweifelsohne ist das nlte Stammgut, das eigentliche Hanl- 
gemiil der Ltlllichauischen Famihe der Ort Lüttichau zwischen 
Ortrand und Königsbrück, näher uu crstcrer Stadl gelegen. 



Aber bald verschwindet er aus der Geschichte des Geschlechts 
und ntt- dem U. Jahrhondert Kmehlen, nicht weit Ton 
Llittfchsu, vor den Thoren von Ortrand, das neue Stammgut. 
Hier waltete Friedrich, der UiS starb, nach ihm Siegfried, vnd 
dessen beide Söhne Siegfried und Heinrich, die beide 4 52B star- 
ben. In der Nahe, und tx\ dfrsom Ilauptgute gehörig, lag noch 
rinn Gcmnrkiinp, die den Naiuen Wenificn-Kmehlcn oder Klein- 
Kmehlen bek.'un , und der gegentihrr fortan das Ilauptguf , wie 
noch jetil, Gross-Kmehlen genannt ward. Im Jahre 1540 setzten 
sich die beiden Sühne der oben genannten Brüder auseinander, 
und Gross-Kmehlen serfiel. fortan in swei TheQe, in Gross- 
Kmehlen alten Theitesi, oder das alte Haus, die alte Familie, die 
nun von Hans (er starb 4 5G7] , dem Sohn des Alleren Bruders, 
fortgesetst ward, und in Gross-Kmehlen neuen Theiles, oder das 
neue Hnus, die jüngere FnmihV, df^n n Gründer Wolf v. L. ward, 
der 4568 starb. Dieser jUnt^cre '/wcliz hat eine iingememe Pro- 
ducti\nt?lt an Kindern wie nn Guter» rwerb bewiesen; er spaltete 
sich wiederliolt in mehrere Linien oder illüuser«, hat in seinem 
Kreise dreimal den Grafeulitel erworben und lebt noch jetzt in 
vielen tochtigen und reichen Gliedera fort. Zu ihm gehörte das 
Stäuchitser Haus, ond somit su ihm' unser G. Ehrenfried/ Wir 
aber haben es fortan mit der Familie auf Gross-Kmehlen alten 
Tbeils lu thun. Ihr war offenbar eine gewisse Präponderans 
rucc\Nncsen und so auch die Gemarkung Klein-Kmehlen zuge- 
fallen. So wird, nnchdem Hansens Sohn Siegfried ! ^91 gestorben 
war, dessen Aeltester Hans Heinrich (1582 — 4 630) ausdrücklich 
nach beiden Gütern genannt, desgleichen dessen Sohn Heinrich 
Friedrich [1643—4652], der 4635 mit beiden Gütern belehnt 
ward. Seine Vermahlung mit Anno Magdalena von Metsradt ward 
in demselben Jahre feierlichst in Uchtenburgvollsogen, in Gegen* 
wart der dort residierenden ver\>'ittweten Kurftarstin Hedwig, 
deren Wiithums-Harschall der unbeerbt gestorbene Bnulrr Hans 
Siegfried war'), durch dessen Vennilllung offenbar, ebenfalls in 
demselben Jahre, der uns so bekannt gewordene Georg Budolf 
dort als Page in Dienst trat. Aber so clJinzcnder Inauguration 
scheint der weitere Verlauf des FamiiienglUckes nicht ent- 

1) So Dach Zedlor's Univert»allexikon. Nach dem LüUichauischen 
Stammbaum des Dresdener Archives wiire Hans Siegfried ein Solin Hein- 
rich Friedrich!) gcwei>cn. Aber icii müthle die»e Augabt* für ein Verüchen 
hallen. JedesfaiU passl oadi Zedler's Angabe Alles besser sosamineii. 
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sprechen lu haben. Schon Heinrich Friedrich verkanfU' IGiO 
dos ihm gehörende Gut Woroilage, und unter seinen Kindern 
ging, noch zu deren Lebseiten, aller alte Besitsi in fremde Hände 
Aber. Heinrich Friedrieh hette, wie fest alle LatUehauer^ eine 
grosse Anfabl' von' Rlndeni gehabt, aber die tneiaten waren jung 
gestorben.. Gebliebenr waren ihm iwei Stthne, Wolf Heinrieh 
(1 612 — 1698) und AngUBtus, letzterer sein neuntes Kind, dessen 
Geburtsjahr nicht festgestellt ist aber um 1650 fallen muss. 
Man erkennt den intolügenten, sorgsamen Vater: beide Söhne 
sollten etwas Tüchtiges lernen, und so snndte er sie auch nuf 
die Universität nach Leipzig; der llltere besuchte sie 46ö7, dt-r 
jtlngere tÖGG'), und dieser hat sich dort eine bedeutende huma» 
nislische Gelehrsamkeit en^'orben, wie das seine späteren Ge* 
dichte bekunden. Dann wandte er sich der militärischen Lauf- 
bahn III und ward knrfÜrstL iäehs. Lieutenant, muss aber den 
Dienst bald quittiert habettt 'vielleicht in Folge des von ihm be- 
klagten Augenleidens. 

.4) Dto Leipziger Matrikel neont den lleiniallisort n\cUi, aber ich finde 
keinen «ttdem August y. L.» auf deo jeoet Jabr ko gut pussen würde, und 

da auch der ältere Drudcr studiert hatte, so giebt schon dies eine Wuhr- 
scheinlichkcit du die Hand. Vor Allem aber entsclicidcl für Ihn die rtosso 
gelehrte Bildung, welche seine Gedichte vermthen. — Lebrigens herrsc-hie 
der LttttlcbaDisehea Familie «in sehr lebhafter Bildengatrleb; von 1651t 
bis 1700 haben in Leipzig mehr ah ein Dutzend Lütlichauer »tuJicrt, im 
Winter t6S7/M za gleicher Zeit ihrer liinf. Es wurden ia Leipzig inimatri« 
cultert: 

Sonmer^eai.- ton Lttttlebtn» Wolfgeng, auf Kroebleo . injorat 
Winter 4 6S7/8. von mttlch, AugusUn ....,.» 

■ , » voo Luitich, Gebhard Friedrich ... » 
» . » ' von Lültich, Siegfried Johannes, Zsciiom« » 

» von Lütlicli, Weier Golllob, Zscliorna . . ■ 
» » von l-utUt )i ^Vi tlT Heinrich, Kmehlen ■ 
öommcr 16S5. von LüUichttu, Gottlob depos. 

■ 466S. von LttUiehfto, Augast . » 

a 16S7. von Lültigou, A^ig. Hieronymus. ... * 

• » von Lütlichflu, Siegfried Innoccnz . . . jumt. 

/LUtticliau, Christian Heinrich .... depus. 

* ^**** Von LinUebno, Christian Heinrich . . . Jural. 
VTinler t694/5. von LtJttlchau, Sippfried Friedrich . . • 

Die Bezeichnung »depositus« bezeichnet die Vorimmatriculation; »in- 
juralus«, dass der DetrelTcnde noch zu jung war, um den Eid zu leisten ; 
•juralas« endlich, dass er sar Eidesleistung zugelassen ward. Bei Cbri»l. 
Fricdrirh !ial im Jahre '-nw lif tlie DepO!»i1ion w ie die volle Imniatri- 
culatiuii, nach einer kurzen Zwi»clienzeit, statlgeluodeo. 
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TStkier diesen Stthoen, denen schon im taiiesten Alter der 
Vater gestorben war, ist nnn sunliclisl Kiein-Kmehlen verloren 
gegangen. Es encheini im Besitse eines Mitgliedes der jüngeren 
Linie, Christian, der 1681 starb und ausdrücklich »auf Klein- 
Kmeblen« genannt wird; er w&t der jüngere Bruder des 1 638 mit 
Gross-Kmeblcn neuen Theils belehnten Siegfried auf Bärenstcin. 
Christian'« Sohn Augustus folgte dem Valer auf Klcin-Kmehlen, 
und nach seinem Tode 1718 uing das Gut auf die Nachkommen 
des Oheims Siegfried v. büreuslein tlber. 

Zunächst nun besass die Erstgeburtslinie doch noch das 
alte Stammgut, Gross-Kmehlen alten Theils. Auf ihm waltete 
der Mltere Bruder Wolf Heinrich, und i6S8 ward auch unser 
Augustus mitbelebnt. Aber auch dies ging verloren. Noch su 
beider Brüder Lebzeiten, sobon im Jahre 1690, ward Gross- 
Kmehlen alten Theils an den Kanzler von Pollnitz übergeben, 
und dieser übertrug 4694 den Besitz au den Sohn Siegfrieds 
V. Bnrenstein, den Obristen Gottlob von Lüttichau (1651—1699) 
in Dresden, ') dem Gross-Kmcblcn neuen Theils bereits 1 678 durch 
Erbschaft zugefallen war. 8o war das Stammgut wieder ver- 
eint, aber nun in den RSnden der jüngeren Linie. Wie es tu 
deuten ist, dass im Jahre 4096 unser Georg Rudolf von Stauchits 
als Mitbelehnter beider Theile erscheint, ist mir nicht klar. Auch 
Augustus erscheint damals noch alsllitbelchnter. Aber mit dieser 
rechtlichen Fomi derMitbelehnung war, w ie bei Georg Rudolf, ein 
Genusf? cewiss nicht verknüpft. Wenigstens hnt ihn Augustus 
nicht geb.ibl; vielleicht dass er spater um deswillen Über ihm 
widerfahrene Ungerejchligkeit klagt. Jedesfalla waren die Mit- 
glieder des »alten Hauses« seit 1 090 besitzlos geworden. ' 

Von dem ttlteren der beiden Brttder Wolf Heinrich weiss ich 
Nichts weiter tu berichten. Er scheint kinderlos gewesen lu 
sein, starb auch. bald, nachher, schon 4698. Anders stand es mit 
dem jüngeren Bruder. Ganz aufgeklUrt l>in ich über seine Ver- 
hJlllnisse nicht. Der Dresdener Stammbaum nennt ihn -auf 
Zschorna und Kobershayn«. Da letzteres beiVV'urxcn licet, so wird 
auch Wühl unter Zschorna der el)enda gelegene Ort dieses Namens 
zu verstehen .sein, dessen damaliLien Besitzstand ich nicht habe 
feststellen können; das Zschorna bei Kanienz kann schon um des- 
willen nicht gemeint sein, weil es sammt dem benachbarten Ba- 



I) Zunttclist 46S4 an dessen Gemahlin, diese dann 1695 an ihren Gatten. 
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selilz seit lange und auch damals noch fester Besiu der jünge- 
ren Linie, spcciell der Falkenhajner, wur.') Kober?;hnyn wor 
alter Lutlichaucr ßesitz, aber ebenfalls der jOngcren Linie, und, 
falls ich tnich xuverlüssig habe UDterriehten kttnDen, in jeoer 
Zeit ihr entfremdet: Ich finde von i 650 — 4 671 als Besitier einen 
Herrn von Lindenaq, 4674 — 4699 einen Herrn von MUkan» nm 
nnd nach 4700 Job. Zsehiescbe; erst 1728 — 1741 nennt sich 
wieder ein von Lüttichau, Hans Ilaubold, kursächsischer Lieute* 
nanl, aber auch er der jüngeren Fnmilic nnpehürig, Jiauf Zschorna 
und Kobersbayn«. kh muss es einer Specialgescbichte des Lot- 
ticbauischen Geschlechtes, auf die man uns nicht lange mehr 
warten lassen sollte, tiberlassen, diese verwickelten Fragen zu 
lösen. Sieber ist, dass in dem Kircbenbucbe von Kobershayn, 
wohin auch Zschorna bi^ 4845 eingepfarrt war, von 4650 bis 
4750 ein Angustns v. L. nicht vorkommt. Also, wenn wirklich 
unser Augustus von jenen beiden Gfltem sich nannle (mir ist 
freilich eine solche Stelle nicht bekannt geworden), war es ein 
rein fictives Besitzthum, von dem er zu leben nicht im Stande war. 

Der Dresdner Stammbaum lüssl ihn zweimal vermtihltsoin, 
1676 mit einer von WoIfersdorfT und später mit einer von Schö- 
ncrraark. Der Ltlltichauiscbo Kindersegen ward auch ihm in 
voiiem Alauäse zu Tbeil. Der Stammbaum zUhll 1t Kinder auf, die 
freilich meist jung starben, auch sein Erstgeborener, Christian 
Heinrieb, geb. 4677. Der Vate» sandte anch ihn, wie er selbst 
dort gewesen war, im Sommer 4 689 auf die Universltut, also 
noch als Knaben, natürlich mit einem Prlieeptor;^ dann muss er 
froh gestorben sein: der Stammbaum sagt, ohne weitere Datierung 
»gestorben auf der Rtirkrcf<f> über Wnlfrnbnitel«. Dort wird 
er wohl den SchIossh;uijiiriuinn Christian v. L. (etwa sein Pathe"?), 
von dem wir oben handelten, begrüssl haben. Herangewachsen 
sind nur drei Töchter, von denen zwei unverheiralhet starben, 
die eine 20 Jahre alt, bereits 1699, die andere 53 Jahre alt 1738. 
Nur eine ward veiheirathet, an einen Wenzeslaus von Wamots 
ans Polen; es ist von ihr nichts weiter bekannt. Den gelehrt ge- 



1) Die beiden andereo Zscborna, bei Radeburg und bei Lobau. l^om- 
mcB wohl für die Lttttidkattiflche Familiengescbichte nieht in Beinchl. 
t) Auffbllend lit et, dass er nach der Idalrikel in demselli«n Jabre 

7nn; f^chwur zugelnssen ward ; aber einen anderen Christian Heinrich v.L. 
1» u!»<ik icli nicbl oamheft zu macben. 
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biideteQ Vater scheinen ouch die Naraon der Töchter zu bekun- 
den, die eine z.B. hiess Margaretha Charitas, die andere Violanta 
Fides u. 8. w. 

So 'war also der letste der alten Linie der Lauiehauer mit 
den stoben ' Xamen^ Augnstusv ohne Besiti, ohne Dienst, mit 
Kindern' gesegnet, in traurigster Lage. Er begab sich nach Dres- 
den, und da ihn das Geschick mit einer hübschen Gabe der 
Poesie ausgerüstet bntto, tind or ein pclcLrt gebildeter Mnnn %v,Tr, 
so stellte er sein Talent in den Dienst soiner Xothdurfl und fing 
an Gedichte zu machen, Ovationen für die Grossen der Welt u. 3., 
die dutnals, direct wie indirect, immerhin einicic Belohnung ver- 
sprachen. Als solchen Gelegenheitsdichter haben wir ihn bereits 
luennen gelernt, in diesen Berichten 1887, S. 77. - . 

Ich führe nunmehr auf, was mir von seinen Poesien bekannt 
gewordenist. . ' . - . ' . i' 

> . • * I» - - . , . . 

Schön 4 694'fMtder im Jnli stattfindenden Erhhtddigung Hess 
er sieh vernehmen.' Ein Druck vom Jahr 4 696 wird bei Wjeinart, 
Versuch einer Litteratur der Sachs. Gesch. u. Staatenkunde II, 

426, aufgeführt: ' 

.Lüttichau, Aug. von, Gedicht bei der Erbhuldignng 1696. i". 
Ein Exemplar ist mir nicht bekannt geworden. 

Das nücliste mir bekannte Gedicht, aus dem Sommer 1008, 
ist nur handschriftlich vorhanden ein pociiscbcs UiiisL lin ihen 
an den Vorsitzenden des Geheimden- Raths- Coli egiums, den 
Reicbsfreiberm von Gersdorff. Es fuhrt uns den ganzen Jammer 
und das Elend des Armen vor Augen und mag hier Aufnahme 
finden. Man sieht, wie Polen damals als das Eldorado aller be- 
denklichen Existenzen erschien. Ob Ehrenfriods Anwesenheit 
in der Nahe des Königs mit dieser Roise des Augustus v. L. lu- 
sammenhttngt, lusst sich nicht sagen. 

Meine Rpysc pcht n:icli I'nlilpn-', ru (Um Allcrpraditigslcn 
Künigc und Landes-Vatcr, ja zu dem GroOmuchtigstcn 

Fürsten uad gepriesen Held der berühmten theüren SachDvn, 
di« durch seiae tapflierkeit tigUch munter sein und waehSea, 



1? Atif (U-m llnupt^taaUsarchiv in Dresden. 

il Seil dem t. ^optcmbcr 1G97 v^ar Friedrich Augu^l in krukau. 
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Die durcb seine klugo ThaUa bey der Welt io Lob« stehn. 
Und b«l seiner vnnder Slirdte mll Ihn bit in Todt hiogehn. 
Cicero, DenMlheDes sollca Bibier reden singen: 
Wto daA ttiuerm Könige altM soll uod idqA g«lingeii; 

Wie za Cracau bey der Kr6bnung>; man Sechs OcbOco hat gefülil^, 
^•ie zu Warschau^) Ringel Rennen und Hedoute angestellt, 
wie die Poln'scho Woywodcn und sturoslcn ihre Herde 
sambt dar Taotaeliao RlttaracbalR moibgetuininalt avf der Erde; 

Wie der große Czar aus Moflcau mit dem König sich gcieczt<}, 
aoeli was sonst vor rare dinga man in PolUen sieht und scbliczt, 

Wie der Pfich<;-To? nunmelir sich diesen Sommer angefangen*), 
deßen gutes Ende man hofTt und wUnczschet mit Verlangen, 

Weil der Kayseriiche Ge^nndle und der MoOcowttische, 
sambt den Schwed'scben, Denneniarck'sch^n, und der Brandenburgiscba, 
Pohlen werden proponireo: IHft Sie Ihren Xünig i>ollan 
nnnroebr Erblich ruffen aue. Wo Sie nicht in gttte wollenf 

^ So sind ihre ganiee Uachten einnibradien gleldi bereit, 

und zu weisen, daß sich Polen seihst in lichten steht zur czeit*}. 
Diese Sache zu ver«;trt?n, kan Ein ander beOor schreiben, 
und die Sinnen laßen gebn, wie weit ihn die Sterne treiben. 
Aber ich moB stille sehweigeo, bettgea meinen KopITund Fuß, 
weil es mit mir armen .beUlett. Oayui son, non Oedlpns. 

Gnttdiger Patron und Herre, meine Armuth, mein Gesichte, 
So in !pc7tpn Zügen liegt, bittet nur durch dies Gedichte, 
Daß Sie ein Allmosen reichen mir verlaß'nen Edelmann, 
der sonst Ihre MUdigIceiten tüglich rühmet, was er kann. 

Gott der wird Vergelter sein, und Sie reichlich dafür sccgnen, 
ich will fleifiig beten avdi, daS kein UnglOcIt Sie begegnen 
Möge hier zu Ihren Zeiten, daß Sie longe in der Well 
Icönnen mit VergnU^n laben, bis sam Himmlischen Geezelt. 



1 5 MB. September U97. 

2) 6 Ochsen (nach andern Dcrichtea nur S) wurden dem Volke ge- 
braten, wie in Frankfurt a./ll. bei der Kaiserkrönung, wo es freilich nur 
einer war. 

S) Am ?. Jnriuar traf dt-r Kunig in Wrif^clini! <mtu 

4) Geschah in Hava, unweit Lemberg, 10. — 4 3. Auguül 1698. 

5) Ist der Verf. hier gut unlerrlehtetf Von einem Reichstag im Som- 
mer 1698 ist mir nichts bekannt. Am Ig. April IgM ward ein solcher in 
Warschau erofTrut aber nacli wenigen Tagen ging er auseinander. Im 
Januar 1699 ward dann ein neuer einberufen. 

•) Matt sieht, welche Wünsche und stillen PIttne man In Sachsen da- 
niui$ hoLio. Es ist das kaum an anderer Stelle so unverhohlen ausge- 
sprochen. 
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J« mit n4 de Perant da fort boon« NobiMM, 

Tay perda tout toM bim ptr to lÖH qn'on m't filt,*) 

Je suis avoußle el vieux,*) la Paovrei6 cne preaae» 

el me rend si chagrin» que Ja vis ä regret. 
le n'ey ny feu oy llev, ny le Doyen dVn faire, 

J'crre de lous cotös trainÄ par mon dcstin. 
Mais J'espcrc qu'vn jour, nprte Unt de misere, 
iiion Dieu m'introduira dans son sejour divin. 

Monsiegneur, V6tre tres bumble et tres obeissant Servitcur 

August de Lttttichao, 
Lleiiteatnt.^ 

III. 

Beim Tode der Markgrüfin Soplüe Louise von Brandenburg- 
Bayreulb, Im Herbst 4702, richtete er ein Condolenzgediciit an 
deren Gatten, den Markgrafen Christian Emst, 

Scholdigos GedflditnttB bey der hoch-fOrstlichen Beysetiung der 
durchlaachtig^len Forstin v. Frauen, Flr. Sopliien Louysen, Hark- 

grttfin SU Brsndenbnrg ete. 
. gebomer Ilertsogin su WuriteBiberg und Teck, 

(f am 3. Octobcr 1702) 
gehorsamst nufgcseUet 
von 

Des ganUcn boch-fttrstlichcn Bareuthischen Hofes 
Jederzeit getreuen Diener 
Auguste von Lttttichaui Ueut. 
Dresden. 

i Bl. fol^ Dresd. Bibl. Bist. Francon. Ul,1 1 . 

Anfang: Wir maclien Redioongon nuf viel und lan^^e Jafirc, 

Wir bilden nns viel Gluck, vi«| Woon' und Labsal ein. 



Scitluss: Aucii hol des Himmels Schluß dio mitde Hand gesegnet 
Die den Verlasaenen eo Brodt ala Kleider geb. 

Ihr Unterthoncn kommt, weil Sic euch hot hepopnet 
Mit CUligkcit, und nezt mit ThrUlincn licut Ihr Grab. 

I ) Er giebt den Verlust seines BesMilboma Anderen Schuld (euf POll- 
nltS, auf drn Ohri'^t vnr» LüUichan remünit?^. 

8) Freilich er»t etwa 48 oder höchstens 50 Jahre alt. 
tj Adrcise: 

A Soo Escellence 

Monsiegnrur lo Karon de GersdorlT p. Conscitleur 
intime de sa Majest^ Tolunoisc p. 

tres humblement p. 
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Die daniaiige Königin und KurfUrstin von Sachsen, Cbrisliane 
Eberbardine (seit 1693, f 4727), \tfw eine Tochter des Mark- 
grafen Christian Emst von Brandenburg-Bayrentli (geb. 1644, 
reg. 4655-^1712] und der Erdmutbe Sophiai einer Toebler Job. 
Georgs II. Chr. Ernsls zweite Gemahlin, und alr o die Stiefmutter 
der Königin, war die oben genannte Sophie Louise. Wohlbereebnei 
auf die Slinimung des Marki^rafen, der, wie sein Vetter, der grosse 
Kurfürst, ein eifrig* r l'roicstnnt wor, Süwie auf die der Königin, 
die ja Prolestaniin blieb und von ihrem Gallen getrennt in 
Pretzsch bei Wittenberg lebte, sind die nachsiehenden Zeilen: 

Die Seel'ge Fürstin Dieb bey dem tvas Doctor Lulher 
Und unflre GeisUtcbea geschrieben und gelehrt; 

Sie bat erwiesen sich als treue Landea^Mutter, 
Und nnJIre Ktfnigla geliebct «nd geehrt. 

Die Anrede ist auch hier per »Et* (vgl. diese Berichte an 
d. angef. Stelle, 1 887, S. 77) : 

Er muß, Durchlauchtigster, gewiA wie David klagen, 
Daft Iba des Herren Hand sehr schwer und harte Mlli. 

• • * 

Bettelei ist dem Gedicbte nicht vorzuwerfen, falls nicht die 
Seblussverse (s. o.) eine Andeutung sein sollen. 

IV. 

4 

Zu der dritten Yermühlung des Königs von Preussen, am 
28. November 1708, richtete er zwei Gedichte un das Brautpaar: 

r 4 

a) An den König. 

Als der AUer-Durchlauchligste .... Herr Friederich, König 
in Preußen, .... Sich wiederum bttchst glucklich vermttblte .... 
Mit der .... 

Seite seine alleruntertbllnigste Schuldigkeit hiermit in ticiF- 
ster Demuth, ob zwar mit sehr verdnnckeltco Gesiebte, doch treu 
gesinnten Gedicbte, allcrgehorsamst abstatten Augustus von 
Ltittichau. aus dem llnuse und Ritler-Guthe Groß-Kmelen in 
Meissen, gewrsener Lieutenant. 

2 BlU ful. BerUncr Bibl. Vol. paneg. H in Frider. l ^Su 2 t ful.}, 
.Nü. 48. 

9 Strophen von je i 0 Alexandrinern. 
«88. 8 
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AnlMg: LaA, Brandcnbnry, daln il«rls sieh haiit nlt FrtodM rühren 

ScblOM: El lelM glttckllcb foH dflr 'tbnire BrenoiM-ileld. 
Pentt&liebeB kommt darin nk^ vor. 

• * 

'•b) Ad die Braut. 

* ■ 

Den Königlichen Perlen -Schmuck in Brandenburg Dcy der 

Iloch-Königlichen Vormühlung und Bcj Inger . . . wolle und sollt» 
Seiner nolürHcben Schuldif^kcit nnch hi<'rmil allergehorsanist 
vorsttllon Dero Königl. MaUl. und Iloch-Kürsll. Durchl. Allcr- 
unterthanigsler Knecht und Diener Auguslus von LOUicbau, aus 
dem Hause und Ritter-Gulhe Groß-Kmelen in Meissen, gewese- 
ner Ueutenant. ' 

S BU. fol. In demselben MiscellDobande, No. 47. 

Aafaiii: DurohlaQcIrte, weil bei Ihr nichla trditehet m ftndeti, 

5o tritt Sie in Berlin elt Prenflene GtflUa ein : i ■ 

SdiloM: Well Buer ChetteDil obn allen Meckel rein* 

• ' * ■ ■ 

Das Lob der Schtfoheit der Braut ward bereits in diesen 
Berichten 1887, $• 77 wegen 'seiner soldatischen Ungeniertheit 
ausgehoben: 

Die Liebe pflanzt den Lcnlz mit Blumen auf den Wangeni 

Der Anpcn Strahlen sind des Sommers Sonnensclicin ; 
Man sieht auf Dero Dnist den Herbst mit Aepfleln prangni, 
Die Seboee^eblrgte SchfoS des Wintere Bildung sein. 

YoD sich selber sagt er: 

Doch will ich weiter Sie mit Lobe nicht besehttticn, 
leb bell SQ dienen nebr mit meinem Kopf und Bend. 

• « • • • 

Ein arme« OpfTer kann die G6lter nicht versehren, 

Der Wille wird erkannt, raucht gleich der Weyrauch nicht. 

Und diese Dllrmigkeit füllt hier in Ihren Fussen, 

Und bittet, daß Sic bleib mir armen Blinden hold. 
Ich boffe itantz pewiD, die Gnodo 7U f;>-nirs$en, 

Denn T»^;ind bleibet stets tior l L:;^L ful hcsicr Sohl. 

^Velche Rc/ichuncen unsrr Dichter zu dem Kurftlrstcn und 
zu der ineeklenhurgiäclicn i'rin^essin gehabt haben mag, ist nicht 
Iteliannt. Sollte er in Mecklenburg gewesen sein, wohin ja Wolf 
Kaspar v, Lotticbnu, Herr auf Kmehlen und Dieben, gezogen war? 
Al>er dessen Nachkommen scllnst (er starb 1 077 in Güstrow) waren 
gewiss damals bereits vollsljmdig nach DUncroark Übergesiedelt. 
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V. 

Was hier aofgezahit und mitgetheilt ist, ist nur ein ver- 
schwindender Tbeil dessen, was unser Augustus gedichtet hat. 
Bas ersehen wir aus den Coriosa Saxonica, 19, Probe (2. Jahrg., 
I. Slllek), Dresden 1731 , 8"*, S. U fg. (Die ersten 4 JaiirgUnge, 
4799>*-3i* cnsammcDgebsst ttnter dem Titel: Des SttcbBisehen 
GuriositSten-Gabinets Erstes Haupt- Gemach . . . Dresden 1733), 
wo In einem besonderen Capitel gehandelt wird: 

Von zwey blinden teutschen Poeten, die in einer Zeit von 
50. Jahren hier in Sachsen bel^annt geworden. 

> In der Stadt Dreßden bat man in diesem Seculo zwe\' 

■ 

blinde Poeten aus dem AdrHcbon iind BdrüiTlichon Stand cr- 
, sehen, davon nachfolgcmics kllrlzlich zu eröffnen man vor nicht 
undienlich befindet. Der erste ist Augustus von L » » ein in 
Kriegs-Diensten gewesener Lieutenant, welcher zwar wohl nicht 
blind gcbohren, doch um sein Gesichte solcher Gestalt kommen, 
daB er nichts als den bloßen Schatten die lotsten Jabre seines 
Lebens erkennen können, darbey er doch es in teutscber Poesie 
so weit gebracht, daß er auf viele Hoebteiten, Begräbnisse, Ge- 
buhrts- und Namens-Pestins, nuch andere memorable Begclx*n- 
heiten etliche 100. ingcnicuse Gedichte in netten, wohl-klingen- 
di'n. uncro'/wnncenen Versen cemachet. Er starl». wo ich nirlit 
irre,-; im I TOi**" Jahre, in ziemlichen hohen Aller. Der aiulero, 
so noch lebet, ist der slockhlinde Herr Johann Goiiloli Kiilel, 
Stud. Juris, ein Mudo von eliichen 40. Jahren .... unter dem 
Namen Uicraoder . . .t 

Es dtlrlte wohl eine Ehrensache der v^ Latlichauiscben Fa- 
milie sein, diese Einieldrucke ihres Pomiliengliedcs, das durch 
Nichts die Ehre ihres Geschlechts verletxt bot, noch zusammen 
tu bringen. 

3. ILirlequius KiudtaulTcji-SchiiiaDS. 

Von diesem Kindtauflcn-Schmaus der Wiener Papier- 
Handschrift f3-jS7 Suppi. 395] aus deui Ende des 17. J;dirh. 
ist bereits in diesen Bericblon 1887 S. 1 02 fg. die Kcdc gewesen. 

1) tm Registtr Ist der Name ausgeschrieben: »LttUichau, Aug., ein 
blinder Poctn. 

i) Der Verf. irrt «irUich| denn Aug. v. L. leble und dichtete, \<ic 
«irifthen, noeb I79S. 



Es scheint mir, bei dem lebbaflen Interesse, welches gegenwär- 
tig den WerkaiChrbtitoBcoier's zugewendet wird, -wODSchens- 
werlb Bu «ein, dass man aueb dieses Siaek mii in Belracfatong 
sieben könne. Die Absebrift ward von Herrn Stud. tcchn. Leo- 
pold Nowotny in Wien unter Anleitung des Herrn Prof. Dr. Arn. 
. Sc'hröer für mich genommen. Der Abdruck erfolgt buchstäblich, 
nur sind kleine Schreibfehler slillschvvoiL'CDd berichligl, wo es 
wtlnscbenswerlh erschien auch der InlerpuacUon nachgeholfen. 

» • • 

[fol. '9«.] ; H ü r 1 e f[ V i n s 

frühieitiger und unverhuffler 
Kind-TaufTon-Schniaus. 

' In einem Singespiele vorgeslellel und gegeben« 

Zur Frauenburg in der Wocbenstube 
In diesen Jahr. 

Personen 

7. Mutter Anne die iunderfraii 

8. Marie die Amme 

9. Ilse dus Kinder Mdgdigen 
. 10. Runcks 1 „ 

11. Veit /^"^ 

* 

[fol. nb.l Bntr^e 4. 

• Hark(jvia allein, 

Herl«: Mein Blut! Ich weiß nicht wie es um die Ursel steht. 

DaQ sie den gaDUeti Tag so faul und schlUilrig gehl; . 
Sie ist um den Bauch so rund, 
Speiet wie ein Gerber llund^ 
Ich halle, die alle 
Ist gants und gar labet. 
Und wanns kommt um und um, hat sie ihr weh gclhon, 
Man siehts dem Klnnckermutz schir an den Augen an, 
Sie ist ja so trJlg und faul 
Wie ein alter Aekor-Gaul, 
Sie krächzet und üchxet, 
Daß icbs nicht sagen kan. 
Ja wenn die Uocbseit nur was ehr geschehen war, 
So duchie ich, sie gieng mit einen Kinde schwer, 



1. 


Lisette 


2. 


Lavantin 


3. 


Riehler 


4. 


Harieqvin 


5. 


Claus 


6. 


Kttibe 
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Deno sie kromt sieb hio und lier, * ' 
. Kreucht die Lange und did Qaer 

In Ziibnier, daß nimmer 
leb bin von Sofigen lehr. 

Entr^^e 2. ' " [fol. soaj 

Claus zu Uorleq\-in. 

Claus: Hör, Ilarleqvin, du must nach Leuten dich üinschn, 
Die bei den jungen Kind nun zu GevaUem stcbn. 
Denn die Ursel hat dich heut 
Mit einen jungen Sohn erfreut. 
. • • Drum iüufftt 
Undkauffe, 
Was eper mögt aufTgehn. 
Barl.: Was? Wie? Wer bat ein Kind anf diese Welt gebracbt. 
Claus: Die Ursel deine Frau. 

Hart.: Das hat die Kcanclit gemacht 

Da «Eching Ileii und H.iffer drein, 
; . r.. leb kann ja nicht Vater seyOi . 
Weil nehrlich,') 
. . . ., ; ;.: Wie Itlarlich, , . 

Die Uocbxeit ist vollbracht. 
Clans: Was Hoebsdt hfai und her, das Kind ist gleiclmohl da. 
Barl.: Der Pastert ist niebt mein. 
Claus: . So ist er doch der Fra. 

Nim das Kalb nur mit der Kub. '/ . ;foL sob.] 

Ilarl.: Wer ist Vater denn darzu? 

Claus: Du Narre, 

Der Pfarre, 
Der wird's wohl schwerlich sc\n. 
Ilarl.: Wie lange ist es denn, daß unsre Hochzeit war? 
Claus: leb denke, daß es ist scbon Ubers Viertel Jabr; 
Denn es war um BartbelmBi 
Und Uartine fcomjt berbey, 
Drum zehle. 
llarL: Mein Seele, 

Es triflt ein auf ein üaar. 



4j Knupp, kaum. \ F. Bcch in der Gcimauia V, üä fg. >clinuiUT 
5t, 70 f. Vilmar, Idiotikon SSO. Grimm, D. W. VII, SOS. 
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Glaus: 



Barl.: 



[fol. 81a.] 



Kmhe: 



Barl.: 

Küthe: 

IlarL: 

Küthe: 



Uad.: 



Küthe: 



Ja freih'ch trifft es ein, zehls nur nin Fingern ab. 

Die Rechnung ist perfcct, und iriift ein jusl und knap, 

Zwonlzig Wochen hat sie dich 

Und da sie so lang, (geiirt ah.) 

^Yahrlich. 

Ihr LeDte, 
Nemt Kreiile 
Und bringt das FacH raus. 

£iitr.6e 3. 
Käthe die Schwiegermutter. 

Viel GlOcfcs xum jungen Sohn, mein lieber Tochter Mann, 

Der Bube sieht so stciir, dnß ichi nicht sagen kan. 
IJU sieht och so ehnlich dir, 
Als wenn er ausgeschnitten wOr 

Mit Fleiße. 
Ausm Steiße. 
I>a Zweifel ich selbst nicht an. 
Drum lau ff geschwinde bin und Heß Gevattern aus. 
Wo kom ich nun stracks hint 

Geh dort in jenes Haus 
Bitten den jungen Lavantin 
Und Usette neben ihm. 

Won weiter? 
licrcnhcutcr. ') 
Ließ sonst noch jemand aus. (Deyde ab.) 



[foLSIb.] 



Lavant.: 

Lisclle: 



Entree 4. 

Lisellc und Lavantin. 

Alia melodio. 

Ach, raein Scliülzen, M-t>l!cn wir 
Nicht bald zur Trauung schreiten? 
HcrtZ'-'cn, niemand claubet mir, 
Wie laut; mir sind die Zeiten: 

Ach, ich zclile Stund und Tag, 
Daß man frttlig trauen mag 
Uns iMJvde :|: 



i] Etwa zur Rede der Külbe xu lieben? 
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Lavaot.: Encels Kind, ich liebe sie 

Weit Uber alle Schatie. ' ' * " 
Lisette: Meine Treu, s<r wanket nlBf 

leb ihm tum Pfände selse. 
Lavant.: Ey, so gieb mir einen KoB. 

Lisetle: ' ' Berttlich gern und obn'Yerdnifi. 

' ' Ol Wonne :;: :|; 

Entree 5. 
Ilnrieqvln zu denen vorigen. 
Barl.: Pfni I War ich nicht ein Schelm, daß ich das tumme Aaß 
Mich übertölpeln lieC, als ich in Loche saß? 

HttUe doch ich llundsfuU ich ^(qi gj«. 

Noch ein Weil gesperrefc mich, 
Ich wette, 
Ich bette 
Itzund ein befiern Spaas. 
Lisetle ist so glat und schlüpfTrig uro das Maul, 
Und Ursel henckt den KopfT, als wie ein Acker-Gaul; 
Lieber bertzt ich sie zur Stund 
Als mein alten Kettenhund, 
Die braune 
Scbalaune, 
Weil sie ist stinkend faul. 
Jedoch was Un man tbun, es ist nunmehr gesehen, 
leb will sie reden ao, weil sie hier vor mir stehii. 
Guten Tag, du liebes Paar, 
Dich besteh ein gates Jahr. 
Liselte, 
Ich hette 
Etwas zu bringen an. 
Lisette: Bring deine Nothdurifl für, wir hören willig zu. [hl. sib.) 

Hart.: Ach, wenn die Ursel wir so sehOne als wie du, 

So gicng ich mit Freuden dran. 
Lisette: Heide dein Anbringen an 

Olm Seherlzcn. 
UarL: Von Ilorlzen, 

Ilürt nur fcin flciBic 7u. 
Die l'rsel hat ein Sohn auff diese Welt L'chrarhf. 
l ad weil ich itzo mus aul GcN atlern sein bedacht, 
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Lavont. : 

Liselle: 



Wolle ich euch alle beyd, * 
Weil ihr hir beysanmieü i>eyü, 
MiiSiltea 
Fein bitten 
Zu der Gevattenebalt 
Darum 40 bitte leb, verlaufet euch Dicht weil, 
Dafij wann mnn tauflen wird, ihr auch zugegen seyd. 
Bindet ihr mir tapfrr oln, 
SoU ilir lii'hc Gcv.iiiern scyn, 
Denn Pfennge 
Die Menge 
Erfreuen mich ailzeil. 
Und weunt verrichtel ist, will ich in meinen Haufi 
Zum besten riebten aus ein praven Kirmes-Scbmaus, 
Mobren und auch Sauer*Kraut| 
Wie mans heuer hat gebaut, 
Ein Scbinckcn, 

Zwey Fincken " . 

Und eine FledermauB, 
Das Trinken wird alda nicht Ubcrflußig scyn, 
Und hab ich gleich kein Bier, so fehlt es doch am Weio. 
EofTend habe ich voll auf 
So man kriegt um schlechten Kauf. 
Wanns rotlglicb 
Und fOglicb, 
Wollen niir uns* stellen ein.. 



' Entr6e 6. 

Richter und Knecble. 

Eicht.: Geb Stepben nun und lofi die Partben kommen rein. 
.Es giebt sehr viel zu tbuu, ich kann nicbt ruhig seyn; 
Eh' ich ein Partb absotvir, 
Steht die andere vor der Tbttr. 

foUSIb.] Geschwinde, 

Gelinde 
Bringt eure NotbluriU fUr. 



Digrtized by Google 



121 



Ent r<^e 7. • 

RuDcks und Veit. 

. • _ ♦ • . . • , • 

RimekB: Herr Richter guten Tag, ich l)ilie euch gar sebre, 
BuB ihr mir armen Hann wott geben gut GehOre. 
Richter: Red ceschwind und mnchs nicht lang. . . 

Yeil: Du Flegel '] machst mir angst und bang. 

Herr Richter. 
Richter: Bösewichitr. . . 

Ruacks : Utfri nur ein Wenig her. 

' * Da mein Geratter Veit bat meine Sau ersehlan, 
Yeit: Je, warum bat sie mir den Schabernack gethanf 
Hfltt' sie nicht den Dreck zcrstttrt, 
Htftt' ich sie nicht abgeschmert. 
Richter: Ihr BufTel, 

Ibr Schliffe!, 
Rnngis beüer bey mir an. 
Veit: Herr Richter, ich hatl einen Zaun an meint n Haus ;fol. 84a.j 

' . . . , ' gemacht, 

Richter: Du Umroel, host du denn die Klag noch nicht volli>racht? 
Veit: HOrt mich doch, an diesen Zaun 

Lag ein Dreck von meiner Fraun. 
Richter: Du Schlingel, du Bengel, 

Die Klag ist nicht vollbracht. 
Veit:- Und mein Gevatter Runcks, der hatt' ein großes Schwein, ' " 
Das zvvcnckt sich ullc Tag zum Zauno unten nein, 
Und fraß da den alten Dreck 
Rein bis auff den Boden weg, ■ 
Und machte 
Alt sachte 
. Ein groß') Loch darein. 
. Da nun die Saue kam, schlug ich sie vor den Kopff. 
Richter: Wormit? 

Veit: Mit einen Stork, der hat ein großen Knopff. 

Was kan ieli den nun dafür, 
Das ichs unvernUnilUg Thier 



K \ Diah \> oll! zu Roocks gesagt, 
t; gruAc«? 



üigiiizeü by VoüOgle 



ErschmiUcnf 
liuacks: Gescbißen! 

Du must sie macbeo gul. 
[fol. •4]i.] Bichter: Ihr bringts unfiinnlieh for, ich kan cuchnicblTeratehn. 

Ihr mllsl mir sagen recht, wie die Sach ist geschebn; 
Sonst kan nicht sprechen recht. 
Veit: Herr Richter, ich wills sagen schiebt 

Und weisen 
In schmeißen, 
Wie ich es hah gemacht. 
Herr Richter, biltl euch ein, daO dieses war der Zaun, 
Und allhier le^ ciu Dreck von einer ullen Fräun, 
Und ihr w]lrt die Sau<) fein, 
Kreehet sa den Loch herein 
Zu fraßen 
Das EBen, 
Da schlug ich euch den todt. 
Richter: Du Flegel, hHlst du mich denn einer Saue gleich? 
Veit: Ach nein, ich grho nur ein schlechtes Glcichntts euch, 
Daß ihr OS kunt recht vorsteiin, 
Wie die Süche ist j^escheu 

In Garten; 
Wir warten 
Aulf enreh Recht» Beseheid. . 
tfohSSs.] Richter: Hört lücscs soll von mir der Rechtes Ausspruch seyn: 
Du Veit Süll Runckscn dort bezuhlen ihm sein Schwein 
Und Runcks soll ein neuen Znun 
Wieder nulT seine Kosten baua; 
Ums alte 
Schon kalte 
Mügl ihr vertragen euch, 
Die StrafTen und Gebtlhr erlegen auch allhier» 
Und geben auch dem Knecht das seine vor der ThOr 
Veit: Wie viel ist es ins gemeinf 

Richter: Es muss gleich \ 0 seyn; 

Dem Kechte 
Mit Rechte 
Deo Dreck vor seine MüU.^j 



i, baue? 



i Worte des Hichters»? 
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So ktai ihr geben bin, weil ihr habt den Bescheid 

i\>ii und RuncÄJtb.) 

Isl jemand noch alhier, so laßet ihn bey Zeit 

Kommen fUrs Gericht herein, 
Denn et wird Zeil EBen« seyn. 

Enlrde 8. 
linrleqvin. 

llarl.: ... • Bons dispen [foL asb.] 

Richter: Sich, Brtil'j-en, 

Wo kuiiisl du Ijcr so speit? 
Harl.: Herr Richter, ich wolt gern was bey euch bringen an. 
Mein Ursel sagt, ihr wart oucb so ein praver .Mann 
Und bttU' auch so prave Geld. 
Richter: Schlingel, dein Anbringen meld 

Geschwinde 
Gelinde, 
^on«;t geh' ich gleich dnvon. 
ilarl.: Mein Ursel hat sich gleich ins Wochcnbclt versteckt 
Und hat mir unverhofTl ein jungen Sohn geheckt, ■ 
Da solt ihr Gevatter seyn. 
Richter: .Narr, was bildest du dir ein? 
Bari.: Waa Narre I 

Ich harre, 
Was ihr woll binden ein. 
Richter: Ich will dich und deine Frau itzt laBen stecken ein, 

Das soll das Gratia! und die Schenkasche seyn. 
llarL: Das \v;ir mir ein pravcs Glück Jfol. sSa.] 

Und ein schön GevatterstUck 
Zu mehren 
Die Ehren 
An meinen Ehren Tag. 
Richter: Wie lange isCs, daB du die Ursel hast gefreyt? 
llarl.: Die Schwiegermutter sagt, es wllr die rechte Zeit. 
Richter: Ist es denn 3 Virtel Jahr? 
Uarl.: Ja es fehlt nicht eine Haar. 

Zehlt selber: 
Die Klllber 

Trieb man gleich aulT die Weid. 

1) dein? 
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Richlef ; Ich Gndc aber hier nur iwanliig Woclien stolin. 
Uarl.: £y, seht nur rccbl dornuch, es muss doch recht zugehn: 
Zwantzig Wochen war ich ihr, 
Uod so lange ist sie mir 
Vermählet; ■■ 
Nun sahlet, ■ . 
Obs nieht drey Virtel Jabr. 
(fbl.S9b.] Ricliter: Ja nun, wenns also ist, so laß Ich et gesehen, 

Und will auch gern bei dir nun zu Gevatlern stchn. 

Schickt nnr 7u auffs .iHerbesl 
Und trnctirel eure GUst 
Mit Freuden: 
Bei Zeiten 
Will ich mich stellen ein. (.ib;t 

Entröe 9. 

Claus zu Harleqvin. 

Claus: Nun, mein Sohn Ilaricqvin, du niusl prav kauffen ein. 
Was zu dt rn Kimics Schmaus man wird bcnöthigt seyn, 
Rcinschen Wein und Zerhsler Bier, 
Und ein Faß voll Halvasier 
Ton besten 
Den Gssten 
Must du auch setzen för. 
Von Wildprilth wird nnch wohl etwas von ndthen seyn, 
Ein Buch von einen Hirsch, und Keil von wilden Schwein : 
• .'. *' Fische, Vf^pe! tzroR \mi\ klein', ' 

Wie sie zu bekommen sevn. 
Auch Ilaaßen 
Ohn maUen 

fol. 67a.] Und Dorten bobscb und fein. 

llarl.: Der Kttcbenxettel ist sehr wohl gerichtet em. . 

Wo aber mag der Mann wohl mit den Golde seyn? 
Ich hab ja, ich armes Thier, 
Kaum ein ^cbreckenberger hier 
In Mosen. 
Claus: Was c hosen? 

Borg, was kann möglich scyn. (»UU' 
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Entr^e tO. 

Kfithe zu Ilarleqvin. 

Küthe: Hör doch, mein Tochter Mann, die Ursel ist \v s schwach; 
Sie kann ja leben nicht von Wnßer ans deo Dach. : 
. Schaff ihr einen Krug mit "Wein 
Und ein Paar Pfund Zucker drein 
Ins Bette, 
Ich weite. 
Es wird Ihr webl danieeh* 



\ Schlacht ein jung llttogen ob, und lafi es braten fein. 

I Barl.: Ein BrOgd aaf dem Leib soll ihr gesunder seyn. 
> Küthe: Schaflc ein gutes Mnndchnuß, 
Harl.: Einen Stoß mit einen Fuß. 

Käthe: Und Schnecken. (Kithatb.) [fo>. S7b.l 

Harl.: • Ein Stecken 



So dicke als mein Bein. 

Entr6e H. 

Anne die Kinderfrau, zu Harleqvin. 

Anne: Seht doch, Herr ilarleqvin, hier bring ich euren Sohn, 
Ihr werdet geben mir auch ein discretion 



Einen % ') und ein Paar Sehn, 
f Ich wonsehfl viel Glflck darsu 

> Zum Erben.' r«bii) 

Uarl.: Ach sterben * 



Mtfgi ich yor Spott und Hohn. 

Entrde 12. 

Marie die Amme. 

Marie: Herr Ilarleqvin, wenn ich soll stillen euren Sohn, 
So muBet ihr daftlr mir geben culen Lohn, 



' Zwantris Thakr und einen Rock, 

I llorU: BOffelsdeuten auch zwey Schock. 

( Marie: Eine Schaube 

i Und Haube, 



Sonst geh ieh gleich davon, (abu.) 



t; Nicht ein gewöhnliches Tlialcrzeichen , aber doch kaum ander« 
genteinL Auch io der folgenden Strophe wird »Thsler« eiosilbii; gvmcstieii. 
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Biitrde 43. 

• • • . ' • • 

Ilse das Kinder Htigdigcn. 

[fol. 88a.] Ilse; Wenn ich soll worlen hier den jungen llarleqvein, 

So mus ich wißen aucb| was den mein Lohn »oll seyn. 
Einen Mandel mus ich han, 
Unten scbOne Spttsen dran, 
Zwei HiUgen 
Mit Zitzgen, 
Hail.: Von einen alten Sebwein. (Hm ab.) 

Entrde U. 
Kttthe. 

Küthe: Ey schert doch fori, Herr Sohn, gebt Geld her, es ist Zeit, 
Hört wie der junf^o Sohn nnch einen Mdßgen schreyt. 
Schatll her Milch und Mehl bei Zeit 
Oder ihr kriegi einen Streit. 
Herl.: DaPfiiffe, 

Manl Affe, 
Schier dich von meiner Seit. 
Kiithc: Mach fort, du Ilundsfut du, was spcrst du dich so sehr. 
Uarh: Seyd ihr denn reine to!1, ich habe ja nichts mehr, 
[foL 8i(b.] Der Beutel ist ganz wclck und leer, 

la Sacke hah ich auch nichts mcbrl 
Küthe: Schaff, Limuiel (abu.) ' 

llarl.: Ach Himmel, 

' Wer doch erlöset wArl 

Man sagt, die Schwieger soll des llenckcrs Fattcr seyn: 
Es ist mehr als zu wahr, hir triHl CS redlich ein. 

Ach wie tribulirt man mich! 
Wunder war es nicht, daß ich 
Entliefle 
Und schlicfTc 
IlinfUhro ^antz allein. 
Bald künil der alte ÜUr, bald kernt der alle Clas, 
Bald ktfmt die Amm und Magd, und fodcrl dis und das. 
Bald htfmt Ursel auch darxu, 
Fordert Hembdc, StrOmpff und Schu, 
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Je Marie, . 

Wie horte , • , 
Bekommt mir diöer Spafit 
Ich bifi und bleib ebi Sebdm, ein Hundsfot fttr und for, [fol s»a.] 
Dafi tcb gefrieren bab das ali^eMbmackte Thier, 

Dran Ich keine Freud nicht hnb 
Und mich ganu und g9r nicht lab, 

0! Simpel 
Und Girnpc!. 
Laß dich erschieUen hier ! 

Entr«e 15. 
KSthe lu Harieqvin. 

Küthe : Du Esel, Flegel, Rind, du grober Ochsenkopff. 

IJarl.: Du Hexe, Rlunckermutz, du alter Piackeilopil. 

Küthe: Was veradut dn viel mein Kindt 

Bali: . Wefl sie tnmmer als ein Bind, 

Die Schlumpe. 

Küthe: Matz rnmpel 

Uarl«: Schieß dir auff deinen Kopff 1 

' Entrie 46. 

^ * ■ ■ 

Claus zu diesen. 

Claus: Ja, daß dichs Rad erschlng, wns hnt das Tackt da ftlrt 
Ilolt eure Giisle rein, sie sltbon vor der ThUr. 

Schäme dich, du Flegel du, ' [fgj. g^j».] 

Und du Küthe uuch darzu, 
Daß immer 
Je schlimmer 
Ihr weidet fflr und ffir. 
Küthe: Der Schelm, der Harieqvin, verachtet unser Kind* 
Ilarl.: Die alte Hexe da hieß mich ein grobes Kind. 
Claus: Ihr seid .Narren allebevd, 

Geht empfangt die Gevatterleut 
Fein zierlich 
Mnnnirlich, 
Sonst kom ich Ubcrn Grind. 
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^ Entr^e 17. 

Die Gevallerleule, Veit, Runcks und die vorigen. 

Lavant.: Ich wünsche Glück ins Haus, Gevnller Harleqvin. 
Harl.: Ich sage großen Danck, Gcvnltcr Lavanlio. 
Lisct. : Guten Tag, Gevaller Claus. 

Claus: Seyd willkommen in das IlauQ 1 

Richter: Viel GIflcke, 

Kyihe: Und Stocke 

Zn einen neuen Rock. • . . 

[fol. •(«.] Lavant. : Wir sagen großen Danck vor die Gevattcrschafll. 
üari.: Vcr/elf mir. dnß \rh vurh sa habe aulTiierafltr,*) 
Ich dacht, ihr \v«irl weis und klug 
Und darxu auch gut genug, 
Sonst bUllc 
In Bette^ 
• leb andm auBgedacht. 
Liset.: Den Patbgen wollen wir gerne^) die Verehrung thun. 
Hnrl.: Gebt mirs nur, weil die Frau wird mit den Kinde mbn. 
Richter: Nun wohlan, so tbu ich das 

Und schenk ihrr) dis Dintcn VaB, 
Eine Feder 
Von Leder, 
Zwey Schnallen an die Bein. 
Liset.: Dis Klapperbflchsgcn schcnck ich zum Andenckcn hin, 

Uod dieses Schackcke Pferd dem jungen Harleqvin. 
Lavant.: Ein Nntsschkünngen sehOn gemahlli 
Damit es bisweilen thalt, 
Ein Milzgen 
Mit Spitzgr-n 
Schcnck idi aus treuen Sinn, 
fol. SOb.] LiseU: l'nil der Sechswöchncrin will ich verehren das, 

Ein Taar schon nc ue Querl und dieses ÜuUcr Vaß. 
Lavant.: Diese BUrst und dieses Beil 

Schenck ich ihr in grofier Eyl. 
Richter: l>ie Zangen 

Zwey Stangen 
Schenck ich, was wolt ihr mehr? 

* 1) autt^ratfi die H$. = in pcUo? 

I) gern? 
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KiUhe: Die Henne schenck ich ihr aus echier Muttertreu. 
Claus: Ich diesen Kflsekorb, so noch g:int% nagelneu. 
Runcks: Dieses MeIck-VaÜ, diese kann 

SclieDck ich ab ein Nachbars Mnnu. 
Veil: 6 Ever 

« 

3 Dre)'er 
Verehr ich ihr dabcy. 
Harl.: Ich sage gyofien Danck vor euer reich Geschenck : 
Wo ichs vergeldi n knn, will ichs seyn eingedenck, 
l'nd zum schuldgcn r.rnti.il 
Wiii ich gleich mein Kinueßroahl 
Mit Züchten 
Ausriciilcn, 

So gut idtt haben kao. [foL «lt.] 

NB. Hier deckel er den Tisch, trtfget EBea inf und nicht seine I'oOen 

darbey. 

Nun setset euch Zureeht> ihr lieben Gevatter Leut, 
Herr Richter oben an» Lavantin auflTdle Seit 

Und Liselgen mitten drein: 
Ich will euch bedienen fein 
Als Giisio 
Aufs bt'^tr, 
Claus: Wilkoniraen, X-uhhir Veil. 
Uari.: Herr lUcülcr, ieyL ihr für, weil ihr am besten wißt, 
Waa so ein jedermann an allerliebslen frißt. 
Den Flegel gebt Herr Lavantin, 
Die Keule seiner Nachbarin 
Und Kathen 
Die üraihen, 
Weil ihr darnadi gelust. 
Uset.: Schickt auch der Wöchnem was, weil sie nicht dn kau 

seyn. 

Ein StUckgen Leberwurst, und ein gut Glaßgcn Wein. 
Ach behalt, ihr lieben Leut,<) 
Sie hat schon bekommen heut 
Zwey Wörsle, 
Grtllz, Hirsche 
Und einen GUnßo Wein. 



4} Solitc diese Worte nicht ein Anderer (Harlcquin sprechen? 
I8S8. » 
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^foi. s i h.] Claus : Rimcks, schcnck du lapfler ein, und ttuffden Güsteo su, 
SfMrr deine Gurgel anff wie untre alte Kub. 
Runcks: Lavantio, das bring ich euch 

Saullt und singt mil mir fugleich 

Ein Liedgen. 

• Matz Scbüfgrn, 
Gieb auch dein ja durzu. 

Runda in Thon: Ach web du annes Prag. 

I. 

Sa lustig, lieben GUst, 
Herr Harleqvin tractiret') seine Kinnes Gäst, 
So schenckt nun lapffpr ein 
Gut Zerbster Bier und lieinschen Wein, 
Hundadinellula. 

Vivat Herr Ilarlecivinl 
Er mag den jungen Panckert nun haben zum Gewin: 
Ist er doch, wie die Mutier s^iricht, 
barzu der rechte Vater nicht. 
Rundadinellula. 

Jo\. H»,] 3. 

Vivat sein liebes NVeib I 
Die er so treulich meint*) als seinen eignen Leib. 
Er halt sie hoch und nicht gering 3) 
Und geh sie um ein Pfifferling. 
Rundadinellula. 

4. 

Vivat sein junger Sehnt 
Ein andrer ist der Yatter, er hat den Spott su Lohn. 
Wenn er den Vatler recht nachschlügt, 
Er mit der Zeit auch Horner tragt. 
Rundadinellula. 

5. 

Vivat sein gantscs Hauß! 
Wenn glücklich nun vollendet der frohe Kirmes Schmaus» 



1^ Dem Vcr»c i>clicin( eine Silbe zu felileii. 
2« meiaetr S) gerin iit Ji«. 
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So laßen wir ihm zum Gewinn 
Die Frau und jungen Ilarleqvin. 
RuadAdinellula. 

6. 

Runda, runda, nu^t 
FriBcbauff einmal getrunken, deswegen sind wir da. 
Wenns alle Isl, gehn wir nach Hauß 
Und enden bo den Ktmies ScbmauB. 

Rundadinrlluln. 
Bodlidi wird mii einem Tanze der Actos beaehloOen. 



Es erscbeiut uiir bei wiederholter Ueberleguiig als die 
wahrscheinlichste der verschiedenen Möglichkeiten, dass der 
»Hochseilschmaust dem snr »Ehrlichen Frau« gehörigen »Kind- 
betterin- Schmaus« nnr vorgeschoben ward (mit Verlust der 
Entrde 3), und dass er bereits vorher gedruckt vorhanden war 
(mii Entrde 3). Der an den »Ilochxeilschmaus« sachlich sich 
anschliessende RKindlaufTcn-Schmaustr wllre dann erst eine spä- 
tere, den Anschluss an den r^IIochzt-ilschinausa herstellende 
Arl)eit, die neben dem schon verl)reilelen Kindbellerin-Schuiaus 
nicht nufkoninien konnte, ja es nicht einmal bis zum Druck 
brachte. Maiurüch ist nun auch die Frage berechtigt, ob die 
beiden susammengchorigcn Schmituse wirklich von Rcutcrselbst 
sind, oder von einem Anderen aus seinem Kreise, etwa von Grel. 

4. Die dritte Kiitree des IfochzeitschiHnnses. 

Aus demselben Grunde, wie das oben mitgelheihc Stttck 
will ich nucb diese Scene zumAl)druck bringen. Sie find' i sich 
in der Wiener Iis. 13287 [Suppl. 395] Bl. rji^ f. mit dem Titel: 
»Der singende Uarlcquin in scplendccim scanis« und, wie es 
seheint, in allen denDmeken, auf deren Titel, wie in der Wiener 
Handsdirift, der «singende Harlequln« genannt wird. 

Mir sind solcher Drucke die beiden folgenden bekannt. 

l. MOXSIEVR le IIARLEQVIN | oder des IIARLEQVINS ; 
Hochzeit, | vorgestellet in einem Singe Spiel. | ganlz neu ge- 
druckt in diessem | Jahr. 

Dieser Titel, in Knpfer gestochen, bildet den unteren Theil 
eines recht sauberen Kupferstiches, der e-re BiUjiic mit Conh's- 
sen etc. vorstellt, auf der der Hochzeitschmaus vor sieh geht. 
Zehn Personen sind auf der Buhne, der grössere Theil sitzt um 

9* 



Digitized by Google 



132 



einen runden Tisch, der Hoebseitbltter deelamierfc, die Wirlliin 
trltgt Essen auf. 

32 S. 8», signiert 91 und Sd* Rflekseite des Kupfertitets leer; 
mit 3 beginnt die Bezifferung. Von 5. 30 un werden die T}i)en 
kleiner, um noch mit dem Räume auszureichen. Columnentitel 
von S. 4/5 an: »IIARLEQUIN | Sineo-Spiel.« S. 3 Ist nooh ohne 
Colnmnenlilel, S. 'M hat den coml)inierten: iiIlAULl:,0. Sinpe- 
Spiel.u Auf S. 3 >ielii über den »Personen« der Tilel »Der sin- 
gende I IIAllLEQL'iN.tt 

Exemplar frtther im Besiti des llerm Fr. Scharre in Berlin 
(vgl. in diesen Berichten 18875. 10<) und jetzt in den derKtfnigl. 
Bibliothek übergegangen (Sign. Yr 1 6] . 

Dasu gehttrt: 

HARLEQUINS | Kindt Betterin Schmauß | in einem | Singe 
Spiele vor gestellet. 

Auch dieser Titel, wie der von 1, steht auf dem unteren 
Thcile eines recht sauberen Kupferstiches, der eine Bühne mit 
GouUssen etc. darstellt. Im Hintergründe das Wochenbett, da- 
neben die Wiege. Mehr im Vordergrunde ein ninder Tisch, auf 
dem Essen aufgetragen wird. Mit der Wöchnerin sind auch hier 
1 0 Personen auf der Buhne. Yorne stürzt ein Mann nieder und 
vcrschttllct ein GefUss. 

32 S. 80, signiert 31 und i23. Bttckseile des Kupfertitcis und 
letzten Blattes leer. BesUTerung i—ZK, S. 31 enthSlt in 2 Spalten 
das Gedicht •Hein eintsiger Schats auff Erdem. In jeder Spalte 
5 Strophen, die 1 — 5 beziffert sind. Ohne Columnenül)erschrif- 
len. Auf der noch unbezifferten S. 3 (?f 2) sieht über den »Per- 
sohnenu di-r Tilel : Des ! HARLEQUINS I KindbeUorin-Schmauß, | 
lu einem ; Sinye-Spiele i vorgestellet | Von | IIILARIO. 

Exemplar, nnl dem eben l»cschrichencn Druck des Monsieur 
le Uarleqvia zusaumienhUngcud, jetzt also aucli uui der Kunigl. 
Bibliothek in Berlin (Yr 16). 

2. De r lustig-singende I HARLE- 1QV1N,[ Oder: |Pikcl- 
bUrings Hochzeit. | (Dama^ eine Zierüislej \ Personen dises 
Spihls. I w. s. w. I (Ijanger Strich) | Gedruckt in disem Jahr. 

8 unbesifferte, voUbedrockte Blatter 8^, o* 0. u. J. (Anfang 
d. 18. Jahrh.) Die Entries sind nicht angegeben: Exemplar auf 
der Grosshcnoglich Hessischen Hofbibliothek in Darmstadt: Lii. 
E, No. 5872 (Tat 50. 



133 



Bei einer Ausgabe des Textes wird ouf die Lesarien dieser 
RedacUon besonders geaeblet werden müssen. Oft macben sie 

den Eindruck, als ob sie all i^^il ccbl sein niUsstcn, wie z.B. wenn 
es in der Ausgabe, die die 3. £nir6e nicht entbtfli, beissi: 

leh schwere, d»B m wahr, M ich von Adel bin ; 

"Wird sie mir nicht bald lu thcil, 
ertticb icb micb mit dem BoU. 

dagegen in dem Dannstfldter Exemplar, ohne Frage passender: 

Ich acliwtfre, M, so waiir all ich von Adel bio, 
wird iie mir nicht «. ■. w. 

und so noeb an anderen Stellen. Aber wabrscbeinlicb beruhen 
sie alle, %vie die Lesarten des Berliner Druckes (Yr 16) vermulhen 
lassen, auf Gorrectur. 

Ich gebe die Scene nach dem Druck der Berliner Biijliothek; 
die Wiener Ilandscbrifl scheint bis auf eine Variante, die ange* 
geben ist, in allem Hauptsächlichen ttbereinzustimmen. 

Entröe HL 

- ' Lavantin, Lisetle, llarlequin« 

Lavont.: >'un, meine Liebste, bleibet sie 

Wie gestern noch gesonnen? 
Lisette: Ja mein Schats, ift glaube mir, 

Er bat mein Herta gewonnen. 
Lavant.: Ey, so nehm sie donn daraufT 
diesen Kuß zum saßen Kauff. 

0 Wonne, 0 Wonne, 0 Wonne! 
Lisette: So neijm er dann, mein Liebster, an 

den Kuß von meinem Munde. 
Harb: Küß daß du erstrickst') daran. 
Lavant.: 0 langst gcwtlnschle Stunde! 

Augen kuB Ich, Hand und Kinn. 
Hart. : Kü8 du sie wo anders bin, 

AulTm Podex, aufTm Pode.^, aulTm Podex 

'Lavantin, Lisette gehen ab.) 



0 vi i rccksl der JJarmstädter Druck. 

2; An Galten :j: :|: Wiener Ht. Der Darmstädter Druck aber Inst 
wie der BerUwr* 
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5. Bibliagraphisclies. 

Einige weitere bibliogrophische Nachweise verdanke ich Hrn. 
Dr. naedcrtz, der hei sfinom Aufenthnlle in London die Freund- 
lichkeit h;ilt(\ aiK-h nuf diese Stücke sein Augenmerk m richten. 

Auf dcui Bnüschen Museum in Londou bctindel sich 
(No. I I7i5 cc -f) ein Exeuipiar derjenigen Aufgabe der »>Lhr li- 
eben Frauer und der beiden tSelkoitf tue« , die ieb in meiner Ab- 
bandlung S. 587 fg. beschrieben babe. Einige orlbographische 
Varienten aber iwiogen tu der Annahme, dass wenigalens stel- 
lenweise ein neuer Satz vorliege. 

Dann findet sich ebenda (No. 1206 h noch die nach- 
stehende Ausi;al)e der beiden »Schmiluse«. 

Des I llAnLEQVINS | Uochteit-SchmauB j In einem |Singe- 

Spiele I vorgcslcllet. 

28 S. 8". das TitelWatt unpaeiniert, doch miljiczUliIt. Auf der 
H (Ick seile desselben die l'ersoncn (also nicht wie im Ori- 
ginuldruck). 

Dazu: Des | IIAULEQVLNS | Kindhellerin-Scbmouß j In 
einein | Singe-Spicle | vorgcstellct | Von IIILARIO. 

Setzt die Papinierung des voraufgehenden Stückes fort. Die 
Vorderseite des Titels ohne Ziffer, die Rückseite mit 30, dann 
31 — 53,nuckscile dazu und das folgende Blolt unpaginiert. Lels- 
teres mil dem zweiten Liede 1^ bedruckt. 

Hier stehen die Personen gleich unter dem Titel. 

Da auf dem Titel und auch über den »Personen« der Aus- 
druck »der singende Ilurlequin« oder ein ähnlicher nicht vor- 
kommt, so ist tu vcnnutbcn|dass in diesem Drucke die 3.£ntrce 
fehlen wird. 

Der »liociizeilschmuus« ist auch aufgenommen in dos nach- 
stehende Buch: 

Hobes, Gast. 'i, Cnricuse uud deutliche Vorstellung uuler- 
schiedlichcr l'olilic und Affecten, deren sich alles galante 
Frauen-Zimmer im Lieben bedienet, da denn unter anmulfai- 
gcn Liebes-Verwirrungen u. 5. w. Liebentbol cu fiudcn bey 
Uennann von der Linden, 1T08. 

1) D. i., wio Ziflcm am Ende des I>ed{cnllDii!sbriefos den Xamen sel- 
ber oufliisvn, Aug. Dnhsc, der f^ich sonst Tnlnnder nannte. 

2* na?! Work ist, wie Herr Mu^o H;n n mir mil7titlioi!en dif> Güte ge- 
habt liat, onc iicutf Aufbyc des ful^ieudeii lUiciics, in dem aber das Siiig- 
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Der ersle Bogen, sign. ^,enlhuU einen Kupferstich, dusTilel- 

Malt, tk'sscn Rückseite leer ist, und 6 unl>czi(Tcrlc Blllllerniit 
Dodicationsschreibcn (»An das i iiLrind-belolKe L'*** Fraucn- 
Zinmicr.(') und Vorrede; dann ioigun 893 S., sign. 21 — iilU Mit 
S. 391 beginnt mitten im Bogen 23b »Anderer Thcil«, ohne dass 
ein besonderes Titelblatt vorhanden ist. S. 856—890: 

MoNsiEiR I Le I HAHLEQüIN, | Oder | des IUhlkqii.ns [ 
Hochzeit, | Vorgcstellet | In j Einem Singe-Spicl. 

Rückseite leer. Hinter dem Schlüsse des Spiels folgt noch: 
dAIs nun Harlequin des Morgens erwachete, und sich nül ^ient- 
lieber verlegener Woare betrogen fonde, begab er sich zu Ltsclten 
(LieBgen) und beredete sie, daß sie sich mit ihm aus dem Staube 
machte, seiner alten Runckvncicel aber Itesse er nacbgesetstes 
Abschieds-Lied zurttck: 

Ursel, lasset euch nicht trüumeB, 
DaA ich bin in euch verliebt, 

• « • « • 

4S seehaiefltge Strophen* 

Exemplar in meinem Beslts (wie es scheint, Unicum). Die 
3. Entrte feUL Es bestätigt sieh also auch hier die oben aus* 
gesprochene Verrauthung, dass nur die Drucke, welche die Be- 
zeichnung i^singonder Harlequin« (oder eino ähnliche) fuhren, die 
3. Eniree enthalten. 

6. Verschiedeues. 

a) In diesen BcricLtrn 1887 S. 2C') 1in])e ich einen unter 
dem Namen iiiiarius, dem Pseudonvinon Chr. Reultr's, herausge- 
kommenen Roman diesem absprechen zu müssen geglaubt, indem 
ich annahm, dass dieses naheliegenden Verstecknamens sich 
auch ein Anderer habe bedienen dorfcn. Dies kann ich nun- 
mehr bestätigen. In »Herrn von lloffmannswaldau und anderer 
Deutschen bisher noch niecusammengcdracktcr Gedichte fOnftcr 
Theil. GlUckstadt und Leipzig, Verlegts Goltbilff Lehmann. 
Ktfnigl. privil. Buchhändler. ItfDCCV« findet sich S. 9ä~D6 ein 



spiel nucli fehlt; Neu- crüITiiclcs Liebes -Caliinei des golanteo Frauenziin- 
nicrs, Oiier Curiose VorsteÜMDg der unterschiedlichen Polilic uod AlTecten, 
i^elclier sicii alle galante Damen im Liehen bedienen. Vorbestellet von Ta- 
landcrn. Leipzig, Friedr. Grosciiuir f 699. 4t*>. Tilelkupfer, ItBIl., 624 S. 
(Exemplar iD Dmden, Llt. Germ. ree. C. 147.) 
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Hochzeit-Carmcn bot dem tliosc l k- und Fesselischeo Hocbzeils- 
FesUn« von einem liüarius. An lang: 

Hocbbeglucktnr Brtutigam, werlhgeschilsler Freund und v«ttor 

Es sind breitspurige und schwttlsiige Verse, und ihr Ver- 
fasser konnte gar wohl unser Psendo-Reuter-Iittarius sdn. Dass 
mch CT, wie der Verfasser des in Rede stehenden Romans, in 
Leipzig dichtete, geht i. B. dnraus hervor, dass er das Garcer 
ncl)cn dem Tabulal cnviibnt. So war das Leipziger Carcer ge- 
legen und diese Bezeichnung für dasselbe gelUufig. 

b) In dem ersleii Rande der von Ii. Seulfcrl herausgegebenen 
Vierleljahrsschrifl für LiiieraUirgeschichle, S. hat Ilr. P^o^ 
Minor darauf aufmerksam gemacht, dass bereits im Jahre 1855 
ein gewisser Theodor neniaann nacli den Acten desKtfnigLSlIchs. 
Staatsardiives Uber den Grafen Ehrenfried gehandelt, und dass 
von daher Weller seine Kenntnisse von Christian Reuter und 
dessen Srhriftslellerci genommen hat* 

So willkommen diese Milthcilung jenen, In meiner Al)hand- 
lung über Christ. Rruler S. 457 "unerklärt gebliebenen Umstand 
aufhellt, so z>viDu;i mich doch eine Ausserunir des Herrn Verfassers 
zu einer Berichtigung. Schon wiederholt habe ich die Bemerkung 
machen müssen, dass einige meiner Fachgenossen von der An- 
nahme anssugehen scheinen, als habe mir das bei meiner ersten 
Arbeit tiber Christian Reuter verwendete Material xiemlich bequem 
zur Hand gelegen, als sei es mir so stemlich alles von Herrn Dr. 
A* KirchhofT zugewiesen worden. So sagt jetzt auch Herr Prof. 
Minor: Hermann hat die auf Reuter bezllglichen Acten voi Hegen, 
welche neuerdings KirchhofT an Zarncke nborcrhcn hat.« Aber 
was bat denn von den hier in belrachl küiniuendeu Acten Herr 
Dr. Kirchbolf mir übergeben? .Nicht ein IJlatt. Was mein verehrter 
Freund mir nachwies, beschrankt sich auf die wenigen Acten- 
blattcr der BQcher-Gommission. Alles Uebrigc ist von mir selbst 
und von mir allein — freilich unter Bcihttlfe thatiger Freunde — 
aufgespart, zusanimcngesuchl und zusammengebracht worden. 
Keine Andeutung daraufwar vorhanden, vom Graf Ehrenfried 
wnssic Niemand etwas, und zunJiclisl führte auch keine Spur auf 
ihn. Nur Li.mz besondere Umslilnde. die schwerlich einem Zweiten 
so zu (icbc'te gestanden hlitten, wie zufilllig geratU» mir, machten 
es möglich, nach langem Irren und Harten, Surln u und Stöbern 
die angezogenen Acten unserer Univcrsitül und die des Königlichen 
Stantsarchtvcs ans Licht zu ziehen und vcnvendi>ar zu oiachen. 



Herr itolsel hlell einen Yorlrog Uber die Anwendung des 
Begriffe »Odiumene* auf geographische Probleme der Gegenwart. 
(Mit einei^.Karla.) 

Die Bedeutung der »Oekuoirne« bei den Alten. Die allgetncioste 
Fassung dieses DcgrifTcs und seine Anwendung auf biogeogrophiscbe 
PnriilMn*. •* Die Oekumene als Dodcn der Menschheits- 
geschichte. Die ^S>llbilder der verschiedenen Zeitalter. Die Lnce 
und Grenzen der Oekainene. Zweifel Uber den Verlauf der stid lieben 
Graozlinie Im Indischen und Stillen Ooeen. Scherrn Soiidcrong dnrdi 
den . Atlantischen Ocean. Aroerika der Orient der bewohnten Erde. 
Afrikas Stellung nm Westrand der Ockuntene. VorliSlllniüsc in Hf-r Arktis. 
— Die Grenzzone der Oekumene. Die vier armen Volker des 
Sttdinnden- Die Grenztone der Arklit. Zeitweilig bewohntes Gebiet der 
Arktis. Flllle wechselnder Bewohnlhcit und Unbewohnlhcit in Polyne- 
sien. Ethnographisclic Einfünnrj:keil der Ilandvulker. — Die Oeku- 
mene in der politischen Geographie. EinHuss auf Vuikerbcwe- 
gttngcn. *' tage der iStaate'n tnr Oekumene. Kleinere Untcrbreeimngen 
der lettteren. Die Grenze der Oekumene alt |K»tlllsehe Grenzlinie. 



Die Griechen nml Kümer hielten einen grossen Th eil der 
Erde für unbewohnt und die bewohnte Erde wnr ihnen nur ein 
kleiner TMÜ des Planeten; lie nennten diesen Theil die Oeku- 
mene. War nun auch diese Vorstellung insofern Unrichtig, als 
Jene dem bewohnten Thcil einen xn kleinen Baum anwiesen, so 
liegt doch in der Entgegensetzung einer bewohnlen und unbe- 
wohnten Erde ein Gedtinkc von so grosser Fruchtbarkeit, dnss 
die irrthilrnliche Anwendung dcnsdbon nicht für immer werth- 
los zu machen vermag. Es ist dies vielmehr einer der Grund- 
gedanken, von welchen die Betrachtiinc: der Verhreilung des 
Lebens, nicht bloss des menschlichen, Uber die Erde jederzeit 
wird ausgehen mOsseo* Er l0st sich auf bei der Betrachtung aller 
l)ic>gc(>grapLiscben Verhältnisse in den Gegensatz der von Lebe- 
wesen bekleideten zur kahlen Erde, oder selbst in denjenigen 
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der dem Lcbrn 7n'_';ini;lichen zu der dorn Lehen versagten Rrde. 
In den engsten (Ircnzt n wird der Unterschied des bewachsenen, 
in eine Humusdeoice sieb hüllenden Bodens vom starren Fels, 
vora Firn und Eis in den liocbgebirgen erkannt, wo die GO bis 
70 Quadratmeilcn, welche in den Alpen verfiroi und verglet- 
sehert sind, oder das mil Schnee, Firn und Eis bedeckte Fttnf- 
seliotel von Norwegens Areal unbewohnbare Einehen darstellen, 
an deren ttündem eine Grenie xwischcn Xntur- nnd Culiurboden, 
endgilttg swischen Nntur und Menschheit, eine so echte Nntnr- 
grenre wie nm Meer oder ;in den Po]ar\vüi«ten , binlUuft. In 
grösseren Verhültnisspn erscheint dieser l'nlerschicd, wo er 
Wüste und nahrhaften Boden, Wasserflüclieu und trockenes Land, 
cishedeckle Polargebiete und die dem Leben lugiingiichen, fze- 
massiglcn und warmen ErdgUrlel einander entgegensetzt. Das 
Heer 0vtbet ais H«gesUilte eines selbst im Polanirk^ noch reichen 
Thier- und ^flanxenlebens swischen die eis- und fimverhallten 
Under der Arktis und Antarktis hinein, aber diese sind in wei- 
ten Strecken alles Lebens in sichtbarer Form ledig. Im besten 
Falle tritt letzteres oosenarlig auf. Oasen sind die höchst beleb- 
ten Vogelberye an den KUston. die man noch im Franz Jose fs- 
Innd pefundcn, und nicht minder sind es die Weideplütze der 
Moschusochsen, welche Grccly zu Heerden von 10 Sltick luu-h 
in Graut Land beobachlcle 'y und von denen LockN\ood noch im 
83*^ 03' bei G. Bennett frische Spuren fand. Die grUsste Oede 
wohnt hart dandien, so wie in den Wttsten die Patmenkronen 
einer Oase im Gelb und Grau des Sandes und kahlen Steines den 
Eindrack des Unwahrscheinlichen machen, weil sie in dieser 
Umgebung unerwartete Geiste, Fremdlinge, Geduldete, Ausnah- 
men (l.irslollen. Die ^^tellen der arktischen LUnder, welche he- 
gUnsligl genug sind, um Pflanzenwuchs /u hegen, sind eljcnso 
selten, wie ilic Oasen in der Wüste. In einem Lande, wie No- 
waju Semlja, welches wenigstens nicht unter einer Decke ewi- 
gen Eises liegt, ist (um einen Ausspruch Karl Emst von Baers zu 
wiederholen) die Eide noch immer in der Bildung einer organi- 
schen Becke begriffen, nirgends siebt man hier eine susommen- 
bllngende Grasdecke, nicht einmal einen zusamnienhangcnden 
Moosleppich* Wenn man von jungfräulichem Boden spricht, in 



i] GreclYf Drei Jahre im hohen Korden. D. A. «S87, S. 50 ttod im 
Anhaog Vil. 
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welchen Hacke nnd Pflug des Menschen noch nicht die <njM r- 
fötalion gelragen habe, so befindel dieser ßüdcn sich noch nicht 
einmal im kindlichen, sondern im emhr%-onischen Zustande, denn 
der Fels liegt an den meisten Stellen nuckt oder ist nur in sein 
eigenes Trtimmervrerk gebflllL £s gchtfrl su den mcikwOrdigen 
Bebpielen des EDlstelieiis gteioher GedoDken durcli gleiche An- 
regungen, wenn wir 50 Jobre froher Cook und Reinhold Forster 
gani tthnlicben Anschauungen nach dem Besuche der nahe der 
Grente der Antarktis h'egenden Inseln von Sandwiehland und 
S. Georgien Worte leihen sehen'). Gleichzeitig deutet sich darin 
der tiefe Eindruck an, den ein von unseren {zewühnlichcn Vor- 
stellungen soweit entfernter Zustand der Lebensarmuth machen 
niuss. Denn thiitscichlich ist ja in den gemUssiglen und heissen 
ErdgUrteln der Erdboden in so weiter Ausdehnung mit Lebens- 
formen bedeckt, dass seine obersten Schichten, innigst mit diesen 
Terwachsend, su einem gans neuen Dinge sich entwickeln, wel- 
ches als Humus einen der wichtigsten Gegenstände geographi- 
scher Forschung darstellen sollte. Diese aus der Verbindung des 
Lebens mit dem todlen Gestein der Erdrinde erzeugte, die Wur- 
zeln neuen Lehens in sich bergende und durch dtcseMK'n zUh 
zusammi ngeilochicne HUlle scbtHzt die nackte Lrde an allen den 
weitaiispcdehntt n Stollen, wo sie dieselbe bedeckt. So weit sie 
reicht, geht uuch die liugiichkeit der Existenz höherer Tilanzen, 
der mittelbar oder unmitCellMtr von diesen abhangigen Thiereund 
des auf beide for die ersten Bedarfnisse sich sttttcenden Men- 
schen. Wo sie SU fehlen beginnt, da ist die Grense des Lebens 
als einer grossen zusammenbangenden Erscheinung gesogen. Da 
nun im Wesen der weitverbreiteten Lebe formen unserer heuti- 
gen Welt eine Neigung zu geselligem Vorkommen waltet, wel- 
ches das Vereinzelle mit dem Uüußgeren zu c incm Ganzen zu- 
sammenknüpft, sei dies Wald oder Wiese, Koraiirilf, Miiscliel- 
bank oder Diatomeenbelt, so stellen die ausgedehnteren Unter- 
brechungen des dadurch gegebenen Zusummenhunges eine 



4 ) Rdnhold Formier, Bemerkungen auf seiner Befse um die Welt, 4783. 
wo e» am Eingang des AbteiiaUt«S>Schich(cn« heissl: Auf Sü(lgcor;:ien lindel 
Tiinn gar keine Erde, ausgenonimcti in eitiiiitn Fclsiiikluften. Im AL'^ f;Mitt 
ob.ntslcbung des Erdreiches« lieisst es vom Sandwiehland: Kein LriJeit- 
stlittbchen seheint auf den «ilden Felsen zu ruhen. Vgl. auch stinliebe 
DoniMtMunci-n \ an Jobn Ross in Zweite Entdeckungsreise. A. d. Engl. 
4836. m. S. 300. 
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Abweichung von drr Regel dnr, welche von grosser Bcticulung 
für die Geschichte der Erdrinde ist. So wie der Zerfall unserer 
höheren Gebirge, wo sie über die Grenze des gcscUigen Baum- 
und Gmwncbfles sieh in die LtUte hebeD, rascher vor sich geht, 
wessbalb der Gegensats der gemsdeleren Formen des Alpen* 
wiesengartels und der Waldbange su den naeklen Klippen nnd 
Graten an den Unterscbied des von schwellenden Weichiheilen 
umgebenen ROrpers zu seinem nackten Knochengerflstc erinnert, 
vcrzoliren sich auch grosse Strecken der Krdnberfliicho rascher, 
wo sie nackt dem Sturm, dem Wellensclilag, dem Eis oder 1 irn 
preisgegeben, nls wo sie vom schützenden Wald-, Gras- oder 
Mooskleid bedeckt bind. Liegt doeh die einzige Möglichkeit des 
erfolgreichen AnkUmpfens gegen jene Zerstörungen, welche oft 
genug dem Menseben, der nidit der nackten Erde auf die Dauer 
gegenubergestellt sein loinn und will, Verderben bringen, in der 
Erholtung oder Neuschaflung dieses lebendigen Kleides. 

Im Gegensatie des Bewohnten und Unbewohnten ist es nun 
freibVh nicht p<>lhnn mit der ^^chiirfon T inin. diirrh welche wir 
auf den Karten die in ein oder das andere der In i ien f:rn?;<;rn 
Rcicho der Herrschaften des Lebens und dp? 7 oJes fallenden 
Gebiete voneinander sondern; es kommen die Zonen des Ueber- 
ganges in wechselnder Breite tiberall vor. Das Leben ist in der 
Luft weiter als im Wasser, in diesem weiter als am Lande yer^ 
breitet; indem aber die Wasservtlgel den Nordpol tiberfliegen, 
bindet sie die Kistseit an das Land und die landbewohnenden 
Eskimo reichen weiter nach Norden, weil sie auch auf den 
Thicrrcichllium dc^ Meeres, bf^sondcrs den Reichthum ah See- 
hunden, sich stützen können. So helfen die lebensfroiindlicheren 
Eigenschaften der Luft und des Wassers die .\usbrcilung des 
Lebens auch am Lande fördern, wenn jenes beweglich genug 
ist, um bald an das eine, bald an das andere dieser Lebens- 
clemente sich ansusebliessen. Fast alles was landlebend nttfaer 
um den Nordpol existiert, wandert im Sommer nordwärts und 
geht vor dem Winter nach Süden curUck. Selbst von den neu- 
sibirischen Inseln finden Uber kaum zum Stehen gekommenes Eis 
unter grossen Gefahren allherbstlich die Henlhiere zur Lena und 
zum schtltzenden Wnid ihre Wege. Wir wissen aber, dassdort. wo 
nun nur noch 0 Woche n Sommer ist, einst ein wänneres, ein 
geiniissii:lrs Kliiiwi herrschte, und du&s Vieles, was einst dort 
lebte, .sich im Vorlauf langer Zeilriiumc UquatorwÜrls zurück/.og, 
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so wie alljährlich jene nndcren regelmlissig wiederkehrenden 
IlUekwanderungen sich voliiiehen. Unsere ganze Erde hat Som- 
mer- und Wialerzeitcn wechseln sehen, nur haben sie dus Viel- 
fache dessen an Jahren gedauerl, was diese an Tagen wtthren. 
Die Linie ist also weder im rllumliobeii Sinne scharf; noch im 
setUidien nnvertnderlich. Das Letetere vor Allem ist aber eine 
Thatsache von grosser Bedeutung. Denn sicherlich ist doch die 
Geschichte des Lebens auf der Erde tief verschieden in den 
Epochen, \vo der can-ze Frdl)all Oekumene isl imd in jenen, 
welche nur noch einen mehr oder weniizer breiten GUrtol Ivlebl 
sehen. Fassen \vir das Einfachste ins Auge, so miissie eine gani 
dem Leben zugiingliche Erde reicher an Individuen, reicher an 
Mannigfaltigkeit der Lebensbedingungen, daher an all den ver- 
schiedenen Ausprägungen des £inen Lebens sein, welclie wir 
AbartUDgen, Arten, Gattungen, Familien nennen. Es konnte 
aber auch in lebensreichen Landern um den Nord- und Sad- 
pol, welche nach dem Zeugniss des weitverbreiteten Vorkom- 
mens von Steinkohle uod verkieselten BaumstUmmcn in der 
Arktis wenigstens sicher einmal bestanden hoben, sich iUtere 
Formen in ahnb'chcr Absonderung erhallen, wie wir in der Fauna 
Austrab'ens den Rest einer einst Ober die Er le n erbrcitelcren 
Schöpfung allerer geologischer Epochen vor uns sehen. Denn 
das Nacheinander der Entwiciilang des orgunischco Lebens lilsst 
seine Spuren in dem Miteinander des Zustandes einer und der- 
sellien geologischen Epoche. Erfolgt aber nun die Einengung 
des Lebens von zwei Seiten her durch das Vordringen lebens- 
feindlicher Einflösse von den Polen gegen den Aequator, wie sie 
heule bePichl, so lüsst sie nur ein Minimum von Leben in pol- 
wUrls uekgenen Regionen, um tlber den dojtwischenlieiienden 
Gtlrlel einen langsam sich steigernden Reichthuni bis zur Fülle 
der Tropen auszuschütten. In diesen Gürtel gebannt, gewinnen 
die Wandcrlinien der Organismen eine Tendenz sich in Parallel- 
kreisen nm die Erde xu sieben und die grtfsste Intcosittit des 
Lebens f^Ul dann in einen schmalen Streifen in dor äquatorialen 
Mitte des breiteren Gürtels, der der Gttrtel des Lebens genannt 
werden könnte. Dies ist ein Streifen grösster Erdkreise, in wel- 
chen also die weitp-^ten Wanderwege fallen, wahrend um die 
Pole her sich anordnendes Lel)en die ktlrzeslen Weirc von Insel 
t\\ Inselj von Land rn l ;md für sich halund. von polnaben, nach- 
barlich gelegenen i'unkten ausgehend, auf struhlenfüruiig sieb 



Digitized by Google 



• 142 



enlferaenden Wegen zu Punkten entgegengeacUter Hemisphären 

gelangt, welche im Sinne der pco^rnpbischen LUnge sehr weil 

Hiifeinanderllegcn. Efl wird daher polare Lt-hcnsenl fallung in 
mehrfacher DezirlnniE^ das Gesarnmllcben der Erde anders ge- 
stallei haben, als es heute bei dem Mangel derselben ist. 



II. 

Kehren wir zur Ockunicne im Sinne der AlteUi als xu eioem 

Gebiele menschlicher Bewobnung unserer Erde zurück, so er- 
scheint es uns als eine wissenschaftliche Aufsähe, die man sich 
nicht blos stellen kann, sondern die gelost \^ erden niuss, den 
alten BegrifT der «bewohnten Erde« in die Diskussion anlhro- 
pogeographiscber fragen einzuführen. Unsere VorslcUuug von 
dem Verhtfltnin der enschheii zur Erde leidet unter der un- 
bescheidenen Annehme, dase der gerne Planet das Baus der 
llensehheit seL Die in Nachbildung Herder'scher Orakel poetisch 
gl f isbtcii Aussprüche Carl Killers, in denen die Erde als Wohn- 
nnd Erziebungshaus der Menschheit bezeichnet wird, haben die 
Nachfolger zu verfrühtem Auffliigü veranlasst, der über eine der 
wichtigsten Vorfragen der Anlhropogeographie wegführte. Von 
C. A. W. Zimmermann bis auf H. IJehm haben die Zeichm r von 
Karten der geographischen Verbreitung des Menschen au[ der 
Erde nicht daran gedacht, den auf der Erde dem Menschen ver- 
sagten Raum genauer su bestimmen, wiewohl anf Ihren Karten 
sie ihn nmgrensten. Bei ihnen lag der Mangel nicht im Ceber- 
sehen der Sache, sondern in der Yerkennung der Wichtigkeit des 
Problems. Denn um es hier gleich kurz und gutauszusprechen: Von 
der Auffassung des Hegrides Menschheit ist diejenige des BegriflTes 
derOckumene unmiKcÜKirubhüngig. Jene rKegriH ubcr ist wissen- 
schaftlich erst klar zu steilen. "Wem diese in eine gewisse Anzahl 
von Hassen oder Vülkcrgruppen auselnandcrnillt, die ersieh viel- 
leicht als von Anfang an getrennt denkt, der bedeckt dieErdtheile 
und Inseln mit den Farben, die er jeder Kategorie zugedacht bat» 
und betrachtet dieKtafte, die zwischen diesen Wohnsitzen gUhnen, 
als einerlei Gattung und Werth, ob sie nun Volk von Volk oder 
die Menschheit von der Natur scheiden. Ttlr ihn gicbl es sowenig 
eine Geschichte der Menschheit, wie für Hegel, der vom Schau- 
platz der Weilgeschiciite Afrika, Amerika und Australien aus- 
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seblost**) Wem aber die Menschheit, als ein durch Lebensfaden 

alter oder neuer, kriegerischer oder friedlicher, geistiger oder 
slofTlicher Beziehungen verbundene Gemeinschaft erscheint, der 
sieht in dem Raum, den diese Menschheit bewobut, wie un- 
gleich und lückenhaft sie über denselben hin iterstreut sei, den 
gemeinbameu Schauplatt dessen, was Geschichte im hdchsten 
und tunfossendsten Sinn genannt werden kann. Heere, die je 
von Schiflbn doicbsehnitten, Wtlsten, die je ven Karawanen 
durchseliritten wurden, fasst er in die Grenxen der Henscbbeil 
mit ein, und wenn er die Oekumene als einen Gtirlcl bestimmt, 
welcher die heisse Zone und die grössere Hälfte der beiden ge- 
mUssigten und dazu einen Theil der nördlichen k;ilteu Zone um- 
fasst, und die Qundratmeilenznhl zu etwa o,70ü,0oij m^ielil, d. i. 
gegen fünf Aclilel der Erdoberllilche. so hai er das gc ihan, wns, 
erstaunlich isl c& zu sugeu, die hislurischcn Geogr<ij)hen bis 
hente vermieden beben tu tbnn. Er bat den Boden abgesteckt 
Vtid ausgemessen, auf welchem die Menscbbettsgescbicbte sieb 
abspielt. 

Diese Oekumene ist eine TbatsacbCi die wir mit fortsebrei- 
tender Erweiterung unserer Renntniss der Erde, sich immer 

deutlicher darstellen, scharfer sich l>egrenzen sehen. Mit Aus- 
nahrae der nordöstlichsten Ecke, in wt Iclie die KUsien von Granl- 
Land und Nord-Grönlnnd fallen, isl du ückuincne heule (ilierall 
Steher zu begrenzen. Jo, sie ist eine Thatsaehe von dauernderer 
Bedeutung als so viele, die wir auf unseren Karlen in Linien 
ibssen» deren sicherer Zug nichts von der oft ausserordenllicben 
Veranderlicbkeit dessen sagt, was sie einscbliessen. Die Oeku- 
mene Ist unveränderlicher als die Volks- und Staatengrenzen, 
weIcbewirseicbneD,siehat manche Punkte, die in den letzten Jahr* 
lausenden sogar weniger Verschiebungen erfuhren, als mandie 
KUslenlinte. Inmillrn des besiandigen Wechsels der Dinge an 
der l:rd(>}K'rnilche, darf aber in einem grösseren Maass von Dauer 
die bcgründung eines grosseren Anspruches gefunden werden, 
welcher an unsere Aufmerksamkeit gestellt wird. 

Einst war die Oekumene abhängiger von der Auffassung 
der Zeit als beute. Jedes der gescbicbtlicben Zeitalter bat sich 
seine Welt anders vorgestellt als das ^'orangebende und das 



I) Vorlcfvogen aber die Philosophie der Geschichte. Hrsg. v. E. Gan$. 
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nachfolgende. Form und Ausdehnung der Oekuniene gehurt xu 
den charakteiistisdien MerkmaleD jedes der früheren geschieht* 
liehen Zeitalter nnd viele Gesehiehtschrelber hoben dieser That- 
eaebe Rechnung getragen, indem sie den Ereignissen, welche 
mlehUge Verttndeningcn dieses Begriffes herbeiführten, wie dem 
Alezanderzug nach Indien oder der Entdeckung Amerikas, eine 
hervorrngcnde Stelle auf der Grenze der alten, ruinloren und 
neueren Geschiebte zuwiesen. Wer wollte in der That leugnen, 
dass die Auffassung, welche ein Geschlecht der Menschen von 
den Grenzen und der Grosse der Well und der Menschheil hegt, 
von grossem Einflüsse auf Thun und Streben sei, das in diesen 
Cremen, auf diesem Boden sieh regt und bewegt? Welche Kluft 
scheidet den Sinn des einfachen Satzes: die ganze Welt ist eine 
Familie, wenn chinesischer Mund ihn ausspricht oder euro- 
päischer! Dem Chinesen ist die Welt China, der EuropVer hat 
sich die ganze Erde für diesen Begriff errungen. 

Schon dns Altcrthum hat seine Oekumene wachsen, jn sich 
verdoppeln sehen. Die Welt Homers ist viel kleiner als diejenige 
des Herodot, ftir welche dieser eine ostwesllichc A nsdehnung von 
etwa 500 geogr. Meilen selbst angab. i*lolcLuaas aber, der vom 
Meridian der GlUeUiehen Insdn bb lu dem der llanptstadt d^ 
Landes, weiches die Seidh enengt, fast einen halben Erdumfang 
mass, zog ihr die weitesten Grenzen, die sie je im Alterthum 
gefunden^ Die plelemnische Welt nahm mindestens ein Vier- 
theil der uns bekannten ein. Letzterer aber fehlen noch im An- 
fange des 19. Jahrhunderts alle jene Strecken, welche nördlich 
von Nord-Amerika jenseits der Haffins-Bai und des Laneaster- 
Sundps selcecn sind und bis zu Cooks erster Reise hatte man 
zweifeln küuneu, ul> die nur strichweise vou der Küste her un- 
genau belmnnlen Südländer Australien und Neuseeland zur 
Oeltumene zu rechnen seien. Noch hat die unglflckliche Greely- 
Eitpedition Spuren des Menschen in nördlichen Breiten noch- 
gewiesen, die htihcr ata diejenigen sind, in welchen man bisher 
die Uusserste Grenze gezogen hatte. Wird man kaum hofl'en 
(Inrfen, dieselben auf di'o Felseninseln des innersten Kismecrcs 
zu verfolaen. so ist doch denkbar, dnss kllnftiire Forschnnccn sie 
noch in nörtUichcren Tlieilen von Grimlinnd und (irunLiiui nicht 
vcmcblich suchen werden. Das sind aber freilich kleine Schwan- 
kungcn im Vergleich zu Jenen, welche ein so sdiarfsinniger Kopf 
wie Maupertuis noch fOr mOglicb hielt, als er in der an Fricd- 
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lieh II. von Preussengerlcbieteii Lettre sur le progrte des scicn- 
ees bemerkte, dass man in drn grossen Ulndern um den Südpol 
— Maupertuis wusste blos von dem Vordrinaf^n Loziers bis 
52 °S. B. im sfidatlantischen Üccan — eine ganz andere Schöpfung 
2u finden ens arten dürfe als in den vier andern Theilcn der Erde, 
die enger mit einander verbunden sind als jene durch breite 
Jfeerestheile von diesen «Uen getrennten antarktischen LanderJ) 
Aach darnm ist die YorsteUnDg beachtenswerth, die nns 
Ton dem Räume vorsehwebt der anf Erden bewohnt oder doch 
dem Menschen gestaltet ist, weil alles was über ihn hinaus liegt, 
ja mcht leer bleibt. Dim ist vor AUem die Heimnth der Sagen 
von ernst vo!krrif !ieren, gltlcklicheren, ergiebigeren Zustünden 
in den heute einsam cewnrdencn Strichpn. Der Mythus des 
goldenen Zeilalters erscheint an der Grenz.e der brwr.hnlen Erde 
hart vor der TiiUr des elenden Lebens von Ltuie in der nicht 
allzu reichen llulle eines Traumes von gerijiumigcren DlockhQl- 
4en, xabirelcheren Ledertelten, grosseren Bennthierheerden oder 
ergiebigerer Jag4 auf Zobel und Eisfuchs. So enUhlen die Ju- 
fcagiren der unteren Kolyma, wie an den Ufern dieses Flusses 
einst »mehr Feuerstjitten der Omöki gewesen seien als Sterne 
am klaren Uiromel«. Ueberreste aus starken Baumstämmen er- 
bauter Befestipnni^cn und grosser Grabhügel, letztere besonders 
häufig nn der Indigirka, scheinen dieser Sago einen besiiuirulcn 
Hintergrund zu verleihen, ahnlieh wie in den mit Tseiiukotsch 
zusaromengcsctztcn Ortsnamen, i. Ii. dem Ischukotscbjafluss 
swiseben Kolyma und Laseja ein Grund gegeben ist, die von der 
Sage behauptete einstige weitere Ausbreitung des Wandervolkes 
der Tsehuktschen nach Westen als thatsllchlich begründet an- 
sunehmen.') Je enger das Diesseits, desto weiter das Jenseits. 
Auch fttr die Tonganer lag Samoa bereits am Weg zum Himmel 
(Bololu* und d"her konnten sie mich glauben, dass ein Ver- 
schlacenwerden lli[iiiiilischer 7\ir Erde, ebenso wie Erdcehorencr 
zum liimmei vorkomme. Kühmlen sich doch die Tongjiner Belulu 
in ihren Kähnen k.'lmpfend erreicht zu haben! .la selbst bei der 
£otstehuDg neuer Inseln waren Sterbliche anwesend, die die 
Arbeit der GOtter voUendeten , wie die Tonganer von Savage 



4) Oeuvres de Maupertuis. Drcsdc 1752. 4". S. 33t. 

5) L. V. EnBclhardl, FerdiDand von Wrangel und sein« Reise Ittngs 
4ler Xordkllste voo Sibirien a. auf d. Eismeer. IS89. S. 8S. 
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Island erzählten, da^s die gefährlich steilen Kasten der einen 
Seite der zu geringen Sorgfalt des Einen von zwei Tonganern zu- 
nuehreibeii seieo, welche ans ihrer lleiiiiath binttbergeschwom- 
men wareD, am die eben erst emporgetanchte Insel in Ordnung 

ta bringen. Die Eskimo Grönlands, auf den schmalen Fjord- 

gürle! 7\vi5cben denGlelscherubstUrzen des Inlandeises nnd dem 
hohen Meere beschränkt, dessen Wellcnschlng und Eispressungen 
ihre Fahrzeuge nicht gewachsen sind, bevölkern dieses wie jenes 
mit furchtbaren FnhclNvescn, zuisclien welchen ihr Leben auf 
den schmalen KUstenslreif und sein Rondels sich Ungsllich zu- 
sammenzieht. Auf den Felsklippen, die wie Inseln aus dem 
Inlandeise ragen, wohnen grosse Raubvögel, deren KraDen Ren- 
tbiere su tragen und deren Sehnabel Felsen «u durchbohren 
vermögen; wen aber die Jagdleidenaehafi zu weit aufs Meer 
hinausftlhrt, der beg^nei bedenklichen Wesen, die ebenfalls in 
Kähnen fischen und jagen, und gerne die Menschen zu Gefährten 
annehmen, um sie nie wieder herzuffeben. Fügt man hinzu, 
dass in mu neben Thailen des hyperboreiseben Wohngebietes 
vielfach der Verkehr der einzelnen Stämme trotz ihrer wandern- 
den Lebensweise sehr beschränkt ist — wir erinnern, um nur 
Ein Beispie! tu geben, an die Eskimo von Ft Warren vor der 
MOndung des Athapasca -Stromes, welche, als der Missionar 
Mierlaching sie 4850 besudite, keinen Verkehr mit der Station 
der Hudsonsbai-Gesellschaft trieben, die ganz nahe am Unter- 
lauf jenes Stromes gelegen ist, überhaupt nur mit dem nächsten 
westlich wobryenden Eskimostamme in Verbindung standen*) — 
so rrscbcilU die sinnliche Welt dieser Völker oft nur wie ein 
Inx [( tun, im Meere des Uebersinnlichon ein fast verschwinden- 
der Tunkt. Die Kürperwcit versinkt in der Geisterwelt. Aus 
deren nur geahnten oder im besten Falle durdi unsidiere Ueber- 
Iteferung halbbekannlen Femen Alllt aber doch noch ein Schim- 
mer in jene hinein, fnr deren Ansassen und Inhaber das Un- 
bewohnte im nächsten Umkreis das erste Jenseits ist, wohin 
tunUchsl die abgeschiedenen Seelen gehen, von woher sie ober 
auch noch einige Jahre lang zu den Grabern zurtlckkehren. um 
Opfer zu gcniessen, die ihnen dort in regelmllssipcn Zwischen- 
räumen dargebracht werden. Spater erreichen sie fernere 



1] Heise -Taecbuch üe» Missionars Job. Aug. Micrlscbiag. t. Autl. 
Gnadau 1856. S. S8. 
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Stufen des selbst auch bei den Eskimo uudAleutcn mchrtbciligen 
llimnicis und endlich ver:»inkea sie im absolulen Dunkel eines 
•feroslen JeDseits wie in dar Seele ihrer weiterlebenden Genos- 
sen die Nacht eleh tiefer auf die Erinnerung senkt. Verlassen 
die Menschen eine se enge Heimath, eder sterben sie aus, wie 
.die Insulaner von Pitcairn, welches die ersten Entdecker ent- 
völkert, aber voU reicher Spuren von Wohnstatlen und Grübem 
fanden, dann cebt die canzc kleine Welt unter und natürlich 
verKsoht nun auch der Schein, der aus der Seele weniger ]den- 
achcn her sie angestrahlt hulte. 

Im Liebte dieser Erwagunj^tu will derFortschrilt des mensch- 
liehen Ahnens von der Krde zum sicheren Wissen der Kugel- 
gestalt als einer der allerwicbtigslen erscheinen, welche gemacht 
werden konnten. Immer miisste auf der flachen Erde unter 
der tüuschenden Schale des dem Horixonte aufruhenden Kryslall- 
firmamentes ein falsches Erdbild sich entwickeln, das auch unter 
Voraussetzung fortschreitender Erweiterung des Horizontes in- 
sofern immer unrichtig blieb, als die Lllnder der Erde sich nicht 
in ihrer GesaminUirit auf eine ilbene ausbreiten lassen. Bei 
der scheibenförmigen Erde stehenbleibend, wird mun die ent- 
legeneren Thcile als besondere Welten denken müssen, die 
aelbsi unter eigenen Firmamenten schwimmen. Sollte die fol- 
genschwere Wahrheit von der Einen Erde venvirklicht werden, 
dann konnte es ^ur unter Voraussetiung des Glaubens an die 
Kugelgestalt geschehen, denn diese ist die Vorbedingung einer 
llherali zusnnimenhnngenden, als Ganzes zu umwnndcrnden, 
Einer einxigen Menschheit zur Heimath gewordenen £rde. ^) 

III. 

Zeichnen wir die Oekumene auf einen GU'Imis, so bildet sie 
einen Gürtel um die Erde In der Riehtung des Aeijuntors, dessen 
Enden, wo sie sich am Utichsion treten, noch durch die 3ü0 Mci- 



r Dic'-fn 7ii';nmmorihaiig hat SopliUS Ruge In einer ungemein fesseln- 
den Darstellung lieber die iiblonäcbe Erw«iterung des ilurizunte:» ((iiobus 
XXXVI, 8. Sl t) behandelt. .Van k&anle der Arbeit aU Motto die ein- 
letlendo Bemerkung vorsetzen, dnss, »wie der forschende Blick ungerecht 
in Immer weitcrr> Fr<ir;;<)mf> dringt, auch senkrecht der Blick tiefer in die 
Hioimel&rftume IttiMufrciclit«. 
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len breiCe Enge des Allantisehen Oceaiis twisohen G. PalmaB und 
G. San Reque voneinander geCrenni bleiben. Ibre miiUere Breite 
iwisoben Nord und Sad kann auf 100 Grade » 4500 H* veran« 

schlagt werden; sie erreicht den grössten Beirag von 437" im 
Meridiun des G. Hoom, der den Smith Sund schneidet, und den 
kleinsten von wenig über 60° im westlichen Indischen Ocean. 
Ihr FlJlchcninhalt ist auf 5,700,000 , fast zwei Drilllhoile der 
Erdyhcrlliiche, zu bezilTem. Zwei Drilllheile dieser Flüche ge- 
hören der Dürdlichen, ein Drlttthcil der südlichen iialbku^el an 
und es spricht sieh hierin ein enger Anschluss an die Yertfaei- 
lung des Festen auf der Erde aus; denn die nördliche Halbltugel 
enümU, soweit llessungen heute reichen, um S^t mehr Land als 
die stldliche. Auf der Xordhalbkugcl schliesst sieh die Grenze 
der Oekumene ttemh'ch eng an den Landumriss an, wahrend auf 
der sUdh'chen sie einen erheblichen Betrns Mceresflache durch- 
schneidet. Die Frocze ist berechtigt, nach welchen Grundsätzen 
sie hier, wo es sich nur um zeitweih'ge Bewobnung oder um 
Waiidergebicle handelt, welche zwei Wohngebiete verbinden, 
gezogen werden kOnnef Verschiedene Falle werden verschiedene 
Erwägungen hervorrufen. Jedenlalls werden wir, da es sieh 
um Begrensung des Baumes handelt, innerhalb dessen Bewohn 
nnng stattfindet, die Meere mit bewohnten Inseln hereinsiehen, 
soweit eben der Raum der Bewohnung reicht. 

Der Stille Ocean mh seinen Tausenden von dauernd oder 
zeitweilig bewohnten Eilanden, welche von Westen her über 
seiner Breite sich erstrecken, steht nun über anders zur Oeku- 
nicuc uis der Indische Oceuu, der in seiner Mille grössere un- 
liewohnte Inseln birgt oder als der Atlanlische, dessen Inseln 
nahesu alle nicht bewohnt gefunden worden sind. Dass Hada- 
gaskar seine malayischcn Bewohner aus dem roalayischen Archi- 
pel erhalten habe, bcxweifelt niini nicht, wohl sind aber die 
Wege unbekannt, nuf welchen die Einwanderung stattgefunden 
hat. Unzweifelhaft fdhiien sie durch den Indischen Ocean, 
der ursprtlnglich nach der Bewohnlhcil und Unbcwohullicil 
seiner Inseln in eine Ökumenische und eine leere lllilfle zcr- 
fuUl. Jene ist die nördliche, welche daher durch die Grenze 
der Oekumene abgesondert wird. Im Stillen Ocean li^l die 
Frage in schwierigerer Gestalt vor. Hier sind im Husserslen 
Norden Vorbindungen der Volker Asiens und Amerikas nach- 
gewiesen, wahrend weiter im Sadcn die Inselgruppen von IIa- 
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waii. von Neuseeland und die Oster-Insel die aussersten Grenz- 
marken eines grossen Gebietes bewobnlor Inseln bilden, weiches 
durch einen menschenleeren Raum von 40 bis 60 Ulnceneniden 
von dem amerikanischen Geslade gesondert wird. Dieser un- 
bewohnte Raum ist allerdings nahezu insellos; indessen scheinen 
flelbit die Galdpagos, welche man In drei Tagen von der sfld- 
amerUcaniflclien Kflste her erreiebt, vor dem Besuche der Euro- 
päer heina Menschen gesehen zu haben. Den Beweis dafür 
suchen wir nicht mil Diirwin in der rührenden Unbefimgcnbeit 
der vom Menschen und anderen Angreifern nicht geSngst igten 
Vöpc!. wohl aber in der Abwesenheit sicherer Spuren, welche 
von npuoren Resuchern mit Bestimmlheit behaii{)tet wird.*) 
Wenn w ir diestn leeren Rnum als ' 3 so breit wie den /\\ Ischen 
der Osterinsei und den (isllichstcn Eilanden des maia\ Ischen 
Archipels bexelchnen und hinzufügen, dass die Oster-Insulaner 
einen viel weiteren Weg von der Samoa- Gruppe, wo der ge- 
meinsame Ansstreuungs-lliltelpnnkt der Polynesier tu suchen 
ist, nach ihrem Eilande als die Breite jenes menschenleeren 
Baumes betrügt, zurückzulegen hatten, so erscheint letztere 
uns vielleicht wenif^er bedeutend. Im Yerhilllniss zum insel- 
reichen bewohnten Theile des Stillen Oroans ist diese Kluft nicht 
breit genug, um uns zu verhindern diesen, sowie den rndisclicn 
Ocean als bewohnte Meere im Gegensatz zum unbtwuhnicn At- 
lantischen in die Oekumene zum Tbcil mit einzubeziehen. Auch 
sehen an ihren bdden BUndem beide Meere gleidie Menschen- 
rassen und gleiche GuHurformeu. 

Gani anders tritt uns der Atlantische Ocean entgegen. 
Weil wir EuropKer Amerika auf dem Wege nach Westen er- 
reichten, nennen wir es die westliche Welt. Auf unseren Welt- 
karten in Mcrkalorprojcktion liegt es herkömmlich am west- 
lichen Rand und bei der Zweitheilung der Erde auf den I'Iani- 
globkarten fllllt es der westlichen IlJilftc zu. Wcniiio denken 
daran, dass doch eigeollich ebensogut die Thcilungsiinie anders 
laufen könnte, etwa so wie der alle Meridian durch die Glück- 
seligen loseln, der vor allen anderen den Vorzug des historischen 
Wcrthes besitzt, wobei Amerika statt im ttusscrsten Westen im 
Uussersten Osten erschiene. Solch eine Aendcrung der durch 
OrtcHus und Mcrcittor sankliomrlcn Ordnung soll nattlrlich nicht 
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ohne Grund vorgenomoieQ werden, allein es isl auch keine Ver- 
anlassung, an dieser Ordnung mit eiserner Konseqnenx fest» 
tnbalten. Sie isl ein Aosfloss der einseitig europäischen Welt- 
auffassung, weldie Amerilu in gescIiiebUieheni Sinne fast wie 
eine Schöpfuni; Euro|),is l)clrachlel und den Erdlheil, den Europa 
neu fand, mit kindlicher Sicherheil gleich als eine Neue Welt 
ansprach, unbekthnmert, ob der<;ol})p niVht etwa Anderen all- 
bekannt sei. Wer wollte mit dieser energisch egoistischen Auf- 
fassung streiten, wenn er das hculigo Amerika betrachlel, wel- 
ches ja mehr und mehr nach dem Muster Kuropas sich umschafFt 
und dem offenlrar das Ziel geseUt isl, culturlich ein neueres und 
grosseres Europa zu werden? Allein wir haben nicht dasReeht» 
sie wie eine wissensehaftliche Wahrheit zu verehren, und die 
entgegengesetzte Auffassung macht sich von selbst geltend, so- 
bald wir hinter dieses grosse Scbicksalsjahr 4492 zurückgehen 
und die Stellung Ins Auge fassen, welche die nmerikanischc Rr- 
vnlkerung in der Menschheit einoabmi ehe der europäische £in- 
üuss sie zersetzte. 

Zu den Thatsuchen, welche au den Bewohnern Guanahanis 
Kolumbus uro meisten in Erstaunen setzten, wcsshalb er sie auch 
gleich seinem Tagebuche einverleibte, gehörte der Mangel des 
Eisens. Er hatte zwar Jenen Stab, der in der schwersten Zeit 
der Entmutbigung, kurz vor der Entdeckung der Inseln ans 
Schiff trieb, dem er neue Hoffnung brachte, für mit Eisen bear- 
beitet gehalten , aber nun finden wir am 13. Oktober mit unter 
den ersten Findrtlcken gesa|.'l: »Sie hnben kein Eisen. Ihre 
Sperc sind Suibe ohne Eisen, von denen einige mit einem Fisch- 
zahn, andere mit irgend einem anderen harten Ki5rper bewehrt 
sind«.'} Eine der bezeichnendsten Thatsachen der Ethnographie 
der alten Amerikaner ist hier ausgesprochen und keine spiltcre 
Entdeckung hat dieselbe in anderem Lichte erscheinen lassen. 
Mit AusnaluDe eines Streifens in Nordwesten, der von Asien her 
mit dem Eisen bekannt geworden, stand Amerika im Steinteitallcr, 
als es entdeckt wurde. Auch seine Kulturvölker bereiteten zwar 
kunstvolle Werke aus Cold. Sill)er. Kupfer und Bronre. benutz- 
ten aber Steine als Wafrcn nn l WerkzeuL*. Anf oukt Krdkarte 
die Volker, welche Ms zum Geiu"a\icb des Jjsen.s ^ ('ri:csfhnlten, 
von jenen scheidend, welche noch beim Stein, Holz, bei der 



1] Navarrete, Rdallons des quatre voyages. Paris 4818. H. S. 41. 



IM 

Muschel sii'licn. finden wir mit Staunen, dass nn den einnnder 
gegenüberliegenden West- und Ostrandern der Oekumrne die 
Eisenvtflker im Westen vom Nordkap bis zum C. d. Guten iiu(f- 
nung, die SteinvOlker im Osten vgb Grönland bis Ksp Boom sich 
scbarf entgegeosteheaw Afrika, als es Ton den Europäern ent- 
deckt ward, bereitete Eisen bis hinnb ins HottentoUengebiet, in 
Nordasien wnr ein schmaler verkehrsarmer Streifen an derKtlste 
eisenlos, die Völker des malayischen Archipels bearbeiteten in 
Vnnstvoller Weise das Eisen. ?)ns Gebiet der eisenloscn Völker 
liegt östlich von Asien, in unserem Sinnp am Ostrand der Weif 
CS umfasst Australien, die Inseln dos ^ulien Ozeans, die Arkiis 
und Amerika. Eisenlosigkeit bcdcuict aber Beschrankung auf 
den Gebrauch der Steine, der Knochen, des Holzes zu unvoll- 
kommenen Waffen und Gerflthen, Abgescbnittensein von der 
HOgliehkeit der auf dem Eisen und Stahl beruhenden industri- 
ellen Fortsehritte. In der Linie, die die ciscnlosen Vülker um- 
echliesst, wohnt aber auch der Mangel der vverthvollslen Haus- 
thiero: Rind BtKTel, Schaaf, Ziege. Elefant, Kamel sind innerhalb 
derselben unbekannt und niil ihnen die Vithzuchl. In jenen 
frühesten Aufzciehnungen des Kolumbus findet man auch Be- 
merkungen über den Körperbau der westindischen Insulaner, 
die er im Oktober i 492 sah. »Sie waren wohlgcwachsen, lesen 
wir da, hatten aehttne Leiber und httbsche Gesichter, ihre Hoare 
waren fast eben so grob wie Bosshaare«.*] mit diesen Wor- 
ten wMre kein Volk tu beschreiben, das nra Ostrand des Atlan- 
tisehen Ostens wohnt, also kein europUisches und kein afrikani- 
sches. Aber so wie dieser Satz dasteht, der wie alles, was Ko- 
lumbus sagt, treü'cud ist, könnte er von den Bewohnern Hawaiis, 
Tongas oder Neuseelands ansuesaut sein. Es deuten mit ande- 
ren Worten auch 'Üe Rasstra i rwamilschaften der Amerikaner 
nicht Uber den Atiaulischen sondern den Stillen Oieim bin. 
Spaterbin ist der UnterachM»d der Amerikaner von den Negern 
und Ihre Aehnlichkeit mit den Völkern am Westrand des Stillen 
Ozeans oft deutlich beseichnet worden und schon Kolumbus, in- 
dem er in dem mehrerwilhnten ersten Berichte sagt: bEs sind 
weder Weisse, noch Schwarze«, will sie weder den Europäern, 
noch den Negern verglichen wissen. Wieviele einzelne Merk- 
male wir auch noch heranziehen müchten , unter allen Volkern 
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uhnlidier Kullnrslufe sieben die Amerikaner am naehBten denen; 

die westlich von ihnen wohnen. Und so ist denn ihre Stellang 
in der Menschheit zunächst den pazifischen Völkern und wenn 
wir nift der Erde scll»sl .uich ihre Völker nuf (Mn^^r Knrto in Mor- 
kalorprojcklion gleichsam nnfgerollt uns vor Augen bringen, fin- 
den die Auicriknrer ihren Plutz am üsllicbon FlQgel, also nicht 
gegenüber, sondern entgegengeset/l jenen, welche am Oslrand 
der trennenden Kluft des Atlantischen Ozeans ihre Wohnsitze 
haben. Amerika ist mit anderen Worten ethnographisch der 
llnsserste Orient» seine Verbindungen liegen nach Polynesien und 
Asien , nicht nach Europa oder Afrika zu, sein Anschloss an die 
nlic Weit ging nicht Uber den Alluntischen, sondern ttber den 
Stillen Oioi\n. Es wird Gcgcnsland einer Inlerpf5sanlen, nber 
schwierigen und weitausscluiucnden rmprsuchung sein, naclizu- 
weisen, wie die Verlegung der Geschieiitsscile Amerikas von dem 
pazifischen an das atlantische Gestade mit der Thatsache zu- 
sammenhUngt, dass in der alten Well die Kultur ihren Weg von 
Oiten nach Westen gemacht hat, so dass ein Grund- und Haupt- 
sats der Ethnographie Amerikas einst lauten wird: Amerika seigt 
zwei Völker und Kulturschichten, eine llltere australasiatischen 
und eine jüngere europäischen Ursprung'^, jcno erreichte diesen 
Erdthcil über den Stillen, diese über den AUuntischcn Ozean. 

Kür die Lage Afrikas in der üekumcne ist die Thnlsachc be- 
zeichnend, dass CS den westlichen I^and derselben, ebenso wie 
den südlichen und zwar mit solcher Schürfe bildet, duss die 
nahegelegenen Inseln des Grünen Vorgebirges im W. ebenso wie 
Marion, Prins Edward, Groiet und Kerguelen im S. und SO. den 
ersten Entdeckern keine Spur von Bewobnung seigten. Reine 
Thalsache in der Geschichte der beiden Ufer des Atlantischen 
Ozeans zeigt innerhalb der Parallelkreise Afrikas nuf rtw.iigen 
Vorkehr von Ufcrf.u Ufer bin. Alte Inseln des AtlafitisLhen ü/i;ms 
mit einziger Ausnahme firr fl tnaricn wurden unbewohnt gefun- 
den. als sie enldcckl wurden. Die Unbcwohntheit Islands vor den 
normannischen Besuchen, die Wahrselieinlichkcit, dass die Eskinm 
in Grönland eine junge Bevölkerung darstellen, und die Thatsache, 
dass in der Arktis Östlich von Osl^GrOnland Uber des Erdum- 
fanges, gemessen durch die 950 Grade ^ welche vom 90 <* W. L. 
bis 1300 W. 1^ in tSstlicher Richtung liegen, menschenleer waren 
tmd sind, zeigt . dn^s im Atlantischen Occnn an eine arktische 
Vülker>'orbindung, wie sie im Stillen Ocean xwcifcllos besteht, 
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gär nichi gedacht werden kann. Wenn ein ernslbafter Geist, 
vfio Hugo Grotius sich' für diese Annahme erwannte, so gentigt 
ein Btick in die Schriften seines Streites mit La«tius, nm xu er- 
kennen, dass es hier für ihn nur um ein geistreiches Spiel sich 
gehandelt hat. Daran kann auch der Eifer roil dem die zweite 
Slreilscbrifl angehl — die erste De originc gentium Ameri- 
canarum erschien 1G42, die zweite Altera Disscrlniin . ir»i3 — 
ni<'bts iindern. Der Unterschied in der Rlelluni; der beiden 
grüsslen Oceane zur (>e.schichle der Mcnscliheit, welcbei» wir 
ftlr die mehr aquatorwUrls gelegenen i heile vorhin nur h\ pathe- 
tisch begrunden konnten, wird hier greifbar. Und gebort nicht 
endlich der westliche Ursprung der nördlich von der Linie Ja- 
kon-Cap Farewell wohnenden byperboreiscben Xordamerikaner 
lu den wahrsdieiDÜchstcn Voraussetzungen der Völkerkunde? 
Dieser Ursprung rtlckl aber die AnfUnge der Eskimovölker bis 
in ein Gebiet, wo Amerika und Aston sich ökumenisch nn'tein- 
ander verbinden. Und 50 fuhren die nm weitesten oslwiirls vorge- 
schobenen Völker Amerikas — der Meridian, unter weiclieni die 
Zweite deutsche Nordpolar-Expedition in Oslgrünhmd llesle des 
urklischen Menseben fand, berührt nahezu das Grüne Vorgebirge 
AMkas — am weitesten weslwürts surttck. Der vorsiehUgste und 
grondlichste nnter den Mlteren Schilderem der gronlttndischen 
Eskimo, der Hermhnler Missionar David Crans, dessen Buch 
klassischen Werth hat, fand dieses Volk bereits am Mhnlichsten 
den Jakuten, Tungusen und Kamtscbadalen, d. h. den Bewohnern 
des nordüsilicl^en Asiens und glaubte, dass Grönland erst im 
H.Jhd. von Westen her bevölkert worden sei.<) 

Der in dem Verlauf der .Nordgrcnzo der Oekumene sieh aus- 
sprechende GegensaU in der Vcrbreilung des Menschen in alt- 
nnd neuweltlidien Polarregionen Hegt in dem kontinentalen 
Charakter der altweltlichen und dem thalassischen der neuwcU- 
liehen Byperboräer. Jene hlingen mit der Bevölkerung des 
Hinterlandes eng tusammen, wübrend diese von derselben ab- 
getrennt sind. Nur sdiwacbe- An Hinge einer kttsten- und insel- 
bewobnenden, einer thalassischen Bevölkerung seigt, zum 'i licil 
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erit teil VordHngen der enropSbehen Eroberer, welehe kldne 
Theile der efnheiiniscbeD BevOlkeniog, indem sie ihnen dfe Reicb- 
thOmer der nach alteren Neebriehten ans Elfenbein und Eis be- 
stehenden Neusibirischen Inseln zeigten, mit sieh rissen, der ans 
Eismeer grenzende Tbeil Nordasiens in Gestalt der Ktlsten- 
tschuktschen u. Jlhnl. Aber im Ganzen schneidet die clnrömn'c!»» 
Ktlslenlinie Nordnsicns die Menschheit vom nördlichen Kismoer 
entschieden ob, wührcnd die Inseln des Arktischen Amerika nn 
gtlnstigen Stellen ein Hinübergreifen in sehr hohe Breiten ge- 
statten. Dort zieht heute die Grenze bei 74, hier bei 88<^n. B. 
Scharfer noch ist das Abschneiden auf der südlichen Halb- 
kugel sosgesproehen, wo auf Peuerland die letzten Mensehen 
bei 5ö*^ w ohnen. In beiden Polargehieten sind f § des bekann- 
ten Landes weder standigf noch Oberhaupt fttr einige Dauer be- 
völkert. 

ZurOckblirkend linden wir die Lage und Ansdchniing der 
Oekumene in crsior Linie bedingt durch die Verihcilun q des Lan- 
des ober die Er(iol)ern.lche. Der Mensch ist ein Landbewohner, 
dos Wasser ist ihm ein fremdes Element, welches er nur zeit- 
weilig zur Wohnstfltte erkiest. Auf dem Lande wird er geboren 
und wenn ihn irgend ein staiiter Druck der Nothwendigkeit auf 
das Wasser hinaustrieb, kehrt er jedenfalls zum Lande zurück, 
in joner Zeit, in welcher die Menschen an ihre Graber denken. 
Daher umfassl die Oekumene alles Land, das zusammenhangend 
zwischen 82 n. und 55" s. B. liect, wobei der Zusammenhang 
zwischen den zwei grossen Wellinseln unserer Erde tlber die 
Behringsstrasse entsprechend der Erslreckung des Landes herge- 
stellt wird. Durum fmdel sie auch ihre grdsste Erstreckung in das 
Weltmeer hinein, wo grosse Insellander, wie in der westlichen 
Arktis, oder zahlreiche und dichtgesaete Inseln, von Peschel 
treffend slnselwolken« genannt, wie im westlichen Stillen Ocean, 
den Menschen Wege weisen oder Brücken banen. Es ist htfchst 
merkwürdig zu sehen, wie in diesen beiden Gebieten, wo die 
Grenzlinie derOekumone am entschiedensten sich freimacht von 
den kontinenlak-n Landumrissen, welchen sie sonst fast sciavisch 
folgt, jcxM'ils t'in ein/.ig(.'S sreltlchtiges Volle der Triigor diesrr 
Ausdehnung der Wohngebiete des Menschen ist. Das j^russlc 
Arenl, welches Überhaupt ein sprachlich und ethnographisch 
noch eng zusammenhaltender Volksstamm bewohnt, eignet den 
Polynesiem, dem weitwandernden Inselvolkc des Stillen Occans; 
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und die Oberrnschcndo nordüstlicbe Ausdehnung der Ockuniene 
im arktischen Gebiete i^lU den mit gleicher Kuhnheil zwischen 
Eissebolien ihre 4»eeniifdkeD Wege von Imdi tn Insel in der 
Felaniacht Alhlenden hyperboreisclieD Seenomaden, den EskimOf 
itL Aneli diese enlstammen dem Stillen Ooean, der so im Sttden 
wie im Norden von seelOeliligeD Yolk( rn umwohnt ist. Sic sind 
es, welche vereint dieses grOsste Meer cum ökumenischen 
maehen. 

IV. 

Die Grenzlinie der Oekunicne gewinnt eine erhöhte Bedeu- 
tung dadurch, dnss sie nmUchst nn einer Reihe von Geiiielen 
eigenartigster Lcl>cnshedingungen hinzieht, deren Uewobnem 
durch die Grenslage eine Summe von gcmdnsamen Merkmalen 
aufgeprügt wird. Der Grensglirtel der Oeknroene ist der 
Lage und Gestalt der ErdtheHe entsprechend ein anderer auf der 
Sttd- als auf der Nordhai bku gel, ein anderer am Ost- als am 
Westrand, ein anderer in der westlichen als der «stlichcn Hulftc 
der N'nrr? grenze. Am weitesten gehen nber offenbar Nord- und 
Süd^rrnze auseinander, denn wührcnd diescdiezukeilendon Fels- 
geslade der nach der Antarktis hlnnusschauendenFestlUnder und 
Inseln gegen ein praktisch fast inselios t\i nennendes Meer alv 
schneidet, schliesst jene Gebiete in sich, welche xu den Insel- 
reichsten der Erde geboren nnd deren Inseln durch ihre Zahl 
und Grosse nnd durch die geringe Ausdehnung der dazwischen 
liegenden Mecrestheile , vorsflglieb aber durch die Stauungen 
des Treibeises, die Wunderungen der Menschen ebenso wie der 
grösseren Landthiere erleichtern. Hier konnte die Menschheil 
einen Au.^lllufcrnordwllrt«: senden, der in gerader Linie höchstens 
4 00 g. M. vom Nordj^nl crufcrnt bleiht, und wahrscheinlich mehr 
Spuren, als wir kennen, in dieser Richtung hinterlassen hat, 
wUhrend sie dort an den GranilkUsten eines Meeres halt macht, 
dessen freiliegende Inseln mit der einsigen Ausnahme Neusee- 
lands bereits sttdiich des 40** s. D. unbewohnt waren und sind. 
Hier ist der Mensch tief in ein Gebiet eingedrungen, das 
«nicht SU denen gehört, welche Gott zur Wohnung fOr Menschen 
geschaiTon bat«*}, dort steht die Natur in der grossarligen £r- 
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scbeinuDg der \Vüsserwü:>lü ihm abwehrend gegenüber. An 
jener Grenie tritt er tbvtig ihr entgegen, wenn meh diese Thtt- 
tigkeit Dur eben xur Lebenserhaltung genogt, an dieser leidet 
er ruhig die AbschliessuDg und Zurtleltdrlfngung. Daher hat sieh 
hier nicht wie dort ein eigener ethnographischer Typus heraus- 
gebildet, sondern die antarktischen Vorposten der Menschheit 
sind nur verarmte Varietäten der grösseren Volker, die hinter 
ihnon wohnen. 

Diesen Vorposten werden durch die Natur dersüdhemisphilri- 
schen Liinder vier verschiedene Siellungen angewiesen ; es sind 
die Stidspitxen von Amerikai Australien und Afrika sammt der Slld- 
insel Neuseelands. Gemeinsam ist diesen, dasssiesttdwUrlainttii* 
bewohnte und unbewohnbare Regionen schauen, wahrend sie su- 
gleich durch das allgemeine Gesels derVerschmUlerung alier £rd- 
thcile nachStlden zu weiter entlegen von den Nachbarlündem im 
Nordosten und Nordwcslcn sind als die nllchslnürdlich anslosscn- 
den Gebiete. Gemeiosani ist ihnen dann weiter die Las.e in dem 
PassntgUrtel oder in der Nilhe desbell)en, wodurch in grosser 
Ausdehnung Dürre, Uufruchibarkcit, Schwierigkeit des Verkehrs 
ukil den mehr <l(|uatorwarts gclegcucu (iehiclcn hervorgerufen 
wird. Da der Fortschritt der Kultur efai SchtttiesanuBelii ist, 
das auf dem Austausch xwischen ärmeren und reicheren Völkern 
beruht und dieser Austausch hier ungemein beschränkt und 
schw ierig ist, entsteht eine Verarmung, an welcher nicht so sehr, 
wie man oft behauptet hat, die Naturanlage der Buschmänner, 
Auslnilicr, Tasmanier, Süd-Neuscelündcr, Feuerlünder, als die 
Arniulh der llilfsciucllcn dieser Lander die Schuld Iriict. Die 
llüuplursache bleibt indessen die Schwierigkeit des Verkehres 
mit anderen Volkern, n\ e iche in der Lage gegeben ist. 

Die Aebniichkcit dieser in die gleiche £nd- und Randlage 
gebannten Volker ist schon früher hervorgehoben worden, ohne 
dass man indessen auf die wahre Ursache verfallen wUre. Die 
Vernachlässigung der Geographie hat sich jederzeit an der Ethno- 
graphie gerUcht. Mallhus hat in seinem Buche »An Essay on 
thc Principlcs of Population^', welches, 1 798 er^^chicnen, einen 
der wcrthvollsten BcitrUce zur juiij^en vcrpkichcnden Fthno- 
gniphio d;irslc IUc, in dem Ahschnille, ülicr die i/Uind< rni.sse des 
Anwiu-lisrns der Bc\ülifccnm2 auf den niedersten Slufcn der 
uicnscliliciicn (iesclischafl« die 1 euei laudi-r. lasmanicr, Austra- 
lier und Andamancn-Insulaner als die niedrigsten aller Volker 
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zusammoncofasst 'V Die Bewohner der Sndinscl Neuseelands 
scheint er spiHer der gleichen Gruppe zuweisen zu wolirn. Cooks 
erste und zweiie Reise, Vanc Duvers Reise und ColliiKS Üesrhrei- 
bung vun Aeusüdwaies iiallen ihm die Farben zu eiiieoi Üiide 
gelieferi, das an Naturtreiie wenig zu wtuucben obrigt lüssl. 
Dodi frttgl HaltbiUi fadem er die NiedrigKell dieser Gailurstofe 
xunaehst an die Aermliehkeit der NaiuramgeliQDgeii knopfl und 
diese fttr die Vtbel verantwortlich macht, welche er in jener 
erkennt, nicht nach den Gründen der Wiederkehr so trostloser 
Verhaltnisse bei vier Völkern von homologer Lage. Warum soviel 
Elend cer.ide an den Sodspiizen Ameriltas, Polynesiens, Auslra- 
lieos und am Sadrando Asiens? 

Auch «ipiller sind diese verarmten Stldr;ind\ ülkor denl^lhno- 
graphen nur als zerstreute Einzelne crseiiieueü. Die Aeu^ser- 
licbkeit der Verbindung zwischen Ethnographie und Geograpliie 
naebt sieb in solehem Uebersehen sehr bemerkbor. Wenn ein 
mit den einsohlVgigen Thataaehen vertrauter Mann wie 6. Ger- 
land in seinem Buch »Ueber das Aussierl)en der Naturvölker« 
(1868) diesem eigentbOmllcben Verbültnisse ebensowenig Ge«- 
wicht beilegt, wie in der etlmographischen Schilderung der 
Australier und Polynesier in der «Anthropologie der Naturvöl- 
ker«, so möchte man die Frage aufwerfen: Hat Carl Ritter ver- 
geblich gelehrt, dass der Mensch aus seinen Nnturumcebungcn 
heraus veri>tauden werden mtlsse? Möge man die Lehre beher- 
zigen, dass die ethnograpUschen Probleme in der Regel nicht 
vom geographischen Beden weggerückt werden» ohne dass ihre 

' Behandlung dem Fluche der Unfrachtbarkeit verfoUt. 

Rascher Verbrauch der Lebenskräfte, welcher Merkmal aller 
Völker tieferer Culturstufen ist, steigert sich im Kampfe mit den 
übernilichtipen Nnturgewallcn der Arktis und der sUdhcmisphll- 
rischen Steppengebiete besonders hiJufig nn der Grenze der Oeku- 
mene zur vollen Aufreibnng. deren Ende der Tod eines Volkes ist. 
Der Entfesselung lebensfeind lieher Elemente im Wesen der kul- 
turarmen Völker tritt die Armuth der Naturumgebung zur Seite 
und wenn es gelingen warde, die mittlere Lebensdauer der 
Ucnschen auf den verschiedenen Stufen der Cultur und unter 

. der Slaonigfalligkeit der geographischen Bedingungen genau zu 
berechnen, würden sicherlich die geringsten Zahlen manchen 
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von diesen rRnndvaHvernf zufallen. Hunucr und, wie selbst bei 
den Eskimos des kuiieu .Nordens, Dursl, raube KLimaeinfIttase, 
ungenttgender Sehuts der WobnuDgen, gefilhriiche Jogdmetbo- 
den steigern hier die Heftigkeit ihrer Angriffe auf das L«ben der 
Menschen, das auf dieser Stufe ohnehin so gering gewerthet und 
von keiner Einsiobl In das Wesen der Krankheiten geschatst 
wird. Es schliessi sich so aus der direkten lebensschüdlichen 
Wirkung der borunteniehcnden Einnfi??o der armen Uragc- 
))unccn imd nus der ;iiif gleiches Ziel hinarbeitenden Verelen- 
dung infolge der Kuiiurarmuth immer neu ein Kreis, dem der 
in solche Gebiete gebannte Mensch um so weniger entrinnt, als 
der Zusammenhang mit der liquator%vllrls gelegenen Welt reiche- 
rer Hilfsmittel entweder geltfsi oder ungemein schwach ist 

Naturgemttss bilden den Uebergang von den unsweifelhafit 
unbewohnten su den sicher bewohnten Gegenden der Erde die 
eben besprochenen Striche, die eine so dOnne Bevölkerung 
besitzen, dass man bezüglich weiter Strecken im Zweifel sein 
kann, ob sie bewohnt soit-n oder nicht. Die Xordgrenze der 
Oekumene wird in ihrer ganzen Erslreckung durch solche Ge- 
biete gebildet. Als gelegentlich des hüchst unglücklichen Hück- 
zuges der MannschuUen des uordunierikanischcn ruiurschilfes 
aJeannette«, welches im Eise serdrOckt worden war, nach dem 
Lenadelta, die Frage der Bewohntheit des letsteren aufgeworfen 
wurde, stellte es sieh heraus, dass eine so einfache Antwort, wie 
diejenige Latkins, der von «drei jakutskischen Dörfchen Tumat, 
Sagastyr und Choting^nsk« auf den Inseln des Delta spricht'), 
gar nicht gegeben werden kann. Leider hatte man dies nicht 
frtlher überdacht und De Long rechnete daher beim Antritt seines 
Marsches durch diesen hüchst schwierig zu passirenden »Archi- 
pel grosser und kleini r Inseln, welche durch ein Netzwerk von 
Flüssen voueinaudci getrennt sindf, wie JUelville treffend das 
Lenadelta nannte, mit grosserer Sicherheit als eigentlich in 
diesem Erdstrich nomadischer Wohnweise gestattet sein kann, 
darauf, bald hilfreichen Menschen su begegnen^). Unglttcklicher^ 
weise durchzog er nun den zwischen dem Flusse Ablbusey-Aisa 
und den Inseln des Östlichen Deila -Bondcs gelegenen Ödesten 
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Thcil des ganzen Gebietes, von dem auch Melville, der die Auf- 
suchung der Leichname leitete, m'ri^cnds etwas BeslimTulcs ver- 
nehraen konnte. Die Hütte, in welcljür das erste Opfer, Erikson, 
starb, war den meisten Leuten unbekannt, sie war wegen Wild- 
uruiuth und schlechter Fischerei in ihrer Umgebung nicht be- 
• kogen worden. : Ebenso war die Httlte Von Barkin damals seil 
2 Jahren «nbewohnl. Eine Tongusenkelönie, utie KopL Johan- 
neaen sie bei seiner kühnen Einfahrt mit dem Dampfer in die 
Lena Anfang September land| ritumt wohl im Oktober das Feld 
und in der Thal wird von diesem kühnen Eisfohrer Tas-Ary 
(auch Til-Ar)*) als erste Ansiedelung an der Lena bezeichnet'); 
und diese liegt schon oberhalb des eigenllfrhon Delta. Die Jal- 
mal-IIaHtinstl, das »Paradies der Sauiojedcn«, ein von mehreren 
liundert i auiih'cn dieses Volkes verhUUnissmiissig noch dirhi l>e- 
wuhnter Theii Sibiriens, erfahrt im Winter dassel))e Schicksal. 
NordenskiOId sah auf der YegaCabrt keine Menichen, aueh keine 
Spur von ihnen, auf der fast i 00 Längengrade roeiaenden Strecke 
Tom Oscrande Jalmals bis siir. Tacliann-Bai, ausgenommen ein 
unbewohntes Httuscben an der Ostlichen Seite der Tseheljnskin- 
Uoibiosel^). 

Als C^cknnowsky's und Ferd. Müllers Oltnek-Expedition 
ihren Weg ;m dem miulercn östlich gerichteten Laufe dieses 
gröbsten unter den miulercn Flüssen Sibiriens suchte, begegnete 
sie in 4'/2 Monaten nur tweiroal vereiozcllen menschlicijcn 
Wesen und zwischen diesen nur seltenen Kesten vorubcrgehcud 
bewohnter Btliten. Und doch durchstreifen die jakutischen 
Jager dieses Gebiet bis an die See, woImI sie su verschiedenen 
Seiten desselben Jahres vorfibergehende Wohnsitasi die <&0 bis 
200 d. G. Meilen auseinanderb'egcn, einnehmen. Wir legen da- 
bei nicht das Gewicht, wie russische Scbilderer dieser Verbält- 
nisse, anf die Unterscheidung eines vollständig heimnlhlosen 
Uuiherziehcns, wie es diese jakutischen und jukagirischen Jjlgcr 
üben, und eines zeitweilig wiederkehrenden Ilinausstreiftns über 
die Grenze eines fest umschriebenen, zu Eigenthum erkiiiricn 
Wohngebietes, wie es bei Tungusen gefunden w ird. In beiden 
Fullen ist doch das Bestreben massgebend, »to cover a wide 
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arca«, wie diess Pnrry ganz richtig als unhewussl treibenden Ge- 
danken in den Wandeningen der Eskimo des norduDierikanischen 
PolararcLi])els gekennzeichnet hat. Ein enger Raum erzeugt nicht 
genug tarn Leben, die schweifende Lebensweise ist also keine 
willkfirii'ch üngenörnmene Gewoholieit, sondern ein Gebot der 
Nolbwendigkeit; Der Eskimo mnss bereit sein j den unbereehen- • 
baren Untersehieden , im Auftreten der Jagdthiere und in den 
for die Wallross- und Robbenjagd entscheidenden EisverhUlt- 
niss^n seine Bewepnngen und die Lage seiner Wohnsitze unler- 
2nort1nen und der Rennthicr-Lnppe verzichtet nuf die Sicherheit 
seiuer L( hcnserundlnue, sobald er das Wandern aufuiebt. Ca- 
slren. den wohl Nitinand an tiefer Kenntniss aller Lehensver- 
hüllnisse der nordeuropuischcn und nordasiatischen Hirtenvöl- 
ker wieder enthebt bat, fand bei seiner ersten lappländischen 
Reise (<838) die Herden der Enare*Lappen in Rockgang, diese 
selbst daher yerarmt, aber im Begriff sessliafter in werden Und 
erkannte bald die Beziehung zwischen den beiden Erscheinungen', 
welche er in die Worte fassl: Je dauernder der Wohnsitz des 
Lappen wird, desto unmöglicher wird es ihm, eine grössere Herde 
von Renthiercn zu unltrhnlten, denn die Renlhierweide, selbst 
in den besten Gegenden, ist bald abgefressen und einMcDScben* 
alter nmss vergehen, ehe neues Moos wuchst*). 

YervieiniltiguDg der zur Erhaltung des Lebens nOlhtgen 
IMnge kann nur in beschranktem Hasse die Nothwendigkeit der 
ausgreifenden Wanderungen mildem. Das polare Asien wird 
besser bewohnt als das polare Aroerika, weil es breiter, massi- 
ger, zusammenhUngcnder sich in die arktischen Regionen hin- 
einstreckt, dadurch viele Wege, von denen die wichtigsten durch 
grosse Ströme angezei£?t sind, in die sndlicberen Gebiete besitzt, 
und in einer, wcnti ;iui h zcrslrculen und dUnnen, so dnch jeficr- 
zcit olTenen Verbindung mit den Lllndcrn dichterer lu \ olkn ung 
im Süden steht. Gewisse Vor/ttgc der Nalurausstallung der Alleu 
Welt finden daher ihren Weg bis in die eisigen Gebiete des asiati- 
schen Kältepols, welche die vielleicht knitesten Punkte der Erde 
umschliessen. Da die Kord%'tflker Alter Welt das Renf hier zum 
Zug- und Reitthier erhohen haben, erstrecken sich die Weide- 
strecken hcrdcnreichcr Renlhiernomaden in Gebiete, deren Pa- 
rallel auf der neuweiUicben Seite nur noch die an die Kflsten 
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gebundene Eskimo- Bevölkenmg in kleinen armen Gruppen er- 
kennen iHsst. 0io Tschuklschen-Hnlbinsel , iwisclien dem 59. 
u. 73" xN. B. zeigt deutlich, von welchem Erfolg diese Thatsnchc 
far die Völkerverbreitung ist. Denn aa der Küste nUhrt sie eine 
hin- und herwandernde, vom FisclifaDg lebenda Eskimo-Bevttl- 
keningyWähjrend im Inneren jenenadiAbstanuDung undLebena* 
weise weit abweichende Bevölkerung von Renthiernonaaden 
wohnt, welobe uns in den Grundxttgen ihrer Lebensweise ans 
dem dussersten Nordoslwinkel der alten Welt in deren ;in!=;*^er- 
sten Nordwesten, zu den Laj)])en der norwegischen Alpen ver- 
setzt. Als Reillhier geht das Renthier hei den Tungusen bis ans 
Eismeer, es wird bei den J;ikiiU n von <k n Zughunden abgelöst, 
aber in deren Gebiete gehl zugleich das Tferd bis zum 7 1 *^ .N. B., 
nflmlich an der Jana, wo naeh Ferd. Hallen Angaben ansser 
' Pferden in Ustjansk selbst noch Rinder yorkommen. Dass beide 
Thiere im Janathale viel weiter sudlich xnraekbleiben, ist er 
geneigt, xuntlligen EinflUsseni besonders der geringeren ThStig- 
kett der dortigen Eingeborenen svsuschreiben , welche nur 
üusserlich Jakuten, der Abstammung nnch nhcr Tungusen sind'). 
Die Frage oflen lassend, oh die J;ikut( n die Viehzucht, weicher 
sie mit einer gewissen Leidenschaft obliegen, ous ihrer ttlrki- 
schen Steppcnheimath miigLbraeht oder ob die Russen dieselbe 
erst bei ihnen eingef uhrl Jüiaijcu, dürfen wir jedenfalls eine we- 
sentliche Forderung der. Besiedelung dieses Gebietes in dem 
Besitie von Tbieren erkennen,- weldie s. B. den Tungusen am 
0Ien6k gestatten, alljHhrliehswiscben Wiljni und dem Symnga- 
See mit ihren Rentbieiberdcn hunderte von Werst zurtickzule- 
gen. Dabei mögen sie nomadisch im schärfsten Sinne des Wor- 
tes, d. h. jeder festen Hcim.ilh entbehrend sein, oder nur zeit- 
weilig auf Wanderung sich begeben, immer alicr zum gleichen 
Orte, den sie als Eigenthum erkennen, zurtlckkehren. an einem 
einzigen Orte würden sie schwerer ihr Leben zu erhalten im 
Stande sein, ab w cim sie bald den einen, bald den anderen Vor- 
theil ansntttxen. Die Grtfsse der Gemeinschaften, u*ek*be nicht 
Uber einen so weiten Raum vertheilt sind , dass ihre einzelnen 
Glieder alle Kenntniss voneinander verloren haben , sinkt hier 
auf ein Minimum. Keiner der \0 StUmme, in welche die Jakuten 
Nordasiens scrfallen, dOrite über 300 KüpSe Sühlen und das 
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ganze ihnen benachbarte Vülkchcnder Omuken wird heute durch 
drei Stämme dargestellt, die in Summa 200 Mann stark sind^). 
Wo anf 105 QuadratUlomder I Bewohnör kommt, wie im Ko- 
lyma-Gebieli da ist eine atirken Slammesorganisation un« 
denkbar. 

Und doch sind diess Hirten, welche noch im Inneren des 
Tschuktscbenlandes, ouf Herden von hunderlen von Rcnihiercn 
gesltttzt, mit achtungsselMctcndeni Selbstandigkeitslricl) seihst 
den Europäeni cn.:eiU!bcrlreteii. Wieviel abhängiger sind die 
Hyperboreer Nordumerikas, welche die vorhin erwUhnlen Vor- 
ikeile ihrer altweltlichen Genosseu entbehren , von der Natur 
ihrer Umgebung I Wenn schon bei den nacfaststtdUcben hidi- 
anem von der weitverbreiteten Gmppe der Tscbippewtth Stamme 
von SOO Jagdfilhigen Inr gross gelten, so sinkt das Mass rasch, 
indem wir nordwärts xn den E^kimu fortschreiten. Itah, die 
nördlichste der heute bestehenden Eskimo-Niederlassungen, an 
jenem Porodics der Arktis . wie Nares die geschützte und durch 
die Gezeiten früh eisfrei ^^ erdende Foulke Bay genannt hat, be- 
sass zur Zeil als es Kuue von seiner berühmten Winlerstation im 
Rensselaerhofen aus entdeckte, 12 Be>Yohner, Bossels fand 30, 
in den Sommern 1875 und 81 war das Dorf verlassen, i 884 fand 
dieEntsats-Expedttion,welche die lotsten 7 Mann der Lady Frank* 
linbay-Expedition vom HuDgertod rettete« dasselbe wieder be- 
wohnt^). Von Igtlutnarsuk in OstgrOnland, das mit 1 0 Hotten 
wahrscheinlich die grOsste der ostgrOidttndischen Niederlassungen 
ist, liegen bis C. Farewell t5 Niederlnssnngcn, von welchen in- 
dessen die meisten nur aus 1 I)ts 2 Htliten bestehen. Boas, der 
die Verbreitung der Eskimo nüi diich vom 70.^ genauer untersucht 
hat') bekennt, von keinem Stninm nürdlich der Barrovvstrasse 
zu wisseu, der mehr als 10 liuutn zahle. Dabei ist aber wohl 
zu beachten, dass nicht die Zahl der HOtten ohne Weiteres auf 
diejenige der Bewohner schliessen lassen kann^denn schon Cranx 
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WDSSte, daw Hotten, in welchen ein Todesfall eingetreten ist, 
verlassen stehen bleiben und gibt auch WohnhUtlen, welche 
lur Aufliewfihning von Vorrathen dienen. Diese Verkleinerung 
der Zahl der Stamme nach den Randern der Oekumene hin, 
welche ebenso wie in den eben beschriebenen Gebieten, auch 
in Australien, Sadwestafrika und im südlichsten Südamerika 
vorkommt, — Coppinger sah die Ghonos-Insttlaiier nicht in gros- 
seren Gruppen, als su iwOlfen, wobei Öfters das YerliliUniss 
5 Fnmen» 4 Kinder, 3 llOnner wiedotehrte, und Bove bekennt, 
nnr einmal mehrere 4 OOFeuerlHnder beLsanunen gesehen zuhaben, 
und zwar bei einer Vertheilung von Nahmngund Kleidung in der 
Mission -— mnthet uns wie das Au.<;kh'ngen eines Tones nn, der 
um so leiser wird, je mehr wir uns den polaren Grenzen der 
Oekumene nahern. Wie zu erwarten, betreten wir endlich Ge- 
biete, in denen die Stille des Todes herrscht. Noch vier Grade 
aber den Punkt von 78<^18 hinaus, welcher die am weitesten 
polarworti vorgesehobenen Wobnsitie der Mensehen heute be- 
teiehnet, gehen Beste der ari^tisehen JOgervOlker, welche von 
jeder weiter pohtHrts vordringenden Expedition Ober die vorher 
angenommene nttrdHchste Grenze wieder hinaus verlegt worden 
sind. FttrKane undHayes Ingen die Uussersten Grenzen der Es- 
kimo bei der Foulke-Bai. Aber schon 1872 sind durch Brynn 
zahlreiche Reste von Eskimohtltlcn auf der Offlay Insel vorder 
Mündung des Petermann Fjord und 1875|76 durch die Xares- 
Mnrkham'sche Expedition Spuren von Sommer- und Winter- 
lagern in allen grösseren Einbuchtungen, die genau untersucht 
worden -, besonders in den nach Franklin Pierce, Dobbin , Raw- 
lings und der Discovery benannten, nachgewiesen worden, die 
nordlichsten bei G. Beechey in 81 **54. Endlich hat die Greely- 
Expedition an der Küste und im Inneren von Grinnell-Land eine 
ganze Reihe von Punktcji als einstige AufcnhaltsstStten der Es- 
kimo nachweisen können. Der Maniicl an Grüb' rn ist dabei für 
die .Ansicht verwerlhct worden, dass das Verweilen nur ein vor- 
übergehendes gewesen sei und die Thalsaehe, dass nieht weni- 
ger als sechs verlassene ScLlillen nördlich vom eingefunden 
sind, soll Zeugniss fOr den Untergang ihrer Besitzer ablegen, 
welche sicherlich nur nachdem sie ihre Hunde verloren, in der 
grOssten Noth diese stärkste Stotxe des ohne raschen Ortswech- 
sel immer bedrohten hocharktischcn Lebens im Stiche gelassen 
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hlillea'). Gewiss erlauben die verhllllDissmassig zahlreichen 
Reste, unter denen, mit Sicbcrbetl auf südlichen Urs])rung deu- 
tend, nuch kleine Sltlckehen Eisen sich fanden, an etwas mehr 
alt flacbli^et YerweUen in denken. Die Bskimo von North De- 
von oder der Prineess Royal Insel besannen sieb niebi, den nord- 
wärts siebenden Rentbieren und den ibnen folgenden Woiren 
und Fttcbsen an der OstklUte von Grinnell-Land vielleicht bis tn 
ihrer Uussersten Verbreilungsgrente nachzuziehen und solange in 
dem neuen, sehr ergiebigen Jagdgebiet p zu venvcilcn, als der 
Robbenschlag, der auch hier noch du i Mannte im Jahre mJig- 
lich ist, und die Jagd auf mehrere <00 Moschusochscn und Ren- 
thicre das Leben Dristen mochten. Der Untersehieti der unter 
820 437 Jage dauernden Polomacht von derjenigen der Cut 
dauernd bewobnten Siedelung von Itab, wird von diesen Men- 
scben seelisch niebi empfunden. Hateriell wichtig werden ibnen 
netOrlich grössere Unterschiede in der Dauer der Polamaebi 
schon durch den Verbrauch des Thranes in jenen Steinlampen, 
welche Licht und Wilrme in den Schneehöltcn lu spenden hü- 
ben. Sie wichen zurück, wenn die Jngd weniger Reute brachte 
und kamen vielleicht ira Suchen nach best>erea \Vüliai>itzen um. 
Und wahrschciulich hat sich dieses Uinausschwcllen einer kleinen 
Welle der arktischen Menschheit Öfter wiederholt. Dass nicht 
viele Jahre swisehen dem letalen Versuche der Pestsetsung und 
dem Aufenthalte derersten diese Gefilde genauer durchforschen- 
den Europäer [1881/83} verstrichen, scheint die gute Erhaltung 
mancher Funde, dass jener jedenfaUs noch in dieses Jahrhun- 
dert filUt das Vorhandensein von Eisen zu belegen. Anla!>s zur 
Aufstellung der so beliebten Ihpolhese grosser Klimaschwan- 
kungen, die die Grenze der Verbreitung des Menschen hin- und 
zurOcksehwanken uiachcn sollte, istaisi» hier nicht gegeben. Un- 
zweifelhaft ruht auch weiter int Saden das Leben der Arktiker 



1] Grecly, Drei Jahre im hoben Norden. D. A. 4887. S. 491. Kine 
eingehendere Beobachtung der Sitten dieser SlUmmc Ittsst diesen Scbluss 
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das hüuflge Vorltonimen von Schlillen in den ■ Ciiclios« tlt-r wesUiclirn Es- 
kimo erinnert. Simpson fand ihrer nicht weniger als sieben an einem ein- 
zigen Punkte in der KShe von Balhnrst Inlet, wo sie offenbar beim allsom- 
merlich wiederkdircnden Wechsel zwischen Festland und Inseln niedei^ 
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Itie Uud>on$ Bay Cy. London 1S43. S. S7i. 
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auf schwankender Welle und es '/\ht In der Nachl)arschufl des 
70. Grades ärmere Slriche im Parry-Archipel als Grinndl-Land 
in seiner Gesammtbtit ist, wie denn auch die kaiiesten Theüe 
der panzcn Arktis uhhcT jenero als diesem gelegen sind. Aber 
diu Siedeluogen liegen dennoch im Süden dichter und vor allem 
an jenen SteUent wo aiyilhrlichwiederkehrendee Wandern zwi- 
sohen dem Feetbnd und den vorgelagerten Inseln die Hilfo* 
qneUen tosnaagen yerdoppdi oder an den Bändern von Meerea- 
strassen, deren Eis, von heftigen GezeiienslrUmea driers aulge* 
lOftel, Robben und Walrossen gonstige Daseinsbedingungen 
gewährt. Ein 80 dicbtes Beisammcnliegen, wie x. B. in Prince of 
Wales Strasse kommt nördlic h vom 75. Grad nicht wieder vor. 

Es ist ganz natürlich, dass man in ailen diuseu lireuzgi ltie- 
ten dem Widerstreit der Angaben froherer und spaterer Be- 
sucher Uber Bewohntheit und Nichtbewohntheit weiter Strecken 
begegnet« In den weiten Bäumen verschwinden die wenigen 
Hensehen flttr den Einen, wahrend der Andere unerwartet auf 
ihre fluchtigen Lagerstatten stüsst. 

' j Stuart sah auf seiner zweiten Reise ins Innere von Austra- 
lien vom 4. Januar bis 23. Mai t86i keinen einzigen Eingebore- 
nen und begegnete auch nur sehr wenigen Spuren derselben >). 
Man. wird deswecun doch nicht behaupten wollen, dass dieses 
ganze Gebiet vollis unlicwdhnt sei, nur nühert es sich sichtlich 
dem Zustande der UnbewolinlheiU Zerfaiil nun ein solch ürmlich 
ausgestattetes Land in Inseln» wie t. B. das südwestlichste Sad- 
Amertta, so bringt diese Unsttttiglteit einer an sich dttnnen Be- 
völkerung die Wirkung der Geseiten auf einem Strande hervor, 
den seichtes Meer periodisch bedeckt und vcrittsst, nur dass 
dann Generationen zwischen Trockenliegen und üeberfluthetsein 
folgen. C. Martin hat die Archipele der Chonos und Gua\tecns 
alsunbcw ofiiu liezeichnet'^), spricht aber zugleich von Traditionen 
über ihre eiustige Bewohntheit bei den Chiloten. Auch sind auf 
den Guaytecas Höhlen mit Mumien und einzelne SteinwaflTen .ue- 
funden worden. Nun hat aber neuerdings ein briti.scher See- 
fahrer seine sehr ansiehenden Beobachtungen ttl>er die West- 
kttste Patagoniens mitgetheflt, aus welchen hcrvorgehti dass nun 



i] Stuort uod Burke's ReiM durch das Innere von Australien. Geo- 
gnpbtBcho Milthcilungcn. ISSS. S. 87 f. 

t) Ueber di« EiogeborencD von Chiloe. Z. f. Ethnologie. IV. S. S17. 
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wcnigsleos die CboDOS wieder uls be\ülktri aiuuseben sein 
weiden 1). Und swor ist diese BevOlkemng derjenigen des Feuer- 
landes nahe verwandt, gleich dieser sehr dann gesttel, arm, und 
veränderliehen Webnsities. 

Diese Veränderlichkeit greift noch viel weiter nach Neiden 
in Lttnder aus, die wir heute als paradiesische Zufluchtsstätten 
europäischer Answnndcrem empfehlen hören und welche jeden- 
falls /um grössten Theile bewobniiar sind. So dünn war auch 
Ostpatagonien noch ira vorißcn Jahrhundert bewohnt, dass die 
beiden Missionare Strobl und Cardiel, Mitglieder der Quiroga- 
schen Forschungs-Expcdition (1745) trou aller BemUhuDgen bei 
wochenlangem Umherreisen keinen' eintigen Eingeborenen ttt 
Gesieht bekemmen konnten; dos etnsige, was Menschliches sie 
entdeckten , war ein Grab^. Ist diess' erstaunlich, wenn wir 
erst klinlich von dem erst rn Europtter, der Patagonien von einem 
Ende zum andern durchwandert hat, dem Englander Musters, 
die Zahl aller Patagom'er ?mf ^ 500 schützen und ihr Ausslerben 
vorhersogen lu^rton und wenn andere Kenner dieses Landes der 
Schätzung b( ij)llirljti ri , welche auf 4 0 O.-M. t Bewohner an- 
nimmt^}. Wenn, wie diese Ueispicle lu lehren scheinen, das 
Schicksal eüies Volkes um so sehwankender, je Hrmlicher die 
HilCnnittel seines Wohnraumes und je geringer daher seine Zahl, 
so werden die Bewohner vieler von den lafahreichen kleinen In- 
schi dos Stillen Oeeans dieselbe Erscheinung schwankender 
Volkszahlen bieten, wie wir sie in den Randländem der Oeku- 
mene überall linden. In der Thal, wie» dif Wogen des Meeres, 
denen sie so vertraut sind, wandeln in bcsUindigem Wechsel von 
Steigen und Fallen die Wellen polynesischer Eilandvölker uns 
vorober. Das oben er%vühnle Pitcaim wird stets das classische 
Beispiel bleiben. ^90, als es von jenem rebellischen Schiffsvolk 
der »Bounty«, dessen Thaien und Schicksale die grüsste Bobin- 
sonade der Wirklichkeit darstellen zum ersten Mal betreten 



i) Coppingcr, Croite of Uie •Alert« la PtUgonian and Polynesian 

Walcr-; London 1hS3. 

DobriiholTer, Geschichte der Abiponcr. J. S. ib9. 
S) A. V. $cct«trang , Patagonien und seine Bosiedclung. Deutsche 
Geographische Blitler. Vll. & S44. 

*) Eine neue Kolonie auf rilcnirn. N. Epliemcriden. 1816. I. S. 84. 
Der jüngere Kolzehue hat diese Episode mit der ihm eigenen Senlimenta- 
litSt, aber eingehend, in der Neuen Entdeckungsreise (IStO; durgestellt. 
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ward, war dieses Eiland menscb<^n!per. Aber es barg in rohen 
Bildsäulen aus Lava auf steinernen PlnttforroeQ, die denen der 
Osler-lnsel gleichen und auch hier als GrabmUler gedient haben, 
in basaltenen Steinbeilen, steinernen SehUssclnundSp» r rsjjilzpn. 
letztere ganz denen Tahitis ähnlich, in Gröbern, deren Schädel uuC 
Perimuttenobaletf gdieitat waren,' wie sie nicht hier, wohl aber 
«af den Fanmotn irorfcommen, Reste einer Bevölkerung, die nicht 
bloss eine flaehtig TorQberxiehende gewesen sein konnte. Der 
seltsame Stamm von Menschen, den nun hier europUiache Matro- 
sen mit PolvTipsicrinnen zeugten, welche sie aus Tahiti mitgefilhrt, 
zühlte 1 81 0 iC), I 855 06 und hatte ! die Znhl von 87 erreicht, 
aber }>errits wurden Auswanderungen zureichst nach Tahiti, 
nölhig, weil der Wasservorrath des 5 t^.-K. grossen Eilandes 
sich zu gering erwies. Dieselben licssen den klcineu Erdraum 
nicht menschenleer zurtlck, der auch nach einem grossen Exodus 
nach der Norfolk 1. 1856, als die Bevölkerung auf 160 ange* 
wachsen war, nicht entvölkert ward; doch hinderten sie den 
Fortschritt der Cultnrentwieklnngdes neuen InselvOlkehens, Ober 
ein nahes Ziel hinanssugeheni). 
' ■ Aussterben, Rtlckgang, oder mindestens Mangel des An> 
Wachsens der Bevölkerung tritt uns so hüufig in Polynesien ent- 
gegen, dass wir — trüber Zustand! — darin fast die Kegel 
erkennen müssen, welche dort die Bcvdlkemngsbewegung be- 
herrscht. Gilt sie doch auch für die grussercn Inseln, wie die- 
jenigen des Hawaif schto Archipels. Wir erinnern nur an Finschs 
Schilderung des Kitstenstriches tod Waimanalo auf Oahu, wo 
die Spuren, dass an der Stelle, die beule 50 nOhrt, einst Hun- 
derte wohnten, nicht bloss neue sind. Kann ei^ doch für nach- 
gewiesen gelten, dass nicht erst die Eunipier diese schwankende 
Bewegung derBevölkeningsrahl hervorgerufen haben. Dieselben 
waren von den armen Pnumotu ferngeblieben, als Wilkcs mit 
der ü. S. Explorins-Expedition sie 4839 zuerst näherer Renut- 
niss ersehloss und doch bericlitet dieser von Tnelireron Spuren 
einer Bevölkerung, die einst grösser gewesen sein mu:3Slc, üIs zu 



f ) Die BevOlkenmgssahl dieses Eilandes ist ofTenbar streng begreoit 

durch die Geringfügigkeit der Jliifsqucllon. Com. Mainwaring fand 4S73 
76 Bewohner ^Bcbm und Wagner, Bevölkerung der Erde. Geogr. MiUh. 
Erg. H. 41 S. 109), 1875 fand das Schill »PetreU 85 (Ebd. Erg. II. 55 S. 49 , 
4S7S das Sebiff »Opal« n (Ebd. Erg. H. St S. 91), lS8f fand man S6 ^Ehd. 
Erg» H. 6» & «BN 
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seinerzeit, wo sie nur not Ii auf elwa eine Seele auf den Q.-Kilom. 
2U schätzen wor. Die gejinastorten oder mit Steinstufen beieglea 
Wege erinnern an die Palau- und andere Eilande der niikrone- 
aiflchen Gruppe, welche imposante Spuren einer einst dichteren 
Bevolkerang aufwelseßt ohne dait man doch einen gewaltfamea 
Eingriif der Weiaien vonnssoselien hlltte. Die eine Tiiaiaeehcr» 
dass der Kindsmord eine anerkannte Inatitütion In weiten Ge- 
bieten Alt-Polynesiens war, deutet darauf bin» dass mit dem 
Eintritt der Weissen in diesen Kreis die menschenzcrslürcndcn 
KrUfte vielleicht zugenommen haben, dass sie aber keine gani 
neuen Zustande schufen. 

Wir criiiiitTn hier noch an eine nndcre Gruppe von That- 
sachen, welche durch eine Erfahrung Cooks reprttsentirt sein 
mag, der bei seiner enien ß^tdeokung der Uervey-Inseln anC 
unbewohnte Eilande traf, wahrend er auf der swelten Reise selbst 
auf dem kleinen Olakutaia Spuren seitweilfger Bewohnung fand. 
Theils durch die Natur dieser oft am Ndthigslen Mangel leiden* 
den Inseln, theils durch geschichtliche Ereignisse ist nttmlich 
eine eigcni!ifln)!irhf> Art von pnrtiollpr Bewohnlheit bedingt, 
welche häulig den Schluss zu untcrsinizcn scheint, dass die Be- 
wohnung eine Thatsachc \on neuerem Ursprung. Abgesehen 
von der steinigen Bescbnüenlieit und Wasserlosigkeit, welche 
auf den Paurootu von 90 engl. Q.-M. nur 3,5 Q.>M. bewohnbar 
sein Ilsst und auf den MarshalMnseln nicht mehr als >/toot auf 
den Pescaderes nicht: mehr als der OberüMche der Bewoh- 
nung darbietet, giebt es ein nicht' gana klares Motiv fOr die nur 
dttnne und theÜweise Bewohnung mancher besser gearteten In- 
seln und Gnippen. 

Zunuchst ist nuffallend, dass das Innere ganz fruchtbarer 
Inseln frtlher in der Regel unbewohnt, also nuch ungenutzt 
lag. Die Unhcvvohnthcit des Innern der Inseln hebt schon G. 
Forster selbst bei der Socieiais-üruppe hervor und sie ist seit- 
dem sehr oft besimigt worden. Wir wollen nur auf die ein- 
gehende Schilderung hinweisen, welche Moseley den Admiralt- 
lUls-Inseln gewidmet hat, deren gerlluinlge Uauptinscl zur Zeit 
des Besuches des iChallengcr« nahezu unbew obnt w ar. DieChel- 
lenger-Lcule fanden auf ihr nur eine einzige kleine Niederlassung, 
wahrFchcinlich neueren Ursprungs. Im Ueltripcn aber wnren 
tlie Sit' (kl linsen nuf die Rilnder der kleinen wi it iiusi'inauder- 
liegenden .Sui^.seninsein beschrankt, und selbst von diesen waren 
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wiedtT viele unbewohnt. Als Grund dieser Verlbeilung nennt 
Moseley den Schuir gegen wechselseitige UeberfiÜIe ') . So lia- 
del man auf den Ruk-iii:>ciu nur die hohen Inseln dauernd be- 
wohnt. Bloss die Insel Pis nacht hiervon eine Ausnahme. Die 
niedrigeren und kleineren Eilande werden nur seitweilig des 
FiechlangiB wegen' beraehO).- Ebenio steht es mit vielen der 
kleineren Inseln der Paomotn, die nur zeitweilig von den Be-- 
wohnem der. grosseren oder von Tahiti aus zum Zwecke des 
Fischfanges aufgesucht werden. Man findet das Gleiche in dem 
grossen Korallen-Arehif)cI der Mrilediven wieder. Der Inselkreis 
des MÜhidue-Modue-Atoils stahlt hier \0i Eilande, von welchen 
29 bewohnt i.iad. Von den übrigen Eilanden werden maiu he 
zeitweilig besucht und bewohnt, wenn ihre Produkte gesauimeit 
werden sollen^. Unter solchen Umstanden konnte Kotsebne's 
Vennuthung, die Ihm beim ersten Besuche der Radak-Insel an- 
gesichts der Jugendlichkeit der Anpflansungen und der grossen 
Kindersohl aufstieg, dass dieselbe erst seit Kurzem bewohnt 
sei<}, wohl begründet gewesen sein, wie denn auch die buufige 
Wiederkehr der Snce von der Unbewohnlhelt der splilcr be- 
wohnten und nicht in den kleinsten zu rechnenden Inseln wie 
Rarotonga. Alungar^wa, KJogsoiiU, Xubuai in diesem Lichte ver- 
sUindücher wird. > - 

Die ethnographische EiofOrmigkei l, welche zu den 
Merkmaleu an den Grenxen der Oekumene in danner Verthei- 
lung wohnenden Volker, gehört» hangt eng zusammen mit der 
Armuth, welche besonders auf dem Gebiete der poUUschenEnt- 
Wickelung sich geltend macht, mit den weiten Wanderungen, 
welche unternommen werden müssen, um das Leben zu fristen, 
und mit dem einförmig schweren Druck gleichmiissig iirmlicher 
LebensverbUUnisse. Letzterer liisst ein Nebeneinanderlicgen oder 
Ineinanderschieben verschiedenartiger Völker, wie es in den 
fruchtbarsten Theiien Afrikas und Amerikas die Regel ist, gar 
nicht aufkommen und dadurch verliert das etbnugruphische Bild 
ausserordentlich an Manigfaliigkeit. So wie Eskimo, Tunguseu, 
Jakuten, Somojeden und Lappen, Feuerlander und Buschmänner 

Ij Jonrna! A nthropot^ical Institute, London. VI. S f 
i} Sclimeii2 und Krause, Die Elim. Anltir. Ablliciluiii^ des MÜseuws 
Godeffroy. HanburB istl. S. tss. 

3) JournJil It. Gcogr. Soc. V. S, SSS. 
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ihre am meisten polnnvilrts stelegenen Gebiete auch in der 
gruäsen Culturuusbrctluug der letzten Jahrhunderte festhalten 
und sidi seU»! fwt migeiiibcht in denielbeii beliaupten konnten, 
haben «nch frolier andere Ytttker an ihren Grensen halt ge- 
macht. 

Bs liegt in der menaehlioheD Natur, dass dos Verschie- 
dene sich ausschliesaen' will| wessbalb wir die Feindschaft des 

tnontjnlisL'hpn Nmnnden gegen den chinesischen AckerbfiTior oder 
den IJ.iss des besitzenden Betschiiancn crpon den Buschmann, 
den räuberischen Proletarier der Wüste verstehen. Aber in der 
Blutfehde, welche in der ganzen weilen Breite ihrer Begrenzung 
die Eskimo und die nördlichsten Indianerstümme auseinander- 
hält, liegt aueh das Motiv der vollen UnmtJgKchkeit des Neben* 
einanderbestehens sweier JSgervttlker auf dem gleichen Boden, 
Die Eskimo mttssen Alleinherrseher und alleinige Nntsniesser 
ihres Landes bleiben, denn ein Vordringen der Indianer in das* 
selbe, würde in Kürze ihre Nahrungsquellen versiegen maehen, 
sie «'elh^t dem Hungertod preisgeben, und dicss nm so mohr, 
als die Indianer bis in diese armen Gegenden herein unvorsich- 
tigere, die Schatze der Nnliir rtlcksichtsloscr zerstörende Jager 
sind als die Eskimo. Wie kunnion die Eskimo , die so oft sich 
gezwungen sehen, ihre kleinen Stamme zu zerthcilen, um einen 
grosseren Ranm xur Lebenserhaltung Aller zu umfassen , auch 
noeh andere Toiker in ihre Mitte aufnehmen! - Daher die fast 
krankhafte Angst vor ihnen, welche die nordlichsten Indianer 
Ubemll an den Tag legen und welche sicherlich ihren Grund 
nicht nur in der Furcht vor der durch das scheusslirhe Massacre 
der Begleiter Heames hervorgerufenen Blutrache hat*). Der 
liefere Grund ist die Schürfung des Dr»<;einskampfes durch die 
Nolh, welche an der Grenze der Menschheit herrscht, wozu hier 
am Nordrand Amerikas möglicherweise auch noch die Erinne- 



1j Am i 7. Juli 1771 Ubcrlielen die Ucglcilcrdes Beamten der Hudsons- 
bti- Gesellschaft Samuel Hcarne, der zur Entdeckung der Kupferlagcr an 
den Kupferminennuss gesandt worden -war, am Ufer dieses Flusses nScht- 
licherweisp einen friedlich Irigorntlcn Eskimosinmm, todtclen alle Glieder 
deftselhcn ohne Ausnahme in der grausamsten Weise und begingen noch 
wellerfaln Ausschreitvngen Jeder Art gegen einzelne hilflos zurückgelassene 
Eskimo und deren Besitz. Dos Gerüciit von dieser Hlullhat erfüllte noch 
Jahrzehnle sptUet das nordische Amerika zwischen Uudsonsbai und Beh- 
rings^ee. 
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ninp an die vielleicht mir wonJpp lahrluindcrte »Ite Usurpation 
der Kflstenstricho durch die von Westen hergekommen en I isch- 
fresser^=esqiiimantsikin Aluonkin) sichccsellt hat. Merkwürdig 
ist, doss wir dieser Feindseligkeit iiuch au der äiisüersLen Stld- 
greoze der Eskimo der Behringssee gegen die SUmmc der Ko- 
loschen begegneoV die RMmpfe swisdiea Kaniagunileik und 
Koloeohen des Kadiak-Arehipel gIfleUieberweise sur Aufrich- 
tung einer Frenkdhemelialt und damit zur Anbahnung des eth- 
nographischen Austausches, der diese Völker so eigenartig be- 
reichert hat, und endlich wohl niir-h zur Hassenmischung geführt 
haben. So all und allgemein ist aber dieser feindliche Gei:en- 
satz, dass wir gar nicht erstaunt sind , wenn Ellis uns von den 
grausamen Ausschreilungen der Indianer am Südufer der Hud- 
sonsbai und iu Labrador Dinge erzählt, die ganz denen gleichen, 
die blutig iu die Berichte von Heame, Franklin, Back und Simp- 
son eingeieiohnefc aind'}* 

. . Die Banmverhiltniaae sind aneh hier nicht ni ttbenehen. 

In der politischen Geographie hat man sich lOngai gowöhnt, den 
Ausdruck der Machl eines Staates nicht in erster Linie in dem 
Flachenranm tu suchen, wf^lohen er ausfüllt: in Her Ethnogr?iy>b!p 
kann noch immer ein VülkAen von ein Paar 100 Familien iu dur 
gleichen Linie stehen mit einem Yttlkerkomplex von vielen Mil- 
lionen, wenn es nur einen sehr grossen Raum crfollt. Gewiss 
könnte es kleine YoUier von grosser Eigenartigkeit geben, aber 
in der Bogel werden die Ytflker, die an Zohl gering sind, auch 
ethnographisch arm und einibnnig sein* Die unaufhtfriiche Be- 
wegung , in welelier die Uber einen weiten Raum hin zer- 
atfeutenFamilien — denn doa Wort Stämme ist kaum am IMatz 
— der Eskimo sich befinden, vermittelte bei ihnen, Uhniich 
wie bei den Nordosiaten, eine rnsclicre Verbreitung des Eisens, 
als bei den diditcr sitzenden, von Millionen eines kullurrcichen 
Volkes curopliiseber Abstaimuuiig umgebenen Sütlnnierikancrn. 
Dort hat Ilearne schon vor 4 00 Jahren das Eisen als Werkiicug 
bei den Eskimo des Kupferminen-Flusses angetroffen, die doch 
im Reichthnm gediegenen Kupfers geradesu schwelgten und wir 
sahen, wie Greely es jflngst unter den nördlichsten Spuren 
des hocharktisehen Menschen fand; aber am Xtngu Mitlelbra- 
siliens und am Abhang des Roraima in Guyana ist die Stein- 



4) U, Ellis, Reise nach Hudsons Meerbusen. D. A. 1750. S. ISS. 
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zcil eben erst im Seilwinden. Die erstaunlich rasche Umwuuii- 
lung der Patagonier in ein Reitervolk gelang leicht bei einer 
Geeammtbevtflkerung von wenigen Tausenden und damit nah- 
men S0,000 Q. M. ein neues ethnegraphisehes GeprUge an. Der 
grosse Ahetand der Osterinsulancr von heute und vor aweiJahr^ 
bunderten konnte sich leicht in einer Bevölkerung erzeugen, 
welfhe im besten Falle die Zahl von 2000 nicht ttbcrslieg. Es 
wird in allen diesen und übniichiii Füllen der Widerstand feh- 
len, der auf eine grosse <lH*hte Devolkuruiigsincnge sich >UiLzt. 
Ebensowohl Jtann es nun über auch Vürkonnneu, dass in zeit- 
weiliger Abschliessung vomlieste einer solchen weitverbreiteten 
Bevttlkerung, ein Paar Familiengruppen, die einsigen Bewohner 
auf mehreren Tausend Qnadntmeilen, irgend ein ethnographi- 
sches Besitzthum aufgeben, wie diu nördHcbsten Eskimo Bogen 
und Pfeil oder ihre südgrOnlUodischcn Genessen den Hunde- 
schlitten und die Schneehütte, ohne dass man doch dadurch 
berechtif^t würde, auf weit zurttckreichonde L'nlersehicde der 
Herkunft und Entwicklung zu schliessen. Von der Vorsleliung des 
\N <_iicn Ilauraes beeinflusst, hnt man viel zu grossen Werth auf 
derurtige ErschciQungcu gelegt. Beim EUckgang einer solchen 
kleinen Gruppe, der von Zeit in Zell mit einer gewissen Nolh- 
wendigkeit eintritt, rflefcen Andere in die Ltleke und die Beson- 
derheit schwindet ebenso rasch vielleicht wie sie gekommen. Bei 
dem grossen Interesse, mit wdehem man stets die Randvülker 
betrachtet hat — ich erinnere an die Stellung, welche die Busch- 
miinner und Australier jüngst noch gnnx unten am Fu«se des 
Stammbaumes des Menschengeschlechtes sich anweisen lassen 
mussten — erscheint es vielleicht angezeigt, diese Gesichts- 
punkte als Mahnung zur Vorsicht zu beherzigen. 

V. 

Hit Bezug auf die Massen -Bcw e gun gen bctracblet, 
welche als eine allgemeine Eigenschaft der Volker aufzufassen 

sind, erscheint die BcgrenznncsÜnie der Oekutnene ;ds die 
Sehranke, welche von den wandernd sich drangenden Volkern 
nicht Obersehrillcn werden konnte und bis zu welcher hin auch 
mir in Zeiten der Nolh und des Dranges Vulkerwiinderungcn sich 
ausdehnen mochten. So wie die Kskimo der nürdlichslen Thcile 
Nordamerikas und Grönlands nur ein kleinerer Tfacii der nm 
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Ostufer der Behringssee bis 55" N. sndwürls viel dichter nvoIi- 
ncndcn West-Eskimo sind, so leigen in Nordnsien die Völker- 
ursprdnge nach Süden. In cinxelnen FHlleu lasst es sich nach- 
weisen, dass Yerdranszungeü in diese Randgebiete und tlber die- 
selben hinaus auf die Inseln Völker weil polwUris gelührl 
beben. Soweit freiUeh tu gehen ^e Nordenskiold, der in einer 
grüsseren Amnerkuttg tnrEnShlimg der Yegafahri, sowohl die 
Bslatisehen als die amerilEaniseheD RandUlnder mit FIttehtUngen 
aus denVoIkerkampfen sadlichcrer Gebiete sich bevölkern lUsst') 
isi nichl jedem erlaubt. Dem Entdecker, dessen Kühnheit Vieles 
gelungen, sind mich kühnen» Gcdankenfltlge zu gestatten. Wir 
bescheiden uns, auf geschichtlich bezeugte Ilinn^isdriinj^ungen 
hinzuweisen. Diejenigen, welche die Geschichte der weitaus- 
gebreiteten Zwcigedes Turkstammes erforschten, sind nach Stlden 
bis zum Altai gefahrt worden, und finden die Spuren der i innen 
injeaen metalllnmdigeii Tsebnden, welehen Ihre ZurflekdrUn- 
goDg dnieh weisse lIlDDer des Erscheinen der weissen Birite in 
der Steppe ankttndigCe. Wie die Tscbnden sind anch andere 
Vttlker dieser Gruppe, iMsenders die Lappen, Ostjakcn, Samo- 
jeden, einst sodlicher gesessen als heute ^) und ihr ROckzug 
reicht stellenweise bfs in unsere Tage. Niemand zweifelt darun^ 
dass Tungusenstümme Sibiriens aus südlicheren Gegenden bis an 
die üusserslen Riinder >iordtisicns gezogen sind und dass iTiit 
dieser Veränderung ein Vertauschen der AnsUssigkcit uiii di-in 
Wanderleben des Jttgers, im besten Falle der Renthierhirten, und 
ein allgemeiner Rackgang der Oidtiir Teibunden gewesen sei 
Der Yergleieh ttlterer nnd neuerer Beiseliericbte liisst das all- 
mllhliehe VorrUcfcen einselnerTungnsensUlmme nach Norden er- 
kennen, das, unter solchen Opfern sich vollziehend, jedenfalls 
nis kein freiwilliges anzusehen ist. Diese Nordwanderer schoben . 
Samojcden vor sich her und wurden ihrerseits von den Jakuten 
im Janogebiete nordwärts gedrängt. Noch heute knUj)ft die 
Uebcrlieferims der Tungusen an einige Felsen bei der Mündung 
der Patonia in die Lena die Erinnerung an einen blutigen Kampf 



4} Die l'rns^eluDg Asiens nod Europas auf der Vega. D.A. 18SS. 
II. 5. 73 Anm. 

S} Ctstr«n, Ceber dt« UisIIm des finoiscben Volkes. Kleinere Schrif- 
ten. 4 sei. I. S. 4 lt. 

a] Hiekiscb, Die Tnngnscn. St. Petersburg 1879. S. 30. 
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mit den vom Altai komruenden, mit EiseD, Pferden und liindern 
ausgestalteten Ahkömintingen Türks. 

Als ein Gtlrtel, der sich durch alle 480 Langenkreise er- 
tireekl, wahrend er von den Breilegiaden In seiner grttssten 
nördKohea nnd sttdUdien ErstreclEang htfehstens I3S umfasst» 
erlheilt die Oeknmene den freiwilligen Wandentlgen der Volker 
innttehsl die Richtung nach innen, d. h. von Nord und Sod gegen 
den Aequator, wahrend gleiclizeilig ein Ausweichen in östlicher 
oder westlicher Hirhtuns in viel prrtssercm MrTfisse mf^frlich ist 
als in nördlicher oder stullicher. Von den Randgcbielen di» si s 
Gtlrtels sehen wir die Vülker, dn sie polw«1rts über die Grenzen 
nicht hinuu&können, sich nach dem Innern der Oekumene wen- 
den, wo die Brennpunkte der geschicbilicben Enlwlckeluig^n 
Hegen. Daher die H&ufigkeit der ttqnatorwllrts anf beiden Hemi- 
sphären sieh bewegenden Yoikerwanderang^n. Andererseits 
sehen wir die am weitesten verbreitete aller enger tusammen- 
gehörigen Vtflkergruppen, die der Polynesier, einen Raum ein- 
nehmen, der fnst drei Mnl mehr Aijpdchnung in der wcst^«?!- 
iichen als in der nordsüdlichen Richtung besitzt und in kleinerem 
Mans5stal>e strecken nhnlich weit gedehnt die Wohnsitze der 
Eskimo sich in der ilichtung der Oekumcne bin. 

Ergebnisse dieser Bewegungen liegen znletst in Volks- oder 
Siaatsgrensen als politische Gebilde vor nns. 

' Ancfa nnr die grOssten Zuge im Verlauf der Begrenznngs- 
linien der Oeknmene su beachten , hat daher politisch-geogrn- 
pbisches Interesse. Am bedeutendsten ist n<ittlrlich der Gegen** 
satz zwischen der Nnrd- und Sfidhalbkugel. In der Breite, um 
welche herum auf unserer ErdhUlfte die drei grossen nordischen 
Houptstildte St. Peterübur'j. Stockholm und Chrisliania gelegen 
. sind, llulhet auf der Südii.iihkugcl ein kaltes Meer, das nur von 
Inseln unterbrochen wird, w elche vergleichsweise Klippen sind, 
und welches den grosseren Theil des Jahres mit Eis bedeckt ist. 
In Afrika und Australien schliesst das Meer mit 35 bexw. 45^ die 
ExistcoE politischer Gebilde nb, in Stidamerika wird für lange 
Zeit südlich von Valdivia und der Rio Negro- Mündung jede 
bclrJU litliebrre selb?ts!!lndii:e Slaalenbilduns^ fehlen. Im politi- 
schen l.el)en der Südbeinis]>h:ire werden also M.ldytc wie Huss- 
land, Schweden, Norwegen, Dänemark, liculschiuud, Gros&bri- 

<j Müller, Sammlung russischer Gescbicble. VI. >. 131, 
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taoaien gar keine, Oesterreich, Frankreich nur schwache Aequi- 
valent^ haben. Die politische Entwickohmg wird eine viel 
einfachere, der poUtischen Interessen ^vt r(len es weniger und 
minder widcrslreitende sein, südlich vom Wendekreis wird keine 
über%valtigendeConUnentalmMchtiü Südafrika uud Australien sich 
herausbilden können und in Süd-Amerika wird wahrscheinlich 
einer solchen dio NatmigrcDie der Gorditteren entgcgcnsteheii. 
Den von der Nafnr auf engeren Habmen angewiesenen Staaten 
und Golonien würde eine vergleidiaweiae rah%6 Entwickelnng 
vergönnt sein, wenn nicht der im Wesen des ^oov tcoXiTuov lie* 
gende Trieb zum Streite »ich in BOrgerkriegen und kleineren 
Gonflikten Luft mnebte. 

Aber auch auf der Nordhiili)kugei fordert der Verlauf dieser 
Linie zu poiilii>eh-geograpbischcn Betrachtungen auf. 

Welches andere Gewicht but der bis Uber 00 liinaus wohl- 
bewohnbare Kontinent der alten Well gegentlber dem der neueni 
^ welchen dieser Etgensoball schon bei '50** verhisUg geht! In 
' Nordamerika wird es keine nordischen Machte geben. Der wohl- 
bewohnbare Theil Canadas liegt iwischen der Breite von Rom 
und Leipsig. Dort wird die Geschichte nicht von nordischen 
Kriegen und Coalitionen enfihlen, dort werden die Politiker nicht 
das Gruselspiel mit einem nordischen Koloss ;iuffnbren kttnucn. 
St^ Petersburg und Moskau sind unmöglich. K.em Schweden, kein 
Nor>vegen, kein Schottland wird rait nordisch starkem Willen in 
die politischen Geschicke der südlich duvonliegcndtn Gebiete ein- 
greifen. Mit den Isothermen und der Waldlinie wird der Schauplatz 
der Geschichte uro 6 — 10 Grade sttdwBrts ver8chol>en erscheinen. 

Auch die Lage der Reiohe» welche die Oekumene bertihreni 
ist von Bedeutnng ftlr ihre politische Stellung.. Je dttnner die 
Bevtflkerang eines Gebietes, desto leichter dehnen die politi- 
schen Grenzen sich bis an die Hussersten Schranken aus, welche 
die Natur selbst gesetzt hat Die rüumlich grösslcn Reiche der 
Erde sind gleichzeitig die dünnest })evölkerton — das ;t«H!;iii»;i he 
Russland und das britische NorUdiuci ikn — , ja li » n/tü beide 
im Norden au die xuilkommcn unbevuikerlen arktischen llegio- 
nen« welche jenseits der Oekumene liegen. So fallen also hio' 
die politischen Grensen mi( denen der Oekumene oder mit den 
Grensen der Menschheit susammen. Wenn wir sehen, wie diese 
Gebiete, deren Ausdehnung weit Uber das Mass der gewohnten 
IMÜlischen Grossen hinausgeht, in raschem Durcheilen weniger 
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Entdecker, die xogleich Eroberer waren, erwerben worden sind, 
finden wir den Gnind einer so mächtigen Expansion jn dem 
Mangel des Widerstandes dtcliterer Bevölkerungen und bestellen- 
der politischer Gebiete. Beide fehlen am Bande der Oekumene, 
daher kann ein Reich wie Rassland mit erstaunlicher Schnellig- 
keit, hat es erst diesen dünnbewohnten Boden belroton, sich zur 
Weltmacht entwickeln. ZnnMclist freilich zur Wellmacht im 
Fclumlichen Sinne. Die Menschen sind nicht nur das werlh- 
vollste Kapital eines Staates, ohne dessen Besitz das Land nutz- 
los wäre, sie helfen auch durch ihre Zahl das politische Gewicht 
mitbestimmen, wclciies ein Staat in die Wagscliale legt. Ein 
Blick auf eine Karle der Bevttlkerungsdichtigkeit Europas lebrt, 
dasa deren Maxime mit den 5 mittel- und sttdeuropttischen Kul- 
tur- und Grossmllchten zusammenCsllen. Nördlich vom 60.° sind 
fast keine Gebiete in Europa gelegen, wo die Bevölkerung dichter 
als mit 1000 Seelen auf der Onadralmcile sitit, entsprechend 
sind die politi«;chtn (icuirhtc dort uennenr. Schweden, Nor- 
wegen. Finnland, und die zwei nördlichsten Prfn in/.c n Russlnnds, 
daxu noch Island wurden zusamraengefassl eine rauuiiicb mUchlig 
entwickelte nordische Macht darstellen, deren nuchennum das 
vieHaebe von demjenigen Dentscblands betrage, aber an Be- 
wohnern worde dieser »nordische Kolosst nor 9 V^i Millionen zäh- 
len. Schw edens und Norwegens Flachenraum von 44,100 Q.-.M. 
wird durch die Thntsache in seinem scheinbaren politischen 
Uebergewichte aufgehoben, dass er nur den siebenten Thcil von 
der Bevölkenmg Deutschlands trügt und nhnlich ergehl e;« den 
8d,400 Q.-M. des musischen Reiches in Europa, in welchem w enig 
tlber 900 Seelen auf der Q.-M. wohnen. 

Alle grossen Reiche sind schon darum dtlnn bevölkert, weil 
die Theile der Erde, welche eine sehr dichte Bevölkerung nttb- 
ren, erfahrungsgomäss beschrünkt sind. Zur politischen Last, 
welche die grossen, die sog. Weltreiche xu tragen haben, gebtfrt 
die ihnen gebotene Inanspruchnahme dOoobevölkerter, kaum 
bevölkerter oder thatsiiclilich nicht bewohnbarer Gebiete. Der 
Besitz von Kola oder Kamtschatka oder sel])sl einer Wlisle. wie 
sie. iOO Worsl breit ohne Brunnen, iwisclien Cbiwa und Mcrw 
liegt, ist för Hussland eine Belastung, aber wenn es die Herr- 
schaft in Nordasien oder den Weg nach Indien haben wollte, 
rottsste es Uber diese Eislander und Sandmeere seinen politi- 
schen Einfloss ausdehnen. Erwilgt man das. dann wird die im- 
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poDlrrodo Grösse der grOsslen Staaten der Erde sich nicht so 
aunorordcotlicb aberragend erweisen , wie es sopst oft der Kult 

zu sein scheint. China's 4 4,5, Grosshritonriens 22,7, Russlands 
i1,9, ja selbst der Vereinigten SUaten 'J,t Miil. □ Kil. seticn 
sich aus Grössen von gani verschiedenem polilisch-geogniphi- 
schem Werihe /u^^aniinen, der ganz besonders durch den ver- 
schiedenen Grad von Zusammenhang dieser Theile allerirt wird. 
Der Unterschied ist {mmer am grOssten, wo dieser Besiti an die 
OebimeDe grensii oder wie in Nowaja Semljai den NeusÜiiri«- 
sehen Inseln, manchen Thailen des arktischen Archipels von 
Nordamerika Uber dieselbe Grenze hinausragt. Dort wird der- 
selbe so werlblos, dass den verschiedenen Bcsitzergrcirungen, 
welche an arktischen und antarktischen Kosten für Grossl)rllan- 
nien oder die Von iniijten St.inlen von Amerika slalliiofunden 
haben, in di r Hegel nur die Bidouiung von idealen iliindlungcn 
zuorkoQul wurde. Selbst die Verfertiger polilisclier Karton, die 
mit dem Aegenbogen ihrer farbigen Grenzlinien so rasch bei der 
Hand'sbid, versiionen xaa damit In den Folarregioncn, trots 
der lahlreichen formalen Besltsersrelfongen, welche dort stalt- 
gefanden haben. Zuviel des politischen Baiastes tragen ja die 
StaalsschifTe der grossen Beiche, die wegen ihrer Grösse kaum 
lenkbar sind. Selbst dio lüngst fostpestellle Thatsache der 
politischen Zugehörigkeit nfmrnt so hart an der Grenze der 
Oekumcne einen schwonkenden Charakter an. Die nrirdlichsle 
Besitzung eines oiiropnischen Staates ist lick.'jnnllidi di luil.ind. 
Wie wenig bedeutet aber dieses Land, weiches niau uiil kane 

als einen kleinen Gonlinent betrachten mag, Dir Danemark! Die 
norwegische nnd dttnischo SouverüneUlt ist dort lange nur mit 
grossen (Jnlerbreohungcn goflbt worden. Das Land war im 
ganson 15. Jahrhundert ttberboupt vergessen und ist noch In 
unserem Jahrhundert sieben J<dire wahrend der napolconiseben 
Kriege von seinem Mullcriande abgeschniltcn gewesen. Es sind 
in ganz Grönland nicht 300 Dünen ansüssig. bland, das i\vr 
bewohnten Welt naher liegt, ist dichter bevölkert, aber die He- 
vüikeruni;s:£.iki ist durch die starke Au>\\ .tiulcriing s«mI einiger 
Zeil in.s Schwanken gekouiuien. liungcrbnolh und Seuchen, 
welche besonders in Nordbland beim llerandrlingen der Eis« 
massen des ostgrünlUndisehen Stromes an die Kü^io, sich ein- 
stellen» erinnern noch heute an dio Schwierigkeiten , mit denen 
die Bnroptfer bei ihren ersten Niederlassungen in Grünlund, 
itss, is 



Digrtized by Google 



Markl;4n(l unil Vini.inü «u kilinpfm ImUi n. Mühsam wurzelte 
niCDschiit hos Lehen hier sich ein und rnttlisinn erli.llt es s'wh. - 

Auch iu der poUtischen Gcognipbie kouiinen die kU iiu ren 
uubcwühnlcu HUume zur Gellung, von welchen wir in der Ein- 
Icilung als sekimdttreD UnterbreehungeD der Ockumeno gespro* 
chcE haben.- Hau UDlerscbUUo nicbl ihre Ausdehnung.- Die 
Waaserfladien der Seen nehmen in den Voreinigten Staaten 1,3, 
in UussIniKl 0,9% der Obcrflücho ein. Es ist ein Unterschied, 
ob ich dns Areal des Russischen Reiches mit oder ohne die 386, 
125 Q. Kil. des KaspisfM's nngeln;. Selbst für ein kleines I^nd 
wie d«is ürosshcmogtlium iiiuien ist es nicht oiinc Belang, ob wir 
dem Filcheninhaltdio I.Hi O. Kil. I>i«1ischen Anlhciles am IJodcn- 
sco zurechnen. Im Allgcmoincn wird dii' il.iuomd bewohnbare 
PlSehe eines Landes allxu leicht überschätzt. Man er>vägc, dass 
die in der Regel mit Wald bedeckten BodenOSchcn ganx oder nahe* 
XU unliewobnl sind«- Nun Sühlen wir in Bayern 25% Wald|daxu 
Moore, Seen, FI1i88o,Pimreldcr, Kios-und SteinOdcn, Felswände, 
welche nothdtirftig Vs des Landes iNiwohnbor erscheinen lassen. 
Hier ist freilich durch Urbarmachung noch pünu!; Raum für Zu- 
n.ilmic t]i'r Hcvolkrnnig zu schalTt n, Ainlcrs in SlrupmliijuliTn. 
in \Nc Ii Ik u .ili.snlut wüsle Slriclie zwischen die bewohnten sich 
t'inscliii in a und diese einengen, i'ersiens Sehwilrhe lag inuner 
in der grossen Ausdehnung der Steppen gegenüber dem KuUur- 
lando» die ßnlasl und Gefahr lugloich sind, ihm hat, wohin auch 
CS sich ausbreiten mochte , stets der ROckhalt eines starken Be- 
vttikcrungskemes gefehlt. Daher das Schwankende seines poli- 
lisi lien Unterbiuies. Umgekehrt gereichten die Steppen seinen 
Krbfeinden, den Nomaden, zum Gewinn, indem ste ganz sichere 
Ausfall- ntul lUJrkruiiSi'ebictc ihnen schufen. Man kMnnte Por- 
sten fast als ein (»asenljind Itezcirhficn. .Mit mehr Iteeht kann in- 
dessen dieses Worl a\if A r.ibien Anweiuluni: finden. Die Araber 
halu n eine ^ros.sc Sleliunf; in der Wi-Ii gewonnen, al>cr die 
Sehwer|uinkle der politischen (iebilde, denen ihre Kroberuugs- 
lhäli(:keit Ursprung g.-d>, lagen iimncr auitscrhalb des dttnn und 
ungleich bevölkerten Arabiens, wenn auch, mit Vorsieht gewählt, 
sto nahe wie Ikigdad, Damaskus und Kairo. 

Im Vertileieh mit diesen sekundün^n riiterbreehnngen der 
Öe\v«»linung ist das unmittelbare Angrenren «n das ><»llii; Unbe- 
wfiliiUe .ils das v<»rllieilliaflero Verhiillniss /u eraehlen. Die I'is- 
bedcckuug des Meeres, welches Skandinaviens, Russland.s, Uri- 
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lisish Nordniiicrikiis EiBmoorfcttsten liospQll,sioigcrl (HeschUUcnile 

Funklion dermecrumsohlungoiiün Lage zurabsolulon Sicbcrheil. 
Iis wird hier der NnchlUcil jener iinfruclilliarcn K\|iansi(in duri'Ii 
die SichtTlu'il des Aogrenzons an das rnlx'wolinlc auft:c'\vo<;en, 
dessen rnzugauglichkeit nicljl einmal flin litii^cn AngriH" erl.iuhl. 
Seliisl die Küste des Europllischen liusslands am Weissen Meer, 
l)ic>let nur in weDigen Somnicrvvoehen einor feindlichen Macht 
pusscDdo Objekte dos Angrifles, die sibirische kann von der ju- 
gorischott' Strasse bis sum Ostjiap als unangreifbar gelten. Wie 
wenig' würde Bussbnds rastloses Vordringen nach Soden nur 
denkbar sein ohne diese Rflckcndcckungl Aber so ist, rein geo- 
graphisch betrachtet, diese Anlehnung an das Unl>eNvohnl>are 
eine der sUirksten Seiten der VVeltsleüunp des russischen Heinhes, 
dessen Druck auf die sUdlich von seinen Grenzen gelegenen Gc- 
J)iele, in seinem geographischen Anhi>s an denjenigen erinnert, 
Nvelchen diu Mandschuren auf (Ihiita, die Mongolen auf Indien, 
diu Turknicnca auf l*er&ien mil ähnlicher Kraft der Einseitigkeit 
bei gedecktem ROcken aiisObten. Man kann hier nicht liless von 
einer historischen Erbschaft der Steppenvölker Gontnilasiens 
sprechen, welche Ausland angetreten hat, sondern auch von 
einem Erbe der I^gc cur Oekumenc. Diese Vererbung aber ist 
wie alle in der Notur der Ulndcr wurzelnden EigcnscbnAen der 
Staaten von sicherer Wirkung und dauerhaft» 



Unsere Betrachtungen inaclicn an dieser Stelle llali. d.i sie 
sum Buche anwachsen wQrden, wenn sie tiefer in die Oekii- 
niene hinein jene schon in der Anordnung der Gebiete der Be- 
vOlkerungidichtigkeit hervortretende allniiihlichu Zunahme der 
Lebensfülle und der geschichtlichen Kriifie verfolgen wollten. l*Is 
wtlrden Punkte xu berühren sein, deren llesprerhung anderen 
Ausgang erheischt, ^^^e z. H. die Abstufungen des gesehielilli- 
elicn Werlhes der geographischen Erscheinungen von dcrCimr/e 
nacli tleni Inneren, in der Verschiedenw cnliliikt il d«\s Isllimus 
von Korinlti und desjenigen von Roolln'a ki.ir aiisiiesprocluii. 
«Hier die L'nlei-schicdc der geschichtlichen lielhilligungen und 
Schicksale der, im Sinne der Oekumenc, äusseren und inneren 
Volker. Bis in die Spiegelungen der Volksseele in Glaube und 
Dichtung würde dieses Auseinandergehen, dem die Kluft in den 

Ii« 
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geogrnphiscfion licdingungea enlsprichl, zu vcrfolgca sein. MflD 
wurde diu Worte des linnischen Dichtere, 

Mi'in«' llarfo schufen Sorpc, 
FügU Kummer mir zusammen, 
CnflOek blldeld du Stannlioli, 
Soiven «pinnteD anf dto Salteo,- 

welche von dem enten Keimer di$r finnisehen Litenitar bcxeich* 

• nend für dio Slimmimg der Volksseele der Finnen, Lappen, So- 
inojcden genannt worden sind, als von der Grenze derOekunicni' 

hcrlöncnd erkennen. Vielleicht ' rinncrn sirh aber Andere, 
wenn sie dic»Welt.stcllung« dieser oder anderer Völker hctrach- 
len, nn die zu oft Übersehene (Irenzo der Menschheit auf der 
Erde und verfolgen deren Bedeutung für eine l>eslimnile Völ- 
kergruppe ins Einzclno. liier hat es sich um eine cröluialige 
SkixsioruDg gebändelt. 



UenZameke legle einen Aiifsnl« vor: Zur Bibltoyraphie des 
Fauttintches, 

1. Die ReÜMtioH von 1589 und ihre Ansgabenreibe. 

In meiner DiliKograpbie fics Pausihucbes in der Einleitung 

2U Braunc's Neiulriick der Aiisi^ ilu N ti !Ii87 (Hallo 1S7S) habe 
ich S. XVI dio von Eberl im UiMiourapiiischen I^evikon aiiftie- 
fuhrle Ausgabe von 1589 bcnnslandel, weil es mir trotz j;ilir(<- 
langcm Suelien und trotz olTenlliclier Anfragen nielil pt i^lHrkl 
war, ein l A( iii))lar derseihcn auflindcn zu klinnen. Aber in ilicscr 
lieunsUndunf; bin ich zu weil gegangen, jene Ausgai»e exislii ri. 
und da mir zugleicii von derselben Textesrcductiun, vun der icli 
in cler genannten Bililiograpbio nur dm* ttpUle und ju-htrchle 
Ausgfibe 0. 0. lt. J. icannte, nun nnch twvi AiWßiibni iM^ltannl 
geworden sind, m will ich Bunllchsl eine i;ciuHie liililiiigKipliisiiift 
Uesehrcibung dieser neuen Funde folgen lassen. 

I. Ausgabe o. 0. von (?j80, 8". 

Inuij, 2?ii(^TiftU' I c^cm Vcku tnfc 55}autc(. (fltuiiiicii xHlH*iitI»cu>. \ 
ttn, tmäf t^aoüi graioUc^eni et* | fc^Ycdlic^m (siibe. | Höh- 
schniu» 5,7 X 7, 4 cm gross. I 3et»t ftuf neu>r vtcTtr^n, 
tottub I mit vielen ^tucfen graic^rct. | Lungor schwarzer Strich ] 
M. D. i.XXXIX (rolh). 

Auf der Rüekseile <les Titels zwischen ZierliMsteii das /:7'/'- 
ÜHAMJHA von (> Disliclien hi.irris infuusln n. s. w. Ih-dieiilimis- 
srljreiben feliU. Darnncli ;mf 7 nnbezinVrtrn Hliillern di«*: 
rcte an tcu Ci^riftlic^cu Vi'i'cv mii di-r Sciiciuilx isciirUi : 'innTctc. 
Am Schlüsse derselltcn ciiiu Zierleiste, iiieser i rsle lloi;en ist 
signierl)(ii bis}(t>. Dinm fol-l die: .'öiitetia i?cu X^.j 3oi,Mmi (Viiiflcii, 
tc9 I »citkidwitfn 3^"tfvcvv^ j (^^chitt »nt SttHliiü, auf iiü be- 
ziflcrtcn Seiten, flogen bis ^M), mit den Seilenttbcrsehrifleii: 
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Jjiftcria | pc« T\. Joitftcii. Auf der lolzten Seite slchf^n ])oide. 
Die Cnpitcl sind iinhezifTert. Hnrnnch folgt auf 4 unhcziflerlcn 
Bllillern, '^n\ ins sif^niert: äic.^iftcr bet Ga^jit» | tf(, »nb n>ö* 
in einem ieceu | fürucnili4> Gegriffen, mit der Seitenüberschrift: SRc» 
0ifter. Darunter: d^WQ. Die Cnpttel sind betiffert, doch fehlt hier 
wie in der Titel von Cap. 44* (hier swiichen 43 und 44, weil 
Cup. SS ausgefallen ist, s. u.); es kommen also incl. dor su- 
gesetzten 0 Gnpitel 73 heraus. Das 7. Blatt des ßogchs entiiillt 
unter der Ueherscbrift »Lectori S.« äi lateinische Distichen, be- 
ginnend Dotibus vujcnii u. S. w. Daninler ein kleiner Zierstock 
und unter ihm: (^ctriicft int C^afev 15Sn. Das S. Rlalt war unbe- 
druckt und ist vom Hurliliindrr zum Ankielien an (l»'n hinteren 
Deckel ht nutzt. Im (iiiu/.eü tiiUiiclt das Much also IG Bogen S'*. 

Exeuiplur im Besitz des Herrn Riltergulsbesilzcrs Dr. jur. 
Ileinr. Apel auf Ermüts bei Schkeuditx, dem ich fflr die mit 
lieboDSWttrdigstem Entgegenkommen gestattete Benutxung auch 
hier meinen verbindlichsten Donk ausspreche. 

Das Epigramm der Rückseite des Titels {Dixeris infausto etc.] 
ist bereits bei Braune S. XV zum Abdruck gebracht. Die 24 Di* 
slielicn am £ndo der Ausgabe mttgen hier Pluts finden. 

r 

Lectori S. 

Dotibus ingenii nun parvis Fauilus, acri 
Judioio & fandi munere clarus erat. 

Spemque fuis non exiguam faeiebat amicis, 
Momentum patriic fe fore grande fune. 

Pcfsimus evalit tarnen, & miferabüe faetus 

Mancipium & Slygii pneda cruenta lupi. 
Quid niffero innocui, erelus fiiil unde, parentes? 

(Juid v(L'or < xin»ii profuil ingenii"? 
Cura pr()|)ini|uonitM (juid ronfulit anxia"? (|uidve, 

l)i»cirin.r iiudiuitt, NcHdrciiiue lales'* 
Pnefliterat nafci indocileiii, iiupiduni<|Ui' nid«*iiit|ne. 

Gaftra Uciiconiadum ncc venemnda ßMjui. 
rriiiftitcrat vitam populnres inter agrostcs 

Extgcn^f <& patrinm iiobus arare folnm. 
Proipio .'iftris raflra d dcntein paticntis aratri 

TractnrCf ant pingnt pafcere ^lando fnes. 
iJeniijne vcl nun(|nain liiecin uullan* fui:.ieem 

l'r.vstiteral. primu \el citü iacle niori. 
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AI neque fanelae artes mifero noeutneiila laU(TeDt, 

Neo vfgor ingenili nec Icpor eloquii. - 
Ni turbam cffVoncm nc conforlin prava fceutiis 

TriviiTet ftudiis tenipora Durdaniis. 
Nec fibi notiliiim renim fuiDpfilTet earnrn, 

Quas bomini non cfl additlicifTe daluin. 
Turpe fodolilinm, ambilio A Icmcrarius ardor 

Exitü Innti maxima cauia fuil. 
• '• Ergo leges oculis quicunrjuc ßdelibus Ktarn^ 

. Gurriculoni Faufti qwo doceti hiftoriam: 
• • Difeo viri exemplo infausli eane peius d angae 

Declinare matum, eerta vencna, gregcin. 
Et quam fufpiras cunque ariem PytuOi naorov, 

Nec maiora luis viribus aggrcdilor. 
• ' Tullus est mnlt»'» non difcoro tniiltn nee aUa, 

i'.i rationem aninni; Icrnpcr balaTC fuae: 
Quam caufsas rerum variarum noffe Inlcnlis, 

Xcc recUs fludlis, Marie nec iugenuo. 
> • El mcndacis opem Salhamc implorare ncfandnm, 

Quo dociore (amen difcore vara ncriuis, 
Naufragioque aniintu facto, amissaqae fuluto, 

Damnari triatcis ad PlilcgetoiitU aquas. 
Sis piuS| 6 lecior, nec corfa, in vola prccesquc, 

Xco liln nt quicquatn relligioiie prius. 
NaiTjfnic !nnlus DM»mon (piuTcns, <|uem dovorct, errat 

Mure lupi j)avidns tTuricnlis ovcs. 
Iluic obfiltcndum i-ft f(»rlilfr (»blucluiulum 

I'riüfidio lidei, praiiidiui|uc precum. 
Iiis vincQS arniis, nec FAYSTl infausUi llmehis 

Fnneni: por])etuöm Lcctor ave atque valc. 

i. Ausgabe o. O. von 150fi, 8". 

niSTOIlIA. I X^cw Tcct. a^fuiM ! AO^ifti, tct^ ai:f iM ii^i- 
ftcn 1 3^iii(»fm'? vnt" SdMiMVUfiiufllcvikS | icu|'|li)d>cr il^cvidnril'nii.v 
'-iMic^mft' ! (id;cni Vcka i^iic ^iijantcl, fclt'aiiicn "^Max- \ tfjnrcv, ;'liu1) 
rt'craiif; (";vcu^(id>ni | »iit cTfdiTCcf(irf)cni iiw-- ] tc. | llolzschnill. | 
vUt>tiiuj{d neu» i>bcvjcbcii, öiit | mit iiciiu ^tiufcii ßcmcl>vct. | 
Scliwarxrr Sirich. | CActrMcft im ^^oftr. 1 590. 

Auf der Udckscile oiiiu' IVlKTSelirifl das I-Ipti;raiiiiii Di.rcnx 
infttmh ele. Darunter oin rJcrliHior Oruckrrslnek. Mit dt-ni 
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zweiten BloU brgtnntdie: Isomre an tcu | ^^l^ri|tÜd(^en Ccfcr. mit 
der Seilcnal»erschrifl: ^cmbc. Sie njinml? unhcziflerle Blätlcr 
ein; zum Schlüsse eine ZlerleisU". Dieser Bnj4<*n ist "?( signiert. 
Mit dem ä. Druckhogt n beginnt die : ^i|'ti?via, 4 04 hezidtTle Seiten, 
Signiert 9 bis ohne BttifTeroDg der Gopilel. Dann auf 7 im* 
liexifTerlen Seilen das Begister mii der entoprecfaenden Seilen- 
aborschrifi. Die lelile Seite wird nur noeh tu einem Drillel vom 
Register ousgefUlit; danintcr: (5"?iT!;$, und dnrunlor /.ur Aus- 
füllung der Seite noch ein einfacher Druckerstock. Die Zahlung 
ist richtig, und auch das in der ersten Auscnitc hier ausgelnssene 
Cap. ii-* ein riet r.Kjen, sodis?; es also 74 Gapitel werden. Auf der 
Uflckseito des leUien Hegistcrhlatles beginnt mit der Uehcrschrifl 
LECTORI S. d;is lateinische Oedicht Dotibus inr^evH etc. Es hat 
hier aber nur 23 Distichen, da von den beiden mit Praeslilerat 
beginnenden das erste ausgelassen ist. Darunter: FIN1S. Die 
ROclcseile ist leer» und elienso war das leiste Blatt des Bogens 
unhedruckt geblieben. Das Ganse enthalt also IS Bogen V*» 

Exemplar auf dem Britischen Museum. Herr Dr. Dieblcr 
hatte die Freundliehkeili mir bei seiner Anwesenheit in London 
eine genaue Beschreibung su liefern. 

3. Ausgabe o. 0. von 1597, 8". 

IIISTORIA I 5?on l>cct. C^o^an | ?^anitl, tc^ auf;lMnibi' 
flcn I ^^"^'«f^* ©(^irQr^fuuftlcTö | IcuffcIifd^cT ^Jcrfc^Tci« 

lM!n>^, 9.M!tf rift« | üdjm heften tnb "^.^iTi^pf. fcfi'aii'cn ?(f>ci^ ( tf^m** 
rcn. Und) ijbrrniiö j^rciclic^icm 1 tiiD crid)rc(tlid)cm eii' ] tc. | Holz- 
sdinilt, wie in den früheren Ausgaben. | 3c^t nuffe ii 
i^bcri'c^cit, t>iib ! mit iMefcii 'Binden ^ciucl^tet. | Schwarzer 
Strich. I C'.Scl'riuf t im 3af}v, 1097. 

Die Kinrielilung stiiniiil in Allem und Jedem mit der Aus- 
g.'il>c von i 590. Die Scitcnulierschriflcn der llisloria, ttbcr welche 
niicli die tntr vorliegondi* Bcschrribnng im Stiche ISsst, werden 
jiuch 1596 wie in der vorliegenden gelautet haben : ^iflorta | l^cn 
Tertot Sanften. 

K\enij»lar int Besitze des Herrn Dr jur. Ileinr. Apel auf 
Knill il7. bei Selikeiidit'/. der a\ieh die Benul/ung dieser Ausgabe 
mit dankenswerlher Ih reitwilligkeit gestiittcte. 

i. Ausg;d»e (». 0. U. J. H'\ 

lliernaeli erst ketiiml die in meiner Bibllngr;ipliie S. MV fg. 
allein aufgeführte Ausgabe o. O. u. J. Da die /.eilen des Titels zu 
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Anfang gnni libeieinsUninien mit der Ausgabe ven mOcbic 
man ginuben, daM diese Ausgabe nicht eine Fortsetsung der bis- 
her besprochenen Beibe sei, sondern dircet aus der Ausgabe 
von <S89 geflossen sei, wie <lenn auoli der rothe Uebcrdruck 
bei dem Tilelholzschnilt e'mc ahwn'chonde B*'lKiii(Hiings\ve{se 
bezeugt. Die 24 (resp. Distichen am Schiu.s.st' sind fniiyo- 
fallen und dafür Ist il.is »Troslgebet wider des Teulli'ls i'kiicn« 
(vgl. S. XIV fg.) getreten. 



2. Der Text von 1589. 

Sehen in der Bibliographie liei Braune habe ich darauf auf- 
merksam gcmoeht, dass der Text der Ausgabe von <589 eine 
Ucberarbt'ilung biete, und eine Gollation desselben ^Ansehens- 

Werth sei; dieselbe ist indess, als ich sie fttr grosse Partien der 
Ausgabe anstellt«', niclit so ergiebig ausgeftitlen, als ich nach den 
Eingüngen des ersten Cupilels und noch einigen anderen Indl- 
cion glaubte annehmen müssen. Die UniiindiTiingen zeugen 
durchweg von einem denkenden I^*ser, und Vieles, was sonst 
gedankenlos von Ausgabe tu Ausgabe weiter geschleppt zu wer- 
den pflegt, ist hier corrigiert. So fehlt das QberschUssige »nicht 
dimm louent (A* 6^), und am Schlüsse der Vorrctic die Ilin- 
wetsung auf das bevorstehende Erscheinen des lateinischen 
Exemplars. Die AbM'eichungen einiger Capitcl mögen hier auf- 
geführt wenlen: 

1587. ' 1589. 

Cnp. 1. 

hoclnr Viiiistiis ist t'iiu's niuiwcm Dort. FniisItK ist ein*-« 1<;(\vrcn 
Sohn gcwcsl, Jtii Roil, he) Weititiiar ScihngcÄCsl, zu Hod, i»<ryJi H<i, U Viw- 
tiiirliiti tiflf Ctt WUtenlicrg eine f;nille waritrher llnrtrkt^ sustUndiff, bttr- 
FreundadinlR gClMbt. ti^ iw Juhr vnch drr C.ehurt ChriMti 

HUI : (Irr zu Willoiilu'ri; rlr. 

ncrhoMion uirsolclie Kltvrn viuui Dcrh.illicii wir solche Kllcrii viiiI 
Frcmull. die (;crn nllcs }:uls vnd tliMt Freunde, die |2erHC niles {;iitii 
Itcsl gesellen lieUen,«icMiiches alle d:is hesle izcxelien hellen, \k'vsür^n 
fruiHtnc HItorri •;rrn sclipn, f >((/ f/(irr u olle rroiiittx' Klfcrn finiti . \ lul si»* 
tfualifidn t srind, ahuc Tuddel se\n in die llisluriiuu uil mit rvinnisi In n 
InsRcn. vnil sie in <1 ie llistorlam nicht sollen, 
mittchen «ollen. 

Da der Au.«druck »Eltern« sieh sehr hünfig wiederholt« so ist 
1589 dalUr mebriuals das Pronomen gesetzt. 
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1587. c,.p. 
Diis ich darum)) erzchIc, (llev.pfl 
jr viel gewebt, so diesen Kilern viel 
Schuld vnnd Vnglimpff fttrwerlTen, 
die i( h ]iicniil cxcusirt wil lialien. 
daß solch Laruen die BUem nicht 
allein als tchmehehofft, tomdem als^ 
hettf Paustot TD11 Minen Ell«» ge- 
sogen, da sie etUch Artickel fUrgel»cn, 
A'cmltcAf t»ie haben jm allen Uui- 
« illen in der Jupwnd lugelassen, vnd 
jbn nicht llci.ssig 7.iiin siudicrc» (!c- 
hnlten, dus ist Jneii den Elleni aiicA 
vcrklcinerlich. 

war diso Uoclor Th«ulogi«ti 

D. FauKltt« le^l sich ftuff «Ilo Zfiu- 
herey. 

Cop. 

woMn i( Ii nlt >il) (sicj ich dich 
meinen llotieii senden 

Dnratif ein Helle erschiene. Vnd 
ülnd im Wald viel NiLlldier Imilrtt- 
nichl, Musik vnnd GaBttiig gnIiArl 

worden. 

Cnp. 

, Zum vicrdlcn, datl er »ich allezeit, 
so oin er Jn forderte vnd beruflle, In 
seinem Häuft jtolte finden lamen 

■ • • « 

Vnd Ictxlicii, daO crjhni, so ufTl 
er Jhn furderto, vnnd in der Gestalt, 
«ie er jlini aulTerlcKcn « ünle, er- 
sclieinen m>I( 

Ermrynei, derTeuffel wer nilso 

scliw ar(z 

Cnp. 

Nnrh dem D. PqukIu« diite l*n>- 
niission }:t'lli.-in 

viiihI isl ilif>('r .Mif:ill iiirlits jiii- 
dcrs, d;iiin sein stuUzcr llorlnnulit 



I. 4589. 

Das ich daruinh orzele, dieweil 
jhr viel gewoüt, »u diesen Eltern viel 
Schuld vnd VnglimplT rUrwerfTen. 
<Iie uh liirniit cxrusirl vud eul- 
sihuldigel wil haben, sagen, es haiic 
Foiistuü von seinen Eitern solche 
Gilß gesogen, dörfftn fttrgohen, sie 
hnhen jhm allen Mutwillen in iUt 
Jugend zugelossen, vnd jn nictit 
flcissig lum studieren gchallen, 
>\elciis jnen den Eltern gmU» vcr- 
lileincrticii. 

ward aUu Luid herrmch Doclor 

Tbeologiae 

D. Faustus btgibet sieh auff die 
Zaulterey. 

«. 

wohin ich nicht ma<7, wil icitdich 
iiuMiicn Holen senden 

Darauf ein Helle Flam erschiene, 
Vnnd sind im Wald viel IMlicher 
Instrument vnnd Gesengo gehtfret 
worden. 

4. 

Zum viordten, dns er sich allezeit, 
so offl er Jbn forderte vnd beruITU», 

in seinem IIjuis solle finden Iiisson, 
vnd in der (Icslnll erscheinen, wie 
er jhnic auITcrlegen w ürde. 



Hr meinet mit ilrn i'crwegrnrTi 
]\ cltkimiern, ticr TcufTel wri im lil 

SO schwartx 

5. 

N.if*li dem Dooior Fnuslus diese 
priiiiiission fttä zusayc ticihnn 

\niid isl dieses Aiir.ils nirlils 
»Ums IrsflrAf, denn sein .slullzcr 
llochniiit 



Sitb'bo« w il idt zur Witrniiiii; v ml Stdclies II irli zur Wiirnung \ und 
Kv«*nip4*l »Her fnniinini Chrisivn Kwtiipel alIrN Intninirn Ciiri<leii 
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1587« • Gap.«. 1589. 
UmIiImi, dannK sie dtmTMitTol nicht mclilon, daniit nie «Icni ToufTcl nirlil 
slutt ir ltrn, \n(l sich iin Leili vnU statt gobcn, \ ntl Hieb an Leib vod 
Stcl mögen vcrkUrlzcn, Sccl vcrkurtzcn, 

Ca\t. 9. 

Su iimsseii sich auch dto Gerber so mußen sich auch die Gerbor 
vnnd Schiisler also, leiden. vnnd Schuster also leydeo. 

in Gapk 10 wird am Schlüsse des vorlcttten AbsaUt» hlnta- 

gesetet: iJSr toar tdter der Teufel se^fo.« 

. Cap. II« 

Nach solchem, »kicobcn gcincldl, Nach dem nu, wie oben gemeldet, 
Doct. FauHtus die schiindlUchc vnd Duclor Faustus die schUiuIUchc 
greuliche Vnzucht mit dem TeulTel vnnd grlit^llehe Vnzuchl mit dem 
triebe TcufTol triebe 

Am Schlüsse vom Gap. 11 isi 1589 sugeaetzt: »to rie( kh 

dir tagen dariF.t 

^ Cfip. ti. 

Der Gebt gibt Hcriclil, Su buld Der Geist gibt jhm den Ucricht, so 

sein Herr In Fall kam; vnd gleich bidd sein Herr In Fall JwmnM, vnnd 

snr selbigen Stnnde.war jhmedie aurh '^']v\vh mr sulbigen Stunde war 

Helle bereit jlmi die Helte bereit 

Am Schliissc des Cipitcls ist lugcsctxt: •durhci/ ichs Jetzt 

lasse wenden. Vi 

Der Geist respondlerte Oer Geist tmtworM 

die Obersten rnipr VM die 0!»erstfn vnler vns Truffrtn 

die TeuiTol, l*blo|ieion genannt die TculTri DinboH genannt 

Cnp. U. 

Hier ist iltT grobe Krhlor der Ucberschrift »die vcrslorhcnen 
Engel« ric-hlig gcUndert in »die vn slossenen ICngcU. 

Cnp. ir». 

diiO einer zu Todt füllt «laß sith eiuer zu tndl f.illel 

So balici) ^ir auch einen Geist i'o hüben wir nu auch einen Geist 

wie du einen Geis! niüchtcsl sü wie du dir einen GcisI nuirhlest 
wegen bringen su wegen bringen 

Cnp. tß. 

d:iO er sich seiner Seelen Seligkeit dos er si( Ii si itin Seelen Seligkeil 
begeben xo leit lit/o lig cruriim 

Denn glaube mir dnruniit, «Iii ich denn (:l.i(ihe nur d:irnntii, tcnin 
dirs erarble, wirdl CS dirh in xfilche ich dir« frseMe, Hfürd es dich in 
Re^'... bringen »(»lohe Kow bringen. 

Ciinfultilin, DiiiitniMio, Omdeui- Conrusii«, Ik:niinniio,Oindi'iHn»li<» 
natio 
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An allen dioscn fifcüon Ist die Vcrilndening in dvm Text 
von 1589 eine .luf ljel)i>rlegung des Züsammenbangcs beruhende 
Verl>esäcrung, so auch in 

1 587. 1589. 
Denn je liciTt-r die Sonne »clicinel, Donn jo höher die Sonne ütclict 
Je beisMr es Int, des Ist der Vr- unditrlicineije besMerlxsolil Druek- 
spninp <loß Snnimcn», Sleliel tüe Tflilcr -s ist, das ist iler Vrs|»runR 
Sonnen hoch, so ist es Kalt, vnd (ietiSuiiinicrs, Sichel die Sonne ol>rr 
bringet mil sich deo Winter. 4er Krde» nalu öitr »Urig, so isi es 

kalt, vnd bringet mfl sieh den kmien 

Winter. 

Und In ]iluiIt(lior Weise geht es durch das ganzo Uuch. 
Einige Steilen iius den spültTon Capileln inügcn dies bcsUiUgcn. 

Oip. 48. 

am Duuncr.Hliig, daran ein grosser am Donnerstag, darau//' ciiigrossor 
Schnee war gefallen. D. Pnuslna Sehnrewargefailen, DeiclorFaustus 
war in den studioniH berufen. eJier wnf SQ den Sludiosis bemlTen. 

nN jhn {den Kalbskopf) nun der ah jhn nun der Sittdenlen einer 

t^liiili'iiti'ii rincr rrloKcn woll, jrrleBon ■« nll, 

biü III <lio Milliinchl hinein biß in die MiUrrnaclil buiein 

vnd Kcdouchle die Studenten vnd ffedarktr» die Studeolen. 

Cap. 4». 

In Rurnnm, es war an jr kein vn- In Summa , es war an jhr kein 
Ittdiin tufinden. Tifrfrt xu finden. 

Cap. 50. 

der die Schwindsucht hatte der diW« Zrit die Schw indsucht 

hatte. 

nichtswerdiger Vnflat nichts werder VnOat 

ganls bekttniniert vnnd u-e)nct gooli bekümmert vnnd welnmit 

xur frislung konmicn tur Mschung kommen 

Als nun ilio Zjiuticrrr diTi Schadon Als nun die Znubcrcr den Sclinden 
siihen^ uord jtx* Kun>l XU nicht. Mitid sahen, tnnd jltrc Kunst zu nichte 
kundlen Jrem liesellcn den KopIT nnnir, knndten Jhrem Gesellen den 
nicht mehr ansetxen. KopIT niclil mehr ansetzen. 

Ciip. SS. 

so ruK Ii d;is 7. j.ir nach Dato diß >io :iu«-li die 7. Jahr nach Dato diß 

VfticiDfii i>l. <T voi liinfii, or 

.HO verspriclil er mir mein Uebeu so vcr^ipric-hl er mir mein l.tifi zu 
2u kürlzcn oder zuh'tnfsem kiirtxfii oder xu lenzem 

Cnp. M. 

versrhalTtc sciiirni FmiiiuIo das irmierifcr/i* «einem Famnio da» 
lliiufl Hiais .... 

er ver^cbuliltt jhnie 1600. Gulden er vermavhrtr jliiii ICOO. Güllen 
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1587. Cap.ftT. 1589. 

Di« U» Jar doB Dodor PaiMtl DI« §4. Jobr d«s D, Y%nM warao 
wann encbieofln wrtoffitm 

Cap. 6t. 

mit aioem gntadi GlaubaQ an mit einem guten Glauben auff 

Ciiristam vnd Gollaeligen Wandel Christum vnod Goltaellgeni Wendel 

b'cricht. gcrichlet. 

warjneo hertzlich leyilt, denn ucre jncn Hcri/In h leid, denn 

Dock Faustus antwortet: Er bette DoctorFau!>tu.suiawartet: /cAA<t6e 

e» niebt Ibnn dtlrffen, ob ert fcbon ee nlt tbnn darffen, ob kh schon 

001 willens gehabt, sieb an Oottaeli- ofll willene gehabt midi tu GotSeeli- 

gen Leuthen zu tliuir. gen Leuten zu thun. 

So bald ich die bciichrung zu Gott So bald ich dtese i3ekclirtutg zu 
anoommea würde, wüUe er mir den Gott onncmen wurde, wuilo «r mit 
GaraoB maehen mir den Garaus machen 

Niebl überall sind die Aendcrungen von 4589 nttthige Gor- 
recliiren, mwetten war nur der Ausdruck der Vortage dem Gor- 
rcclor weniger vertraut als das von ihm Gebotene. Aber durch- 
weg ist was er in den Text setei klar und stttreflend. 

Besonders l)cncl>t sind, wie wir deren schon kennen lern- 
ten, Zusätze üni Schlüsse der Gapitcl. Ich fuhrc die noch übrigen 
oacbstchend sUmmtlich an. 

Am Schlüsse von C.ip, IH- rWir denn drr Tfuff'r! nf/s Innfirr 
Erfanmff der Nnlur, uxl (ins dem sündlichen tvMi^u der Menschai^ 
viel sukünfftiger Zornsli ajj'm Gottes zuvor sehen hun.-x 

Cap. 24, Ende des Ynrietrfcii Absatzes: >mt würde sonst 
nielit darein begert, (xier doih darnach rjdrachUd haben, u fc er 
soidwni jdninicr, Elend i nd grau sanier Pein enh/clu /i ntnehU'.t 

Am Ende des letzten Absatzes: »vnd ist sokl» Schreibe — 
in einem lUich verschlossen ligend, neben andern seinen hun- 
sleny hindt r jhm iiofiinden worden.« 

Cap. 28 II Von einem Gomelcni fehlt, sehr verslUndigcr 

Weise, gnnr, 

Cap. Iii am Schlui^.se: »Weichs der Keyser \\;ir n;irn, diir- 
(iber lacht. \nd jm wolgefallen liesso, desylctdun salicn dieses 
auch viel andere lum Hi)/fyesinde, die sidi allda vcrsuitilcU n, vnd 
eins Thcils seiner spoUen, eins Theils aber em gros Mitleiden mit 
jhme trugen^ bifi endlich D. Fauslus jhm die Zaul»crey widvrunib 
auiriüseto.! 
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C:k|l. 43, Ulli SrlilllS.S : 

J>«. ward oü buldl i^ur slill, sähe Üu word o» Ualü gur biillu, sähe 

«itt Bawr den ander» an, wuston ein ßawr don «ndorn an, wu»ten 

nicht, wie jnon gescheiten war, Sn nicht, wiejnongeschoboawar,/!»!^ 

Iintift iilrfT fin Huwr fnr (Iii« S^i!)cn an einer nach dem andern airh davon 

itiiiuuß kuiue, hutt er »ein Sprach stuckUichcn, So bald oitcr ein Bawr 

wjdorvmb. also daft jbrs DlellKma fttr dto Stuben bfnnut kam, hatte er 

Hiebt lUnger allda war. , »cinu Sprach widorumh, d«i «r WcA 

erfrewet vnd heim 9U Uejf. 

C;ip. 55 um ScUluss wird die in dor pscudo-spiess'schcn 
Üeurbcilung crzlihllc ADocdolc an die in diesem Gapilcl gogclienc 
Schilderung undeuteud aiigef(if;l : y^äan'iber sie sich alle nit (piwj- 
sam verwundern huudleii, dor/JU' über nivimwdt keine Blume nach 
Trauben abschneiten^ denn icen einer meini, er wolle einen Trauben 
abMchfieilm, haU$ er emen andern bey der Nasen, ward also ein 
üelikAter daraue.* 

dp. Gl j Scliluss: »Der Diener satfle jm die alles an seine 
iiand SU, vnd bedanckle shA nicht allein aller voreraeiyten Wohl" 
thalen, sondern fUmemlitA auch der staUlichen Vers^mg, die er 
jm tfi seinem Testament gethun, vnd mit dem GeisU dem Äuujer~ 
hon, verhies jhme auch IrewUdi sufol(fen,n 

Cap. 62, SchluBs: »üen er suvor aU sein trewen Dimer so 
offl iferuffen halten 

Oer Spruch »I Pci. V« fchll in dem Texld von 1589, vivl- 
leiehi nur, weil kein Platz niebr für ihn blieb, ilono dio Uisloriii 
reicht bis ans Hude der IcUten Seile herab. 

Dies wird genügen — es ist bclrüehllieh (Iber die IlUlflc dc8 
niK-lies v i r^Ucbca — , um den Toxi dieser Ausgabe xu charak- 
terisieren . 

U. VerhHltiiixx den IterlitK i* Drucks von 1590 iiud des Drucks 

von 15ii9 xn einander. 

In der mebrTnch or\^*ähnlen llibliugr;iphic luihc ich Uns Ver- 
bullniss der grnonnlcn Texte, die beide die s. g. Erfurter Ge- 
sehichlcn (*nthalten, gcglnubi dahin licslinnnen zu müssen, dnss 

der berliner Druck dio Vorlauc gewesen sei, und dass für den 
Fall, »lass sieh wirklich noch ein Druck von 1581) linden sollle, 
auch n(»eh ein früherer des berliner Textes exislicrl haben müsse. 
Meine Gründe waren in der IJaupltiachc die folgenden. 
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In den» TuiU) von iöSU, den ich l»ek{innllich nur in cint'in 
spyicn und schlechten Dnick kannte, l)üfiinden sich einige Vcr- 
hcsscrungcn, tllo auch der Berliner Druck aufwies. Da sie nun 
in ihrer Vereinzelung unmöglich aus dem so reichlich Uher- 
arhciU nden Druck von 1580 herausgesucht sein konnten, so legte 
sich der Schluss nahe, doss die durchgreifenden Aenderungen 
dos lettteren Textes aofGnmdlagc dos Textesdea Berliner Druekes 
enlstanden seien. ' Solciie gemeinssmo Gorrccturcn, rcsp. Aen- 
dernngen des Textes der £dilki princeps waren s« B. dos Fehlen 
des Dcdicationsschreibens , dann nni Schluss der Vorrede das 
Pehlen der Worte: nauch in kurlzem dcß Laleinischen Exemplars 
von mir gewerUg sq/m, ferner eine Aniohl Stellen, wie die fol- 
genden: 

Kil priiic. ^.jjp Drucke von u. lö'JO. 

Morimch mit jlinoo io der Main- . . . in di« M 

inerey gohva ■ • 

Cop. 49. 

der solle sie obcooterfcyten .... obconler/^ireii 

Cap, Sl. 

vnd verdm0, den llüchmotli dM der Hocbm.. , 

Principal Zauberers 

Als er fittii zum llaoB komo Mh er nun su IIuh» käme 

Cup. 07, Ut'btThtlu id: 

... ab welchem »icii jvüe» Christen . ob wcicliem .... 
Mensch gnugsam tu spiegeln bat 

Gap. SS. ' 

Leib vnd Sed «um sw«) lenmal . . . ' . . . . som nftdemimU . . . 

ver»clirielK!ii 

ullcin lliinniUscIien lloer vnd dem .... vnd dem Mensclien 

Mensii>vn 

Aher ich inuss /itL'* !»» n, dass alle diese .Vcnderiitjucn und 
Correcluren der.-irlii;e sind, duss siofOglich unahhUn^ig von ein- 
ander cnlslehen konnten. 

Ein weiterer Kinwand jiegen tlie i'rioril^it tles Textes von 
t589 crwuclis mir daraus, dass, diese PriurlUil voniusgeselxt, der 
Berliner Text aus swcicn zusaoimengcsetKi sein niusste; wuh- 
rend <ler llau|»Ubcil rtrinlich dem Text der Editto princeps ent- 
nommen wir, waren die eingeschuliencn Gapild dem Texte \cin 
t5(t«) entlehnt. FDr die Gewohnheit jener Zeit hatte es näher gc* 
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legen, gleich den ganxen, so offenbar vcrbossfrlen Text von 1589 
zu verwenden, oder, soUle dieser erst wUhrcnd dos Drucks be- 
kannt geworden sein, wenigstens mch der Einschiebung der s. g. 
Erfurter Geseh fehlen ihn beizubebaUen ; ober ouch nach jenen 
folgt der Druck wiederum dem Texte der Editio princeps. Indcss 
flchlogcnd ist aueli dieser Binwand nicht, es Ikaben nun einmal 
sna lata Utteili, nnd ein Znsaromentnigen ans verseliiedenen Ans- 
gaben bleibt doeh an dem Berliner Texte' haften, da dieser die 
6 lateinischen Distichen (Quisquis ei) anf der Rflekseite des Titels 
aus der niederdeutschen Uebersclzung entnommen bat. 

Die üntersuclHine ttiussIc nlso neu nnfpenommon werden, 
und sie hat mich nunmehr zu einem andern Hesullate geführt. 

Wir nidssen den nlten Text und die gemeinsamen Zuistttze 
gesondert ins Auge fassen. 

In Betreff des gemeinsamen alten Textes steht die Sache 
so, dass jedesfalls der Berliner nimniennebr anf Grundlage des 
von 4689 entstanden sein kann, wahrend die Mfigltcbkeit einer 
Abhängigkeit des letzteren von dem erstcren nicht in Abrede stt 
sli'IIen ist. Aber eine Entscheidung ist aus ihm nicht zu gcwinnlen. 

Wir h{il)en olso das Verhaltniss der Texte in den einge- 
schobenen Capiteln ins Auge zu fassen. Iiier sind aber die 
Differenzen sehr gerinf^e. nnd man miSchle geneigt sein, schon 
daraufhin die Abli.'lnuiukfit des Textes 1581) von dem Ilerliner 
zu bestreiten, da ja jener an seiner Vorlage nicht unwesentlich 
lU ttndorn pflegt; ab^ es finden sieh aneh in ihm manche Capitel, 
die fost gani frei von Aenderungen sind, nnd wenn gerade die 
s, g. Erfurter Geschichten xu diesen gehört hatten, so wflre das 
ausreichend dadurch zu erklären gewesen, dass diese Capitel in 
einem ausscrordenllieh viel besseren Stil geschrieben waren als 
<ler alte Text, sodass stilistische Aenderungen sieh hi<T ntfL-ends 
nahe legten. Ich will die ncnncnswcftben Dill'eren/.en anfuhren: 

Text von i.'iSl). r.,ii) Herliner Text, 

(nach der Zillilung in Uraunc'« Neudruck, S. 4 29,' 

lia uarcii vlliciio Sclin»tür >]*er ...... t-nd Wullens ... . 

«im i;n>sscn Wolnfa«se , «-(»Jtcii.s 
ttu» ticiii Kcllor «cbrotoii. 

Qip. 

At>ciittic>\cr (iiiclinuub^ tlH-iitliewr ^>\ic sc hun auf ilciii 

Tilol) 

Griegliiuli {niohnnal«) Oricchisch. 

König vor Tntjo KOniß r<nt Tmjo 
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Text von 1589. Berliner Te%l. 

. , . Cop. 51. 

injhrer damiililsgffbreuchlichge- in jhrcr ilninuls fii-lircuchlich«« 

M'cscn Hu-liing (Dnirkfclilrr (.H'^M-scnon ttü»tung 

.\l»cr FausUis Aber D. 1 ui.stus 

l>egerl«n fortan kein aolch Go> "luclir« fehlt 

sldil« mdkr von Jhme 

Cap. S(. 

der L.ilcini^cl'cn S'praclio \nfHl ilcr üileinischct) Sprarhc \tu| 

scbuocr Lvhro >i>d Seutoiitjc liiillicii ücüoner Lehrern (Uruckfdder; viid 

Senlenti halben 

• 

weil er allerley SUnde In der weil erallerleyslendeloder Well, 

Welt, auch gute vnd hüso Personen t-nrf guio viid Imsc PcRwnen . . . . xu 

. . . zubcscbreiltcn y>c\s bc^< lirctli«'n \*ei!S 

darüber er der Tcrcidius M-llicr «er« klill 

5o dürlTto man seinem Erbiulcn!« »o diirfHu iiiiiii >>ciiic> crbieteuN 
nicht Mfeftto (Druckfehler) 

Cap. S3. 

Nun bai »icba sugetragen, das Nun bal ficA xiigeiragcn, das 

' stopiri Pfldcklin für tnd »Ynd« fohlt 

hebt jm ein hnhr frlseho Gltfser 

bringen 

lest eim Jedem aus dem dürren •dcm> fehlt 
Tischhlate 

vnd sagte Jhnen noch ein Stttnd- vnd sagte jnen dmaerA ein stund* 

lein zu lein zu 

Da gaben »ie jhme das Geteid bis Da goben sie jin das geicit bis sur 
zur llou^lhyr hau^lbur hcraut 

Cap. 5«. 

Ailo lk>clier »der Clttser \nnd Alle Oecher ator, Olu>cr vnil Khh- 
Kanddn dein 

C,i|i. 57. 

solKn sich im soleher Leiehtferltg- »In« fehlte nnd itdt Recht 
keit . * . ablliun 

wie veroaag mir gehoirfeii werden wie vermag mir gebiillTen su 

wcnferi 

r.cmcinscbulTl niil dctii TculTcl ^ciuciiistluitTl mil den Tcufd« 

M.in sk-hL ;t!le dieso Slrllrn hiiU-n kciiu'n licNspis. Meist 
Sicht der Horlincr Druck im NaclilliL-il. e r komiti' in »hm Tcvl 
von 158'.) verhesscrl sein; umgckciirl komileii aber ;uirli liniiio 
Stellen des ii'l/lcreü hoi llersleliuni; des Texles dos ikrlintT 
Druckes verlicsstTl, resp. gcüuderl werden. 

IS 
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Nur swei Stellen finden sich, die eine Entscheidung mög- 
lich SU machen scheiacD, xu GuDston des Textes von 1589. 

C.'ip. 5S. 

Dcit iA lindern sich «tiü Glwlo* f>f-^ urdcn sich ilicUosIc lachen, 
lachen vnd seiiiJ putcr Dinge smi scind guter Dinge 

Unmüglich wUrc ja lilztcre Tesrirl nicht, ixher doc h auf- 
fallend, Kuuuil man fUr »sich« \vohl »«jn« zu erwiirlen halle. 

Cti|>. jG. 

Wie solche» gci^chcheii, kam sein Wie sulches gescheiten, kum sein 

behcndcülor Diener bald gclrelton, boli(ntlc»ler Diener huld gelreleii, 

brachte . . . neun Gerit hto dder brachte. ..ueungerichleodcrscIiU«- 

Schiisscln, . \ftn(l ^()lL•llcr Triicli- M'in vtitl solcher Trachten ^'c- 

Icii £0»chuhc>it \ic'iu, waren zusain- nchahen nr/, >har«n zusaiuiucn 3C. 

inen 86. emon oder Gericht Essen oder Gericfato 

So uuf den Ziuuuunicnhang aurmerksam gcmnchl, konnte 
man wohl annehmen, »viel« sei ein Draekfehlcr, als solcher leicbi 
SU erkennen und daher 1589 in s viere« vorbesscrl; aber »viel« 
erscheint dem nicht Nachrechnenden so unanstlissigy das« ich 
kaum glaube, daas ein Herausgeber oder Setser auf die Corrcctur 
würde gekummcn sein. 

Aber man sieht, an und für sich gicbt auch diese Vit- 
(zlcii hiing der Trxie kein wirkücli schlagendes Ilesultat. (ic- 
NNtcliii^or cn»i;hciul sie erst in YurlMuduug mit anderen üeber- 

It'j^Ullgt'II. 

Zu diesen will ich nicht den Umstand rechnen, dnss der 
Berliner Text erst aus dem Jahre 1590, der andere gegonwüriig 
liercils atis dem Jahre 1589 belegt ist. Sprechen entscheidende 
Gründe für die l*rioritUt dos Berliner Textes, so wäre die Ver- 
muUiung, (lass bereits eine Ultcro Ausgabe dieses vorbanden ge- 
wesen SC!!, K'ieht zu vcrlrelen. 

Aljer sc IiNverer ins (iewielil fallen die Titel. Der Herüner 
erwiiiint in keiner Weise, dass luil seinem Tcxle irt^end elw.is 
VdrL'erKiniiucn sei, der von IIJHU »«.It'lzt aulls new \ hcrschcn, 
vml rnil vielen Stücken genielm l. i i)ass die crslere Ai»gal>e lu- 
trilU, haben wir gesehen, warum .sollte die zweite erlogen sein? 
Dass der Hctlactor von 1589 ein vcrsttfndiger Mann war, dass 
wir es in seiner Ausgal>c nicht mit einer rein buchhiindlcrisclien 
Sebluderarbeil xu thun haben, davon hal>cn wir uns obenteugt 
Und wenn ein Vorgilngcr des Berliner Druckes /u Grunde ge- 
legen hütte, der selbstverstfindiicb denscll>cn Titel wie der uns 
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yoriiegende gcfohri baben würde, wie sollle der Bedaetor von 
darauf gekommeti aein, flberhaupl von einer Vermehrong 
xtt sprechen? DasUease philologische Studien, Vergleichung der 
Vorlage mit anderen Ausgaben o. s. w. voraussetsen, wie es jener 
Zeit hei deut9cheQ Werken nicht zuzutrauen isU 

Und wir befinden uns so auch am beston in UcbrrcJnslimmung 
mit der ganzen Sachlage. Der Berliner Druck bcanspnicljt nicht 
mehr yls er leistet, er ist gute Setzerarbcit. Der von io89 bean- 
sprucht mehr und leistet mehr. Die längst beobachtete tüchti- 
gere Haltung der s. g. Erfurter Geschichten kann am ftlglichstcn 
dem Hann zugesclirieben werden, der sieh veranlasst sah, an den 
alten Text durchweg die bessernde Hand su legen. Und dem- 
selben dtlrfen wir auch die wobigelungenen Distichen su Anfang 
{Düseris infttusio) und ebensowohl die noch bedeutungsvolleren 
ain Schlüsse [Dolihus thjfentt) zuweisen. Eine willkommene Zu- 
gabe ist csj wenn wir nun auch nach einem früheren Drucke des 
Berliner Textes nicht zu suchen brauchen. 

Also der Text von 4589 behauptet dio PrioriUll, und ein 
qucllenuiUssiger Abdruck ders. g. Erfurter Geschichten luil fortan 
diese Ausgabe zu Grunde zu legen. 

• 

4. Die NeagrnppieruDg der Ausgaben des Fansthnclies« 

Aus (\o.u\ Voraufgehenden ergiebt sich, dnss die von mir auf- 
gestellte Gruppierung und die durch A, B, C, D, K gekennzeich- 
nete Reihenf<)li!f' drr Texte des F:mstbuches nicht mehr zutrifll. 
Je mehr CS mich erfreut hui, d:iss hk incr lilMioer-iplnc •illizcmoine 
Beachtung zu Theil geworden ist, um so peiiiliclicr ist nur dies 
EingesLindniss. Aber es ist besser, so bald wie mtiglieh das 
Richtige an die Stelle des niclit mehr Zutreffenden zu setzen, das 
fortan eher zu verwirren als su orientieren droht. Um in möglichst 
wenig störender Weise die bisherigen Bescichnungen t\\ hoseili- 
gen, schlage idi vor, ftir das Richtige fortan FracturbuchstalK'n zu 
vorwenden. Für Deutschtand ist dies Mittel mit gar keinen Un- 
licquenilichkeitcn verknüpft, erst im Auslande, wo man unsere 
Fraclurschrifl nicht besitzt, tritt eine Verlegenheit ein, der »n.in 
bei gutem Willen doch auch wohl wird aus dem Wci^e gehen 
künncn. In eekicen Klanmiern füge ich die frühere HeTiriclmung 
hin/.u. — Den in Sehnorrs Archiv X, W^ iu.schrit 1h m n . in 
Zwickau neu aufgefundenen Frankfurter Druck von l-iHT habe 
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ich nalUrlicb thenfalls mit eingereiht, auch ist es angegeben, 
wenn seit im lu r BüiHographie andmweiie Exemplare eines 
Druckes nur iK k;uiuL geworden sind. Leber die Drucke des ge- 
reimten Textes vgl. jetzt Kngel's a Zusammenstellung i fio. 218 
und 813. Die mil * venebenea Drucke waren mir bei Anrerti* 
gung der Bibliographie nocb niebt beltannt. 

i) Die Originalausgabe und ihre Sippe. 
?( ' [A'] Kditio princeps, Frankfurt a. M., Spies, \ 587 (Ilirzel, 
Wernigerode, Wien, Budapest, Brit. Uuscum). 
A> [a«] Frankfurt a. M., 1587 (WoUenbOttel]. 

[aS] Hamburg, Binder, 1587 (Damtg). . 
»a^M 0. 0., 1588(Berlin\ 
\\* [a»] ') Frankfurt a. M., 1587 (Zwickau). 
[A'^ Frankfurt a. M., Wendel Ilomm, in Verlegung Job. 

Spiessen, 1588 (Berlin, Halle a. S., Werni- 
gerode, Dresden, München, Brit. Museum). 
Die niederdeutsche Uebcrsetzung, Lübeck, BalLurn, 1588 
(Berlin, WolfenbUltel) mit dem Epigramm Qitisquis es. 

i) UniorÜQung und Inlcrpoloiioo mit Zusatf - 

von S C a p i l e 1 n. 
» j,C] Frankfurt a. M., Spies {/}, 1587 (Ulm). 

« 

3) Uebcrarbcitung mit Zusatz von 6 Gapiivln 

(s. g. Erfurter Geschichten) 
mit 2 lal. Gedichten: Dixcris infausio und Dolibus ingcnii. 
o. 0., V.'m (Dr. Apel). ' ' 
•c' 0. 0., 159C (Bril. Museum), 
•c^ 0. 0., 1597 (Dr. Apcl). 
tf^ [!>) 0. 0. u. J. (Berlin, Ulm). 

4) Aus 7i lind (£ Lonibiniertor Tcxl ■ 
niil (lein Kpigraiiim Quisquis es. 
)D [B'j Berlin, iiiüO ^Zerbsl). 

^ [B^] Frankfurt (a. M.?), 1592 (Ilirzel). 

'•'>) V ni a r 1) e i l u n g i n H c i in c n. 
€ [El Tül.iiij-. a, Hock, 1587^88 (K-pt nliagen). 

•i- o. 0., 1587,88 (früher in W. v. iMulUalin s Besitz). 

4) Pic CliifTcr [unil iliclil ctWB wegen der Abweichiniß oof üeni 
Tilvlt »dem wcilbcscbryeneii«. 
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Ks entsprechen ftlfo die nlten ChifTern den neu vorge- 
scblagenen in folgender Weiwr • • • 

A und a = ?C und a, in gleicher Weise zu bcziüern. 
n«j = 2), e». 

c = ». " • 

D=(C)=c». \ 
' 5. Bas Fanstbveli in ütn Henkatalogen. 

Es liegt sehr nahe, um über den Umfang der FjiusllilleraUir 
zii mtfglichsl sicherer Kcnntniss zu gehingen, sein Augenmerk aueh 
mt dfe Hesskalaloge xu richten. Ich habe dies setner Zeit gclhan, 
mit geringer Ausbeute. Um «fier Anderen die gleiche seitraubcnd<' 
Arbeit' ta ersparen, mOge hier folgen, was eine Durchsicht dt*r 
Mcssk'nt.ilogc bis zum Jahre 1G00 incl. ergeben hnl. 

For die Zeil von 1587 — 1C00 kommen von den bekannt ge- 
wordenen Messkatnb^cn in Bclracht: 

4) in Frankfurt a, M. in erster Linie die (leorg Willerschcu 
Kataloge, die sich voa <.'»6l bis lun ir>27 erslrecken; dann 
die von if. G. Portenbach und Tob. LuU von F(aslen} M(esse) 
15R1 bis ll(erbst} M. 1590; die von II. G. Porlcnbach allein, 
P. M. 1591 bis II. M. 1599; die von Tob. Luti allein von II. M. 
4690 bis H. M. 1613; der von Peler Schmidt (Fabricius), F. M. 
1590; der von Chr. Egenolph*s Erben» F. M. 4594 ; die von Paul 
Brachfeld, 4595—4598; die von Joh.Feyerabend, U.M. 1508 
und F. M. 1599; die von Job. Snur, H. M, 4599 bis F. M. 1008. 

2; in Lcij)zlg die Gross'schc Sammlung unter dem Titel: 
Cataiogus novus omnium libronnn von Mich. M. <504 — 1508; 
dann die Fortsetzung derselben unter dem Titel; Klcnchi scu 
Indicis (|inn(]ucnnalis Gontinuatln, Neuj. M. 1G00 fg.; die Lam- 
bcrg'schen Mcs.sk ataloge, Herbst 1598 — 1019. 

Die Exemplare dieser Kataloge sind mmstens selir selten 
und über die deatschcn BDiliotheken zerstreut; ich habe sie auch 
nicht sümmtllch eingesehen, aber ich habe doch so viele zusam- 
mengebracht, dass für jede Messe mir mindestens zwei, oft mehr 
Exent))larc vorlagen. Unmöglich ist es nicht, dass in dem einen 
oder dem andern der von mir nicht zu Hathe gezogenen noeh 
cirnrinl ein Tft<>! rnltlrrkt wird, aber wahrschcinHcli isl tncht. 
und eine iiesonderc Suche daraufhin anzu.<itellen wird steh nieht 
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der,tf|lbe,vori<ihnen, da. di«. nadistelieBdeii HiltheiinDgen be- 
weisen werden, wie sporadisch nur.das Paustbucli in den Men- 
katalogen erseheint, und dass wohl cfarenologisehe Sicherheil 

nicht immer auf die Angaben derselben zu bauen isl. 

FOr die Aufnahme der ersten Ausgabe in die beiden Frnnk> 
furtcr Kataloge, den Willer sehen und den Portenbach-Lutx'schen, 
trug der Verleger oüeni)ar baldigst Sorge. Es hei&st bei filier 

gleich 4587 im ILM. K.: 

15S7. ^tflom oon X. Oo^ans {^auflctt, bcm tccubcji^reQctcn 3au^<t» ^^nnb 
64«MTt;rfinfHer, irlc et flt^ gfgen bcm Xeuffet auff eine *fnan«tt 3dt 
Mffil^ric&cii, »af er tiie steifen füc fcl^m liait^cuirn g^ir^cn, fctit 
■ angerichtet t>nb gdticfcn, b!§ rr tnil'x^ feinen trcitofrbiciit« 5»^« m* 
fangen, ^rancffurt am 2JJcvn hm^ 3c^an @plc(j, in cct. 

und ebenso, nur kürzer, bei II. G. Purtenbach und Tob. Luli: 

J5S7. ^)ifiorta ton T". Jcban Rauften bcm weitbefdjrfutfn ^«"^f"'"' 
' @(hn>av^Iün|lUi, tvic er jic^ au/j eine (enontc ^eit bcm Xtu\\ü oec> 
^ßktm, cic. 0cteiidi 1« Siwndi^ct hn^ Seffsv Q^M» hr cdöu'». " 

tfa'der Fastcnroesse des folgenden Jahres erscheinl in beiden 
Katalogen die gereimte Umarbeitung; von den yerscbimnen 
Nachdrucken hat keiner Aufnahme gefonden. Bei Willen, , , 

Qin Wdi^ftc tnb cr;c^Tccf(i6c @>(((^i(^t vcn 2)«clsc ^aaßen, tcm 
»eittefdjrcitrn 3<ufeeTet tut Scf^irartlünfiltT, auß bem tjJdgen C5jtm^)lar, 
oQcn Oottloiett )u einem fc^rbctlichcn (Siempcl »nb trew^aOtgcr SBaruunfl 
" I tihB«n»ei6 toetfaffet. »rt. 

und bei H. G. Portenbneh und Tob. Lutz: 

1588. ein Irar^affte »nb tx\^xtd\\ift Oefd^id^tc 1»on SD. 3o^an ^avi\li, aug fecm 
tocrlAnt e^ttzüdti Q);ent^Iar hl tl«faiica Mtf^fM. Octault i« ZÜ^M^tn, 
aiefanber ^od, In 9. ' - '« 

Dann findet sich mehrere Jahre Niehls, erst in der Fasten- 
messe < .')91 wird lu'i Portenbneh, nicht .iberboi Willer, aufgeftlhrt: 
1591. ^iflorla fcn 2). 3«^attn. faulten, bcm 3«»tf«r, ^rancffiirt in 

Dtlrfen wir hieraus auf eliKu Druck niil der Jahreszahl I59i 
sc]ili«'.sseu? Willer scheint auch ferner der Aufnahme der F:uist- 
lilteratur wenig geneigt -/ii sfin. In der Fastrnmesse \ heissl 
es bei Tob. Lulx (Porlenbaeh habe ieli nieht einsehen künnenj: 
J5'.)l. ^iftoria 1). Oo^an I^auficn, itt}t iittt vtcicit ftüdcii gcmtVrct, S. 

Das ist olFenfjar der Text vim i'iHU: «lürfen wir aber aus 
jener Angaiie eine Ausu;ibc desseiln n nu'l di r Jahre.^zahl 
schliessen / «»der fand die Ausgabe von loKO jelr,t erst Aufnahme 
Mit mehrer Jj-ielierhuil dürlen wir zweifelsohne einen Schluss 
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li^en aus der folgenden Anführung, die sich boi Portenbach in 
der Faslcnnicssc 1593 findet (aber nicbt bei LuU und nicht bei 
wnier): 

1593. ^t^nb »PS S). 3o^an gauflcn, hm wHftffd^ttn Baubcm trab 
04nMC|ft88|IIcr, aug feinen ctgcncft I^tnkrfaffiten @<^nfften. allen ^ih!^> 
tTflgcnben, fflrwltlfl«« Octticfm iDicnfc^en jum Wretfltc^fn ©eijjijW 
»nb tTe»6ect|igen toatnunfl iujommcn fle;oacn, «nb in £ni(f vcrfcctigd. 

An die Frankfurter Ausgabe von 1598 {b ^ darf nicht 
gedacht werden; dem wfderspricbt die Form •weitbeschrcilen«, 
wefttr jene Ausgabe »weitlMsschrigenent batte. Hier wird also 
ein neuer Abdruck des allen Textes [H s= A) gemeint sein, der 

uns noch nicht wieder xugiingllcli geworden ist. 

Die Messkataloge der Jabro 4{»94 bis 4G00 incl. haben Nichts 
ergeben. . 

Die »Coüecllo in unum corpus» (desuuipUi e\ oninilui.s 
Calalogis Willerianis^ von Nicolaus Hasse; Vcrzeiehniss aller von 
1564 bis Ilerbslmessc 459^ in Frankfurt vcrktlullieh gewesenen 
BOcher)» FraUkfttrI 1592 (Vorrede vom I. Scptomlicr 1592) bringt 
im «weiten Theil, mit dem Separattitcl: Catalogi Lilirorum Gcr- 
mantcorain atphabotici, d. L Vcrscicbnoß der Tcudtscbcn Duclicr 
vnd SchrifIXcn . . . (auch 159S erschienen) S. 302, in dem CupiU'l 
»nistorische QOeher«: 

» - ' ' 

2). Oc^jan ^anfltii .^»iflcria, Jvtt er ftt^ flegeu bcm IciiftI auff eint tenamilc 
jftl mfc^rickn, rcaS er !Mf5nM'cf;cn filr fclt^.tm ?t(-n^bi!i;imT (^f|fT>rn, fcU'f! nii' 
geritzt, bil getrieben, lifi er cnui^) jcinnt cctctctuctt ^cl;n cmpiaitgcn. |viaiid> 
j^ft 3»^tt 6^ic|. 1587. 0. {(U i. llcrbnlmowo) 8. 

2). ^\tM ^an^m ^iftocta mit i»lclctt Gtfltfca gcm^ict. 1591. 9- >• 

Fnstcnnicssp) *<. 

'i'^on 35. 3cl?atJ '3^c:nf!cn ^(^ttvart^fiiu flirr ciu crfc^irccfltd) ^cfrfnd't ati'"; bcin 
»ciigcn d^cm^lac allen (^cülofcn jum {^re(tli(^ti (S(ein)>el ^mxl tr(ivI;cr^Ui^eT 
SaTttOns. StdmcMMitl. S5S8. 8. 

Aus dieser »Golleetio« ist die Ausgabe von 1591 dnnn auch 
Ohergogangen in das 100S erschienene Buch von Job. Clcss^ das 
als eine xweite Auflage der Colicctio ansuschcn ist: »Unius scculi, 
eiusqoe vJronim b'lcrntorum monumenlis rrrlilissinii, . . . Elcnehus 
consunimalissimus libroruni« II. S. 233, und in G. Drnudius 
xBiblinilieca libronim Geri?i;iniconirn elassirn» (inil) III, .'U3, 
Wenn an lel/.lerer Stelle auch eine A^isi'abe. Ilainlxiri: ICHd. V\ 
aufgefahrt wird, so habe ich bereits in der Biiiliographie bei 
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Brauno liartiuf hingewiesen, dau biermii die Widmann^sche Be- 
arbeitung (8. u.) gemeinl jsi. 

Anh.'mgswcisc ui«ig hier erwähnt werden, dass l>er(»ils der 
Kiilalog der Fastenmcsso <ö'J8 von J. d. Furlcnbach den nnc!i- 
slchendcn Tilel des Widmannschen Werkes autfuhrl, das duih 
erst Ende 1999 ersebfcD. So lange vomus verkOndcte man olso 
bereits damals die hevorstebcnden Buchhiindlcruntemehmungen. 

(Srflrt, Sabrr tmb Friller Zkvii bcf wiiitbrTf((t}ain «nnb V^cnb^civcilii^ 

wib Ifiifffl« 6fTf(^rdt'fr, «le remlit^ D. 3c^ait 5«"^"». €ain|?t ffimm go^ 
mulo (S^riftovb^l S^agucc inb ^dcclt «Si^ottu« ad Nunüinas futu. 8. 

Khcnso im K;»tulo<» dos Pnul Brachfeld. Diese falsche An- 
führung einer Ausfalle von M\W üherlrügl sich in die Biblioilicca 
i'Ias^ica von G. Draudius Kill (111,043). Widniann's Nume wird 
dabei uichl genannL 

Der Saur*sche Katalog, Herbstmesse 1599, fohrt an, gans 
gegen Bnde: 

9le ^ipcTu b»n Smii. Sauflo bcm Saufmt hm^ üftg 9lnbrlff ttiiman. 
^nib. in 4. Uüf Oelber». 

Wortlich bicrmit übereinsiimmend, also einfoch abgedrnck|, 
In dem Leipsigcr llerbslkalalog von l^imbcrg. 

Der G ross'sche Lcipxiger N e u j a h r s - M e s s k a l a I o g von 
ICOO, der die »Üttchcrt enlhült, »so im auBgangc des ITtOU. und 
einganiie des ir>00. .fnhrs auUgangen« iHlenciii seu Indicls «|uin- 
qUi'Onalis euiUinualio i)rima; führt in Cap. XII auf: 

3i'an. V^ifioria, >^ambutä Iii 4. b«V SJalttrn. 

lüs ist keinem Zweifel unterworfen, dass auch hiermit der 
Widnuinn'sclie Kaust [gemeint isl, und so ist dnrch diese beiden 
Zeugnisse ilcr hislier iinbekaimle Verleiher f('sl^e^lellt. Theodor 
Woldi T in ll.iniliuri: ( rx heiiil \ und 1 .lüiMnehrfach nn*t seinen 
Verlai;>arlikclii im .^k^^katalog; vorher und spiiler habe ich ihn 
nicht gefunden. Aus diesem Gross'schen Katalog von ICOO wird 
die ol)cn scbon erwähnte PaustauKgalie von ICOO herrOhren. 

Der Osler 'Me SS ka tat og ICOO ;£lcnchi Gonltnuatio se- 
cunda) fOhri auf: 

1599<9c«rfl 9}ttbolbl?m Libman« n. Il^cil ;<i. h. wi hl (frei Theilc)Mtt 
7>. 3oUtt ^flullcn «•iinbcr^arli^cm Vrbcn u. ^iflericn. O^mburg in 4. 

Spttterbin nicht wieder. 
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• fr*htr;n> •t'.^^^.vr f.* NACHTRAG f»^- M i' Jh-*».». r„t., 
k"-; r>'zu Jen Neuen Mitlheilungen nber Christian Reuter/ 
Ul . .. ;i I > » vJU»v- •! (Oben S. 71 fg.) ^ ' ' ' •• ' ' 

V ■ , <) Berfijs^jifu'^ohrg. 1887, S. 100 dieser Berichic habe ich 
' initgetheUt, däss es inir geglückt sei, ein Exemplar der Original- 
ausgabe der. Ehrlichen f rau, wie sie bis dahii^ nur aus den zu 
den Acten gegcJ^enen Manuscri])ti n erschlossen werden konnte, 
zu erwerben r leider aber fehlte demselben der Titel. Kürzlich 
habe ich nun auch ein Exemplar mit Titel erlangt, und vermag 
nunpiehr eine bibliographisch genaue Beschreibung zu geben. 

*L' Honn6le Femme { Occr tic > (il^rlicbe grau | ju i^ininc, | in | 
, ©nem | Suft» Spiele | toTv3c[tcl!et, | imb j aiid tcm 5^'aninjcf>cn | 
.. 'fiberjetjet I tcn [ IIILARIO. ] Oictcnft ] Ilarleqvins 5)i'c6-)Cit» i unb 
^ "? Äinb'Öcttcrin« | 3rfnnaiijc. [ Schwarzer Strich | iMitinc, | Öe» 
fcriicft im 1695f!cn Taa^rc. ■ , , , 

. Vor dem Titelblatt ein Holzschnitt, die Ehrliche Frau mit in 
die Seile gestemmten Armen, in der Bogcnlhtlr ihres Hauses 
stehend. Auf der Rückseite des Titels die Vcticiicn. Dann folgt 
die Dedicalion an die Sludcolcn, für sich auf 2 Ülütlern j^ednickl, 
die )( sigt^iert sind. Darauf beginnt das LusL*^piol, S. 3 — 80 be- 
zifrerti.indem cias Titelblatt als S. 1;2 gerechnet w ard. Der erste 
. . Bogen, signiert 2(, enthüll nur 7 Blilltcr, btziUcri 3 — 1 i, iudcm das 
- Tilelbüd wöti auf diesen^ ersten Bogen ebenfalls Aufnahme fand. 
Der iwoile Bogen, 23 beginnt niil Seite 17, sodass die ZilTern 14 
und 1 V aneinander Stessen, ohne dass etwas fehlt, Signatur i( — Ii. 
^ ; Daran schliesscn sich.die beiden Ilarlctjuins-Schmiluse, sign. 

bezilTert (81) — (1)40. Ihre ßesclireibung ist bereits in 
meiner Abhandlung gegeben. 

■ 2) Auch ein Hxcn)plar des letzten Denck- und IChn n-Mahls 
habe ich erworben, das durch eine Beig.ibe ausgezeichnet ist, die 
dem Uirzerschen Exemplare fehlt. Ks ist ein vorgeklebtes, zu 
Octav zusammen gef;illeles Blatt in 4°. 

3»i" ÖVtäc^tiiiiR tcr chüd^cn ^xa\i, \ Ctcr | CASTRL'M | DO- 
LOIllS I (5rau Sd^Iaiii'- | V^inVcn*. Ueber diesem zweiten, latei- 
nisch beginnenden Titel eine Krone, uud Beides von zwei ge- 
krtlmmten Palmenzweiuen umfasst, die oben ihren Charakter 
verlieren und rein decorativ wie in wallende Federn ausl.iufen. 
Links davon (vom Besehauer aus gesagt) ein Wappen mit einem 
gekrönten Hahn auf Schild und Helm; darüber: i>äicrlici.icrViiiic, 



und darüber drei Kreuia. . Rechts ein Wappen mit 5 Spatzen 
im Schilde» auf dem Helm zwei Stühe, oben mit einer Kugel, 
die in Flnmmpn 7.n stehen scheint ; oder sollte es eine Fnicht 

, sein? etwa Mohu? Mispelt Darüber: *i]Oiöttcrlid;cr i'inic, und 
darüber wieder drei Kreuze. Unter dem palmenumfasslen Titel 
ein Sarg, mit Leichentuch Uberdeckt, darunter: 3c^ ru^e [aiift 
unb (clig. Zu beiden Seiten (also unter den Wappen) je ein 

! ans Drückentoekeii suaaiDiBengeseteCer Aufbau^ etwa die 

' Sehmabeiteii ein^ aufgebahrten Sarges darsteÜepd, aof der 
Spitxe 0, unteOf als ob es die FItsse darstellen sollie, je swei 0. 
Endlich unter dem Sarge: Uf itoftett ^celig'toetftorBencn | 

^^ft'betcüitctt ftinfccm. 

3) Dem jetstin meinen Besitz gelangten Exemplare der erstell 
Ausgabe (von dem Text des Golhaer Exemplars abgesehen) des 
SchclmiifTsky fehlt dos in me mer Abhandlung S. 592 unter 2 an- 
geführte Doppelkupfer, das schon dort als hierher gehörig ange- 
zweifelt ward, weil es auch den lustigen Weins henken Johannes 
abconterfe^^t, der doch erst 1700 im Graf Ehrenfried eine Rolle 
spielt. Dafür enthalt mein Exemplar zwei Stiche in die frei- 
lidi eingeklebt sind, dennoch aber ftogUcb atif dem ersten Bog^D 
tonnen gestanden haben, der sonst nur 6 Blatter enthalt. • Das 
erste Bild stellt im Yordergrande Schelmufibky dar, seine Schuhe 
in der Hand, neben zwei Tonnen, auf deren einer steht: ^etJ^tjun* 
gen, auf der andern: SScmoüe. Aus seinem Munde die Worte : ter 
Xchd ^oi mn. Im Hintergründe das Meer, auf dem ein Schiff 
segelt, ganz hinten eine steile In«;el mit Bifestigungcn,^ dar- 
über: das Schlnfs Afp'o. Ueber dem Bilde, dorh innerhalb der 
ÜiidflUche, auf einem Bande: S^clmuff^li SRenS^^ejc^ieibuiig. Das 
zweite Bild, das zu S. 40 eingeklebt Ist, stellt, wie ebi'oben flat^ 
temdes Band sagt, Aladame la CHarmanU dar, eine modisch ger 
putzte Dame mit hohem Kopfputz und Fflcher. Im näheren Hinter* 
gründe duellieren sich zw ei, im ferneren das Meer mit vier Schiffen, 
hinter demselben wieder Land, eine steile Küste und gebirgige 
Landschaft; rechts vom Beschauer am Strande eine Stadt, dcs- 
c'lf'ichen links in den Bergen eine Ruri^ oder Stadt. Die beiden 
Bliiiler sind durch über- und untcrgeklebtes Papier steifer und 
kruftiger gemacht. 



ÖFFENTLICHE GESAMMTSITZUNG 
AM U. KOVEM0ER 

ZUR FEIKIl DES TüDESTAGKS LElliMZ KNS. 



Herr lAshien legte cinrn AufsaU vor; Xur lnotiiisdirn Ihu- 
lektologie Dalmatiens. 

Aus (Ion Errahningcn , (Iii; ich bei ciwm Innreren AiifoiiN 
halte in Dnlni.ilion hu l^iufe des vcrgiingcnen Sommers gfiiuirhl 
habe, gehe ich hier einige vorlnulige MitlhcifungiMi, ansrnhr- 
lichiTc und genauere Üearheilung üpiilcrvr Gelegenheit vorhe- 
hallend. 

Unter den daimaliniRcben Inseln bilden Lesina (!lv;iri und 
Lissa i^Vis} ein l>esunderesDialcklgebiel; von der ersleren kointnl 
hier inde» wescnilid) nur der breitere Tbetl, weslHcU von Gels» 
(Jella), in Betracht. Seine hauplsaehliehcn KigenthUmticli keilen 
besteben in folgenden Lautverbultnissen : 

1. Voeale. 

1. Altes, d. Ii. gemein-serl>okrotttiscbcs & wird zu einem je 
naeh den Localinundarten mehr oder minder ofl'encn das ieh 
im folgenden uiil ü l>ezeichne; es nilll nie ganz mit ä itusaimiien, 

7.. B. vräg == scrb. vratfi prodävat — jn udänilt] (jlürn = tjfnnt, 
slräh = strah, l.raj — Itt'tilj, bruda = hrudn. }thor~ livlar, tlvn 
= dva, ciMi. pl. (lasük — üusdhUV, con. pl. nutlüac = iii'olilav'Ji]. 
Von dem gcwisserniassen mitllen n Slandc »/ = st lir ollonein ö 
kunmicn in den Localniundarlcn verschiedene AhNvcieluinueii 
vor, so wird es in Yrbanj auf Lesina xu einem diiihlliongischen 
fmoderrfo, inConiisa (auf der Insel Lissa) zu ö 'altes Tulort xu u^ . 
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2. Viel weniger allgemein sind ünibilUuogen der Ulleren 
Lungen 5, e; ich habe sie Dur ftlrichweise beobachtet: auf Lesina 
ydrd in der Stadt Cittaveochia (Starigrad) und in den Dörfern 
Vrisnik und Vrboska o tu tio : uon = on, tvuoj = /t*3j, kumj ss 
Honj (serb. koiij] ; voduon es trörfom; in der Stadt Lissa lanlel es 
wie sehr geschlossenes o, dagegen in Comisa schon vOlIig wie ü: 
hvTtd Gen. fn txla] » brod (Gen. broüu)^ ün = on. Das alle ^ 
gehl in Gittavccchia ebenfalls in den Diphthong ie über, wie auch 
in Vrisnik und Vrboska: Itirst ~ i?s(, nnlic — rode, yri'c = gr?- 
(er gehl); in derStndl Lissa wird fs zu stark geschlossenem, nach 
t hinliegendcn c ; nach der Aus.sprachü von Cotnisa klingt es mir 
gans wie f. Doch bemerke ich, dass ein leiser, beim rascheren 
Spreeben kanm htfrliarer diplitbongiscber Beiklang sich wohl 
Qberall bei diesen Lüngen uoi einstellt, und dass jedenfalls o 
nnd e immer geschlossener sind als die entsprechenden Ktlrsen. 

3. Das alte Tokalische r ist nirgends erhallen, sondern geht, 
wenn kurz in ar, wenn lang in ur (iber, entsprechend den Ver- 
tretungen von ä und ä durch a und J, z. H. bardo = btdOf garla 
= glio, samo s= s*no, gen. sg. kun i = /.riv", arja — rJjd^ 
darvo — drvo; värba = vrhn, vdrsa — iTA'a, tv/r/i = irh, 
l;är — Art', iäran cürna == crn cnia, cur s= cri', gen. pl. zur 
= arn[ä\ Ivdrä tvdräa ms tvrä ivrda. 

Es bedarf kaum der ErwUhnung, dass swar in der weitaus 
grOssten Mehrsabi der Flllle die Quantitäten mit den gemein- 
serbokroatischen ubereinstimmen, daneben aber, wie in jedem 
Localdialekt, auch Abweichungen von dem durch Vuk fixierten 
Hestandc vorkommen, z.B. hier xdnka = *vanUa gegenüber Viiks 
vanha ;hinaus' ; pnrvi = */^fri, bei Vuk prrf , mnre — *n\ove 
(ül>rigens auch ausserhalb dieser Inseln sehr verl)rcitet\ bei Vuk 
more. därznt ~ *dr:ati, Vuk drzuli u. s. w., Einzelheiten, auf 
die ich jeUl nicht niiher eingehe. 

11. Betonung und Veihäituiss von Betonung nnd Quantität. 

A. Ilochlon und Detonungsartcn. 

Die Ilochlonslclle ist, wie auch sonst in weilem Umfang der 
eigenllich kroatischen Dialekte, die alle cakavische, wobei immer, 

wie niK'h nndcrwiirts. einzelne Acnderunpen der ursprünglichen 
oder allcrL'U iiuluuung Vürkommcn ki>niuii; es heisst also lodi). 
zciitt, (jnvuritf hoifU u.s. w. Doch ist die Frage nach dcrllochton- 
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stelle nicht gaos unabbUngig von der Bestimmung der Tonqual i- 
tüten. Solcher unterscheidet mein Ohr mit Sicherheit drei: *, " 
und die beiden erslcren decken sich mit den cl>onso bczcich- 
nclon serbischen, was «lie Art der Aussprache betrifll. sind al)er 
iKilUrlich nicht wie im Serbischen auf die erste Silbe des Wortes 
beschrankt. Der dritte Accent ', d. h. steigender Ton bei langem 
Vocal, dtlrfte dadurch etwas unterschieden sein vom normalen 
serbischen dass die Steigung etwas stttrker hifrbnr ist; indcss 
ist dieser Unterschied ein unwesentlicher. Wichtiger ist, dass 
diese Betennngsweise nnter gani andern Bedingungen vorlKomtnt 
als im Serfoisdhen« In letsterem konn bekanntlich ' nur stehen, 
wo durch die ZurUckschiebung der nlten llocbtonslcllc der so 
entstandene secundMrc llochton eine LUnge trilll, z. ß. r/Aira 
giäva. Bei flem liier behandelten Di.ilekt. der diese Verschichung 
im allgemeinen nicht kennt, liegt eine doppelte MOf;!ichkeil vor: 
jener sogenannte schwache lange Accent kann in hochbetonter 
und nebentoniger Silbe vorkommen. 

1 . Die Detonungsweise ' kann bei hochtonigcr Silbe nur in 
der Endsilbe des Wortes erscheinen und ist regelmassig vor- 
handen» wenn in der Flexion solcher Worle der llochton in der 
Art beweglich ist, dass er auf eine Flexionssilbe rückt, s. B. sud 
tüdu (Gericht) = serb. iüd suda, dagegen lud »uda (GefBss) wie 
auch im Serbischen; gotpodur gaspodära = serl». gospödar gos- 
poddra; h'u'j krdjtt = serb. kralj krnlja; jutuTk jutiahu = jifti'tfi 
jundkd n. s. f. Von cinheirfWsrhrn J^oobnchtern habe ich freilich 
die weitergehende Behauptung gchürl, dass w enigstcris bei voca- 
lischem Auslaut jede hochbetonte Endsilbe die Belonnngsweise ' 
habe, z. B. vode gen. sg. = serb. Vöde. Wenn das für beslinuule 
Loealmundarten richtig ist, was ich durdi eigne Wabmohmung 
nicht sicher entscheiden konnte, so ist es schwerlich allgemein, 
wenigstens glaube ich da, wo s. D. ein solches 9 in le fiborgehi 
(Cittavecchia), die sinkende Betonung vodie gebürt su haben. Die 
Frage ist wichtig genug, um einaehend untersucht zu werden, 
da die Bestimmung der ursprtlnghChen oder illtereii rnlersehiede 
in den Tonqnnüt.'tlen der Kndsilben wahrscheinlich sn utit wie 
im Litauischen eine Aufklärung Uber die verschiedene Quanlillit 
derselben geben würde. 

2. Die Betonungsweise ' tritt regelmässig als Nebcnlon auf 
jt>derUlnge ein, die vor der Hoehtonsiihe Meht. Dieser Nelicnton 
ist dann so stark, diiss ich keinen Unterschied der Sliirkc von 
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der des folgenden Ilocblones wahroehmcu kanu; beide Silben 
erscbeinea aiir (gleich stark betont oder so UDnUbernd gleich, 
dass ich oft in Zweifel war, wo der IlochUm m Mlicn sei. D!m 
Eigentbflmllchkeli liesse sich durch ' ^ beieichncD, also i. B. 
ffld:va SS icrb. f^dva^ ruka = serb. rüka^ fäÜk as serb. hvüla^ 
ßHt ■= serb. hvdliUf wäRt ^ serb. vrci/i/t, gen. gospodä'rtt 
= serh. gospoddru , gen. sg. siida — serb. süda , proddvat ~ 
serh. prodävdti. Niclii sfllen schien es mir, als werde nur 
noch i. Ii. nil.a wie im Serbischen gesprochen und ich habe im 
nllgerneinen den Kindnick gewonnen, dass die Zurücktiehung 
des ülleu llochlones, die im Serbisciion in allen Fiilien erfolgt 
ist, in dem hier behandelten Dialekt gerude jetzt vor sich gehl 
in den Füllen» wo \or dem liochlon eine Lange steht. Auch ist 
mir dabei die Vermulbung aufgestiegen, dass ebenfalls Im Ser- 
bischen die Bewegung von so gearteten Fullen ihren Anfang ge- 
nommen habe und erst spllter auf anders geartete wie vitda m 
voda übergeg;mgen sei. 

B. Verhilltniss von llochtonstelle und Quantillit. 
Wie überhaupt im Scrhokronlischen kann vor der Uochlonstelle 
LUnpe nur in der unniiilclbar vorangehenden Sill>e stehen. In 
utLseretti Diulekt bleibt diese L«inge wie die der liochtonsilbe stets 
erhalten, dagegen bleiben die allen LUngen nach der liochton- 
silbe und die Kttncen in derselben nicht unverändert. 

i. Nach der liochtonsilbe hifrl man keine L41ngo mehr; die 
Liingen sind verkflrst: i su I, « xu bei ä (= (7) e ö erkennt 
man die alte Lünge an der verUnderten Qualität des Vocals, die 
demnach alter ist als die Verkürzung: ä wird zu olTeneni kurzem 
o, aber der Ktlrze von 4, z. Ii. pito = serl). jnfä er fragt (da- 
gegen vaja — serb. l üljä Ist amtIIi), olt-don — serl». oh-dän, 
rvjud — serb. rtljud, fi dnulio = >{.'vU. fldnako', — e \'- inl /u ge- 
schlossenem ^, das von uid>ctonUiu i kaum, vielleicUl ^ar nicht 
XU unterscheiden ist, z. II. gen. sg. rtbi[i) = serb, ri6e (vgl, da- 
gegen Vöde vodit = serb. vitdt), MrTe vojvj] = serb. dhbre 
rvtjcy rM£-(it:^j< Handvoll ss serb. rukorttx — S wird tu einem 
sehr geseblosscncn li, .<o gut wie = //. s. U. AYimrtto[t/]ij tixhltm 
(Cittavecchiii) iiiil i:ow<*ihlem Was.ser ~ serl). fn!sten'im vndöm* 

i. Hetunle Kflr/ni bleiben in dcrKndi^ilbe entschieden kurz, 
z. n. poslal — M-rb. poslali, hnd^it -= serb. huditi, brof Bruder, 
erU^iden aber in hindern \Vnr(siI!icn ( Ine Dcliinini:. (Janz deut- 
lich veruelnubar ist diese bei </; man isl bei diesem oft zweib l- 
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haft, ob man nicht eine nannalc Lungo hüri, es bleibt aiwretn 
Unterschied von den alten und ols solche bewahrten Lüngcn» 
auch «ii)gosehen von der Ou.iHiiit des Vocals, so dass man am 
ehesten diese O^'^'^'^^'l«'^ «''s IfnlWJln^f bezoichnrn kihmto: ich 
will sie im folgenden durch - unter dem Vocal kenntlich machen, 
z. B. tgko = serb. taho, gen. sg. bnjta (zu brat) = serl>. hrula; 
ukdzgli = serb. ukäitih\ plgkbl = serb. plakao. Bei den andern 
Vocaieu ist dieser Einfluss weit weniger merkbar und mir von 
EinheimiscIieD Uberboapt bestritten worden; obne der Sache ein 
Gewicht beifuIegeUf bemerke idi aber doch, dass ich immci 
einen leisen QnantitillsiinteTsehied iwischen s. B. hcdU und ho~ 
äVa, in letzterem Falle eine geringe Verliingerung zu veraehmen 
glaubte. Beim a kann die Dehnung von Niemand verkannt wer- 
den; merkwürdigerweise aber ist mir auch die Beinerkiini; aus- 
gesprochen, in Pullen wie brgfn herrsche eine andre Belonungs- 
art als im entsprechenden serbischen brata, nilmlich die im 
Serbischen als *br(Ua stu bezeichnende, also steigender Ton. Ich 
kann es durch eigne Beobachtung nicht bestätigen; ist es richtig, 
so haben wir auch den vierten serbischen Acccnt ' hier ver- 
treten, freilich unter ganz anderen Bedingungen als dort. Indcss 
mochte ich vorläufig annehmen, dass der den Itokavisch Boden- 
den iingewtthnliche Quantittttsunterschied von brat und hrgta 
irnhtlmlich als ein Betonungsimterschied empfunden w ird. 

Eine Bcnierknng, ilic ich auch auf anderen Sprachgebieten, 
Nvo sleitrcnder und fallender Ton vorkommt, gemacht hal)e, wie- 
«lerhoilc sich mir in Dalinalien: fragt man Leute, die mit der 
Theorie ganz unlHkannl sind, nach dem Unterschiede der Aus- 
sprache von z. B. still und siid, so antworten sie, trsleres, also 
der fallende Ton, sei kflrzer. Es ist das eine Tiiusebung, die sich 
dadurch crklttrt, dass ))ci der sinkenden Liinge die xweilc Mora 
weniger stark ins Ohr RllU und eine tiefere Stimmlage hat als 
bei der steigenden, daher einen weniger starken Eindruck 
hinterlUsst. 

III. Coiisoiiaiiteii. 

Wie in andern eakavischen Dialekten ist dj h stets durch / 
erseljtl, für//' tritt ebenfalls jein, das c h isl durchaus abwei- 
chend vom normalen serbisc hen und kann nur mit f" wii-derge- 
geben werden. Die auffallendste Erscheinung ist vielleicht, dass 
«/ im Silben- oder Worlauslaut vor folgenden Gonsonantcn in / 
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obergeh l: ohfov<ir''tl = serh. odr/oionU ] slolko = *släilko {scth* 
slalko); Ldl (luujde — kad (/., kal je vidil. lo einem Orle, Grabjc 
auf Lesina, tritt sogar statt des / ein j ein, z. B. sltijka = *sfädko, 
oj hice(i) — od k., ojgovorit « otig.; doch habe ich nicht fest- 
stellen kOnneo, ob es ousnabinsloa der Fall ist. 

Diese kunen BeroerkuDgcn erschüpfco natflrlicb die Sache 
aicht und bei Heraiuichung anderer Loealmuadarten wQrde sich 
seigen, dass mehrere der hcrvorgeliobencn Erscheinungen auch 
anderwärts zu fmden sind. Ich habe mit dem Gegebenen nur 
die Absicht verbunden, antlre m ähnlichen Beobachlimgcn zu 
veranlassen und vor weiterer Bearbeilung des Stoffes eine Kritik 
der nieinigen hervorzurufen. 



Herr Wülker las Ober Di» Bedeutung einer neuen Enideehmff 
für dk angeUäehsiiefte Literalur^schiehte* (Hit eioer Tafel.) 

Prof. Napicr aus Oxford, der sich vorigen Sommer in Ver- 
celli aufhiell, um die angelsUciisischcn llomilien des Vercelli- 
buches übzuschrcilx'n. entdeckte; dnss das kleine Gedicht rDic 
Schicksute der Apostel« (Thorpe nennt es »The Fales of ihe 
Twelve Apostles«, ebenso Keinble, Grein giebt ihm den hileini- 
schen Namen »Fata Aposloloruuuj mit den 1>5 bisher bekanutcii 
Tersen noch nicU lu Ende Ist^ sondern dass noch S8 Langxdlen 
folgen. Er berichtet darober in der Aeadeiay vom 8. September 
4888 und sagt am Schlüsse: »The wbole twenty^eight vcrscs, 
togeiher w'ith a collation of Ihe remaining Yereelli poems will 
appear in the next number of thc »Zeitschrift fürDeutsehes Alter- 
tbum«. Das DecenilK rbefl der Zeilst hrift wird also nühere Nach- 
richt tlber die Entdeckung bringen. Eine Textvcrtjlciehung mei- 
ner Ausiiabc der Elene mit der tiandsehrift durch Napier giebt 
Zupiiza jii seiatr neuen (dritten) Auflage dieses Gedichtes. Ich 
habe uülcrde&s eine photographische Aufnahme dcrOediehle der 
Verecller llandscbrili veranlasst (auch des neu aufgefundenen 
Blattes), auf diese werde ich mich bei folgenden Angaben stolzen. 
Hoffentlich gelingt es mir bald die Platten alle verOfTcntlichoD su 
können. Die Collation der Elene hat, obgleich ZupHza eine An- 
xahl Verschiedenheiten xwiscben Nnpier und mir anführt, nur 
eine widiligc Lesung ergeben: V. 54 liest Nnpier hleopon statt 
Itleoicou, und erstere Lesart erL'i<'l»l die Photographie nuch als 
riclilii;. Alles (ibriue sind, abgesehen von einigen Druckfehlern, 
i^erinue Kleinigkeiten. Es soll nun hier dem verdienstvollen Ent- 
decker des Schlusses der «Schicksale der Apostel« in keiner 
Welse vorgegriflcn werden: sobald das Heft der Zeitschrift ver- 
öffentlicht sein wird, werde ich Napier*$ Collation mit den Philtcn 
des Lichtdruckes vei^lcichen und das Ergcbniss verOffeniliclien. 
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Durch Njij)i<'rs Entdeckung Isl meine Ansicht, ii;iss lUis 
i'igcnllicbc Gedicht mit V. 95 scbliesst (V. 88— 'Ji) rnthallcn eine 
Hille des Dichlers, der Leser oder llürer der »Scbickäale der 
Aposiel« niOge fOrihn bei den zwölf Glaubensboten biiten), mchi 
geändert worden (vgl. meinen Grundriss S.24S f*}; die Wichtigkeit 
der EntdeclLung aber Hegt darin, dass sich am Schlüsse Cynewulf 
:ds Verfasser der vorliegenden Dichtung nennt. Allerdings ist 
III. Iii-' durch einen argen Fleck vielfüch undeutlich und unleser- 
lich geworden, daher ist auch auf dem l)eij;cgobencn Abdrucke 
(l'T !*hntogniphie manche*? nicht zu lesen, was aber durch Duri h- 
pauscn ilcr Se ile erkennbar wurde. Doch nuch Napicr ist es nocii 
nicht gelunticn alle Uuncn ile> Namen C\ne\vulf aufzuiintlen. 
Die Rune F (V. 1)8), U (V. 4 0i), L ^V. lOJ] sind auch auf derPholo- 
^ra])luo erkennbar, W ^Y. J 0 i } ist tur Noth lesbar, wird aacb 
durch den Stabreim: 

wonild wufni^ende. W.) sceal gedreosan 

gesichcrl. Wahrend also der eine Theil des Namen FWUL fest- 
steht, ist der erste Theil iCjnc«, der aber hier an zweiter Stelle 
sich findet, nur schwer erkennbar. Von CY V. 104 ist nach Na- 
picr nur noch der unterste Tlicil xu erkennen , doch so, dass 
man bestimmt sagen kann, dass Runen hier geschrieben waren. 
G wird durch den Stabreim bestätigt , so dass sich gegen des 
Entdeckers Lesung: 

(swa. G. Y.) criüfies neotad 

(die xwei lolzlcn Wörter sind auch auf der l*holographic lesbar) 
kaum etwas einwenden^lasst. N. E. sind dagegen vollsländig ver- 
schwunden. Dagegen sieht man V. 109 deutlich 

nihlcs ncarowe on hira . . . 

Der Slabreiuj N i>l tlaiuil i;e^^ (fiuien. 

Wiihrend ('\nc\vulf in der Juliane, dem Crisl und der Elene 
seinen Namen in der richtigen Uuchstaiienrulge nennt und zwar 
in der Weise, dass entweder jede Ruchstabcngnippc far den 
ganxen Kamen des Dichters (in der Juliane) oder jede Rune for 
ihren entsprechenden WorlbcgriiT steht Jtn Crist und der Elene), 
Itisst er ihn im ersten llUlhsci crralhen. FNYTL stehen mit Worl- 
bcgriiT (Uber die andern llunen enthalte ich mich des Trlheils, 
(loc h scheinen sie in gleicher Weise gebraucht xu sein), allein 
CS eriuucra schon die Worte : 
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Her micg findan forjuince 5l«a\v, 

sc (3^c hinc lystcd leodgidduD^ai 

hwa |)as fitle U';^d(i 
uns mcbr an die Art eiüfs llüihsels, wie im ersten Railist l Cvnc- 
wulf geradezu seinen Namen zu ralhcn aufi;itbt. Auch dass der 
zweile Tbeil »Wulf« Yorangestellt ist, stimmt damit tlbercin. 

Wenn nnn «iieii noch mandies im Schlosse der »Schicbtale« 
XU erklMren hleibti so kann doch wohl als festslehend jeisi ange- 
nommen werden, dass sieb Cynewolf als Verlasser dieses Ge- 
dichtes nennt und dasselbe mitbin in Zukunft als sein Eigentbom 
zu betrachten ist. Daraus scheinen sich mir aber einige wichtige 
Schlüsse för die anf^cIsUclisische IJteralurgeschichle zu ergeben. 

Wir hoben jetzt vier Gedichte, in weichen sich Cynewulf 
durch Itunen als Verfasser nennt, ausserdem gicbt er sich im 
ersten Raihsel und weiterhin im ncunundachlzigstcn zu er- 
keuücn ^dcnn TrauUitanu's andere Ansicht, wenn sie uuck sehr 
scharfsinnig ist, hat mich nicht ttbeneugt) ; wenn sich aber ein 
Dichter in ittnf seiner Gedichte nennt, so ist ansunehmen, dass 
er dies in allen seinen that. Was hatte es fflr einen Sinn sich In 
einem zu nennen, in einem andern es wieder in nnterlassen? 
Heist finden wir die Uunen am Ende, nur in dem Crist mitten- 
drin 'doch vielleicht auch hier am Ende eines Theiles). Haben 
wir daher ein vollständig Obcrlicfcrfcs Gedicht, in wclclirin 
sich Cynewulf niclil nennt, so scheint es mir dadurch ullerdiiius 
schon wahrscheinlich zu sein, dass es nicht von diesem Dichter 
vcrfasst sei. 

Betrachten wir von diesem Gesichtspunkte aus die C^ne- 
wuU sugeschrlehencn Gedichte» so mUssco wir allerdings vom 
Gedichte vom heiligen Gudlac idnehen, ebenso von der Höllen- 
fahrt Christi: beide siud uns nur bruchstückweise erhalten* Im 
VhOnix ist am£nde eine andere Spielerei angewendet: es stehen 
da Verse, welche halb angelsächsisch, halb lal^'inisch sind. Man 
konnte daher vielleicht annehmen, dass darum die Runen nirlil 
noch gesetzt worden w ilren. Aber das Traunigcsicht vom heiligen 
Kreuze ist uns vollsliindia erhallf-n ! Hierbei eicieni so subjeeliven 
(icdichte halle sich G\ncv\ ulf gew iss iienannt. Dass dies nicht 
geschehen, ist ein Grund mehr zu den vielen andern, welche 
scineneit Ucrr College Ebcrt gegen C\newairs Verfasserschaft 
fttr dieses Gedicht anfahrte (vgl. Sitcungsbcrichte vom 1 0. Mai 
IK8t). llinsichUich des Andreas gilt dasselbe. £r ist uns v»ll- 
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slJIndlg nl»« riu'k'i 1- i lmc dnss sich Cynewulf dnrin nennl. Niehls 
(indcl sioh darin (üuih Uurnhorst hrinct nichts diT.irt vor), was 
uns zwingc'ii koniile die bisherige Ansichl uurKugebeD, nach 
welcher der Andreas yod einem Naehabroer Gynewulfs ge- 
diehtel ist. 

Doch da gerade for dieses Gedicht die Verfasserschaft Gyne- 
wulfs mit gant besonderem Eifer angeno nun en wird, mass man 
sich noch nach besseren Rcwciscn iinnsohenl Diese bietet uns 
nun aber auch das Gediclit von d(>n »Si hicksjden der A]iostcI« 
in ernüu't'ndcr Menge dar: es finden sich darin ganz entschiedene 
Widersprllciie i:« 11 ilie Darstclhinc: im Andreas. 

Der Inhalt des Andrtiis isl die spüt entstandene Legende. 
Andreas sei auf Gottes Geheiss dem Muttheus, der bei den 
Aethiopcn gefangen sass , su Hilfe gekommen , habe ihn befreit, 
sei aber alsdann selbst gefangen und gemartert worden, zuletxt 
jedoch sei es ihm gelungen, die Aethiopen su bekehren. Andreas 
sei darauf nach Achaja zurückgekehrt. 

In den »Schicksalen der Apostel or nun wird sowohl des 
Andreas als des Mallhcus gedacht. Doch werden die Leben 
beider volIsUlndig getrennt von einander lichandell: das des 
Andreas an driller. das des Mattheus an s< ch^tc^ Stelle. Von 
Andreas wird nur berichtet, dass er in Achaja das Chri.stenthuin 
gepredigt habe und durch K5ias getudlet worden sei (V. <6 — ii]: 

Swjlee Andreas in Acha^ia 
for Egias aldre 5;ene^de: 
ne [»reodode he forc j ryinme ^eodcynin^cs 
icni^es on cordan, ac him ecc ^cccus 
20 Ian5.suinrc lif, locht unhwilen, 
syt)|>ün hildcbeard heri^cs byrhtmo 
wftcr ^Ufjfple^an gcalgan |>chle. 

Von aiattheas cncUhll uns Cynewulf, er habe die Acthiopicr 
bekehrt (also nicht, dass er vor vollendeter Bekehrung von dort 
weggegangen sei) und sei dort auch durch einen Gewidtliabcr 
getödlet worden, 

llwu't! we I>a»t ^chyrdon |mrh luili^e her, 
jwi'l mid Si^clwarum soiJ vpiHJ woarA, 
<i5 dr\btUc doni ^odes, da^^cs or onwoe, 
leohles ^eleafan : land wa'S ^efiulsod 
|mrh Alattbous mwrc Iure : 
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(*ODe hei Irtacus tfurh yrao hy^o, 

wwlreow cynin5 \\a*pnum aswebhan. 

Niehls also ist hei den beiden Gliiulienshoten erwähnt, was 
irgendwie eine Bekonntscliaft mit der im Andren« er/rihlten 
Logende verriothc. Aiiffüllig ist auch, das» in den »Schicksalen« 
das zu bekehrende Volk als die Si^elwnre (Si^elwaras?) be- 
zeiehnet werden, der Schuuplaiz des Andreas ist Murmedoniu 
(Menuedonia). Auch ein besonderes Interesse für Andreas ver- 
räth sich bei G)newulf durdmus nicht. Obgleich der Dichter 
den Aposteln durchaus nichi nach ihrer Wichtigkeit far die Aus- 
breitung des Chrialenlhums die Zahl der Verse bestimmt tPetrus 
und Paulus werden zusammen in drei Versen abgefunden , so 
steht an erster Stelle Thomas (mit <3 Versen), an zweiter Jo- 
Ihinnes fmit lOV'o Versen), an dritter Simon \mt\ Tliaddanis mit 
iO Versen), dann erst Andreas (SV?), also cr.st an vierter, odcv 
wenn wir auch von Simon und Thaddens, als zwei /usamnien, 
absehen wollen, immer erst an driliti Siclle. Dann folgt Barlho- 
lomieus (8} und an seehster Stelle Mallbcus (7). 

Nach allem Gesagten spricht vieles gerodesu gegen Gyne- 
wulf s Verfasserschaft dos Andreas, nichts in einer Weise dafar, 
dass Nachahmung Gynewults durch einen Dritten ausgeschlossen 
wäre. 

Doch damit nicht der Vorwurf der Voreingcnommenlu it uns 
gemacht werden kann, sei alles angeführt, was noch etwa die 
Ansieht, der Andreas sei doch von Cynewulf, stützen kann. 

ZunUchst: haben wir vielleicht den Andreas nicht voll» 
slUndig ulvcrlieferlf 

Diese Frage ivSt noch nie aufgeworfen worden und hat auch 
keine Berechtigung. 

In der Uandschrift steht zwar am Schlüsse kein Fmit oder 
Aohnliehes. Ahvr die Icbtten Verse machen gaus den Eindruck 
eines Schlusses, wie er durch die Vorlage bedingt ist. Auch in 
den Blicklinghomilieu endet das Leben des Andreas in ganz Uhu- 
lieber Weise: 

An is drihten ^^od, se is badend Crist, find >o linlja ^ixsl, 
|>am is wiildor and ^eweald on |»aTt» hal^an i'rynuysse |)urh 
calni worulda woruld soölice a hnlan ende. 

Man könnte allerdings dagegen einwenden, dass, lalis die 
Elcne mit XIV abschlösse (wo sogar Finit steht), auch Niemand 
Abschnitt XV, worin sieh Cynewulf nennt, vermissen wünle. 
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So könne auch zu (lein Anflrcjis ein Schluss mit Huncn verloren 
sein. Gegen sulclio Spilzlindiiiktitcn licsse sich allcrdin|;s nichts 
einwenden! Wollte man aber solche Mrtglichkeilen herücksieh- 
tigcD, SU huric Überhaupt jede h'terargcschichliic-he Untersuchung 
auf. In der liBodscbrift zeigt sich keine Spur einer Lütikc. 

Bio anderer Einwaßd wUre der, dass Cynewulf die Schleie- 
sale in einer froheren Zeit O'edenfalta aber In dem Lebensab- 
schnitte, in welchem er geistliche Werke schrieb), verfasst und 
damals die jüngere Andreaslef^ende noch nicht gelaunt halte. 
SpUlcr müsste sie ihm dann bekannt geworden sein und darauf 
habe »t seinen Andrf:»? c^srhrielien. 

betrachten w ir dir > S« hicksnloM ;nif ihren dichterischen 
Werth hin. so sind <iie.sclben ailmÜtiu^s in fit niedrig anzusetzen. 
Der Anfang, der etwas schwungvoller ist, wurde aus der Helden- 
dichtung zusammengeborgt. Der Schluss ^V. 88 — 95 und MG— 
423) erinnert uns gans lebhaft an Predigicn der Angelsaehsen. 
liinsiohUich des Innern Werthes konnten wir also sehr wohl die 
»Schicksalet recht weit weg vom Andreas setsen. Auch meine 
frohere Bemerkung, dass die Art, wie der Dichter in den »Sehick- 
jtalen« seinen Namen nennt, eher an die RUlhsel als an die Runen 
in der Juliane, dem Crist und der Elcne erinnere, k(innle .nif 
Trulu rc Entstehung gedeutet werden. Doch anderes hindert uns 
daran. 

Wie sich uns das Leben CynewulPs jetzt darstellt, so dürfen 
wir die geistlichen Dichtunt;cn desselben wohl ül»erhatipl auf 
keinen zu grossen Zeitraum vertheilen. Dass der Dichter als 
aller oder wenigstens ältlicher Mann seine Ueiiigcnlcben und 
seinen Crist schrieb, beweisen uns im allgemeinen die Verse, 
worin er Uber sich spricht. L'ncl i^crade diese Verse in den 
»Schicksalen« deuten auch darauf hin, dass Cynewulf schon alt 
war, als er sie dichtete. 

In der gan^'-n AnLitir hat der Schluss der »Schicksale^ die 
nicislc Aehnlichkcil mit dem der Juliane. In l»eiden w ird sieh 
an Heilige gewendet und der Leser oder Ilön r aitfjicfonlcrl bei 
diesen für den Dichter zu bitten. In beiden spricht der Verfasser 
ah ein bejahrter Mann, der an sein Kndc denkt, ohne, wie in drr 
Elenc, sich ats einen gcrndcxu alt<>n Mann zu bezeichnen. 
9t hu ic freonda bp|icarf, 

lidra on lade, (lonnc ic Inn^ne ham, 
cardwic uncud ona ^esccc, 
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liL't me on laste lic, eordan diel, 
wielreaf wuni^ean wcormum to hrodre. 

410 Tc sceall feor Iieonnn 

an ellcs ffoni enrdjes') neosan, 
siÖ oscUan. Nüt ic sylfo, hwa?r 
of }i!ssc woruldc wie sindon uncu/(, 
eard and cjHel. 
Juliane 699 min sceul of licc 

sawul on sidficty nai ic sylfa hwider, 
eardes uneyclFcllu ; of scenl ic fiissom, 
acenn o^fernc r^6%V)Tlitum, 
^oon|;an iudasduro, 

Aach darin sUmmen Scbicics. und Jul. Ohcrcin, dass sie )icidc 
nicht nachdrQcklichorvom jflngsicn Gerichte sproohen, wahrend 
Crisl daran die Nanicnnrnnung anknnpfl, in der Kiene eine au8- 
fnhrlicho SchÜdcmng des Gcrivhlcs (olgi. Ferner hinsst es 
Schicks. 

88 Nu U' f'onne l»iddo luon», sc Inline 

j»\sses ^iddos hejunj, {^a-t he ^cdniruin lue 
|)one halgan lienp helpc hidde, 
iridfcs and roltomea. 

408 Sie |)a'S gemyndig [mann se t\'J'] Inline 
fiisses ^Idrea be^an^, | ict lie ^eoce me 
[and frofre] friclc. 

Wenn nun aber Schicics. und Jut. in den dem Dichter siclier« 
lieh sehr am Herten liegenden Schlussworten in so wichtigen 
Punittca ttbcrcinstiroroen, dürfen wir wohl annehmen, dass lieide 
Gedichte seitlich am nüchsten ziisaimtienlie^cn. So wcnitt, wir 
von Cynewuirs Leben wissen, so dürfen wir doch wohl als fesl- 
slcljend annehmen, dass er erst welllu lu r Dit hlcr war und sich 
alsdann im All^r frntiiiiuMii Lehen und {jeisllrehrr Diolitunu /ii- 
wendelr. Was lai» mm nidier. als dass er die.sen AhsclmiU inil 
finein (udiclilu zur ViTluTrliciiunjj; aller Apostel l»e};aiui? Üirli- 
terisch stehen die Schicks, enlscliiedeii auf tiefer Stufe. Auch 
dnftir wDrdc die erste SIcllc seines gcLslIichen Otelilens sehr gut 
|K»sen. Ferner stimmt damit überein, d«iss er sich im Eingänge 
so stark an this Beowiilflied (und zwar in der uns überkommenen 

1] l>ic Er|!»iiaiiinf:cn sind nach Nnpier. 



Digrtized by Google 



216 



GcsUill] anlehnt, wie er es Pfu hhcr in keinem seiner Dichtungen 
Ihal. Es flndet sich daher nvuUI nichts eintuwenden, wenn man 
in Zukunft die Schicks, au den licginn des zweiten Abschnittes 
von CyDcwiilPs Wirken seUU Bedenken konnte dies Verfahren 
nur bei denjenigen Gelehrten erregen, welche auch jeixtnoch 
das Traumgesicht vero Kreus als Gynewulfisch (und dann natttr- 
h'ch als seine rinwandlung bewirkend) betrachten. Wie ein 
Dichter, der erst tias Tranmgesicht schrieb, dann nocli die ScbiekK. 
verfassen konnte, l)lcil)l mir aIlcr<]inL'<; nicht vcrstündlich I 

Vcrfileichen wir dann Crist 78U ir. mit dorn Srhhissr der 
Schicks., so (Inden sich auch hier Anklänge. Man vergleiche: 

401 W. sccal j^cdrcosan, 

U. on {'i'lle irfl( r in li[rt'nsa<^} 
la»nelici's fra*twa efne swa. L. lo^iiiicii 

und Crist 

805 Bi<!f sc. W. sceaccn 

eordan fnetwa. 

Auch erinnert 

HC Ah ulu we fie ^comor to ^ode cleopi^an, 
scndan usse bone on ]fa beorhtan ^eifcoalll 
in seiner Tassung an Crist 

86ä Ulan us to ^ten hydo hyht sladciian, 

d. h. an eine bei den Angelsachsen beliebte Wendung des Ge- 
betes. 

In der Eleiic iinden wir einen leisen Anklang 

1 2Ö7 C. druscndc 
und Schicks. 101 \V. sceai ^edreosan, 
KnUebuu Ilgen .sind : 

Schicks. 1<),") nihics noarowe 
Kl. Ü.iü niliUs nearwe 
Schicks. 103 swa. L. tojIideÖ 
Et. 4 268 swa. L. to5lidct)f 
Weiterhin stimmt mit der Anlage von Crist und Kiene, dass 
in den Schicks., im Gegensatze zu der Juliane, die Ituncn Wort- 
bedeutung haben. Es Hessen sich dann noch Ucbercinstimnumg 
zwischen den Huncnvcrson und ihrer näthslen Vnjijehunc in der 
Juliane, verglichen mit dem Crist , mit der I-^hme oder des Crist 
mit der Kiene anffinden Ai-hnlit-likciU n in den tlbn'fjen 

Tlieilen der Gedichte sehe ieU hier ^anz ah). 



217 



Als Krgcbniss dieser Untersuchung ist aufsustellen : Scbieks. 
sind an den Anfang der geisllicben Dichtung Gynewulf s su stellen. 
Da ober auch Uebereinstiniinungcn (sogar wörtliche) xwiscben 
Schicks, und Crisl und El. da sind, so darf man wol>l nnnehmen, 
dass die Kniwicklung des Dichters von den Schicks, bis El. eine 
zit iiilirh rasche war. Die Widersprüche in Schicks, niil Andr<;as 
Hessen sich ja allerdings zur Nolh damit orklilrrn, dnss jüngere 
Zeit «wischen Schicks. und Andreas gelegen hatte ^und allerdings 
künnie Andreas seiner Vollendung wegen nur dicht Yor £1. ge- 
setst werden). Es seheint aber swischcn Schicks, und El. keine 
gar lange Zeit gelegen Stt haben, dadurch wird es unglaublicbi 
dass Gynewulf den Andreas schrieb. Gynewulf nennt sich darin 
nicht, dagegen in fünf anderen Dichtungen, es ist sonst noch 
kein zwingender Beweis für Gynewulf s Verfasserschaft hinsicht- 
lich des Andreas vorgehraclif . sontil ist kein Grund vorbonden, 
den Andi f MS als Cyncwulfisch zu ijetrarhten. 

Zum Schlüsse sei noch crwllhnt, dass, sobuUl man Andreas 
nicht dein Gynewulf zuschreibt, diu von Sarrazin aufgestellte 
Ansicht, das Beowulflied in seiner jetzigen Gestalt verdanke man 
diesem Dichter, eine Ansicht, die allenlings wohl wenige An- 
hänger gefunden hat, noch weniger glaublich ist als bisher. 

Sarrasin hat das Verdienst ausgesprochen su haben (Beo- 
wutf-Studien S. 179): «Mit grdsslcr Destiinnithcit glaube ich da- 
gegen die *Fala Apostolorum' Kynewulf zusprechen zu dürfen«. 
Er sprach dies Gedicht also vor Xapicr's Entdeckung den» Dichter 
zu. Allcrdincs liest man trotz dies< r «L'rö*;sten Bestimmtheit' 
S.<85 desselben Huches: »Zunlich^l stf lim iiuliih, Fata Aposto- 
lorum, Wanderer, Secfalirer und die Di nksprüehe des Colto- 
ntanus, die sUmmllich durchaus im Gei.st und Stil Kynewulfs 
geschrieben sind. Wenn sie nicht von diesem Dichter 
selbst, so müssen sie von einem herrühren, der seine 
Ifanier tSuschcnd nachzuahmen wussto, und sich in 
seine Anschauungen vollstundig eingelebt hatte . Dem- 
nach scheinen also doch Sarrazin wieder Bedenken gekommen 
XU sein. 

Damit, dass er dann weiter ausspricht, es fünden sieh viele 
AnkUuiLie .III das Ucowuiriied in Cvnewidfs (ehlen Werken und 
dem Andreas , sact er nichts Neues. Neu aber bleibt, dass er 
nicht wie Andere ulaubt, Gvnewulf habe aus dem Hcowulf enl- 
lehnt, sondern dass das Vcrbiittniss ein mngekehrlo gewesen sfi: 
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d. b. C^uewulf dichtete das Beowulflied in die uns erhaltene 
Form. S. H 9 seines Buches führt Sarrasio eine Reibe von Stollen 
an, ans welchea liermgehen soll, dass das Beowulflied nach 
Gynewuirs Dichtungen verfassi aein mflsse. An anderem Orte 
wird g^ielgi.werden, dass diese Stellen nichl das beweisen, was 
S. damit beabsichtigt. Bier sei nur darauf nufmcrksam {gemacht, 
dass, wenn der Andreas niclit von Gynewulf ist, wir also ein 
grosses Gedieht linbcn, welches von oincm nndern Dichter stammt 
und soviel Verwandti-chnft mit ilcm lirosvulflicde «eigt, gnr keine 
Gründe vorhanden sind, dns t^mannle Lied in seiner jetzigen 
Gestalt Gynewulf luzuthcilun ']. 



4) ünerkittrtich hlribt, wio S. a. a. 0. S. 180, über üio »Sctiickstito« 
MRen ktDD : •Gans besonders nnho stehi dl«s«ni Gedicht, wie aus den 

rcl»ereinstinnnunt;cn crhelll, der Andrrns, danoch Elcnc. Inhaltlich ist 
Fala Apostolorum ein Nachwort zu der Legende voo Andreas, also wabr- 
scheinlich nnmiltelbar nachher und bald ooch dem Heldenepos verfastt. 
Pnin stimmt vortrefTlich die so auffallende StIlShnlicbkeit mit dem Deo- 
wulfepos«. Wie soll mnn <ich da in '.Im i Srhirk^nlrn» r!ic p!ln7linlio Uebor- 
gcbuQg der jUngcrn Andreassage eriki^reo? Inwiefern ist dieses Gcdicbt 
ein Nachwort sam Andrea«? Wie sollen wir uns die poetische Dürftigkeit 
der •Schicksnioa erklären, wenn CS von C) newolf swisehen dem Andreas 
und der SIeoe verfaist wurde? 



Taf. II. 
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SITZUNG AM 8. DECEMBER 1888. 

* 

Herr GOiM spracb ttber Joseph ScaUger*s glosso^aphitche 
Stitdim mä Pläne, 

Als Jacob Beruays vor mehr als dreissig Jahren seine vor- 
IreSlicbo Monographie Uber Joseph Justus Scaiiger dem 
Publicum übergab, war er ^ich n% uUi bewusst, dass er fürs erste 
das gewaltige Wirken und Streben dieses einzigen Mannes nur 
in sänen GrundzUgen vorfflhren könne, Dass es noch Tieler 
Speoialforschnngen bedtufe, dass vor allem daa anf vielen Biblio- 
UiehLen terstrctti liegende handschriftliche Material genaner aus- 
gebeutet werden mtlsse, um ein bis ins Einzelne getreues ßild 
entwerfen zu können, hat er ausdrücklich betont. Allein bis 
jetzt sind diese ScbiHzc nur zun» geringeren Thcile geho])enr und 
doch bringt jeder Virsuch den srhuiisten Lohn. Es zeigt sich 
immer wieder von neueiti, in wie grossartlger Weise dem ('»eiste 
Scaliger s das Gebüudc des classischen Allerthuuis bis m einem 
gewissen Grade fertig vorschwebte und wie er zugleich die ent- 
legensten Sondergebiete bis ins £inselne beherrschte und in 
ihrer Bedeutung für den Ausbau des Garnen sn wttrdigen wusste« 
Nicht selten machen wir dabei die llberraschcnde Entdeckung, ' 
dass Scaliger ZusammenhUngo langst erkannt hatte, die uns, 
trotzdem wir es doch so herrlich weit gebracht haben, erst all- 
niclhlich wieder klar geworden sind, und dnss er sogar zahlreiche 
Details gewusst hat, die wir erst wieder ans Lieht bringen 
mussten. Unter diesem Gesichtspunkte l)illc ich den n.iustein zu 
betrachten, den ich hier vorlei^en niochle, indem ich die For- 
schungen Scaligcr's auf einem Gebiete verfolge, das nicht an der 
grossen Heerstrasse gelegen ist. 

In der ersten Periode der Philologie nach dem Wieder- 
aufleben der classischen Studien ist von der viclverzweigten 
glossogrophischen Uintcriassenschnft, trotzdem die Bibliotheken 

4888. 15 
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reichlich daniil .■^usgcsialiel waren, nur selten die Rede. Nicht 
als ob diese Ufi)errestc antiker Gelehrsamkeit völlig unbeachtet 
geblieben würen; im liegen thcil, oinn bediente sich ihrer oft 
genug zur Abfassung von WOrterbOchern, man lernte gramma» 
UseheThatsadien aos ihnen i): fndeBsen bei. der täglich wachsen* 
den Fttlle wichtiger Fmide, die dai Interesse immer wieder von 
neuem in Anspruch nahmen» lebten sie als untergeordnete Denk- 
mäler emsigen Grammatikerfleisses im Schatten der BHiliotheken 
ein stilles Leben. Der eigentliche wissenschaftliche Entdecker 
der Glossen ist Joseph Scaligcr; seit man dnrrh ihn auf diese 
Littcratur aufmerksam geworden war. ist sie nie wieder pn^7 
vergessen worden. Ks balle sich jedoch allniahlich wieder vin 
Schleier tlber das ganze Gebiet gebreitet, den erst Friedrich 
Ritsch Ts gluckliche Energie definitiv zu zerreissen vermocht bat. 

In der ersten Hälfte^ der seehsiger Jahre des sechsehnten 
Jahrhunderts fand der als Jurist und Philolog bekannte Peter 
Daniel aus Orleans in der Bibliothek iron SU GermainHles^Pr^ 
eine Handschrift der vorher nicht beachteten sogenannten Phi* 
loxenns-Glossen, den inz\vischen verschollenen Sanger- 
manensis, au«; dem die Mehrzahl der vorhandenen jtJngercn 
Apographa tcllos^en ist 3). Er reiglc sie /unilchst dem Tiirne- 
bns. der sie soforl für seine Adversarien benutzte, spater dem 
Cujacius, der sie in seinen löGü erschienenen Obscrxaliones 



1^ Welch seltsamen Einfluss bisweilen die Glossen hatten, m6ge aus 
einem Beispiele erheilen. Zu Plaut. Becch. Itl hat Cemerarlot folBende 

Erkliining gegeben : PvtiUo fuMam maluerunt, a puUdo. ut hoe äic9rHur, 
sluUo itlum €SS9 stuUiorem. Srd omvino impfritum et rutticum sacer- 
(iotem priscum noiat. Simplicttas auUm est, ut scimut, antiqiätatu, Vnde 
et Graeci Afgutovf voeant «rob'tfor. hm PoUltos el Pinmrioi fuUfte H«r€uU» 
'-'irri 'Jotes ronstat. Oioso Sullsatnr lÜT run f,;in-' sicliorlich mit den sarrr- 
doles rustici zusoiiinten, die L(>v>c im ProUr. S. 377 erwtihnt hat, die sich 
aber nach dem von mir in Wülfllin's Archiv mitgctheiltcn Material als 
certfones, rtuUei eDtpuppl haben. Die bei Löwe a. a. 0. erwSiiDten rusUei 
aruspices werden von Niemandem dagegen geltend geinaclil werden. 

i] Der genauere Termin dürrte schwer za flxieren sein. Nnch 
H. liegen (Der Jurist und Philolog Peter Daniel ausOrltens S. 9) weilte 
Daniel im Juhrc 4565 in Paris. Das Jnhr stimmt gnnz gut, wenn man an- 
nitmnt, dit' Mitlficiliiiii^rii , dii- T u r lu- b ti s aus dem Glossar morldp, seien 
erst w ahrend des Druckes hinzugefugt wctrdcn. Die Vorrede der Adversoi ia 
ist Idib. Quinlilib. anno 1S64 datiert. Citale aus den Glossen linden sich 
ent vom IB. Buche an. 

$} Vergl. Corp. gioss. lat. voi. Ii praef. p. NV sq. 
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el Emendationes erwähnt bat. Ungefähr zu derselben Zeit be- 
kam auch Scaliger Einsicht in dos Glossar jedenfalls noch 
vor der römischen Reise, die er im Jahre 1oG5 mit der Familie 
Rochcpozay antrat. Denn er erzählt in den Scaligerana, dass er 
einen Auszug angefertigt habe in der Absicht, denselben in Ita- 
lien dem Murelus und Manutius zu zeigen; auf der Reise habe 
er Ihn jedoeh in Lyon dem fi. Gonstenliii llberiesflen, der damals 
an seinem Lexieon aibeitete^ In den im Jahre 156$ erschie- 
nenen Gonieetanea findet sich von einer Benntiung noch Iteine 
Spur'}, trotzdem eine solche an mehreren Stellen ausserordent* 
lieh nahe lag. Eine er^vUnschte Beslüligung des Gesagten ge- 
wahrt uns der von Hägen*) voroflcntlii-hle Brief ScaUger's un 
Peter Daniel, den ich hier unter Wpglnssiing der fiir unseren 
Gegenstand gleichgültigen Einleitung so wie des Schlusses mil- 
theile: ^>'am de luo oplimo lexicOj quoä mihi comniodasti hoc vere 
dicere possum^ tne hactenus nuUum librum tractaisef ex quo plus 
frudu» eepenm, Infinita quidm m ao emUa nmtf ud üla nml, 
ex quAui &biM fruetum eqtL. Ädeo feüeiUr müUwnalut esse 
videar m tUftt mendanäü* . Sed nm riiquum ad me miseris, vix 
mihi ioUifteerQ de Ulis ^uaUmwnibuSf quo$ iam occepi, cum ipsi 
anxerHU' mihi desiderium eorum, qui inier twu matiM restatiL 
Quare oro fc, mittas ad me illos^ ut, sitnulac eos exscripsero^ tibi 
emendatos remittam. Eyo fui Biluriyinibtis . uhi conveni J. Cuja- 
dum, qm mihi illius lexici partiimculam dedit eonim, quae con- 
tinentur sub Hiera K. Sed nihil est, nisi tu totum mihi miltas. 
mmm MiiUxs ad me quoque Papiae lexicon, quod trades Pererio; 
ego vero preHum solvi tif£eAo. Der Brief ist iX Cid..' ÄpriL Tuf" 
foni geschrieben; das Jahr ist nicht angegeben , doch blast sich 



1} V«rgL Sealigttriau (ed. Hag. Com. a. 16S6) p. 141 : P. Iteniel i|ai 

n'estoit pas do plus doctcs, ies avoit trouvcz a St. Gercnuin, les nionstra k 
Monsieur Turnebus et a moy, — Cujacius, übserv. X 34: veteres glossae, 
quae a docUssimo Turnebo od me pervenerunt Oeneficio eiuidem Dantehs, a 
rufuftat ueeepentf «H Mmi Hi Advenariii «in« rtUtUt, 

t Scnliprrinna p Iii: j'en ovois faict un extract, (|ue je voulois 
nionstrcr h Murct el Manuce en Italic, <|uoy que Manuce iic fust pas f.'ranii 
Grec, niais e&tant a Lion, R. Constantin, qui fai!>oit son Lexicon, me pria 
de ict Iny laisser, (|uod feci. Was aus dicsein Bxcerpt geworden ist uad 
wie es sich zu den E.xcerpten des cod. Leid. 61 (vergUCorp. gloss. vol. II 
p. XVI^ YerMlt, licss sich nictit ermitteln. 

s) Diese Bemerkung machte schon Lowe l'rodr. S. 40. 

4} A.a.O. 5. S4. 

45» 
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nachweisen, dass nur an 4öö5 gedacht werden kann'}. Wir 
hoben in ihm ein interessantes Zf^ufzniss für die Freude, mit 
welcher der Glossenfund begrUsMt wurde, und für die Energie, 
mit der Scaliger an die Ausbeutung des Materials heranging. Es 
ist vnibi kaum iweifelhalk, dais die grössere Mehnaiii der in den 
Scaligerachen Pnbllcatlonen niedergelegten Emendatienen in 
PBendophiloxenns ans jener Periode berBtammt.. Bei der grossen 
Bedeutung, die grade dieses Glossar far das alte Latein hat» 
musste dasselbe für den Verfasser der Coniectanea in Varronem 
f^nm besonders willkommen sein. Die Aiisnutznng ftir die latei- 
nischen Autoren erfolgte jedoch erst nach seiner Atlckkehr aus 
Italien. 

Die Jahre 1567 bis 1570 brachten dem jungen Scaliger des 
Bitteren eine reiche Fttlle. Die blutigen Religionsluiege rissen 
ihn als Hugenotten mitten hinein in ihren Stmdel: und als ein 
an sieh und der Welt versweifehider flttehtete er nm das Jahr 

1570 aus den Wirren des Öffentlichen Lebens nach Yalenoe sn 
Jacob Cnjadus in die Stille litterariscber Thutigkeit. Baach rich- 
tete er sich aus seiner Niedergeschlagenheit empor, und in 
schneller Folge erschienen eine Peihe wichtiger Werke, die auch 
für die Geschichte seiner glosbographischen Studien von hohem 
Interesse sind. Es sind /.uniicbst folgende: \) Josephi Scaligeri 
... in (Ixryüii) AppenUtcem Commcntarii et castigationeSt erschie- 
nen 1573 jMffduni apud Gulid.RovitUum (die Yerrede ist datfort 
XI KqL Sepkmkrii^ ; 2) Josephi SctUigm AppmuUx ad cwteetanea 
sua tu libros Jf. Terentii Varrotui fk Imgua Utttna, erschienen 



4) Am Schlüsse des Briefes heisst p^ - in trrtio Uhro annotationum mea- 
rum, 9Mi est sextus Uber Varronn, uLt äupulat tpse de Delyhorum umOiUco, 
vtlim haee ver6a repona» in mmotation», fUM int^r *üt tetami tped^f im 
/Ine, in qune tu rcpoiüs: 'quamquam .... um''i!iri'. Uacc tu statim, ut OCOtf- 
perit Uteras meas , reponas veUm, et nie certtorem facias. Vale. Da dto 
eroendiert«n Worte sich j^cnau in tlcr Forin, wie sie Scaliger hergestellt 
haben will, in der ersten Ausgabe der Conieclanea, die 4 565 »Lutetiae X CaU 
Septrmb.» ferlif; -sMir \ ortin(Ifn, so knnn der Brief sich nur auf das Mnnu- 
«^cript beziehen; die Be>scrung sollte vor dem Drucke vorgenommen wer- 
den. Darauf deuten auch die angeführten Schlussworte bin, namentlich der 
Wunsch, von der Vornahme der Verbesserung brieflich unterrlcltlet ta 
werden. VorlrcfTTtch stimmt dninit mich die Krwahmiti;.' dos Cujncius in 
Bourges; 4566 zog- derselbe bekanntlich nnch Turm , vergl. ^^pa ngen- 
berg, Jacob Coias nod seine Zeitgenosien. Leipzig tStS» S,titl, Auch 
war Scaliger wahrscheinlich im Frühjahr 4SS6 neeh in Italien ; vergl. ßcr- 
nays $. i as. 
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•4573; ^) Jotephi 8&Uigeri notae ad libros M, Terentii Vnrronis 
dererustica, erschienen in demselben Jahre; 4) Joseph i Scain 
geri ... in Sex. Pompei Festi libros de verborum signißcatione cn- 
stigntiones (die Vorrede ist datirt A7 Ab/. ^oie/«fcr. CDIlfAXIV; 
die erste Auspnbe, die npud Pclruin Sanctandreanuiii ioTö er- 
schien, ist mir ebensowenig zug.1n{^lich gewesen, wie Bernays '): 
ich habe die des Jahres 1576 benutzt). In allen diesen Werken 
sind die Glossen herangezogen, am häufigsten im Festus, dessen 
ZuMBimeDhang mit den Glossen des Pseudophiloxenus ScoHger 
sehr. gut erkannt hat Was die späteren Ausgaben des Feslus 
in dieser Hinsicht beibringen, geht durchweg auf Seal iger zurQek, 
der in der That jeder neuen Untersuchung nur eine Naehlese 
übrig gelassen hui. Die frühste Benutzung haben wir .iIUmii An- 
schein nach in den Noten zur Virgilischi'U Ap]>''ndi\ ; denn da 
er das Manu.scripl dazu scijon im Jahre <Ö67 fertig sltllte, so ist 
die Annahme ganz unbed« nklich , dass die Glossen gleich l)ci 
diesem ersten Entwurf berücksichtigt wurden, nicht etwa erst 
bei der Gelegenheit der Revision in Valenee. 

Im Voraasgehenden ist vorwiegend von den Glossen des 
Pkendopfailoxenus die Rede gewesen; dass aber ScaUger bereits 
in dieser Periode nicht nur die bilinguen Glossare, sondern, gans 
abgesehen vom Paplas, auch rein lateinische nh>ssaro kannte 
und benutzte, steht ausser allem Zweifel. In Betracht kommen 
hauptsilchlich die sogenannten 'Glossae Isidori', die Vulcanius 
im Jahre 4 600 ediert hat. Dass diese glossae Isidori mit dvm hei- 
ligen Isidor nur in sehr loser Beziehung stehen wnd dass sie A on 
Scaliger selber aus verschiedenen Giossuren zu^animengelra||icu 
sind, ist seit Ltfwe allgemein anerkannt Wann und wo die 
Sammlung entstanden ist, hat noch Niemand genau untersucht. 
Das Resultat neiner eigenen Nachforschungen geht dahin, dass 
Scaliger den Grundstock zu dieser seiner Sammlung bei Ge- 
legenheit der italienischen Reise in den Jahren und loCG 
angelegt hat. cradc mic bei seiner Inschriftensammlung -\ Ks 
sei mir i:estattol, die Frage an der Uand neuen Materials kurz 
diirxulegen. 

-4) Vergl. S. 179. Zu berichtigen ist die Note in Corp. plo«». vol. II 

p. XVI I der praefatiu. Der Irrthum ^chf auf einen Druckfoliler bei 0. Müller 
zurück, der beispielsweise auch bei Teuffel-Schwabe wiederkehrt. 

2) Vcrgl. Ucrnays S. 4 3C: .Mommscn CLL. III praeL p..X.\\UI; dazu 
den index ouclomm in Vi,1 p. LYII. 
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Die Mitralen Spuren der 'clossae Isidori* sind nach dem Er- 
örlerlen in den Cntalecla' zu suchen, in denen es S. 3:^3 der 
ersten Ausgabe heisst: in velenhus ytossis (= iil. Isid. bei Vulc. 
p. 696,44); S. 354 t Isidorns tn ylossis, quae sunt udhuc m mem- 
branis (= gl. Isid. p. 686, 44]; S. 506: in ^lossis Jsiäori (= gl. 
Isid. p. 68S, 35). Dazu kommen iwd HhidielM Cftale aus der 
Appendix , iiBinlidi S. 198: m meit aniiquis gt»ni$ gl. Md. 
p. 69a, 4J; ghnae meae veteru (s gl. Isid. p. 670, 49; 671, 
31 ; 49). Et folgen die Notae in Vurronis de Re R. libr. S. 244 : 
veteres glossae, quas penes me habeo (= gl. Isid. p. 678, 21). Am 
zahlreichsten sind dergleichen CiUile im FesUis [glossae fsidort, 
in htdoro , Isidorus, Istdoi^us in giossis , in mein r/Iosfits fsidon'. 
ylossae veteres latinne, glossae hfhme). Aus diesen Ci taten , hei 
denen es auf absolute VolIslUndigkeit nicht abgesehen war, er- 
geben sich folgende Tbatsachen : 1) Scaliger hatte, sei es in sei- 
nem BestUe, flei ee tu eeiner BennUting in den Jabien 1567— 
1673 anch rdn latelnisclie Gloaeen ; 2) die von ihm daraus dtier- 
ten Bdüpiele finden sieh dnrdiweg In den von Vulcanina im 
Jabre \ 600 unter dem Titel: wUber ^Uasarum ex varüs glossariit 
quae sub Isidor i nomine circumfemntur coUectusti publicicrten 
Sammlung: 3) Scnlfcier bezeichnet seine Glossen gleich von An- 
fang an mit dem Titel: y^(jlossne Isidori a. Man vergleiche nun 
eine oft erwähnte Aeusserung Scaiiger's die sich auf die Isidor- 
glossen bezieht: Isidori glossae in Vuicanii editione stc vocalae, 
quia ex muUis glostarÜM cwn sint collectae pleraque pars sü fii- 
äort't nnd alles ist klar. Daas freilidi nnr ein sehr geringer Theil 
der Isidorglossen mit bidor in Besiebnog stehen, hat Löwe mit 
Recht hervorgehoben >). 

Nach Löwcs Ansicht ist nns sogar das Urexemplar dieser 
Glossen erhalten, aus dem alle andern geflossen sind. Unter den 
Schützen der Leidener Bibliothek befindet sich nämlich in dem 
cod. Sealig. Gl auf fol. 48'" — 64' eine Niederschrift der Isidor- 
clossen, die von Scaiiger's eigener lla!»d herrtlhrt. Burraann hat 
davon eine Kopie genommen, die ebenfalls noch vorhanden ist 3). 
Die Ueberschrift lautet: Uber glostarum ex variis glossarüs cof- 
lectus. Indessen ist dieses Exemplar keineswegs das einsige 
geiK'escn , das Scaligcr besessen hat, wie »ich leicht seigen lUsst. 



I) Scaligcrana cd. Gron. a. 1669 11 p. 125. 
t) Prodr. S, 17. 
3) Prodr. S. Sl. 
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in einem Kopenbagener 3IisceHenbnnd findet sich ein Apographon 
der glossne Isidori von der Ifand des Fabricius (vergJ. über den 
Inhalt dieses Bandes Löwe Prodr. S. X der praef.) mit foli:eiuier 
Ucherschrift: Uber glossaruin hidun lumoris ex ms Joscphi s «a- 
ligeH. Wäre Löw es Ansicht richtig, sü mUssle dieses Apogruphon 
aus dem cod. Scah'g.6f hemileiteii Mio. Allein das ist ganz un- 
nOglidL sowohl wvgen anderer Varianten ate namenlUeh des- 
balb, weii die gloisae ^ 667, t4^5, die im cod. Sealig. 61 
fehlen, hier wenn auch mit anderer Stellung wie bei Vulcanius 
vorbanden sind. Ein weiteres Exemplar der Isidoi^losscn ist 
der cod. Vatic. Rec?n. oüm 189i, 4«, saec. XVI, nicht XV, 
wie Arevalo ' Isidor ia na S. ;}06 ungiebt, der nuf 45 Folioblüttcrn, 
deren ilUckseitrn ker sind, die Glossen darl>!otet. Auch dieses 
Exemplar liana iruU seiner grossen Verwandtschaft mit dem 
cod. Leid. 61 nicht aus ihm geflossen sein, weii es ebenfalls die 
oben angeführten Glossen und swar wiederum an etwas anderer 
Stelle enlhslt. Dasu würde das Hanuscript kommen , das Vul- 
eanius benntst hat, der sieh in den Noten 8. 94 darüber fol- 
gendermassen ausspricht: * praeter Ubrot Ortginmn quta olim 
icrifiiü Jtidorus JUspalensis £piscopus circumferuniur etiam 
G!ass(ie, tttm ipsius^ tum aliorurn, quibus tarnen nuthoris sui nO" 
men non est üdscnptum. or/uu^s quotquot luincisci potvi col" 
le(/i, vi non paucas ex exemplari cuius mihi copiam fecit JU. Vir 
Joseph US Scaliger emendavi; in multis coniectura mea usus. Qui^ 
bus tu etiam^ benevole lector, utere^ fruere^ dum exemplar aliquod 
iff . intapiui quam ipiM haetenut mihi vider$ contigit o/feratur*. 
Diese drei Exempbre repmsentieren eine besondere Klasse; in 
dem Urexemplar waren vermutblich die im Leid. 61 fehlenden 
Glossen am Rande oder auf einem besonderen Zettel nachge- 
tragen, so dass sie bei der Abschrift in verschiedener Weise 
eingereiht werdf^n konnten. Von weiterem Material erwilhne 
ich den cod. Canlabrig. Univ. Libr. LI I 2) saec. XVII mit fol- 
gender Ueberschrift; r< Isidori II ispalensis gloss n nttn irici}>it f'cli- 
ciler^ und der entsprechenden subscriptio. Auf dem Titclblattc 
findet sich folgende Notix: tlsidori glossac mullo ampliorcs quin 
et meiwres quam qua» sunt editae apuä S, Gervasium an, 460i 
per Eustat, le VignoH%\ also ist das Exemplar nach Gothofredus 
geschrieben; als ein spateres Machwerk kommt es nicht weiter 
in Betracht. — Aus den oben angeführten Worten des Vulcanius 
ergiebt sich, dass es damals in der That mehrere Manuscriplc 
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der (jlossae hidori gab. £s mag in dieser Uinsicht daran er- 
innert werden , dass ein solches ira Besitie Lindenbnichs war, 
wie aus seinen Worten in der Appendix Vergüiana p. 334 her- 
vorgeht: m ^Uasii isüUri quai mihi deäit iummui irirtt meit eio- 
gäi maiort Jotephitt Scaliger. Ein anderes Exemplar Itegl in 
den Eseeipten des FilliOiis vor, worober sn vergleichen ist LOwe 
im Prodr. S. 48; ein driUes befand sich im Besiti des Abraham 
Ortelius , wie ans einer Xiolix des Fabricius eriiellt. Auf seine 
Abschrift der glossM hidori folgen diese Worte: m manuscripfn 
Isidora Ahraharm Orteiii haec erant addila u. s. w. Endlich ;:e- 
börl liierluT der codex Ot hieri , Uber den Lowe l'rodr. S. 42 er- 
schöpfciul gehandelt hat. Aus den Worten des Vulcanius wird 
aber noch ein weiteres deutlich, dass er nünilich von dem wah- 
ren Wesen der glossae Isidori gar keine Ahnung hatte. Aneh 
könnte man geneigt sein aniunehmen, dass die ThMtigkeit des 
Vnlcanius weit ei^blicher sei, als sie es in Wirklichkeit ist: 
und dooh gebort alles Gute d< m Scaliger. Ich weiss tnr ErkiJt* 
rung dieser auffallenden Thatsacbe weiter nichts anzuftlhreD, 
ab dos gleich !nerk\Nllrdige Verhilllniss in der Apulejusausgabe, 
die unter des Vulcanius Namen gebt und In dem niimlichen Jahre 
-4 000 erschienen ist. »Dass Scaliger diesen Text besorgt halte, 
war unter seinen Zeitgenossen allgemein bekannt t (Uernays 
S. 289), und doch vcrraih der Titel nichts davon. Der grosse 
Mann schaltete avsserordentlicth verschwenderiscb mit seinen 
Scfaätsen. Warum er aber dem Vulcanius über die Art der 
Sammlung der Isidorglossen nicht mehr gesagt hat, bleibt rath- 
selhaft. 

Die Frage njich den Quellen Scnliger's hat Löwe in energi- 
scher Weise in AncnfT ccnommcn. Allein die ' on ihm im Pro- 
dromus vorgelragtneu Uesullate sind deshalb meist ganz un- 
sicher, weil dieselben Glossen in den verschiedensten Glossaren 
wiederkehren, was Lüwe damals noch nicht vollstündtg ober- 
sehen konnte. Immerbin sind auch einige unanfechtbare Resul- 
tate doninter^;. Unter denjenigen Glossen, deren Quellen Lttwe 
nicht KU ermitteln vermochte, finden sich nicht wenig Beispiele 
seltener und exquisiter Art, die ich nur aus UandschriHen von 



I; So z. D. der Nachweis* dass Scaliger den Osbera lienutzl hat. Die 

N tiz zu I'oul. |). 59, 10, die Müller enti'lihnt, ist ebenfalls dohcr genommen. 
Vcrgl. Jordan Cat. Keli<|u. S. 73, 4S. 
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Rom und Monte Cassino nachzuweisen vermag i). Nun kc?nnto 
man freilich annehmen, dnss die botrpfl'fndcn Hundschriflea in 
Frankreich oder Holland inzwischen veri<»rpn gegangen wliren: 
da wir indessen sicher wissen, das» Scaliger nicht nur zwei Mal 
in iiüm, sondern auch in >ieapei war, da ferner das Geschult des 
Samuielns nacb.1S6i und wabncheinlich vor 4567 ansasettcn 
ist, ao hat et einen hohen Grad von WahrsefaeinUehkeit, dass er 
einen Theil seiner bidorgloasen bei Gelegenheit seiner italieni- 
schen Beise in den Jahren 4565 und 4566 gesammelt hat. Durch 
die Danielsehen Glossen war ihm das Interesse flir diese Litte- 
ratur aufgegangen : was hat es denn Wunderbares , wenn wir 
annehmen, er habe in der Valicnnischen Bibliothek sich eine 
Reihe von Notizen gemacht^ oder er sei an der uralt* u Kultur- 
stätte von Monte Cassino nicht vorUber gczocen , soailtm habe 
der reichen Bibliothek einen Besuch ubgestallclV Danach mllssle 
freilich eine Bemerkung von Bemays berichtigl werden, der sieh 
S.39 80 ausspricht: »Das Suchen und Behutsen von Handschrif- 
ten; mus» er nicht mit demselben Eifer betrieben haben; seine 
späteren Arbeiten weisen nirgends auf italienische Codice s son- 
dern nur auf französische und deutsche«. Somit würe die eine 
Periode in Scaliger's glossographischen Arbeiten abgeschlossen; 
vom Jahre 1573 nn erhielten die Glossensludirn diirch die Aus- 
gabe der bilingueu Glossare von Slt'phanus l ioe weitere Ver- 
breitung. In welche Zeit die zahlreichen Adnotaliones faUen, die 
Scaligcr in sein ilandexemplar des Slephanus eintrug, liii&l sich 
schwerlich nachweisen; viele von ihnen sind jedoch identisch mit 
den Bandbemerkungen seiner handschriftlichen Sammlungen 

i) So z.B., um nur einij^o wcnipo Fütlc licrv orTutifhcn, die auch bei 
Löwe Proür. S. S3 und 334 crwuhiitc, vun Lü^^e und tUbbeck {Kola.v S. 92) 
auf Lttciltus belogene Glcutse tongittaUm toqui: preiiilf «er&it, a TontfOic 

parasilo, <jui hoc inueueral risus aucupium, ut salutatus conuicio rctponderft 
et imtfdicentem blandissitne salutaret. Ich (inde die!>e Glosse nur in folgen- 
den Handschriften: Ca»<>in. 90 und 439, Yatic. 146S und UG9, die in ilircni 
Inhalte verwandt sind. Dos nSmliche gilt von dem im Ind. Jen. a. 4885/6 
bchandellen (urturitla 3=^ purpuriUa. Die Rczichunp 7u Scncca hnt üliripcns, 
wie ich jetzt »ehe, bereits Scaligcr crknnnl. Zu den Belegen kommt hinzu * 
folgende Stelle bei Keil Gramm, lat. V p. 592 (de dubiis nomioibus): turtur 
generis nmsculim, ut Plautua: 'tu tibi habtof Aot turturet'. quamtda PaUiO et 
alii dicuut lurturettas. Bisweilen sind es sogar lileine Reiben %*on Glossen, 
die auf Rom udor Monte Cassino hinweisen. 

9} Die Ferttg^lelluDg des Apographon im cod. Leid. SS fällt nntürlirh 
ebenfalls in diese erste Perlode; vergl. praef. Corp. gloss. voL II p. XV. 
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Die Ausgabe des Stephan us, in welcher die einzelnen 
Glossare in durchaus verslllndieer Weise tctroniit ediert worden 
waren, liutie das Unbequeme, dass uiun slcls an mehreren Orten 
nachsuchen musste, am das ganieHatcrial Obersehen zu können. 
Aas dieser Unbe^amUchkeil entsprang der Wunsch nach einem 
msammengearbeiteten, alphabetisch angelegten Glessar, in dem 
man alle testimonia in jedem einzelnen Falle mit einem Blicke 
flberschnuen konnte. Vermuthlich wäre das Lexikon, das Gasau- 
bonus projectiert hatte, nach diesem Gesichtspunkte angelegt wor- 
den. Denn dnss er sich eine neue AnsLirihc' der Glossare ganz 
anders dnchte wie Vulcanius, der in der Hauptsacheden Slepha- 
nus v\ iediT abdruckte, ist ohnehin wahrscheinlich und wird aus 
dem Briefe klar, den er pridte Kai. Junias i 602 an Carolus Luij- 
baeus gerichtet bat Dem von Casaubonus bereits tief empfun- 
denen Bedtirfnisse bat der eben genannte Labbaeus, anfangs in 
Verein mit seinem Bmder Petrus» endlich Abhülfe sn schaiTen 
unternommen. Wer den jungen Carolus Labbaens auf diesen 
Plan gebrachti ist nicht überliefert; nach meiner Vermutbung 
war es Scnligcr. Dass jedenfalls Scaligcr an dem Zustandekom- 
men des Werkes den allcrgrössfon Antheil hat, bezeugen die 
Briefe, die er in den Jahren IGO^ his 1 004 theils an beide Brü- 
der zugleich, theils an Carolus gerichtet hat. ]•> wird nicht 
müde, sie immer und immer wieder zu ermahnen, an dem Plane 
festzuhalten, unter Hinweis auf die Wichtigkeit des Werkes für 
die Studien und den Ruhm, der mit der Vollendung desselben 
verknüpf! sei. Er war sber auch stets mit seinem Rathe sur Hand» 
wenn sich Schwierigkeiten herausstellten. Einmal entdeckten 
die Brader ein bilingues Lexikon, über dessen Werth sie im Un- 
klaren waren; Scaliger wies ihnen nach, dass es ein junges 
Machwerk sri; i>eius usu omnhin vobis interdicov. Ein ander Mal 
sind sie itn Zweifel, was sie mit den yfjlossae Plucidii'^ anfangen 
sollen. Jllcie f/hssdC, schreibt Scaliger, ;jo;i uuujni moinenti sunt, 
de quibus mevum uyis postremis luis, Carole. Poterunt tarnen 



I; Epist. ad Lindeobrog. scripta a. 1896 (cf. Ljbbaei ploss. pmcf.]: 
Glwarü editionem parart a Yuteamio liro doetissimo lubens inUUexi. JUbtra- 
tus sum cura pridem mihi curata magno er j^nrte. Fuit cnim atiimus non ffmel 
idemconari, etinea palaestra sudalum mihi non ievUer. KptsU ad Labb.: 
Pineet ejeimie nM$ quod parat in dw glouaria omnn Uhu ncXwfx*^'^ 
Gtotittt c(micer$. Lecaveris studiosoi harum Htenrttm fa(or«, quem mepe 
txperli sumu» mete$Um rl taedH ^tnum. 
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sine fraude ad calce/n mayni leji iCi subiici: sed selectiores, non 
onnes. In Glossani autem Graecolatini et LcUinograeci sociela- 
tem non sunt adrniüendi scriptores pralelarit) sed clnsairta, Be- 
greiflieber Weise haL sich Löwe Uber dieses Urlbeil gewundert, 
da man natttrlich nuHebst an die koitli«r«ii Placidusglossen 
denkti die damals beralts von Fulvius Unious beoutei waren 
es iBSsi sich indeesea leicht nachweisen, dass nicht sowohl die 
Plaeldusglossen, als vielBiehr die von Lindenbruch dem Placidus 
sngeschriebenen, weit weniger wertb vollen AfTatim-Glossen ge- 
meint waren. Mit Frohlocken niibm Scaliger die Nachriebt auf, 
dass die lästige Arlx ii zu I'nde geführt sei; er gab Anweisunpen 
tlber einen lu sik henden Yerlegpr, kurz, er war der Leiter und 
ßegieiter des Ganzen. Man wird lel)haft an die Mühe erinnert, 
die ihm so zieiulich in derselben Zeil du^ Corpus inscripliouum 
verursachte. Aber Scaliger's Mithttlfe reicht noch viel weiter, 
als es naeh den bis jetst verOffenllichten Briefen der Fall tu sein 
seheint: einen eclatanten Beweis dafür bieten die sogenannten 
Glossae Servli. 

Seit Oehler ist es bekannt, dass das Zeichen S im Glossar 
des Liibbaciis mit Servü glossae aufzulösen ist. Man versteht 
darunter eine Sammlung von SuJistantiven, deren Geschlecht im 
Griechischen und Lateinischen verschieden ist. Diese Samm- 
lung ist unter thunlichstcr Bcihrh.ihun« der allen Iteihenfolge 
aus einem Lehrbuchü vou der Art dcä keil scheu Auoq\ ums im 
ersten Bande derGrammatiei latini ezcerpiert: denn dass es ver- 

4} VergL Prodr. S. 15«, Anm. 4: non pulax erim haec illum jj> ; trrrn 
sa ipsisse quod lr$inus, Scaligeri ^simia', primo eis utut estet: quac opinio 
Scaligero indigna esU Sum <üiat erant glossae ab Ursinianis Haianisque diver- 
Ma§t Lowe bttta sieb die Frag* Mlber bmntworlen kOonen, wena er sieh 
dessen erinnert httttc. ^^■n'5 rr <69 vnn dm AfTniim-fllossen bei Burmaon 
gc<«a^t hat' rhns yiossas Lindeubt ugius Piacido (aiso triliuit*. Auch io der 
früher geaatuitcn kopeniiagciior tland&clirtfl steht S. 77: £A' MS GLOS' 
SARIO BONAVBNTUHAS VülCANll und daranicr: Sab inaeidi nomine 
hae glossae a dortig favdaT.tur et fortn^ais an sunt Plncidi, intn-predx The- 
Laido* et Jchilleidos Papimi Surculi Stalii. Da.ss auch diese Warte ouf Lin« 
ileobruch sarQekgehen, zeigt die UeboreintUmmung derselben mit dem 
bekannten Passus in der Vorrede desStatius. Man kannte su|.'<ir zwcifclhafl 
iein, ob er an dieser Stelle an die richtigen Placidusglosscn gedacht habe- 
indessen steht doch fest, dass er dea rechten Placidus tliat&Ucblich auch 
gekanol hat. Im Index tn Terens findet sich ein Hinweis Glottae Plttcidims» 
p. €37. Es muss lieissen [ . ^)7 und es ist der wirkliche Plachlu«. pemelat. 
Mao wird dabei oalttrlich gleich an den co<L Uambargeosis deoken. 
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scbiedene HeceDsionen dieses Lehrbuches gegeben hat, scheint 
BOlte (de artium scriptoribus Lalinis S. 54) mit Recht hervorzu- 
heben. Diejenige Recension, aus der die GIoMWe Servii geschöpft 
jiDd, wurde aus 6mndi»ni die wir nicht kennen, dem Servius 
Jbeigelegt, sodasa die Beteiehnimg glessae Serrii genau ao tu be- 
urtheilen iai wie gloBSae Nonii MarcelU, gleichgültig ob an den 
wirklichen Servioa gedacht werden kann oder nicht. Ein Exem- 
plar dieser glossae, den mitllorweilc verloren gegangenen Codex 
Puteaneiis, halte Labbaeus a})geschriehen und die Ahj^chrifi an 
Scaliger Hchickt. Scnligcr hat sofort das Glossar eint udicrt und 
das emendierte Exemplar an Labbaeus xur Benutzung zurück 
gesandt. Es ist uns das iwixv nicht ausdrücklich bezeugt, wir 
können es aber mit Sicherheit erschliessen. Der Nachweis ist 
io der Vorrede dea klirsUch erschienenen Glossenbandes ge- 
fahrt Die Emendationen also, die sich in dem Glosaar des Lab- 
baeus finden, sind von Scaliger. Ein analoges Beispiel bieten die 
glossae nomicae: vergL Bywater Rhein. Mus. 42 (1887) S. 62 fT. 
AVir haben also einen neuen Beleg für die Freigebigkeit Scaliger's, 
wenn es galt, einen wichtigen Zweck zu fürdem. 

Was sonst von Scflliger's glossographischen Arbeilen zu sa- 
gen ist, Itisst sich mit einer Ausnahme in aller Kürze erledigen. 
In Betracht kommen \} seiue llaudcxcmpluro mit zahlreichen 
Randbemerkungen, aus denen snm TheU adion Vnleanius ge- 
schöpft hat; das wichtigste Exemplar ist in der praef. des swei- 
tenGlossenbandea besprochen worden, anderes wird im General- 
glossar Venvendung finden; 2) der cod. Paris, lat. 7638 (cod. 
Tellerio-Hemensis 9<, Regius 589 f) von Scob'ger's Hand geschrie- 
ben. Fr ci^th.'ilt auf Fol. i — 1 ü5 ein grosses lateinisches Glossnr. 
jedocli nur die Lemmata; vermulhlich ist es ein Entwurf zu 
einem umfassenden Glossar. Etwas ousnihrb'chere Erörterung 
erheischt aber eine Notiz in der niehrf.u h crwalinlen Abschrift 
des Fabricius, die uns Kunde gibl vun dem Entwurf eines Corpus 
der Gtosson, wie sich Scaliger ein solches dochte. Es liegt näm- 
lich in dem Apograpbon des Fabricius ein Zettel bei, der utit 
5 signiert nnd ohne Zweifel von Scaliger's eigener Hand l)c- 
schrieben ist. Ich habe denselben kurz erwähnt im Index leet* 
Jen. a. 1885 p. XVIII. Es steht darauf folgendes: coUt^ntur 
in utium Volumen glossan'a vctcra LiUi'na. coufcruulur cum Var- 
rofWy Fcslo, Xouh cef vnccs, q eliinu upud cos fuibevtur prae- 
tereanlur, itultcetur saltcm locus. i\tsi foriequueäum sint addcmla. 
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Aam 9xacUss. tarn habemus in veieret Grammaiicot emmentar* 

Corrigantur omnia. yet^ q voces, q Gloss. hbnt tamquam ttdi 
proprio^ ejrplicentur, illustrentur. Wirbnbrn also einen gennuen 
Plan nicht eines corpus clos«;nrioniin, wohl ober cino? corpus 
giossamm. Ks unterliegt keinem Zweifel, dass auch ein corpus 
glossanirn der Wissenschaft grossen Nutzen gebracht b{Ute: allein 
die Forderung eines corpus glossariorum wiirc daneben bestehen 
geblieben. Da es aber a«eb beute nicbt an MSnnem fehli, die 
« sieb gern an einem corpus giossamm genügen liesseni so mOge 
es mir yergOnnt sein, bier pro domo sn reden und den verscbie- 
denen Werth eines corpus glossarum und corpus glossariorom 
an einem interessanten Beispiele darzulegen. 

In dem wichtigen, schon durch sein hohes Alter hervor- 
ragenden Codex Valic lat. 3324 ßndet sich unter cu folgende 
Glossenreiho: 

cnpuluis manubrium gladii 
'' * cassnbundtis instauilis bacillns 

capulum ubi mortui cfferunlur 
caniics ex farina et aqua co(}uitur 
5 caluitur moratur 
' caesil eecidil 
' eapessas incirias ut ciceso 
eapessere incipere ü adinplere 
capsit apcrit 
<o cardens iirisji frcsliua saliorüm 
cnrissa Icna est dupla 
canier leno 
canice recrcmco 
casinar senex 

Unter diesen Glossen sind viele, die sich eng mit Paulus- 
Festus hertihrLri. Zu { und 3 vergl. Paul. p. Gl, 19: cnpttlum 
fl iiiunubrtuiii (jUidii uocatiiry et /'(/, quomortni cffo uhlur^ uirum" 
que a aipiendo dictum; zu ii Paul. p. 47, 43; cusuar sene.T üs- 
comm lingna; zu 9 (wo zu schreiben ist capsit ceperit) Paul. p. 57, 
15 capsit prenderii; xu 11 Paul. p. 44: caristam apud Lucitium 
uafram si^ißcat (vergl. Prodr. S.3041 ; zu S Paul.p. 48, 4: casso' 
hundus crehro cudais; zu 43 {wo mit Ott in Fleckeisen's Jahrb. 
B. 117 (1878] S. ^24 recrementa zu schreiben ist) Paul. p. 40: 
C'tnicae furfures äe farrt a cibo coittfm uocatae (vergl. Prodr. 
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S. 345). Durch diese VergleichuDg erhallen aber auch die übri- 
gen Glossen diM eAtthte Bedeutung, sei es, dass man annimmt, 
die ganse Reibe atamme ans Festua oder Verrius Flaccns, oder 
dasa man darana nur den Schluss auf eine aUa mit Pestua gleiehp 

werthige Quelle zieht. Diese Erkenntniss wird uns bei der Be- 
handlung des Einzelnen dienlich sein. Man wird bei caesü ceciäit 
sich rm die bei Festus aus einem uralten Sacralgesetze bezeugte, 
auch in den Zwölf Tafeln vorkütiimendc Form occi^it denken 
und das Inlerpretameut in ceciäent emcndieren, was kaum eine 
Aenderung zu nennen ist; man wird bich hüten, den Zusatz 
saliot-um in GL 4 0 bei Seite zu setzen; vielleicht steckt in der 
Corruptel folgende Form: copedinet tuua fieiiUa taluavm (vergl. 
Paul. p. 48 capis powH gcnus dkium a capimdo; Qe. de Not. 
deor. III 43 ; Prodn S. 7 und 377) *}. Mit gleicher Vorsieht 
wird man die Übrigen behandeln. Man zerstreue nun einmal 
diese Glossen nach Massgabe des Alphabets und das Fundament 
der Sohütnmg ist verloren, Mit dorn Pinne eines corpus glossa- 
noruni alicr ist die Forderung SiiiUger s, dass man Glossen, die 
sich auch bei Yarro, Nonius, Festus und anderen ähnlichen Autoren 
finden, Übergehen solle, ausser wo sich aus den Glossen eiu Zu- 
satz zu jenen Schriftstellern crgicbl, aufgegeben. Mir scheint 
diese Forderung ohnehin nur in solehen Fallen berechtigt, in 
denen die Proveniens ans andern noch vorhandenen Quellen 
sicher erwiesen ist 

Selbstverständlich ist die weitere Forderung: eorrigantttr 
omnia .. . expUcentur^ illustrentur. Bei einem corpus glossoruni 
wMre diese Forderung unbeschadet der Schwieriskcit des Ein- 
Z( Inen im Ganzen einfach durchzuführen: bei einem corpus 
cliissariurum stellen sich aber lU m Modus der Emendation weit 
criicblichereSchwicrigkcilt'u cnlj^cgcn, SciivN iengkeilcu, die bei 
der endliehen Inangriffnahme des Werkes die Veranlassung 
wurden, bei der Mittheilung des Materials von der Herstellung 
der Glossen fttrs erste absusehen. Es ist nur su natürlich, doss 
in Folge davon faxäk bei dem Benutzer ein gewisses Missbeltngen 
einstellt, so lange er nur Theile in den Htfnden hat. Nichts- 
destoweniger rechne ich auf die Billigung derer, die sich die 

4) Freilich k<»ODle man auf di« Vermulhiing kommen, dass die ganzr 

Glosse nus Cic. Parad. I < \ cnl^iirungon sei : a Suma Pompilio tuiuusne gratat 
diif iminortnlihus caprdines ac ficliles urnular fuinje quam filicatat a/lOrwiH 
pateras arUtramur? Auch hier schtcibcn einige Sahorum. 
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Mühe nehmen mögen, die KigenartigkeiL der Verbaltni.sse etwas 
genauer 7.11 ervvügen. Ich will hier nur die hauplsüchlicbsten 
Motive biTvorhehen, die für mich massgebend gewesen sind, 
als CS sich um die Feststellung des Planes bandelte. 

4 • Da das Ftaidamait der Bmandation is Eahlreiehen FäUeo 
dmdi Parallelglossen geboten wiid, diese aber nirgends publi- 
ciert sittdi so bSite bei einer Behandlung der Glossen nach Maas- 
gnbe der Autorentexte die adnotalio wenigstens in den ersten 
Blinden in einem Grade belastet werden müssen, dass das ganze 
Werk vielleicbt noch einmal so um r-mt: reich geworden wäre. 

?. Da die rit iilige Form in zahlreichen Fallen durch Con- 
jeetur gefunden w erden muss, die ProbabiliiMt der Conjeclur 
aber eine relative ist, so würe voraussiebt Ii (ii der Text im Laufe 
der Zeit bald antiquiert worden, obne dass an einen Wiederab- 
dmck gedacht wenlen konnte. 

3. Eine sofortige Gestaltung des Textes bfltte tur Vorans- 
setmng, dass man in jedem einzelnen Falle das ganse Material 
vqllstSndig tibersehen konnte. Das ist nun bei einem gedruckten 
Texte nicht sonderlich schwer; wie es bei dem in hunderten 
von tieften vorliegenden M:itcriale mOglieh werden sollle. war 
ein Problem, dem gegenüber die Zuversicht keine grosse war. 
Und doch galt es, wenn irgendwo, so hei dieser Aiifgnbc. das 
Mögliche beherzt soj^leich beim Schöpfe zu fassen, um den Lrluig 
einigermassen tu sichern. 

I* Wenn man aber auch von allen diesen Schwieriglwilcn 
und Missstttnden absehen wollte, so wäre am Schlüsse der Edi- 
tion doch noch ein sorgralliger Generalindcx nöihig geworden, 
wenn man nicht den Benutxem unsligliche Mohe hatte auf- 
erlegen wollen. 

Unter diesen Unislünden habe ich es ftlr zvveckniUssig ge- 
halten, mit dem corpus glossariorum, das nur das Material 
bieten soll, ein corpus glossarum im verbinden. Inden meisten 
Fallen wird dann die Kritik der Glossen durch einen blossen 
ZaUenhinweis erledigt werden können; in anderen Fullen l3sst 
sich dem Bedttrfniss in einer, wie mir scheint, cbcnnuis sehr 
einfachen Weise abhelfen. Dieses Gcncralglossar wird natür- 
lich durch Beitrüge anderer ebenfalls antiquiert werden: doch 
hiilt es nicht schwer, nach entsprechender Zeil durch eine neue 
Auflage oder ein nlphnbclisches S\ij>pletncnt dasi^elhe mit dem 
Stand der Forschung w ieder in Einklang zu bringen. 
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Wenn nun auch nach den gegebenen Darlegungen Scaliger's 
Plan unter den heutigen Verhältnissen aufgegeben werden mussle, 
so bleibt ihm nichts destoweniger das grosse Verdienst, dio Noth^ 
wendigkeil eines umfassenden Glossenweilcs ntersi erkannt und 
dargelegt so hiJMn» Es ist ein neues Blatt in dem nnvergang- 
lieben Bnbmeskranse, mit dem das Haupt dieses Mannes ge« 
sehmttekt ist» 



Herr Morits Voigt sprach tll)t'r Das pignus der Hümer bä st* 
seiner ümwandelung aum HechUinslUule, 

Das pignus: Unierpfund, als dasjenige Objekt, dessen Besitz 
eine SScberung gewabri fttr eine gewisse, dem Interesse seines 
Besitiers entsprochende Gestaltung eines gegebenen Lebens- 
Verhältnisses ■), gewinnt, je nachdem solches Lebensverbaltniss 
der Gegenwart oder der Zukunft angehört, eine zwiefiiltige 
Funktion im Dienste jener Interessen. Denn in der ersteren Bc- 
xiehung, in welcher dn«? piL-nus Tiieinais eine juristische Funktiun 
gewann, wird in dessen Besitz eine Sicherung der D;tuer des- 
jenigen gegebenen Zuslandes gefuudi n, an dessen Be&land das 
Interesse des Besitzers sich knüpft; uud in solcher Stellung iriu 
dasselbe unter Anderen hervor in der AnflassuDg, wie Beieicfa- 
nung gewisser in dem Vesta-Tempel bewahrter sakraler Objekte 
als pignera imperii Romani, so des Palladium und der ancilla^. 
Dahingegen in der letzleren Beziih ing bietet der Besitz des 
pignus eine Sicherung für die künftige Verwirklichuog eines 
Vorganges, woran der Besitzer ein massgebendes Interesse bat. 
und so vornümh'cb für die ErfaUung einer Obliegenheit Seilens 
des VcTj)llichtelen. 

In dieser letzteren, hier massgebenden Beziehung nun ge- 
winnt dos pignus eine ganz hervorragende Stellung in dem 
wirthsehaftliehen Leben der Rttmer, als eine Unterart der man- 

0 Nach Curlhis, gricch. Ftymo!oglo no. 838 ist die Wurzel rr«;', 
skt.pac: binden and somit pignus gleichen Slaromo», i^if paccre. i>ics 
wttrde fttr plgnu« dfe Stomm-Bedenlnnfi Oindcmittel orgeben. Wcg(*n der 
doppelleQ Flexionsform pignoris uii«l pipncris, somit parullel, wie bei 
faenus, vgl. Neue, Fürniciilchro I», «77 IT. Aus I'csl. 24:i», H crhclU die an 
sich oorniaic Vorm pignoris zugleich auch iils die tillcrc. 

S) Preller, röm. Mythologie II«, 170 A. S. wozu vgl. noch Cic. p. Scsf. 
8, 19. In gleichem Sinne auch in anderen Bezieliun^en, so z. H. di'. I'hit. 
XII. 9, ii : pignus Hhertatis popuU Romaai, D. Brutus; Ov. >lcl. II, 38. 
IM, u; u. a. 

tSS8. U 



Digitized by Google 



236 



Dichfachcn, voai Schuldner dem Gläubiger geleisteten salisda- 
tiones, die selbst in zwei Uauptfiguren anftreton: einerseits als 
Stellong eines Intereedenten, sei «Ueser Selbslschuldner, wie der 
vas, sei er Bttrge: praes oder adpromissorf und andererseits ab 

Bestellung einer Bealslchcrheil, die wiederum in der doppelten 
Gestalt sich vorfindet: der fiducia und des pignus. Allein anck 

das letztere tritt wiVdcrum in verschiedenen Erscheinungen 
hervor, welche zwei Gnippen eruehen : dns dem GlSubiger zu* 
Ständige und das bei dem Sequester hinterlegte Ffand. 

§ <• 

I. Dag plguuH des GlUaMgrers. 
Die bezügliche Terminologie. 

Das pignus des Gläubigers tritt in 2wei Hauptfiguren nuf : 
als Hypothek, wobei das I'fandobjekt dem Gläubiger zu eveu- 
tuelleiTi krinlligen Besitze vom Schuldner ausgesetzt ist und in 
der Anwartschaft, bei dessen Verzuge in den Besitz des pignus 
zu gelangen, die Sicherung ftlr Erftlllung des betreffenden An- 
spruches bietet; uod andrerseits als Faustpfand» im Besitse des 
Gläubigers sich befindend und in solchem die Sicherung Ittr 
solche Erfflilung gewahrend. Je nachdem nun solcher Bosits 
des letzteren bald durch Tradition von Seiten des Schuldners, 
bald durch dessen POindung erlangt ist, so ergchen sich hier- 
aus zwei Unterarten des Faustpfandes, im Ganzen aber drei 
verschiedene Sondererscheinungen des pienus ^) , wofür die 
Jilleste Zeit die Bezeichnungen bietet von o})j)usituni, captum und 
düluin pignus, die Kaiserzeil aber eine andere Terminologie an- 
nimmt. Zunächst nun 

A. die älteste Terminologie kcnnicichnet sich dadurch, dass 
sie an dem Hauptworte pignus oonstant festhaltend, die spesi- 
fische Diflcrens in dem regierenden Zeitworte sum Ausdrucke 
bringt. So nun wird 

I. die Mestelhing der Hypothek, als des dem Glllubigcr vom 
Schuldner lediglich ausgesetzten, nicht aber ausgeantwortelen 
Pfandes, der v.toO^tyArj des hellenischen Hechtes^], wie der hy- 

S; Ausser Betracht lasse ich eine vierte Unterart jüngeren Dstums : 

das praclorium pignus, bc(:rün(let durch inissio in posscssioneni. 

4) Oareste in Nouvelle Revue historique de droit. 1877. I, 461. Meier 
und Sclitimann-Lipsius, Attischer Process It. 189 f. SC3. Szsnio in >Viener 
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potbeca der lOmiBolieii Kaiaaneit^ beieielinet dnreh pignori op- 

ponere: 

Plaul. Pseud. I, 4, 85: mf> oppoDsm pignori; Curo. II, 3, 77: 

suom anulum opposivit; 
Gaecil. Stat. Karine bei Fest. 281o, 29 (Hibbeck, Comi<^nim Rom. 

fragin. ^ 53) : ut nuroro et veslem. quod matris fuit, reluat, 

quod Viva ipsi opposivit pignori; 
Ter. Phorm. IV, 3, 56 ff.: ager oppositus pignori ob deeem minas 

etiL — Aedienlae item Bunt ob deeein- alias; 
Catttl!. XXVI| I ff.: vitlula no«tra Don ad Anstri flatus opposita 

est — , verum ad milia quindeoim et dneenlos; 
Sen. de Ben. Yll, 1 5, 1 : me pecuniam matnatain rebus meis in 

securilatcm crcdiloris obposills; 
Juv. XI, 18 f.: lancibus oppositis — quadringenlis numniis. 

II. Die Abpfiindung, somit die fksitzergreifung eines don» 
Schuldner gehörigen Vermöpensolijcctes Seitens des GliUihigers 
ah Fuublpfuiid, das ivi^intut^ des hellenischen Rechtes (A. 4), 
wird betefcbnet durch pignus, pignori eopere, wolttr tahlreicbe 
Ondlenbelege aus § 8 unter B 9. C. D sieb ergeben. 

Daneben tritt als unteebniscb pignus auferre auf bei 
Gic. de Or; III, 1,4: pfgnoribus — ablatis. 

III. Die Bebündigung des Faustpfandes Seitens des Schuld- 
ners an den GlSubigcr, der YMxad^r^Y.^ oder 7raQuy.axai)^i]y.r^ des 
hellenischen Rechtes (A. 4), wird bezeichnet einerseits durch 
pignus dare*): 

• 

Stadi«n. f SS7. IX. 179 IT. Vgl. aoeh A. SS. Die R«fiihett des griecbi«cben 
Spitobgebrauches >A-ard Jedoch frUbteitig, namcnllkli in dem Worte ii'^- 
XVQoy getrübt. Die Dy7flniiner bczcicbnen die Hypothek als vno^xij, das 
FauiitpfaDd als lyixvQoy . ilarmcnop. III, 5, 16. Gtossao nomicae v. IW- 

5) Lediglich ein untocJinischcr und nachliissiger Sprachgebrauch ist 
CS, welcher pignus dnlum und nrra verwechselt. Denn so wird das pignus 
als arra bezeicbnel von i'iauu Tuen. V, 6, ii : arrabooem hoc pro mina 
roecnm fero; Tar. Haaot. III, I, 4t: es rellcto buic arraboni «st pro iUo 
argcnto, wozu vgl DonaU in h. 1. arraboni] xpif-nnri hoc loco intelllgas; 
Qaud. Qoadrig. I Aon. bei Gell. XVII, 2, Slin § i unler A 1. Und andrer- 
fella wbtl wlederom die am als pignus bezeichnet : Plaut. Most. IV, 2, 6i : 
qttsdraginta — dedit buic. quae essenl pignori, wozu vgl. III, 1, II C. 3,4 s. 
Commcnt. Rem. in Luc. II, 370: pignora nulla donms; aut Ortoiisi lilins 
^i. e. obsidesj aut certe quod »arras« dtctmus. Vgl. Th. .Muther, ^»equcstra- 
lion und Arrest S69 IT. Demelius Iii Zeilschrifl (Ur Rechtsgcsdiicbte. 1863. 
II, SSt ff. 

<6» 
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Plaut. Bacch. IV, 9, 133 ff.: cum illo pignus haud ausim dare; 

Poen. V, 4, Ii; Epid. V, 2, 34; Pers. II, 2, 4: da pignus; 
Prol. fn Plaut Cas. 75: pignus dato; 

Gie. ad Att VIII, 9, 3: aU dederani rei publiisae pi|;iiara; Phil I, 

2, 4f pigm» ab eo rel publica« datum; 
wogegen unteolinisch tradere geaagl wird von 
Cic. de prov. cons. 1,2: pro pignore tradiderunt; 

sowie andrerseits durch pignns accipcre: 

Plaut. Rud. II, 7, tibi ego numquam quicquam creüam, nisi 

si accepto pignore. 
Neben diesen lechuiscben Dezeichnungswei&en inU jedoch noch 
eine doppelte Terminologie auf, namlicb 

I. in den corrcspondierenden AuadiUcken oppignorare oder 
pignerare und pignerari. Und twar 

a. die VerpfUndung sei es durch oppoaitio, lei es durch dalio 

pignoris wird beseiehnet: 
nn. durch oppigncrare: 
Solenir» f.'!osse: oppigneravil: dato pignore coliigabit: 
Ter. lleaut. IV, 5, 46 f.; num illa oppignerare filiam meam me 
invilo poluilf 

Cic. p. Sest. 51, 110: libelli pro vino oppignerabnntur; . 
Sen. de Ben. III, 5^ 2: veffbum» quo ae obpignerct; 
Hart. II, 57, 7 1: oppigneravil — ad Gladi uiensam octo nummis 
anulum; 

Schol. in Ter. HeauU II, 3, 94 im Herraes, 1867. II, 370: ad tunm 
matrem abducetur] quasi oppignerata etdepoaita arraboni; 

bb. durch pignerare: 
Liv. XXIV, 1,7: velut obsidibus dalis pigncratos haberent nni- 
mos: XXIX, 36, 12: bona pigneranda poenae praebebant ; 
Juv. VII, 73: laenam pignerat Atreus; 
Suet. Vit. 7: unionem pigneruvit; 

Geis. 7 Dig. (D. }aill, 26, 1 1); Marcell. 19 Dig. (D. XLIV, 9 J9); 
Scaev. 19 Dig. (D. XXXII, I, 38 § 3. 4), Quaest (D.XLIV, 

:j, 14 § 3}; Pomp, bei UIp. 24 ad Ed. (D. X, 4, :t § 12); 
Gai. 7 ad Ed. prov. (D. VI, 1,18); Ulp. 5 Fidcic. (I). XL, 5, 
24 § 10\ \ Opin. (D. II, 14, 52 § 1), 11. 25. 'M ad Ed. 
D. IV, ;i, U § 4. XI, 7, 1^ § 6. IX, 4, 30); Man ian. ad 
hvp. form. D. XX, 1, 13 § :i ; Modest. 4 Resp. ^D.XX, l, 
2i; § 2), 10 Pand. \D. XU, 4, 5! : 
Sev. Alex, itii C. Just. VIII, 10. 4. Juslin. das. VIII, ;{3, 3 § 1. 4a. 
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b. Die Annahme zum Pfand bei pignoris oppositio und dalio, 
wie bei pignoris capio wird bexeicbnei durch das Depo- 
nens pignerari : 

Cic. Phil. XIV, 12, 3£: Mars ipse ex acie fortissimum qucinque 
pignerari solei; deBep, I, 4, 8; maximas noatri aiümi, 
iDgenii, emuilii partis albl ad ntOltalam suam pignera» 

Ov. Mei. VII, 621 : qnod das mihi, pignevor oiii«ii; 
Sued« Glatid« 40: Caesarum fidem pigneratus. 

9. Dann wledernin durch pignori, pignus ponere wird 
ebenso die oppositio, wie die dalio pignoris bezeichnet, entspre- 
chend der swiefachen Bedeutung von ponere als proponere und 
deponere 

Piaut.Capt.11,3, 73: meam essevitam hic pro te positara pigneri: 
Cure. II, 3, 76 : provocat mc in aleam, ut ego ludani. Pono 

* pallium; 

AIL-Var. 5 Dig. epit. (D.XII, 6, 36): magidem — pignori posuit; 
Ov. An am. I| 168: posito pignore; 

Val. Max. IV, 3 ext. 3: pignore eum quibosdam iuvenibus po- 

• Sita; — — pignus posuisse; 
Aneedoton Einsiedl, in § 3 unter 7 ; 

J«v. IX, HO f.: viginti inillia fenus pignorihus positis; 

Scaev. 13 Dig. (D. XXXII, 1, 33 § i): ornamcntum pignori posi- 

tum; 19 Djg. (D. XXXII, 1, 38 pr.j: pignori ponere pro- 

bibueral; 

Ulp. 6 Op. (D. XIII, 7, 27): pignori apud er«ditorein ponere; 
Sept. Sev. und Camo. In C Just. Vlll, 16, 2: emptioocs agronim 
sttorum pignori posoii. 

Jene Iiiteste Terminologie ward nun in dem Ausdroelce 
pignus, rem pignori eapcre bis auf Justinian berab oonstant fest- 
gehalten, wog^n an die Stelle von pignori opponere, wie 
pignus diare neue, selbst wechselnde Ausdrucksweisen treten. 

Und zwar: 

n. die frühere römische Kaiserzeil hielt allerdin.L'S an dem 
Ausdrucke pignus als ülierlieferler Collectivhczeichnung des 
Faustpfandes, wie der Hypothek noch fest, wie solches bekundet 
wird vun 



6) UeiDricb zu Juv, Sal. III, 5(. 
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Ulp. 40 ad Sab. iD. XIII, 7, 1 pr.): pi^nus ooDtruhitur non sola 
Iraditiopc, &ed eiiam nuda coaventiooe, etsi Don tradi- 
tum est; 

Pftul. 3 ad Ed. (D. II, U, 47 § 2): de pigoore iure hoDorario m- 
scitur paelo aelfot 4 Resp. (D. XX, 6, II); plgnoris obli- 
gatio praodiorum ; 
Marcian. ad fomi. hyp. (D. XX, 4, 5 § 1): inter pigpus et hy- 

polhecam tanlum nominis sonus difTert. 
Allrin in den w eiteren Besonderheiten derTerniinoIogfe scheiden 
sich awei verschiedene Gruppen des Sprachgehrntiches. Denn 

I. die eine Tcrmino!n2?f>, nm deuth'chsten hervortretend bei 
Scoevola. Paulus und .Modeslinus, verwendet zwar gelegentlich 
in LiüztlsLMlr nzcn den Ausdruck hypntheca"), so 
Paul. 57 ad Ed. yD. XLVl, i, 18): novalionu legitime facta libe- 
rantur bypoibeoae et pignus; 4 Hesp. [D. XX,6, 11]: 
esset debiler sub pigoore sive bypoihcca praedionim; 
allein sur Bexeichnnng der beiden Modalitäten der vertragsmlls- 
sigen Piandbesteilnng behält sie den ttberlieferten Ausdrucic 
pignus bei. 

Denn so wird zunUchst neben pignus poncre (unter A 2) 
pignus, piprtori daro, iicr!]>rre in dem weiteren Sinne von FousU 
pTand, wir H\|ioth('k hesieliea verwendet; 
Scaev. 1 Kesp. ;D. XX, 1, 27 Dig. fD. XX, I, .14 pr. § 2): 
wie auch Marcell. 5 Dig. (D. XX, 1, 27}; Afric. 8 Quaest. (D.XX, 
4, 9. § 2. 3j. 

Und ebenso wird bei den Sondeibexeicbnnngen iur Bestellnng 
von Faustpfand und Hypotbek, entsprechend der Methode des 
Ältesten Sprachgebrauches, pignus allgemein als Objectsbezeicb- 
nnng festgehalten, die spezifische Verschiedenheit aber dureh 
das regierende Zeitwort ausgedrilcLt. Und so nun werden ver- 
wendet* 

I. pignus, pignori rem obligare'') anstatt des alten pignori 
opponorc, somit ftir die Bestellung der Ihpothek: 

7) Ebenso Jal. 44 Dig. (D. XU, I, >a § 4): si credilor nada conven- 

lionc hypothecain contraxiL Dagegen sind die Wondungen in Scacv. 7 Dip. 
D. XVIII, 1, 8t pr.}: pignori sive hypolhecae daro und 4 9 Dig. {D. XXXtl, 
1 , 38 pr.]: pignoris h> polheca^ve nomine transferre Ausdrucicsweise nicht 
des Scaevola, sondern des Consulticrendon. 

8; Wegen rem oMipnre vgl. Voigt, XII Taffln 5 1 M, 5. Im S'mup vnn 
verpfunden findet sich der Ausdruck ausser den im Texte angeführten 
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Scaev. 27, 31 Dig. (ü. XX, 1 , 34 pr. § 4. 2. XXXiX, 5, 35 § i), 

4 Hesp. iD. XL, 9, U); 
Paui.5. 14 Resp. (D.XX, 1,29 pr. ^ I. XXXiV, 1, 12), < 8 ad Ed. 

(D. IX, 4, 26 § 6), .\ola ;id Jui. 4i Dig, (D. XL, 2, 4 § 2); 

Sent. rec. III, 6, 8. V, U, 4. 
ModesL 7 Diff. (D. XX, 1 , 22), 3 Reg. (D. XX, 1 , 23) , i Resp. 

(D. 26 § 2). 

2. Wiedmim als Bexeichnung der Bestellung des Faust- 
pfandes wird 

a. pignus, pignor! rem dare, aceipere beibehalten und somii 

In einem engeren Sinne gesetzt: 
Scaev. 1 Resp. (D. XX, 1,31 pr.); 

Paul. 3 Quaesl. (D.XX, 1. 28), 14 adPlauL (D.XX, 4,U); Sent. 

rec. III, 6, 16. V, 1, I. 
Modesl. 5 Reg. {D. XX, 1, 241, 4 Resp. (D. Xlll, 7, 39); 

b, pignus deponere neu ver\N eiuict: 

Paul. Sent. rec. II, 4 Ruhr.: De coniiuodato et deposito pit:nore"): 
II, 5,1. Y, 26 , 4 und &o wohl auch unter Aenderung des 
von Air. Varus verwendeten ponere In Alf. Var. 5. DIg. 
epit. (D. XII, 6, 36). 

Und auf dem Boden dieses Spraehgebrauehes stehen denn nun 

die Rubriken von 

Cod. Theod. II, 30 : De pignoribus ; 

Cod. Just. VllI, 13 : De pignoribus; 14: In (juibus cnusis pignus 
tacite conirabfUir: 15: Si aliena res pignori datn sit; 
46: Quae res pignori obligart possunt; 17: Qui potiores 



stellen bei I*laut. Truc. II, 4, 4: fundi et aedis oblig«tae sunt ob Amuris 
praDdimn; V, S4: paeut ad hune eollo io erumln« ego obligaU defero; Cie. 

in Cat. II, S, ^0: fortunas sua^ ohlipavcrnt; und dann wieder in Tab. alim. 
Trai.v. ^. l\. K u. ö. Tab. nlitn. Daib. v. 3. roinpejnn. Knufurkund*» d*>r 
Poppaea Note in Bullet, ilcli' LsUt. di diritto Rom. 4ht»ti. 1, 7: ncquu ea 

nMneipia uili obligata esse; Clp. H. 14 ad Ed. (D. IV, 4» 7 1 1. XIX» 

- 10 5 r st nc! Sab. (D. X.\X, 1. 57), Sev. Alex. In Di?. XXVII, t § 3 
und Weiteres bei Schilliog, Inslitoliooen § S04,i. J.J. Bacbofcn, rfondrecbl 
I, iU A. I. 

9] Die Lesung: De commodato et di-posito pignorc fiducinvc enthält 
in dem lelr'on Worte eine westgothischc Inlerpotntion . im wcstgofJiischen 
Rechte der Horner bezeichnet fiducia oder pignus dcpositum das Faust- 
pfand, pignu» die Hypotbekt Voigt, Jus naturale II, StQ f. Vgl. Interpret, 
ad Paul. Sent. reo. I, 9, 8. V, 6, 7. Ebenso In Lex Longobard. II» 45, S: qaod 
in oexu tidttciae positum e»i. 
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in pignore baheantur; "i'^: pignus pignori datum sit; 
24: De partu pierntris: 25: De romissione pignoris; 
26: Etiam ob cbirü^rapbüriaiii |)ecuniain pignus teneri; 
27: De distraetione pignonim; 30: De luitione pignoris. 

II. Daneben tritt eine zweite, gracisierende Terminologie, 
welche, am Deutlichsten ausgeprägt bei Gaius, Papinianns, Ul- 
pianus nDd Harcianus, das Faustpfand als pignus im engeren 
Sinne und die Hypothek als bypotbeea gegenttberslellt. Und 
darauf nnn benihen sunSehst die Begriffsbesthnmungen von 
Gal 6 ad L XII tab. (D. L, 46, S38 § 2): pfgnas appellatuni a 
pugno, quta res, quae pignori dantur, manu tradnntur; 
de form. Lyp. (D. XX, 4, 4): contrahitur hypolheca per 
pactum conventum, cum fpiis p.'»cisratur, ul res eins 
propier aliquam obligationem sint bypothecae nomine 
obligalae; 

Ulp.28adEd. (D. XIII, 7, 9 §2): proprie (d. h. im engeren Sinne) • 
pignus dicimus, quod ad creditorem transit, hypothecam, 
quum non transit nee possessio ad ereditoreni; 

fragm. in J. Just. IV, 6, 7: pignoris appeUatione eam proprie 
(d. h. im engeren Sinne) rem eontineri dicimns, quae simni 
etiam troditur creditori, mazime sl mobilia sit; ateam, 
quae sine Iraditione nuda conventione lenetur, proprie 
bypothecac appeUatione eontineri dicimus; 

Isid. Or. V, ^5, 22: pignus est — , quod propter rem credit nm 
obligatur, cuius rci possessioncra ad tempus consequitur 
creditor: celerurn dominium penes debil orem est; 24 : hy- 
puiliC'ca est, cum res commendalur sine dt positione pi- • 
'gnoris, pacto vel cautione sola interv'cniente ; 

und die entsprechenden Vcrbindungca pignus vel hj'polbeca. 
pignus bypothecave: 

Gai de form. h\ p. (D. XX, 1 , 1 5 § 2^; 

Pap. t Def. (D. XLVI, 3, 97], 3 Resp. (D. III, 5, 32. XX, !, 2. 

XXII, 2, 4 pr., sowie pignus sive hypolheca: XXII, 4, 1): 
ülp. de Off. cur. rcip. (D. XXII. 1 , 33 § I); 04 ad Ed. (D. XLII, 

f., 1 § 3); 2 Reg. D. XLVI, 3, 431; 
Marc, ad form. h\-js. ;D. XX, 1 . M § 2. fr. IC § 9. XX, 4, 42 § 8. 

XX, 5, 7 pr. § XX, ü, 8 pr. § 1. XXII, 3, 23): 
Sev. Alex, im C. Just. VlII, 27, 3, sowie 2 und 4: bypotbccu scu 

pignus ; 
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DiocL fm C. Inst. Vlil, 13, 40: pigpora aeu bypolheeae, 48. VIII, 
25,40. Vni,3i, 2. 

Leo im C. Just. VllI, 17, H §4. 
Justinian im Cod. VIII, 25, H pr. 

und daaii auch in den Rubriken von 

Dig. XX, 1 : Pe pignoribus et bypotbecis; XX, 8: In quihus cau- 
sispigDUä vel hy-potbeca tacile contmhilur; XX, 3: Qune 
res pignnri vel hypothecae datae obligari non possunl; 
XX, 4: Qui poliores in pignore ve! hypotheca haheanlur; 
XX, 5: De distraclione pignorum el hypolbecaruui; XX. 
6: Quibus modis pij^nus vtl lupolheca solvitur; 

wie cndlicb aucb in Einzclsentenzen, so i. B. 

Marc, ad form. byp. (D. XX, 4, ii §3): iura praediorutn urhano- 
ruDQ pignori dari doo possunt, igitur dcc cuuvemre pos- 
sunt, ut bypolheeae sini; (D. XX, 5, 7 § 1] : quod Julianus 
Bcribit In pignore, idem et drea hypotheearo est; (D. XX, 
6, 8 § 6): pacisel poasuni fiUusfamUias et servus, ne res 
pignori flit, quam peeuliariter bypothecam aceeperint. 
Und in Uebereinstitninung mit solchem Spracbgebrauche vrard 
aucb bezOglich der Bestellung je von Faustpfand und Hypothek 
die alte Terminnlopie nufcecehrn und die Unterscheiduni; von 
beiden nicht in dem Zeitworlc . As vielmehr in dem Substantiv 
sum Ausdrucke eel)rachl. Und so wurden 

i, ftlr die ß( su llunß der Hypothek die Ausdrücke ccbildct: 

a. bypothecam, rem hypothecae oder hypothecae nomine daru, 
accipere: 

Gai. de form. h\^, (D. XX, < , 48r pr. § 1 . XX, 3, 2. XX, 4.41 pr. 

§1. XX, 6, 7 §4) ; 
Marc od form. byp. (D. XX, 4, S pr. § 2. fr. 43 § 4. fr. 46 pr. 

§4.S. XX,2,5§S. XX,3,4 pr.§2. XX,6,8§7.47. 

XXII, 3, 83. XU, «, 37 1»); 

b. rem hypothecae oder hypothecae nomine obligare: 

GaL de form. hyp. (D. XX, 4, 45 pp. XX, 4, 44 §t. XX, 6. 7 §4. 

XXII, 4, 4J; 
Marc ad form. byp. (D. XX, 6, 5, § 3) ; 



10) In letzter Stelle beruht solcher Ausdruck darauf, da^s in Fuleo 
der Verpachtung des Pfandgnindstückes Seitens des GliiulMifrs an den 
SdraMner das Faustpfand sich in eine Hypothek umgewandelt bat. 
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2. für die Bestellung des Faustpfandes die Ausdrücke ver- 
wendet : 

a. pignus, rem pigooh dare, acciperc: 
Gai de form. hyp. (D. XX, 6, 7 § 4) ; 

Maro, ad fonn. hyp. (D. XX, 1, 16 § 1. 8. XX» 2, 5 § 2. XX, 3, 1 

§2. XLI, «,37}; 
Pap.9. 44 Resp. (D.XX, 4,a§l;fr. 12 §9. XX, I, 4), 20Quae8t 

(D.XX, 4,3§4); 
ülp>53. 73 ad Ed. (D. XXXIX, 2, 45 § 30. XX, 4,6), 40 adSab. 

(D. XIII, 7, 4 §4); 
Sept. Sev. und Cnr. \m C. Just, YIII, 4 3, 2. 4. 
Diocl. im C. Just. III, 30, 7. 

b. pignus, rem pignori oblig^re: 

Maro, ad form. hyp. (D.XX, 4 , 43 pr. XX, 2, 5 § 4 ]; 

Pap. 80 Qnaest. (D. XIII, 7, 1 § 0> 5 Fldele. (D. XL, 5, 26 § 2}, 28. 

35 ad Ed. (D. XIII, 1 1 § 3. XXVII, <l 4 § 4); 
Sev. Alex, im C. Just. VIll, ^7. 4. Dfg. XXVII, 9, 4 §2. 
Sept. Sev. und Car. im C. Just. VIII, 13, 2 § 1 c. 4. 
Diocl. im C. Just. IV, 40, 6. VIII, 12. IG. i'6. 
Und so treten denn auch die Ausdrucks\% eisen unter 4 und 2 
verbunden auf, so bei 

Pap. 8 Ottaast. (D.XX, 4, 4 pr.]: pignus sive hy'polbeeam accepit; 
Marc, ad fomi. h^-p. (D. XX, 4, 46 § 9): pignoris datio hypotbe- 
eaeve; (D. XX, 4, 12 pr.) t- pignori bypothacaeve nomine 

sit res obligata ; 

Sept Sev. und Car. im G. Jnsl. VIll, 40, 2: pignora yel bypotbe- 

rns hnberr oblignlas; 
Hubr. Dig. X \ , '\ Quae res pignori vel bypotbecae data« obligari 

non jMissuTU. 

Allein andrerseits ßnden sieb auch vereinzelt inconsequente 
Abweicbungen des Sprachgebrauches, so bei 
Marc, ad form. byp. (D. XX, 2, 2) : obligari pignori statt b}-po- 
tbecae. 

C. EndUcb in dem sechsten Jahrhundert n. Cbr. tritt ein 

neuer torroinns tcchnicus auf: die Bestellung der Uypolhek wird 
in l;ikMtiischcr Wie(lc'rgnl)e des griocbischeQ vnrori^^^i'a« durch 

rem supponere bezeichnet: 

Justin, im C. Just. VII, 39, 7 pr. : supposit^ie rci detcntores; 
Jusliniuu in) C. Just. V, 35, 3 pr.: su:im subslanliam supponat; 
VII, 39, 8 § 1 : suppositam eam (sc. rem) babebul; VIll, 
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16, 9 § 1 : si »res suas supponerof debilor dixerii; VIll, 
26, 14 pr. § 2 : de pignoribnt vet hypoUiecti nsninii qnae 
qiiibittd«iD ereditoribas sapposllae postea a debitoribns 
venduntiir; rem — suppositam vindicare; 
Rubr. Dig. XXVII, 9 : De rebus eorum, qui sub tuleb vel eora 

sunt, sine decrelo non nlienandis vel supponcndis: 
Jttliuii Kpilome ed. HaenelNov.XXXVI, 27 p.65: res liypoibeeae 
Utulo supponere; CXI, \ p. 1 10 : rem immobilem suppo- 
nere; 2 p. 142: res iramobilem supponi; • 
Gloss. graeco-Ial. 4C8, i, Gülz: v/coiiO-t^fti subpono. 

Allein daneben kehrt ancb die Terminologie unter BII 4 wie- 
der, so bei 

Justinian. im GcnI. VI, 61, 8 § 5: pignori vel hypotheeae titulo 
dare; bj-potliecae tilulo dore vel pigpori assignare; VIII, 

13, 27 pr.: hypotbecns dare. 
Aus iillen jenen vcrscliiodcnen Ausdruckswcisen ergeben 
sich aber die beiden bemcrkcnswerthen Thatsachen: eineslbeils, 
dass die einschlagenden Rubriken der Digesten und des Codex 
einer verschiedenen Terminologie folgen ; und nndcmthcils, dass 
der betreffende Sprachgcbraucb der Digesten nnd des Codex 
sammt deren Rubriken weder in sieh,nodi auch mit dem Sprach- 
gd>raucbe der justinianischen Zeit unter G eonform ist. Und 
daraus ist wiederum anderwdt zu entnehmen, ebensowohl dass 
die Rubriken derDigesteo und des Codex verschiedenen Hünden 
entstammen, als auch dass bei der Compilafinn der Digesten, wie 
des Codex Interpolationen der in den exccrpirlcn Texten vortie- 
fuiui( neu Ausdnieksweise nicht durch die Rtlcksichl auf Confor- 
miiai der Diction oder auf deren Uebereinstimmung tiut dem 
Latein des 6. Jahrhunderts bestimmt, sondern nur insoweit vor- 
genommen wurden, als jene Texte domols bereits nnlergangene 
Rechtsinstitute betrafen, welchenfalls dann selbst sur Rildung 
gani neuer Worte gegriffen wurde . 

§8. 

Das ptgBus ia der Kcehtsiphli«* 

Das pignus in seiner dreifachen Gestaltung von oppositum, 
enptUDi und datum gebOrt bereits den frühesten Zeiten des rit- 

H) So des Wortes retradere an Stelle von rcmancipore: Voipl, XII 
Tafdn § 84. »S. 
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mischeü Ailerlbums ua und triu hier nun in einer doppcllen 
Spbare auf: einerseits als reine Institnlion der btirgerlicbea Sitte, 
woravf in § 3 — 5 inrOeksnkoBamen ist, und dann aaeli wieder 
als Rechtsfigor, Ider in allen Sondergebieten wiederkehrend: in 
TOUcer-, Staats- und Saeralreebt> wie auch im Pri^'atrecfate. Ins- 
besondere 

A. in dem ius belli ao paeis tritt das pignus in doppelter 
Venvendung auf: 

1. als datum pignus in der Stellung von Geiseln: 

Gell. XVII, 2, 21 zu Claud. Quadrig. \ Ann.: cum tantus urrubo 
ponos Samnilcs populi Horaani esset"' arrahonem dicit ol>- 
sidcs et 1(1 inaluit, (luam pignus dicfTP. (pioniani vis buiu:> 
vocabuli in ca scntcntia cravior .uTintjue est; 

Cic.p. Cael. 32, 78. liubuL uM. Caeiiu rts paliiica — duas accusu- 
tiones vel obsides periculi vel ptgnoni voluntatis; 

Liv. IX, 45, 7: equitibus reeuperatis, quos pignora pacis cuslo- 
diendos — Samnites dederant; XXI 4, 7: propinqui 
extra urbem inlerclusi ab hostibus erant, vclut obsidibus 
dulis pigneratos baberent aniniosf XXVIII, 34, 9: se ~ 
obsidüS impcraturuin, quippe ca pignera timcnliiuu re- 
bellionem esse; XXXIII, ii, 9: op{)i(lorum — sinmlalas 
sine ullo pignore deditlones factas esse; XLIII, 10, 3: oJ>- 
sides, pignus fulurus afore fraudem agendae rci, poscerel; 

Suet. Aug. 21 : novum genus obsidum, feminas, cxigere teropta- 
verit,.qued ncglcgcre narum ptgnera sentiebat; 

Non. Marc. 529, SO: fetiales — pignora facto foedere inre.repe- 
tebant. 

2. Als captum pignus, indem der Staat im Wege der Selbst- 
btllfe dem Bürger eines fremden Staates Vermtfgensobjekte als 
Unterpfand für Ausgleicbung der von dem leUtcren erlittenen 

Verlelzunsj abpfündet: 

DioQ. VII, üvaiu /MTaayiir Tavra rar aijuara 7raqa Tri; 

arciaxah/.viac: ^rolivj^ i]^tovv. iiog arrolaßtoat rag iav- 

B. Innerhalb des ius publicum findet sich das pignus eben- 
falls in doppelter Gestalt vor: 

4. als oppositum pignus in der subsignatio praedü pro 
praede des Privaten an den Staat: 
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Varr. LL. V, 40 : praedia dicia — a praealando, quod ea pignora 

tbta publice mancupis fidcm praeslcnt; , 
Schal. Bob. in Cic. p. Flocc. p. 244 Orelli: subsignandi haec so- 
Icbat esse causa, ut — loco pigneris praedia sua rei 

pfublicae: obligitrent. 
i. Als captum pignus bei niagislralischer pignons capio, 
iHe selbst im Besonderen einen doppelten Charakter un sich 
trügt. nUmlich 

a. von Vorn herein als ein der SphUrc der cocrcilio ange- 
böriges Zwangsmittel, darauf abzielend, die conturoacia 
Jemandes d. i. die durch Unbotmtfsslgkeit oder U&ebrer- 
bielung bekundete VerleUung des schuldigen obsoquium 
ei revereniia zu brechen und so nun PlaU greifend: 
aa. wider den Bürger insgemein: 
Prol. zu Plinil. Amph. 68. Dion. VIII. il, Cic. de Or. III, 1, 4. 
Liv. XLIII, 16, 3. Sucl. Jul. 17. Plut. Cato min. ^7. Tii(\ 
Ann XIII ?8. Ulp. 1. \B. ad Ed. D. XXXIX, 2, 4 §2. 
1\, i, ii> § 7. XXV, i, I § ;V ; 

bb. wider den Soldaten im Lager: 
Pol. VI, 37, 8. 

cc. wider den Senator oder nninicifialon Dccnrio \vei:cn 
Vernachlälssigung der analichen üblicgcnhoilcn, so 
wegen unentschuldigter Ycrsauuinisa der Senuls- 
sitaongcn: ' 

Lex coL Jul. Genet. in Ephemeris epigr. 4875. II, S22 c. 91 Varr. 
Epist. bei Gell. XtV, 7, 10. Cic PbiL I, S, 12. Liv. III, 
38, 12. PluLCie. 4S. 

dd. wider den das magistrotische Imperium missaehten- 

den Priester: 

Lex coU Jul. Gcncl. in E]>hcmcris epigr. 187ü. 11, 22£ c. 91. Liv. 
XXXVII, 51,3 f. 

b. als ein gesetzlich vnrgcschricbenes 7wanj;<:mittel, um Je- 
manden zur EinhalluHf^ eines vom Gesetze auferlegten 
p(>lizeiliclu'n Verhallens zu Tiuihi^en: 
Lex Quinctia de atjuueducl. v. 745 hei ! ronlin. de A(juis II, 129: 
tjui d olo] m(alo] quid coruni ita feceril, id omne sarcire, 
rcftccre, resütuere, aedifieore, i)onere et celere demolire 

lt) Voigt, XU Tafeln $4«. 
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dammas esto sine dolo malo atque omnia ita, ul [curator 
aquanim insierlt.] Quicumque euntor aqnarom est, erii 
— * — miilta, pignoribni cogfto, eoeretto eique cnratori 
oogendi, oo«roeiuli\ nralta«dio«ndae sivepignoris eopiendi 
\m potestasque eslo; 
Lex oder Sen. Göns, in C. I. L. VI, 38S3 : [quodsi stercus in eis 
loceis fecerit terramve in ea] loca iecerit, in [euro oedi- 
lium pl(ebis) sh . . ina]nii8 iaiectio pigQorisq(ue) capi[o 
eslo]; 

0. als Execuiionsmodnlität bei Forderungen des Staates 
gegen den Privaten: 

Lab. bei Puul. de iud. puhl. (D. XLVIII, 13, 9 § 6) : cum eo — , 
qui, cum provincia abiret, pecuniiim, quam pcnes 
esseti *ad aerarfnm profeasus nünaerit, neo ease reaiduae 
pecaniae adiooem, quia eam privaUis fisco debeal, el 
idao Inter debitorea eum ferri ; eaioqua ab eo ia,'qui hoc 
imperio iiUCar, esaget id esl pignus capiendo, corpus re- 
tinendo, multnm dicendo ; 

Pop. 10 Resp. (D. L, 15, 5 § pro pecunia «ribnti, qnnd 5111 die 
non est redditum, quominus praedium iure pigoohsdiätra- 
batur; 

Gonstunt. im C. Tb. XI, U, 2. Constuul. et Const. im C. Tb. XI, 
7,7. . . 

und so insbesondere auch oacb dem Edikte dea praefeetua Ae* 
gypti Tib. Julina Alexander v. 68 n. Chr. in Budorff im Rhein. 
Museinn fflr IShüologie, 4828. II, 1 46 IT. v.24 f., wo aolehe pigno- 
ria eapio dem Provinsialprokurotor wegen fiskalischer Forderun- 
gen eingerütunt wird**): 

(fvlaiiloig, 

C. In dem ius sacrum kehrt die pignoris capto parallel mit 
B2a wieder als Zwangsmittel <les pontifex maximus, gecon nn- 
dere Priester wegen Verletzung ihrer sacerdotalen Amtspllicbtcn 
in Anwendung; gebracht; 

Liv. XXXVII. :iL 3 f. 

D. J[::.ü(iiich in dem i*rivalrechle Irilt cbetifiills die pigtioris 
capio in mehrfachen Vorkommnissen aur, und nvar 



41) Vgl. Rudorff 9,0. 170. 
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4. als ein Tom Magisirate angewendetes Zwengsmitlel, in 

doppellero Falle verwendet : 

a. al«? Modalität der Exekution im Civilproiesse und somit 
auf Antrag des KiHgera vom ins dicens um Vermögens- 
objekte des verurtbeilten Beklagten vollzogen. Diese 
dem alten Legisa ctionenprozesse fremde Executionsmo- 
dalit^it gelangt zur An\%endung'. 
aa. in dem alten Recuperations-Proiesse, wie solcher auf 
Grand der reeuperatio, als der dnrieh Staatsvertrag 
iwischen Rom und foderirten Staaten tu Gunsten der 
beiderseitigen Burger vereinbarten Rechtshttlfe'*) 
geführt wurde, hier insbesondere bekundet durch 
das focdus Cassianum v. 26t : 

Fest, 4 6Gb, ^5: in fucdcre Latino: »Si quid pignoriä nan- 

ciscilur (leg. nanxitor' sihi huhelo«: 

bb. in dem Giviiprozesse der Koiserzeil, wo die pi^noris 
capio als executio exlraordinorio '*) Anvvenduni: fand : 
ülp. 25 ad Ed. (D. XXI, ?, 50) : si pignora veneant per .ippari- 

tores praeloris extra ordinem senleulias setjuintes '"): 
und in Bezug worauf verschiedene kaiserliche Rescriplo ergingen : 
zimaebst von AntonlnosPins ein Regulativ ober die pignoris capio 
aelbst: 

GalUstr. S Gognit. (D. XUI, 1, 31), wozu vgl. Paul. Sent. rec. V, 
5a§4; 

und sodann ein Regulativ tt))er die venditio pignoris von Sept. 
Severus und Caracalla, wie von dem letzteren : 
Ulp. 3 de Off. Göns. (D. XLIl, 1 . 1 5 § 2. 3. 4. 8), wozu vgl. dons. 
a. 0. (D. ciU § 5—7. 9—12); 

i k) Voigt, Jus naturale II } t9. 

15} Die alte Itcchtsspracbc erfordert ein Tempus Oer Vergangenheit, 
wonach das futurum exactum nanxitor zu resliluiereo ist: Neue» Formen- 
lehre 546. 

<«) Voigt, Jus naturale, Beilage XIV. 

17) Anwendungsflille dieser Exccutionsmodnlitat bekundet Up. i de 
Ott. proc. (D. XXV, S, 5 $ 10/; uberUem vgl. Pap. 10 Hcsp. D. XLIl, 4,(0,; 
L'lp. 1 Resp. (D. XX, 4, <•), 9. 41. SS ad Ed. (D. XXVI, 7, t pr. IV, I, 9 pr. 
XXVII, 9,3 §1); Hermog. 2 Jur. epil. (D. XXI. 2, 74 § 1); Diocl. im C. Jusl, 
11,28, 1. Dass beim pignus in causa iudirntt rnptum der Verkauf des 
Pfandes von Obrigkeitswegcn slattzuliudcn hat, wird wiedcrttoll einge- 
schärft; Carac Sev. Alez. und Gord. im C. Just. VIII, ts, i— Z; rs ist darin 
eine BestSligung der rrüliesten Ordnon$ zu erblicken. 
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und dann endlieh Heeeripte von Sev« und Cane., Caraä,,Sever. 
Alexander, Gordian und DioeleL im C Jnit VII, 53, 1. 2. 5* 9. 
VIII,23, 1— 3. 

b. Ab Zwangnniilel, um Jemanden tnr Einhaltung eines 
obliegenden privalrechtlichen Verhaltens xu ndtbigen: 
J. Just. I, 21, 3 : quibus constitutionibus (ae,imperialibus) etillud 

exprimitur, ul, nisi cnvennl tutores velcuratores (sc. rem 
pupilli snivnm forc), pignoribiis captis coerceantur, wozu 
vgl. UIp. 35 ad Ed. D. XXVI, 7, i pr.), 7 Diap. (D. XUl, 
1, 58), Diocl. im C. Just. VIII, 13, H. 
i. Als sogenannte legis actio per pignoris capioneai, eine 
vom Privaten in solennen Worten, wie dcmgemUss in Gegenwart 
von SolennittItS'SEeugen tn volltiebende Abpfiindung, aufweiche 
der Gläubiger von dem Rechte selbst als ordnnngsmttssigen Weg 
zur Realisirung gewisser, der Klagbarkeit ermangelnden Forde* 
rangen angewiesen wor'^), somit eine Scibstholfe, welche be- 
rufsBiUssig an Stelle der entfallenden Klage trat. Die Ansprüche 
selbst aber, welche in solcher Weise priviiegiert «ind, sind fol- 
gende: I 

a. nach den XII Tafeln die Forderungen ebenso wegen des 
vom Anderen versprochenen, aber nicht, gexablten Kauf- 
preises fOr ein Opferthicr, als auch wegen des Eugcsag- 
ten, aber nicht gexahlten Miethgeldes für das ermiethelc 
Fuhrwerk, dafern solches von dem Venniether sum An- 
kaufe der fllr die daps erforderiichen Produkte angelobt 
war»»); ... . ' 

b. nach älterem Ge\vohnhcilsrecl»1<» d?p Ansprüche auf ge- 
wis.se Miütürgeider: auf aes mililare, equestre und hör- 
lU'.'iriurn 'A. 1 0] ; 

c. iiMcli den Stcuerpacht-Reguhiüven der Anspruch des Publi- 
kanen wegen StcuerrUcksUinden^*'}, wie der dem Publi- 
kanen geschuldeten Geldstrafen fOr Contraventionen : 

Plaut. Tnic. 1, 2, 42 IT.: Di. advorsum legem meam ob meam 
scripturam pecudein cepii: Ast. Plerique idem, quod tu 
facis, faciunt rei male gerentis: ubi non est, scripturam 
unde dent, incusant pubticanos; 



»8 Gai. IV. ■»9. 

Ii» Vüist, Xil Tafeln § 53. 

20 DegenboU», Lex Hieronica S2 ff. 9S ff. 



Digittzed by Google 



251 



Ck. in Terr, IIIi II, 87: cum omnibus m alüs vectigalilnis Asiae, 
Macedonia«, Hispaniae, Galliae, Africac, Sardiniae, ipsius 
Italiae, quae vectigalia sunt, cum in bi«;, incpiam, rebus 

Omnibus publicnnos pelilor nut plgnerator — s(il«'al esse; 
Gai. IV, 28: lege consorin") dntn est piiznoris cnpio puhlieanis 

vecligaliura pul)iieorum popuii Romani advcrsus eos, qui 

aliqua lege vecligalia deberonl; vgl. § 32. 
Lex metaiii Vispacensis gegen Mille des I . Jabrh. n. Chr. in M. 

R. de Berlanga, Loa bnmces de Lascula Bonaoza v AI- 

jnstrel» Mal. 1881. 629 ff. : 

I, 16 in Beireff des Anspruches des redemtor praeconfi 
auf Auctions-Stcucr d. h. Abgabe far abgeboltenc Auction 
wider den Yerküurcr: quod si in triduo non dcderit, du- 
plum d(are) dfebelo). Conducton (i. e. mancipii, socio 
actorive ciiis pfnnus ca]u\rej liceto; 
I, 34 hinsichüich der Forderung des redemtor von Slraf- 
' • geldern wegen Gcwcrbecontravenlion: [conduclori, socio] 

actorive eins pignus cnpere liceto; 
I, 40 in BetreiT der Forderungen des redemtor tonstrini 
' auf das durch Gewerbscontravention verwirkte Hand- 
' werksieng: conduclori, socio actorive eins pignoris captio 
' esto; qui pignus caplentem prohibuerit, (n singulas pro- 
hibi]liones X (denarios) V dare dcbelo; 
1, Ii Hlcksichllich der Forderung des redemtor taberna- 
rum fulloniarum auf Strafgeld wocen Gewerbscontraven- 
tion: qui conviclas fuerit, adversius ea qui[d feeisse, in 
singulas lajcinias \ (denario.s] HI conductori, socio acto- 
rive eius d[are) d(ebcto]. Pignus conduclori, socio aclo- 
riv[e eius capere liceto]; 
I, 53 hinsichtlich der Forderung des redemtor scripturae 
scaurariorum et testoriorum wegen Stouercontravention: 
conductorii socio actorive eius pignus capere liceto ; 
d. der Anspruch des Publikanen auf die res commissa: auf 
das durc)i Stcuerhintorzichung demselben verwiriilc cor- 
pus delicti: 

Zolltarif von Palmyra nach 136 n. Chr. im Hermes. XIX, 
.')23. col. nie, 37 ff. : ör^itoaiürt] •avqijh'] t(ajrt'j uixqol 



i\) Itilcr lex ccDsnria ist das durch ccnsorischcs Edicl propunicrto 
Paehtn^ulotiv tu verslehea, 

1S88. «7 
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tüty fir^ u:{[o]yQa[fott^ntiP fp]ixvQa [l']a[itßav€i]v dt* 
iavTov [öiä rütv vTrr^^iTwv], und dann auch col. HIc, 
87 f. 

§3. 

Dat ptfBW Im te 8pklm der bIfgftlMmi Sltle. 

A. Das oppoiitom pignus. 

Neben den in § i dargelegten jurisliscben Voikununnissen 
trill dus pignus auch als einfache InsUtutioa der bürgerlichen 
Sitte in der dreifältigen Gestalt als oppositum, captum, wie da- 
tum pignus tu Tage. 

Zunllchit nun die pignoris oppoaiiio gestaltet sich tu einem 
pactum conventum, wodurch ein Vermdgensobject des Schuld'- 
ners uls Unterpfand für eine Verbindlichkeit desselben dem 
GliJubiger ausgosclzl wird, so dass, wahrend das Pfand bis zur 
FüUigkeitdcr betreffenden Verbindlichkeit im Besitze des Schuld- 
ners vorbleibt, nach solchem Zeitpunkte für den Fall von deren 
Mcblcriullung dem GlUubigcr eine Anwurlschaft auf den Besitz 
des pignus als Faustpfand eingeräumt, dem Schuldner aber die 
entsprechende Pflicht suropposiü pignoris datio auferlegt wird 
gleichgültig übrigens, ob tum Zeitpunlite solchen Vertragsschlus- 
ses die betreffende Verbindlichkeil selbst bereits begründet oder 
als etwa in der Zukunft erwachsend vorausgesetzt ist. Im be- 
sonderen bieten die Quellen folgende Beispiele : 

1. bei Darlehen wird die Forderung des Darleihers durch 
neslellung einer Hypothek an einer dem Schuldner gehörigen 
slaulsrtchllichcn possessio sicher gestellt; denn nach 

App. ei V. I. 10: daruofui t£ xQ^^ ^'P^ fatfir^s {sc. r^g yi^g] Int' 

öiiAvvnv 

befanden sich unter denjenigen, welche über Verletzung ihrer 
Interessen durch die leges Scmproniae agrarlae des Tib. und 



S2; (lai. de form. liyp. .D. XX, 1,4 ,; ronirahitur hypotheca per pactum 
convpntum, quum quis paciscslur, ul res oius propler aliquam oblipationem 

sinl liN potiu-iuc nomine obligatae; v|;l. Morcian. ad furm. hyp. iD. XX, 1,13 
§3;: si — Lmturn pactum convcntiin» de hvpotheca intervcnoril ; I. Jusl 
IV, 6, 7; de qua rc inlcr crtdilorcm et dcbitorem convencnl, ut sil pn» 
debilo obligala. 

33^ I t-Itpr die Vorkommnisse des pi(:nus bei PI nutus handelt DemcIlUS 
(» Zeitschrift für |tctlils^e«^cliiciite. «9fi3. Ii, iil (f. 
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Gaj.ScinproDius Gracbus v. Oü und sich bcschvvcrlcu, auch 
derartige Pfandgläubiger, die in Folge des Gesetzes mit dem 
Verinst ihres Prandobjektes bedroht waren. 

2. Bei RaufgeschSfleD Ober landwirlhschaftlicbe Produkte 
auf demStocke, so tod Olive oder Weintraube, und ebenso Ober 
gekelterten Wein werden dem VorkUufer als Unterpfand für das 
Kaufgeld, wie für etwaige Verlttge. die von demselben für den 
Käufer bestritten werden, von dem letzteren die illala'-^ nls 
Pfand n«s2!esetzt: die von diesem zum Zwecke der Friichllese 
oder der Abfuhr in das Grundstück des VorkUufers hineinge- 
brachten Gerilthe oder Arbi^ilslhiere ode r St lavon: 

Lex oleae pendenti in Cat. RR. 146, 9: donieuia solutiuu eril aul 
ita salisdatum eril, quae in fundo inlala erunt. pigneri 
sunto. Nequid eoruro de fundo deportato. Siquid depor- 
taverit, domini esto. 
§ 3: Si eroptor legulis et faetoribus, qui iltio opus fecerinl. 
non solverli, cui dar! oportebit, si dominus volet, solvat. 
Emptor domino dcbeto et id salis dato proque ea re ila, 
Uli s(iipra) s'cripluni; e'stl, item pignori suiito. 

Lex vino pendenti dris. H7 : cetera lex, quae oleae j)ondenli. 

Lex vino in doliis vendundo das. i 48, 2 : cetera lex, quae oleae 
pendenti. 

3. Bei Verpachtung landwirlhächafllicber Grundstücke wer- 
den dem Verpflehter als Unterpfond for das Pachtgeld von dem 
Pachter die lllata, wie unter 2 ausgesetit: 

Lex fructos ovium vendundi^} bei Gat. RB. 150: cooduclor duos 
mensM pastorem praebcat. Doneo domino saUsfcccrit 
aut solverit, pignori esto (so. pastor a conductore prac- 

))itus) ; 

Edictum Salvianum (A. 49) nach Gai. IV, <47: interdictum — 
Salviannm adipisccndae possessionis conparatum est eoque 
ulilur dominus fundi de rebus coloni, quas is pro mcrce- 
dibus fnndi ]>ignori fuluras jjcpi^is.scl ; J. Just. IV, iu, 3. 
ihcoph. in h. 1. Jul. 4ü Dig. (D. XLIII, 33, i § 4.; 



i4) V^l. ubvr diesen Ausdruck Schilling, Inslilutioiicii § 212, b. A. As* 
coli» Le origiai dell' ipolec«. Livoroo 1867. S7 ff. 

85) Das Pachlobjckt ist ein doppeltes: thcils pascua als Sommer- und 
Winterweide, Iheils eine darauf zu weidende Heerde wohl vod 409 5tück 
Schafen: Voigt, Jus naturale IV, 3. 586. 

17* 
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Edictum Sorvianum (A. 57) nach J. Just. IV, 6, 7: Serviana (sc. 
actione) experitur quis de rebus coloni, quae pignoris 
iure pro mercedibus fiindt tenenlur; 

Ub. 5 Post. epit. (D. XX, 6, U): cum eolono tibi coavenit, ut 
ioTceta, importata pignori essent, donee merces tibi so- 
luta aut saiisfaetusi esset; 

Plin. £p. III, 49, 6: possessor prior saepins vendidit pignora (so. 
colononiin' et, dum roliqua oolonorum minuit ad Icmpu??, 
vires in poslorum extinusit, quaruni dcfectionc nirsus 
reliqua crcvcninl. Sunt rrgo instniendi 'sc. coloni ro 
pluris, quod fnigi nianclpiis isc. iiislruendi sunt', wo auf 
die durch dievenditio pignurishcrbeigefahrteEulbiössung 
der Pücbter an Arheitssclavcn hingewiesen wird; 

Gai. de foim. hj'p« (D. XX, 4, H § 2} : si colonus convenit, ut in- 
ducta in fundum, illata, ibi nata pignori essent; 

DiocI. im C. Just. VIII, U, 5: si non in inductis et ilbitls in fun- 
dum, quae pignoris teneri causa placuerat, mancipia 
fuissenl: 

Vgl. Vom]). \ 3 ex vur, iccU (D. XX, 2, 7 § 4] ; Scaev. 5 Resp. ,D. 

X.\. 1, 32). 

i. Bei VcrpHchtuni: laiulwirlhscluifllirhrr Grundstücke wer- 
den dem Verjiachler als Unlerpfand für das I'achtgeld von dem 
Paditer die va erbauenden Früchte eingesetst: 
Afric. 8 Quaest. (D. XL VII, 2, 61 § 8): locavi tibi fundum (sc. 
rusticuo)] et, ut adsolet, conveniti uti fructus ob merce- 
dem pignori mihi essent'*); vgl. Gai. de form. byp. (D. 
XX, 4,45 pr.). 

5. Bei Verpachtung eines Grundstückes xur Winlerweidc 
svinlen dem VeqiUchtcr vom Pilchter und el)enso auch bei Vor- 
behalt der Milbenutzung der Weido Seilens des crsteren dem 
Pachter vom VerpUchier die in das Grundstück hineingebrachten 



26} African schrieb um <38 n.Chr.: Filting, Aller der Schriflcn der 
rüm. Juristen 45. Dcrcils um einige Jahre i^päter bezeugt Pomp, (nncli 4€f 
n.Chr.: Fitling a.O. 4S) 1t cx var. lect. (D. X.\, 8.7 pr.): in praedtb rusticis 

fruflus, qiii ifji nn<;rnnfur, (neito intclIiLiiititiir picrinri esse doniino fundi 
lucati, cUiimsi nnminntim id non convcnerit; und su auch i'ap. H Rc^p. 
(D. XIX, i, :>3], Paul. S4 ad Ed. rD. XIX. ff. S4 § lh vgl. Pomp, hei Ulp. SS 
ad Ed. (I>. XI, 7, H § <); '^l somit ein |pj:ole.< rfundrecht nn SIclle «ies 
convontionellen petrcten. Kinc Pnralttlo /u jener Verpfandung der Früchte 
biclel die inschrtfl in C. I. Gr. V3 in A. tS. 
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Sklaven oder Tbiere als Unlerpfond fUr Ersatz des etwaigen 
Schadens bestellt, welcher dem einem Contrnbenlen durcb den 
Anderen oder durch dessen Sklaven oder Xhiere verursacht 
wird: 

Lex pabuiu hiberno vendaiido bei CuUKK. 149,2: liquid emptor 
aut pastores aut pecus emptoris domino damni decl«rit, 
viri boni arbitralu resolvat. Si quid dominus aut fanailia 
aut peottS emptori damni doderit, viri boni arbilrottt re- 
solvetur^^). Donicum pecuniam aatisfecerii aut delegaril, 
pecus et familin, quac illic erit, pigneri sunto. 

6. Bei Vermielhung einer Wohnung werden dem Vermiether 
von dem Abmlelher als Unterpfand für den Mielhzlns dte inlro- 
ducta, imporlnta d. i. das iu die iMielhwobnuDg eingebrachte Mo- 
biliar des letzteren ausgesetzt 2*) : 

Interdictum de migrando^") in Di^. XLIH, 32, < pr.: si is hi>int>. 
(|U0 de agitur, non csl ex bis rel)us, de quibus inlt- r te et 
aetorem convenit. ut, quae in eum babiütionem, ijua de 
agitur, inlrodueta, importata, ibi nata factave essent, ea 
pignori tibi pro mercede cius babitationis essent, sive ex 
bis rebus est et en merccs tibi soluta eove nomina saU's- 
factum est; vgl. Ulp. 73 ad Ed. (D. XUII, 32, 1 § o). 

7. Bei Beginn eines Spieles oder Prciskampres wird der 
daeinst Hillige Gewinn oder {'reis von den beiden Spielenden 
einander als Unterpfand ausiicsct/t: 

Plaut. Cure. II, 3, 76: provücal me in aleam, ut ego ludam. Pono 

pallium; ille suom nnulum opposivii: 
Verg. Buc. IU, wo Dämon und Dnnioelas jeder einen Ziegen- 
bock als Siegespreis beim Wettkauipf im Flötenspiele angelobt, 

17) Diese Clauscl steht in B«siehuDg auf das vorhensehende: bubus 

tlomitis binis, cjitilliorio uni, cum emptor pa*icet, domino pasccre rocipilur, 
wodurch der Grundstücksbesitzer sich die Mitbenutzung der Weide für 
zwei Ackerrinder, wie fUr einen Wallachen vorbehält. 

28) Auch hier ist die Enlwickelung die (;leiciie, wie in A. 2ß: aus dem 
conventioncllen l'fnndc entwickelt sich eine lo;.'uIc II\i)nlhek, nur n»it dem 
tnicrhchiede, das» cineslbeils suiche EotwicLeiung weil früher, alsdurt: 
bereits im 1. Jabrh. n. Chr. sich vollaog: Kernt 4 Membr. (D. XX, f » i) und 
bei l'lp. 73 ad Ed. (D. XX, 2,3;, und äfidorntlieifs diese Lepal-IIyp,. Um k bis 
auf Justintaii bloss stadlrüniisclies, resp. von Conslantin auf Conblautioopel 
tibertrasencs Localrechl war: Juslinian. im Cod. Vlll, 14, 7. 

M) Y|!l. RudorlT in Zeitscbrifl fttr Keschichlllche Aeciilswis^enschaft. 
I8«6. XIII, SQ6 IT. Ascoli. Le origini ddl' Ipoieca iU IT. 
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wie dein Siej^er als Pfand ausgesetzt haben, und wo nun Da* 
moetai als Sieger das pignus oppodtum ergreift, weil Dämon 
solcbcf gutwillig omiuntworleii verweigert* Und darauf nun 
beziehen sich: 

V. 17 f.: Jlen. non ego te vidi Damonia, pesaime, caprum ex- 
cipere inaidiiat 

V. 21 ff. : Damoet. an mihi cnnlando victus non redderct illa, ({uem 
raen carminibus meniissel fisUila caprum'' Si nescis, 
meus3°) ille caper fuil : H mihi Dämon ipse fatebilur; scd 
reddcre'M posse negahal. 
Anecdoton Einsitili. aus der Zeil Nero s, publiciert von Hageu bei 
R. Peipcr, Praefati<Hi{a in Senecae tragoedias nuper editaa 
supplementnm. Breslau 1870. 99 f., wozu vgl. Hagen in 
Neue Jahrbücher for Philol. f 874, CHI, 1 14 : sive caprum 
inavis vcl Fauni ponere munus, elige utrum perdaa, et 
erilf puio, certius ornen fistula: damnatio iam nunc pro 
pignore dcmpta est ; 
Col. HR. VIII, r> : totum Patrimonium, pignus alcae, victor galli- 
naceus pyclcs abstulit. 
Solche pignorls oppositio entbehrt indcss .tls unsolenncs 
pactum conventum zu allen Zeiten der Contraklsklage, der Klage 
somit, welche nach eingetretener Fuliigkeit der bezüglichen For- 
derung und bei Vcrxug des Schuldners auf die pignoris dalio, 
als die Vertragserfüllung sieb liebtet, indem auch die Kaiserteit 
ihr pactum conventum de hypotheca ohne solche Klage beliess. 
Viühnchr war von Alters her der Pfandgläubiger zur Realisirung 
solchen Anspruches alleinig auf die pignus capio, somit auf 
Selbsthtllfe angewiesen, bis endlich die Kaiserzeit oine Uechts- 
liilfe zwar nicht, wie beimrkl. durch persönliche, wobl aber 
durch dingliche Klage: die actio Serviana und quasi Serviana 
gewahrte (§ 4). 

B. Das captum pignus. 

Die pignoris capio, als die AbpHlndung, welche der Glau- 
biger sur Sicherung einer geftiliigen Forderung an einem Ver- 

30} Dieses rocus fuil ist in vulgllrero Sinne gesagt: Voigt, XU Tafeln 

il. S9. 

31) Solche«^ rcddcre steht im Sinne von dar«. 
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mdgeosobjeklo des Schuldners vollzieht, ist, gleich der sogcu. 
legis actio per pignoris capioneni in § 2 unter D 2 , eia Act der 
SelhsthUlfe, obwohl von der leUleren darin uulcrschiedcn, dass 
die letztere nicht allein von dem Recble in prlvilegicrender Weise 
besonders lugebilligt, dabei aber auf bestimmte Ansprache be- 
scbrttnkt, sondern aueh an solennia veriia f^ebunden, wie dem- 
gemSss anf die. Assistenz von Solcnnitlitsseugen angewiesen ist, 
wogegen die einfache d. h. nicht privilegierte pignoris capio 
ebenso wegen jedweden Anspruches vorgenommen werden kann, 
als auch nicht mif solennia vcrba angewicsi n ist, wenn ininier 
auch der capicns bei Anwesenheit des Schuldners oder Dritter 
gewisser trodilioneller typischer Worte sich bedient hai)i ii wird, 
um die Besitzergreifung als pignoris capio eigens zu ((ualiticieren 
und damit von onderen Arten derselben, so namentlich vom 
furtum SU unterscheiden ''J. Im Uebrigcn gestaltet steh die lett- 
tere verachieden ebenso je nacb dem Objekte: l>ei dem Alobile 
tum eopere rem**): dem Erfassen der Sache mit der Hand, bei 
dem Immobile dagegen zum ingredi fundum^*): der Besitznahme 
durch Betreten des HrundsHickes, dernz/i^cfrtftj/s'derllcllcnen^'*), 
als auch je nach dein zu Grunde liegenden Thutltestande. Dean, 
was den letzteren belritfl, so greift die pignoris c:i])in Phitz 

{. ohne vorgUngige pignoris oppositio, wo die capio an 
einem beliebigen VcrmOgensobJekte des Schuldners vollzogen 
wird, denselben zur Erfüllung seiner bezuglichen Verbindlich- 
keit SU Dtfthigen. Zeugnisse dafür bieten: 

Plaut. Poen. V, 5, 6 : pro maiore parte prandi (sc. dcbiti) pignus 
cepi; V, 6, SS: arrabonem (i. e. pignus) hoc pro mina 
mecnm fero; 



•t) So etwa: Pro itia re hanc rem pignori capto: Voigt, \ II Tafeln 
1,510 f. So erhöht in dcrTliül 1 . i V rg Buc. III, 47 f. in § 3 unlcr 7 Menal- 
cas wider den Damocins ilcn Vorwurf des furtum: non ego le vidi DMiiu nis 
pessime, caprum eicipcre insidiis, und Scrv. in h. 1.: maDtfei>li cum furli 
argult dioendo »Vidi«. 

SS) Vgl. Plaut. \Losl, m, S, 48. Flor.S loat. (D. XLl, 4, iS;. 

34) Scv. und Carac. im C. Just. VIH, ^3, 9 : creditorcs, qui non rcddila 
übt pccunia conveotionis legem ingressi possossionein oxcrccnt; vgl. Cic. 
p. Caec. 8, II. SS. Pap. SS Qaaest. (aXLI, 2, 44 § 2. XU, 8. 8 , Venu!. I 
Interd. (a XU, i. SS | S); Diod. im C. Just. IV, SS, 4S. V, IS, 9. 

35) Decrct von Ephc«:ns um 82 n. Chr. v. 75 (T. in Diltenberger, Syllogi* 
844 und dazu Szanto in Wiener Studien. 4887. IX, 281 f. 
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Alf. Var. 5 Dig. epit. (D. XIII, 7, 30): qui ratiario crodiderat, 

quem ad diem pecuoia noD solveretur, ratem ia llumine 

m auctorftate dcHnuil; 
Pomp, n ad Qn. Mus. (D« IX, 3* § 1): qvi pecus aUenum in 

agio nto dapteiieiidaiitt — id inöludit; 
Pao]. Sent» reo. 26, 4 : creditor chirograpbarius, ai sine iussu 

proesidis p«r vim debitoris sai pignora, eam non babnerit 

obligalQ, ccpcrit; 
2. bri vorau'-'jocaTiconer pignoris opposilio, wo die capio 
an dem oppositiira pignus nach eingetretener Falligkcii der be- 
züglichen Verbindlichkeit Platz greift, dafem der Schuldner 
weder die lelitere erfallt, noch oppostti pignoris datio leistet 
Zeugnisse dafflr bieten 
Verg. Bnc. III, 17 f. in § 3 nnler 7; 
loterdictum de mfgraDdo bei A. S9. 

Diese beiden verschiedenen thathestandlichen Vorausselsan- 
gen ergeben nber für die pignoris capio Selbst einen vtfllig ver- 
schiedenen Chnr.iktcr. 

Denn in den Füllen unter i , wo dem capiens ein eigener 
Titel zur Erlnngung des Pf;mdf'l»jeku s nicht zur Seile steht, und 
wiederum dem Schuldner eine Tüicbt, die capio zu dulden, nicht 
obliegt, kennieicbnet sieh dieselbe als nackte Eigenmacht des 
Glttubigers, weiche, insoweit nicht gegen den Willen des Schuld- 
ners dnrcbgesetit oder hinter dessen Rttckcn vollzogen, eine 
Duldung desselben voraussetzt. Gleichwohl aber war solche 
Duldung dem Schuldner, insofern nur die gegnerische Forderung 
klagbar war , durch seine Lage gegenüber dem Glaubieor nahe 
gelegt: sein Widerstand gegen die AbpHlndung niussle oriühmen 
mit ROcksiebt darauf, dass solcher den Gläubiger veraulassen 
werde, unverzüglich und ohne Schonung zur Klagerhebuug zu 
verschrciten, wie schliesslich mit der Exekution vorzugehen, die 
im Falle der Insolvenz des Schuldners dessen bttrgerlicKe Esii- 
Stenz vemichtele* 

Dahingegen in den Fullen unter 2 qualificiert sich die pigno- 
ris capio, obereinstimmend mit der sogen, legis actio per pigno- 
ris eapionem, nls eine auf besonderen Titel gestützte und somit 
}»efu£:lc Sclbslhalfo. da ja die pignoris oppnsitin fdr den Fall der 
Siluniniss des Schuldners «lern Gläubiger ( inc u Ansjinich auf den 
besitz des betrefVenden Unterpfundes gewahrte und damil nach 
der Yolksanschauuui; eine Ermüchticunc. wie Befuuniss zur 



Digitized by Google 



259 



Selbsthilfe cinrihimte**'), als solche hinsichtlich des verpfttndeten 
Immobile insbesondere in derBeneDDung ms tu;iaxivri%6v ouch 
gekennzeichnet 3'), wie dementsprechend andrerseits wiederum 
dem Schuldner die Verpflichtung auflegte , die vou dem Gläu- 
biger anzustellende pignoris capio zu dulden ^ es sei denn, dass 
die bezügliche' Verbindliehkeit noch nicht fällig oder auch wie- 
der erleeoben war oder dass etwa bei der sogen, legis aetio per 
pignoris capioncm der Marktpreis des mit der Ptendung bedroh- 
ten Objektes das VerhttUniss des Angemeflseoen d. h. des Masses 
der für den Glaubiger erforderlichen pecuniaren Deckung Uber- 
schritt. .Tn, indem in Krmanizclnns eines anderen Weges zur 
Beulisirung der betreffenden Forderung der G!ä»ibiger auf solche 
Selltsihiilfe geradezu angewiesen war, so gewinnt damit die 
pis^noriä uppositi capio, gleich der sogen, legis actio per pignoris 
capionem geradein die Stellung einer organischen Ergänzung 
des Proaessveriahrens'^). 

Solcher verschiedene Gbarakter der pignoris capio als nack- 
ter Eigenmacht und als befugter Selhethttlfe: als untitulierten 
und titulierten Vorgehens wird aber von entscheidendem Ein- 
flüsse auf die rechtliche Beurtheilung einer bei ihrer Ausfüh- 
rung vorgekommene Ausschreitung durch dabei verübte vis •'•'), 
welche, dem Tbalbestnnde der iniuria uoterfallend, von Alters 
her die actio iniuriarum für den Verletzten l>egrUndete Denu 

86) L'Ip. 3 Dlsp. (D. XLVII, J, 88); Scv, imti Carac. im C. Just VHl. 
4}. 3. Ebenso im ((riecbischen l«beD : Platner, i^rozcss II, 807. Daneben 
tritt such die dem psctom bypothecae interlerle Clausel Mf» welche dem 

Glttubiger die Ermächtigung zur pignoris cspio ausdrücklicb rinriiumt: 
attischer f'nrMverlrag bei Neubauer in Festschrift zur dritten Siicularfeier 
des Bcriinisi'licn Gymnasiums zum grauen Kloster. Üerl. 4S74. 84»: iuy cTt 
fi^ tnodidtf Ti;y /i /<r ^[<ii a]i — i^tti^m To<r if QatQiaQ/otf nnl cTt' [ufti' 
JiM^tß it'exi'Qftyiif nQ0 4Ur,s' C. I. Gr. 91: iit¥ di ftrj nnoMötatr (sc xr,v 
fitoSwati ', fiJ ivf ifejfvofttrlay ll-wt crntv xat Ix rüjy wnnlwy lüy i» rov 
gUQiov xtti ix xijjy (tA).toy «tnid iuy tov fiij äitodtövytoe' das. no. 104: 

aiay eWat avtüjy, wozu wiedt-r eine l'orallcle bietet die \oitiai:sn»iissit:e 
EinrUumung der monus iniectio an den verlcauflcn Sclavcn Tur den Foll der 
Nichterfüllung der in dem Kaufe vereinbarten bezüglichen Bedingung: 
Voigt, XII Tafeln § 58, 87, welche eine ausserpro>e»ualische Besibm^rei- 
(ong des Kaufobjektes einräumt, dessen Eigenihums-Rückfall verwirkt ist. 

87} LIp. 35 ad Ed. (D. XXVll, S, S $ 4). 

88} Voigt, NU Tafeln I, SM. 

39} Scv, und Carac. im C. Just. VIII, II, 8. 

4«; Voigt, XII Tafeln JI, »19 f. 
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wiihrend der Scbulduer dieser Klage verfiel, so bald er der 
befugten pignoris eapio dei Gläubigers gewaltthätigeii Wider- 
stand eDtgcgensetata^*), so durfte derselbe oicbi allein die on- 
titolierte eapio nach Haaagabe des gellenden Axioroes: Vim vi 
repellere licel*') obne GePahrdung gewuUsam abwehren, son- 
dern er erlangte aucb bei einem solchen WidersUind nicht ach- 
tenden Vorgehen- des Glttubigers seiner Seits die actio iniurianim 
wider <iipns<'llH*n. 

Lnd .solche Ordnung bleibl nun aucb massgebend in Hetrt-fl" 
derjenigen Rechtsmittel, welche gegen Ausgang der Republik 
neben die actio iniuriarum treten: ebensowohl die im letzten 
Viertel des 7. Jahrbunderls in das edilum urbanum aufgenom- 
mene actio vi bonorum niptorum^>), als auch die aceusstio de vi 
der lex Julia Gaesaris de vi v. 708 . 

Ueberdem ward aber auch die widerrechtliche Gewalt bei 
pignoris rapio durch sptn-iello IU clil>niiUel repriniiert: die Aus- 
schreitung bei der sogen, legis aclio per pignoris capion^ m Sei- 
lens des Publikanen durch die actio vi bonorum ademlorum 
des ediclum urbanum der Kaiserzeit auf duplum^*'), und dann 



41) So auch im griccbiscbco Rechte: Thaiheim, griech. Rechtsalter- 
thttner f S. 

42) Voigt, XII Tafeln § 53, JO. 

43) Lob. bei Ulp. 56 ad Ed. D \LVII, 8, 2 § 20;; llp. I. c. (D. cit. § 21}. 

44) Paul. SenU roc. Y, 26, 4. Modest, i d. i'oeD. ^D. .\LVUI, 7,8;, vgl. 
JoL M Ulli. H ad Bd. (D. IV, 1, 4 1 { t). 

45) Dnss diese lex von Caesar herrührt, ergiehl sich aus deren Vor- 
schrift, das» die Verweigerung dea Zeugnisses bei accusatio de vi insbe- 
sondere dem nachgelassen sei: qui sobrinus est ei reo proprioreve OofDt- 
tionc conloncltts qnfve socer, geoer. vitricus jtnvignusqtie eint aril: Clp. S 
de OfT. proc. Collat. IX, i, 3], während die lex Julia Augusti iudiciorum 
publicorum v. 737 diesen Cognalen und Aflincn bei Accusalioneo gans allge- 
mein Mlcbe Verwaifemag nachliMt: Voigt, Jat naturale III A. 4841. <8S0. 

46) Edicl. in Dlg. X.\XI.\, 4, 4 pr. Sohm, InstitutionenS |45 sagt: 
'dem G<»pfandelen muss in ir^cml einer Form das Recht zugestanden 
haben, vor dem Magistrate (in iure} Widerspruch gegen die geschehene 
Pfandnahme xn erbeben. — — Auch hier lag dann ein qualilicierter Con- 
tlict vor, welcher den Magistrat von der eigenen Enli^choidung ausschloss 
und zur Bpstf'Hung eines iudicitim vcrpfltrfitfte. So entcupte dir jn^'noris 
eapio eine acliu: die legis actio per pi^uunä capioncm«. Daimch \^are 
somit die actio vi bononim ad erotorum, wie rcsp. die actio Iniuriarum 
die sncen. nrtin !fu'i> |'or iti^noti-^ cn|tiönem gowcscn. Allein dies ist irrip : 
denn pignoris ciipio extra lus peragchatur id i st non apud praetorem, pie- 
ramque eliam absente adversario: Gui. iV, i9. 
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wieder die quanlitaCivo Ausscbreitiiiig im gleiehen Falle nacb 
dem sieilischen Edikte des Verres durch eine actio plua quam 
debitum ablati auf oetnplum ^^j. 

Und endlich gpgen die gewaltthailge Behinderung der 
pignoris capio bei dem Vorkommnisse in § 3 unter 3: daTern 
der Very)achter an der ciipio der als Unterpfand ausgesetzleo 
illala des Pachters von dem leUlercn behindert wurde, ward 
dem ersterea durch den PriiLor M. Salvius Üiho uuler August'*) 
das mterdietum Salvianum gegeben, wahrend wiederum die 
unbereditigte pignot is capio des Venniethe» an den introducta, 
importata des Abmietfaer» (§ 3 unter 6) mit dem interdletum de 
migrando (A. 29) ebenfalls aus der Zeit Augusts**) bedroht 
wiiixle. 

Allein wenn iranier auch in solcher Repression gewall- 
Ihtitiger Ausschroilung, vom Gesichtspunkte tlcs Deliktes oder 
Ouasideliktes aus durchgeführt, eine gewisse Kegelung der 
pignons capio und damit dem Institute an sich eine mit den 
Anforderungen geordneter Verkehrsbewegungen vereinbarllche 
Stellung gewonnen war, so genügte doch solches nidit mehr 
den Anforderungen der jüngeren Volksanschauung, wie Kultur- 
Verhältnisse, denen solche Sclbslhttlfe widerstrebte. Und so trat 



47} Cic. in Verr. II!, io, ic. ii i<3. 30. U, aä. 3t. 

48) Das interdictum b^iviaaum ulier als die actio i»crviana aus der 
Ztit Angusli; A. St. Aodrvrselts tretm die Salvil «nt In dem S. Jahrb. d. St. 
In den Fasten auf: Pauly, Realpncydopädie der cIqss. Altcrthuroswis^cn- 
•scliaft. VI, 720 ff E. Dabelon, ^!nnn8ies de In r<^publiq\!e Rotti. U M :< fT, 
Einer ciiT ersten Salvior, der zu den huliereo Wurden der Magiälralur auf- 
tttog, tat ll.Salviiis Otbo, welcher unter Atigotl PrUtor: SueUOtbo I. Tac. 
Hist. II, 50, wie nach 741 triumvir nionctalis v^nr; Bnbelon a. 0. II, 445. 
Es unterliegt nun keinem Bedenken» auf diesen jenes Interdict zurück- 
zuführen, wie von Ilui^chke in Zeitschrift für Civilrecbt und Prozesa. N.F. 
4 857. XIV, Ite A. 4 geschehen ist. Im Uebrigen vgl. SchUltog» InslUalionco 
§ i19, d. Jörs, rOm. Rechtswissenscli. I, 153, 3. 

49) Pb. £. Uuscbke, Studien 887 tT. RudorlT in ZeiUchrift für ge- 
schichtliche Rechtewiaseaschaft. 4S(6. XIII, t09 ff. J. J. Dachofen, Das rOm. 
Pfandrecht. I, 4ifr., wozu vgl. Keller in Schneider, Neue kritische Jahr- 
bücher. 4847. XII, 965 (T. Berlolini in Archivio piuridico. 4SS7. XXXIX, 
8 IT. A. Ascoli, Le origiol dell' ipoteca e l'interdetto äulviano. 433 0. Jo 
Betreff der lllatirn des Abmiethera war solcher Schutz weniger dringend; 
weil die dem Vermkther zuständige ReU nlittn weit leichter durchzufuhren 
war: Marl. Xll, 8i, i (f.: vidi, Vacerra, sarcinas tuas. Vidi; quas non 
retentas {>en»ionc pro bima portabut uxor. 

54») Lab. bei Ulp. 7S ad Ed. (D. XLIU, St, I § 4J. 
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denn das Streben hervor, die lilulicrte pignoris capio durch 
anderwdte SelratKiniUel so beteiligen: diurdi geordneten Plo- 
seisweg zu erseteen. 

Und 80 wird denn der sogen. legis actio per pignoris es- 

pionem^ insoweit solche die zweite Hälfte der Republik Uber- 
dauert hat^*) : der pignoris capio des Publikanen zuerst ein 

concurriorendcs Rechtsniillel : oino Klage auf Zahlung der Steuer- 
rückstiinde zur Seite gestellt: inntrhnlh Italiens in der Zeit !ms 
gegen Mitte des 7. Jahrhunderts eine Klage des Fonnularpro- 
zesses und vor Recuperaloren auf das Simplum sowie in Sici- 
lien durch das Bdiltt des Verres eine Klage auf quadruplum^'], 
bis dann endlieh swSseben Hadrian einerseits nnd Maro Aurel 
und L. Veras andrerseits^) solche pignoris capio g^ns aufge- 
hoben und dem Publilunen nur noeh eine Klage mit Fiktion der 
beschcfaenen pignoris capio auf Solution gegeben wurde ^^). 

Dahingegen in Betreff der pignoris oppositi capio griff die 
Praxis der Republik zunächst zu dem Auswege, bezüglich der 
als Unterpfand ausgesetzten landwirthschaftlichen illata dem 
beireffenden Vertnige die Clnusol zu inserieren: Nequid eorum 
de fundü depurlalo. Siquid deporLaverit, doinini osto, wie sol- 



54) Die beiden FSile der XII Tafeln in } t unter Dia verloren ihre 

Anwendung in Folge der Ausbildung der aciiones cmii vcnditi und locaii 
conductf, wogegen die gewohnheilsrechtUchcn Vorkommnisse das. unlcr 
D s b in Foigo der Veränderungen in der Soldzahlung wegfielen: Voigt, XII 
Tafeln ) fti, U. 4t. 4S. 

5J) Lex agr. 'Tliorin^ v. 6<3 in C I. L. I, löO v, 36—40, insbesondere 
V. 87: [?cl quid pubiicanus cius rei cnu<a sibi debcri] darive operiere 
dc[icol, de ea re cos. prove cos.], pr(aetor) prove pr^elore), quo in ious 
•dierlnl, In diebus X proxs umelt — — [reeuperatoret ex ci]vlbtts Xt 

dotO; vpl. Cif. In Vcrr. III, U, il : puMicnniis pctitor aut plpnrrntor 

53) Cicin Verr. III, 18, 84 : hobuit in edictn se in aratorein in quadru- 
plum datumiD (se. Indiclum) ; lo.is. 14,S5. 29,70. Vgl. Voigt, Jus naturale 
III A. 4 430. 

54) NSmilch einerseits zwischt-n (it>r Ict mt-lalü Vispaccnsis pp?;rri 
Jilille des 4. Jahrb., wie dem Zulllanre vun Palmyra nach 136 n. Chr. in §i 
unter Df. und andrerseits Gaius (A. SS), derWne Institutionen unter den 
Divi fr;itrcs oder erst unter Marc .\urel «bfasslc: Filting, Aller «li r Schriften 
rOni. Juristen 2f. Altoin die Klato e\i<5(iorle bereits unlcr dt-ii Divi friitres: 
Papir. Ju!»tus i de Cognit. (D. .N.VXiX, 4, 7 pr.): imperaiores Antouiuu.« cl 
Veras reseripserunt, in veetigalibus ipsa praedia, non personas convenlrl. 

55) Gai. IV, 32: in es forma, quae publicano proponitur, talis ficlio 
est, ut quanl.*! iM tuiiia olim. si piu'nus cnptum esset, id pignus is. aquo 
captuui erat, lutie dtberct, tanium pocuniam condcmnctur. 
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ches für die leges olea pendenli, vino pcndenti und vino in do- 
Hls vendundo in § 3 unter 2 bekundet ist. Allein der Effect 
solcher Clausel war doch nur oin problc!n;iiis< her : es vermit- 
telte solche selbst im Faile der deportiiliu rei lür den bläubiger 
keineswegs einen Erwerb des ex iure Quiritium roeum esse an 
dem pignu« unter dem Titel der Yerwirkung und gescfaatit 
dordi rei vindicatio, sondern es qualifieiert« dieselbe lediglich 
den wiriklich erworbenen Besitz des Gläubigers am deportierten 
pignnssum Usucapionsbesitze : das »domini estot ergab ein rein 
vulgilres d. h. ledijilieh von der Volksanschnuung getragenes, 
nicht aber vom Hechte nnerkanntes meum esse*®). 

Wohl aber ward in der Koiserzi it dem Gläubiger eine Klage 
auf Besiliübertragung des oppositum pignus gesehen: in der 
actio Serviana, welche ftlr den Fall von § 3 unter ^ , dass der 
Pachter seine Ulata als Unterpfand für das Pachtgeld dem Ver- 
pächter ausgesetxt hat, dem letzteren nach Verfall des Pfandes 
ebenso gegenttbcr dem Schuldner, wie gegen jeden dritten Be- 
sitzer derselben eine dingliche Klage auf Ausanlwortung der 
Unterprjnder gab^'). Und zwar crgiebt sich die Datierung dieser 
Klage aus Folgendem: einerseits ist dieselbe jtlnger als d;is In- 
Icrdiclum Salvijnmm unter August (A. 48', d?i ebensow ohl j n > 
Klage einen viei weiter gehenden Schutz gewährt, als dieses 
Inlerdict^'^,, als auch in dem Ediclum perpctuum das Ldict Uber 
jene dem über dieses in unmittelbaren Anschlnss nachfolgt, 
somit aber in einer systematisch ganz unmotivierten Stellung: 
inmitten, der Interdicte sich findet; und andrerseits ist die- 
selbe ttiter als die actio quasi Serviana, welche bis Trajan pro- 
ponicri ward (A. 65). Und ebenso weist auf die Kaiscrzcit hin 
die Benennung Serviana, mag man den Urheber in einer vüllig 
prol)lrrn;itis"hen pens Servia oder in der t;ens Sulpicia suchen. 
Denn ssuhreiid Servii den Magislratsfestcn der Republik durdi- 
aus fremd sind, so ersieht die ZurUekfUhrunc; der Klaue auf 
einen Sulpicicr die Anomalie, dass dieselbe niehl nach dem no- 
men, sondern nach einem praenomen benannt ist« Dieses letz- 



3Ci Vni^t. \n Tofcin II, 88 IT. 

57) lUuIorfT in Zcitsrlirift für L'rscliiditl, Hechtswissensch. <846, XIII, 
tiSff. J. J. üiicbofcn, Das rbm. ITandrechl I, 27 IT., woxu vgl. Keller in 
Schneider, Neue kritische Jahrbttcher. 4847. 978 IT. A. Ascoli, Le origini 
dcir ipotecn 99 IT. 

SS) fiachüfen a. 0. il. 
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u-n »h*^ ertJ^rt sieb nnn in d<r Tiut *iarau5. dass \»>m 
Aasg^ü^fe der Hep:ib..'k ab die Su!picii vor *üi von ihnen viel- 
verwcndeie praenooen Smrins mehrfach e.n xweiies pnenomen 
fCeflteSf §ö USenrius Solptdns Bufoif qnaUnonrir moMtalis 
T.7f<^7H>n, wie JLSenrhis Solpicfof BofBS bei Nq». AtL 
9, f. m Fol^ soldier Piraxis »bcr tn der Caiserzeit^s praen*- 
ETj^n Seirio» in dieser gfros als Geniilnarae behandeU wonie**". 
l'r.d da Tin". Prätor S*-rviü- ^ .'r-icius GajJ»a. Grossvat^r des 
K/>:-«^r G;iiba. wie V.iier » Mi.picius Ser. t C n. GA»j»a. 
Consal äi"^' von Snel. G i.o. - r«» .jhnl ^*ird. des>en Pnilur 
*' rr.il noch unter Aucusl anzuselitD ssi. so isl die actio Serx io na. 
h^!d nach dem interdiclum SalvLanum pnjponicrt, unter Auj^u>t 
la leizen und dem Serrios Sttlpicios Galbä za obeweisen 

Und eDdlieb ward dann die gleiche Klage, actio quasi Ser- 
Tiaoa genannt*^, in der Zeit t. J. 29**; bis Trajan^, auf alle 
fibrigen Vorkoommisse des pignus oppo7>itum erstreckt. 

Damit aber ward nun auch die p -cnoris opposili c3{>io ent- 
behrlich, demgem^ss nunmehr der Gläubiger nuf die Inan- 
^pnjcbnahme des Gerichtes verwiesen wird*^;, während wie- 



y/, t. Üar^ei'jn, Mxnnajcs II, 474 ff. 

CO So T;.e. Hi^t. II. 48: Ju!ii, Caudii, S<rvii; I'Iut Galb. I: • Ztf~ 
Mt/wr t^M^i VfL t. Borgbe»!, Oeuvres «pi^pbiqoet II. 3<. 

J. K:- .n, Fasti coDSuIarcs it. 

Aoilere* %, bei Scbiilios, io^utultoaes 1 1(8, d. Jört ut A. 4& eil. 
Mj GaLf •dEd.prev. :D.XVtl.n|i:;I.J«st.1V,t,T.tl. Tbcoph. 
fmt, IV, «, 7: atjch Q*)Iit Seniana; Gord. im CJost VIK, 9, 4. Dtnebca 

XtK'.tXi die dr*-j B«eichnani:en : pisneraiicia in rem c ier pi):aeralicl« ktjrt- 
«>ef; NUrc. 19 Dig. D. .\LiV, i, M, ; Up. 10. 75 ad bd. D. X, 3, 7 | Ii. 
XUV. 2, 11 § 4 0 ; PauL t <^»e»i. D. Xlf I, 7, «f : ttodesL t Resp. ,0. XX, 
• pr ; I' i i'i C Just. Vin. 15. 5; dann h> pcthocaria : Gai. 9 ad Ed. 
pr^v. D, WS, 1. 13 § 1 : Up. *4 ad Ed. D. X, 4, I | ^ Pnul. t3 ad Ed. 
D. X, 1, it ; I. JuiU IV, «, 7. 34 ; tödlich Serviana: Jui. i1 Dig. U. 
7. S« pr. : Pap. 2t. t8 Qnaect 1>. XX. 1, S pr. XXI, f. C« pr.. : Clp. 7« ad 
\. \. i). \\. 1, 5 1 ; Paul. 1'.> .»<! Kd D. \\'. 1. i ( .; vgl. BgcbH, 
Ci»»k«r>J»Ui' he Etufienini.''-n I-t. JJO. B.ichcton. I'fandrerhl I. JT. 

64, Denn das S. C Vellae-inuni vom Dcc, iS: Klein. Fa«.li consularcs 
iC, rechnet die Verpfandung Seilens der Frau zu GunMcn eine* Dritten 
»' ' >i ' ' ' - \criio!eocn loterce«Monen: J. J. Bacbofen, An^ev^blle 
lehren df > Civi!rt< hl» 40. 

65. Denn die labulae alimentariae Trajani. wie Liporam Bacbianonioi 
erkennen bereits die obllpatio praedii durch pl^noris oppttsttro als Itechl»- 
in^tilut an A 8. 

i>(t, >vvfr. und Carav. un C. Ju*t. VIII. 13, 3, 
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denim die nntituUerie pignoris capto als unerlaubte Selbslhülfe 
qualifieieit, der vis unterstellt und mit dem Verluste der bezüg- 
lichen Forderung bedroht wird«''). 

Im Uebrigen aber wird mit der pignoris cn))io Seitens des 
Gläubigers der gleiche Thalhcsland verwirklicht, welchen die 
pignoris diiio begrttndeie: die Detention des Gläubigers am 
Plandobjekie. 

§5. 

C. Das datvin pignuf. 

Die ])ignoris dotio, als die von dem Schuldner an den Giini- 
biger vollzogene BtsilzUherlragung eines Vcrmögensobjektos zum 
Faustpfand, gestaltet sieb sur traditio mit beigerogtem pactum 
eonventum, die einstige Rtickgabe des Objektes nacb Erfüllung 
der bentlglicben Sehuldverbindlichkeii vereinbarend, und sonach 
einerseits auf Uhnlicber Proportion beruhend, wie die mului 
datio, depositio und commodatio, wie andrerseits den gleichen 
Thalbestand begründend, wie die pignoris capio. In Botnff der 
sicher erstellten VrrMndlit^ltkrit aht r-\vnhnt tln*; gleiche doppelte 
VerhiiUiiiss ol), wie bei der ])if:nüris opposilio: drcsrihe ist zum 
Zeilpiink.te der jiignoris dotio bald bereits begründet, l>;iUi als 
eine erst in der Zukunft etwa begründete vorausgesetzt. Und in 
beicfcriei Beiiebung bieten die Quellen folgende bcis|>iele: 

I.' beim Dartehn: 
Plaut. Rud. n, 7, S3: tibi ege numquam quiequam credam, nis 

si accejilo pii;nore: 
und dann wieder im Kpid., wo folgender Thatbestand vorliegt: 
Slr.it ippoclcs hat eine Kriegsgefangene in der enitio sul> Corona für 
40 Minen erstanden: I, 1, 41 f. UO. (52. i, .i f. 38 f. und den d;ifar 
eeznhlten Kaufpreis von e'inem Wucherer crhorizl: I, 1, 51 f. S, 
1 1 f., wahrend die Sdavin selbst in der Hand des letzteren sich 
befindet: V, 1, 1 f. Der auftretende Wucherer fordert nun das 
Darlehn vom Stratippoclcs KurUck: Y, 1, ^:i, worauf der letztere 
die Zahlung leistet: v. 39, dagegen die Sctavin übergeben crhult 
und nun darauf bezüglich die Worte ausruft: Nunc tu niea's. 
Denn aus alle dem erhellt, dass zur Sieherslellung wegen der 
vom Wucherer erborgten 40 Minen die dafür erkaufte Sclavin 



67) Decrelum Uivi Marci l>ei Calli!.|r. 5 de Cogn. .D. IV» S, 43. M.MII. 
7, 7); Paul. Sent. rec. II, U, S. 
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als Faustpfand vom Slratlipocles (Itm erslcren tradiert worden 
war und solches pignus dud nacii iiackzablung des Darlcbns 
xurOckgegeben wurde; 

PliD. H. V. XXXIII, 1, 28: eelebntior qnidem ntus (se. aoulo- 
rnro) oam foenore eoepfase debet. Argomento est eonsae- 
tiido volgi, ad sponsiones eliainiium anulo exaüiente» 
trocla ab eo tempora, qua non erat arra velocior**). 
3. Beim Kaufe auf Credit: 
Cic. p. Sest. 5<, HO: libclli pro vino — saepe oppignerabantur ; 
Marc. Sat. 1,6,39: Asinac cognomentum Comeliis datum est, 
quoniam princeps Cornt'Iiae gentis emplo fundo seu filia 
data marilo, cum sponsores ab eo soUemnilcr posccrcn- 
tur, asinam cum pecuniae onere produxit in forum, quasi 
pro aponiaribus praesens pignus. 
3. Bei dem dem Innominatoontracte der Kaiseneit nuter- 
falienden pactum conventum in Plaut. Gapt., wo, nachdem Pfai- 
lopolearaa, der Sohn des Aetolers Hegio, in die Xriegsgefangen- 
Schaft derEUer geralhen ist, Hegioswei elisehe Kriegsgefangene: 
den Pbilocrates und dessen Sclaven Tvndarus erkauft und mit 

m 

dem erstcren verofnl'^irt , dass Tvndarus nncb Elis zurückge- 
scbickt \vorde, um mit dem Vnler des Philocrates die Auswech- 
scbinu desselben gegen den l'bilopolemus zu bewirken *^''). Bei 
der Abreise wird nun Tyiidarus vom Philocrates ermahnt: 

II, 72 ff.: cogit;ilo Line mca fide mitti domum te aesliaialum 

et meam esse vitam (i. e. me per meam iritam) hie pro 
te positam pigneri, ne tn me ignores, quem extemplo meo 
e conspectn abscesseris, quom me servom in Servitute 
pro ted hie reh'queris tuque te pro libero esse ducas^ 
pignus deserus; 
und ebenso sagt Hegio bezüglich des Tyndarus: 

III, i, 122: relinui pigncri putamina; 

wubrcnd endlich Philocrates nach seiner Rückkehr gegen den 

Hegio ilusserl • 

V, I, 18 f.: ])oslulo abs te, ut mi illuni reddas ser\'oni, quem hie 

n I!(]ucTam pignus pro me. 
Endlieb ordnet sieh hierunter auch die tropische Redewen- 
dung hei 

6s Vpl. dazu Voi(;t, Jus naturale, Beilage MX § 7 unter 1. 
69; V^l. Voigt a. 0. III § 38. 
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(Sc. p. Clticnt. 67, 4 90: illo sibi ad confirmandas ininiettias Alfl- 

nitatis comuDCtionem pignori fore putavit. 

Bei Abschluss einrr Wclto, wo, sei es der Wettpreis 
selbst, SP! f's ein nnderes Werlhohjckt"") von dem einen der 
beiden Wettenden dem anderen tum Faustpftuide gegeben 
wiKl'«): 

Plaut. Truc. 11, 20: pignus da, ni ligncae hacc sint, quas 
habes Victorias; Epid. Y, 2, 34 ff.: da pignus, ni ea sit 
■ filta. — Ni ergo matrts fiUaat, in meam DuminuDi, in 
' '• tuom talentam pignus da; Poen. Y, 4, 72: da pigntts, 

ni nunc perieris, in snavinm, nter utri del; Pers. 11,2, 4 ff. : 

' Fae, da herclc pignus »Ni memini omnia et scio.« To. • 
' ' ' equif^PiT) '^Si scf5 tntp. fjuot hodic Habens dlüitos in mnnim 
' ego Ucni pignus tecuni; Bacch. IV, 9, \'M f.: qui me 
- • • • esse dient cruciatu malo dignum, oe ego cum illo pignus 

haucl ausim dare; 
Prol. inPlaut. Gas. 75 f.: id ni fit, mecum pignus, siqoisvolt, dato 

in urnam ninls{ <(Evni Ankaufe eines Kruges geroetnaam 

SU trinkenden Meths}, Poenus dum iudex siel; 
CatuU* 44 j 4: quovis Sabinum pignore esse eontendnni; 
Ov. an am. T. 1 68: quaerit posito pignore vincnt nter; 
Phaedr. IV, 21, 5: a me eontendet — fjuovis picnnre: 
Plin. ü. N. XXXIII, 1 , ^8. consueludo volgi, ad sponsiooes eliam- 

Dum anulo exsiliente; 
Juv. VI, 27: digilo pignus fortasse didisii* !so. anuluni): 
Gell. V, 4, 2: libarius in quodvis pignus vocabat, si la uua 

uspiam liten ddictum esset. 



9S) Der Elnstti bei der Wette, wie der Ausssts beim Spiele, so na- 
mentlich dor Fingerring vergehen eine zx^ iefoche Funktion: haltl sctilechlhin 
als Unterpfand d.h. J""»tiimiit, iivf^cn Zahlung von Weltpreis oder Spielvcr- 
luül ausgewechselt zu \\ erden, bald als evcnluelle Zaliluii^ d. h. bestiiiuiil, 
selb»! als Wettpreis oder Spielverlust to dienen. Bei dieser letzteren Konk- 
lion liegt i}rr modernen Well die Auffn«;sunf: n!s l"ntcT()riin(! fern; allein 
bei Beurlbetiuog de» Antillen sind wir an die hier uns cntgc^entrcicnde 
abweichende Auffassung gebunden, die selbst eine Bcpründunt; durin ^e- 
winnl, dass das t>elrefrende Objekt für eine in ihrer kviiiniL'<-n Existenz noch 
Ungewisse Sduild cincesflzt wird und so ntin in \V;ilirlicit zii^!»'ic!i als 
Sicherung dient für die künftige Solution der dacinst etwa ver\Mrklicliten 
Schuld. 

71) Vgl. Rost. Opuscula Plantina 1, 78 fr. Pmncken in .Mncmoityne. 
Nov. Ser. t«75. III, 40 ff. 

4888. ' tS 
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5. Bei Beginn eineß Spieles, wo wie bei der Welte am Faust- 
pfand gegeben wird : 

Plam. Cure. II, 3, 76 : provooat me in aleom, ut ego ludam. Pbno 
palUum; 

€k»l. HR. Till, % 6: lotum patHmoDimn, pigpu» aleae^ Ticior gal- 
linaoeofl pycles abstullt. 

Durch solche pignoris datio ward nun, gleichwie durch die 
pignoris capto, dem GlUii]>ic'pr die Delenlion des rfandohjoktos 
erworben, die iwar dem Schuldner die Möglichkeil entzog, das 
beireffende Objekt durch Hcchlsgeschaft unter Lebenden in das 
Eigenthum eines Drilti'n ru übertragen, an sich aber dem GKlU- 
bigcr keinen Schutz Uechlcns, somit aber einen nur prckUren 
Besiu gewahrte. Denn selbst gegeottber der von dem Eigen- 
tbflmer deBPfaDdobjektes vorBesaiilttDgder betrelfonden Schuld 
angestellten rei vindicatio stand dem Gläubiger keinerlei defen- 
sives Rechtsmittel xur Seite, ausgenommen die Falle der sogen, 
legis actio per pignoris cnpionem, wo bei der vom Gläubiger ein- 
gewendeten Berufung auf solche vom Rechte ihm njcf'l)inicte 
HochlshUlfe oxtraordinario cognitio und dcncgatio ;i( tionis IMatz 
griiren'^j, wogegen in allen übrigen Vorkomranis^c n des ])ipnus 
caplum, ebenso wie beim pignus datum jeder defeubive itechts- 
schütz mangelte, vielmehr eine Sicherung des Besities lediglich 
jn dessen gewaltsamer Vertheidigung ^A. 42), wie in der dem 
Schuldner drohenden Eventualität rascher Verfolgung der For^ 
demng durch Klage» wie rücksichtsloser Exekution gegeben 
war. Erst das Edikt des C. Cassins Longinus von 627: Pacta 
conventa, quae nec dolo rnalo, ncc odversus leges, plel)isclla. 
cdicla mogislratuum facta erunl, scrvabo'^), ge\v;ilirte dem pig- 
nus datum die exceptio dob', bis flnnn nach Ausbildung des 
Pfandrechtes in der KaisL-rzcMt au deren Stulle die exceptio doli 
pignoris neque redditne pecuniae trut'*]. 

Und ebenso entbehrte in älterer Zeit der Gläubiger auch 
jeder Klage, um bei eingetretenem Verluste des duium oder 
caplum pignus dessen Detention wieder zu erlangen ^^j. Viel- 

72] Voigt, \n Tafeln § 75, 12. 73) Wufil, Jus rialunile III, 9o7. 

7*) Scv. und Carac. im C. Just. IV, 80, 4. VlII, 81, i. 

75) Insbesondere stand tbm nicht die Publiciana in rem su: Gal. 7 
n(! Eil. prov. 'D. VI. S, 13 § 1;: inlcrdum quibusdani ncc ex \u<l\^ possessio- 
nibus cumpclit Publicianura iudiduni ; naiuque pignoraticiae c( precariue 
poMessiones iuslae sunt, sed ex bis non »ol«t conipetere lale iudlci«m. 
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mehr griff erst eine jüngere Zeit in solcher Hichtunu ein: zuerst 
zu Ausgang der Republik auf dem Wege, dass man dxe liUerdicta 
reeupemiidae, wfe retineDdae possessionis gans sooiimIn' Weise 
auf die Detentioa des pignus datum, wie captum Übertrug '^), 
woneben man dem GUubiger bei Entwendung des Pfandobjektes 
durch den Schuldner unter August die actio furti possessionis ^'). 
bei Entwendung durch einen Drlltt n aber weit spüler die actio 
(urli rei ''^ gnb, bis dann endlich die actio quasi Scrviana A.ü3 
auch dem pignus datiiin, wie dem titulierten pignus captuui einen 
dinglichen Schutz gcw uLrit, der jedoch wiederum dem untitu- 
lierten pignus caplum versugl iilieb. 

Jene Detention des Gläubigers war Indess, gleich dtfoi An* 
spradie ans der pignoris oppositio, lediglich eine interimistische: 
abgestellt aat die Solution der betreffenden Schuld Seitens des 
Terpfliobteten, die selbst damit sich zur Einlösung des Pfandes: 
tum pignus reinere oder späterhin lucre^*^ gestaltete: • 

Fest. 281 28: leluere: resolvere, repignerare; 

Salemo, glosse: relucre: resolvero; 

Gloss. graeco laU iii» 41 : wiouvyim' luo; 

'■ ' j ' 

76) A. Ascoli, Le origiDi dell' ipoteca Sl 0. Solche l'eberlraguog der 
posMssorischea latordikte tof einen blossen Betentoc» welche auch beim 

pignus scqucstro deposituro (A. 105), wie beim prccnrium wiedorkdii t, ist 
eine reine AnomaÜc, da pos55essor der Schuldner, der rf.indbesil£cr da- 
gegen in Wahrheit bloss delentor ist: Jav.4 cx Plaut. (1). XLI, 3, 46], JuLlS 
Dtg. (D. XU, SS), P»tt1. 41. 51 ad Ed. (0. IX. 4, tt § I. XLI, S. I } 4S). 
Und solche Annninüe ist in allen jenen Vorkgmmnissen rein histori.sch zu 
erklären : einerseits aus dem Bedtlrfnisse nach Schutz des ein pignus de- 
finierenden GIlubigers oder Sequester, wie andrerseits ans dem Mangel 
dnes anderweiien Rechtsmillela. Und daraus ergiebt sich zugleich eine 
Bestimmung des Zfifpnnkfc«, wo solche Uebcrtragunp jener Interdtkle auf 
den Ffandbesitxer erfolgte: einerseits ging dieselbe dem interdiclum Sal- 
vlanum, wie der actio ServianOi somit der Zeit Augusts voran, und andrer- 
seits setzt dieselbe Freiheit dogmatischer Constrolction bei der Reclits- 
xv'issenschaft voraus, was nun in Verbindung mit dem rmttonde, dass die 
zum Schutze des Pfandschuldners geschufTene actio pignuruticia dem Aus- 
gange der Repnblilt angehört (A. St), jenen Vorgang in letztere Zeit verweist. 

77) Ijib. bei Pomp. 4 8 nd Sab. (D. XIII. 7, 3 : Snl). bei Up. H ad Ed. 
(D. XIll, 7, 36 pr.}; Coss. bei Paul. 54 ad Ed. (D. XLI, 3, 4 § H); Jul. hei 
Ulp. 29. 40 ad Sab. (D.XLVII, i, lt § i. /r. <9 § 6) und bei Paul. 7 ad Plaut. 
(D. XLVll, S, SS pr.): Pomp, bei Paul, ft ad Sab. (D. XLVIl. t, 15 § t); Gai. 
III, SOO. 

78) Voigt, XII Tafeln § 437, 7. 

79) Vgl. Voigt a. 0. § 86, 89. 44. 

48» 
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Caedlitia Stal. Karine bei FesU 29 (Ribbeek, Gomicer. Rom. 

fragiii,<53): ut «urum et veslem, qnod nuitris fntt, re 

!ual, quod viva ipsl oppoeivit pignori; 
and so anch pignns luere bei 

Jul. 34 Dig. (D.XXX, !, 86 pr.); Gai. 7 ndEd.prov. (D. X, ?, 28), 
IV, 3«; Scaev.7. 45. 24 Dig. iD.XIX, 52 § 1. XXXII, I. 
31 ^5 ?. XXXVI, <, 78 § 6] ; Pap. 7 Qnaesl. (D. X, 2, 31); 
Ulp. it. 33 i\d Süh. I). XLIX, 15, 15. XXXIV, 3, I 
§ 4. XX\, 4, 57), 20. 3t ad Ed. (D. X, 3, 7 § 12. XITI, 7, 
25); l'aul. Sent. rcc. II, 5, 1.13, 4. III, 6, 8. 7, 25. Tryph. 
7 Disp. (D. XLI, 1 , 63 § 4] ; J. Jusl. II, 20, 5. 42. 
Sev. Alex, im G. Just. VI, 42, 6. 

Und solche Lnition, wofttr eine Frist beim pignus dalum aus 
dem Zahlungstermine der betreffenden Schuld ohne .Weiteres 
sich ergab, bei dem pignus captum dagegen zwar dann, wenn 
solche durch sogen, legis actio per pignoris capioncm abge- 
pHlndct war, durch das Recht goselzt*'"), anderenfnlls aber nicht 
gegeben war, verpflichtete nun den Gliiuhiger zur Restitution 
des Pfandes an denSchuldner. AlU in t ino entsprechende Resti- 
tiitionskhige war, abgesehen von der zuslündigon rei vindicatio, 
auch hier von Alters dem Schuldner nicht gegeben, da, was ins- 
besondere die pignoris datio betrifft, dos unsolenne pactum con- 
ventum dadurch, dasa es mit der traditio rei sich verband, eben- 
sowenig, wie als Annex der mancipatio oder in iure cessio^'), 

80) Den Luitions«nspnich an sich des Schulüncni bezeugt Gai. IV, tS. 
Deim pignus in causa ludicati captum warnach Anton. Pius bei Callislr. S 
de Cogn. (D. XLII, I, 84) eine Frist von 60 Tagen gegeben d. i. die nämlicbe 
Frist, \s eiche bei der Personalexekutior i m Schuldner zwischen der do- 
muro duclio und der addictio eiogerftuml war: XII Tafeln tab. III, 8. Und 
gleich« Frist stand dann woM bei der sogen, legis ectio per pignoris 
eapioDemn. 

8V Die XII Tafeln tab. V, 4. H — 43 erfordern zur Klagbariceil der 
dem dinglichen liechtsgcscb&fle beigcfuglen pactio cincstheils, dass die* 
üelba zur nnneupatio sieh geslolte d. h. In solenne Rede sich elniciefde : 
Cinc und «niitra bei Fest. 1738, 9, wozu vgl. Voigt, XII Tafoln I, (30 IT., 
wogegen das einfache orare d. h. die unsolenne Hcdo ;Voipl o. 0. § 16, 8) 
ein klagbares pactum nicht crgiebt: Voigt a. 0. 1, S66fr.; und andorothcils, 
üess desselbe In die In iure cessio oder mancipatio oder das nexum einge* 
gliedert sfi. wo^f^pen die der Irnditio nncpfn}:fc yiartio keine Klage emnipt 
d, Ii. kein contractu» ist. Und diese alle (irundurdnung, zuerst durch- 
brochen in der mutui dotio, beblell bei der pignoris dotto ihre Geltung bis 
zum Ende diT ncpublik. Erst fpnier gab die Ketserzeil aus dem der In iure 
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klagerzeugende Kraft und Wirkung erlangte, ünher waren die 
Interessenten darauf angewiesen, Zug um Zug die Luiliun und 
die Zurückerslaltung des Pfandes zu vollziehen, wie auch eine 
Versündigung und Ausgleichung wegen etwa erwachsener Nc- 
benansprllcbe, so wegen gezogener Nutzongen oder oufgewen« 
deter Unkesien nnter sich su vermilteln. 

Erst gani am Ende der Republik griff hierin die Rechts- 
bildung ein: die pignoris datio ward zum Contrakte erhoben 
und so nun mit actio pignornticia zu Gunsten des Schuldners 
bekleidet ^^), worauf dann im A erlaufe der Kaiserzeit auch dem 
Gläubiger wegen der wider den Schuldner cr\s-achsenen Gegen- 
forderungen, so numcnliich auf etwaigen Schadenersalz oder auf 
Restitution von Impcnsen eine actio pignoraticia contraria ge- 
geben wnrde*^. Und beidelQagen wurden vonAnfang an auch 
auf das pignus eaptuni mit erstreckt 

« 

cessio oder mancipatio oder traditio beigefUglen paclnin die aclio pr«c» 

Script*'^ ^ prhi«: SrhiJUnp, Institutionen § 831 Zu« 9. 

Hi) üio actio ptguoralicia ist ebenso unbekannt dem Qu. Mucius 
Seaavola pont; Qe. de Off. HI, 47, 7t, und dem Cie. de K. D. (74 Oi III. 
80, 7, als aurli fremd dem den Instilutionen des Gaius zu Grunde liegen- 
den, wühi auf Sorv. Sulpiclus Hufus zortickgehcnden Coutracts&y&tenie : 
Voigt, Jus naturale III A. 478. Dagegen ls.t dieselbe bekannt dem Alf. 
Varof S Dtg. eplt. (D. Xill, 7, 10) : qul rallario cradiderat, quum ad diem 

pecnnia nnn Sf] verpfiir, ratem in flumine «iir nurtnritnle eit-tinuit; postca 
ilumea crevit et ratem abstulit; si invito ratiurio retiimi!»&et, eius periculo 
ralem fülssa raspondil; ted al dehitor am veltmtale eencassiaael, ul relU 
neret, culparo dumtaxat ei praestandaro, nou mih maiorem, '^ozu vgl. 
Schilling, Instilutionen § 278, o. Voigt, Jus naturale III, C34 f. 878 tl. 

6i} Einen Fingerzeig giebt Ulp. H ad Ed. (O. XIII, 7, 36 pr.) : si (juis 
in pignorc pro aoro aaa aabiaclsaal eredltori, quallter toneatur, quaeaitum 
est. In qua specie rectissinie Sabinus scribit, si quidem dato auro ues 
sublecissel, furti tencri ; quod si in dnndo aes «tshiecisst't, turpttor fceis«;!', 
non furcni c&se. Sed vi Lic piilo pigouralicium mdicium iocum ttabere, 
et ita Ponponiof aeribU, woxa vgl. 40 ad Sab. (D. XIII, 7, 4 ( t); denn 
hieraus ist zu entnehmen, dass Sobinus die actio pignoraticia conlruriu 
noch iiiclit Icannte. Und tihnlicb verhält es sich bei l'oiitp. 6 ad i^ub. ,1). 
um, 7, 3. : si, quasi recepturus a debitore tuo cuminus pccuniam, rcddi- 
disli ei pignus isque per fenestram idmlaitexcepturo eo,quemdo induslria 
ad id posuerit, Labeo ait, furti Ic apcrc cum dclnlorc possc et ad e.vbi- 
bendum. Et si agente te contraria pignoraticia excipiut debitor de piguore 
aibl reddito, replicabllur da dolo et fraude, per quam nec reddltum, sed 
per fallaciam id inlelligitur. Die früheste En^iihnung dieser Klage findet 
sich bei den Juristen aus dor Z»^it der Antonine: romp. ß ad Sal). und in 
Ulp. tl ad Ed. eil., 35 ad Sab. iD. XIII, 7, 8 pr.) ; Ainc. S Quacst. ,Ü. XIU, 
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D.'ihinpie^cn die Unterlassung der iuilio pignoris ergab deil 

Tbatbcstand des dcscrere pignus: 

Plaut. Capt. II, 3, 76 : ne — pignus deseras 
und crmMchligte zugleich bei pignoris (l itio. wit? hol lilulierler 
pignoris ipin den Pfandbesilzcr zum pignus cacdere: lur 
Füllung des l^fandfs: 

Crass. bi'i Cic.de Or. Iii, 1,4; eam (sc. pignus) concideris; 

iila [>c. pignora) sunt cuedenda; 
Tib. IV) 13, 17: quid facio demens? beu, heu mea pignora 

caedo. 

Solches caedere pignus ennachligle jedoch den Glttttbiger 
keineswegs zu einer Aneignung des Pfandobjektes, indem die- 
selbe vielmehr als Unterschlagung galt und somit den Thalbe- 
stand des furtum ergab *'^'). die actio fnrti begründete'"'^, es 
sei denn, dass durch eine der piunoris d itin beigefügte lex com- 
missoria ilcni GlUnbiger solche Aneignung besonders freigegeben 
war'*'']. Vieitnehr lag dem Gläubiger die vcndilio pignoris ob. 

7. »I. XLVU, t. Sl f 4) ; Mara. 6 Dig. (D. XUI. 7, 16 { 4). Danach litt dies« 
Klage iiitf (las Hdictum pcrpcluum zurückzuführen. 

8 - Alf. Var. 5 Dig. cpU. in A. 8J. l'lp. 2« ad Ed. (D. Xlll, 7, 4< § 5J; 
i'aul. tu ad Sah. (D. XXXIX, i, 84); Mode*;t. 4 DifTcr. ;D. XlII, 7, 381. 

SS) Bei untitullerterptgaoris eapio hat dar GlSabiger kciae OefugniM 
zur veriililio pignoris: DIocI. im C. Jusl IV, 51, 6: nemo res ad Ic pcrli- 
nenlos non obligatas sibi nec ex oüicio vendrndi potcstatem habens distra- 
liendo quicquam tibi nocere potuit. Somit war solchenfalls der Gläubiger 
lediglich auf die Retention dei capierten pignat aagewiesea. 

S<.) Voigt, XII Tafeln § <37. 14. 

S~] Vgl. einerseits Gai. 13 ad Ed. prov. (D. XLVII, 2. .»4 pr.) ; J. Just. 
IV, 1, 6; «ndrersoiU Javal. «9 ex Cass. (D.XLVIl, S, 73); Pomp. 19 ad Sab. 
D. Xill, 7, S); Ulp. 41 ed Sab. (D.XIII, 7. 4). 

Pop. 9 Resp. (fr. Vnf. 9 • credKor n debilorc pignus rede ctnil, 
sive in cxordio contraclus il« convcnit ^ive po^tea. Nec incerti prrlii vcn- 
ditio videbiluff »i convcnerii, ut pccunia fcnoH« non soIuU creditur iure 
enapti domininm reUncol, cum aortis et iisiiraruiD quanliliis ud dirm sol- 
vctidne pecuniac praestitutnm rorln ^-it , M;ir ' ad form. Ii\p. ;l>. \.\, I, 
16$ 8/: pole.sl ita licri pignori!» dnli» li\ puJtucat've, ut, ^i iidrn cntum 
lempua ood ail solula pecuoia, iure cmtorie postiideol rem iusto prctio lune 
tirsliniandum; hoc cnim en^u vidctur quodamniodo condiciuriulis esse 
vc-iiditio. Et ita Üivus SrvtTUS et Antoninu« ro>rrip«eruiit. >«• lex coiiv- 
nu.s.süriö iindft ihren Vorgang im rumi.>.ciicn lU'clitc bei der iulucia : \ oigl, 
.MI Tafeln f 49, vnd im hoUeniscbeit Reehic bei dem Pfände: Cic. ad 
I .im. Xlfl, 5C, 2 IMiilddos .VUibandensis i no{n,x<ii Cluvio dcdit; ene com- 
nits<<ap sunt. Vclim eures, ul nut de hApoiltccis dccedat ea^quo procura» 
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In Bt trofT dieser letztcron aber tritt in (lein römischen Le- 
ben <'in mehrfacher Wechsel der leitenden Gnmdsiilzc und Ord- 
nungen zu Tage. Und zwar wie bei der sogen, legis actio per 
pijinoris cnpionem eu allen Zeiten dem cnpions ipso iure die ven- 
dilio pignoris zustand^*), so war gleiches von Vom heixin auch 
der Fall ebenso beim pignus opposftum captum wie beim 
pigouB datum*^). Allein indem man weiterhin, griechischem 
Brauche folgend (A. 91), der pignoris oppositio, wie datio ein 
pactum de vendendo j)ignorc einfUgle, so ward etwa gleichxeilig 
mit der Ausbildung der actio pignoraticia, sonach zu Ausgang 
der Republik die Einschränkung aurgestclll, dass nur im Falle 
der Vereinbarung von solchem pactum dem Glttubiger eine Ver- 
kfiufsbefugniss zji siehe: 

Javol. <ö ex Cass. (D. XrVII, 9, T Vi; si is, r|ui pignori rem jum-c- 
pit, quum de vendundo pignore nihil convenisset, vendi- 
dit aut anlcquam dies venditionis vcnirct pccunia nun 
solnta Id fecit, fort! se obligat; 

Gai. II, 64: ollenare potesl credllor pignus ex pacttone, 

quamvis eius ea res non sii. Sed hoc forsilan idco videa- 
lur fieri, qnod volantate debitoris intellegiiur pignas nlie- 



loribtts Cluvii tradnt aut pecuniam solvat; p. FIbcc 81, St: pccuniam 
adolesccnttilo {i. o. Lysoniae Tvtnniti) (;ran(U foenore, nducia Ivgl. Voigt, 
a. 0. i 86, 85) tarnen accepta occupavisU. Uanc £<luciam cotnmissam tibi 
dielt: teoe« hodto ao pesside», aomit nach dem Rächte dort von Alahanda 

in Carien, hier von Temnus in Mysicn. Das commissum pignus untcrfiel 

dem publiciiifii'^rhcn Edicte: Si quis id, rjuod ci trndilumosi t-x iustn cnu<n. 
a domino et noiulum u&ucaplum pelet, iudicium dabo; Voigt, Jus n.iturule 
Beiloge XX 9 4. «. 

89) Voi^'t, XII Tafeln 1. 506 f. Znlllarif von Tnlmyra in § 9 a. E. COl. 
nie, 40 f. Vf:I. Des«nu in Hermes. 188*. XIX 524, i. 

DO) Piaul. I'oen. V, 5, 16: propemoUum hoc (hc. pignore capto ven- 
dendo) opsonurc prnndium potoromibl; Jul. 49 Dig. (D. XLI1I, 33, 4 pr.;. 
Dns puctum de vendendo pignore fi'JiIt auch In den leges contrarius bei 
Clin UH. 14'"» — töO in § 3 unirr i. 3. 5. I nd dnnn hirli't rmrli eine Ann- 
|ii:,:ir das ip<o iure zustehende Mcclit zum Verkaufe der procdia ^ub.si^:n:l^o 
pro praedc. 

91; Eine Analogie dafür ergiebt dns \ cndilionsrechl bei der liducia: 
Voigt, XII Tafeln § 86, 45. Ein iiso tl.is licliciii'>i fio Ilpclit. wo (l;is Vpr- 
kaufi^rechl ipso iure zustand, daneben aber auch (iurch Verlrag verciuburt 
wurde: Plalner, Protess II, to?, M. E. C«ntemer, Etudes sur Ics antitiuit^s 
jurid. d'Alhenrs. Le ere<Iit foncier. Peris 1666, 11. Meier und :^ciiümttnn- 
iäpbiuü, AtUscIicr i'rnzess 11, 695 f. 
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nari, qui olim paetm est, oi lieerel «reditori pf i^ntu ven- 
. dere, sl pecunia non solvatur; 
vgl. Lab. 1 Pith. epiu (D. XX, 4, 3S) : ai insttla, quam tibi expacto 

convcnto licuit vendere ; 
AtUicin. bei Pomp. 35 ad Sab. (D. XIII, 7, 6) ; Jul. bei Ulp. 19 ad 
Kd. 'T>. X. 3. 6 § 8^ ; Pomp. 35 nd Sab. (D. XIII, 7, 6. 8 
§ 3 — oj, -2 Ixcl. bei Paul. 3 Quacsl. (D. XX, 5, 9 § \]\ 
Scaev. C Re.sp. ,D. XLVI, I, 03), Quaest. D. XLIV, 3, U 
§ 5), Pap. 3 Uesp. (D. XX, 5, 3 pr.} ; sowie auch Ncrai. bei 
' Ulp. 32 ad Ed. (D. XIX, 1, H § 8). 
Somit steht nach solcher Theorie bei pignoris oppositio oder 
datio In Ermangelung eines pactum de vendendo pignore dem 
Pfandbcsitxer lediglich ein Retentionsrecht am pignos su, so dass 
derselbe, um eine Beendignj^g des Pfandverbultnisses herbeisu- 
ftthren, auf RlagpnsteUung wegen der beittglichen Forderung an- 
gewiesen war. 

Allein unter Septimius Severus ward dieser Uechtssiitz 
wiederum auf}zcgeben und zu der ültesitn Ordnung zurückge- 
grifTen, dass auch ohne pactum de vcndendu pignore der Pfand- 
besitzcr xum VeriLaufe des Pfandes berechtigt sei. Und da nun 
auch jelst noch ebenso pacta de vendendo, wie de non vendendo 
pignore auftreten ^^j, so wurde nun die einschlagende Ordnung 
systematisch susammengefasst von 

Ulp. 41 ad Sab. p. XllI, 7, 4): si oonvenit de distrahendo pig- 
nore sive ab initio sive postea, non tantum venditio valet, 
verum ineipit emtor dominium re? habere. 

Sed et si non convenil de distrahendo pignore, hoc 
tarnen iure utimur, ut liceat distrahcre, si modo non con- 
venil, ne liceat. 

Ubi vero convcnit, ne distraherctur, creditor, si di- 
straxcrit, furti obligutur, nisi ei (wohl: ab eo) ter fuerit 
dennnliatum, ut solvat*', ot cessavcrit; 



92} Dies bekundet bereits Ponip. 19 «d Sab. (D, XIII, 7, 5): s| -> 
omniiio fuet ini pacti, nc voncal. 

93) Solche denuntiatio ist rcchlliciics Erforderoiss für den Verkauf 
der fidiicia, iftie des durch sogen, legis actio per pignoris capionem er> 

^rifTrnt'n Pfandes und des prui-dium subsignotutn pro praedf; Voi^i, XII 
Tafeln I, 187. DlukicIi i-i dieselbe als Krfordcruiss der biirperliciien Silte 
für den Verkauf aucfi anderer i'funder anzusehen. Die dreimalige Wieder- 
liotung aber solcher denuntiatio, die auch bezeugt wird von Paul. Sent. 
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vgl PauL 3 Qaaast (D. XX» 3, 3); MareiDti. ad form. hyp. (0. XX, 
4 J 2 S 4 0); Alex. Sev. im G. Just. IV, 21, i. 

Im Uebrigen wurde die vendilio ])ignori» durch eine pro- 
Bcriplio öflentlich angekündigt^}, sonach nl>rr gemeinhin im Wege 
der Auktion vollzogen, während wiederum dor daraus rrzieltc 
Erlös zur Deckung der belrefrenUen Forderung \ crNvcmlei w urde, 
der etwa sich ergebende Uebcrschuss aber dem Schuldner zu 
restituieren war 

Andrerseits der Kaufer des pignus erwarb in ältester Zeil 
lediglich den nsos d. i. denUsucapionsbesila des Objektes so 
dass er der rei vindicatio des EigentbllBiers: des bisherigen 
Pfandsdnddncrs ausgesetst nnd solchenfalls auf Regressnahme 
an den Verkäufer angewiesen *^), bei erlittenen Besiizverluste 
aber schutzlos war. Nach Proponicrunp der publicianischen 
Edicte V. 519 (lunlificierle sich jedoch jcnir Usiicapionsbesitz 
zugleich zur l unae iidei possessio, gegenühcr dem dritten Be- 
sitzer, wenn aucli nicht gegentlbor dem Eigcnlhünjer geschützt 
durch die schwUchere Puhliciana in rem '^}. Allein mit Propo- 
nierung der exceptio doli im J. 627 (A. 73} gewann derselbe 
aodi'die IfOglicbkeit, selbst dem Eigenthttmer gegenüber mit der 
PubUeiana aoftutreten, 'da dessen exceptio lusti dominii nun- 
mehr die replicatio doli sich entgegenstellen Hess. ]>is dann end- 
lich nach Einführung der actio quasi Serviana die theoretische 
Construktion eingriff, dass der Verkauf Seitens des Pfandbe- 
sitsers einen prokuratoriscben Gbaraiiter an sich trage und so 



rec. II, 5, f. Piocl. itn C. Just. VIII, t3, fO ist neues Hecht, wohl voi^e- 
»cbrieben durch eine nicht überlieferte kai!>erconstitution. 

94} Scrv. bei L'lp. 37 ad Ed. (D. XLYIl. iO, 45 $ 3i, : si quis pignus 
proscrlpseril venditams; Sev. Alex, im C. VIll, t7, 4. 

9V Voigt, XII Tnf In § 53. 4 8. Pap. 3 Rcsp. (D. XIII, 7, 4 4 Resp. 
bei Marciao. ad hyp. form. (D. XX, 4. 42 § 5); LIp. 30 ad Ed. ,D. XIII, 7, 
14 5 8) ; Paul. I Sent. ;D. XIII, 7, 1]; Trypb. 8 Dbip. (D, XX, 4, 20). Gleiche 
Ordnung galt für die liducia: Voigt a. 0. } SS* 48. 

9(5} VotRt a. 0. § 94 ujTfer Bb. 

97) Voigt a. 0. 5 87. 4S6. 

SS) Voigt, Jii« natural«. Beilag« XXt § S f. 

99) Gai. II, 46. Paul. 88 ad Ed. P. X. 2, 29 . Ein« ConS4!qttenz 
davon biclet Jul. bei l'!p. 38 ad Ed. 0 XIII, 7, 43 pr.) : si, quum vcnilcrcl 
credilor pignus, convenerit ialer ipsuai et debitorem, ut, si soiverct debilor 
pecuniam pretii emtori, lieerat ei racipere rem suam, — — ipsc dehiior— 
vindicara r«m poterit : vgl. Bachofon, Rilmiscbes Pfandrecht I, I9i fT. 
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nuD uucb| dafeni durch TrnditioD, nicbl uIkt durch Moncipalion 
oder in iure cessio vorzogen^ direlLteii Effekt gewinne d. b. 
dem Erwerber Eigenllittoi ttbertmge und somii bei res neo 
maneipi die rei vindioaUo, bei ret mancipi die Publieiana in rem 
gewühreiM}. 

§ß. 

II. 1>AS iilgDaü 6e<|a«btro de|>o6Uaiii« 

Eine eigene Arterscheinung de^ picmis ergiebt die beim 
iinparlheiischen Dritton bewirkt»' Ilnifcrk'ciung eines Werlh- 
objektcs als Unterpfand fUr die kUnllii:o Krflilhing einer dem 
Deponenten etwa envaehsendcn Schuldverhindlichkeit, deren 
Existenz somit zur Zeit der Hinterlegung nocb ungewiss ist. 

Jener oniMirtbeilscbe Dritte, welcher als Depositar des pig- 
nus fuDgierttqiulificferl sich soichenfalls als Sequester, ein Atis- 
dmck) der im Allgememen den Unpartheüschen beieichnet, bei 
dem ein Werihobjekt, dessen Zul)ebi}rigkeit zwischen zwei In- 
teressenten zur Zeit noch ungewiss ist. unter der Bestimmung 
hinterlegt wird, dasselbe demjenigen Interessenten uuszuant- 
Worten, zu dessen Gunsten solche L'ngewissheit sich entschieden 
hnhen wird. Und so sind es im Besonderen zwei verschiedene 
Vorkommnisse, in denen solche Sequestration in Rom auftritt *"']: 
eineslheils die Hinterlegung einer ns controTerriosa, somit des- 
jenigen Objektes, dessen ZnliehOrigkeit xwisehen swei Prilton- 
denlen in Folge eftier obwaltenden DifTerens tiber die beider- 
seitig daran erhobenen AnsprOche streitig und nun von dem 
secfuestcr selbst als compromissari sehen Schiedsrichter zu ent- 
scheiden ist und iinderntheils die Hinterlegung eines pit;nus, 
das somit sei es Unterpfand, sei es selbst Objekt eines An- 

100} Pap. «Quaefl. (D. VI, t. U); Up. SS «d Ed. (0. XU, <. 46): 
crcditor pigDUS vondcndn cousom domini prnostat, quam ipMoon liabult; 
DIocI. im C. Just. VUl, 27, it. 18. I. Ju«t. II, 4, 4i. 

101] Scrv. inAen. XI, 433: Sequester est aut medius inlcrüuus uJlcr- 
canles. aut apud quem aliqaid ad lempnt seponitur; PauL t ad Ed. (D. 
WI, r,[ proprie — in sequcslrc t>l il. posilum, quod u phiril»u.<» in so- 
lulun» cerla condicione custodiendum reddendumque truditur ; GlossÄe 
lulino-^TBecae 4 8i, 87. sc<\\xesler: fttanr^aifjQtrof, avyS-r.xo<fi').ai. 

4 02; Fest. 339 b, 81. Luclat. Plac. in StaL Tticb. II, ISS. VII, 5(S. 
s^uvl. \ (1 b .tiir r ' '6 UeifTerschcld ; Pnul. i nd Krt. D. XVt. 3, (! ; Modest. 
6 Pond. ,ü. L, 46, 44 0); Glojk^ne gracco-lat. 368, '.i. 42, GJos.sic nomicae 
V. 0»xovieft»Q. YgL Th. Mutber, S^qucstratiAn ttnd Arrnal R fT. €4 f« 
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Spruches ist lA. 70), desseu Yerwirklichkeit von einem ia der 
Zukunft liegenden Momente abhängig ist, worüber im Zweifels- 
falle der Sequester selbst als Un|>art)ieii8cher xugleich daon die 
EnlscheiduDg abcugeben hat Und insoweit letsteren Falles 
der Sequester als Unpartheii^cber for eine Wette fungiert, lUbrl 
derselbe mgleicbdienistikane Sonderbezeichnung alssculna**^]: 
P. Lavin. de vcrbis sordidis bei Gell* XX, 11, 2. 4 : »sculnani« 
vulgo dici, qnasi smilnjim, quem, qui cicganfins locpnin- 
tur, sc(iucslrem appellant. — Sculnam aulcm scriptum 
esse in logistorico M. Varronis, qui inscrihitur Catus; 
Macr. Snt. III, 17, 16: sponsiono conlondit dignus sculna Munntio 

Planco, qui lam honcsti certaminis arbitcr cloclus est. " 
Solche Ilinterlegung seihst aber des Pfandes, traditionell durch 
pignus deponere beselehnet: 

Gell. XX, 11,5: quod apud sequestrcm depositum erat, »se- 

questro poeitumt per adverbtom dieebant; 
Isid. Or. X, SCO in A. 103; V, 25, 19: depositum est pignus . 

commcndatum ad tem|>us*, 

sOwie Paul, in A. 1 Of . Pscudo-Asc in Verr. ]). I i5 und nach- 
stehend citicrlcn Cic. ad Qu. fr. 11, 15 b, 4. Yerg. Buc. III, 
30. 31. Serv. in h. I. 

tritt nun In folcendcr Hc/idaing in den Quellen hervor: 

1 . als pignus für eine etwa xu verNvirkende Convcntional- 
strafe: 

Gic. ad Qu. fr. II, 15 b, 4: tnbunicü eandidati eompromiscrunt, 
bs. quingenis in singnios apud M. Catonem dcpoaitis, pa- 
tere eins arbitratu, ut, qui contra fecissct, ab eo condem- 

narelur; 

2. als Einsatz bei eingcpangencr Wette: 

Verg. Buc. III. 28 fr.: Dtun. vis. — internos, quid posstt uferqne, 

vi( issini exptriaimis? EüO hiinc vilulaiii ilepono: 

tu die, raccum quo pignore cerles. Men. De grcgc non 
ausim ((uldquam deponere teenm. — Venim, id tpiod 
mutlo tute ipse fntcbere inaius, -* pocula ponani f.-iginu ; 

lo:} iNiti. Or. X,260 : Sf(|iie':ti'r dtcilur, (|ui n rtunübus meilius inter- 
vcnil, qui opud Graecos b /üooe Oicitur, apud quem pigriura üepuut solent; 
ßloss. AmpJon. im Archiv Hir Philologi« und Pfidag. 4847. XJll. SS. 
SSO, *6: st-qucJlcr: susccptor pignoris. V{;l. Mulhcr a. 0. 65 (T. 

104' Verderbt, wie irrig isl die Glosse im Cod. Leid. 67 E. U>\. 53»n 
bei Lowe, l'rodromus corpori!; glu.«s. lat. 147 : .«aona : spoiisor. 
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Ser. in b. 1. 31 : depono] in sponsinne colloco sequcstro; 

quo pignore] qua sponsione, quin pignus sponsioni est; 
Schol. Veron. in h. 1. 31 : qiio pignore ccrlesj quo opere confli- 

gas vel quod pracmium ad cerlamen exhihcns: 
Ulp, 28 ad Ed. (D. XIX, 5, 17 § 5): si quis spansionis causa an- 

nidM aoeiperel nee reddit victori, praescnpUs Terbis actio 

in eum oonpetit. 
Solche depositio tibertrug nun dem Sequester lediglich die De- 
tention des pignus und begründete damit von vom herein ein 
bloss octuellcs, nicht djigegen irgend i^elches Hechts- VerbäUniss. 
so dass der secjuester weder bei cingetrclcncra Verluste des 
Pfands seihst oin H«»rhlsmitlel auf dessen Wicderorlangun:; 
halte, noch »ucL dein Deponenten selbst die jederzeitige Rtlck- 
gabe desselben verweigern , ebenso wenig aber auch von dem- 
jenigen, zu dessen Gunsten der Anspruch auf das pignus sich 
entschieden hatte, auf dessen Herausgabe belangt wenden konnte. 
Vielmehr geschah es erst in der Kaiserteit, dass in diesen Be- 
' siehnngen die Rechtsbildung eingriff. 

Und zwar, was die Stellung des Sequester zu dem Objekte 
betrilft, so i^t :i1!ordings denisclbrn niemals ein ins In re nlfenn 
beigelegt und eine dingliche Klage auf Wiedererlangung des 
pignus gegeben worden; wohl aber half man dem dringenden 
liedurfnisse nach Schutz dadurch ab , dass man dem Sequester 
anomaler Weise die interdicta retinendae, wie recupcrandae 
poasessionis zusprach ^^^}, 

Dann wiederum das VerhSltniss des Deponenten cum Se- 
quester ward dem Gontrakte des depositnm unterstellt so 
dass dem erstercn nach dem zu seinem Gunsten ausgefallenen 
Entscheide die actio depositi wieder den letzteren zukam '<»'), 
einer früheren RtlckforderuDg des pignus dagegen die exceptio 
doli entgegentrat. 

Und (Midlich wiederum lu Gunsten des dritten Mitinteres- 
srulen, welcher in Folge der zu seinen Gunsten ausgefallenen 
Entscheidung einen Ansprach auf Ausanlwortung des ))ignus 
erlangte, ward die actio praescriptis vcrbis gegeben '<>^). 

4 05; Jul. 39 cx Min. (D. XLl, i, 39- Flor. 7 Inst. ;D. XVI, I, 47 § t); 
vgl. A. 16. J. Voigt, Vom Besitz des Sequesters. Freiburg ISSS. 
iW) Paul, a ad Ed. (D. XVI. S, 6). 

407 l'lp. 30 0(1 Eli. ;D. XVI, 9, 5 § 1; vgl. SS ad Ed. {D. XIX, 5, 17 §S}. 
108J Up. SS ad Ed. (D. XIX. 5, 17 $ 5). 



279 

§7- 

OeaaMmtergelmiti» 

Das rOiniflcbe pigoi») wiederkehrend in dem heDeniscbeB, 
wie in dem gemieniicben>M) keltischen"^ Leben nnd so 
wohl surflckgeh^nd bis in eine Periode indo-germnnischer Vor- 
geschichte, war bereits in vorrömischer Zeit von den Lateinern 
zum Rechtsinstitute der fiducia umgestaltet worden und kehrt 
in solcher Gestalt auch in dem ältesten römischen Re( lite wie- 
der "2] : die j)ignf>ris datio wurde als Uehertragung des OUjektos 
zum Eigenthume vollzogen, wührend dessen Rückgabe durch eine 
der mancipatio oder fn inre cessio foiserierle nnd so sugleicb in 
solenne Worte gekleidete pactio verlontbart wurde, so sugleich 
auch dnroh actio flduoiae sicher gestellt, alles dies somit in nber- 
einstimmender Slructur, wie bei lex mancipii und ne\i datio. 
Dennoch aber behauptete sich auch neben dieser fiducia das 
nackte pignus nach wie vor in dem Lebensvcrkf^hre: cl)cnso in 
der pignoris opj)osilio, datio und dcposilio, wie in dpr pignoris 
capio. Diese Thatsiicho erklUrt sich jedoch, wns die picnoris 
uppositio belritfl, daraus, dass, indem die (iducia dem Si hiiidner 
den Besits des als Rcalsicherhcit eingesetzten Objektes entzog, 
darin eine lastige Bescbrtlnkung des Schuldners empfunden 
wurde***), die anf jenem Woge nun vermieden ward. Und dann 
wieder in Betreff der pignoris datio bietet ein doppeller Momeut 
die historische Erklärung: einmal, indem die Abschliessung der 
fiducia mit uinsUlndlicheren Solennitaten umkleidet war, so sog 
um desswillen hei nur geringfügigeren Srhuldbctrllpen der 
Lebensverkehr die pignoris datio der solennen fiducia vor"*). 
Und dann auch, indem ein im Laufe der Zeit sehr wcrlhvoil ge- 
wordenes Ycruiü^cusubjekl: die staatsrechlliche possessio der 



(09) Grinun^ Dculsche HecblsaUerlbUroer 618. Schulte, Deutsche 
Reichs- Dod Rechlsgeschlchte. { 10». IST. ISf. 

HO) Walter. Das «Ito Wale». § 21 0. 

! IV. XLI, 8, wozu vgl. Volgl, Jus nnturalo II, 202 fT. . Es 

»leht (loil ciiianclpatio iu fn^e, \^clchc uulcr lex liUuciac mcIi vollzog: 
Voigt, Xll Tafeln } 96. 

nS) Dion. VI. 29. 

ii'J It.ihcr die fiducia uflcr an den SrhuJdnrr verpjiclit«-! ciirr 
schlcchtliin zu \\ ulcri uflictiem Besitz zurückgegeben 'wurde: Gai. 11, r.i<. 
tl4) Voigi« Jus naturale III } S6. 
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mancipaliO| wie in iure cessio und soiuil auch der fiduciu sich 
entzog f 80 war au derselben eioe Verpfädung lediglich dorch 
pignoris datio, wie oppositio mOgUch^'^. 

Dabei entbehrte jedoch bis zur KaiserseH herab das pignas 

des rechtlichen Schutzes durch Kl.ige: die btlrgerh'chc Sitte allein 
war Trägerin der leitenden Grundsätze und der Anforderungen, 
wie Normen , nach denen die Treu- und Gewissenspflicbten bei 
jucniis oppositum, datiim und depositum bemessen uud die 
Selbslhülfe l)ei pignoris vii\)'\o geregell wurde. Allein es ji< vNinnl 
dieser eigenlhUnUiche Suchverhult eine Erklurung in luaniucü- 
fachen Parallelen , welche die romische Rechtsgeschichte bietet. 
Denn das historisehe Geseu der Reehtsbildiing aller Volker, 
dass die von dem Heebtssatze geregelten ordnangsmMssigen 
Tbatbestande regebnlissig aus dem nationalen Leben hervor- 
gehen, anfanglich als Stück der btlrgerlichen Sitte von dem Volke 
geübt und getrogen und erst spüter dann von der Rechtsbildung 
zu Rechls-Erwerh wie -Verlnst-Grfindf n erhoben , (gewinnt vor 
Allem in der rüinischen Hecbtsgeschiclite eine ebenso scharfe, 
wie eigenthüinliche Ausprägung: gerode in Rom Bind es so lang 
gedehnte Zeilriiuute, wahrend deren selbst innerhalb eines zu 
httherer Koltvr entwiekellen Verkehrslebens dessen Gepflogen- 
heiten und Formen als rein sociale Gestaltungen und als ein- 
fach bttrgerlicher Braach in Uebting und Gellung sieb erhalten, 
dass die moderne Anschauung durch das Zdgem tlbcrrascht, ja 
befremdet wird , welches die Bechtsbildung bei Umwandelung 
jener socialen Gebilde zu Rechlsfiguren an den Toc le<.'t. Und 
50 tritt denn nun solches historische Gesetz der rüinischen Ii r rliis- 
ent%vickt'lung mit voller Deutlichkeit und Schärfe in dtr Ge- 
schichte des römischen pignus zu iuge : während dessen Auf- 
treten in die frühesten Zeiten des Volkslebens sich verliert, bidbt 
seine Regelung bis su Ausgang der Bepublik den boni mores 
allein tiberlassen. Allein es erklürt sich solche historische That- 
Sache aus ebem dopptlten Momente: einerseits durch die boch- 
p(stcii:crte Uerrschaflsfahigkeit und Macht der boni mores, wie 
bona fules. welche das römische Leben Irls cecen Auspang der 
Republik bekundet : und dann wieder, was die pignoris eapio 
belritri, daraus, duss von Alters her die SelbstbUlfe un sich, in 



4(5) App. civ. 1, 4 0, Vgl. Voigt, StaatsrcchtUche possessio j 3. 
446) Voigt, Jus naloralc III { S8 ff. 
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vielfacher Anwendung zugelassene^'), der Volksansdiauung nichts 

anstössigcs bot, so dass das bürgerliche Leben auch in der pigno- 
ris capio, vorausgesetzt, dass nur gownitlhlitige Ausschreitungen 
verni jeden >^iirdeO| nichts anstOssiges oder Bedenken erregendes 
erblickt«. 

Auf der anderen Seite aber erklärt jener hislorisclie Sach- 
verhalt wiederum die Tbatsache, dass unter den mannigfachen, 
sich darbietenden Satisfactions-Mitteln, insoweit das honorariscbe 
Recht dergleichen erforderte, die pignoris datio oder oppositio 
nicht mit aufgenommen ist "^). 

Im Uebrigen erfolgte die Umwandelung des pignus in ein 
Rcohlsinstitiit ^^ rdt-r durchcrpiTend , noch mit einem Schlage. 
Vielmehr bcgimU .solcher Bildungsprozess am Aiissange der Re- 
publik mit der Conslruktinn der pignoris dalio ;ils RealconUiikt 
d. h. mit der Schatfung der actio pignoraticia, diu zuj^icicb auf 
das darch eine titulierte pignoris capto erlangte Pfand übertragen 
wurde (§5): man qaaltficierte jenen Vertrag als bonae fidei con- 
tractUs, so nun für die beiden Interessenten eine Mehrheit von 
rechtlichen Verbindlichkeiten seteend» welche als Postulate der 
bona fides bereits flberliefort waren und nach solchem Ma.ss$lal>e 
auch femer bcmcsson wurden. Und entsprechender Weise 
wurde auch das j)iguus scqueslro de[>osiUim dem dupo>itum sub» 
sumiert und damit zu Gunsten dos Deponenten mit der aciio de- 
positi bekleidet (§6). Dagegen io DetrefTdes dun h uniiiuiierlc 
pignoris capio abgepHindeten Objektes begnügte sich das Hecht 
nach wie vor, den die Hand auf seine Sache legenden Schuldner 
gegen gewaltthlltlge Ausschreitung des Pfilndenden su schfltsen. 

Sodann greift wiederum die augusteische Zeit in giinx ande- 
rer Richtung, wie in spezieller Beziehung ein: mit Ordnungen xu 
Gunsten desjenigen, dem bei Verpachtung eines praedium rusti- 
cum die landwirllischaflliclienlnventaricnstücke des Piichters als 
Pfand ausgesetzt sind, sonach ein Privileg, welches,« den land- 



H7) Voigt, XII Tafeln § 53. 

4 48) Up. U ad Ed. (D. .\LV1, 7^: praetoriae saliüdationcs persoua» 
desiderant pro ae intervMilenlKini et ncqae pignoribu* quis, neque pccuoiae 
vel üuri vel arpcnli depositione in viccrn solisdationis fungitur, wa« in das 
rechte Licht gesetzt wird durch Pomp. H ad Sab.^D. L, 17, 25]: plus cau- 
tioois in re est, quam in persona ; vgl. Louis-Lacas, De la pröKrencc des 
Romains pour 1* garantic personelle (satisdatioaes] coroperees aux »ureti^ 
reelles. Paris ISSS. 
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wirlhschuftltchen Grundbesitz begünstigend, ein Glied in der 
Kette der niannigfacben legislativen Massnahmen bildet, die vom 
Ausgange der Republik ab ergriffen wurden, um die bedroh- 
liche Lage der dabbuieehendeD italischen Landwirthachaft lu 
veiiiessem und lu heben"*). Und von solcher Tendena geleitet, 
proponierte man zuerst das interdictum Snlvianum (A. 48} um 
alsbnld in der actio Serviann A. 57) ebenso bei oppositio, wie 
bei datio pignoris einen noch wirksameren Schuts dem Gläubiger 
zu geben. 

Und diese letztere Klage ward schliesslich in der Zeit bis 
Trajan (A. 65) auch auf die underweiten Objekte der pignoris 
oppositio , wie datio und der titulierten pignoris capio tlber- 
Iragen und damit denn nun das pfandrecbtliehe ins in re aliena>'*') 
als ein ins generale in das römische Recht eingeftthrt***). 

Dahingegen ist weder dss durch untilulierte pignoris capio 
ertangtOi noch das beim Se({uester deponierte Pfand zum ius in 
re aliena constniicrt worden, indem vieltnehr, was das letztere 
hetritil, man sich becnugle, dem letzteren die possessorischen 
Intcrdicte anomaler Weise znzusprechcn (A. 4 05). 

So daher drilnel jene f:esammlc Entwickehing, welche das 
pignus der Mmcr durchlauft, eine doppelte Wuhroehmung auf: 
die bis Bur Kaiserseit sieh erstreckende rechtliche Schutslosig- 
keit des pignus lllsst noch auf der lltfho des römischen Kultur- 
lebens Ansdumnngen und Gepflogenheiten erkennen, welche 
eine erhebliche Abweichung von den leitenden Ideen, wie von 
Zustünden des modernen Rcchlsstnates ergeben; und dann wie- 
der bekundet jene gesammle Enlwickelung ein ZOgem, von der 



H9; Voigt in Handbuch der klassischen Allertbaniswiis«Dsch«ft IV, 

835. 84 f 

420) üai. ad Ed. praeU urb. {D. IX, 80. XXXIX, 19 pr.). 

4 14) CL Büchel, Clvilrecbtliclie ErOrleningen !>. itt ff. Das pignas als 

ius in rr alirna ist noch nicht Itckaniit (lern Cic. «tr Ic;:. tilt. 6y<— 693; III, 
S, 9, der eine crsclmpfcndc Aufzaliluiig iIiT iura in re aitcna bietend , Scr- 
vilul, .suhsignatio prncdii pro i>raede, wie Obliegenheit zur Leistung eines 
»laalsrechtlichen vectigal, nicht dagegen das pignus nennt; und ebenso M 
CS fremd der let Julia de adultenis v. 736 nach Cni. M nd lü!. prov. V. 
XXIU,S, 4;; lex Julia, quae de dotalt praedio prospcxit, ne id manlo liccal 
obligare 'I.e. Kubsignarc pro pmede? aot alienare, wozu vgl. j. J. Bachofen» 
AUfKc\s.ihlie Lohren n; T Auf die Thntsaclio jüngerer Entslehoog wcM 
nuch hin Up. i7 ad Ed. D. XUI, «4 $ <|ttttin Ulilitaa pIgnoninA 
irrepsent. 
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RechtsbilduDg jenem uralten InsUtule gegcoober au den Tag 
gelegt: denn es siebt last aus wie SSumniss und VerspStung, 
dass erst die scheidende Republik eine umgestaltende Hand an 
das pignus zu legen beginnt, um der angebenden Kaiserseit es 
zu überlassen» die begonnene Reform entscheidenden Sdbrittes 
weiter SU fuhren. AHein, wie oben bemerkt, lehrt eine Deob- 
aclitung der Bewegung im Allgemeinen, welche die römische 
Rechtsgeschichle in den frtlbcrcn Perioden einhlilt, dass jener 
Verlauf in der EnUvickclung des planus doch nur eine verein- 
zelte Kundgebung ist des rümischen Volksgeisles und seiner lei- 
tenden Anschauungenj wie Tendenxen. 
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Herr Overbeck sprach über die in Mantinea gefundenen 
Reliefe mü ^po//on, MartffOi und Musen. (Mit eiaer Tafel.) 



Xachdcni die im Auf-Misl 1887 in Manlinea gefundenen, 
jclzl JIM Kcnirikon Museion in Athen aufgestellten drei HcHcf- 
plalten, deren eine den vor Apollon Hütenden Marsyas uubst dem 
%n seiner Schindang bereilen Skythen darstellt, während die 
beiden anderen je drei Husen enthalten, nicht ollein von ihrem 
lleransgeber im BoUetfn de com hell. 4888. pl.1 — 3 pH 05 sqq., 
G. Fougörcs, sondern auch von verschiedenen anderen ("oli lir- 
tcn') als Arbeiten des Praxiteles oder wenigstens eines Schü- 
lers oder Gt'biifcn des Meislers, jedenfalls aber als Werke aus 
dem 4. Jahrhundert angesprochen worden sind, wird es Zeil, 
daß diejenigen, welche diese Ansicht für diircliaus irrlhlitulicli 
haltt 11. ihre Stimme erheben, um ihrer entgegengesetzten Cber- 
seugung Ausdruck zu geben. Da jedoch von den Genannten bis 
jetzt nur Fougdres Gründe for seine Zurflckfuhrung der Reliefe 
auf Praxiteles angegeben hat, kann man sich einstweilen auch 
nur mit ihm auseinandersetzen, wie dies im Folgenden in thun- 
licber Kürze geschehn soll. 

Zunilclist ist hervorzuheben, daß FoncfTos die Ziisammen- 
gehbrigkeit der drei Reliefplatlen trotz unerhthiicher Maßver- 
schiedenheil (lcrscll)on'''J über allen Zweifel erwit-seii und auch 
luu ileeht behaupict hat, dieselben haben nicht einem fortlau- 
fenden Fries angehört ; nicht minder hat er sich dagegen erklürt, 
daß die BoHefe eine Balustrade gebildet haben. Ihre wabr- 

<) 5^0 ltavais5on im Complc-rcndu des s<*ancos de I'acad. des in- 
ScHpt et bcllc5-Iettrcs 4888. Mnri^-Avril p. 83, LOschkc im JalnliucliO 
des Instituts 18.S8. S. i9% mit Anni. 7, Furtwünglcr in seinem Kei>c- 
berichl in der Berl. philolog. Wocbenschr. 1888. Sp. 448S. 

S) Die IMatlc mit Apollon und Marsyas pl. i hat 1,35 m Dreitc bei 
0,96 ni llolic, die beiden .Muscnplallen p!. i \nicl :< liahen 4,36 m Breite bei 
0,^6 m Hohe der einen, O.tis m liühe der aiuii rn uiui alle 0,0S m Dicke. 
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sebeinliehste Bestimmung sei die gewesen , ein viereckiges Ba- 
Uivon tn bekleiden ^) , dessen vier Seiten mit je einer Piatie ver- 
ziert waren. Dabei wird vorausgesetzt^ daß die Platte mit 

Apollon und Marsyos die Vorderseite, je eine Platte mit 
Musen die Nebenseiten cingenomnit n habe und eine driüe Platte 
mit Musen von der Hinterseite verloren oder wenigstens bis jetzt 
nicht wiedergefunden sei. Als das Bathron, dem diese Ileliefe 
angehört haben, wird dasjenige der praxiteiischen Gruppe be- 
traehtet, weldie Pausanias 8. 9* 1* mit diesen Worten erwähnt: 
TO dk ^eQO¥ udt^Todg Im U(fov ital twp Ttaldttv^, TlnaSt- 
Tfhis tä ^aXfiOra tl^yacaro r^ltfi ittralikmiAivovg ^ßort" 
Qov yavt^' TOVtiav fr$trotr} fi f i a i atly l7tl rtji ßa&^i^ 
Movoa xal 31 agav ag otvXCov. Es sei nattlrlich gewesen, 
an dem Bathron einer solchen r,rnppe eine .nif den Mythus des 
ApoHon bezügliche Episode anxul)ringen und unsere Reliefe 
entsprechen agennu« fcxnctenienl, p. 106) Pausanias' Beschrei- 
bung, vorausgesetzt, daß man eine ganz leichte Verbesserung 
(une tr^s Idgöre correction, ibid.) des Textes vornehme. Mit der 
einen Muse der bisherigen Lesart haben die Arehaeologen nichts 
Rechtes ansufongen gewusst^); wenn man al>er Mwadi statt 
3Jovaa lese, so werde Alles klar. Die Anwesenheit der Musen 
habe Pausanias Aufmerksamkeit erregt (p. 108) und die Worte 
yinvaai y.a) MaQovag avlüp haben genügt, um in dem antiken 
Leser die Erinnemng nn einen sehr bekannten Mythus zu er- 
wecken; die Musen und Marsyas seien die auffallendsten Per- 
sonen (les personnnses les plus frappanls) gewesen und des- 
wegen Apollon bei Seite gelassen und »die Idee des muslkiili- 



{'\ Auch die aus den vorhanilonca Luchem cr&chlics^barc Art der 
Befestigu iig tnaelil FouBÖrei für diese Annabme nicht ohne Geschick gellend. 

S) Es bandelt sieh um einen Doppcllcmpel (rnor (TirrAoiv)» dessen eine 
HuUte dem Asklepios geweiht und mU einer Statue des Gottes von Alkame- 
nes ausgestaltet war. 

I) Fougires führt de Wille, Elite eeram. II. ttS. Note $ an, tvel- 
eher nn r;utcq)e, die Muse des Flütenspit les und daher die natürliche Ge- 
nossin des Marsyas gedacht hat; Stephoni im Comptc-ron.lu etc. pour l^öi 
S. 4 03 hat das Itelief l>ci Pausanias zu den .Monuiiienien der avt'uvUu ge- 
stellt, welche, als von einer Muse und Uarayas eusgcfübii, er freilich nicbl 
nachgewiesen hat; an Almliches hat nffcnbar Micliai-li« in den Ann. d. 
in.st. von 4858 (30^ p. 349 gedacht, welcher das in der Elite ccrara. II. 72 
abgebildele Vasenbild als Parallele aoAibrt, welclies eine ^winXw des 
Mers^s und Olynipos darslelll, an den eine Mose tbeilninimt. 
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sehen Welt8lrei(et Vld^e de la Intle miisicale, p. 109) niefal 

angegeben worden«. Dieselbe sei implicite in der Anwesenheit 
der Musen und dos Satyrn gegeben und die Anspiflnng ouf den 
berutimten Wcilslreit, in wcichom die Museu Ricblerinnen ge- 
wesen, von Allen verstanden worden. 

Ich weiß nicht, ob diese AuseinanderseUung, welche ich 
in ihren Ilauptpunkten zusammenzufassen gesucht habe, fOr An- 
dere nberxeugender ist, als för mich; mir scheint, sunttchst von 
Anderem abgesehen, nicht Uor, wie Pausanlaa, wenn er die 
hier in Frage stehenden Reliefe an der Basis der praxitelischcn 
Gruppe sah, dazu gelcomroen sein sollte, die Musen und den 
(lotenden Marsyas als Gegenstand anzugeben, da doch, w ie Foii- 
geres p. 106 sagt: le spectateur <]\n ro'jardait la statue (lies le 
gronpe) de face avaitdevant liii sur la base le sujet principnl 
de la dtcoration: la 1 u l le d' A p ol Ion et de M ;i rs y as, wäh- 
reod die Museu sich an den Nebenseiten und au der Hinter- 
Seite befanden. Und swar nicht entfernt handelnd, ab die 
Richterinnen dargestellt und mit der Haupthandlung (sujet prin- 
eipal) verbanden, sondern als eine Beigolse ohne jeglichen Zu- 
sammenhang mit der Haupthandlung. Ich glaube, daß der 
Perieget in diesem Falle nur ^TröAilfi^i' xoi DlaQOvag avlun' 
schreiben und, wenn er ccnauer sein wollte, noch va} lilnvaut 
hiiuufUgen konnte. Was ihm aber zur Auslassung des Apollon 
und der »id6e de la lutlc musicale«, wie Fougdrcs sich aus- 
drückt, veranlasst haben sollte, vermag ich nicht ein^^usehn. 
Auf der Gleichsetxnng der mantineYschen Reliefplalten mit dem 
Relief an dem Bathron der praxitelischen Gruppe beruht aber 
zum größten Theile die Behauptung ihres praxitelischen Ur- 
sprunges oder wenigstens bat dieselbe zu dieser Behauptung 
den ersten Anstoß gegeben. Und doch erheben sich gegen diese 
Gleichsctzung ausser dem aus PausantttS* Text abgeleiteten noch 
manche andere Bedenken. 

Das erste knüpft sieh an die Gestalt des hier vorausge- 
setzten Rathrons. Auf demselben S(»llen drei Slalucn , diejenige 
der Lcto und iltrer Kinder gestanden halien. Wie groB die 
Statuen waren, wissen wir allerdings eben so wenig, wie sich 
ihre Stellung und Bewegung erratben Hißt. Indessen wird die 
Hübe des Bntbrons, in welches die 0.9C m hohen Reliefe einge- 
lassen gewesen sein sollen . mit Kuss und Platte auf mindestens 
1,^5 — 1,30 m zu berechnen sein. Und wenn nun auch die 
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ausserordentlich verschicdone Il^he der ;inf nns gekommenen 
antiken Slaluenbasen, welche je nach dem ürt und der Art der 
Aufstellung gewechselt hnt,.eine bestimmte Berechnung des 
Verhältnisses der Höbe des Bathrons zu derjenigen der auf dem- 
selben aufgestellten Stutuen unmöglich macht, so wird doch 
schwerlloli Jemand sweiMn, daü eine Baihronbolie von mehr 
als einem Meter auf mindestens leltensgrosse Figuren scbliessen 
lässig. Nimmt man aber, was die Stellungen dieser Figuren 
anlangt^ auch an, (lieselbeo haben, ähnlich wie in der doch 
wahrscheinlich auf die ebenfalls praxitelis<;he Gruppe derselben 
Personen in Mecnra"''] zurückgehenden megarischen Mttnze*';, 
ruhig neben einander gestanden, so wird man lur Noth glauben 
künnen, es habe für jede die StandflUche eines erwachsenen 
Mannes (Suldulen iu der Conipagniefronl), d. h. 0,4ü m ausge- 
reicht wobei far die Zwisdienrltnme 0,15 m übrig geblieben 
• wtlren, falls man die beiden nasseren Figuren gans liart an die 
Kante der Plinthe gerttcki denlLt Polglich hatte die Breite des 
ersten- Reliefs (an der Vorderseite) von 1 ,35 m auch ohne die 
von Foug^res ohne bestimmten Grund p. 106 vorauscesetzlen, 
die Heliefe einfassenden £ckpilaster sur Aufstellung der Drei- 



I) Der Gedanke, auf den vielleicht Jemand nach Pausanias' Worten 
itQoi'Ji^tovfKai rüi'riaiJui*' kommen ktioulc, dassetwa Apolloo und Arlcn)is 
in Kindesgcstalt nchcn ihrer Müller gcsfandrn hüllen, wird Jun h ilic <n'- 
Mimmtheit dessen, was wir von Darstellungen der Gollhellen hoilzen und 
wMsen, aungeadilosaet». 
. t) Pausan. 4. 44. i. 

:i lüihoof u. Gordiicr, Numism, commenlary on Pansanias. Jouin. 
of Uclt. ftiuUlcs U8S. pl. A. 10; in. Kuui>lm)lb. du!> Apollon Munztafd V. 

No. s, vgl. s. n. 

41 V(TRlcic!il)nr ist, d.iss die Plintlic der EiiUiy mdSslatue in Olympia, 
Arch. Ztü. 1878. i». 8i No. 127, 0,41 m im Geviert gehabt zu haben scheint ; 
andere Basen wesentlich icbensgrosser Statuen habi-n freilich eine grössere 
Fltfclienausdchnung, sox.B. die XenoklcspUnlhe, Arcb.Ztg.o.ft.O. Xo. liS, 
P/iT, m, die Epicharinosbnsis bei Lüwy, Insclir. gr. Kün>tlcr No. 39 ist 
9,Ci m. laug und 0,72 m breil; die Hernioiykosbaüiü das. No. 46 0,70 ni 
breit und i»»7S m tief; die Kyniskosbasls dos. So. SO liat Seitenlangen von 
0,G1 X 0,54 m, die S{Mnipposi>asis das. No. 65 ist 0,675 m breit und trug 
eine K'beu^pro'.se Statue, die riii!oint'l(i>l)üsis d;is. No. CG ist 0,ST, m breil, 
0,97 m lang und da^ Uathron der AUicna Hygieia des Pyrrhos hal einen 
Durclimeffser von O.SSO m von links nach rechts und von 0,659 m von vorn 
nach hinieo» wo ein Segment ■bgeschnitteo ist, s. Boho, Athen. Mitth. V. 
S. SBi. 
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statueugruppc ausiicrcu hi. So f-';in7. unzweifelhaft ist dies frei- 
lich nicht, da die Reiiefplatteü m Ibsl nur drei Figuren von pp. 
0,90 m Udbe umfassen, die allerdings durch weitere Zwischen- 
rüume von einander getrennt sind, als man soloihe bei den Sta- 
tuen anzunehmen gezwungen ist. Setst man sich demnach auch 
über diesen Zweifel hinweg, so entsteht die weitere^ recht ernst- 
halle Frage, ra welchem Zweci^e dies Bathron eine noch (nach 
Jfassgabe der beiden Musenplatten) um 0,01 m betrUchtlichere 
Tiefe als Breite gehabt haben sollte? Vor den Figuren wie 
liintcr densellien wUre, wenn man die Standlläiche jeder der- 
selben bei ruhigem Nebcneinandersleben als wesentlich quadra- 
tisch 0,10 ml rechnet, auf der Oberüüche dieses Balhrons ein 
leerer Uaum von 0,45 — 0,48 m geblieben, was doch gewiss 
eben so wenig wahrseheinlich wie mit der PUntbengestaltung 
irgend einer antilLen Gruppe belegbar ist, es sei denn mit der^ 
jenigen des Toro Pamese, die gevi'iss kein Uenscb hier als Ana- - 
logon ansiebn wird. Wenn aber die Figuren sich in bewegteren 
Stellungen befanden, was ja an sich nicht ausgeschlossen ist, 
wenn sie d;\her vcrmuthrich eine SlandflUche von grosserer 
Tiefe, aber doch immer schwerlich von <,3G ui in Anspruch 
nahmen, so fragt es sich andererseits, ob ihnen hei diesen be- 
wegteren Stellungen eine SlandQachc von nur 0,40, hüchsteus 
0,45 Breite genügt haben würde. 

Zu diesem ersten, doch wohl schon an sich nicht leicht xu 
nehmenden Bedenken gesellt sich sunflchst nocb ein iwdtes, 
welches sieb auf die Verbindung der mantineYschen Reliefe mit 
den Gruppen des Praxiteles bezieht. Soll man glauben, ein ge- 
schmackvoller Künstler habe das Bathron einer Gnippe von drei 
Figuren mit einem Relief von ebenfalls drei Figuren an dor Vor- 
derseile verziert"? Anlike Analogien lassen uns hier im Stich; 
in der modernen Kunst dagegen ist eine solche Wiederholung 
der Fit^uicnxahl einer Gruppe in derjenigen der Basis sorgfältig 
vermieden worden. 

Wenn sich aus dem Vorstehenden ergeben dttrfle, daß die 
GIcicbsetzung der mantinevschcn Reliefplalten mit demjenigen 
ßelief, welches Tansanias am Bathron der praxiteiischen Statuen- 
grup])e verzeichnet, ein recht «weifelhafles Ding sei, so en^'ach- 
sen andere Zweifel an der prnxit( lis( lu ii Urhebersehafl der 
mantineYschen AcUefe aus deren Couiposition und Formgebung 
selbst. 
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Schon die Wahl (Im in der TCnnptplatte (pl. <) diirccstelltcn 
Augenblickes, das Flütcnspiel des Marsyas, hnl in sofern clwas 
Auffallendes, als derselbe in der frtJhern Kunst, welche ftir uns 
dureh die Vasenmalerei vertreten wird, nur sehr selten, ju kaum 
in ganz unbozweifelbarer Weise vorkommt , wenn mun die irrig 
aaf denselben beiogenea Darstellungen >) bei Seite lasst, nttmlich 
in den YasenbÜdern bei Tischbein, Vases d*Oaroilten (cd. Flor) 
III. 42^ und bei demselben in dem nicht herausgegebenen 
V.Bande Taf.S^), wilbrend er in der durch die Sarkophagrcliefe 
vertretenen spJUern Kunst der durchaus vorherrschende, ja 
wo es sich um die Serno des Wettkumpfes handelt der einzig 
und allein dartreslellte ist. Noch auffallender ist. daß der end- 
liche Sieg Apolluns nicht etwa, wie in einer Heihe von Vasen- 
gcmaldcD , durch eine sei es uuf den Golt zu eilende oder ihm 
sagewendet stehende Nike, sondern durch den skyihischen 
Sciaven angedeutet ist, welcher sich mit dem blanken Mes.Her in 
der Rechten Harsyas suwendet, ols wollte er jeUt schon, da 
Haiayas noch im vollen Flülensptele begriffen ist, sein Henker- 
amt an ihm beginnen. In den VasengemUlden, in welchen diese 
Sciaven auftreten* , ist Morsyas bereits pefesseU. wns. iiuh ab- 
gesehen von der weitem Umgebung der li iuplli^nt n . von 
welcher der Künstler des Holiefs absehen nnisste, das l nler- 
liegen des Marsyas und dus Uber ihn geHillte Urteil allein klar 
ausspricht. Die Darstellung des Helicfs dagegen bietet eine so 
starke ZuGammenschiebung auf einander folgender Momente, 
dass die Erfindung schwerlich gut und geistreich genannt wer- 
den kann. AI>er auch der skythiscUo Sclave an sich in seiner 
durchgeführten Barbarentracht ist ftlr die Periode des Praxiteles 
TTiicbt ohne Anstoss. Selbstversiandlieh soll nicht behauptet 
werden, daB Barbarentracht bei Amazonen und sonstigen orieU' 



1) \ cr^i. zur Kritik dicsiT Darstellungen äteptiani im Comple-reiidu 
pour 4S<1 8. in ff., US ir. uod KS IT., HIchaelia, Arctiäol. Ztg. von 48S9 
S, Anm. <. 

S! Auch Elite cöratn. II. 66 u. in m. Atla8d.gr. Kunstmyth. Taf. XXtV 
So. <8. 

I) Wiederholt in m. Attas Taf. XXV. No. f. 

4) An dem Aryballos der Baronc'schon 5^.itnml., Iiorausg. von Mtnrr- 
vioi In d«n Monum. ant. ined. posscd. da K. üaroae, Nnpoli 4832 tav. 16 
und an der LclcyUios mit flachen Rellefliguren im llos. Nai. In Nocipcl, 
lloydern Xo. 2991. abgeb. Arch. Ztg. von I8S9. Taf. 18 u. in m. KiUs 
Taf. XXV. No. 8. 



Digitized by Google 



290 ; 

tallschen Völkern, Persern, Phrygern it.dgl. und auch hc\ einigen 
m\ thit!nt;ischen Personen, Paris' Medea, Orpheus, Olympos u. A. 
nicht 5cboQ xur Zeil des Praxiteles, ja früher vorknninio; aber 
das hier durchgeführte Costüm wird sich kaum naLh\\ eisen las- 
sen. L ud wahrend in dem Kreise von Monumenten, um welchen 
es sich hier handelt, der gans tthnlich bekleidete skythische 
Sclave eituig vnd allein in der Beliefvase Arekaeol. Ztg. 4869. 
Taf. 48 vorlu>mmt,'weira auch Fougirea p. M5 nar einen Attis 
nachzuweisen, welcher mit dem Skythen des mantineYschen • 
Iteliefs grosse Ähnlichkeit habe, und zwar in einem Relief des 
Museo von S. Marco in Venedig >), welches er selbst der »belle- 
nistiscben l*eriodeu zuweist. 

Weiter wird man fragen dürfen, ob es, auch unter den hier 
gegebenen Bedingungen und unter der VoraussetEung. die Plat- 
ten haben die verschiedenen Seilen eines Bathrons geschmückl, 
eine gute Srflndnng nnd Gomposition genannt werden Ininn, 
datt die Musen, ohne aneh nur die allergeringste Betiehung su 
der Hanpthandinng tu seigeni twei gleichsam geflissentli^ in 
sich abgeschlossene Gruppen darstellen. Gegen die hier vor- 
liegende Gestaltung der Musen an sich wird sich innerhalb der 
Eni wi< kelungsgeschichte der Typen, welche Fnugeres p.< <6sqq. 
nicht ungeschickt kurz, zusainmenfasst , k etwas Erhebliches 
einwenden la^isen ; nur an das mandoUnlürmige Instrument, 
welches die auf Felsen ritzende Muse rechts auf der dritten 
Platte spielt, wird sieb die Frage kntipfen lassen, ob dasselbe 
in Praxiteles* Zeit in Griechenland bekannt gewesen sei.' Naclw 
xuweisen ist dasselbe in griechischen Monumenten- kein 
sweitesMal; die einzigen Beispiele von in der Form ähnlichen 
Instmmenten, welche Schreiber in seinem » kulturhktorischen 
Bilderallas« Taf, VIT. Nn. tO und 17 mitlhcilt, stanmjen von 
rö misch en S a rko |)h a g re I i c fe n. l'nd wenn Fongeres (p. 
Anm. T Recht hat. dali diese Instrumente aesyptischen L'r- 
>j)runi5es sind, so niüchle .sich die Frage daran knü])fen, ob man 
sie vor der hellenistischen Periode in der griechischen Kunst wird 
annehmen können. Aber sei es darum wie es sein mag, das was 
stiiisiiscb an diesen Figuren aufrallen muss und was der Penode 

4} DUtschko, AiU. Uildw. in Ober-Ual. V. No. 297, bemusg. ncocr^ 
diDgft von CoJignon in den Monum. grecs puhl. parlasocUltf pour Teiicou- 
ragcment des Stüdes gr. cd France ISSI. pl. S. 
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des Praxiteles schwer zugetraut werden kann, das ist, daß die- 
selben mit Ausnahme etwa der einen Muse rechts auf der zwei- 
ten Platte, welche die Kithara hoch und frei in der rechten Hand 
emporhalt durdiaus nicht im Heliefstii, sondern ganz und 
gar wie freisieb ende Rundbilder, jede fttr sieb und fast 
ohne jegUcbe Betlehiing zu einander*) eomponiert sind, was man 
von den Figuren der Haupiplatte nicht, am allerwenigsten von 
dem als Reliel&gnr gans vortrefflich eomponierlen Marsyas sagen 
kann. 

Foug^res vergleicht mehr als eine dieser .Mtisonc-estalU'n 
mit tanagrtter Tcrracollen und hat damit, winn^leicii es ihm 
nur auf dÜB Tracht ankommt, mehr Recht, als er vielleicht seli>st 
empfunden hat. In Reliefen des 4. Jahrhunderts aber wird man 
•eine solebe stilwidrige Behandlung-weise vergeblich suchen, 
wihrend sich die Muaenfiguren der Apotheose des Homer von 
Arehelaos von Priene und diejenigen der oben angeführten Rc- 
liefvase in Neapel (Arch.Ztg. 1869 Taf.lS) als Parallelen gleich- 
sam nnfdrliDgcn , ohne diiB damit behaujtlet worden soll, diese 
oder jene bieten ganz ahnliche Erscheinungen. 

Am wenigsten reicht das Studium der Abbildimgen ohne 
Kennlniss des Originales hin zur Beurteilung dos Slllcs im 
engern Sinn und lier icchnischcn Ausfuhrung. In lieln l] der 
ZeiehDung, der Darstellung der Ilaare, der Anordnung nnd Re- 
handlnng der Gewandnng, macht Fougercs, welcher insbeson- 
dere die beiden Mnsenplatten nach einer sorgßlltigen und anor- 
kennungswerthen Analyse jeder einzelnen Figur sehr lobt und 
als echt griechisch, ja insbesondere attisch bezeichnet, p. 4ä5 
die sehr richtige Bemorkung, daß diese Einylnlu ili n im sich 
nicht ausreichen würden, um die l^poche unserer Reliefe zu hc- 
stiraracu, da dieselben in den Musengeslalten der griechisch- 
römischen Periode wiederkehren, welche sich uu die Vorbilder 
der rein griechischen Kunst angeschlossen haben. In Betreff 
der technischen AusfOhrung aber hebt er an verschiedenen Slellcn 
eine gewisse Trockenheit und Nuehlüssigkcit ^hervor und »•{(t 
p. 428, nachdem er daran erinnert hat, dnss er mehrfach den 
Parthenoufriesund andere Reliefe der blühendsten Kunslperioden 
als Parallelen an den mantineer HcUefcn heningczogcn habe, »en 



i] Cis n^un ". ii'ont cntn elles qae des rapporls d« sym^lrie et de 
ligne, sagt Fuu^urcs p. i 26. 
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revonche quelques defauts trahisseol uqc execution parfois hätive 
et peu soif^neuse da detail. II y n des parties fort (l«^licatcs, k'S 
personniiges sont hiea proporlioiines, en g(^nerüi ii.trmonicux et 
oanoniqiies. Mut «na cerlaine frotdeur, des n^gligences et des 
söeheresses dao^ les draperies prouvani qua ce travail n'a sohl 
la retanebe ariginala du matlre, qui atUnue las durales, eorriga 
les Pearls ai las lourdeurs du ciseau et marqua roeuvre du eachet 
de sa personaliK!^.« Und so findet er es denn schliesslich ga- 
w-Aiil. die manlineYscbcn Reliefe dem Praxiteles selbst zuzu- 
schreiben, den ja auch Pausanius nicht als L'rhcber des Kelicfs 
an dem Bulhron der Gruppe in Mantinea nenne ; es sei wahr- 
scheinlich, daß der Meister einem seiner Scholer die untcrge« 
ardnete Aufgabe der Schmackung des Bathrons anvertraut habe. 
Dia Raliafe saigao in der Tbat den Charakter einer Warkstatts- 
arbeit (aauvra d'alaliar}, ausgeflibrt van einem Schiller, den dar 
Meister berathen haben mttga und dem er viellaicht eine Skisia 
(quelque eroquis) fttr die CSampasition des Ganzen geliefert habe. 
Es verdient bemerkt zu werden, daß dieser Schtller des Praxi- 
teles auch hei Ravaisson und, wenn auch nicht als Person so 
doch dem Sinne nach bei FurlwUnglcr seine Rolle spielt"). 
Sollte es da gar so fern liegen, an die Stelle des unmittelbaren 
Schülers einen splilern Nachhildner zu setzen und das Ganze 
als eine nichts weniger als geschiekta Campasition aus dieser 
sptttera Parioda su betrachten, weldia für die einseinen Figuren 
als solche, oder fttr den grOssten Thell derselben vortreffliche 
Vorbilder aus der bltthenden Kunstzeit des 4. Jahrhunderts be- 
nutzt hat? Ein guter deutscher Kenner, den ich hier zu nennen 
kein Recht habe, urteilte, wie mir ans Athen mitgetheilt wird, 
angesichts des Originales, wesentlich in diesem Sinne, daß, wah- 
rend das Relief nach einem Vorbilde guter griechischer Kunst ge- 
arbeitet zu sein scheine, »die nicht ungeschickte, aber kuUe und 
ausserlicho Behandlungsweise auf Entstehung in der rtfmischen 



1} Von Ravaisüon hcisst es o.a. 0. Mr. Ravaisson roniarque quo les figu- 
res de oe baf^relief, qui doivent dlre roevvr« sinon de Prvxit^le luUindino, 

au rnoin?^ d un de scs cKve^, onl le cnr.ictcre de sinrplicit^ severe elc. 
Furtwtinglvr aber schreibt a. a. 0.: »Auch das Musenrclicf von Maatinca ist 
bereits au^eütcHt; ich thcile in Ik>zug auf dasselbe ^nnz das Urtheil seines 
Entdeckers und llpraus^icbcrs. Herrn Kougdres. die Erfindung ist dos 
Pra-vitelcs würdip, die Arhrit iiuch jedenfalls i. Jaiiffa.» aber «S fehlt dio 
Vollendung durch die Hand des Meislers selbst.« 
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Zeit schliesson lasse«. Herr Prof. G. Uirschfcld m Könij5sl)erg 
aber, der kürzlich in Athen war, schreibt mir auf mein Befragen: 
»Daß die Reliefs nach guten griechischen Vorbildern gemacht 
seien isi eine Bemerkung, die ich niebt für mieh In Ansprucli 
nehmen kann; in Athen trel mir das ab fertiges Urthetl ent- 
g^en...., auf der andern Seite isi es aber eine Wahmehroong, 
die sieh eben Jedem (?) aufdrängt: Die Arbeit ist vielfach 
trocken aod ausser! ich; vielfach, denn Einiges ist dann wie- 
der besser, wie z. B. die Figur pl. II. links (die lesende), über es 
ist eine ängstliche üund. Ich glaube nicht, daß vor dem 
Marmor irgend Jemand fl) an Originale denken kann, uieiner 
Ansicht nach schon vor den Abbildungen nicht. Aber ob man als 
die Zeit ohne Weiteres die rOmisehe beteichnen kann, das 
weifi ich doch nicht; wir denken ja dabei immer gleich an die 
KaiserseiL Und mir wtU scheinen, als ob diese Reliets in*8 IL, 
vielleicht auch noch I* Jahrhundert v. Chr. sich besser fugen, 
als in die spillere. Der Vergleich mit dem Husenchor von Il8U<- 
kamass liegt jn n:\hv nnd vielerlof, was Trendelenburg (36. ber- 
liner Winkelniiiiiikspriitirinini , 487G, s. besonders S. ii iL) da 
geltend gemaciit bat, passt auch hier«. 

Auf einen ausführlichen Nachweis der Parallelen zu den 
Figuren der mantineYschen Reliefe einzugehen ist an dieser 
Stelle nicht meine Absicht; nur Aber die Personen der Uaupt- 
darstellung mOgen sum Schluss einige Bemerkungen erlaubt 
sein, aus denen hervorgehen dOrfie, dass es sich bei diesen nicht 
eben um neue oder selbst^indige Erfindungen handelt. Für den 
Apollon hat schon Foug^res p. 113. Anm. 2 in erster Linie auf 
die kolossale Porphyrstalue im Musco Nazionale in Noapi l Inv. 
Nr. 6281 hingewiesen und einige andere verwandte Darülel- 
lungen namhaft gemacht '-). Ftlr den Marsyas, dessen etwas sehr 
gewaltsame Slcllung und kantige Formen er p. i 1 0 sq. nicht 
tlbel analysirt und nicht ohne Erfolg su vertheidigeo sieh be- 
strebt, sucht er die Anregung im Marsyas des Hyron nn't der 



4) Abgeb. Mus. Bori)on. III. lav. B, wiederlioU b. Clarac, Mus. de 
srulpi IM \. No. 026 C. (nicht genau) und in E. Draons, Vorschule 
der Kuu^tiuylh. Taf. 45. Vgl. m. KuDStmylli. des Apollon S, 488 f. mit 
Anm. b. 

9) Weitcrc s. in m. Kunstmyth. des Apollon S. 283 f. 
3) V|.'l. di^ Zusammrn>icIIung der auf denselben belogenen Konst- 
wexke io m. Gesch. der griech. Plastik 1.3 Fig. 50 S. tH, 
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ctwus selt«>amcn Bemerkung: »raUitude reavcrs6e du Satyre 
devonl Minervo parail tHre devenue comme le prolotype ohli- 
galoire {1} du Mar^yas duns I'art grec et l'art greco-rouiaiau, 
wthnnid dieselbe doch batiptsllehlidi nur in den ReprodacUonen 
der myroolscfaeii Gnippe vorkommt welche Foogdres, hei« 
iBuflg bemerit; Ulr efai Relief eusgid)!, wahrend eich unter den 
Derstellnngcn des die Flöte spielenden Marsyos Ähnliches nicht 
ein einziges Mal nachweisen lUsst. Ntther liegt es daher, die 
iNnaIngic irn Kreise der flülcnblasenden und tanzenden Satyrn 
'1X1 suchen, von welchen ich eine vorlroffliche kleine Bnin/c 
im Britischen Museum, da sie meines Wissens noch nicht vcr- 
tfflentlicht ist, hierneben in Lichldnick nach dem Abguss im 
leipziger archaeolbgischen Museum zur Anschauung bringe, weil 
sie, obgleich 'in der der Relieffignr enigcgengesetsteti Richtung 
und aiich nicht gtni Ubereinstimmend bewegt, sehr geeignet 
ist, die Quelle sü setgen» aus welcher die Relielfigur viel wahr» 
seheinlicher, als ans dem Mnrsyas desMyron abgeleitet ist. Was 
-ober den skythischen Sciaven anlangt ist noch ein Mal auf die 
.ver>vnndte Figur fin der neapolitaner lleliefvase {\Tvh.7Ac. 1869. 
Taf. 18; zn verweisen. Da diese schwerlich ;niS dem Relief von 
Mantinca entlehnt ist wird nichts übrig liU ihen, als beide ein- 
ander nahe siehenden Geslullen (um hier vun Spüterem abzu- 
sehn) auf ein gemeinsömee Vorbild turtteksnfilhren. 

I) Das» der ■Satyr aet Perganibn« (s. das 40. berliner Winkclmanns- 

{irograrom 4 860 von FurttKanglor) unter wesentlicher Umänderung des 

■ Motives nus demjiniL'««n des Myron nullelbar abgeleitet »ei [s. Furtwangler 
a.a.O. S.it), soll (lamil nicht i>c»lrtUcu werden; von den Parallelen zu dem 

'inyronlBcliea Salym, wetdie E. Petersas in der Arch. Ztg. von I8S5 (tS) 
?^p. 88 ff. beibringt, vermap ich dagegen die allrr^vrntgslon als auch nur 
vinigermassen entsprechend anzuerkennen ; sie sind zum Theil ttus»ersl un- 
genau beschrieben. Der Relieffigur von Monlinea stehen sie vollends lern. 



« 



Taf. I 




Herr Overbcdi legte einen Aufsatz des Herrn Professor 
H. Heydtmann in Hvlle vor üf6«r gemalten SHdniUB am dem 
Fajum in BetüM dis Herrn Theadw Grafssu Wien, 

KoB putuit pictor rectiaa d»> 
•crfbtN t&m&m. 

'4. October 48S7 fanden Beduinen in einer Felsenhohle bei 

Rubajjdt, einem kleinen Flecken unweit Roda am Nordostrande 
des Fajum in Accr\plcn, unter der S.inddcckc eine grosse Anzahl 
von alten mehr oder weniger erhaltenen llohtafcln, wel< bo mit 
fast lebensgrosscn Bildnissen verschiedenen Gcschiechts wie 
verschiedenen Allers ])emalt waren*). Es unterliegt keinem 
Zweifei, dass jene ilohle, obgleich sich von Mumien und S;irgen, 
denen dfese gemaICen Bildnisse ehedem wie wir sehen werden 
zugebdrten , keine Spur mehr seigle ^ eins! eine alle Bcgrabniss- 
sUltte gewesen ist. Dieselbe muss vor Jahrhunderten von Chri- 
sten oder Muselmännern aus Rauhsuchl und Abcrglaiilien ge« 
plündert und ausgekehrt worden sein : dabei wurden die Bilder 
vnn den Muinirn abgerissen und ,'ils werthlos bei Seilt- LM worfen; 
der trockne Snnd hat sie dann schützend aufgCQommen und zu 
uns binUbcrgcrcttcU 



*) Vgl. auch G. Elicrs, Allgemein» Zeitung 1888, Rciliigcn No. 135 fll, 
in einem SMderaMruck, der hier und da vermehrt und ntil Nachtrag ver- 
sehen ist, zu^nmmen mit 0. Donner von Uichlcr 4)ie tnikauslische Malerei (lor 
Alten« (gleichfalls aus der Allgemeinen Zeitung 1888 ücilegc No. 180} wieder- 
abgedruckt ; ferner R. Graul in LUtsow Zeitsclir. f. b. K. XXIV S. 9 ff. und 
S. 39 fr. mit Ahhilüung der No. It, SS« 3i und 63, [jetzt elu<rifulls in wr- 
bessertem und um die Abhiliiungcn von No. ^, fi, 7, in und ^Z vcrmolirtem 
Sonderabdruck erschienen ; Kendler in der ilhistriertcn Zeitung i3. Ocluber 
1SSS (Bend t4 No. tl68} mit Abbildung der No. 8, 45 und 45; Donner von 
Richter in den Berichten dc^ freien denlselien lloclislirics NT. V i S. 57 fT.l. 

Ferner sei bemerkt, dnss von den Bildern No. i — 55 und no. 57 — C9 
Lichtbilder (ungefähr O.U : 0.10] bei dem Hcsilzcr Herrn Thcod. Graf, 
Wien, S Spiepelgesse, kSunich sind, welciie Iheils von V. Angeror, thoils« 
vom k. k. Hofpiiotogrepben J. Lüwy in Wien gefertigt wurden. 
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Zusammen mit den Bildnisseo, die in den Besit? dos llcrrn 
Theodor Graf ru Wien gelangten, sind oder viehnchr sollen 
einige Inschriften, darunter drei sog. Mumien-EtikcUen , tiefun- 
den sein*). Ist dies wirklich der Fall gewesen — wir sind leider 
nicht in der Lage, den dahfosidenden Bericht der findigen Artber 
genau ni prüfen — so wflre der antike Name des Ortes, den das 
heutige Rnbi^jit einnimmt, »Hormos Kcrklt gewesen und worden 
daselbst ausser den einheimischen Todten auch hin un 1 n\ ieder 
Leichen von ausserhalb beigesetzt worden sein. Ein »Uafenplatz 
Kerkdff — denselben (wie es scheint'' aoeyplischen) Namen 
führte nach der Süldncrinscbrift von Ahusimlml auch ein Ort 
am Nil in Nubien — im alten Tajurn wur bisher nicht bekannt, 
hat über durchaus nichts Aufftilligcs. Der alle Gau, dem Gotle 
mit dem Krokodilskopfe unterlbanig und durch den grossarligcn 
fcOnslUchen Wasserbehlilter des Königs Amenemhat IIL der 
Fruehtbarkeit gewonnen, hatte so viele Wesserstrassen*), dass 
in diesem * Seelande «, wie die alten Aegypter die Gegend nann- 
ten und noch der hentige Name sie benennt, ein Ilafenplatz nicht 
sonderbar und unerwartet ist; derselbe gehörte tlbrigens Inut 
den Inschriften schon dem nürdüslllclien an das »Seeland« gren- 
zenden Gau von Memphis an. Warum ai)er die Todlenstadt die- 
ser Rhede zuweilen auch für anderswo Verstorbene benutzt 



V, Am ^'ichtigstcn ist die folgende »rf'f?.««, deren Abschrift ich den 
Herren Prof. Ebvrs und Dr. Wilcken verdanke : 6Qfio[y] | KtQx^ \ lov 
Miftiplt&v »'0fi»9 iaih it[t»]^ftftf ^tXüiXtp^ff (ale) to9 }i^¥[»)\ttt0o 
fiov. Dr. Wilcken fü^'t liin/u : üDoriiber stand auf dem abgebrochenen 
ol>ercn Thcii jedenfalls der Nnmc des Ver?;torl)enen. Zeile 4 und i sind 
in grossen L'ncialen geschiiebcn; Zeiie 3 bis 5 cur^iv. Lociale wage ich 
nicht Btt datieren. Der Cttrtive nach feb«r setze ich dl« T«fel In das «rstc 
und zweite (das Iclzlere Wort ist untcisirichcn^ Jnhrhundcrt nach Chr.« 
Ki^Kii findet sich euch auf zwei noch unpublicicrtcn Os^traken im Ücrltncr 
MusetiiB, die am Sedment unweit der südöstlichen Grenze des Pojom 
stammen: nOitrakon Berl. P.797 {»Jta ort'ov [sie] Meuffitov t'ou'ov] 
Kiijxiy) und P. ^OG '-tfiu avuif Miu<fitov A'frtxij- «. Auch die zweite 
Mumienlafel spricht vom Transport der Leiclie tiV KtQxt^ , vgl. zu diesen 
Lcichentransporlen ausserdem ausführltrhen Pariser f^p^ros 48 bis {Not. 
et cxtmils des Manu^^rr. Will p. 2.14 ; vgl. p. 434) z. H. nee h Revue Ar( ht nl. 
N. S. ?8 p. 313, ;r, und i9 ji. i 67; ferner 20 p. iso, 50; p. 461, 54 und 
414*, 56 so\sic 239, 7 i ; p. ^33, 63; p. a05>. 93 ; u, a. m. 

ft| »Kerl«; vgl. datu Ebers» Aegypten und Mosc's I S. I6S. 

r \ -i. d;i7u 7. n. das Kvrlchen bei Rawlinson Ulst. of anc. Egypt. 11 

zu p. 4öt f. ;nach Linant]. 
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wurde, wissen wir nidit mebr: doch bestattete man nicht selten 
wie zur Zeit der Pharaonen so noch in der griechisch-römi- 
scbfn Epoche einen Todten in heliehtfn Stallen, und »Hcnnos 
Kerkö« mag in spiilerer Zeit nus irgend einem uns un})ckanrju n 
Gninde sich besonderer Beliebtheit erfreut hnben; sehr wolil 
könule z. B. die leichte Zugflnglichkeit infolge der Lage an einer 
der vielen Wasserstrassen ehi soleber Gmnd gewesen sein. 

2. Was die Eibaltnng der Bilder betrifll, so waren dieselben 
natürlich nicht so wohl erhalten als sie uns jelst entgegentreten. 
Es ist mir vergOnnt gewesen einige von neuer Hand völlig un- 
berührt gebliebene Sttlcke zu sehen ^j. Staub und Schmuti 
hatten sich im Lauf der Jahrhunderte fest angesetzt : die dnnncn 
Holzplatten halten sich nicht selten verzogen und waren mei- 
stens von obi'n nach iinlen mehrfach !Rt!sj>ningen; die Farbe war 
öfter hier und da \s egge&prungen und almeplastcrL Von einem 
ungetrtlbtcn Kunslgenuss konnte bei der überwiegenden Anzahl 
wohl nicht die Rede sein: nur selten war naeb Zusammenfugung 
der Sprünge und nach Entfernung des Sehmutses das Bild noch 
so gut erhalten wie z. B. dasjenige des Buben auf der Tafel 
No. 27 1 Bei allen Bildern sind die Fugen mehr oder weniger 
■verschmiert, die abgoplalzlen Farbentlieilo wlederergUnzt , zu- 
weilen anrh fehlende Holztheile zur VervoUslUndigung ans vor- 
handenen lirui hstnckcn eingesetzt. Man ist dabei mit grossem 
Fleiss und vielem Geschick verfahren, und verdient die Wieder- 
herstellung der Bildnisse volle Anerkennung. Dass über hin und 
wieder sur Vertuschung der Sprünge und der Abplasterungen 
doch des Guten ein wenig zu viel geschehen und vereinselten 
Lichtem auf den Nasen und in den Augen allsu sehr nachge- 
holfen sein mag, w ird man ebenso offen eingestehen müssen als 
sidi mit Bestintmtheit behaupten liisst , dass der Charakter der 
antiken Bilder im r,;ni7en wie im Einzelnen niemals peliltcn hat. 
Man werfe zur Jiestaligi niz < mcn Bliek auf die gemalten Porlrüts, 
die uns in Pompeji eebliel>en sind und von denen ein besonders 
charakterislisehes Bild dasjenige mit dem konterfei des P. Pa- 
i[uius Proculus und seiner Ehefrau isf^). Diese beiden Gesichter, 

4) Vgl. Pscudo-Plul. de Isidc et Osiride SS und dtM Maspero bei 
Perrol-Chipicz llist. de l'art ont. I p. 248, I. 

5) Dci Herrn ArcUitektca Fritz ilasselmonii iti .Muncbeu, dem ich da* 
rur verbindlichst Dank «age ; vgL auch die Tafeln No. Sl und Ko. leo. 

S) Abf. Giomale degU Sc. di Pompei K. S. 1 1 {k 87 ss. 
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in Preako genalt und Mdlicli eriMlCeo, stimmen mit den Fajumer 
Blldntuen der Grarscben Sammlang in Aaßaasung uad Anf- 
draek im AUgendnen gpni ttbcrein und bestiligen, dass das 
Oberraseliend Moderne, welches uns in jenen entgegenlrilt und 
lunttchst argwöhnisch machen konnte, durchaus all und eclii 
ist. Die Bildnisse aus Iloi mos Kcrke stehen Alles in Allem SO 
da, wie sie dereinst aus den Uiinden der Künstler hervorge- 
gai)t:( n sind, und feiern eine Wiederauferstehung , wie sie ihre 
Maicr nur gutheissen könnten. 

. 3. Den Zweck dieser hemalten Uolztafeln stellen vereinselte 
Beispiel«, die sclion seit langer Zeit bekannt aindj klar und si- 
cher. Neben den lahllosen Muroienbebttitem» welche die Ge> 
siebter der Todten plastisch wiedergeben, besitaen wir auch 
einige wenige Mumien, an denen die Malerei die Stelle der Plastik 
vertritt. Und iwar auf tweierlei Art: entweder sind den zu- 
gerichteten und nmvvirkt'Uen Leichen Gesicht, HiSnde und FUsse 
<iQ den betreuenden blelien nuf die letzte L'mhuiiung nurgemalt 
oder aber an der Stelle, wo sich der Kopf des Todten tindct. ist 
in der letzten Utithullung ciuo Ocfl'nung aufgespart für eiue Holz- 
platte, auf der das Gesicht des verstorbenen Menseben aufgemaU 
war. Fflr die entere Weise bieten das älteste bekannte Beispiel 
die beiden Ifumien, welebe Pietro della Valle 4615 aus Saqqa- 
rah nach Europa brachte und die sich jetzt im Dresdener Mu* 
seum finden: die mnnnlicbe Mumie stellt einen Mann dar mit 
Schnurbart sowie mit dtlnnrni I' irken- und Kinnbnrt . der in 
den Händen eine Trink?rh,i Ic n.it rothum Wein und eine lilu- 
inenschnur hiilt; die andere Mumie ist weiblich, mit SalbflUsch» 
eben urul iiiunicnschnur in Uünden'). Ein weiteres Beispiel — 
ich führe nur Publiciertes an — besitzt das Louvre: gemalt ist 
auf der Mumienleinwand der Kopf eines Jünglings mit Schnur- 
und Flaumbart, sowie mit xusommengewacbsenen Augenbrauen^). 
Vergleiche femer jetzt das Grafsche Bildniss No. 58, welches 
der Rest einer so bemalten Mumicnbflile ist: erhalten ist von 
der bemalten Leinwand noch der Kopf einer jungen Frau nebst 



7; llcttncr Utldwcrkc 3 s. Xo. 304 und 306; die besten Aiy 
biidungcn in Becker't Aogustcam Tsf. I und II. Auf der^lomie des Mannes 
Taf. I> sUind einst sein Name nclicn dem Zuruf f t\' i /t •uf^c.ochricben zu 
lesen. Vgl. zu diesen &1umien auch noch unlfn S. 3tfi und S. 317 Anni. 41. 

8) Abgcb. Cros cl Henry L'cncoustuiue et lesaulres procud«.^» de iK'in- 
ture cbex ics anciens (4<8(} p. Si Fig. 18. 
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der Brust, auf der die rechte Hand mit einer Graiiatfnicht liegt. 

Die andere Arl der Malerei auf einer cing^Ugteii Holitafel findet 
sich dcullich bei einer Mumie aus Theben angcwcndcl, welche 
bis auf die rechte Cosichtshülftc dio sich ins Brilt<1i \fuseum 
verirrt hat, imCabinct des Medailles zu Paris aufhewaUi i wird*). 
Aus der Inschrift auf dieser Mumie seht hervor, d;iss sie die 
Tochter eines nicht weiler bckauulen DioslLoro^ gewesen, die 
etwa gegen den Schlius des zweiien nachchristlichen Jahrhun- 
derts gelebt haben wird. Ist hier noch die ganse Mumie mit 
der zugehllrigeD Hobtafel erhalten, so fanden sich dagegen Bild- 
nisse auf Holztafeln allein schon üfter: so im British Museum 
das PortrHt eines bartlosen Janglings**) ; in Florens das Bild 
einer Frau"); im Louvre sechs Tafeln, welche Personen aus der 
Famih'o eines tbehanischea Archen aus Uadrian's Zeit, Namens 
Follirs Soler darstellen '*]; u. s. w. 

Diesen bisherigen Einzclbosiiielen von auf llulz gemalten 
Mumienbildnissen schliesst sich nun in al>errasch€nder FuUe die 
Sammlung Graf an, die aus weit über hundert vollständigen 
Bildern besteht*); und ihr gesellt sich jetst die stattliche Beihe 
von Bildnissen zu, die Flinders Petrie gleichfalls im Fajum enl- 
declLt und heimgebracht bat"). Es crgicbt sich daraus, dass 
die Sitte, statt der plastisch ausgeführten Mumiengesichlcr die 
Antlitze der Verstorbenen auf Uolztafeln zu malen und den 



9) Vgl. die Abbildung der ^!nniic in der Gorctic nrcfi<*ologique III 
p, 118 und lo LUlzow Ziscbr. f. b. k. XXiV S. i i sowie üraui Sondcrabdr. 
S. 4; die Abbildung ietgamaem Gesichts hei Croi et llenry I. c. p. 23 Fig. 6. 
Leber die mit ihr gefundenes Gegenstände vgl. Chebooillet Catel. general 
(ItSS) No. 2741— *7. 

10) Abgob. (arbig bei PcUtgrew Hi»t. of cgyptian muinmics (IS34) 
pl.Vll p. 10« ». 

n) Abgeb. Giizelto arcliöol. III 21 p. 131 sq. und 214 s. = Gros et 
Heory l. c. p. t»3 Fig. 21 » Krolicr Kntechismus d<*r Arrliäologif S. nf). 

Ii] Davon siud vier Kü|»fc abgebildet bei Gros ei lIciifN 1, c. p. 25 
Fig. 7; i7 Fig. 8; «9 Fig. » und 95 Fig. 89; vgl. Rouge Cat. du Mus. 
egxplien 1854 p. 96 s= cd. nnxiv. p. 1" n ir nicht zugiingtich) ; Donner 
Lci>er Technisches in der Malerei der Allen ISSTi S. A«. 

♦) Ich konnte davon in München scthsunü$i(l>zifj ganze Üildnissu und 
/Üin/'Drachsliicke eingebend studieren: No. < bi*72, 81 , b2, 98 {Dniclistttck , 
95, 9C zwei bruchslucke), 97 .zwei Üruchstücke; und 109 (vgl. dozu $.895); 
»ic bilden die Grundlage des vorliegenden Aufsatzes. 

13; Vgl. darüber The iUuslrated London News 30. June «SSs .Vol. 
NCIl No. 2;i67} p. 717. 

4888. 20 
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Mumien .-lufzuklcben, viel aligemeiDer war als man bisher an' 
Debmcn durfte. 

i. Die zu den Bildnissen verwendeten Holzpiatien, die in der 
Hohe swischen 0.26 und 0.45 [meistens iwischen 0.30 und 0.40) 
scbwanken,' wHhrend die nicht flbemll erballenen Breiten iwi- 
schen 0.48 und 0.24 (meistens nngefilhr 0.18) betragen, sind 
üusserlich in swei Klassen xn scheiden. Die einen, in weit Uber- 
wiegender Anzahl, sind ganz dtlnn und fein gesflgt, mancbinnl 
nicht über einen Millimeter stark und in folge dessen so riastisch 
dass sie sich der leichlerhabencn Hundung der Mumienhallo encr 
jnschliessen. Das Holz dieser dünnen Tafeln, durch das hohe 
Aller dunkel cehrimnt, hat sich für einen Theil der Bilder unter 
dem Mikroskop mit grüsster Wahrscheinlichkeit oder vieluiebr 
fiestonnitheit als Lindenhols ^*) heransgestellt; doch sind offienbar 
verschiedene Hölzer fur Anwendung gelangt, so dasa YOllige 
Sicherfaeit immer nur die Untersuchung jeder einseinen Tafel su 
ergeben vt rmng. Die morgenlUndische Linde kommt und kam 
zwar in dem .Nillande nicht vor, wohl aber z. B. in Rleinasten, 
von wo ihr bequem zu bearbeitendes und dem Wnnnfrasse 
wie die Allen meinten nicht nii:!ini:!iehes '•') IIuU leiclillich n.irh 
dem holzarmen A('i:\plen einurfdhrt werden konnte. Die An- 
naluiic einer dernrtlcjen Kinfulir mnrht n.ilflrlich g.a* keine 
Schwierigkeit: ich erinnere als Beweis dafür an die Expedition 
der Königin flaschop, welche aus Punt einnnddrelssig gonse 
iiarzbUumo zur Anpflanzung nach Aeg\pten mitbrachte. Diesen 
dünnen Platten stehen andere gegenober von der Dicke eines 
bntbenCentimeters und mehr, welche wuhrscbeinlich aus dem 
harten unverwüstlichen Holz der in Aegy])ten vielverbreiteten 
S\knmore gemacht sind; da diese dicken Tafeln sich nnr selten 
zu biegen scheinen ^ i:!. No.. '>.");. so ist hin und wieder die obere 
Fliieh«' eonve\ bearbeitet (No. 50). Auf diese llel/tafeln wur- 
den die Köpfe ungcfilhr in I.ebcnsgrüsse direcl siufj^einall : d. h. 
zuerst mit schwarzen Pinselslrichen leicht vorgezeichnet (vgl. 
dazu No. 93), dann farbig gemall; nicht selten sind Krllnzc und 
Schmucksachen, einige Male selbst der Hintergrund (No. 6, 27 

1 '.^ Kur die l'nte[«urtAtnL' uixl I'm v:;nimuRg bin ich meinem Coitegcn 
Herrn Prof. Ür. Kraus ru Uonk vcrpihclittt. 
4S: IMiii. Nnt. tlbt.XVI S«». 

16 Prof. Kraus schreibt mir: »Die dicken Tafeln konntn Sykomoren- 
holz sein.« 
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uDd 61) vergoldet. Einmal ist dio Holsplatte noch mii einer 
Leinwand bespannt und erst auf dieser das Bildniss gemalt 
(No. 54) — gleichsam eine Vereinigung der hcmnltcn Mumien« 
httUe und der hölzernen Bildtafel. Die Tafeln sind oben meistens 
abgerundet oder doch an den Ecken mehr oder weniger abge- 
schrägt, um die Rundung der ein}ze\viekeiten Mumie am Kopf 
nicht zu uülerbrechen; einmal ist die Plalle sogar rund be- 
schniUen (No. \). Die Leiuwandhülle grifl" ringsum über den 
Rand der Tafeln hinüber und wurde mit Asphalt ringsum fest- 
geklebt, so dass fortan die bemalte UflUe und die Tafel mit dem 
Antlits eine kflnstleriache Einheit bildeten, wie dies die erhal- 
tene Mumie im Pariser Cabinct des Modailies bezeugt (Anm. 9). 
Spuren der Leinwand wie des Asphaltes weiset noch fast jede 
der erhaltenen PortrUttafeln bald mehr bald weniger auf: vgl. 
besonders No. 1. Bei dieser Art der Einftiizun'.; der Bildnisse war 
es nicht nblbip, die Gewandung auf der Hm^i vuIIil: ausxumnlen 
und finden wir daher haufii: ftenug den unteren Theil der llolz- 
tafeln unbemolt oder die Maierci nur flüchtigst angelegt. Anderer- 
seits hat es aber auch nichts Auffallendes, wenn einmal noehdie 
eine (No. 85; vgl. auch 58) oder gar beide Ilttnde (No. 9 und i9) 
auf den Tafeln sich gemalt Gnden — die Fortsetsungen waron 
hier wie dort auf der Leinwandhülle weilcrgomalt. Aus dieser 
Verwendung der gemalten Kopfe auf den langhingostreeklen Mu* 
mienkörpern erklärt sich auch, dass sie stets in vulli^er Vorder- 
ansicht mit grossen Augen hinausl'licken oder nur ein ganz 
wenig sei es nncl» rechts sei es nach links uewendel erscheinen, 
um die cbaraku ristische NascDlinie bequemer und leichter 
wiedergeben zu künnen. 

Vereinzelt sieht vorläufig die Grof'sche No. 29. Noch ein-> 
mal so breit (0.46) und htfher (0.588) als die übrigen Uotxlafein, 
war das Bruslbitd einst durch einen brcttkopfigcn Nagel, der 
mitten durch die Brust ging, und durch kleine Ilolzsiifte auf der 
Buckseiic angenagelt gewesen — schwerüeh auf einer cinge- 
wickelten Mumie, woi;ei:e'n die Grosse der Piaitc spricht, son- 
dern auf einem geradlinigen Mumienkastt n , dessen OberOilchc 
das gemalte Hild des inliegenden Todlen , iilinlirli wie die Mu- 
mienhUllen der Dresdener Sammlung, gezeigt halK-n w ird. 

5. Ueberblickt man die lange Reihe der gemalten Porlrüls im 
Grafschen Besitz, so gewinnt man den Eindruck solcher Lebens- 
Wahrheit und Individoalitfit, dass man sich unwillkürlich zur 

so« 
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Annahme von »Sitzungen a der belrefTcndcn Personen gedrilngl 
fuhll. Dabei ist es gleichgültig, ob nur eine oder mehrere 
»Sitetingciit angcnoaimea werden, und ebenso gleichgtiltig, ob 
man sie nur fUr die allerbesien Portrttta annehmen will oder 
auch für diejenigen, deren sebematischereAnsfOhrung ein sSitsen« 
der betreffenden Person weniger ntfthfg zu errordern i^cbcint. 
Immer will es dem modernen Beschauer dünken, als ob ohne 
ein sehr genaues Beobachten von Seiten des Malers, ohne eine 
sog. Sitzung von Seiten des Üarxustelif'ndfn diese Porträts nicht 
möglich wiiren. Und doch stellen sich dieser Annahme pewich- 
lige Bedunkeu entgegen. Die Porträts sind wie die angeführten 
Beispiele genugsam beweisen, einsig für Mnmien gemacht, d. h. 
sie sind liestiroroti den wiederkehrenden und ihren Korper su- 
chenden Seelen das Auffinden zu, erleichtem» da durch das 
Antlitz vornehmlich der eingewickelte und unkenntlich gewor- 
dene Mumienkörper ilusserl ich kimntlleh war — daher auch das 
Bestreben die Züge des Todlcn so aonmi n!s mtiglich mit allen 
individuellen KigenthOmlichkeiten und Gebrethen'') wieder- 
zugeben. i\un ist es zwar nicht unwiihrseheinHch, dass alte ge- 
brechliche Leuto sich auf ihren Tod vorbereiteten und für ihre 
Munuengesicfater vorher sorgten, aber bei aller Todesbcrcilschafl 
des iigypiiscben Glaubens werden doch alle diese Mvdchcn und 
Knaben, alle diese kräftigen Manner und jungen Frauen nicht 
im Voraus fflr ihre Leichen gemalt worden sein oder sich hoben 
malen lassen? Und gerade die l)csten Leben>alter sind es, die uns 
in Oberwiegender Mehrzahl auf den Bildnissen entgegen treten, 
wiihrcnd alte und ültere Gesichter vcrhültnissmüssig nur verein- 
zelt vorhanden sind (No. 2. M. 2 ?. :if,, VJ, ii, i:^ r,2). Nach den 
Todtengesiclilern oder gar aus dem üed;iclitnis.s können diese Bild- 
nisse aber uniuügiieh gemalt sein — da/u sind sie bei allerSehal>- 
loncnhaftigkeit, die man vielleicht im Eintelnen wie im Gänsen 
behaupten kann, doch zu naturwirktich und lebendig gemalt: sie 
weisen sammtlich, selbst die roh nusgcfUhrteslen (z.B. Xo.7, 

3H, i t und die ganz convcntionoll bdiandelten (z. B. No.9, -fß. 
(4, üK), auf lebendige Vorlagen hin. Aus diesem Dilemma weiss 

1 7) So iüt t. B. iiei den iiilinnliclien KOpfcn No. 86 und 64 die Vvr- 

kiirzunp iJcs einen i^leriioklcidomasloidcus iiiil .illrn krankliiiflon FoIlth 
für «lie Sti llunp der AuRcn u. », w. genau T\icdcrgrgebcn ; vgl, ferner üas 
öchidca auf No. Cj, 70, 78. 
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ich nur einen Ausweg: diese Mumienbildnirae sind nach den leis- 
ten im Leben gemalten Bildern abkonterfeit, welche in der Fa- 
milie bes. im Bause der Todten voihanden waren. Daraus würde 
sich auch am leichtesten die Fülle von jugendlichen und in den 
besten Jahren stehenden Gesichtern erklären : dicsellien sind nicht 
etwa alle in diesen ihren besten Jahren verstorben sondern 
zum Theil ersl als es die Zeit mit sich brachte, aber es waren 
von ihnen nur Bilder aus ihrer lUülhezeit oder aus jüngeren 
Jahren vorhanden, nach denen für die Mumien ihre Gesichler 
naiui gelreu abgemalt werden konnten*}. Diese Annahme von 
Portrilts nacb dem Leben in den Familien klingt modemer als 
sie in der Thal ist — die »FamilienportrStst in vielen pompe* 
janischen Hausern genügen in Anbetracht der Lückenhaftigkeit 
sowohl der erhaltenen Ueberlieferung wie der erhaltenen Künste 
werke vollkonimen als Beweis für die Sitte der Alten, im Hause 
gemalte Itilder von Milulif'dem der Familie zu haben, in Pompeji 
sind sie al fresco an dt n \S unden gemalt; in Aecypten dagegen 
werden wir sie als Tafelbilder anzunehmen h.ilitn — grade so 
wie z. B. die Uilder, welche bei den Heiden von Kpikur ^'-'] oder 
bei Heidenchristen vom Heiland und den Aposteln Petrus und 
Paulus umliefen (etnovag dta xQi^^iOTtar Iv YQu(faig eio^ofiivag 



<8} ich will aber nicht verhehlen, da.ss die SlcrhhcItLcil gerade »in 
den besten Juhrcn« in A^pten führend der Kaiscrzcit besonders gross 
gewesen zu sein scheint. Ünter den tu Mumlen-Etikctten hißtm), die 
Le Blant zussmmengcsiellt hat {Revue arclii^ologique N. S. 28 und S9), 
geben noch 42 die l.ehensjthre an; auf einer dreiund vierzigsten (no. «r»^ 
ist es unsicher oh 4 4 oder 94 Jahre zu lesen ist und lasse ich sie daher 
ganz bei Seite. Unter jenen aweiundvieniff Todien »ind nur sieUn, welche 
librr CO Jahre gelebt hoben: 62 Jahre (no. 71), 68 83), 68 [ii], 7« (36}, 
76 {23), ungefähr dO (41) und &6 (40). Von den übrigen fiinfunddnitsig 
sind gestorben : 

f zwischen 4 — 10 Jahren, 

5 » 20 • 
9 • 24—30 m 

It I. 81^44» •• 
1 • 44—50 » 

6 V 54— CO » 

al^o zwischen 20 — 40 Jahren gerade die Hbirie von denen, deren Lchcns- 
•ller noch ertwlten ist. Doeh ist bet der tnvollständigkeit des Materials 
diese i>tntisttk wohl trügerisch ! 

*) So auch der Referent in ücr KOln.Ztg. 48SS No. 939, wie ich Ltttzow 
Ztsciir. f. b. K. XXIV S. 4 2 entnehme. 

1 »; CIc. de fin. V 1 : tabulee. 



304 



he/cicliiiei sie Eusebius 2<^)), Tafelbilder waren — und wird dort 
die Silte allgemeiner verbreitet gewesen sein, eben weil man 
Portrats für etwaigen Totofall und die Einbalsamierung nöibig 
hatte. Uebrigens werden die Maler der Hausbilder und die- ^ 
jenigen der Uumieabildnisse nicht selten ein und dieselben ' 
Künstler gewesen sein; jedenfalls standen beide auf derselben 
Stufe künstlerischen Könnens und SohafTens, d. h. sie malten 
bald Porträts nach dem n frir die Fnmilicn bnid nach vor- 
handenen PoiiriHs MumiencesichtiT, ^vie siß uns in dcrGrarschcn 
Sammlung aus dvm l ajum in so reicher Fülle und anziehender 
Munnigfaltigkeil vorliegen. 

. 6, Ist dieBesthnmung aller dieser Bildnisse für Mumien swei« 
feiles, ist der Zweck demnach xweifellos echt .i^\ptisch, seist 
dagegen alles Uebrige griechisch-römisch. Zunächst die Technik! 
Ueber dieselbe findet man niihere Auskunft in einem Aufsats in 
der Allgemeinen Zeitung^'), welcher dem sur Zeil sachkundigsten 
Kenner der nnliken Malwcisen, meinrtn werthrn Freunde Herrn 
Ono Donner von Richter A crd;mkt wird. Hier bemerke ich nur, 
dass w ir jetxl zum ersten Mal uuiweifclhaftc enknustische Bilder 
aus dem Allerthum besitzen d. b. Bilder mit Wachsfarben gewall 
oder vielmehr mittelst des gezahnten Spachtels gestrichen und 
eingehrannt. Zuweilen siebt man noch dcutlichy wie die Wacbs- 
farbe mit dem Finger breitgedrOckt und vertrieben ist (No. 45 und 
51). Diese schwerfÜlHge Malw*eise, welche sich fttr umfangreichere 
Bilder wenig eignete, wurde im vierten vorchristlichen Jahr- 
hundert wenn auch nicht erst erfunden so doch hilufiger ange- 
wfndcl: Pamphilos von Amphipolis, P'mt;i von Sikyon, Aristei- 
dcs von Thelien u. A. schufen in \]\r bciülHiite Gcmiilde. Ftlr ihr 
rorlbcstohcn l)is in die Kaiöcrzcit und nvar t^radc hei derPorlrüt- 
niulcrei bcsassen wir einen Beweis in einer Briefslelle desScueca 
(Epist. mor. XX 4 [121] § o , ohne uns jedoch von der Verbrei- 
tung wie der Kunslhöhe der cnkanstischcn Ualcrci eine be- 
stimmte Vorstellung machen m künncn, die nun durch die llild- 
nissc aus dem Fajum in Ol)erraschcndsler\Vcisc ermöglieht w ird. 
ICs ist gradczu slaunenswerlh, mit \\elehcr flollcn Sieherheil und 
\\ IrkiinL^svoIlcn Kunst diese schwierige Technik geübt wird! 

«0) llist cccics. Vli 48, 4 Dind. 

21 All'-cnioine Zeitung 4888, Beilngc No, ISO •= Sondcrabdnick 
i:i)ci< s ST II '= Sr ii IiTufKlruck Graul S. <9 (T.; vgl. fcrncmuch Bcricbti» 
des IrcK ii deutsi.licn Uuchitiflcs a. n. 0. S. €S ff.]. 
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Einxelnc Bildnisse zeigen eine Feinheit im Vertreiben und Ab- 
tnnpn der einzelnen Farben, wie sie nur die vollendctp Ool- 
malcrei zu erreichen vermag, deren Stelle sie im Alterlhum ver- 
trat; man vergleiche nur die Knpfe No. 2. 18, 29. 30, 32, i«"» 
und 63. Aber so grüss die Vor/Uge der 2iu\veiien sehr pustttsen 
Malwcise immerhin waren, so Ittstig war Ihre SchwerAiliigkeil, 
und dies fahrte so eiocr Verschmchung der WachsiDolcrei mit 
der sog.TeinperamDlerei, welche leUlere gewöhnlich fttr Tafel- 
bilder im Altertbum angewendet zu werden pflegte. Man tiluT- 
roalte nicht selten das enkaustisch angelegte Diidniss hier und 
da a tempera, sei es mit Lein)rarj)cn sei es mit Eiweissbinde- 
mittel (vgl. die No.H, 14, 46, UJ, 21, 28, 33, 37, 42, 48, u.s.w. . 
Diese beiden Malweisen gingen wohl lange neben ein.uuler her. 
und erst sputer ist die reine Temperamalerei in Anwendung ge- 
kommen und hat die alleren kuaslvolicrtn Weisen verdrüngl 
(vgl. Xo. 9, 24, 25, 29, 3G, 44, 53, u.a.m.). Den Beweis fttr diese 
gescbichtiicbe Entwicklung liefert die Tafel Ko. 100, auf welcher 
einerseits das gans erhaltene Bild eines vollbtirtigen ^Mannes tu 
sehen ist, in grober Tempcramnleroi ausgeführt; andererseits 
aber ist noeh die Hälfte eines Frauenbildnisses vorhanden, das 
in »löntier cnkauslischcr Malerei herpestellt war. I.elr.teres Bild 
war daü frühere; spUter ist dann die Tafel noch einmal benutzt 
worden und das mUuolichc Porlrül auf der UUuksctle a tempera 
gemalt worden. 

7. Die eben besprochene beiderseitig bemallu Platte No.lOO 
gewahrt ausser für die Folge der Malweisen auch noch einen 
Einblick in die Hcilighaltung bes.NicbtbcilighaItung der Mumien. 
Bekannt ist, wie IroU allen religiösen Satxungen und alten den 
peinlicbslen Vorsichtsmassregeln GrUber und .Mumien vor Dieb- 
stUhlcn und SehUndungen durehaus nicht sieber waren. Erhal- 
tene Untersuchungs- Akten aus den Zeilen der Künicc Ramscs 
IX. und X. zeigen, dass nicht ciiim;}! tüp (ir i)>er der IMiaraonen 
verschont blieben, und isl es deinnach kein \N under, dass man 
die i^rivalgrUbcr dort »alle von den Dieben erbrochen, gefunde n 
hatte und dass öfter über derartige Störung der Todtenrubo ge- 
klagt wird'^. Auch die Grufschc Platte mit den beiden Bild- 
nissen erzählt von Mumien- und Grabschändung ; erst schmückte 
sie die Mumie einer Fratt, dann abgerissen und aufs Neue bemalt 

ti) Vgl. dazu ausführlich Erman Aegypten I S. 189 ff. 
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di« Leiche eines Hannes. Daswiseben wird wohl eine geraume 
Spanne Zeit, immerhin iwei oder drei Mensehenalier Tergangen 
sein, um solchen Doppelgebrauch xa ermöglichen und auf den 
geringsten Grad von Irrel iginsitut herabzudrücken. Damit ist 
zugleich festgestellt, dass die Sitte gemalter Muiincngesichter an 
Stelle plnstischer Mumienantlitze nicht etwa eine vorubcrgcbcndo 
kurze Mode war, sondern wenigstens mclircrc Mensehenalier 
Wiilirlc — eine Annahme, die aiu h der .lilmühlich und iramcr- 
niebr verrallende Styl der Graf jvcben Bikler erfordert. Wie die 
Sitte der gemalten Bilder nicht auf eine kürzere Zeit beschrttnkt 
blieb, so war sie auch nicht auf eine Gegend allein bescbrSnki, 
obgleieh wir sie for jetst fast ausschliesslich nur im Fajum 
kennen: die Louvrelafcln mit Bildnissen aus der Familie des 
Pollios Soter und die Mumie im Cabinet des Möd.iilles belegen 
den Gobrnucb z. B. auch fQr die Gegend von Theben, «den Gau 
des Götlersceplers Vs«. 

8. Hier mrtso gleich der künsUeriseljc Werth der Hildnisso be- 
sprochen und erledigt \^ crdeo. Der richtige Standpunkt zu ihrer 
Hsthetischen Wtlrdigung findet sich nur, wenn wir ihre Maler") als 
Handwerker oder Kleinkttnstier nehmen, gerade sowie die pom- 
pejanischen Maler auch nur als Uandwerker xu nehmen sind und 
beurtheilt werden können. Gegen Künstler in höherem Sinne 
spricht das Schablonenhafte, das aberalt xu Tage tritt. Wenij^er 
im Ganzen, denn die Vorderansicht die ausnahmslos herrscht 
u 'ir durch die Bestimmung der Dlldnlsse vorgeschrieben und 
unveränderlich, als in den Einzclforuicn der .Suiten, der Nase, 
<les Mundes. Ohren und Hiindo, diese Gradmesser wahrer 
Kunst, sind entweder nur Üuchtig angelegt oder scbematiscb 
ausgcfohrt; die zarten Wimpern an den dick aufgespannten 
Lidern werden weitaus meistens in roher Weise durch einzelne 
Striche angegeben. Auch der Hassenbedarf der Bildnisse hin- 
dert an eigentliche Künstler zu denken. Dagegen steigt ihr 
Werth im allgemeinen Kunslbereich bedeutend, wenn sie hand- 
werklieben Kleinkünsllern verdankt werden. Für diese sind 
zunüchst der linfang und die Gewandtheit der anatnini-schen 
Kenntnisse, weU-he tiul/. aller Schablone sicli nberall ollenbaren, 
sehr bewunderuMLiswerlh. l'ud daun — \\ elciic Sicherheit in 
der Wiedergabe und in der Auffassung der kleinsten indi\ iilu- 
fUi'n Vcrschiedenhetlen bekundet jedes einzelne Bildniss, ganz 



l'tclor iroo^inonuji: Eiliclum Dioclcliaui 7, 9. 
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abgesehen von padiologischenErselieinangeni wiesiediellUDncr 
Ko. 26 und 64 mit ihrer Kopfnickerverfcttnungoder die Schielen- 
den Ko, 65, 70 und 72 darbieten 1 Georg Ebers '^^j hat, mit dem 
pbuntasievoUen Bück eines Dichters, vielen dieser Köpfe ihr 
inncn s Denkrn und Fühlen uhsehcn zu können geplaulu und 
ihnen rift fine sai)zo Gescliichte ihres Seins von den Lij»j)('n und 
ans den Augen geksi n. ^Vic weil der geistreiche Schriftsteller 
dabei das Richtige getrolleu bul oder geirrt haben uiag, brauche 
ich hier nicht zu untersuchen, habe auch durchaus nicht vor, 
gleiche Pttden tu spinnen, aber die sprechende Lebendigkeit der 
Gesichter, die reiche Mannigfaltigkeit der Physiognomieen regt 
unwillkOrlich jeden Beschauer dazu an. Anzuerkennen ist end- 
lich der malerische Instinkt, welchen die besseren Bilder — 
z. B. No. 2, 8, 10, 21, 23, 30, 32, i3, 62 und G3 — vcrralhcn 
und der einzelne zu kleinen Meisler\verk<>n der I'orlrätmalerci 
erhebt: dies gill vor Allem von den Ki [ f* n der beiden Alten 
(Xo. 2 und 23} und den jugendlichen 1 raucnbildem No. 8, 32, 
45, 62 und 03. Dass dabei das zartere Geschlecht Uberwiegt, 
kann nidii Wunder nehmen — seine Schönheit kom dein Male- 
rischen BOfusagen auf halbem Wege entgegen. Der Werth dieser 
handwerkh'chen Bildnisse steigt aber noch, wenn wir bedenken, 
wie schw erf^lUg das enkaustische Verlahrcn ist und zu welcher 
Vollendung es trotzdem die Klein-Malcr, unlcrslUtzt allerdings 
durch jahrhnnderllange Ueberlieferung, in demselben {^rbmeht 
haben. \Velclie Höhe muss die Malerei im Alterlhun» erreicht 
haben, wenn das Künncn der Handwerker solche bltllhrn zu 
treiben vermochte, wie z. B. das Frauenbihlniss Nu. 45, welches 
freilich allo tlbrigcn Grafschcn Bildnisse weit tiberragt und 
sicherlich von dem begabtesten unter diesen Kleinkflnstlem her- 
rührt I Aber auch die übrigen Bilder sengen laut von einer 
Vollendung der Tafelmalerei bei den Alten, die wir bisher bei 
der argen Mangelhaftigkeit des erhaltenen Materials m I r ahnen 
als erkennen konnten, wührend jetzt, Dank der Gr.iTschen 
Sümmhing aus dem Fajum, die Mnuing zur handgreiflichen Kr- 
kenntnis> tieworden ist. l'el)ni: ns will ich bei aller Bewun- 
derung griechisch-römischen Kunslvermögens eine Bemerkung 
nicht unterdrücken, die vor den hier glücklicherweise erhaltenen 
Bildern sich wohl nicht mir allein aufdrängt: es ist schier ver- 
wunderlich, diiJ^s die Griechen von der cnkauslischen Malerei 

23 j Sonderabdruck S. 17 IT. 
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nicht cur Erfindung der Oelmalerei kamen« welche zur gleichen 
maleriflcheo Wirkung - die- leichtere Handhabung fugL Doch 
nag dies TomehinUch in dem Vorwiegen der Plastik for Kultus 
wie Leben, fttr Staat wie Haus bei Griechen und Römern be- 
grflndet sein^^). 

9. Nicht ägyptisch — bis auf eine Ausnahme! — ist hei 
den dunkclen sonnegebrUunlcn Männern die Tracht sowohl des 
Barles als des Kopfhaares. Bekanntlich Schoren die Unlcrlhanen 
Pharaos das Kopiliaar möglichst kurz und pflegten Tcrrtlcken 
zu tragen, deren Gestaltung der auch im alten Aegypteo wechseln- 
den Mode unterworfen war; der Bart aber wurde vüUig abge- 
nommen und nur von den ol»eren Zdintausend bei fdeiiichen 
Gelegenheiten durch einen angebundenen künstlichen Kinnbart 
ersetzt. Auf den Grafschcn Bildern dagegen tragen die HUnner 
sümmtlich das nattlrlicho Kopfhaar, welches nicht allzulang bald 
glatt anliegt !z. D. No. i, 41, 60, 66), bald lockig und frei den 
Kopf umgiebt [z. B. No. 5. 31, 49, (,9). Bei Allen ist der 
UaarNvucbs vorhnltnissmassig voll und reich; nur bei den Alten 
ist das Haar naturcomHss spllrllcher (vgl. Xo. 2, 36 und 53). 
Beliebt ist die .Mode gewesen, das Hnnr mehr oder weniger in 
die Stirn hinabnikfimmen (vgl. No. 4, 5, 21, tt, i6, 27, :28, 30, 
37, 4 1 , 49, 64, 66) , wobei ich vorwegnehmend bemerken mochte, 
dass diese Mode möglicherweise in Aegypten durch die Haar- 
tracht des lebenden wie des vergötterten Anlinoos gefordert 
worden ist i vgl. besonders No. 5, 21, 27, 28). Bärtig sind die 
M.innor. junce wie alle, durchgUngig; die Ausnahmen bcsUUigen 
nur die fillcciiicino Sitte: No. 7, 27, 47. i8, HO und 67 sind barl- 
lose Ka.'tiu^n und JUngUngo; bei dein jun;^cn Manne auf No. 71 
aber l)('ginnt der niünnlichc Schmuck t'l)en zu spriessen. Nir- 
gends freilich ist ein langer Barl vorhanden — die lUugstcn 
Bflrte finden sich auf den No. 29, 36, 44 uml 44 — aber überall 
ist das Bestreben deutlich, Wangen-, Kinn* und Lippenbart su 
hoben* Beides ist speiieti griechisch-römische Alltagssille. 
Aber nicht immer herrschte in Hellas und Horn der von Alters 
her gewohnte ehrwürdige Hnrlschmuck, sondern erst seit Alexan- 
der dem Cirossen kam Ihrils in Foliie der linrtlosickcit des jneend- 
liclit'n Türslcn, thfils durch den Einfluss des ürionls das vüllii; 
c:laiie Gesicikt bleibend auf, und war Jahrhunderle hindurch 



ti] V^l. iiucii llg zu llcraclius Furb. uod Kunsl. der Uuiiicr S. t47 IT. 
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gUngundgebig, da die ROmer von den uBterjochten Griecheo 
die BarÜOBig^Dit alt Mode ennabmen. So blieb ei bis auf Kaiser 
Hadrian (in — 138 nach Chr.), welcher, um Muttermale auf den 
Wangen m verdecken, den Vollbart wieder hoimhig machte und 

man kannwobl sagen, dauernd einborgerte, wenngleich nach ihm 
zuweilen bartlose Herrseher ans Ruder gelangten uiul B.irtlosig- 
keit dann zeitweilig nls ninssL'cbcnd galt. Natürlich kam das Barl- 
tragen mit Alexnn irr weder ])lötzlich noch ein und für alle .Mal 
ab, sondern wurile sogar zeitweilig hier und dort vortlbergehcrul 
wieder einaial Mode. So hat i. Ii. in Aegypten Ptoleinaeos IV 
Philopator I. (222» SOi vor Chr.) nach seinen MUnzen tu ur- 
tbeiien schliesslich einen kleinen Backenbart getragen, wahrend 
die tibrigen Lagiden vom macedonischen Soter an bis sum romi- 
schen Ptolemttos CUsar sich den üart stets gans abnehmen Messen: 
kurze Zeit mtlssen solch ein eif^enllich kaum zu rechnendes Barl- 
chen auch finTTi;!! I'tolemlios Phiiadelpbos und sein Nachfolger 
Euergetes geirngcn haben**). Andererseits inusslo lladrian's 
neue Sitte sich erst allmilhlich einbürgern — je weiter die Ent- 
fernung von Rom war und je unberührter die (»ogend vom Ge- 
triebe der damaligen Welthauptstadt, um so langsamer erfolgte 
das Eindringen und der Sieg der Mode, in unserem Falle des 
Darttragens, > Aus dem eben Angeftthrten ergiebi sich, welchen 
wichtigen Anhalt f^r die seitliche Bestimmung der Bart bes. die 
Bartlosigkcil zu geben vermag. Aus der bariigen Zeit vor und 
unter Alexander dem Grossen sind die Grafschcn Bilder nicht: 
dagegen spriclit endgültig der Realismus in der Auffassung und 
Wiederc.ibe der Portrllts. Da sie jedoch ausnahmslos Vollbürtig- 
keit oder doch dasSlri bcn narh Vi llblirligkeil zeigen, &okoni\i'ii 
sie unmOglicli in die barllohc Zeit der Lagidon lallen, sondern 
mfissen frQhcstens In das zweite Viertel des zweiten dirisllichen 
Jahrhunderls und in die folgenden Zeiten gcscUt werden — 
wohin wie wir sehen werden auch Alles Vebrige, Innerliche wie 
Aeusserliche, der Bildnisse weist. 

10. Ich bemerkte schon ol)cn, dass wenigstens eine ägyp- 
tische Ilaarlnicht sich noch erliallen zeige — und das \<l die <i>ii. 
Kinderlücke auf den bildi-rn Nu. 7, -1:5, 1'' "S. (U) und GT. be- 
kannt licli pOegea auf den ägyptischen Denkmälern die Linder, 



SS; Vgl. ihre Münzbildcr im Catal. of grcck coius ofBrili^li .Mu>euui 
pl. YI18, TandpUXll S, 3,5. 
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männliche wie weibliche, güUlicbe wie menstbliche, küniglicUe 
wie bürgerliche als Abzeichen der Kindheit und Jugcad eine 
einzige Scitenlocke zu tragen , die in der Wiedergabe früherer 
Zeiten regelrecht gefloehten ist, sputerhin aber conventionell als 
ein breites haußg gefranstes Dand erscheint: man vergleiche die 
leicht sugänglicheo Beispiele bei Pcrrot-Ghipiez, Ilistoire de Tort 
dana Unaquit« 1 p. 87, U3, 2C7, 277, 499, G58, 70G, 723, 748 
V. s.w., u. s. w. Pf! CS j!!ir HniJptaufgabe der ägyptischen Kunst 
gehörte, dos Leben und Thun der Fürsten zu verherrlichen, so 
versteht es sich, duss wir bühne und Tttchler der Pharaonen am 
häufigsten mit dieser Seilenlocke ünircffen, und hat diesell»« 
daher nach und nach in der Wissenschaft den Namen »die Prin- 
senlocke« erhalten. Diese Bexeichnung ist aber sweifellos ein- 
seitig und veranlasst irrige Vorstellungen 3«): die Seitenlocke 
wird besser und richtiger nur als Rdie Jugend- oder Kinderlocke« 
bezeichnet, welche die Kinder der Kttnige, oder der »güllliche 
Samen a wie ihre offizielle Bezeichnung ist, eben als Königs- 
Kinder bei Lebzeiten ihres Vaters beibehielten 2'). Nun finden 
wir bei drei Knaben oder Jllnglingen (No. 7, dO '*'") und 67), sowie 
bei drei jungen M.'ldchcn ^No. 13, <9 und 5S) eine eigenlhtlm- 
liche Haarlruchl: unlcr dem einen Ohre (wohl nur zufällig it»t es 
jcdesninl dos linke vom Beschauer aus} kommt das Ende eines 
llaarzopfes mit den beiden Enden eines Bindebtfndcbens sum 
Vorschein; anf den Bildnissen No. 7 1 9 und 67 (vgl. auch noch 
No. 13) liegt auf dem Scheitel der Köpfe deutlich eine llaarwutst, 
welche doch wohl zu diesem Zopf gehört; auf No. 58 mag der- 
selbe durch den auf dem Scheitel von vom nach hinten liegenden 
goldenen Schouuk gehalten cnd hpfesiigt sein? Eine Se/fc/docke 
liegt hier freilich nicht vor, hücbsleus eine Art Hinterkopf locke : 

i6) So ouch bei Ebers, Sonderabdruck S. 4 3 f., der in Folge dessen 
>'I.agidcnprinzcn* rrkrnntt nl»crnn •Prinrcri« zu denken erlaubt scbon nicbl 
die verkommene Art der Locke, die uuf den Grafsclien Uildcrii zu einem 
Klndenflprcton eewonleo ist : bei I'rinzen yttHrt die «IIa Arl der Setfralecke 
cnlscbiedcn bcilrcfialtcn worden; vf:l, Antn. 31. 

27} Die üben entwickelte Ansicht ist mir von Prof. Adolf Erman hc- 
»lütigl -worden; vgl. auch des-^en Aegypten I S. 1 n, 

28) Wenn der Kopf No. CO Jetzt einen wenig älteren Eindruck macht, 
so ist d:i<; die Yoh^o niuderner Heinipunit und Nachhilfe, vor vrelciier auch 
die Spuren des Guldkranzcs gewiciicn sind. 

i9j Das »Aufgerollte- am Ende dieses Zopfes Ist wol erst modern 
hinelnretottchierl — bei den anderen hefiiebtirigen Bildern ist davon nicht* 
tu sehen. 
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aber ihr Auflrclen nur bei den jugendlichen Köpfen, xuiaai bei 
den mlliinUchen (No. 7, 60 and 67)s<>) maebt es «loch wohl wahr- 
schoinllcb, dass hier die alle ligyptisehe »Jagend- oder Kinder- 
loekei gemeint ist, allerdings im Laufe der Jahrhunderle von der 
Seile nach hinten gcrücl^t und sn einer Art chinesischen Zöpf- 
chens geworden. Sollte dieser spütagyptiscke Jugendzopf nicht 
noch bei Luclan er^vJlhnt werden, der bei einem zeiti/enösslsclien 
ägyptischen Knaben die bis zur Ephcbenzeit nach hinten zu 
einer Flechte zusanuiiengenonimenen Haare cnvHhnl und sie 
mit dem tillionischen Krobylos vergleicht (Navig. § 2: xöutf /.ui 
ig lovTciüui o TtkoKOfiag avveajTtiQafUvog ; vgl. § 3)? Kurr vor- 
her besehreibt derselbe Schriflsleller dieselbe Haartraeht — die 
von einem in flg^'ptischen Verhltllntssen unbewanderten Iledner 
als Beweis derUnfretheit} von einem anderen aber gerode umge- 
kehrt als T»evy€velag avftßolov*. erklärt wird — mit folgenden 
Worten: »der Knabe trügt das auf beiden Seilen der Slim zu- 
rückgestrichene Haar nach hinten auftrchnndcn« f§ 2: utiQa/.tni' 
ctvuöidtutvüv XQunlmo ji^v y.ouqu Lt' aufpure^a ruv iiin'}- 
.-xnv aTtr,yitivi]v). Eine gewisse Verwandtschaff und Aclinlit h- 
keit mit der Haartracht auf (ien GraPschcn Bildnissen bleibt 
jedenfalls immer bestehen, wenn man die Identität nicht ein- 
fach zugeben will. Immer aber verweist auch die verkom- 
mene An, wie die aJugendlocke« hier bei der Jugend des Volkes 
Aoilen getragen wird, die Bilder in eine spätere Kaiscrzeit, denn 
wenigstens auf den Denkmlilern derLagiden wie auch der römi- 
schen Kaiser'») wird die »Jugendlocke« l)ci den Prinzen stets noch 
nach alter Weise uif der Seite gelragen. Al)er diese DcnktTinler 
sind ofti^irli und behalten das uralte Herkommen ki .uh|)liiafl 
fest — die Bildnisse dagegen zeigen uns die Ailtllgliehkeil und 
das Volk, wo das Alle nur in Aenderuug und Wandlung furlbe- 
steht: aus der Seitenlocke ist tum Abseiciien der Jugend scbliess^ 
lieh ein HIntenopf geworden. 

Echt ag^-ptisch endlich ist noch die vercinselte Erschei- 
nung, dass ein Mann ein Halsband trügt (No. r . waiircnd die 
schmückende Goldspange um den Münncrkopf auf .\o. 04 auch 
bei Griechen und Römern Gebrauch war. 

SO) Bei Madciien kommt ein derartiges ZOpfclien Shnlich öfter auch 

sonst vor: v^l. 7 B. Gerhard Ausorl. Saniml. Taf. 301 ; u. a. ni. 

3tj Nachweislu-Ii bis auf Caracalla und Geta: vgl. Lepsiu» Denk- 
mülcr Ablh. IV Taf. 89. 
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H. Die Haartrachl der Frauen, deren durchschiuUlich hellere 
iiiiulfurlie den bleibenden Aufenthalt des zarteren Gcschlecbia 
im Iluuse verraib, wechselt uuf das Mannigfalligsle zwischen 
schliditer Scheitolung (No. 4 8, 3 i, 4 0, 43 und *6) nod den konsU 
voUsteD LoekenkOpfehen (No. 8, 44, 39, 100a) oder der sog» Me- 
lonenfrisur (No. 45; vgL «ueh 23 ?}. Dom viele besondero schane 
und kleidsame Frisuren darunter sind, Ilütl sich vvobl nicht be- 
htiupten; die schünste und wirksamste trügt jedenfalls das herr- 
liche Frauenln'kl No. 45; djinn folcen nach meinem Geschmack 
die allereinfaclisien Haartrachten z. B. No. <8 und 46; vjzl. ferner 
die No. 'Si, 4;{. Bei eincelionderer Sichtung stellt sieb 

Dreierlei bei den weiblichen lludtlrachlen der Graf sehen Sauiui- 
lung als besonders beliebt herous. Zunächst^ dass die Haare 
gern behufo Verkantung der Stirn hioabgekämmi (s. 8. No. 4, 
13, 32, 58) oder noch Öfter in LOckchen um die Stirn gelegt 
werden (z. B. No. 8, 44, 42, 44, 47, 25, 30, u. s. w.). Sehr be- 
liebt scheint ferner, eine oder mehrere Flechten kranzartig um 
bez. auf den Kopf zu legen (z. B. No. fO, »2. IG, i7, 25,32, 
u. s. w,), wobei oft fr ein Ilaarpfeil als Schmuck benutzt wird 
(No. 8. 10. H [hier sind es sogar 7wci Haarnadeln''. 12, 46, 47, 
35 und 5ii. Eine dritte Mode ist. vor den Ohren jo eine kürzere 
dichte Locke herunterhUngcn zu lassen (vgl. t. B. No. 10, 42, 14, 
(0, 25, 34, XU s. w.}, wodurch Öfter der Etedruck enlsioht, als 
ob die Frauen Perrttcken tragen. Hin und wieder werden wir 
in der Tbat bei steifen und verwiekelien Frisuren wohl an Per^ 
rocken denken können ^-^K ohne es ftvilich bestimmt behaupten 
zu dnrfen: v^|. k. B. die Haartrachten auf No. 8, 4 0, 4 2, 47, 24 
und 35. Nur vereinzelt tritt dagegen bei Frauen lose Haar- 
tracht auf 'No. 42 , die bei jugendlichen Köpfen natureemttss 
öfter vorkonunt (No. Ü, 19, 38, 03 1. Aus.ser dem Haar]>fcil wird 
zuweilen auch anderer Goltbehmuck zur Verzierung der Frisur 
angelegt (z. B. No. 2 i , 30,32, 55. 5K und 02], wie dennSchmuck- 
sachen M den Frauen ttlKThaupt beliebt sind. So trogen weit- 
aus die meisten Ohrgehänge, bald nur einzelne Perlen oder ein- 
fache uieiisteus mit Perlen versebene Hinge, bald auch grössere 
Geschnu ide. die man im.Mlerlhum i;ern trug (vgl. No. 8, 10, 18, 
:tn. UK 81 und 82): ohne Ohrschmuck sind — ausser den Mad- 
ehen -No. 9, i 3, I y, 38 und 58 — die beiden Frauen No. 1 7 und 



'di, Das gilt auch bei dem Florentiner Friiuenbildc oben .\nm. 41. 



Bigitized by Google 



7 



313 

35, sowie die drei Allen No. 23, 3d uud 43. Es isl wühl imr 
Zufall, dass diese drei Alten ebenso wie drei von den Mudcben 
(No. 13, 19 und 38) kein Halsgescluneide trogen, welches bei 
den anderen Frauenbildem, mit alleiniger Ausnahme vonNo. 62, 
stets vorhanden und auf das Vcrscbiedenartigsle geslallet ist. 
Die Halsbänder, welche aus Perlen Gesteinen Goldringen und 
Gnldgliedercben mannigfach ztL<?ammengeselzt sind, zeigen oft 
Angehange in Gestalt von llincen oder Knöpfen. Am reichsten 
geschmückt ist das Fniuenbiid S, w eli hes ausser lang heru)>- 
hüngendein Ohrgeschmeide unci iiajirpfeil ein dreireihiges Perlcn- 
band und eine fUnfreihige Goldketle uiu den iials trügt. Ein 
Armband findet sich auf No. 58, Ringe auf No. 9 und 25 — alle 
drei Brustbilder, welche nach Technik und Styl su den sputesten 
Erzeugnissen tu redinen sind. 

-Weder die Haartrachten noch die Scbinucksaehen der 
Frauenwelt bieten charakteristische Anhaltspunkte zu irgend 
einer zeitlichen Feststf^-lluna, Dnim wenn auch cincrsciis z. B. 
der Flecfatenkranz im Zoiialirr der beiden tuuslineu und die 
sog. Melonenfrisur bei Julia Uotnna und Plautilla eine gtwii>se 
Rolle gespielt haben, so bnden sich andererseits diese beiden 
Frisuren ebenso wie das HinabkUminen und Hinablocken in die 
SUm schon so buufig in früheren Zeiten gcbriiuchlichi dass aus 
der Verwendung Nichts gefolgert werden kann. Auch die Auf- 
lösung der Haare in zahlreiche kleine Lockchen , wie dies s. B. 
hei No. 8 und \\ der Fall isl und die durch die bekannte Haar- 
tracht der Julia Tili veranlasst sein künnte, kommt mehr oder ' 
weniger Sibnlich .schon froher und oft genug vor. 

Schmuck und Haar sind ganz allgemein griechisch-römisch 
und sozusagen haupi.siadtisch — höchstens jenes dicke Kückchen, 
welches je vor den beiden Ohren berubhUngt, wird möglicher- 
weise Geschmack und Mode der Frovins sein, wenigstens ist sie 
weder auf Monzen noch auf Monumenten der Kaiserxeit, so weit 
meine Kenntniss reicht, bisher nachsuwcisen. Vielleicht dass 
^ wir in diesen vorderen Ohrlocken noch einen letzten Ikst der 
gewaltigen Haarperrücken vor uns haben, welche die Acgyp- 
tierinnen ursprtlnylich trucen"? Doch finden sich verwandle 
Locken hier und du schon auf frtihereo Denkmälern , so dass 



811 Vgl. z.B. Moll, dfll" Inst. \ 57 p 323 vorChr. und A8a '313 vorClir.»; 
die ponipcjanische Frau oben Anro. 6 kurz vor 79 nadi Chr. j u. a. m. 
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ich .-uicli auf diese Frisur IceiDen besondem NacbdruclL tu legen 

vermag, 

Bomcrkl sei noch, dass die Aiigcnltmiioii den Frauen 
mcistms so scböo geschwungen sind, dass kiinsiliLlio Nachhilfe 
durch Bemniung, Traber nur im Kreise der lleUlren schwunghaft 
betrieben, zur Zeit dieser Bilder wobl als allgemeiner Brauch 
angenommen werden muss; vgl. x. B. die Ausnabme auf No. 12 
und 59. Zu den suaammengewachsenen Brauen bei den weib- 
lichen Kttpfen No. 9, 24, 35 und 82 wird die Thatsache, dass die 
Alten dns merkwürdigerweise für schön gehalten haben, zu he- 
rtlcksichlieon sein; auch unter den männlichen Bildnissen finden 
sieh zusammengewachsene Augenbrauen iNo.36, 50, 5i und 66; 
vgl. auch Anm. 8). 

\ 2. Die Brustbilder der Milnner wie der Frauen sind stets be- 
kleidet; wo ausoahmsweife einmal nur Gesicht und Hals gemalt 
sind (t. B. No. 81 und 69) , war die Bekleidung dann anf der 
Momientimballung aafgemalt. Weilaus meistens besteht diese Be- 
kleidung ans Chiton oderTunica und Mantel, in dem wohl m* 
weilen ein Rdelsleinknopf (No. 3) oder eine Fibula steckt (No. 5; 
vgl. auch No. 22 und 4i); kein Mantelstück zoii:! sich auf den 
Bildnissen No. T 9. HH. iO, i3 iG. 17, 5:^, 5i, ."i.V. .'36, 59, GO, 63, 
70, Hl, O") und UGa. Kinen zweiten unleren Chiton trnyen die 
Frauen'*) der Bilder No. 10, 3^, 3,i und UGa: d. h. nur hier kommt 
der innere weis.se Chiton einmal rum Vorschein — io Wirklich- 
keit wird er oller, vielleicht stets getragen worden sein. Nicht 
selten sind Kleider und Mantel von gleicher Farbe (s. B. No. 2, 
7, 10, 11, 13, u. s.w.), welche sehr verschieden auftritt: am 
hltnfiLzsten ist weiss, roth und violett, letztere beiden in mannig- 
fachen Abtünungen vertreten. Nach der Fnllenueljung lu ur- 
iheilen war der Stoff immer wollen: vereinzeil wird die unce- 
schorene Unterseite ludd des Cliitnn Xo. 10. iG und 72J bald 
des Mantels (No. mit ihn n kleinen Zulleln siciithnr. 

iJie Einfarbipkcit der SioHc — fast ohne AuMiaiiuic vor- 
banden: nur die .sp.iien beiden Bilder No.25 und 44 zeigen viel- 
leicbt dunkel und hell gestreifte Gewandung: vgl. auch No. 13 

34 Aiti'li (liT Mann No 49 scljpitit nijsser einem Wfisson Cliitnn unil 
einem weissen .Miinlcl eine luntca »inlcriur« zu trugen: am lialsc rechts 
kommt dn brnunrr Streifen zum Vorschein, schwerlich Besntzstreifen. 
vielleicht ein Imr issstrich des Hnl>e$, wahrscheinlicher jedoch «In Stück- 
chen von der xwctlcn unteren Tunica (sog. subucuia). 
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und i9 — wird durch eine Reibe von bunten Blindem unter- 
brochen und belebt, welche dreierlei verschiedener Art sind. 

Zunächst tragen vier Männer (No. 4, 5» 6 und ii) über der Brust 
ein mit Buckeln beseUtes WchrgebUng (halteus) : dass es in der 
That ein Schwerlrieuien, ho\vei!?i d;is }}i!d Xo. -23, auf dein in 
der rechten unteren Ecke noili titr runde Knauf des Schwert- 
grifles sich zeigt. Das tjchwort hing also iiicr wie auf No. i und ti 
nach griechischer Sitte hoch an der linken Seite des Mannes, 
wuhrcuil der Krieger Xo. 5 nach liömerweise das Schwert an 
seiner Rechten trügt, ohne dass jedoch auf diesen Umstand viel 
SU geben sein wird; es wird sogar, bei aller Wahrscheinlichkeit, 
fraglich bleiben, ob wir in den todten Trttgem Krieger von Beruf 
erkennen müssen. Findet sich dieser Scbwertrieuien naturgeniäss 
nur bei Männern, so sind dagegen bei beiden Geschlechtern 
gleichmJissIg die hunlfarbigcn , zuweilen gezackten (No. 3) oder 
gefransten (No. i U Handbesaize vertreten, welche bald den llals- 
nusschnitt des Ltuion oder der Tunika ^No. 3, 9, 15. 2i, 4i, GOj 
bald den Hand des Mantels (No. 7, 18, (>4) uinsauiuen. Noch 
häufiger, ja fast bei jedem Bildnisse — Ausnahmen bilden nur 
die No. 3, 23, 27, 35, 44, 6t und GS^^] — kommen aber Iwld 
schmale bald breite suweilcn eingekantcte buntfarbige Band« 
streifen vor, welche auf dem Kleide jcderseils von den Schultern 
senkrecht herabzulaufen pflegen: gewöhnlich twei Streileu, 
zuweilen jedoch nur einer, weil der andere von dem Mantel 
verdeckt ist (vsl. z. B. No. 1, 2, 4, 6. 8, 13, 15, u. s.w.,. Hin und 
wieder sind diese Bandslreifcn mit Reihen kleiner i'erien beselxl. 
und zwar meistens auf SchulUi hohe, so dnss sie damit cleiehsaui 
uul den Cii'wUndcrn ungcnUht oder befciitigt erscheinen ^vgl. 
No.10, M, 33, 38, 41, 53, 58, 64 und 72). Eine Zeitlang glaubte 
ich ebenso wie Eliers'*) in diesen bunten Bandstreifen Binden 
erkennen su mttsscn, den Todten cum Schmuck angelegt nach 
einer Sitte, welche uns die Denkmäler fUr Aegypten ebenso wie 
ftlr die griechisch-römische Well allgemein belegen. Und in der 
That scheinen es auf tlt n beiden spaten Bildern No. 25. wo die 
baiuler sich frei herunterschliini^eln . und No. :{!S, wo das Band 
einmal Ober dem auf der Schulter liegenden Mantel herunlerfulll, 

Uci ücii No. ä, 18, 21, 25, 69» 8t, 8i. 9(1 ;i, b und 07 a febicil 
die Dantistn ift ii ttuüs in Folge der inaageliiaftcM Erhaltung, tlieils wep'n 
tlur uiangeliidei) ltru:»l No. i\ uud C9.. 
36. Sfintlcnibdr. S. 9; vgl. S. 18. 

1»8K. iei 
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Binden sein lu küuueu htz. sein zu mUäsen, wenn wir durl nichl 
cioe besondere Laune hier eine FIttcfatigkcit des Malers anneh- 
men wollen. Eine gons sichere Schmockbinde, aber anderer nnd 
eigner An, bietet nur das Bild No. 7: hier Hegt vom quer ttber 
der Bnisi eine vergoldete Tänie» welche von dem einen Ende 
des Goldkranzes hinter dem einen Ohr zu dem anderen Ende 
des Kranzes hlnlcr dem nndcron Ohr roicht. Auf all don (ihrigen 
zahlreichen Bildnissen jedoch , weiblichen wie münnlit hon, 
jugendlichen wie alten, sind diese Bandslrcifen zweifellos keine 
Binden sondern vieimehr Hesatzsireifvn zur Verzierung und Be- 
lebung der einfarbigen Kleider, mögen wir dieselben nun nach 
griechischer Bonenoung Chitones oder nach rttmfoeher Tünieae 
nennen. Den Beweis dafar liefert uns diewoblerhaltene bemalte 
Mumie des bkrtigen Mannes in Dresden (Anm. 7) : auch hier hat 
das weiss und grau gestreifte Gewand jederseits einen breiten 
röthlichen senkrechten Besatzstreifen, der — unter der über 
den Unterk(5r]>er tjelegten Munn'enhüÜe — (?;is crmze Kleid ent- 
lang herunterlaufend zu denken ist, da er am Ende des Kleides 
Uber den Fussen wieder zum Vorscbein kommt. Ebenso intlssen 
wir uns bei den Grarschcn Bildern diese Besatzstreifen von den 
Schultern bis zu den Fussen herabgebend denken: einzig auf 
dem Bilde No. 60 endet dieser senkrechte Bcsats ausnahmsweise 
schon auf der Brust. Die Mode dieses senkrechten sweistroifigen 
Kleiderbesatzcs finden sich bekanntlich sehr hUufig auf allchrisl- 
lieben Denkmttlem (Katakombenbilder Goldglüser Mosaiken}^ 
wahrend ganz analoge lieidnische Beispiele z. B. auf den Wand- 
tremUlden Pompejis nur recht selten vorkommen Diese cicf n- 
arligen BesatzstrciTen scheinen i»ei den wohlhabenderen Standen 
erst in der spateren Kaiserzeit beliebt geworden zu sein und 
werden kaum gestalten, viele der Graf sehen Bilder noch ins 
erste christliche Jahrhundert zu setzen. 

13. Endlich sind noch dieKrUnze zu besprechen und die 
GegenstHnde, welche einige der Bildnisse tragen. Die Bewohner 
desNillhals nicht weniger als Hellenen und Uümer waren grosso 
Freunde von Blumengewinden und Kriinzen. und wie im Leben 
so war«»n auch im Tode Kriinzc filier Art, natürliche wie küust- 



.'«") Z. Ii. zoif:t die Tiinik.i des Mundschenken auf dem Wirllisfiaus- 
liildo Mrlbi;: No. 1504, 5 ut>(:. z. Ü. Baumeister Dcakm. klass. Ailerlli. Iii 
DU. ä37t; z>\i'i soiclie Slnifen; u. «i. in. . 
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liehe, viel beliebt uod viel vcnvcndel. Daher tragen nicht wenige 
von den Köpfen Knntscbmuck bald von lebendigen Blumen, wie 

I die Fniuen auf den Bildertofeln No. 9 s^), 98 und 54 \ya\d aus 
Gold hergestellt: so bei den verschiedenaltrigen Männern Xo. 4,7, 
Si, S7, 61 und 1 00 b (vgl.auch No. 00 : Anm. 28) und bei den Frauen 

I Nc. 18, f)3 und 81; diesen Heispielcn schliessen sirh dii- leiden 
Dresdener Mumien an {Anm. 7i, welche beide oinen >U ]>hiint— 
artigen Goldschmuck auf den ilüuptern tragen. Goldene J imU» n- 
kränze sind den Mgyplischen Mumienuesicbtern wohl von im>sr r- 
hulb zugekuinnioii, wenigstens sind sie bisher bei Mumien, so viel 
ich weiss, nicht gefunden worden. Wohin aber immer Hellenen 
gekommen sind, da finden wir an den Gestaden der taurisehen 
Halbinsel ebenso wie in Unleritolien den sierlich gearbeiteten 
Goldkranx als Schmuck der Todlen vor, und wir w enU n mich 
in Aegypten Reicbthum und Ilellenenthum als Ursachen der 
Goldkrünze bei den Murnicnl»ildern bezciclmen dürfen. Gleich- 
falls zum Todlenkultiis gehören die {Jej:ensl.lnde, wel« }ir 
der Bildnisse in den IlHnden halten: Irücble, wie biitulii 
(No. 29)") und Grauale (No. 58), bluiuensehnOre (No. U und iol 

* oder Lorbeerxwcig (No. 29), Trinkgefass mit Wein (No. 1)1: so 
hallen aneh die säion mehrbeh hemngezogeiicn Dresdener be- 
malten beiden Mumien (Anm. 7} je eine Blumenschnur (sie) und je 
ein Gefiln, der Mann eine Trinkscbale mit Wein^'), die Prau ein 
Salbfläsehdien in den IlHnden. Fttr das Weiterleben nach dem 
Tode gab man sowohl in Aegypten als in Hellas den Leichen 
allerlei Gerllthschaften des Uigüchen Lebens, auch l'sswaaren 
in natura oder nachgemachte mit in den Sarg bez. ins Grub: \on 
der Fttlle und Maunigfolliukeil dieser Todtenausslcuer |:eben die 
Funde beredte Auskunft, l'nd wie wir den Mumien z. B. die 
Terschicdcnartigsten Blumengewinde und Vasen, nicht seilen 



tS) Hier >K'ohl Lolu.«; vgl. dazu AVocnig i'lluiizcn im »lt. .\t%:. ff. 
und zur untmtürlichcu blauen und röthlicben KUrliung auftlfn «illcii Dar« 
.«>U>llun;.'cn ebd. S. 57. 

S9; Hier vielleicht ein Kninz aus OelblSlIem, der kliesonder» in dvu 
(:t ieclii<cti-rümischcit Epn« hrn eine beliebte Todlenzierde gcwcMU zu Miin 
^cileil)l•• -. Wocnig a, a. 0 s. 330. 

40> Gegen die Frudile der l>uni|)alinc iCucifcra llicbuica hy |ili;irna . 
die sich hSufip bei den Todten Acfzyplens vorfinden, spriclil die Klrinbeil 
HOWlc die Fürliunii der ciiizcln'Mi Fruchte; ^ cl. AVticni!: a. n. o. iJ. äl5 IT. 

41) i»o da» »ct^aü rolliCR ti> der ^cllale ge^^i^s zu erkiitrcii. 
dazu Winckdniann Werlte 1 S. 1 20. 
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nuch die dauerhaüen Früchte der DumpHlme in der Thal beigc- 
iicben finden, so sehen wir sie hier auf den bemal len Uoihttllun- 
gen mil diesen Sachen in den Hünden ausgerüstet. 

44. Nochdem Dan Alles besprochen und geklärt ist, was 
An den Bildnissen der Grafsehen Sammlung aus dem Fsjum 
zu besprechen und su deuten nttthig bt, kann die wichtigste 
Frage gestellt werden: »welcher Zeit gehören die gemalten 
Bilder an?« Oder vielmehr, da die Bilder nicht einer Zeit. 
«:ondern mehreren Menschcnriltcrn. Focnr Jahrhunderten nn<re- 
hürig sinH , muss die Fnice prnnnf>r gefassl werden: ' \\ elcher 
Zeil gehüri die liauptuiasse der iiiider anf« Und (l;ir;iuf k.'inn 
mit wünschcnswcrthcsler Sicherheit die Antwort erfolgen: dviu 
«weiten Jahrhundert unserer christlichen Zeitrechnung«^^}. In 
dieses xweite Jahrhundert weisen das Barttragen das erst seit 
Hadrian wieder Hode wird (§ 9), der Strcifenbesats der Tuni- 
ken der erst damals üblicher wird (§ die jugendliche Zopf- 
tmcht in welcher die uralte Jugendlocke verkommen fortlebt 
(§ 10). Diesen positiven Beweisen reiht sich ferner an, dass 
an den Bildern sich Sichts findet. t;egen diese Zeit ein 

Veto einlegen kann. Kinen weiteren ik wois. dass diese zeil- 
licho Ansetzung richtig, liefern endlieh die Inschriften, die mit 
dergleichen Bildern sicher oder wahrscheinlich zusammen ge- 
funden sind: so sind die Pariser Ifolttafcin inschriftlich aus 
Iiadrian*s Zeit (Anm. 4 2), und gehören die Inschriften auf den 
gemalten Mumien im Gabinet des Medailles (Anin. 9) und in 
Dresden (Anm. 7) dem xweiten Jahrhundert an, ebenso w ie die 
Cursivzeilen auf den >fnmienetikellon von Ilormos Kerke j.\nni. I) 
in dies .Inhrhundert führen. Dabei soll durchaus nicht behaup- 
icl werden, dass die Sitte, Mmnienuesiohter stjill pinsfisch her- 
zustellen vielmehr zu malen, erst diesem .lalirliunderl eigen sei: 
sehr wühl kann das schon in dem ersten Jahrhundert begonnen 
halten, aber zu allgememertr Verbreitung kam der Brauch erst 
gegen die Mitte des folgenden JnhrbundertSf wie die Masse des 
Erhaltenen zeigt, um dann Jahrhunderte fortzuleben. Die spSi- 
teslen« sllmmtlich in Tempera gemalten Bildnisse (s. B. No. 9, 

ii] Anders utttworlcl Ebers Sonüeraltdr. 26, der »die ultcsicii I'or- 
trau [>^e!:en dt*r vormeinllichen Printenldckc: Anm. SA] am Ende der 
Lapidenzcit , die jünpsten aber littitn fniher ois unt^r lln«lri«n und noch 
»pfitr-r hor^cstcllt« sein »vor Thcodosius I idnd auch die sptilosten 

»iclicr elll^taIull:ll•'. 
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2i, 25, 29, 36" , 44, 53, 58) können ihrem SinI nach kdum vor 
dem ftinften Jahrhundert entstaoden^in und werden mit dem 
Aufboren der urBg^-ptischen Begrttbnissii^'eise xfemlich gleich- 
leitig nnsusetxen sein. Bis auf Theodosius^^der in Aegypten 
gegen das Heidenthum durch seinen PrSfel^t^n Cyn^us ener- 
gisch vorging, also bis zum Schluss des vierten Jahrhunderts, 
war die MumienbeslaUiing wohl noch ganz allgemoin: Im I.t iton 
des Heiligen Antonius von Aegypten, der '\(\[ sU'trh, cT<rhfiiu 
Nie wenigstens nach wie vor im Gchraiich^^). Dann wird sie 
zuglcicii mit dem Verbot der heidnischen Opfer und der 
Schliessung der beidolschen Tempeln im Nilthal mehr und mehr 
sibgekoramen sein; doch war sfe sur Zeil dos heiligen AugnsUnas 
(t 430)4^) noch immer nieht ganx beseitigt — es sind sogar 
chnstlicbe Ifnmicn gefunden worden. So werden die U'tzten 
Mumien schwerlich vieJ vor die Mitte des fünften Jahrhunderts 
fallen — und mit ihtien worden rngicich die letzten Mumien- 
gesichteir gemalt und vorschwnndrn 5^ein. Mithin können wir 
Alles in Allem für die Grafschcn Bildnisse etwa die Zeil vom 
Schlüsse des ersten christlichen Johrhiinderts bis um die Milte 
des fünfleo ansetzen; die Blülhc aiier wird n\ die Mitte des 
xweiten JahVhniaderts fallen, wohin auch die politischen und re- 
ligiösen Verhältnisse Aegyptens einerseits und andererseits die 
Entwicklung der Portrtttkunsi liei Griechen und JlOmem fnhren. 

1$. Erst mit der Einftigung Aegyptens in das römische Welt- 
reich beginnt die Mischung der einheimischen Bevölkerung mit 
der eingewanderten su jener fertigen Einheiilicbkeil, die uns in 

41) Dieses BiM, da« «inen greifen Mann darstclll. xvigl auf dem Mantel 

eine kleine vi(.Iette scIiNNarzcetiindertc Vertu t ^1-4 juir;:t sctz», welche sich 
am aiinlichstcn auf dem Gcwamic rechts unten der gemalten i^eiblichen 
Mumie In Dresden viederholi (Becker Angustaum Taf. S) und sich B. 
auch auf dem Mantil des sehr spülen vaticanischen Vergil wiederfindet 
abgeb. z. B. Visconti Iconnpr. rom. XIII; Du. o : «^ic plrlrhl jenein rjner- 
liei^cndon das auf altrhnstlichcn Denkmälern nn den Gewimdern der 
Hauptfiguren seit dem Atifang des vierten labrhundert» so hllufli: vorkommt 
'vgl. dato Garmoci Vetri onialis p. 112 ss. oder Storia dell' nrte crisl. Hl 
f>. i(>0: n n. m.). Demgcmdüs gehört dies Bild sivlicr dem vierten oder 
lunficn Jnhrhundert an. 

44} Alhanasiiis in der Vila S. Anlonii cap. 4>0 (ed. Mun. Beaed. I S 
p. 689). 

4r.' .\ut:u.«tinu< Sorniü 361 b i^ermo de diversis) cap. 42 (ed. 
lortia Venela Mll p. UH]. 
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ili;n Ph^siognomicen der Grof sehen Bildnisse eulgcgenlritt. Bis 
dahin waren die hesiegle L rhevOlkcrung und die griechische 
Ilemchoft, wie die Wasser iweier Flosse, die sieb einigen wer- 
den, aber nocb nicbl eioigen können, nebeneinander oder wenn 
man will, fibereinander dahingegangen. Der Versuch der La- 
giden, durch die Sdiaflung eines nationalen gricchisch-Ugypli- 
schen Gottes einen religiösen und damit einen innerlichen Zu- 
snmmenhnngherzustf'lli'n, glückte nur Ihoihveise^") : die fanatisch 
iieschrankte Frömmigkeit der Aepypter, die bis tlber den Tod 
hinaus SItton und Anschauungen regelte, und der dicblcristh- 
schniicg.sume Gl«tulic der Hellenen, nur in ausgelasscustcr Fest- 
freude u})ereiDStiinmend» konnten sich erst nach Jabrilunderlen 
ntthem und gar vereinigen. Hellenen mischten sich dauernd 
mit den gebräunten Aegyptem erst, als sie durch Rom im Nil- 
lande gleichfalls zu den Unterjochten herabgestiegen, und da- 
mals erst begannen Gneco-Aegypter den Glauben und die Be- 
slattnngsweise des »schwarzen Landes«' anzunehmen. Griechisch- 
Mg\ pli'jfht' Mumien werden mit der römischen Zeil, wenn imch 
nicht erst uioglicli, so doch forlon hHuhg; und grieehisch-ag\ pii- 
sche Menschen der K!ii>er7cil sind es, deren Physiognomicen die 
Bildnisse der Summiuug Graf durchsehnilllich bieten. Dass das 
Semitische dabei weitaus tlbenviegt oder tu Oberwicgen scheint, 
darf nicht Wunder nehmen: der iigyptisehe Yolksstamm gehttrt 
tu dem semitischen Vtflkenweig; auch muss man tm Auge be- 
halten, dass im Sttden die Juden sich phy^iognomisch oft kaum 
und stets schwer von den Bewohnern der MittehneerlUnder unter- 
scheiden liisscti. Griechisch- bez. romisch-iiü\ ptischc Mischrasse 
sind wohl die Miinner der Bilder No. i. i6, il, 37, il. 
47, 48. 51, Gl, CG, 08, G9 und die Frauen der Bilder No. 8, 10. 
II, IC, 17, 18. 32, 40. ^'i. 40. .j'i, 02, 03. Darunter mag aber 
der eine oder die andere — z. U. No. 14, iC, 44, 45, 47, 60, 08 
und C9 ") — immerhin griechisches bos. römisches Vollblut in 
seinen Adern flicssen hohen und durch die Sehnsucht des Ge- 
tiittlbs noch einem l)esscren Jenseils wie durch die Wunder des 
Isiskullus dem ägyptischen Todesglauben gewonnen worden sein. 
.1(1(1 ischer Abstiinimung oder wirkliche Juden scheinen mir die 

. 46) Vgl. MaCFOli. Sat. 1 7 $ 14 ss. 
47 1 Die jungen .Manii« r der No. 68 und CO sind, wie die .lelinliclikcit 
der Grsirh|vforn>rn ^aww der Unar- und Uarttracht beweisen, entweder 
ilruilft odiT \vcnij:5lfnj« Vt-licrn ^c\Vf.«icn. 
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mUnnlichcD Bildnisse No. 5, SO, 21 34, 44 uud 40, denen 
sich FraueD, wie Kow 12, 35, 39, 4S und 43 anscblieasen; mOg* 
licherweise sind mieb die Frauen Ko. U, 83, 33, 34 und 59 
Ktehter IsraeFs, wenn sie nicht einer Kreuxung von Hellenen 

oderRömi'rn und Aegj'ptern entstammen. Aclhiopisches Blul 
fsl zweifellos bei No. 64 roitverlreten; mit den Nubiein hoben 
ViTwandlscliaft die krnusloekigen Männer No. 6, 28 und 50. 
Hein ägyptisch wollen mich die drei Knaben No. 7, 60 und GT. 
und die* weiblichen Bildnisse 4, 9, 1:}, Wl 30, 52, 57 und 05 
(lünkcii, ^Aoboi es gewiss nicht nur Zufall ist, dass gerade \mtcr 
ihnen sich jene altagyplische Jugcndlocke (mutalis mutandis) als 
Abseichen eibalten haL Ich verhehle mir nicht, dass bei den 
eben versuchten Rassenscheidungen sehr vieles fraglich, gar 
mandies irrig ist, ttberbaupi solche Scheidungen bei einem Volke, 
das so viele Kreuzungen und Mischungen durch seine Lage und 
Geschichte mitgemacht, mehr als Missiicbes haben. Aber Eins 
ergiebt sich mit Sicherhell: das vorhandene Uehorwlosen der 
Mischung zwischen Acpx ptcm und Uellenen wio Ilonicrn und 
das gegenseitige Ausj^leichen zu einer nllpenu incn Einheit ver- 
langt einige Jahrhunderte, und so weisen die l'hysiognoniieen 
der Bildnisse auch erst auf den Schluss des ersten und den An- 
fang des sweiten Jahrhunderts unserer Zeitrechnung. Aufmcrk* 
sam will ich übrigens noch auf den üinsiand machen, dass bei 
den Männern verschiedenster Abstammung nicht seiu n bei brei* 
tester Stirn- und Schildelbildung dos Untergesichl sehr schmal 
und sj)ii7. zulauft : vgl. die Bimeugesichter. Ko. 4, 6, 24, 22, 44. 
47, 4«, 08 und 09. 



Man hat l»ci l'l>ers Sondcrabdr. P 26, in diesem Kf pfecini' Aehn- 
Itchkcit mit einem Marniorkopf aus Scbcrscholl {dem allen Jol udcr JuUu 
CaeMrea) im Louvre'wiederflnden t^'ollcn und damit» da der b«lFefl«nde 
Kopf mit Rcctit als » ptohmiius , Sohn Juba's II, Kimig vom UmtreUmten 
HS — 40 noch Chr.]v erkliirt wird, allerlei Verniutliungen Thiirund Thor gt - 
ulTnel. Aber ^ic ein Vcrgieich sei es mit dem Abguss (z. D. in den Muscci» 
von Berlin {Friederich-WoHm N«. 16(5], München, Halle, v. s. «*.) sei e> 
mit der Abbildung (Revue Arcli(}oIngiquc MV pl. St7; die Abbildung bei 
Clarac Mus.de Sc. 101»3, 34S7F \%l unhrnuchbiir; (•r'r:icbt, ist von Aelirilich- 
keil bei unbcfutigeuer Betracbtung absolut nicht die Uedc. Wie i»olltc auch 
König IHolemSus* Leidie nach Aegypten kommen : der ist iwar in seiner 
Hauptstadt J(d sicher nicht gestorben, aber doch wahrscheinlich als Letzter 
st'ine< (•(■srhlechts dort begraben, jedenfalls nimmer in Kerke bez. in dem 
Fajuni liestiitlet Worden? 
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l(V. Wie fdr Hcll.'is so ist auch fürAt't:\ plen ttas zweite christ- 
liche Jahrhuniierl eine Zeil liefen Friedens und vollen Glanzes 
— mm leUlen Hat fallen heJle warme SoniieDSirablen auf beide 
Lander, ehe sie fflr lange Zeiten in Donkel und Verfall sinken. 
Seil Trajan stand nur noch eme Legion in der ganzen Provini, 
welche die Ruhe gegen die Grenzvölker und die unheiHhmbare 
Rauflust der Alexandriner mit Leichtigkeit wahrte: HnndrI und 
Wandel Mnble: die Bililidthek und dn«; Musernn luollen den 
Schein von Dichtung und Wi>sf nschnft iin Acgjplon frs) • im 
Volke vegetierte der alte starre Kultus mit nil seinem Scli\Miulei 
und Zauber, die uns .luvenal s Witz so glänzend schildert, frisch 
und frohlieh weiter; die Wunderbauten der allen Pharaonen aber 
zogen die gelang\vei1le leichtglftobige Menge der Reisenden nnd 
mit ihnen Geld ins Land. Daso kam der mächtige Aufschwung, 
den lladrian*8 Theilnahme für Alles Aegx'ptische seitweiltg her- 
vorrufen niusste. Die Nil-Retse des Kaiserpaares mit grossem 
Gefolge^ die wir bis zu dem tönenden Koloss des Memnoo ver- 
folgen können, und der dunkle Tod des schttnen Antrnoos in den 
Flulhen d^s Stroms nnt Allem, was sich im offiziellen Kultus 
daran sclilo-^s, sind die Glanzpunkte llgyptischcr Gest hichtp in 
diesem Jahrhundert. iJas Alles vereinigle sich, um die Paria- 
Stellung der Aeg>ptcr zu beben und die Kulte zu fbrdem: wir 
können uns nicht wundem, wenn wir fortan mehr und mehr 
Mumien griechischer und griechisch-Ag^'ptischer Todten finden. 
Was der Aberglaube angebahnt, vollendete die Lonne des Kaisers: 
die »gyptisehe Religion breitete sich unter den einheimischen 
Griechen imd Graeco-Aogyplem aus. 

IT, Auc-h für die bildende Kunst fiel d.ihi i Drkleckliches üb! 
Allerdings flle MiMlhildunu des Anlinoos wird schwerlieh in 
Aegyplei» und Alcx.inilri.i i iilslanden sein. Aber im Allcerneinen 
hoben sich an den Gestaden des Nils Kunsl und Kuu>lge\verbe 
in dieser Zeit des Friedens und des Glanxes, und im Besondem 
gedieh der Realismus der Portrittkunst wie in Rom, wo die Knpfe 
der Trajanssilule dafür tcugeni so in Aegypten, wo die Mnmien- 
liestattung recht getreu gemalte Bildnisse der Todten verlangte. 
Das Portrait ist bei den Cri. ( lu-n. den I.ehrnicislern der Kitnste 
im Altcrthum. erst spül in den Kreis der Kuiistsehiipfungen ein- 
iietreteii. In flen Zeiten eines IMieidi.is und PraxileU s 'ao'z m.in 
\orTvpen. ;il)cr keine Porträts ru srh.ifTen: m.'in konnic /uersl 
nichl, dann wollte n>an keine indi\ iduelien büder seluilli n. So 
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sind z. B. der Perikles des Kresilas, von dem wir Copieen he- 
liueiir und die Ktfpfe des Sophokles sowie des Euripides» deren 
Bildner uns unbekannt sind, Typen welche die Bnssere Erschei- 
nung der betfeffenden Personen ganx ideal wiedergeben; und 
Gleiches gilt von dem Peiichos des DemeCrios von Alopeke wie 
von dem ApoUodoros des Silanion, von denen jener sny.usnjien das 
wölke Alter, dieser den Jiihxorn verkörperlo. Frst mit Alexander 
dem Grossen kommt d:is wirkliche B^ldn^^i> nuf, d;is ausEilrlki^it 
und F^uhmsncht den Eiiizelmcnschen wie er leibt und lebt der 
Nachwelt erhaiieü soll. Bekannt ist, dass der Bruder des Lysipp, 
Lysistratos, vOm lebendigen Gesicht Gypsabdrttcke nahm, um 
die Aehnlichkeit so genau als möglich herxustellen. Dieser er^ 
strebte Realismus hat in der Zeit derDiadocben herrliche Fruchte 
gezeitigt. Wir haben auf den Mttnsen der gru cbischen Staaten, 
welche sich auf den Trtlnmiem des alexnndrischen Wellreichs 
erhoben, Fttrslenküpfo, die an Lcbenswalirbeit und Aehuliclikeil 
unübcrlrofl'en sind: z. B. die Porträts des alten Anliochüs Soter 
von Syrien und des Phileluiros A un Pergamon; u. a. m. Denen 
reihen sich würdig einige erhaltene MarmorkOpfe dieser Zeit an. 
wie der Demosthencs des Polyeuklos oder der Mcnandt r des 
vatieanischen Museums. Uierber gehören auch die in Aiexan- 
drioii erfundenen Bildnisse des Uomcr, des Anakrcon u. s. w., 
die so naturwahr sind, dass man sie ohne Besinnen fOr tthntich 
hmt. .Aber alle diese Bildnisse aus der DIadochenzeil sind bei 
allem Realisnms, den sie anstreben und erreichen, doch noch 
Zoll für Zoll idoiilisttsche Bildungen — das bracbtc die Plastik 
nalurgeujUss mit sieb wirklieber Realismus ist nur der MiiU rei 
vorpynnt. So liefet iiuch über einigen realistischen Portr.ils des 
letzten .lahriiuuderts der römischcji Btpublik bei aller ^Nalur- 
währheit noch immer ein Schimmer plastischen Idealismus (\ gl. 
z. B. den Cicero des Herzogs von Wellington oder den Casar des 
Kaisers Napoleon HL; u. a.)* Dieser sozusagen immanente Idea- 
lismus der Plastik drückt bei den Kaisem des ersten .lahrhun- 
dorls zumal des julischen Hauses die Bildnisse wieder ein wenii: 
ins T\piscbe nirnck ;ils Porlriils sU hen sie InUz Ausdruck und 
Lebendijikeit ihren uuuwttelbaren VoriiliniK rn cnlsebieden nach, 
i^rst auf der TrajanssiUde boceunel \ms w ieder der Renlisnuis der 
Diadochenzeit und legt von der pulilisch-krie^crischen Treudis:- 
keil und dem nationalen Aufschwünge der damaligen Zeit ein 
bcredlos Zciigniss ab. 



324 



18." Die Entwicklung des Porir.ils in der Malerei äor Allen 
künncn wir weniger genau verfolgen, du die Ueberlieferung nur 
spllrlich, des Erhaltenen nar wenig vorliegt. Die Bildnisse, 
welche Apelles Protogenes und die tiltrigen Mnler der Zeit 
Alexanders und der Diadocben malten, haben — • das kann man 
mit Sicherheit behaupten — denselben RealismuB gepflegt, den 
die Plastik befolgte, ja derselbe wird crösser gewesen sein, weil 
die Malerei '^rhon ihrer Technik n;ioh die vnllendeti're Nnch- 
nhnuing der Erscheinung unw iilkllrlich mehr erlaubt. Das er- 
kennt man recht, wenn man die in Pomi)r|i gefundeneu l'orlrUl- 
büsten mit den elu iidorl cefundcncn gleichzeitigen PortrUt- 
bildern vergleicht : d<is schon oben erwähnte Familienbild des 
P. Paquius Proculus und seiner Ehefrau {Anm. 6), das kuR vor 
der Versehttttung der Stadt gemalt worden, zci^t einen Realis- 
mus, den man im Altertbum kaum zu finden erwartet. Den- 
selben Realismus, hin und wieder sogar su einem Naturalismus 
gesteigert der völlig modern erscheint, zeigen uns nuu in uoer^ 
warlelcr Weise und F'tllle die Hildnissc der GraPschen Snuve- 
lung, und darin hr«:(ch{ — ik !>en der Einzigart der Technik und 
der Gross«' des KunslJjan(l\N <'rks die sich in ihnen ftlr eine so spllte 
Zeit olfenbaren — ihre bleibende Bedeutung und ihr unschätz- 
barer Werth. Zum Theil war ihr Realismus bez. Naturalismus 
auch gefordert durch die Bestimmung, welcher die Bildnisse xu 
dienen hatten« Viertausend Jahre früher hatte die einbeimische 
Kunst des alten Reiches fttr die Grflber, auf dass die beliebig 
wiederkehrende Seele ihre irdischen Hehausung, die Murale oder 
wenigstens den Doppelgänger, leichllich wiederfinde, jene na- 
turalis! isehen DoppelgJIngcr-Geslaltpn sondergleichen des sog. 
Dorfschulzen, de s hockenden Schreibers, des Ehepaars Raholep 
und Ncfcrt, des Zwerges Namholepu. s. w. geschaffen*^ . Dann 
waren im Lauf der Zeilen, Ix'i <kr Vcrflachun« des Glaubens, 
hei der Ucbcrfulle der Nachfrage, bei der Zunahme geistiger 
VerknOchcrung diese Darstellungen der Todten, wie alle tlbrigen 
Kunstwerke, immer convenlionoller und schematischor gewor- 
den; die plaslisch-gebitdetcn Mumienküsten scigen wenig oder 
ßar nichts Individuelles. Das wird noch einmal anders, als 

4») Vgl. deren Ahbilduneen z. B. bei I'orrol-Chipiez UbU de iart anl. 
i p. 14 und fifiS Rayet Mon. de IaH aiit. I C); pl. IX und X Ravel 
IS; u. u. 
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Griechen und Aegyplcr unter Rtfmerherrschall steh mischen und 
ein Volk bilden: der Aegypler bringt den Glauben die Kulte 
die Mumienbestattung, der Grieche vor Allem Schönheitssinn 
iiud künstlerische Naturwahrhcii in diese Ehe mii. Die Muinien- 
gesicblcr werden etwn seit der Mitlc des ersten Jahrhunderts, 
um wit'fl»M' individuell und naturwahr zu sein, nicht lufhr 
plastisch hergeätclit, sondern in der allen dauerhaften Enkauslik 
gemalt. Im zweiten Jahrhundert vereinigt sich dann Alles, dies 
griechisch-ägyptische Mischvolk zu heben und so finden wir 
denn auch gerade in diesem Jahrhundert zahlreiche griechisch- 
ägyptische gemalte Mumien s. B. im Fajum wie in Theben vor. 
Eine Ahnung von Ihrer Menge und von der Kunslhundwcrkshühe 
ihrer enkauslisch gemalten Gesichter gewahren uns die Graf- 
sehen Bilder, deren Physiognomieen uns so modern, fast bekannt 
anschauen und sich insgesamnit zu dem Trrentianischen Spruch 
*homo tum; kumani nii a mt alienum puiott. bekennen. 
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der bei der Königl. SUchsiscIien Gesellscliaft der Wifssen 
schalten im Jahre 1889 eingegangenen Schriften. 
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Kgl. Sächsisches Polytechnikum zu Dresden. Ergünzunt^ zum {'ro^nimm f.d. 
Studienjahr 4888/89, enthalt, d. Verzeichnlss d. Vorlesungen f. d. 

Somtnor<i"ni. 1889. — Ergiinzung giltig f. d. VVinlcrsein, 188y/'Jü. 

Codex diplomaticus Saxonlae regiae. Im Auftrag der K. Slichs. Staatsregie- 
rung herausgeg. v. 0. l*o$t§ und If. Krmisch. I. Hauptthell. Dd. 8. 
l'i künden der Markgrafen von Meissen ttiul I.iuidprnfrn von Thüringen 
M 00—4 495. Hernusgeg. v. 0. l'Qtte. Leipzig 1889. 

ütlxungsberiehte der pbyaikal.-mediclnisohen Socleltft In E ria n gen. Jahrg. 
! 'iHS. München 1889. 

Jtthresbcruht des Physikalischen Vereine su Fran k f u r I a.;.M. f. das Hecti- 
nungsjahr 1886/87. Frankfurt 1888* 

Jahrbuch fu! (1 Hl a 1 1 ii ittenweeen Im Kttnigreich Sachiten auf d. Jahr 

1889. Freiberg 18S9. 

.^cchsundzwanzigster Bericht der Oberhessischen Gesellschaft f. Natur- u. 
Heilkunde. Gicsaeu 48üU. 

Verzeichniss d. Vorlesungen auf der Grossherz. Hossischen Lndwiiis-l'ni- 
versität zu Gicsscn. Sommer 188», Winter 18}<9;i'0. Pfrsonalbe^land 
W. 1888/89, S. 1889. nostrorm, E., Der menschliche Korpcr und die 
Bakterien (Akad. Festrede). Giesscn l^89. Occams Tnikint cr^jen die 
Unterwerfungsformel Clemens VI., hsR. v. K. .««He;- Akad. Fest- 
schrift'. Glessen 1888. 29 Disserlolionen vom J. I.sss, S'J. 

Neues Lnusilrisches Mn -nri-v Im Aitflrap d. Oberlausilz. Gesellsch. d. 
Wissensch, hcnuisgeg. von R. Jccht. Bd. 64, II. i. Dd. C5, H. 1. 
Görlitz 4888. 89. 

Abhandlungen der kunigl. Gesellschaft der Wisaenscliaflen zu Güttingen. 
Bd. 85 ;tS88). Güttingen 1889. 
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Niiehrichtcn von der KOnigl. riescllschaft der Wissrnsclmrien und der 
Georg-Augusls-UnivereiUllau« d. J. Göltingen 1888. 

Bericht aber die im Jtlir ftSS den Herzog). SemmTungon xugcgangenen 
Geschenke. Gotha 4 889. 

Jehretbericht der Fürsten- und handesfchule stt Grimm» über d. Schul- 
jahr 1888/89. Grimma «889. 

Nova Acta AeademfaeCarollno-Leopoldinne Caeeareae Oermanicae nalurae 

rurio«:nrum. T. 49—58. Halis 1887. S8 

Lcopoidin». Amll. Orgaod. kais. Lcopolüini.««b-Carolini.Hch deutschen Akad. 
der Nalurforaebrr. H. XXIV. No. tl. fl(. H. XXV, No. 1— ti. 

Halle 1889. 

Zeiiachrifl für NaturwisseDScbafloo. OrigioalabhandJongeo u. Berichte. 
Hrsg. vom Kalurwis«. Verein f. Sachften vnd Thttrlogen In Halle. 

*. Fülpc Bd. 7, 4888 (d. gan/ni R 6<. HÖ.], U. t— «. Bd.S* IMt 

(d. gan/on Reihe 6f. Bd.;, H. ). t. Halle 48B8. 89. 

Fest^hrift herauhgeg. von der Matluiuattsi licn riesellschan in llambui ^t 
anllls.<ilich iitres iOOjtthrigen Jubelfestes 181)0. T. I (xnglelcll Anfang 

von Bd. I! der >Miltliei!ungon"\ Leipzig 1890. 

Uüdetnann, E., Der Üriorwechsel des lioltfricd Wilhelm Leibniz in der Kgl. 
ttffenll. Bibliothek tu Hannover. Hannovar 4889. 

Verhandlungen des Nuturhist. - nndicinisc hen Vereint tü Hnidelberg. 

N. F. Bd. i, H. «. 3. Heidelberg 1889. 

Chronik der UniversilUl lu kiel f. d. J. 4 88i>, b9; Verzeichniss d. Vöries. 
Winter 18M8/89, Sommer 4889. Bloss, F., De Antiplionle sophista 
Jainhiichi auctore I'ropr.' Kil, 4889. llluss, F.. Idenle und mnlcriellc 
Lebensanschnuung (heile). Kiel 4 889. Sitssth , h'rttr., Die Idee und 
die Stufen des Opfarktttlua (Rede). Klei 4U1>. — 88 PlaaorlaUonen 

vom J. 1888/89. 

Krgchnisse der Beobachtungs^taiiouen an den deutsclicn KUsleo Uber die 
physikalischen Eigenschaften der Ost.sec u. Noidfre u. die Fischerei. 

J.dirg. 1S87, H. 10—11. 1888, H. 4—9. Berlin lSh9. 

.^ech.^ler Bericht der Commisston tur wisaenscbaftl. Untersuchung der deut- 
schen Meere in Klei. fUr die lahra 4887—88 (Jahrg. 47—48). H. 4. 

Borlin 1SS9. 

.Uiltheiluugcn aus der Cummis»ion zur wissenscbafll. ünler&ucliung der 
deutschen Meere In Klei. lieinAc. Atlas deutscher Meere^algen. 
Im Auftrag do,^ K. Treus.s. \linislcriu(iis f. Kandwirtbschaft, Domänen 
und Forsten hcrousgcg. im Inleiessc der Fischerei von der Com- 
niission i. wIssensch. Untersuchung d. deutschen Meere. H. 4 . Oer* 
lin 1889. 

Schriften derphysikal.-ukononiischcn Gesellschaft zu Königsberg. Jahrg. 
89 (1888). Königsberg 4H89. 

Vlerteljahrsschrift der astronnro. Gesrllschafl. Jahrg. 88, 1f. 8. 4. Jahrg. 4^. 

11. 4—*. Leipzig 4*>88. 8y. 

CAariier, C. V. L., IVbcrdie Anwendung der Sternphotograpbie zu llellig- 
keitsmessungen der Sieme. Poblictttion der astronomischen Gesell- 

.schaft. XIX Leipzig 4SS9. 

Jahreshrriclil der Fürsten- u. Landesscbule Meissen vom Juli 4888 — Juli 

»8b9. .Mt'is.scn IbSy. 

Abbandlungen der hislor. Classe d. k. baycr. Akad. d. Wissensch. Bd. 48 
(in d. Reibe d. Hcnksrhr. d. 69. Bd.), Abih. 2.8. Münrben 4888.89. 



AlihandlunKcn der mathem.-pliysiknl. Cl. d. k, bajor. Akud. d. WissedSCh, 
Dd. i< (ind. Reihe d. Denkschr. d. 56. Dd.), Abili. 3. München 1S88. 

Abluindiuagea d. philo». -pbüolog. CU d. k. baycr. Akad. d. WiMenscb. 
Bd. 48 (in d. MlbB d. IHnkiehr. d. »4. Bd.), Abtti. %. Mttacben 188». 

SllfOAgsbeiichte der nalKem -physikal. Cl. der k. bayer. Akad. d. Wlas. 
zu München Jahrg. 4888, H. 8.. Jahrg. 4889, H. 4.S. München 4889. 

SiUttogsberichlo der pbilos.>pbilol. u. biator. Ci. der k. bayer. Akad. d. 
Wiss. SU Httneben. Jahrg. 4888, Bd.l, It. 8. Bd. t, H. 4—8. Jtbrg. 

4889, Bd. f, H. 4—«. München 1888. 89. 
Groth, Paul, L'eber dtf MnlckularbcsclnifTr nh^it der Kryslalle. Festrede ge- 
halten in d. ulTrull. SiUuog der k. bayer. Acad. d. Wiss. zur Feier 
des 188. Sttnnngstages am 18. Uirs 4888. Mttncben 4888. 

Ptoncil, /. ir. 1., Ucber die historische Melho lo auf dein Gcbicl des dcuU 
sehen Civiiprozessrocbt«. Festrede gehalten in d. üfTenU. Sitzung der 
k, bayer. Acad. d. Wlas. am 87. Dee. 4888. Mttncben 4888. 

Ckrittt W.9., GcdäcbtniSBrede anf K. von Pranll, gehalten in der öffentl. 

Sitzung der k. bayer. Acad. d. W. am 88. MUrz 4889. München 48S9. 

LomiMl, Eug.f Georg Simon Ohro*s wissenschaflliche Leistungen. Festrode 
gehalten in d. dOentU Sitzung der k. bayer. Acad. d. Wiss. am 88. Mui z 
4888. Mttncben 4888. 

Praitnhofer, Jos. v.. Gesammelte Schriften. Im Auftrag der math.-phyc 
Ciasse der k. bayer. Acad. d. Wiss. bcrausgeg. v. E. Lommel. Mün- 
chen 4888; 

Dreissigste PIonar>'ersammlung JrT Mslor. Commlssii ii bei der k. bayer, 
Akad. d. Wissensch. Ikncht den Secretariola. Mtinchen 1889. 

Sitzuogsbcrichte der Gesell&chafi f. Morphologie u. Physiologie in München. 
Bd. 4 (4888). H. 8. 8. Bd. 8 (4888)« U. 4. Mttncben 4888. 88. 

Anseiger des Gennanlscben Nationalmuseums. Bd. I, H. 1 (Jahrg. 4888). 
— Mittheilungen aas dem Germanischen Museum. Bd. i, Ii. 8 
(Jahrg. 4888V — Katalog der im Germaniseben Museum befindlichen 
deutschen k ipf rsliclic dcs 18. Jabrbunderts, bearb. v. JT. Mm, 

Nttrnberg 1888. 

Publicationen des Astrophysikaiischcn Observatoriums zu Po tsdam. Bd. 4, 
Th. 8. Bd. 8. Potsdam 4888. 

Wttrtlembergischc Vicitt IjiiJir henc für Landcsgeschiclitc. Ilsg. v. d. Kgl. 

Statist. Undcsamt. Jahrg. t1 (4888), H. 4—4. Jahrg. 48 (4889), 

11.4. Sintigart 4888. 88. 
MflnSter^BIfitter. Im Auftrag des MUnstcr-ComiK^s hsß. v. A. Bq/er u. F. 

Presse!. Heft 6. (Festgruss zum 25. Juni isso n m 4 889. 

ZuiK-acbs der Grossherzogl. Bibliothek zu Weimar in ü. J. 4887 und 4 888. 
Weimar 4888. 

Jahrbücher des Nassauiscben Vereins f. Natnrkvnde. Jahrg. 44.48. Wies- 

baden 1888. 89. 

Silzuußsborichte der pbysikal.-medicin. Gcscltschaft in WUrzbvrg. 
Jahrg. 1888. Wttrzbnrg 4888. 

Verbandlnngen der pbysikal.-medicin. Gesellschaft in Wttrzburg. N« F. 
Bd. 88. WürzbuFg 4889. 
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06tt«rr«ieb-Ungarii. 

DJdi JugoslaTcnsIte Aktdemij« znanosli i umjelnosii [Agraro]. Opera 

Academiao scienliarnm et nrtium Slavorum moridionaüum. Ki^igt 8 

{buM, F.f lirvatski i^pomenici. Svezak 1). U Zagrebu ISüS. 
Ljelopis Jugoslavtntlte AkBdemije SDanosli t mnjotooiti tt godlna IB88. 

Tre<ii svezak. U Zaprobu 4888. 
Rad Jogoslavcnska Akodem^e snanofli i an^aloMti. Knjiga 91 — 9t. D 

2Uigrcbu i&bi. 69. 

Slarlne, na svlet iidaja Jugoalavenaka Akadamija snanoalt i uinjetoosti. 
Knjiga «0. U Zagrebu 4888. 

Viealnik Urvatskoga arkeologi^oga Druitva. Godina XI, Br. 4<-»4. U Za» 
grabn IBB9. 

Magyar tadom. Akad^nlai Almanaeb, 4889->ra. BudapeaM889. 

llathemnns' tie vi. naturwiss. Bcriclilc nvis Ungarn. Mit Unterst ütZDng der 
l iu.rir. AkaH (K Wisscnsrh h<:rnusj:pp. Hd. 6. Budflj)csl 1889, 

A Magyar tuduin. Akadämia £zrilckt>ctiz6dok. Kül. 5, Sz. 4 — 8. Budapest 

1888. 88.* ... 
£rl«ltet<!sek a nyelv- sz^'ptudomnnyok kürl'^'!>I Kimlja a Mag^rludom* 

Akadömia. K6i. 44, St. 8—40. Budapoül I8»7. »8. 

Erlekez«sck a tcrmöszctludomtfnyok k(ir«bSI. KOI. 47. Si. 8. KOt f8, 
Sz. 4— 5. Budapest 4 887— 89. 

Archaeologin! f^rtositö Kiruijn n Mni^Mir tndom. -Akad. ÜJ Folyam, KM. 8, 

8—5. 9, 4. t. UudJipcM 188», »9. 

llillieinatikaf H lenn^aaettadomdiiyl firteailft. Kiadja a Mag)'ar tadom. 

Akad. Köt. 8, 1—9. 7, 4—8. Budapest 1888. 

A Magyar (udorn. AkadCmta 1>rl(Hi||»jo. ^vfoly. 88(4888), $X.8--8. 88(4889), 
Sz. 4. Budape&l 4i>88..89. . 

A Magyar lodom. Akaddmia ßvktfnyvel. Kdt. 17, 0. 8. Bndafiett 4888» 

Mallwinalikai tern^öszettudomänyi KozIcm^Dyiek. Kladja « Hagyaf liidom. 
Akad. KOt. i», 4— 3. nudnpest t 888. 

Nyelvtudomdnyl KözlenK^nyek. Kiadja a Magyar ludom. Akad. Küt. 21, 4. 
t. Budapest 1887. 88. 

Ethnologische Mittboitongen ani Ungarn. Jahrg. i (4887—88), 0. 8. Buda- 
pest <8S9. 

.Mouumciua llutigariae bislorica. Sectio iii. Mooumcnta coniiUalia rcgni 
Transsylvaniae. T. 1S. Budapest 4888. 

Ungarische nenne. .Mit l'nleisl. d. Ungar. Akad. d. Wi^s tieraUgeg. 4888 
* (Jaliif. hl, II. 7—40. t889, U. 4—3. Budapest 4Sb8— 89. 

.ksädy, Ign., .Mngyarorsznp pOnzugyci I. Kcrdinänd uralkudäsa alatl. 1526 

— 64. Budapest 4 888. 
Hekr, ,1., S. Uarnf fii, I. R.ik.'.cry r,y( rgy (-s n I'orla. Buiiaiipst 48sR. 
Frohlith, Iz., \v rlrdroilx niitiKinu t< r .illiilrtno«; clmcloto. Budiipo<l 

Mocsärn. Alc.r., Monograpiiia Clirvüididarum orbis Icrrarum universi. Ediltu 
st-pnrata fectioni» tertlae Academiae scient. Hungaricae. Budapcslini 

1}«8«>. 

PiS9tdry, M; A neinzclgazda^ii^taii iialada.na i's irünya az ulQl.>iö tizenut ^\ 
alatt. Budapest 1b87. 

Hentmeister, A., Lex Faicidia es quarta Kalcidia. Budapest 4888. 



▼•neichnis d. öffentl. Vorlesunpfn an der k. k Frnnz-Josefs-l'nivor;itai tu 
CzerDowitc im Sommer-Sero. 4889, Winter-Sem. 4 889. !^0. — 
Uebenicht d«r «kad. Bahttrdco im Slodienjahr «M9/M. 

Mlttheilungen de« bistor. Varefmi fttr Steiermark. Hefl 37. G ra z 1819. 

Anxeigcr der Aksd'^mie <!. WisseDSdiafleii io Krakau. Jahrg. f8S9, 
No. 4—9. Krakau <8&9. 

UtUheflnngea dea Hiisealveretnes fttr Krain. Jahrg. La{bachlS89. 

Abhandlungen der malh.-nnlur>\iss. Clastie der k. buhm. Gesallichaft dar 

Wissenschafion. Y1I, Folge. Bd. 2. Prng 1888. 

AbhaodlonKeii der Clause f. Philos., Geschicblo u. Philologie der k. büiim. 
Geadlaehaft d. Wiasanachafton. y\t. Folge. Bd. t. Prag 1888. 

Jahresbericht der k. hbhm. Gesollschafl d. Wissenscbaricn erstaltel am 
45". Jan. 18S8. Prng 1888. — Für das Jahr <888. PraglS89. 

SpiaftV ^poctinycb jubilejni ceaou Kräl. Ocbk. äpolecoosli nauk v Praze. 

disIel.VFrasal888. 
SiUttngsberichte der k. bühm. Gescllscliafl d. Wis^rii 1 irun. MntJi.- 

nalurw» Classe. Jahrg. 4887. 4888. 4889, i. Prag 48ö8. 89. — Pbilos.- 
. bialor.-philolog. Clane. Jahrg. 4 887. 4888. Prag 1888. 89. 

JTonMda, Dncejl.» Manuale. Piepsal a vydal J. TruhlAl* T Pran 4888. 

Magneliache und meteorologische Beobachtungen an dar k. k. Slernwarle 
zu Prag im J. 4888. Jahrg. 49. Prag 4889. ^ 

Personalstand der k. k. Deuticban Carl-Fardinända'Üniveraiiat in Prag su 
Anfang d. Studienjabrea 4889—99. — Ordnung d. Vortaaungen im 

Wmterscm 1889, 

MUlhciiungcn des Yoroins fUr Gcsciiiciit« der UeulKcben in Böhmen. 
Jabrg. », No. 4^. Prag 4888. 89. 

Leios. Jahrbuch f. Nalurwissfusrlinft. Im Auftrag des Vereines »Lotoa« 
herausg. N. F. Bd. 10 (der ganzen Reihe Bd 38;. Prag I8'.tü. 

BuilelifU) dj archeologia e sloria daimata. Anno 14 ^1888), No. ii. Anua a 
(1889), No. 4^4. Spa lato 4888. 89. 

Almanach der Kaiserl. Vknlcniic d. \VisaaiM4:faalleD. Jahrg. 88. 4888. 
Jahrg. 8». 4 889. Wien 1888. 89. 

Anzeiger der Kaiserl. Akad. d. Wisscnschoflcn in Wien. Malb.-pbys. Cl. 
Jahrg. 4888t No. 88—18. Jahrg. 1889, No. 4—84. 

Archiv für üsiorreich. Gcschicliir Herausg. von der zur Pflege vaterlttnd. 
Geschicblo aufgcslelllen Commission der kaiscrl. Akad. d. Wissensch. 
Bd. 7t, f. HVlfle. Bd. 78, 4. u. f. Hlilfte. Bd. 74, 1. u. f. HMlfte. 
Wien 4 888. 89. 

Denkschriften der kaisorl. Akad. d. Wissensch. Uathem.-naturw. Cl. Bd« 
. S3. 54. 55. Wien 4864. 86. 89. 

Sitaongsberichle der haisert. Akad. d. Wiss. Malhem.-natnrw. Cl. Bd. 97 

(4888), Abth. I, Heft 1—10. AlUh. Il=», lieft Ahth. Hb, lieft 4—1 0. 

Ablh. III, lieft 4—40. Bd. 98 (4889). Abth. I. tieft 4—3. Abth. li>, 
Heft 1—8. Abth. 11^, Heft 4—8. Abth. lll.Heft 4—4. Wien 4888. 8». 
— Register MI. zu Bd. 91—98. Wien 1888. 

Sttsungsbcrichle der kaiserl. Akad. d. Wissensch. Philoa.-histor.Cl. Dd. 4 46 

(4Sh8). 4 47 ^48S8J. 4 18 (4889). Wien 4i»S8. 89. 

Nittheilungcn der k. u. k. geographischen Gesellschaft in Wien. 1888. 
Bd. 84 (N. F. Bd. Sl). Wien 1888. 
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VcrbandhingeD der k. k. zoologit>ch-bolanisctien Gescllscbafl in Wien. 4888, 
(Bd. $8). lU.tt. IV. Quartal. 1889 (Bd. 19), 1. n. II. Quartal. Wien 
4S8S. M. 

Ailwnomische Arbeiten des k. k. Gradnir S'^unf.s -Hurenu. Bd. I. LUngcn- 
beBlünmuDgea ^PubUcaliooeu f. d. iniernationale ürdme&sunijj. Wien 

Annalen des k. k. »alttrhistQrladi«!! Hofnutteunift. Bd. 4« No. 4~t. Wleo 

f889. 

Jnhrfoucb d. k. k. geologischen Reichtanslait. Jahrg. 4888 (Bd. 38J, II. 4. 

Hhrg. 4189 (Bd. M), M. 4. S. Wieo im, 
VerbandiuD^ct» d. k. k. geologischen lUlcbfiiistili. Jahrg. 4811, No. 4 S^IS. 

Jahrg. iB89, No. 1—41. 

Fubiicationen der v. Kuffner'achen Sternwarte in Wien. Usg. v. N. Herl. 
Bd. t. Wien 4889. 

ScbrlHeo des Vereines z. Vcrbreihing nnlurwlsf^coi^chaftliober KenntniüM 
In Wien. Bd. S8. Vcreinsj. 4887^88. Wien 4 888. 

Belgien. 

Annalcs de rAcadömic d'arcb<5oIogte de Belgtquc. T, 4 4 (TV, S^r. T. 4). 
A 0 V e r s 4 888. — Bulletin (i V. S<5r, des Annalesj, No. 4 7— i4 . Anvcr» 
4888.89. 

AnnOOirc lo l'AcodömieB, des s icnrcs, des Irttres et des bcaux-orts de 
Delgique. 4888 [Annio 54). im\) (Annee 55). Itruxcllcs 1888. 89. 

Bulletins de l'Acad. R. des scicucos, des loltrcs et des bcuux-orts de Bclgi- 
que. Annöc 57 (1 887^, II. Sör. T. U. Ann6o 58 (1888), II. Stfr. T. 45. 
16. Atinöo 59 [<889), 11. Sör. T. 17. Brutelles 4887—89. 

Mi>rooires de l'Acad. R. des sciences, des lettrcs et de6 beaux-arts do Belgi- 

qtie. T. 47. Bnuellee 1889. 
M^meires couronnös et autres Mdinoires publ. p. l'Acad. R. des scioncc«;, 

def lettre« et des beaux-arts de Belgique. CoUection in<-8<>« T.40— 48. 

Braxelles 4887—89. 
Jkienioires courennte et Mömoires des savants etrangers, publ. 1 Acnd. R. 

des scieoces, des leltres ei des beanx-arta de Belgiqve. T. 49. BnH 

xelles 4888. 

• Universite de Li6ge, Institut de Physiologie. Travaux du laboraloire de 
Uon Fredericq. T. % (1887—88). Paris, Lfige 1888. 

Dttnenark* 

Oversigt Over dct Kong. Panskc Vldcnskabcrncs Sciskabs ForhsndKngOr i 

nnret 1S8S, No. 2. 3. 4889, No. 1. Kjobenhavn d. J. 

Dct Kong. Danskc Videnskubcrncs .Sdi-kabs Skrider. Iiistor. og i>hilos. A(U. 

6. Rvkke. Bd. 9, No. i. 4. S. KJobenhavn 1888. 89. 
JtelKong. Daii.ske Videnskabernes Sciskabs Skrifler. Naturvid. og maüie- 

mut. Afd. 6. Ra)kke. Bd. 4, No. 8. KJobenhavn 4888. 
4legcsta diploniutica historiac Dauicac, cura Societalis Reg. scicitt. Danicau. 

Ser. II. T. 1, Fase. 8. Kjebenbavn 4889. 

Engl ij iid. 

i*rt>Cfodiugs of Ihc Cambridj-c l'liilosopbical Socicly. Vol. 6, P. 4 — 6. 
Cambridge 1888. 89. 
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TnnMctioQs of ihe Cambridge Philosophical Society. Vol. 44 P. 1. 4. 

Cambridge 1889. 

PreceedingsofttieR. Irltb Aeedenny. 8er. III. Vol. 4, Nr. I. DttbliD4S88. 

TbeTrensactions of the R. Irisb Acadcmy. Vol. 29, P. 5— H. Dublin 18B9. 

The Kientifk; Proceedins» of the H. Dublio Sooiely. Vol. 6, P. t^e. Dnbllft 
4888. 8». _ 

Tbe edentifle TreoMclioBf of the R. IHiblla Society. 8er. II. Vol. 4, 

No Dublin 1889. 

Procoedings of tbe R. Society of E d i n b u r£ b. Vol. 1 S, No. 4 i 5 — 1 1 8. Vol. 
48, Ne. 44»— 4t4. Vol. 44, No. 4f4. 488. Edinbui^ 4884^8. 

Trensactions of tho R. Society of Edinburi^h. Vol. 30, P. 4. Vol.84. Vol. 81, 

P. 1. 3. 4. Vol. 33, P. 1. f. Edinburgh 1883 ff. 

ProceedlDgs of tbe R. i'hysical Society. Vol. 9, P. 8. (Session 1887/88). 
Bdlnburgb 4888. 

Proeeedingf of the Liverpool Btologlcsl 8oclety. Vol. 8 (Session 4888/88}. 
LtTerpooI 4889. 

ProeeediDgs of Ihe R. Inslltation of Greet Britein. Vol. 48, P. s (No. 82). 
London 4889. 

Royel Institation of Greet Briteio. List o( Ibe mcmbers 4888. London. Jaly 
4888. 

Proeeedings of the R. Socio ly .r London. Vol. XLV, No. 878—879. VoU 

XLVI, No. f80~^?83. London 1888. 89. 

Philosopbical Transaclions of tbe R. Society of London. Kor the year 1888. 
Vol. 1 79, A. B. London 4 889. — The H Society (List of the mcmbers) 

JO<»i Nov. 1887. SOi^» Nov. 1888. 

Proceedio^s of tbe London Matbematical Society. Vol. 19, No. 328—348. 
Vol. 88, No. 848—888. London 4888. 88. 

Journal of l!> ' n Mi i scopical Society, containing its Trunsiiclions and 
ProcceLiiiif:?. Sor II. 1888, P. 6*. 1889, P. 1—8. London 1 SSO. 

Report on tlio ^cienlilic re>uUs of llie cxploiing voyagc üf il. .M. S. Dial« 
It i- e r, 1878—76. Vol. 29, TOXl P. I. II. Vol.88, Plates. VoLSO, P. I. 
IL 34. ti. London 1889. 

Memoirs of tbo Literary and Pbiiosophical Society of M a n c b c s l c r. 1 V. Scr* 
Vol. I. 8. Mandiester 4888. 88. 



Krnnkroich. 

Merooires de laSocililö dcssciencespbysiqucs et naturelles de Bordeaux. 
IIL SM^ T. 8, Cohier 8, el Appeod, iRayet , Obscrvaiions pluvio- 
ro8lriques, Juin 4888^1UI 4887]. Paris 1887. 

Memoires de r.\cad#mie des Sciences, bcllcs-lcltros el arls de Ly on. C!n>«ip 
des lettres. T. 24—16. Paris c»c. 1887—89. — Classe des scicnccs. 
T. 88. 89. Peris ete. 4888. 88. 

Annales de la Soci<^t^ Linn(!-ennc de Lyon. Nottv. Serie. T. 89 {Annie 488S/ 

— 84 (Annöe 1887). Lyon 1b86— -öS. 

Acadcmie de.« scienccs et leltres de Montpellier. M<^moircs de la seclioo 
des lettres. T. 8, Fesc. 9 (Annto 4888). 8 (Annee 4888/89). Mont- 
pellier 1888. 89. 

Itullcliit de la iHHictc de.« $ciences de N a n c y .ancicnne Soci(*t^ des srifncf> 
naturelles de Strasbourg). Ser. II. T. 9» Pasc. 98. Anni'c if (IbüH). 
Paris 4889. 
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Bulletin des si^ances de U SodM« ,dcB •cfenees d« Nancy. Annte I (4tB9)» 

No. * — 5. 

Comitö international des poiüs el mcsures. Proc^s-verbaux des «Dances de 

18B8. Pari ■ 488»,. . 
Journal de l'EcoIe polyt<>r!in{quc , publ. p. te Gonaeü d'lnttracliün da 

cct eiablissement. Cah. Paris 1889. 
Bulletin do la Social« vathtaialiqae da Fnnoe. T. 18» No. 8. 6. T. 17* 

No. 4—8. Paria 4888. 88. 

Holland und Luxemburg. 

Jaarboek van do Kon. Aliad. v. Welcosch. gevestigd le Amslerdoni, 
voor 4888. 

Verfaandelinßon d. Kon. Akad. v. WelenBcbappen. Afdaal. Lattarinmde. 

Deel Will. Amsterdam I8b». 

Vcrslagcn cn Mcdcdeelingen der Kon. Akad. v. Wctenscb. Afdeel. Lelter- 
kundc. III Hecks, DcciS. — Afdeal. Natuurkando. III. Raak«, DoelS. 

Amsterdam 4888. 89. 

Adam et Christus. Sorvi Eiiezer ad Abraham epistola. Carmina probata Ui 
' ccrtamine Iloettflliano ab Aead. R. dlsclplioarum NaarlaDoiea. Am» 

stelüd. <8H'j. 

Programme ccrtamtnis poetici ab Acad. R. disciplinorum Nedertandica cx 

lagato HoeofRiano iodlelt. AfMtelod. 4888. 
Annalcs de I I i i< i'oIylacbnlquAdo Dalft. T. I, Uvr. 8. 4. T. B, LIvr. 1. 1. 

Leide IShS. hO. 

Arcbivcs ntferlandaises des scicnces exacte& et uaturclles, publikes par 
la Soci^iö Hollandaiso daa toieDoat liarlom. T. 88» Uvr. 8^5. 

HriHom 1889. 

Huygens, Chr.^ Oeuvres compivlea« p, p. la Sociötö Uollandaise des scieiiccs. 
T. IL LaHaye48B9. 

Archive? du Must-e Tcyler. S<?r. II. Vol. 8, P. 2. 3. Ilarlcm 18S8. 89. 

Fondation Tiykr. Cataloguc de la bibliothiqna, dreaaA p. C. Mkama. Livr. 

7. 8. ilarlcm 1887. 88. 
Ilandelingcn cn Mcdedcelingeo van de Maatschappij der Nedarlandaeba 

Lellfrkundc to Leiden overliet joar t887. 1888. Leiden 1887. 88. 
Levcnsberiglcn der afgcsiorvene roedeleden van de Maatscbappij derNederl. 

Lcltcrkunde to Leiden. Bijlage tot da Handalingen van 1887. 4888. 

l.ridcn 1887. 88. 

Tijdscbrifl voor Ncdcrlandsehe taal- cn lolterkonde, uitgeg. vanwege de 
Mnalscli. derNederL Lellcrktindo. Jaarg. 4>->8. Leiden 4884 — 88. 

Nedcrlnndsch kruidkiindig Archicf. Vcrslagcn en Mededcelingt n drr 
Nedcrlandfcbe botaniscbe Vcrccniging. Ser. 11. Deel 5, St. 8. Nij- 
mcgen 1889. 

Programme de la Sociale Batave de philosophle expCrimcntale de Rolle r- 

dam. 1888. 

Aantcekeaingcn van bct verbandcldc in de seclie-vergadcringcn van bei 
Provincianl Ulrcclilscb Genootschnp van kunsten en welen»cb., Icr 

(:ele(:ctdi( iJ van de algem. vergad. gcbottden d. 88. Juni 4887; den 
26. Juni ii»88. Ulrechl IS87. 88. 

Qucstions miscs au concours par la SocKltd des arts et des scicncca 
i'lnblic ii Itrccbl, 1S«9. 



Versieg van het verhandeld« In de algem. vergad. van h»t ProvlDcinl Ui- 

rechtsch n i oi ischop von kunstcn cn wclcnMh.| gehouden d. 18. 
Juni 4887, d. i6. Juni 1888. Utrecht <887. 88. 

koopcrberg, Pk., Genceskundige tiaal&beschrijving van Leeuwardcn. Lil- 
geg. d. bei Prov. Utrecilifch Genoolseh. v. kunaten eo wetenscb. 
'sGravenhage 1888. 

Kelicher, P, M., Gescbicdcais van de koloniün Esscqucbo, Demerary en 
fieriiice. Dlleeg. d. het Prov. Utrechtscb Genoolscb. v. kunslen en 
welensch. — Loatste levensjaren en liquidatie der »^ociclcit van Bcr- 
bice. NsderebijlagelotdeGesciiiedcnisvaodti kolonicn Ciiscqucbo, 
Demerary en Berbice. *t Gravenbage 4888. 

lUtmti^k, Th. n. ran, Bijdragcti (ol de gcschiedcnis van de kerspelkcik van 
Si. Jacob to ülrecbt. üitgeg. mel ondersteuning van bei Prov. Ut- 
Veeblidi 0«nootaeb. v. kunslen en watonach. Leiden 1888« 

Bydragen en McdedccIinRca van tict lliitloriBch Genoolscbap gevestlgd te 

Ltrerht Deel 11. Utrecht 1888. 

Werken van hetUiülorischGcnoQlscbopgevcstigd te Ulrecbt. N.Ser.Si— 53. 
Utrecht 1889. 

Ondorzoekingen gedaan in betPhysio). Labortlorinm d. Utrccbtscbe llooge- 
. acbool. III. ftecka. XI. Utrecbi 4888. 

lullen. 

Bollettlno deNe pnbblicatlenl ilallane Heevoleperdirittodi alaropa. Ko. 78 

(1888) e Indicl. No. 71 (1889) — 95. Firenze 1888. 89. 

BoUettino dcllc opcre moderne straniere acquislale dnlle bibliotcclio pub^ 
bliclte govcrnatlvo del rcgno d'Italia. Vol. S, No. S. 6 c Indicc. 
Vel. 4, No. 4—3. Roma 4888. 89. 

Per la edizione narlonn!c delle opcre dl Galileo Gnlilci snHo pli odspirü di 
S. M. ü d Italia. Indice alfobelico o lüpogralico dcl commercio 
• epietolare. Firente 1888. 

Bolietiino diiin SocictältoliaaedelMicroKoplsli. Anool. Vot. 1, Fase. 4. s. 

Acireale I8ä9. 

Moznorie dcU' Accadcroia dcüo scicnzc deli' istituto di Ralognn. Scr. IV. 
T. 8. 8. Bologna 4887. 88. 

Concorso libero al prcniio Aldini «Ii mexzl dl salvoiza e difesa coniro 

gl'inccndi. Bologna 1888. 

R. Acodönrtio des scicnoes de rinstitut de ßologne. Note sur Ics derniers 
progrös de la question de l'uniflcalion du calcndrlcrdanssesrapporls 

avec l'heure universelle. Bologne 1888. 

Mcmoric delia R. Accadcmia discienze, Icttere ed arli di Mode na. Ser. 11. 

Vol. 8. Uodena 4888. 
Rcndiconto dell' Accadetnin drllc sricnzo fisiichc e malemnticlie ?Sc?tnne 

deli« Society Reale di Napoli). Scr. II. Vol. Ii {Anno il), Kose. 

G— 49. Napoli 4888. 

AUi della B. Accademia dl scienze morall e polilicbe di Napoli. Vol. 88. 

Nopuli 1SS9. 

Societä Reale di Napoli. Rendiconto delle tornale e dci lavori dell' Accademia 
di scienze niorali e politiche. Anno 27 (ISSS'. Napoli ISSS. 

AUi e Memorie della R. Accademia di scienze, lettcre ed arti in Pndova. 
N. S. Vol. 5. Pudova !S89. 
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RendiconU ilel Circolo'matomatioo di Falttrmo. T. B (4m). Pasc I— B. 

Palermo 1889. 

Oioinalc di scicnzo natorali ed economicbe, pubbl. p. cur« dclla SocioU di 
scienxo naturali «d eoononidM di Palsrmo. Vol. !• {Anno 4i8t). 

Palermo 4 888. 

AlU e Rendiconti della Accademia medico-cbirargica di Perugia. Vol. i, 
Faso. I. f. «. Penigia 

Annali dclta B. Scuola norninle "-iippriore di Pi sn. Deila Serie Vn?. f 0 (5Jcionzc 
fls, e mat, Vol. 5t. n (Filosofia c filologia, Vol. fi), Pisa (888. 89. 

Processi verbal! delin Society Toscana di scienzc nalurali resideole in Pisa. 
Vol. 6, adunonza del II. Nov. U>8, IS. Genn., 47.Pebbr. « t4.1Iario, 
lt. Maggie 4 389. 

Commcmorazione di Giuseppe Meitcebini fatta ocU' Auta Magna dcll' Uni- 
vertitli Piaana. Pisa 1888. 

Atti dclla R. Accademia do' Lincci. Serie iV. Memoric k ll i Classe di scicnze 

fisicbc, roatem. e naturali. Vol. 3. 4. Roma 1886. 87. — Rendiconti. 

Vol. 4, II. Sem., Fase. 6— IS. Vol. 5, I. Sero., Fase. I— <1. II. Sem., 

Faae. 4->5. Roma 1888. 89. 
Mlllheilunpcn dos Kais. Deutschen Archaeologischen Institute. Römische 

Abilicilung (Ouiletiino dcli' Imp. Istituto Archeologico Germanico. 

Seilone Romana). Bd. 8, H. 4. IM. %, U. 4—8. Roid 1888. 88. 

AUI della R. Accademia dal Plfioeritfcl dt Slana. Sar. IV, VoL I. Fato. 

1—7. Sana 4 889. 

Attl della R. Accademia dcllo scienze di i onno. Vol. i4, Dtsp. 4—4 5. 
Torino 4888. 

Memoric della R. Aecadenla della seienze dl Torino. Serie II. T. 88. Torino 

488». 

Dolleilloo doli' Oaservatorio della It UnlToraitk dl Torino. Anno 88 (4 887], 
Parte molüorologica. Torino 1888. 

AlU del R. Istituto Veneto di seienze . letterc ed srli. T. S, Diap. 40. T, 6, 
Disp.N—iO. T. 7, Disp. 4. i. Vcnezia 4887—89. 

temi di nreihlo proclamatl dal R. lalllato Veneto dl iclensei lellare ed arti 
nella aoleane adunania del 48. naggio 1888. 



Rttssland. 

Meteorologische ncohaclitungon angostolU in Dorpe i. Bd. s, S. 484—458 

iDor{ial 4 888. 89). 

Bcrtcbl Uber die ErgcbniMe der Bcobacbtongen an den Regenstalionen der 

Kaisern« hi n iivittnd. gemeinnützigen Q.(»kononi,8ocieUilf, d. J, 4887. 

Dorpnl 4b&9. 

Acta Societatis scicntiarum Fcnnicac. T. 46. Helsingforsiae 4888. 

Orvorsi(;t af Finslia VetensfcabS'SocIetelens Förbandllngar. 88 (4887«~8B). 

llcIsinf:fors 4 888. 

Finlaods geologislta Undcrsükniog, Kartbladelli— IS. Deskrifning tillkarl- 

bladel 4S~4ft. HeUingfors 4887. 
Fcnoia. Bulletins de 1a Soci6t6 de gtegrapbie flnlandaise. I. Helsingfors 

!889. 

Journal de ia Socicie tinno-ougrienne. Snomalais-ugriiaiscn Seuran Aitia- 
kau^kirja. T. S— 7. liclsingisstt 4889. 
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üniverüiteUkija Isvisty«. GodiH (48»8)«(No. 4 0~4X. (iod 39 (4889), No. 

1—40. Klev IMS. St. 
Bulletin de la SocMlö Imp^^r. des Natumlisles de Moftcou. Ann«e IBBft, 

Xo. 4. 4889, No. 4. a. Moscou 1889. 

Meleorologiscbe Beobechlungeo, ausgcfübrt am Meteorol. Observaloriuni 
d. LandwfriheebartUcbeii Akademie lo Moskau. 4888, t. HlKle (Bel- 
la^:r 7. nultctin de la Soc. Imp. dea Natural, de llotcou, II. Serie, 

T. i). Moskau 4 889. ^ 
Nouvcnux ISK^moircR de la Soci^l^ Imptfr. defi Nalurallatea deMoseoo. T. 4S 

(T. M de la collectionj, Livr. 6. .Moscou 4 889. 

Bullelin de l'Acad^mie Imperiale des sriLutes de S t.- P6terfibour|!. 
Nouv. Sörie. T. 4, No. 4. i. Sl.-i'elersbourg 4889. 

Mtfmoires de TAeadtoie Imperiale de« tcieiices de St.- P^tersbourü. 
VII. Sirie. T. 36, No. 41—4 7. T. 37, No, i, St.-PMerabourg 4 888. 8V. 

Annalen d. pbysikDiischcn Centrolobscrvaiortumii, herauiR. voo H. Witd. 
Jahrg. 4887, Tb. S. Sl.-l'elorsburj< 4 888. 

ütalerialy po arelicologil Rosaii , iidavaemye Imp. archeot. Kotniwieju. III • 

iHotilor, y., .«JihirskijH drevno'.ti. T. i. Vyp. O. S.-PelorliUrK <<I88. 

AcU Horti I'rtmpr.lünni. T. 4 0, Fbuc. S. PclropoU <8S9. 

Trudy S.-l'clerhurp«kago OI»Accf»lvo eslostvolspytatclcj. T. 4 7, S. T. It. 19, 
Oldllenie gcologii i mmeral. S.-I»c4crburg 4886—88. — Phloienle: 
Trudy .\iolu-Knsp Ek«pedicil. Vypusk 8. St -Poterburg 4 889. 

Godicnyj Akt Imp. S.-l'clerburgükago ÜnlverüUela 8. Febr. 4887. .S.«P«>trr- 
bttfg 4887. 

OlMnreiiic pi^podavanija iiauk v Imp. S.-IVlcrI>iii ;;>>k. l niveiMlolt* iia 
vftscnnce i osonnre polupndio ishs gofla. .*i.-IVIcrburg 488«*. 

Ütt et 0 sostojaoii Imp. S.*l'cteil>uri;.sk. littvtTSiti'lu zu 4887 (;iul. ä.-lVloi- 
barg 4888. 

Protokoly zasc-danij snvita Irnp. S.-PelcrLur>;sk. UnivcrsiteU. No. 36, t 
priloienic: Inventar bibliotcki UaiverkiUsUi, No. VI. S.-l'etcHiuiK 
4887. No. 87, \ priloienle: Calalogua alpltabelictta libniruin, i|ui in 
biblintheca spcculae Imp. litcrarum univt-rsiiatis iviropolitanae 
nss^rvnriliir. Pciropoli 4 8SB. — Nebst 4 6 l)i>-«(Miiiliotioii. 

Zapihki i»lorlku-pbib>ln(:ice>kBgo Fakullcta Imp. .s.-|'cterl>uig«k. l ni\ei»i- 
lel«. 6iai 4 4. 4 6. S..petcrburg 488t. 87. 

Sfzelniov. A. J., Reo o I»uskin6. S.-Pelerburg 4 887. 

Sttltmannt C, et 1'. Hosen, Indiccs alphabetici codicum mss. persicorum 
lureiconim arabicorun), qui in bibliotheca Imp. Üniversiiatia l*eiT(*- 

pol. ad'^crvantur. PcIrnpoN 4t88. 

.^Iiams i Fncbrii Lfxiron per<i( iitn. Kd. (\ Salntinw. Fri«o. 4. Cisniii >8>7. 

CiM-respundenzbtatt de« NatuiTur.sclicr-Vcrcin.v zu big». Jobrg. 3t. Kiga 
48R8. 

Schweden und Norvvcmu. 

.•^veripes olTentligR Blbüotok ^lockbohii, Fpsala , Uund. Acressions-Catoloj: 
III 1888). Slurkholm 188«. 

Forhaiidttn'.'er i Yideui»kabs-Sclskal>ct iChristiania. Aar 4888. Christi* 

unia 1889. 

Jahrbuch des Norwegischen meteorolopi«cben Inslituls für 4SS5. 488i>. «887. 
ChriMianin 1886— S9. 

4S89. t 
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rfornln, C» u. U, (tMjmttyitoii, Zonenbeob«chluu|{cn U. Sterne xwifciien 
<«*80' o. 79*40' nttrdr. Deellnatioiu Chrtelianto 49S1. 

Unuch, H., Donimeleen og Karn)«en med omgivelser Rcologisk besltreva«. 
Ddg. of d. Gcolop!<;ke L ndcrs^gelse. Krisliania 1888. 

Daae,L.f Om bumauisieo «»alirikeren Job. Laurcmberg (iDtv.-Progr.j. 
ChriBÜtiiia 1184. — Daae, £.» Synbolae ad historiam ecciesiasl. 
provinciorum <;eptentrional!um magni -dissidii synodicjue Conslan- 
lieosis lemporibus (Prcifir ucad.j. ib. 1888. — Dieirichxü», Aotl- 
üAm. Eine kunslarchiiol. l:ntersucbttiig(Univ.-Progr. f. i. Sem. I8t4). 
ib. 4884. — Heiland, A., Lakis kralere og lavastrMinme (Univ.-Progr. 
f. f. Sem. <885). ib. 188«. — L»seth, E., Trisinnromanens gammel- 
franske proMhaandskrIfler i Parisernalionalblbliolhekel. ib. 1888. — 
Schüttler, F. C. , Viridarium Norvegicum. Norge.« vsBxtrige. Bd. 4 
lUniv.-Progr. f. 4. Hern. 4885). lid. ü , H. 1 (Üniv.-Progr. 1 1. Sem. 
4887). U». 4888.88. 

FrÜ», J. A., EibnograHsk Ktrl owr Finowrkens Amt No. 8 (Karl 4-'8i. 
Christiania 4&i>8. 

ActaUnivorsilatisLundensis. Lu nd« DnlversitelN Ars-Skrill. T. 14 (4887/88). 

I. II. Lund 4887. 88. 
Dlhang tili Kongl. Svm^ka Vetenskaps-Akademieos HaDdliogar. Bd. 8, 4. i. 

4«, l.i. 11. 4. i. 42.4—4. 43 , 4— 4. Slockholw 1884— 88. — 

Kon(;l. Svenska Velenskaps-Akademie. ICaJ f88B. 4888. 1887. 4888. 

188y [Milglieder-Vcrz.;- Stockholm d. J. 
Kung). Svenska Yeten»kaps- .\kadinitens Handliogor. Ny FOljd. Bd. 88 

[488t. 83). II. 4. S. Bd. St (4884 85), H. 4.S. Nebal Allt» SO Bd. 8t , 

Vo 8. Slorkhnlni 18S1 — 87. 
.MoU'orolügiska Jakitagclser i Svcrigc, uig. af Kong. Svenska Velenakaps- 

Akademien. Bd. 84—86 (II. Ser. Bd. 8—48), Ar4880— 84. Stockholm 

18S-J— 89. 

L«foadstcckningar Ofver kongl. Svenska Velenskaps- Akademien» efler &r 
4884 oflldM Ledamtfler. Bd. 8, H. 8. Stockholm 4 88S. 

(ifversigl af Korißt. Vctcnskops Akndcmiens FOrbaodlingar. ArgoAgon 44 
(4884) —43 ^1888}. Stockholm 4885—89. 

ththlurtn, E. IV., FArteckning »IVer Inneh&llel I Kongl. Svenska Vot-Aka- 

dcmiens Skriflor 182«— 83. Stockholm is«?', 
Kongl. Vitlerhel« lli.*loric och Antiquitets Akademieiis MAnadsblad. Arg. 4 6 

(4 887). Stockholm 4889. 
Aslronomiska Jakltnpt'lsor och Undersökninfiar ansiöldn Sttickholms Oh- 

servulorium. Ug. uC II. (iyld«n. Bd. 8, Ii. «. 4. IM- i, H. 4—5. 

Stockholm 4 885—88. 
Entomologisk Tidskrift. pA fdriinstallcnde af Enlomolopiska Foroningen 

i St.K kholtri uIg. ttl Jac. Sp&nßberg. Arg. 9 (4888), II. 4—4. SUick- 

hnlm Msbb. 

Tromso ^luseupis Aarshcflor. I4. Tromst» 1888. — Troniso Museumit 

Aarsberclninp für 4 8S8. Troms»» 1889. 
Bulletin nicnsuel de robservaloire möl^rulogicjue de I Lnivcrsiti^ d Lpsol. 
Vol. 18 (4888;. U psal 4888—89. 

S eil \^ «■ i z. 

VerbaiidlungtMi der Sfbweizerisclien .Satiirfor!>clicnden GeselUthafl in 
Solothuro 6.-8. Attg. 4888. 74. Jahresversammlung. Jahresbericht 
4887^88. SolOthurn tKSS. 
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Coinplc-reiidu des iravaux pr^seute« k U 71. scssion de la Soci«t6 Hclv. d6* 
sciencas mtarallet rtnole ä Soteura e.— I. aoAt 4888. GeaK« «888. 

Deiliüge 2ur vaterländischen Geschiclür. Ht'hj;. v. der liisloriscUcn und 

Antiquariscben Gesellschaft in Da se I. N. K. Bd. 3 (der ganze» Reihe 

Bd. II), H. 4. f. Basel 4889. 
48. Jahresbericht der ffistortschcn u. Anticjunr i'>clieri GpscIUchaft zu Basel 

Uber d. Vereinsjühr (887/88. U. Jahresbprichl iilier d. Verein«J. 

1888/89. Basel 4f$88. 89. 
MitUieilungen der naiurforschenden GesellachafI in Bern an» d. J. 4888 

(No. 1498— 1814). Bern 1889. 

JafiresbericM der naturformhf*nden Gesellschaft GraubQnden«. N. F. Jahrg. 

1^ : Vereinsjahr fss7 ss Thür 1889. 
M^moires de la Sociöi^ de physi^ue et d'histoire naturelle de Geodvc. 
T. 88, P. 4. Gen^e 4888. 

Vierteljahrsscbrift d. noturforschcnden Gcsrllscliaft in Zürich. Jahrg. 88, 
H. 8—4. Jahrg. 84, H. 4. 8. Zürich 1888. 89. 



S 0 r Ii i r n. 

Srp»ka kralj. Akodeinija. Glas II. 15— 17. U Beograd 1889. 

Spanien. 

Bea) AcademJa deeiendaa morales y polftICM. A&o de 4888. Madrid 4889. 
Memorias do ta nent Academla da ciencias moralaa y politicaa. T. 8. 

Madrid 1889. 



Nordamerika. 

Traiisaotlonfloftiia American PbilologtealAssoeiatlon. Vol. 18(4887^ Hoalnn 

1888. 

Journal of Ihe Ampi icon Orienlnl Society Vnl iS. New Häven 4880. 

I^roceedings of tbe American Orienlal Suriely, at rhiladclphia.CK-l. l&8t(; 
at Boston, Ilay 1889. 

Johns Hopkins University Circulnrü. Vol. 7, So. 88.87. Vol. 8. No. 69 

—7*. Vol. 9, No. 7fi. Ballimore i.S88 89. 

American Journal of Mathematics pure und applied. Puhl, under iho 
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SITZUNG AM 2. MARZ 1880. 



Herr Wimlisch sprach über Pcvsonulenünnycn im (ini'M- 
sehen und im Santktil, 

I. Bi6 dnrch elimkterisirten ginecUischeii Bredialformeii. 

Keine der Erklärungen , welche bis jcCxl for die duirli ai^ 
charakterisirlen medialen Endungen des Griechischen gi>gebcn 
worden sind, kann als vOUig befriedigend gelten. Weder kann 

0«^ im loßnilivsuflix -al^ai als die lautgc.set7.licho Vertrotung deü 
tlhy von skr. -dhyüi, noch im Suffix der 2. Person Plurnlis -oiPt 
nfs der laulgcsrt/li'cho Vertreter des (Ihr v(m skr. -dhv?, -tifiram 
gcUen. Aber ;mch die aruilogislisolM« l'.rkliiiung, naeli \v»>!cIht 
-a^B zuerst in Perfectfürnien \\ ic :u' tmu'h {aus *;i> .7 f ] 
regelrecht cntslanÜLi) und dann aui aiU- die anderen l-'onnen 
übertragen worden sei, ist twar nichl unmöglich, al>cr gewiss 
nicht sicher, so sehr ouch OstholT sie in Kuhn*s Klsdir. XXIII 
S. 3i8 fll ^wahrscheinlich su machen gesucht hnt. Man bvgreili 
nicht, warum gerade einige Pcrfeeirornu'n die grosse Masse der 
Formen, in denen dvr Endung ein Voctd vorausging, liecin- 
flusst haben sollen. 

Thalsache ist, dass die ^ricchisehe Sprache einen neuen 
Typus medialer KndimL'cn mil dem (Iharakler ausgebildel 
hat. Die Vocalisation der hier in lictrachl kununenden Kiuhin^eii 
ist, wie Brugmann und andere Gelehrte gesehen haben, ganz die 
der entsifrecbcnden aclivcn Endungen, nnr das a*> stoniitell sie 
zu modialcn Endungen : 

Prat'S. 8. und 3. Du. tf^^to^op wie mr 

2. PI. if^tQtat>t wie tpigtre 
lni)icrf. 3. 1)u. t<pf(JtaOot' wie t^f iotioi' 

3. Du. ufi{)ia'Ji^v wie }iffQhii^i\ 

und ebenso in allen gleiclillcctirten Teiii|>oribus, 

1S89. 1 
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Imperat. 3. Sing. <piQiai>ta wie fpFQr'uo 
?. Dil. rpiQta^nv wie tpiQtrtty 
3. Du. (piQiöO^iov v^'xe fpeQtrtuy 
2. PI, (ptQia&f, wie (ptQeve 
'\. PI. ff£Qiai}toaay wie fpeQtuoaar. 

Die ratio der Uebcrlragung springt hier in die Augen: weil 
in der 2. Pluralis dem r der aclivcn Endung ein %k odor ir«^ der 
medialen Endung gegcnllhentand, hat man dieses ieUterc auch 
an allen den anderen Stellen eingcfflhri, an denen die octive 
Endung ein r enthielt. Hei dieser .Neugestaltung der medialen 
Endungen ist die alte Form der 2. Pluralis. wie aie mit e und 
am in skr. -dhve und -dhvam vorliegt, luifgegebcn worden. Dm- 
Absichtlichkoit des medialen (t'> wird uns auph noch weiter 
dureh das homerische -^u.oiht nelien -itti/a in der 1. Pluralis 
xum Bewusslsein gcl>nichl. Dies bringt uns uJ>er noch picht 
vom skr. dhv zu diesem gr. at^. 

Zu dem neuen Medialt) pus gehört nun aber auch der In- 
finitiv auf -a^a«. Der neue lledialt^'pus liat nicht e i n en , son- 
dern hat iwei Ausgangspunkte gehabt, und das ist von ent- 
scheidender Wichtigkeit. Vom Standpunkt des Sanskrit angesehen 
waren es einerseits die Endungen der 2. Pluralis -t/Art*, -dhvum, 
andrerseits der Infinitiv -ilhijrti. Im Sanskrit war ein i'nj.^erer 
Zusammenhang dieser Endungen nicht vorhanden, denn im 
Sanskrit .sind die Infinitive indifTcrent in Bezug auf das Genus 
verbi, kann wenigstens kciu lulüiiiiv als ein Infinitiv Medii uder 
Passivi bescicbnct werden. Thji>ache ist nun aber, dass das 
Griechische das Genus verbi auch fOr den Infinitiv durehgeßlhrt 
hat. Va sind auch dies Ncuschoprungcn. NcuschOpfungen ent- 
stehen nicht aus Nichts, sundern das Material ist das vorhandene 
lebendige SprachgUt. Wie die vedische und die lioinerische 
Sprache zeigen, gab es viele alte Infinilivbildungcn, aber für das 
.Medium konnte der im Veda erhaltene Infinitiv auf -dh>ßi des- 
hrdb besonders i:(M>iL:nel erselM'inen, weil ihn sein ilh den me- 
jlialen Endiuigen a.xsafiiric Das dh ist aber nieht i)l(i.ss der 
i., .scindern auch der 1. Pluralis Medii eigenlhUndich, denn das 
skr* -muhv ist mich Ausweis der Endung 'maule im Avcsla und 

1) Delbrück, SynI. I'»r»ch. tV S. 1:83: *>V^f» (icrnilo i-'»riii auf 
'S9m nuMlinlcn Slon criiiell, lag «sirlirrHcli im ihrrr .in ilio Mcdinlforntoti 
orinnrriMU>n äiisHorpn r*i's(;ill .<> 
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nach Ausweis des grieehiselieii -fie^tf aus Klterem ^-müdlü ent* 
Stenden. Es gab also von Anfang an eine kleine Gruppe von 
medialen Endungen mit dem Charakter üh. Das ilh dieser Gruppe 
durfte aber gani besonders als der mediale Cnnsonanl /«r* 
i^oxrv empfunden werden, weil es derjenige Con^^onant 
der medialen Kndungen ist, der, abgesehen von dorn 
Sehvvindondpn {tO't, y.'Kv^}i. arijft. (h'ojy'}t, u.s.w. , nicht 
auch zugleich in den acliven Kndungcn eine wich- 
tige Rolle spielt Somit ist far uns ein Grund erlu^nnbar, 
weshalb die Formen mit dem Charakter dh lur Ausbildung eines 
neuen medialen Typus beantogt und auch im Stande w«iren, 
gerade den Infinitiv auf "dhyät in den Kreis der medialen For- 
men hereinzuziehen. 

Im vorhistorischen Griechisch waren also rönnen, die dem 
altindischcu bhüvämahe, bhürmlhve und hhüra/iln/äi onlspraehen. 
mit einander associirt. Wir haben ferner i:i ^rluni, dass das 
Griechische thatsUchlich einen neuen cinheitiiciien Medialtypus 
geschafien bat. Es muss daher das Streben vorhanden gewesen 
sein, nicht durch lautliebe Verllndemngcn su trennen, was su- 
sammengebracht worden war. 

Wie mussto bhdradhßi nach den griechischen Laulgcsetxen 
gestaltet werden? Denken \N'ir an homerisch fnaoog und ftiit*»^ 
für skr. mddhya, an y.nQuaaio für */'i(jv!}Jii}f u. S. W., so kann 
nicht bezweifelt werden, dass bhuradhtiui etLM-ntlieii durch 
'ff^Qeaaui vertreten sein sollte. An Steile des -ai dieser con- 
struirten Form finden wir in der wirklichen Form des )n(inili\s, 
tf tQfoi^uif ein -at, das einem skr. c entsprcclieii \% iirde. l'nl- 
weder ist dieses "üt im Anschluss an die Infinitive auf -uti at 
[öofiiyatt ikr,dänian€), -fivai [öovvm, skr. f/ciriiiir), -»«i (di- 
6(fvai)^ Hfat (arijaai) u. s. w. eingetreten, oder es hat nel>en dctr 
Form auf -d/iyät ursprünglich auch eine solche auf '•ithtfäi ge- 
geben, wie denn Ihalsiichlich umgekehrt nelK'n dem gewöhn- 
lichen Infinitivauffix -/ar« auch ein -/oiv/i vorkommt {datmr 
und ihUnväi). 

Schwieriger ist die Frage in liezug auf hhärm/iire. So weil 
hekaiinl, liat das / mir in der Laulprnppe tr einen nniu'eslallen- 
den l'jnihiss ausgeübt, im lYonomen du i. IVrsun i>l aus */r<».« 
das gemeingriechisdie Possessivum udg geworden, ooi steht fltr 
•/re/, u. s. w. Dagegen ist J unveritnderl j^ebliehen, wi*» Jf /r/s- 
fClr *dfttt'ti^ (k()rinth..J/f rWr«) l>e\vei.sl: naeh dein homerischen 
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tddetae tu urlheilcn. trat im Inlnut eine Assimilation zu öd ein, 
dio aber im spUteren fdeiai wieder vereinfacht Ist. Darf m:rn 
S^ff^Ag mit skr. ürdhvä (aufrecht) und htt. ardnus aiirli im Miflix 
vcrpleichon . so würde mich %)■ durch / nicht ver^ndi ri worden 
sein. Auch das ^ von -Uai^d^ (Thttrangcl) wird für ,>/ stehen, 
da dieses Wort dodi gewiss mit O^ga zusammenbllngt, vgl. 
Gortiiu, Gnäids.* No.319. Heine Zarttckftihiiing der griechi- 
schen Wune] ^ap^ (sterben) auf ^S^fav^ (vgl. skr. dhx^n sich 
verhüllen, Aor. adkv<vüt , dhiänia das Dunkel) ist s. B. von 
G. Meyer» Gr. Grnmm.^ § 203 nicht angenommen'), und mag 
auch, nnmcnllifh der Umstellunc zu i^r»;- wegen, Ixdenklich 
sein, obwohl ich an einen Zusnmnu'nhang mit O-eivto der Bcdeu- 
lungsverhJlllnisse wegen nod) ^^ cniger glauben kann. Aber die 
Participia w ie :rt7tovd^iog, tuol/vjg, die mit dem Suffixe -/wg 
gebildet sind, dürfen vielleicht gleichfalls dafür geltend gemacht 
werden, dess ^ vor / unverändert blieb. Preilidi' ist keiner 
dieser FSlle der Arty dass dem ursprünglichen dhVf wie in (pi^e- 
a^€y ein kurser Vocal vorausging^. Immerhin liegt die Sache 
50 , dnss w ir keine Veranlassung haben, a& als die lautgesets- 
lichc UtngcstaUung von dlw anxusctzen, ebenso wenig aa. Dann 
Ideibcn und das einfache ^ übrig: das erstrrc war erst 
inilglieh, al.H ^ ein .'^jiirnnt geworden war, die iillcre VcrsehJlrfung 
iler Aspirata wird r/> gewesen sein, wie in riri>r) (Zitze) oder 
in TViiy6g\ wJIrc das einfache eingetreten, so würde die Posi- 
lionstHnge der vorhergehenden Silbe aufgegeben worden sein. 
Auf alle Folie blieb hier das ^ der charakteristische ConsonanL 
Fassen wir nun die beiden Ausgangspunkte des medialen 
Typus zusammen , indem wir also voraussetzen , dass die dem 
skr. Iidiniliv auf -f/A^äi cnt.s))rechende Infinitivbildung im Grie- 
cliisclirn in den Bereich der medialen Formen gezogen worden 
WAV. Heim InfiTilliv üuksIo sieh in laulgesetylichiT ICnlwicko- 
lunii ein ^if i^Luaai eruchi n, in der 2. Pluraiis ein '<f^(tt-'}i. 
wobt'i eine ursprüngliche lloppcit uusiman/. \ erlrill: lias a 
einerseits, das !/ andrerseits fUlule zu dem einheitlichen Coiii- 
{»roniisslypus mit <r9, und so cnlutiinden dio Fonnon tptQta^ai. 



4) l).-iH Inngc R von nltt'tvntoi isl zu hoai lilcn. 
8) Hr. fti^t^ kann nic-hl Ab1cll«ni; \on ftiSv sein, soitdcm ^nltiüll 
nur dir WuiTrUillM» fttS^ v«r dnii Sttfli\c i^. 
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War der modlale Gharakicr o&- einmal ausgelMUIi>i, so 
müssen wir Ihn wohl mit Solmsen, Xubn*s Zisclir. XXIX 117, 
ideell auch (tlr die Formen von conso n a n t i s c h auslautenden 
SUimmen annehmen, hinter denen das a nicht in die Erscheinung 
tritt, also für Formen wio lygrj'/oQ&e Tl. VII 371, XVIII 299), 
df'Sex^B und 7tE<pv).(f/ß^ , rcTvyßit}^ ttrQa(pi>Sy rtTQi'up^n}, 
%iOQu(p&6, vgl. Ci^rlius, Verhum 247, im Infinitiv iy(>Y/oQ- 
ihai X 67). ir/y^l^ai (Plat.l, nrüx^^at (II. XV 1 \0), a(fixi>ut 
(Od. Vi i97), Ituiff^ai (II. XXIV 2ÖG}, jti^üf^at (Thuk.j, te- 
i>^a(pi}ai, (Xcn.) u. a. m« Welche Gewilhr in der LiUcmlur die 
von.Solmsen als Beispiel fttr die SUImmo auf y benutate Form 
itiipw^9 (von ijpttivta] hat, habe Ich nicht gefunden, aber sie 
lautet so noch den Tiinidigmen der Grammaliken und entspricht 
den belegten Infinitivfonncn 7tt(pavOai (Soph.), ttTQaxvv^yai 
(Plnt.), u. n. rn Wahrend die tlbrigcn Formen keinen Verstoss 
gegen unsere Lautgesetze enthalten, sollte das ideelle *:it(fay- 
aO^e, *7t€(pch'a0^ai ein ".rt'ipctaO-e, *7Tirpaat>at cn^vhvn halben. 
Solmsen meint, das p iu jtiifuvi^t .tuparJuL sei nach dem 
Muster der 3. Sing. Ttifpavrat eingeführt, mir ist wuhrschrin- 
lichor, was Osthoff, Kühnes ZUchr. XXIII 328 Anm. I sa^t, dass 
nUmlieh die genannten Formen in der BesehafTenheit der Con- 
sonantenverbindung an die entsprechenden Formen der ü]»rig(>n 
consonanlisch auslautenden StUmme erinnern (also au die di' 
öfx^fy Y/yt^-^'^ctL u. s.w.), und dass diese daher jeno Umbildung 
veranlasst Lüben mögen. Auch bei den mit ii anlautenden 
Kndungcn l)cobachlen wir im Perfcclum Medii, dass nicht andere 
Personen desselben Tempus, sondern dass die s^loichen Personen 
anderer Verba einen umgestaltenden Kinlluss au.sgeUiil haben. 

Fflr die InlinHi%'e müssen wir notbwendig von aO- ausgehen,, 
denn die iautgeseUlicho Vertretung des einfachen -^<ri, nUiii- 
lich HJOtt« hatte x. B. tu *r«s^|ot, ^ttTQutf/ttt anstatt tu tS' 
Ti'x^at, TeTQ6q>^ai, u. s. w., fahren mnsscn, wenigstens ist 
nach Brugm uin. Grieeh* Gramm. § 38, ein ursprOnglichcs /.ij 
und rrr/ in Jo^'of, J/t/'or, '/.a^txp^i; zu |^ und \ff geworden.. Der 
allgemeinen Analogie folgt dann ntirh ?/;.'>«/. 

Wie .sehr das ^-^ nanieiulich hei vorausjjehendcm <f (h1<t x- 
als medialer Charakter gefühlt wurde, lelirl die mediale Wcilcr- 
ilexion des Imperativs ätm^i^iy die in den honicrisehen Formen 
di'fr'xt^M {II- XI 189} und SrtoxP-e rorliegl. Gewiss gab das x^^ 
von üytax^'^ Uusseron Anlass su dem der beiden anderen 
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Furmcn, aber dieselben würden nichl so geliildcl worden sein, 
wenn nicht dns von SruxO^t tu das medialer Formen wie 
reH/x^bi^ TtT^/xO^at und an dio Gonsonanson 9»^ und a& ühn- 
liehcr Formen erinnert hllUe. Ein obonsolchor Zwitter wie 
Sptax^B ist auch daa schon oben erwuhnlc ^yg^yogO^^ dem 
Stammvocalo nach an dem aetivcn Pcrfcct iygifiyoQa gehörig, 
und dass diese Formen wirklich als Mcdialformcn gcftihlt worden 
sind, beweist dcrlnrwitiiv h/Qt]yftQ!>at, wenn auch nndrcrseiU 
das ilf sogar in dio 3. Flumlb AcUvi l^Qr^y^qO^aaL (II.X HD) ein- 
gedrungen isl. Diese AnsJItxe, das aclive IVrfecluin mit medialen 
Endungen zu verseilen, steigen sich hv\ cunsonanlisch auslauten- 
den Stammen hei unmittelbarer Anfügung der Endung, ohne den 
thematischen VocaL Dann wurde man an die Gonsonanaen dea 
medialen Perfeets erinnert, in welchem die Endungen ja immer 
unmillolbar an den Vcrbalsl^unm angefogt werden. So schlicsat 
sich hier auch das ninoa^e oder TtinaaOi Ton Ii. III 99 an, 
das von Curlins, ebenso wie die nndorrn F'ormcn dieser Art, im 
Yerbum H'-' S. 185 besprochen worden ist. Kin Umsicht;rcifen 
des ^ in der 3. Plur., das wohl vom Medium seinen Ausiiang 
p'nommen haben wird, zeigen aucli die i>uolisclien und Ihessa- 
lischcn Formen, die Hrugmann, Griech. Ciramm. S. 73 erwähnt, 
und von denen die bootiachen bei Meister, G riech. Dial. I S. 3C0 fg. 
gesammelt sind : htini,atfvtß6iXoy^o^ ftairO't, dnoitSday^tf thess. 
iyiyoy^ Gollit«, Gr. Dial-Inschr. I No. 3(5» 4t. 

If. lieber die PersoBalendnngen im Sadakrit. 

Im Anschluss an den vori-rn Arukei, in welchem ich einige 
IV'rstHudentlungen des Griechischen behandelt habe, sei es mir 
{^cstallel eine kur/c Betrachtung über dicPcrsonalcndungcn, und 
zwar vcrzugswüi.se die des Praesens und Imiierfect im Sanskrit 
anxustellen. Jede Sprache hat sich das System der Personal- 
endungon in ihrer Weise gestaltet, und darin in einer Sprache 
eine gewisse ratio au crlcennen, fordert in der Erforschtmg der 
PcrsonolenduiiLK n tiberhaupl. Im Allgemeinen stimme ieh mit 
bniL'manu (iherein, der seine Anseiiauungcn in der Abbaiulbin^ 
j/.ur (ii schichle der rcrsnnaleiidungen« , Mnrphol. Untprstich. I 
S. \ Xi ir. ausftlhriirher eiitw ickt ll hat. l?cson(lrrs sleUe ich iiiil 
Hniizinann und anderen Geh hrien in Abr«Hle. ditss die rersun.il- 
eiubuigeu s.imuaiich aus den Formen des selbslUiidigen IVrsonuI- 



pronotnens xu crklllTcn seien, und dass eine jede Fonn auch 
materiell die constituirenilcn Elcnionlc ihrer Bedeutung cnl- 
haltcn mttsse, wie sich dieseltirn bei einer Analyse des Bcgrifls 
ergeben können (also das Wir ein leh und Du. ii. s. w.). 

Wi'nn ich auch glaube, dass das cliaraklcrislisehe v der 
Üualendung -ras mit dem v von vayam wir, ärüm wir beide, 
das in von -mi und -mas mit dem m von niüm mich, u.s.w., das 
s von 'si uiit dem t des demonstrativen sya und sa (vgl. die 
alten Verbindungen des Sanskrit so 'Aam, sa tvam), das / von 
'Ii mit dem t der Demonstrativpronomina iifad und tad susam- 
menhilngt, so scheint mir andrerseits doch ebenso sicher su sein, 
dass manche Form nn und fUr sich materiell gar nichts von 
ihrer besonderen Bedeulung rnlLült, z. B, die 2. Sing. Iniperalivi 
hhih a. Fnnnen w eili r» t oder engerer lkMl(!nliinc konnten ztir 
Krgiinzung eines Sj.slems verwendet und im Satze in Stellungen 
gebracht wenlen, fttr die sie eigentiicli die lUiilerielle Ausrüstung 
nicht besassen, oder fUr die sie in ihrer allgemeineren Bedeu- 
tung nur ebenso gut wie lUr andere Stellungen geeignet waren. 
Ferner bin ich der Ansicht, dass die secundttren Endungen 
%vcnigsten8 nicht in der Weise , wie das früher geschah, durch 
eine Sdiwjk^ung, die mit dem Zurttcklrcton d< > A( cents auf 
das Augment zusammcnhüngl , ans den priinürcn Endungen er- 
kliirt werden können: i^'hunU ist nicht inis bluhuili ab/uletten. 

Die sogenannte \ erslttmmelungslheorie in Üeitug auf die IVr- 
sonalendnngen , welche die Illlercn S|irachforscher beherrschte, 
ist zuletzt von G. Curliu^ im Ycrbum der Griechischen Sprache 
PS. 35 ff, vertreten worden. Unter denen, welche sie zuerst 
beanstandet und liekampft haben, sind liosondcrs Sclicrer und 
Ludwig XU nennen. Wenn man bei Scherer, Zur Geschichte der 
deutschen Sprache* S. 335 den allgemeinen Satz liest: »Der Be- 
weis g^en die Versttlnmielungstbeoric wird dadurch geftlhrt, 
dass man ohne sie auskommt«, so künnlc man bei ihm ein 
strengeres Verfahren erwarten, als er in Wirklichkeit einhiill. 
1t erklart zwar die Medialendungeu nicht aus suffixalen Corri- 
|MiMiiS, also z. B. -aat nicht wie Curlius aus "fni~tvn, alier 
aiuUerseils erblickt doch auch er in den l*juluni;eti -//<»*, -la, 
-<//(('({, -(Uli, -svu^ -sa weiter nichts als »Metamor|>bosent des 
einen Urslammes /i'a, a. a. 0. S. 355 fg. Gonsequenter brach 
Ludwig mit den alten Anschauungen, und man wird sagon 
durfeu, dass er in seiner Kritik in niuneher Beziehung seinerzeit 
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vorjuiseilu». Chnrnklcrislisch für ihn ist i. B. der folgende Salr: 
»Es ist in der Uit höchst cigcnldnillch und hezciehncnd, dasz 
Schleicher zwar die sprachwiszcnschaft als eine solche l)clrach- 
iclo, dio eine naturwissenschoCIllicbe beluindlung verlangt, in 
dem objecto aber den process nichl heranss fand, der mit dem 
wachstttrosproeesse der materiellen objecto der pflansen- und 
tierweit eine analogie zeigt, denn das anwachsen des worlca 
durch die suffixe ist zwar virtuell verschieden, wird a!)er fac- 
lisch dadurch, «l;isz das demonstrative elemcnl durch einlmszc 
seiner hedculuni: 7\! Iilos/.em KiiUslofTc w'rd, der seiner nn<ler- 
wcitigen Verwendung iiarrt, zu einem blosz materiellen ])r(t- 
cesse«, Der Infinitiv im Veda (1871] S. 84 fg., vgl. Agglutination 
oder Adaptation? (1 873) S. 28. Gegen die allere VerslOromelungs- 
theorlo bat er sieb wiedcrboU ausgesprochen, i. B. Infinitiv 
S. 100 : »es ist eine durcbausz verwerfliche wisicnscbafilich iin» 
xulassige metbode, ser complidrte Urformen an sa nemen, und 
dann mit disrr durch nichts er^'icsencn compliciertheit und 
Rchwcrniiligkeit die nnnamo einer auszerordentUch weit gehen- 
den vcnitllmmelung rechlfertipen zu wollen«. Er führt das 
mediale -/<«t ebenso \vi>nig wie Scherer auf ' mamn oder "nmnii 
zurllck, aber zugleich vcrurlhcüt er auch die Versuche, alle 
l^nlungen der 2. Person aus dem selbslilndij;eu i'ronoracn /r«w 
abzuleiten, setzt viclmdir -dfti* mit dem InfinitfvsafHxe -dtiffSi in 
Zusammenhang (Infinitiv S. 435), u* s.w. Seine Gruppirung der 
verschiedenen Suffixe entspricht mehrfach meinen eigenen An«* 
sUtzen in dieser Abhandlung. 

Aber sein Qlierous scharfer Widerspruch gegen dio Analyse 
der V''r!>.ilfnrmpn . wie sie Curlius und andere Sprachforscher 
vornahmen, hindert ihn nichl, doch trotzdem selbst wieder an 
andere VerslUmmclun'.'cn ru glauben, die ebenso wenig als 
sicher erwiesen werden künnen, als dio von ihm bekümpften. 
So leitet er zwar die Endung der 2. Sing. Aclivt -si nicht mehr 
von dem Pronomen der 9. Person tva ab, betrachtet sie aber als 
eine blosse »AbschwUchung« von -/i (Infinitiv S. 7S), wie er denn 
ebenso die mediale Endung -tva und die Endung -la auf tva 
zurdekfrihrt, freilich auf ein h a. > welches mit dem pcr- 
sonal-pronomen sowenig als möglieh zu tun hat son- 
dern ein nominales aber seines aus/.laul«'S, den wir wider herzu 
stellen keine anhallspunkh- haben, verlustig gecancenes suflix 
ist«, Inliniliv S. 135. Auf den von mir durch gesperrten Druck 
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hervorgehobenen Gedanken werden wir noch lu sprechen kom- 
men. Zuvor muss noch auf die neue Veffstttminolungsthcoric 
hingewiesen werden, die Ludwig seinerseits in Bezug auf die 
medialen Endungen -ftat, ^aaiy -rai aufgestellt hat, kurz zu- 
sammengefasst z. B. Infinitiv § 1 ir>. Darnach wtlrtfo -aai «her 
"syäi aus si-äni, ähnlich -iiai aus *mi-äni, -rat aus "li-äni rnt- 
standt n sein. Wer nicht für erwiesen hüll, dass // hinior Cnn- 
sonantcn, n zwischen Vocalen in den vorhistorischen Zeilen ;ius- 
fallen konnte, für den besitzen diese Coustnictioncn Ludwigs 
keine grossere Sicherheit als die llUercn Gonstructioncn, die 
einer IHlheren Theorie zu Liebe oufgestelH worden sind. 

Auch Ludwig hat aber eine Theorie » in deren Lieht seine 
Constnictioncn erst verslflndlich werden. Den gewiss richtigen 
Gedanken, dass in den Pcrsonalendungen weder das aclivo noch 
das modinlc Ich u. s. w. otx mo!oßi«ch enthüllen 7\\ sein braucht, 
hat er nach zwei Seilen hin auf die Spitze getriehen: ncgnliv, 
indem er seihst da den dircelcn Zusammcnhanj; 7.\vi.schcn Fer- 
sonalcndung und Personfilpronomon bcstreiUL, wo er für den 
von keiner Theorie Defongcnen su Folge der loulKchcn Achn- 
lichkeit der snnllehst liegende Gedanke ist, als ob ein solcher 
Zusammenhang sachlich unmöglich, wissenschaftlich a priori 
unannehmbar wMrc ; positiv, indem er nnn die rclatiTC Bedeu- 
tungslosigkeit der Pcrsonalendungen dahin deutet, dass alle 
Personen des Verbs etymologisch angeschen Infinitive seien. 

Wer wie ich in dem -fft von izr. diöioiti, skr. düJnmi. rin^ n 
Verwandten von gr. /lof-, uoi\ tu erblickt, der wird diesn ln- 
finilivtheorie in ihrer Allgemeinheit nicht beislimmen. Diese 
Infinit! vthcorie wird aber insofern eine Wahrheit enthalten, als 
man aus ihr die SUtse herausheben kann: Gewisse Pcrsonal- 
formen des Verbs enthalten etymologisch ebenso wenig eine 
stimmte Bexeichnung der Person, alsdielnfiniti>*e; und: Gewisse 
Pcrsonalendungen sind lautlich mit gewissen Infinitivendungen 
verwandt. Aber daraus folgt meines Krachtens nicht, dass alle 
Personal formen ursprlln^lieh der l^edeutunp; nach, also syntak- 
tisch, Infinitivewaren, bis sie allmählich, ausweichen (Iründeu:' 
die Bedeutung von Personalformen erhielten. Fine Imperaliv- 
fornj wie hliitra ndcr blierc {(f fQt) "trage« enlhnlt allerdings keine 
llezeirhnung der 2. Person, al>er eine Inliniti^iiedcutung hat sie 
gewiss nie gehabt, sondern sie wird kraft ihrer fh^sehuiTenlirit 
von Anfang an fflr eine S. Sing. Imperativi venvendbar gewesen 
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sein, wir ihre Vci w.iiulLscluifl iiiil dem Vocaliv; Singuluris der 
i. Decliiiution uns noch unmiltclhar nachcnipündcn lUssU 

Wenn das ImperaCivsußix -ähi sich formal neben das In- 
finilivsufSx -dhyäi stelll, wie eine Dativbildung lum reinen 
Stammt 80 folgt dsrant allerdings» dasa dieses -i/Ai schwerUeb 
«du« bedeutet bat. Ich lasse es hier güazlich unentschieden, oh 
das -(//ri von vcdtsch pihamdhi irgendwie mit diesem Suffixe 
-ilfii verwandt ist, oder nicht, nher wenn pt'tramdhi bald adjccli- 
visch oder participial Fdllc spcnilcntl, bald als fomtninos Suh- 
ülanliv die Fülle oder das Ziiftlllcn bedeutet, so küuücu auch 
{•rmlhi und bitai uähi/ai, trotz der Zusauiincngcbürigkcit der Suf- 
fixe, von Anfang an in tthnlicher Weise wie Nomen actorts und 
Nomen actionis verscbicdcn gewcscp sein, wenn dieser Gegen- 
sats aucb nur von ferne die verschiedenen grammatiseben Kate- 
gorien dieser Formen umacbrcÜMsn solL Denn wenn wir uns an 
die Deutung der Klemcnlc wagen, aus denen die Worlformen 
hcslelicn, da wollen die lennini tochnici, dio an der Liltcralur- 
sprachc mit iliren scharf ausgeprägten Begriiren f!<>w(\nnen sind, 
nicht recht passen. Die blosse Wurzclsill>c kann wie in einer 
coincidcnlia t»|)))usitoriim sowohl das sein , was wir nomcn 
acloris — , ab auch das, was wir nontcii actionis nennen. Das 
Wurselwori sp(i{' (Späher) ist nomen actoris, das Wurxelwort 
d{x (Subcn, Anblick) ist nomcn actionis und gilt im DuU 
»Is Infinitiv. Bei dviih ist an manchen Vedastollen kaum zu ent- 
scheiden , ob CS Anfeindung oder Feind bedeutet. Die Wur/cl- 
siÜ)c bc/.ei( hnct nur scheinbar, vom Standpunkt der flexivisch 
ansizebildeten Sprache aus, ganz im Allgemeinen ein besliuiuiles 
Thun oder Sein: als wirkliches Wort der Sprache — und diis ist 
ihr erstes Dasein — hatte sie ursprünglich eine concrelc Hedcu- 
Inng und bezeichnete sie ein Thim oder Sein uulrcnubur von 
\ei-schiedcnen solchen Ücztehungen, liic das sieb immer deut- 
Heber werdende Bewnsstsein auch durch bcsondero Formen 
anuidouten suchte. Dachte man bei dem Wunelwort xugicich 
m eine bcsiinimte Person, an der das Thun xur Erscheinung 
kam, ^ ar dics der rrs[)rung des nouicn actoris. Trat dagegen 
«Icr iKt&liaimte Einzelfall zurück, und pcrsonificirto man i;ewissor- 
ninsscn das 1 htm oder Sein an sich, so war dics der Ursprung 
des noinen actionis. 

Ein anderes uraltes n)il jeder Sprarhe i;ej;ebenes Zwülings- 
|>aarsind .Xomen und Verb um. Die sachliche Verschiedenheit, 
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auf welcher diese beiden gnunmatisdien Kategorien bomben, ist 
so all wie jede Sprache, wenn man die Sache nicht auf die 
Spitze lroiI»l und sagt, diis erste Wort desUrmensehen kann nur 
eine dieser Aou^seningcn gewesen sein. Unter Sprache wr- 
stehen wir iDum r eine in einem grösseren Zeitriiuin wirkiiclj 
gewordene Verlaulburungsweiso der Gedanken. Wem» das 
Wurzeiworl in der lebendigen Sprache zwar als noinen acloris 
und nomon aotionis, nicbt aber als eine eigenüiebo Veriialforni 
vorkommt, so ist daraus nicht auf die Priorität des Nomens xu 
schliosscn. Eher IcOnnle man im Gegonüieil behaupten, die cin- 
sclne Beoliacbtung, S.B. les kriccl t fskr. sdrpali) und das Aus> 
sprechen derselben muss der wiederholten Beobachtung, die xu 
der Namengcbung »Kriecher* (skr. sarpa, Sehlange) geführt hat, 
vornusgegnngen sein. Ja sie ist ihr auch vorausgegangen um\ 
zwar ist ihr ältester Ausdruck (also das Ur\'erbum} nufgclidlirn 
in den PrllscnssUliiunen, z. Ü. in dem sarpa- von sdrpali. Diese 
berühren sich id>er mit der primUrcn Stammbildung der Nomina, 
wie langst bekannt und Yon Fick, Dexx. Beitr. 1 1 iL, in weil- 
gehender Weise durchgoführt ist. Dabei bleibt unbestritten, 
daas die vcrsebiedcno Färbung oder Stufe der Vocale und die 
vcrsdbiedene Stellung des Accenls schon frühzeitig zu Diirvren- 
xierungen verwendet worden sind, ich meine Falle wie das pril- 
sentischc tpfqe-^ tpf^o- und das noininalo fföoo-. tpoQ€ , aucl» 
fpoQd-, fpogij denen im Sanskrit, des Vorahvechsi Is hernubt. das 
gleichniilssige hlidra" und bhiird- in Coiiiposilis wio l i^vam-hlnini 
(alles Iragcndj zur Seile sleUl. Die verbale rsatur dieses letz- 
teren bharu zeigt sich in der Aocusatlvform des voranstohenden 
Gbmpositionsgliedcs. Erst dureh die Zufttgung der SuHixe -m/, 
^si\ -Ii u. s. w. ist das Verbum in formal sebttrfcrer Weise vom 
xXomcn geschieden worden, wenn auch dicDildungselemonte auf 
beiden Seiten auch weiterhin die ntimlichen sein können, und 
z. B. skr, vasuli (das Vi rw eilen) vielleicht dieselben Bestand- 
theilc hat w ic die M. Sing, l'raes. räsati, er wohnt, verweilt. Aber 
der innere Sinn, cnier die Anschauung, der diese beiden fdi inal 
nur durcli den Accent verschiedenen Wörter dienen, isl \(>n 
Anfang an ein verschiedener gewesen, und es i.si nicht geslailci, 
die eine Bedeutung aus der andern abxuteiten. Geseixt sogar den 
Fall, dass das -e der 4. und 3. Sing, i^i (ich herrsche, er herrscht) 
im leisten Grunde identisch ist mit dem -0 des Infinitivs ihrv 
(zum Sehen), so folgt doch daraus nicht, dass jene Persona Iforni 
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ursprünglich als ein ebensolcher Infinitiv gedachl worden sei, 
«rio Ludwfg antunehmen Bcbeinl. Die Infinllivbcdcutung von 
üf^d stockt, abgesehen von der Bedeutung, die schon das Wunel- 
wort an sich haben kann, in der Dativllexion desselben. Da im 

Oriochlschen sowohl die dalivisehen Tnfinttive wie d6fttpai als 
auch die medialen Personalformen wie (pigerat durch den selte* 

non Diphthonaon r»/ chnrnklerisirl sind , so Iic|:t iillordmgs die 
Annahme nahe, ciass das -P des Inlinilivs lir^e und dns d^p 
Pcrsonalform i^e im Grunde ein und dasselbe Stiffix :^iiid. Aber 
die Personalform ist aus einer anderen Anschauung heraus ge- 
bildet, als der Infinitiv. Nur um bei.<<pielswci8c anziideulen , in 
wie verschiedenerweise das DativveibHltniss, wenn man glaubt 
von diesem ausgehen su dflrfen, in Betracht kommen könnte, 
bcmeil^e ich, dass dasselbe Suffix recht gut das »sum« in der 
grammatischen Idee i^zum Sebent {dr^e) und das vi für siehe in 
der grammatischen Idee »ffir sich zu eii^cn habend t (iV«;) bezeich- 
nen kiinnte Früher mit mehr Glauben nls- jetrt habe ich die Ycr- 
imithuTij: i:( Im dnss in den medialen Ijulunpen von skr. hlin- 
nitc, f/fiZ/c' gar nicht das Subjekt, .'^nndt rn nur jenes rellexive 
Element, das eben dem Medium eigenihUiniich ist, zu sprach- 
lichem Ausdruck gelangt ist. Dabei würde sich nebenbei er- 
klären« dtmdatti nicht >cr gicbt sieht bedeutet, sondern »er 
cropfüngt«, wobei olTen gelassen ist, von wem. 

Aber ich mache hier Halt, um mich nicht ohne weitere 
Grundlage in den Hypothesen zu verlieren. Im Folgenden stelle 
ich die Persnnalendnnccn des Sanskrit rein nach ihren Laiilver- 
h.lllnissen in rinn)}>en zusammen, indem ich ihre Silben unter 
denselben Gcsichlspunkten betrachte, die von jeher für die 
Wur/elsiihen und auch für gewisse Sufüxsilben massgebend ge- 
wesen sind. Demnach gehürcn z. B. -te (gr. -lai] und -Ii (dor. 
-r/, gemeingr. -at) inderselhcn Weise xusammen wie fcfAa (Brenn- 
holt, vgl. gr. a)'!}(o) und ülhnul (Brcnnhols), oder wie veda (gr. 
folia) und vidmd (gr. fiSftfv)* Die Endung -ft erscheint also als 
schwache Stufe von nicht aber als Schwächung von ur- 
sprünglleheu) -tfi. Dass -// nicht aus -/a gesehwJtcht ist. hat 
jedenfalls l.udwit: mit zuerst \ erfnchlen. virl. Infinitiv itn Vrda. 
S. 71 ff. Und wie -te zu -ti. so xciliiilt sich-/« zu Aehidiches 
sa.ct Schercr, wenn er Gesch. tl. I). Spr.- S.;{37 f^»;c anf «?f d/iä .s« 
t!/ov auf »a üha sd« zurückführt. Die Unterdrückung eines 
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schwach zur Geltung kommenden o^Vocols ist die vocalischo 
Unehwachung. 

I) Der Untenchied von stark nnd schwach beseichnet in- 
nerhalb desselben Tempus den UDterschiod von Medium und 
Actfvum. 

a) im Praesens: 

3. Sg. bhärate f^drati 
3. PI. bharant? hhuranti 

2. Sg. bhävnse ■ hhärasi 
[gr. didoftat] ihidämi 
[avest. 1. Sg. Iinperal. bharäiii, ebenso 

ynzäne] avcsl. burüni. 

h] im Impcrfcct und PuU'nlial: 

3. Sg. (ilthavdta (ihliarat 

3. PI. liUtaj cinla ähli(irnit[i] 

[2. Sg. gr. iiptQio] übhuras 

{ . Sg. Pot. hhureya — > 

. 4. Sg. Maram* 
Dieses Yerhifllniss scheint in erster Linie bei den dritten 
Personen des Singulars und Plurals ursiirttnglich xu sein, auch 
liei der zweiten des Singulars. 

A1>cr bei der 3« Pluralis erhebt sich dio Frage, was cigi*nt- 
lich als Pcrsonalsuffix abgetrennt werden soll. Zieht man von 
bhärantt', hhurnnii den Priisensslamn» bhnra- al>, so bleibt -w/r», 
-nti Ubrif;, Klemcnte mit anlautendem nl kOnnen aber nicia ;ils 
einst selbsUlndigc Sprachllieile gednclit wcnlon. Vtil. ( urtjus, 
Yeiiuim V S. 08. Drugmann liut Mor|>bol. L'nLcrs. 1 S. i.i7 die 
Venuutliung ausgesprochen, dass l^üranti vielleicht den Stauitu 
des Pdrticips cnlbnllc [bhüraut) , der als 3. Person Pluralis ge- 
braucht sei, und an den spStcr, aber noch in grundspnieliliclicr 
SCoit, nach der Analogie von bhumli ein -/ üngcfügi worden sei« 
Ganz kommen wir auch so nielit um die Scliwicritzkeil lierutii, 
denn in dem Parlieij>i;ilst;innu hharaut sclieinl doch aueli der 
Priisenssl^mmi zu stecken, und wns isl d;tnn d;ts ParlicipiitlsuflK? 
Wir iienilben liier in die f;ist Iransscendenle Fraire der Suflix- 
anuhx'. ;iuf die icli niehl tiefer eingehen will. Nur soviel sei 
bemerkt, diiss für niicli, wie auch fUr andere Geleiirto, v^Uiinriie 
wie skr. uhar, aha»f ahas, oder i/nhit ('ur-al), y<dun^ u. n. im., 
mit ihrem Wechsel und ihrer Gonibinalion der Suflixe. ktislbare 
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Resle urnltcr Bildungszeiten sind, und dass ich auch das parli- ' 
cipiale -anl als eine Conibinalion der Suffixe n, r;rj, tit betrachte 
(ein dreilhciligcs Suffix). Andrerscils sj)i«'ll das «, wir bekannt, 
eine merk^ilrdiee Roll© in der Fonnenhildiing, im liesondem 
auch in der Pluralhildung, man denke ;in skr. manät'isi u, a. m. 
Viclleichl beruht auch dies im letzten Grunde auf jener uralten 
SiiffixeombiDatloii, aber sio wOrde doch hier wieder anderen 
Zwecken dienen. Iliennil will ich nur andeuten, warum ich doch 
Bedenken trage, die 3. Person PlnraUs aus dem ParUcip, wie es 
zu einer starren Sprachkalegorie geworden ist, geradezu ab- 
zuleiten. 

Im Polfn(!;i1 sollte, dem Verhüllniss von hhdr?ln zn lil'f'uT't 
entsprechend, der 1. Sg. ////«rc»/a ein actives 'hharr zur Si ite 
stehen. Das f;ie!>l es aber nicht ! nn die crwarleie Korni ist im 
Sanskrit das -am des Irnperfccts [hiidt i ijam), im Griechischen 
das noch mehr befremdende -fit des PrUscns angetreten {(fiQoifti), 
Vgl. Ludwig, Aggl. od. Adapt. S.I06. So, wie unter a) das aetive 
dddamiy dld^m dem medialen dUoftat , entspricht unter b) das 
actiye dbharamf ftpegoy dem medialen lipeQdfw,Vf dorisch -/«üv, 
nicht. Diese letztere Endung ist dem Griechischen eigenlhUmb'ch; 
es ist ein merkwürdiger Zufall, dass es hierauch eine Partikel /n]>', 
dori'^rl) nuy j^iebt. Man wird aber wen ij^slens sagen dürfen, dass 
«las mediale -uü)' flem activen -m, gr. -r, gegenflber eine vollere 
Form desselben i^uliixstammes enlhült, wenn aueh nach anderem 
l'rincip gestaltet. Man darf an die Endung der 2. Sing, -l/iäs er- 
innern, die fm Sonskril in ähnlicher Weise aus dem lUihmen der 
UbrigtMi medialen Pcrsonalendungen herausRllR. 

2) Der Unterschied von .stark und schwach ist innerhalb des 
Mediums nach dem Unterschied von Praesens und Praeteritum 
oder Potential vcrthcill: 

n) 1. Du. hhftrTirahr tihharüvnhi 

\ . PI. hhuvämnhT- dhharümahi 

4 . Sg. üvidi^ ;11. Classc) utMsin 

b) 2. PI, bharadhrd — 

2. Du. bhdrithi — 

3. Du. bhüretS — 

.n) Dieses Verhüllniss scheint bei don ersten Personen des 
Mnliums ursprdnt'lieh /u sein. Die Kndnngen -nthf und -jvrAf, 
^mahe und -mtthi sind nach Ausweis der Pormen dos A\esl.i 



Digitized by Google 



15 



{yazamaldc] aus *-vadhe und "-vadhi, *-mndft? und *-madhi cnt- 
stnndpn und pnlhalton unverkennbar eine Zusammensetzung der 
SuffixsUiuune vn und ma mit -dhc und -<l/n\ von denen das leU- 
tere, gr. x^i, in der 2. Sg. dos ncliven Imi)erativs als einfaches 
Suffix auftritt. Vgl. Ludwig, inlinitiv S. 137 u. 438. Mir ist aber 
wieder zweifelhaft gewordcQi ob man die griechischen Endungen 
'fit&a, -fte^op ohne Weilcrci diesen nrischen Endungen Ktige- 
itcllen darf. Brugmann hat («rondriss S. 1 06, § II 0, fragend vor* 
mntbet, dnss gr. -fieO-a und skr. -mn/ii identisch seien und hin- 
Icn jenen Schwüchungsvocai enthalten, dessen im Griechischen 
und Sanskrit verschiedene Vertretung aus gr. naxr^Q und skr. 
/;i7a, gr. (piQovta und skr. bhüranti bekannt ist. Aber dann 
mUsste im Sanskrit -ninhi von -muhe 'urspr. '-mudhai] gelrennt 
werden, oder künnlo wenigstens kein organisches Verhilllniss 
swischen diesen Endungen bestehen. Die Endung ^rnahij urspr. 
^-tnadhit wflrde dann die schwache Form eines sbirlcen *maäha 
sein, das an sweitor Stelle ein Suffixcicment enthalt, von dem 
wir sonst innerhalb der Pcrsonalendungcn keine Spur finden. 
Mir scheint dieWahrs(*heinliehkeit mehr dafür xu sprechen. das.«i 
sich im Griechischen eine Unduldung vollxogcn hat. Ktir skr. 
-mahCf -mahi sollte man im Griechischen *-iif!>ai, *-iitlh er- 
warten. Sollte -iifx^a dafür eingelreleii sein im Anscliluss an 
das -i/a der 2. Sg. in (/hj.'^ct, hpr^a'Ja, il}ih,ai>a1 Auch in an- 
deren Fullen erinnern die dualen und pluralen ersten I*crsonen 
in ihrem Ausgang im die 8. Person des Singulars, Monima-x an 
afrAara-fy bhardma'Si an bhara-sif und für -itia/te, -mahi halicn 
wir schon oben auf den Zusammenhang mit dem -i/Ai und -Ai 
der 2. Sg. des Im])i r i[i\s hingewiesen. Die Dualendung -neihiy 
ist ja auf jeden Isill f:rie(-hisehc Neubildung und dassrliie gilt 
von der r;n<hing -//M;,7rr. die diireh die Kinführung des tf in den 
Kreis der dureh <;,> eharaklerisirlen medialen Formen iierogen 
worden ist, von denen ich in der ersten Abhandlung ge.sprochen 
habe. 

Rci der 1. Person des Singuhirs koinnU in Betracht, das» das 
skr. ? einerseits, um mit Päiiini tu reden, als Gu^a von i aurtriti, 
andn'rseits aber durch Zufügung eines t aus der Itasis n cnt- 
slimden sein kann. In der II. Ilaupiconjugation ist das -e nnd -r 
der I.Singulnris [drhhe, üdvishij ohne Weiteres den» -I? und -// 
der H.Person {(IvishtJ-^dvcshft) vergleichbar, aber in derl. llnujil- 
e4)nju}ialion liegt doch dem hhüri' des IVUsens und dem aUmv*: 
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des Imperfccts der Prliscnsstamm bhara su Grunde. Indessen 
hier ist die Schwierigkeil leicht zu heben. Von den l)eiden ver- 
schiedenen FortJieu dvishe und ddvishi ist nur die letztere, in der 
I. Ilauplconjugation vertreten; der Typus ddvishi mit dem blossen 
1 am Ende bat sich hier auch fttr das Präsens festgesetzt, daher 
das gleiche -f in Mdri und dbkar9. Ich weiche hier von Ludwig 
ah, der, Infinitiv S. 68, das ursprungliehe VeriUlltniss umgeitehri 
in der Gleiohheii der Formen Ifiähi und Mähe erbliclii. Dem 
dvishi würde ein *bhdräi entsprechen, aber diese Form wurde 
mit dem Gonjunctiv bhdräi zusammengefallen sein. 

b) Die Fornioii hhmadftve, hhärhl/ie, bhdrete schliessen sich 
zwar in ihrem auslautenden e dein Klanpo nach an die bcspro- 
clienen medialen Formen an, aber ^■'\x- liaben keine Formen mit 
uusiauteadem i neben sich und ihr c L.il einen anderen Ur* 
Sprung* Am deuUidisten zeigen in Bezug auf -dAt^S die ver^ 
wandten Suffixe -iMvam, -dAtxSd, dass das a hier als die Flexion 
eines a-Stammes su nehmen ist. Dem entsprcohend sind auch 
die dualen Suffixe -M« und -(9 auftulassen, sie erscheinen als 
Flexionsformcn der SuffixsUiminc tha und to, die wir als Endun» 
gen der 2. I'Iuralis des Aetivs kennen. Die Formen bhdrethe, 
bhdrete cnlhallcn aber eine do|>]»elt«» Flexion , denn bfiare- ist 
schon ••ine Flexion des PrllsenssUimms bhard imtl ist nicht ver- 
schieden Non dem bhdre in der 1. Singularis Medii, wie schon 
Ludwig Sidi, Inßnitiv S. 89. Weder das Sufli.v -e {dvishe^ i^e) 
noeh das SuJDix welehes in bhdri, Mari und in ddvishi vor- 
liegt, liescichnet etymologisch nur die 4. Person. Wie wenig 
das 'C etytnologiach die 4. Person im GcgensaU xur 3. Person 
ausdrückt, lehrt das Perfeetum Medii des Sanskrit, in welchem 
z. U. jajuc sowohl >»ich \\ urde geboren« als auch »er, sie, es wurde 
geboren«' bidculct. Und in der vedischen Sprache findet sich 
dii ses bckaniiliieh aiu-h in (Ilt iL Person dos Praesens Medii, 
in ciU-, {'!'f/i'*^i u. u. ui., vjil. Dellndck, Allind. Vcrbum S.TO. 
Auf mciu' Fiiile einer solchen gewiss uralten personalen Flexion 
oiinc die sonst fUr die Personen charaktcrisltschen Ckmsommtcn 
habe ich in meiner Abhandlung »Ucbcr die Vcrbalfomieii mit 
dem Charakter R«, S. 33, aufmerksam gemacht. Die Foruicii 
auf -(' und -/ werden ursprUngUch eine alli^euieinc Ikuleutung 
gehabt haben, und nur dadurch, dass die meisten Personen bc- 
soiulers charaklerisirl wurden, im (iebrauclM? beschrünkl wor- 
den sein. Das selbsliindige bhurc vcrliiill sich zu Kuruien wie 



bhärelhe ühnlich wie in der Dedinalion der Loc. Sing, ä^ ve su 
dfVithUt d^'vebhyaB u. 8. w., und die enUiUschen Pronommiil- 
formeo me, tSt die Ar den Dativ imd Genitiv goUen, lossen auch 
erscblicssen, daas die.Declination8foniien auf -5 uraprttngUcIi 
nicht blosa auf den Loeativ zugcspiizt gewesen sind. 

3. Eine durch 5 enveilcrte Form einerseits und die einfache 
Form des Suffixes andrerseits bezeichDcl Innerhalb des Activs 
den Unterschied von Präsens und PrUleriluiu, in anderen Fullen 
den von Dual und Plural. 

a) 1. Du. bhdrät'fis dbharriva 
1. PI. hhnrämus nhharUma. 

b) 2. Du. Praes. bhäralhas 2. PI. Praes. bhärallia 
3. Du, Praes. bhuratas 2. PI. Imperf. ühharat». 

Die Formen unter a) enthalten wieder doppelte Flexion, wie 
das oben besprochene bhärPth?, donn »las lanpe ä von bhürävas 
u. s, \v. ist ütlenbar djisseü)e wie in der Smgularfomi hhdrä-mi 
und enlsprlclil dem oj von er. <f (qio, das im Singuhir allein schon 
ausroiehte, die erste Persuu zu charal^tcrisircn. Wie unsyslcma* 
tiacil und doeh nicht gani ebne Grund iai die Verschiedenheit 
der doppelt flectirten Formen im Activ und Medium 1 Das akr. -ü 
= gr. 6» kommt ftar sich allein nur als Charakter der 1. Person 
vor daher wir es auch nur vor weiteren Endungen der 

4. Person wiederfinden. Das einfache mediale -e dagegen tritt 
auch in der ^. Person auf, uiul dnniit wird in ZusamnienhoDg 
stehen, dass die e-Form ilic Grundlage zu dualen Formen der 8. 
und 3. Person abgehen konnte [bhdrethe^ bhärelö}. 

Diese Personen haben in der U. Ilaupi conjugation und im 
Pcrfectum Medii des Sanskrit ein langes -3- statt des -e-i dvi- 
shäth9, dvishißf eakräthet eahralS (von kar). Allein dieses ä 
scheint nicht das ta von gr. tpiffta au sein. Es wird vielmehr jenes 
ä sein, das auch im Griechischen als ü erscheinen wttrdc, wenn 
es im Griechischen die entsprechenden Formen gilbe. Ich meine 
das S im ninrakter vä, dorisch i'ä der '.». Prilscnsclasse ':n'n'üiit, 
Curlius, Vcrbum P S. Das a von di'yuftai und das er des 

gricchischon Pcrfectum Aclivi ist die Kürze oder Schwächung 
dieses ü, was ich hier nicht weiter verfolgen will. 

Ucber die Endungen -vas, -mas, die vedischen Endungen 
"Vtisif -masi und die Bexiehung derselben au dem und der 
2. Person des Singulars habe ich schon unter 2, gesprochen und 
ist9. i 
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fOgc hier nur hinzu, tlass -väsi und -fnnsi nicht erst auf dem 
indisclien Spr;u'!(]>Of1on tw dem hhnrämi, hh(h(isi\ hhnrati des 
Singulars hinzugrliild* t worden sind, sondern dass sieh diese 
Endungen auch in dem -vuhi und -maJU des Avcsla wicdcr- 
iindeu. . . < 

AhdreraeiU erinnert das s von -vaty 'tiuts, -thasj -tat on 
das s des Nominattvs. Aucb dieses hat schon Bopp auf den Pro- 
nominalstamm ta surttckgerohrt. Aber unter dein Gesichlspunkl 
einer Nominativbildung ist das s der Endungen -ivif u. s, w, 
nicht m hetrachlcn, denn wir (inden es in den selbständigen 
enklitischen Pronominalfonnen V(i$^ nas wieder, die als Accnsn- 
liv, Dativ und (ieniliv };r!»r;nirli( werden. Vielmehr wird dieses 
s einem volleren Ausdruck, des l'ronomijjalheiirilTs dienen, der 
auch schon durch -r« genügend angedeutet war. Die dem Tem- 
pus nach vdrschledeno Verwendung der volleren und der ein- 
fachen Formen wird schwerlich etymologisch begründet sein, 
sondern auf Assoeiationen iMsruhen, die wir nicht mehr im Ein- 
xelncn vcrMgcn können. 

4. Eine durch m envciterto Form einerseits, und die einfache 
Form des Suffixes andrcrscils !)< •/elehnci innerhalb des Aclivs 
den Unterschied von Plural und Dual. 

2. IM. Impcral. bhnrntn 2. Du InifH ial. b/idratam 

2. PI. Imperf. übhunda 2. Du. Iniporf. äbImrdttDit. 
Dieser Unlerscbicd ist alt, denn er findet sich genau chenso 
in den entsprechenden griechischen Formen fflgeie und tptQi- 
%ov^ IfftQtn und irptgerw, Dass dieses m nichts mit dem m 
der I. Person tu Ihun haben kann, liegt auf der Hand. Sucht 
man nach einer Verwandtschaft im Kreise der scibsiundigen 
Pronomina, so bietet sieh das am s on skr. «m?/- (jener) dar. Aber 
das ruht im licfslen IHnlorgrund. Nüher liegt uns, für dieses im 
Dual auftretende m an die enkütisrhr Diialform rfim ffir Accu- 
sativ, Dativ und Genitiv zu erinnern, wie wir für die plurale 
j-lnduna -mas, die dualen Etuluiicen -vus, -ffins, -las auf die en- 
klitischen ProQomiualfurmen vus und uus verwiesen haben. Die 
duale Form bhdratam alicr von der ptonden bhdrata so abzu- 
Iriten, dass hinten nach irgend welchem Muster ein m angetre- 
ten wäre, verbietet uns das Grlcohisclic. Denn hier zeigen -r« 
und -ror, rein lautlich angesehen, einen Uhnlichen lle.vivischcn 
Unterschied, wie er auf dem Gebiete der Drrllnntion in Ifti 
und l^wr oder in tfi?^ und <f vorliegt. Weiler kann man 
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sagen, doss das scbllessondo € von (f f^ire denselben Eindruck 
macht wie das der Singularform ffiiQ$ und dieses wie das der 

Yoc;ilivfonn ff iXe. Der Zuruf, der Befehl isl jn ohne Frage die 
wichligsle SphUro der 2. Person. Aber zwischen dem Neulmm 
ff>{).o)' uikI dem Dnal rpfQSTOv einen iinmillelhnn ri Zusammon- 
hang Iii ernutu ln ist unmöglich. Wollte man z. ß. swgen, dass 
in beiden Fonnun der Gegensatz der Zwcihcil scblummerl, so 
wäre das ncutius quam vcrius. 

5. Einige Endungen sind paarweise durch die Kttrze und 
die Lange dos Vocnls verschieden. 

a) Ä.Du. lujperat. Art. 6/i{ir«/am ;i. Du. I>hanilam 

gr. ifiqtTOV gr. (ftfjiitay 

% Du. Impf. Acl. ubharatam 3. Du. dbharatam 
gr. iffiqtvw gr. ItftQitr^v 

9* IHi. Impf, Med. übhareUUun 
3. Du. Impf. Med. übharrläm 

b) — 3. Sg. loiperat. Med. bhdratilm 
e) 2. Du. Praes. Acl. bhdrathas t, Sg^lmperai. 3led. Maralhäs* 

a) Wenn diese formale Verschiedenheit innerhalb des Duals 

den Unterschied zwischen zweiler und dritter Person hedeuiei, 
so scheint das auf einem zufiillig oder wenigstens unberechenbar 
enlsUindencn Gebmueh ohne tieferen Grund in beruhen. Das- 
selbe Millel der üiirerenzirunt: l)Col)aelilen wir auf dem Geljiete 
der Düclinalipn in tväm und tiam, vedisch yuvam und xjitvam^ 
wo es in einigennassen übnlicher Weise den grannnaliiSehen Un- 
terschied von Nominativ und Accusativ ausdrückt. Auch an die 
enUitisdie Dual form tarn darf hier nochmals erinnert werden. 
Wenn aber im classischen Sanskrit ärSm und yiivSm sowohl 
den Nominativ als auch den Accusativ bcscichnet, so mag das 
BcdUrfniss, im Dual einen langen Yocal xu hohen, überwogen 
haben. 

Nicht viel jinders ist es, wenn \vlr in den dualen Formen 
des Mediums ubfiarrlhäin, ahhaittum die I.JIngo auch in der 
i. Person finden. Hier ist es die I(b'e des Mediums, die tnil (U-in 
langen Vocal vcrkntlpft ist. Der lange Vocal als Charakter tles 
Mediums lüsst sich eher begreifen, als der lange Vocal als Cha- 
rakter der 3. Person. Nimmt man an, dass in den Pcrsonat- 
cndungcn des Mediums eher das Objcctsverhttitniss als das Suli- 
jcclüvcrbiillniss zum Ausdruck kommen konnte, so dnrflc man 
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(Ins mediale -tfiin, -elhäm, -etäm im Lichte der prononunjilcn 
Accusalive ntäui, tiäm^ mä, Ivä, yuväm u. s. w. ansehen, ohne 
jedoch den Begriff gerade des Accusalivs im Gcgcnsats lu an- 
dern obliquen Casus tu sehr su betonen. 

Noch ist die Verscbiodenbeit der Vocale im Griechischen 
bcmerkenswerth , die im Snnskril verNvischt ist: im Imperativ 
ipeqinov^ im Imperfectum k(f€QiTr^v. Ginge das i; der IcUtem 
Form durch olle Dialekte, so wMre der Unlerscbicd weniger 
wichtic. Aber das Dorische hat -rär, vgl. Gurtius, Verbum r-* 
S. TS. huchen wir daher naeh linillichen Analogien dieser Dif- 
fcren/.irungen, so entspricht dem -zov und -riov des Impcrulivs 
das i6p und idy (Masc. und Neulr.), dem -lov und -räf, -ri^v 
des Pntteritnms das x6v und rur, vr^v (Fem.) unter den Formen 
des Artikels. Ein sachlicher Zusammenhang ist damit nicht be* 
hauptet, sondern die formalen Miitel in der Bildung der Fiexions- 
formen sind nur hier wie da dieselben, sie dienen aber ver- 
schiedenen Zwecken. 

b) Für die 3 Singularis fehlt im Sanskrit 7\vischen dem 
-iäm der medialen Imperativform bkdratäm und dem -tu der 
medialen Iniperfeclforni (ibharala eine Endung -tarn. Vielleicht 
darf man hier auf die le^bischen Formen der 3. Tluralis Impc- 
ralivi AcUvi auf -rrof verweisen, (piqoyrov^ are/xoyrov, eig- 
öyorTOTt die Gurtius, Yerbum IP S. 68 bespricht. Diese kttnnen 
seeundur sein, sie konnten aber auch eine aralle Endung der 
3. Person erhalten haben. Sie crscheiuen an Stelle der gewöhn- 
lichen Formen auf -rrwy, ^eQ6yni»v u. s. w. Diese gehören im 
Criechisclicn dem Acliv an, rffoAvTfor entspricht a])er Laut ftlr 
Laut dem medialen hhärantam des Sanskrit Das von dem 
neuen medialen Charakter nicht ergriffene ursprünglich me- 
diale iffüöi'Uüv ist im griechischen Sj)rachbcwusslsein den acli- 
ven Formen zugesellt worden. So erklärt sich das schliesscntic 
y von ffi{)6vxii»y bosser, als wenn man es mit Gurtius von PrSl- 
Icrilolformen wie hptqov her ttbcrlragcn sein lüsst. Der Gharok- 
ler der 3. Pluralis war ja schon in dem vr lebendig genug cnl- 
huttcn*). Bei meiner Erklurung wttrdo also kein genetischer 

* 

h) Dagegen ktfnnle das r iqit\itvmi»6y von ipifmomf einer solchen 

L'cberlragunß xMiii'ii l'rsprunp verdanken : <fi\tnvaiy nach ttfiQoy, nach» 
ilcni das der 3. riuraliü churaktehsti»cho rt eine Verwandlung criiUcn 
haUc. 
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Zusammenhang iwlsohen dem dorischen Typus ^b^&ptm und 
dem gewöhnlichen (ptQ6vnov bestehen, sondern nur das erstere 
die dem (pBQiTia des Singulars entsprechende nildung sein. 

c) Die Endung -Oiäs der 2. Sg. Praet. Medii llisst sich ihrem 
sdnveron Baue noch mit dem (-c)-/ä5w» der 2. Duulis Mt-dif und 
mit der medialen Endung -i^täv^ -ftr^v des Griecliisrlu n verj^lei- 
chen. Doch wtlrde -Ihäs von -näv im ä verschieden sein, wenn 
crstcres gleich dem gr. -O^ijS von iöoO^ijg und damit die Quelle 
des griechischen Aorislus I. Ftesivi ist, wie Wackernagel Kuhn's 
Ztschr* XXX S. 307 ausgefohri hat. Aber andrerseits wird man 
dieses mediale und singulare -Ifta« mit dem activen und dualen 
-Ihas etymologisch verhltiden dürfen. Denn zwei verschiedene 
Suflßxstarome <Aa, den einen für den Singular, den andern für 
den Dual, anzunehmen, Ist man l)ci der grossen Silnnici^snnikeit 
der Suffixe nicht veranlasst. Das einfache -l/ia (indeii wir in der 
2. Singularis fcrfecti Aclivi wieder, «.B. in vvlllia ( W. t'iti), <is//A« 
(W. ua). In Bezug auf das entsprechende gr. -i^a schliesse ich 
mich in der Hauptsache an Johannes Schmidt, Kuhn's Ztschr. 
XXVII S. 315 (f., an, vgl. Brugmann, Gr. Gramm. § 107. Nur 
das a von gr. -^ar bereitet noch eine Sdiwieriglicil, ich warde 
*-^e für skr. -tha erwarten. Vielleicht darf man sich diese 
Schwier^keit fttr die 2. Person dadurch ^ in Ifaiso SLhalfeu, dass 
man dieses tt als von der 4. Person oida, t}a hör eingedrungen 
ansieht. 

r^. T)ie Imperaltvform auf -tcuL In Wliitnpy's Grammatik 
§ 570 wird sie, ebenso wie das -äd des Abhifivs, mit / geschrie- 
ben, was vom etymologischen Standpunkte ;iiis nicht zu billigen 
ist. Uui dieses Suffix richtig zu beurtlicilcn , muss man sich die 
Reihen ver^egenwUrtigcn, in deren formalen Zusammenhang es 
sich einfügt: 

/ 3. Sg. A. 

tu [tu] ^. Sg. M Iha 2. S«^. A. 

ta (rt) 2. PI. A tha 2. PI. A. 

(-H te 3. Du. >l (-?-) (hc 2. Du. M. ülivü 2. PI. M. 

f<u 3. Du. A (Jias 2. Du. A. 

thüs 2. Sg. M. 

tarn [top) 2. Du. A cfAmt» 2. PI. M. 

tarn {tüv, Ti^r) 3. Du. A. 
tarn {ttar) 3. Du. A. 
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(-e-) iäm 3. Du. H. {-d-) thöm S. Do. H. 
läm 3. Sg. M. 

iüd 2. u. 3. Sg., 2. PI. A dhväd 2. PI. M. 

Allem Anschein nach liegon in diesen droi Columnen ver- 
schiedene Flexionsfonncn von drei SuffixslJtniraen vor. Alle die 
mit t anlautenden Suitixe werden einem und demselben Suffix- 
stamme entsprossen sein. Dass -täd seiner ganzen Ari nach z. B. 
von -täm verschieden sei, ist von dieser Seite angesehen nicht 
sehr wahncheinlicfa. Man hat m sehr Übersehen, dass auch die 
anderen Penonalendnngen an die Mittel der Gasnsbildung er- 
innern und man hat sich von der mehr in die Äugen fhllenden 
Aehnlichkeit des -täd mit dem Ablativ auf -äd blenden lassen. 
Zunlichsl möchte ich :\h unwahrscheinlich bezeichnen, dass diese 
2. oder 3. Person des Imperativs nnf -fäd eine Nominal form sei 
im Gegensali; «u den anderen Personalformcn. Schcrer hat, Zur 
Gesch. d. d. Spr.'-' S. 340, diese Form auf -täd als eia ablativisches 
Adverbium vom Partie. Perf. Pass. auf -/a crklUrt und an deutsche 
Ausdrücke wie aaufgemerlLtl achtgegeben k erinnert. Brugniann 
hat sich, MorphoK Unters. I S. 467 in Ihnlieher Weise geäussert, 
doch Iragi er, wie der Ablativ su solcher Function Itomme. Eine 
Antwort auf diese Frage glaubt Gädicke gefunden tu haben, der 
Accusnllv Im Veda S. iio, und Tbnmcyscn schliesst sich ihm an 
in seiner Abhandlung tDer indogermanische Impr rnftv, Knhn's 
Zlschr. XXVII S. \ n. Nach der Erklärung (ii( S( r Üelchtlen 
würde t. B. ydjuläd eine Verbal form bleiben, doch so, dass ydju 
die eigentliche Imperativform danu wäre (wie <fiQ£}, -täd da- 
gegen ein demonstratives Adverb in der Bedeutnng »von da an, 
dann«. Ein selbstHrnyg^ tää kommt im Yeda in der Bedeutung 
«so, auf diese Weise« vor, aber das Ahnlich gebildete vedisehe 
ad hm wirklich jene Bedeutung. Biese Bedeutung »opfre von da 
= opfrc danna stimmt nun merkwürdig gut zu der besonderen 
Function, welche DcihrUck, zuletzt Altindische Syntax § 207, 
für diese Formen fcslgeslcllt hat: sie werden gebraucht, wenn 
man eUvas begehrt, was erst nach einem gewissen Zeilpunkt 
eintreten soll. Auch durch die laloinischcn Formen auf -to soll 
ein 5pntcresTbun gefordert werden, vgl. Neue, Formenlehre d. lal. 
Spr. IP S. 401. Was den ersten Tbeil dieser Erklärung anlangt, 
so würde derselbe an und fBr sich nicht den Anschauungen mei- 
ner Annljso widersprechen, die Formen ydjatädf ^e^irM, agito 
künnlen »i*hr wohl von der hnpenitivform t/tijn^ V^^^r **9^ 
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gebildet 8ein,doch bleibt bei Ponnen wie 6rSiaJ necb Abscbefdung 
von -täd nichts librig, was eine Imperativform sein konnte. Aber 
vor Allem scheint mir jene Deutung von -lad zu gut das Wesen des 
besonderen Gebrauchs zu treffen, als dass ich sie Ttir unbedingt 
sicberannchmen möchte, gonz abgesehen davon, d:i«;s sich nach 
Delbrück diese Besonderheit des (Jehrnuchs erst in den liruhiuanas 
(leullichcr erkennen lüssl. Weder in der Futur- noch in derPrlHo- 
nUilhildung ist der BegriiTso deutlich in der Form uusgesprochen. 
Ich glaube, dass die Linie, welche das Erkeunbare vom Nicht- 
erkennbaren sebeidet, schon vor der bestimmten ErklMning die- 
ses "tSd sa sieben ist. Die nVchstliegenden Erwitgungen sind, 
dass 'täd zu den übrigen mH / anlautenden Personalendungen 
zu stellen ist, und düss, wenn diese irgendwie die Person oder 
Sache der Handlung bezeichnen, auch -tfifl einem solchen Zwecke 
dient. Das vereinzelte sinLuii iro -lad, gr. tio, verhüll sich zn den» 
dualen -Ißm, gr. rcop, doch ziemlich Uhnlich wie das vereinzelte 
singulare -ihä^ zu den» medialen {-e) -Ihäm. Welcher l)esondL're 
Gedanke io dem -täd ausgesprochen worden ist, entzieht sich 
unserer nllheren Bestimmung. Was aber das -d anlangti so tritt 
dasselbe nicht nur im Ablativ auf, sondern in Pronominalformen 
wie W, yadwäk im Nominativ und Accusaliv. Und wenn iüd 
im Veda aso« bedeutet, so ist das viel mehr die SphUrc des In- 
strumentals, als die des Ablativs. Im allen Latein kam dieses 
-«/ nicht nur dem Ablativ niF' , sondern auch dem Aecusativ me 
zu, und im Sanskrit gelleu die Formen madj tvad, asmady yush- 
mud zwar als Ablative, aber sie haben, ebenso wie /oJ, t/aJ, in 
der Composilion die Geltung von SlUmmen, mutkfta von mir ge- 
thaui maipii^ meia Tater, tatpitä ejus pater. Dies gentigt, um 
uns SU warnen, bei dem ablativiscben Aussehen von vnhatädt 
bnifäd nicht tu eng an den nominalen Ablalivbegriff tu denken. 
Die Aehnlichkcit beruht zunächst nur darauf, dass zur Flexion 
auf verschiedenen Gebieten dieselben Mittel verwendet worden 
sind. Wenn die Fornr auf -Ifrl im Veda vorwiegend die 2. und 
selten die 3. Person (v^l. jel/.l Whitney, Skr. Gr.^ § o7J), im La- 
teinisclien die 2. und im Griechischen mir die l\. Person l»e- 
y.cichnel, so ist das kein wichtiger l'nlerseliied , da die mit I 
anlautenden Personalendungen sieh tllicrhaupt auf die 9, und 
3. Person vertbeilen. Man darf dies damit vergleichen, dass die 
onklitisehen Fonnen des selbsUlndigon Pronomens der f. Person 
skr. /f*, fsr. rfti\ vielleicht auch lal. /r (»ullich angrsolii'n kriiifn 
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andern Stamm bahea als den des Pronomens der 3. Person skr. 
tndf gr. t6, 

1, Die Impmiivfona auf -In, Ich habe hier nicht die Ab* 
stehl, auf die Pdrtikeltheorie naher einsugeheD) welche jeUi 
vielfach bei der Analyse der Formen angewendet wird. Zti den 

sicheren Sätzen der Sprachwissenschaft gebOri es gewiss nicht, 
dass die 3. Sg. Imperativi Activi bfu'iratu in den sog. Injnnciiv 
bharat -\- Partikel u auf7n!^is<'n ist, wicOsthofr Morphol. Unu-rs. 
IV S. ?r>? nussefubrt und Ihurncysrn, Kuhn s Ztschr. XXVU 174 
iingenonaucn hat'). Die nlichsllit'gondc Analyse, die meines Wis- 
.sens noch Niemand als unmüglicb erwiesen bat, ist die Thcilung 
in Moro-Itt, e-iu^ wie man bhara-H und thdlt. Dass wir 
dann unter den Personalendongcn die Dreiheit von SuffixstSn- 
men te, Ii, iu erhalten, gerade wie wir unter den Nominalsnflixen 
solche Dreiheiten haben, ist gewiss kein Grund gegen jene Schei- 
dung. Dass ti und tu noch weiter in t-i und t-u, d. i. eine Com- 
Position der Stamme in -f- i "nd la -f- u, zerlegt wordf^i können, 
wird richtig sein, aber in der Flexionsbitdung treten uns >/i und 
seine starke Form -tai (skr. -le]^ und el>enso -tu als geschlossene 
Elemente entgegen. 

Diese Endung -Ai-ist nun, wie schon Scberer, Zur Gesch. d. 
d. Spr.> S. 342 sah, mit der Partikel skr. tu *aberc im Grunde 
identisch, nur glaube ich nicht, dass tu im Sinne einer Adver- 
sativpartikel an den im Sinne des Imperativs gebrauchten 
Pmsensstamm getreten sei, so dass bhdratu eivmologiscb »geh 
aber* oder »geh dochu bedeuten würde. Zn Grunde liegt viel- 
mehr ein Pronorainalstamra des Gegensatzes, dessen vollere For- 
men lau, tai a, Iva lauten, der im Prononien der 2. Person seinen 
ebarakteristischsten Ausdruck gefunden bat, und der in dem ve- 
discbcn ludcHnitum tvuji .j.das •inancber ... mancher, der 
eine . . . der andere« xum Ausdruck wieder einer anderen Art 
von GegenaUtxlichkeit verwendet worden ist. Ich mOchte also 
in -In wirklich eine Personalcndung erblicken, die Bezeichnung 
<ler Person einem Befehlenden l:» u( ntlbcr. Darnach wlire dii s(r 
3. Singularis auf 'tu die cinsige l'crson, deren Endung wirklich 



i) Man könnt« Uhrigenit tlonn aach tfhäratftd in Maral-ätf xerlegen, 

was in luaiiclier tiezicllun^ iiuch mehr für sich hülle, uis iliu TiioihiiiK 
(ihara-li'td , wenn man uhprhoi!|il i1t(> Wahrheit in der Ablrennuai; einer 
Zcitpurtikel gefunden zu haben gUiubl. 
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oiit dem Pronomen der 2. Person, skr. tvanif dorisch ri), lat. /(/, 
fusammenhaogt, dai (ruber 80 vergeblich an falschen Stelten 
gesucht worden ist. 

S. In Bezug auf die 2. Sg. Imperatlvi Midi; auf -nw, Md- 
ratva, sCimme ich darin mit Thumeysen überoin, dass dni ^sva 
nur jene reflexive Vorstellung, »für sich, durch sich«, u. s. w., 
die dem Medium cigenlliütnüch Ist. rait Vorwiegen des obliquen 
Casusverhöltnis.ses /um Ausdrucic bringt. Hier isl der Zusuiu- 
menhang der PersonalenUungea mii einem selbständigen Perso- 
nalpronomen mit am meisten unverkennbar. Die Endung sva 
seigl keine Flexion, es ist der reine Stamm, wie wir vom Stand- 
punkt der ausgebildeten CasusQexion sagen. Aber auch inner- 
halb der lelttern kommt der reine Siamm als Wort oder als Casus 
vor, z. B. im Vocativ Sg. dcva^ «j^/A«, oder in griechischen AccU' 
sntivformcn wie !u£, ai. Dass -sva ohne deutliches Flexions- ^ 
zeichen auch den Sinn eines obliquen Casus hübt n kann, darf 
uns ebenso wenig Wunder nehmen, als wenn ein Stamm "als 
erstes Glied eines Conipositums im Sinne der verschiedensten 
Casus gebraucht sein kann. Das Unausgesprochene ist vor dem 
Ausgesprochenen' und wird nur unvollkommen ausgesprochen. 
Das Unbewusste ist vor dem Bewussteo, ober es xielt auf das 
Bewttsste, 



Wir vergegenwärtigen uns noch einmal die Beziehungen, 
die zwischen den Personalendungen und dein selbständigen Pro- 
nomen bestehen. 

-a in f. Sg. Med. bhäreya, vgl. a-syü, ü-tra, 

~ä und -/ in 1. Sg. dvishe, iuli ishij in 1. und 3. Sg. jujUi'i 
h'^} vgl. ay-um, e-hhijds^ /-ffidlft. 

-to und femer -tont, -/üm, 'tüd in den oben 

S. Sl xusammengcslelHen Formen» vgl* die pronominalen Casus 
/(im, tam^ tady ti^ und die enklitische Form te des Pronomens der 
2. Person. 

-le und -// in h.'iuralc, f'ftai ati\ vgl, lyad^ liüiL 
-tu in bhdratUf vgl. ti tiin, ttiatn. 

-Ifia in 2. PI. Act. bhnralhn, in 2. Sg. Perf. Act. vttlha. d;izu 
-iJwj -Üiiis, -IhäSf -Ihäm in den S. 21 zusanuucngeslfllten Furuien, 
vgl. die Advcrliia d-(/<a, iä-thüy ka-lhüm, 

'S und gr. -^oa in der S. $g. uUinvua^ gr. lt/ t{)ov, vgl. sü^ 
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-y? -si in dor 2. Sg. hhnrase^ bh&rati^ auch in der Im- 
pcralivforin in(ilsi\ vgl. Sf/fi, simd. 

-mu und -m, dazu auch -inas, -masif U. S. w. in abhm'üma^ 
übharaniy vgl. inäm, mdhyam^ mi'ui. 

'HOL und -mi in dlSoftai und düdämi finden kein nubercs 
GorrelaL 

-t>0| -tui, "VOiit U.8.W. in äbharam, bhdrävai^ vgl. vaydm, 
tflTam, tNM, vam. 

-n9 und -nt in avest. yazä^ und skr. yajäni\ verhallen sieh 

wie -//ort und -mi; entfernter vmvandt sind die enklitischen 
Formen tias und nFni; vielleicht darf man hier mich das -im der 
vcdischen Endungen der PI. Aelivl -tana^ -tiuma in vüdathana 
ihr sprecht, tiyätnna ihr gingt (vgl. DelbrQck, AUind. Verbum 
S. 43 und 44) mit aufubren. 
« und -cttt in der 2. Sg. IniporaL Ad, ^rudhi und in 

den medialen SufRxen *maft9, -twA« und -maAt, -voAi, vgl. das 
Infinitivsuffix '•dhyäi in MdrodA^i. 

-tva in der 2. Sg. Imperat. Med. bhärasva^ vgl. flMS/dm und * 
svam in der Bedeutung »sich«, svatas »von sich aus«. 

-fihrnm, 'dhve, "dhrftd in der 2. Pf. Medii ist ein nur in die- 
sen Kndungen vertretener Stamm, der aber seinem Bau nach 
mit den PronominalstJImmcn -frn und -sm vergleichbar ist. 

Auf kürzeste Formeln reduzirl lifiden wir also in den Per- 
sonalendüngen die Elemente n, i; /a, //, tu; ihn; [dha,] dfu\ dhu; 
sa, si\ su; na^ nt; iiui, mi. Weitere Betrachtungen darttber unter- 
lasse ich. Wie Schade, dass man den Strich nicht merkt, wenn 
man die Unie des Erkennbaren passirti 

Ziifp Schluss fassen wir die allgemeinen Sülze, die in dieser 
AbhundluHf^ zum Ausdruck gekommen sind, zusainmf n. 

1) Die Personalendungcn cnihaiten zum grossen Tlieil Pro- 
nominalst. inime, die mit gleicher oder ähnlicher Bedeutung auch 
sellisUindig in der Sprache auftreten. 

2) Die Personalendungcn zeigen theils den reinen Stamm, 
theils eine Flexion, su der sich namentlich in den enklitischen 
Pronominal formen Entsprechendes findet. 

3) Einige l'ersonalendungen sind Zusannnensetzungen aus 
zwei Pninoniiiialstiittmien ; die (ircn/.c zwischen Zusaimnen- 
setzunp lind Fli xion liissl sieh niclif scharf ziehen, da die Flexion 
auch aus Zusannnensct/.un^ enlslandeit ist. 
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4} Die Bedeutong der PronominalslUmme ist im stlhslltn- 
digen Pronomen eine Schürfer ))estiinrote, ols in den Personal- 
pndimgen, bosonders was den llnlcrsclifed der Numeri und den 
Unterschied von 2. und 3. Person oniangt. 

5) Zunächst nur laullich .ingcsehen, sind die Miilcl der 
Flexion in den Personalendungcn dieselben wie in verschiedenen 
Pronominalformen. Die wabrscbelnlicli erst gpMter mft grosserer 
Scharfe ausgeprägten Casusfunctionen der Declioalioosformeo 
tiissen sich in der Flexion der Persooalendongen nicht in der- 
selben Bestimmtheil und Einschränkung erkennen. 

6} Das nühere Verhültniss, ^in dem Wurzel oder Tempos» 
stamm und Pof^onnlonflunL' zn einrnuler stebpn, »nuss man sich 
{Ihnlich dein der (ilieder ciiu r noinin.'iien Composition denken: 
CS kann nichts oder nur wenig von demselben formal ausge- 
drückt sein. 

7) In dm AetivJonnen werden die Personalendungen das 
Subjeel im Sinne eines Nominativs- der später ausgebildeten 
DecUnation beseiehnen, aber in den Medlalformen nnr in jenem 
reflexiven Sinne, der EUgleich den Nominativ und ein obliques 
GasQSvcHiiiltniss umfasst, wovon formal vielleicht nur das letstere 
ausgedrückt ist. 

p\ I<> £:H»bt auch Formen dcsVorhi finili, in denen die Per- 
son nicht tL\ mologisch verfolgbar bezeichnet ist. Das bekann- 
teste Beispiel ist die 2. Sg. Impcrativi Activi bhdra, fft^£. An- 
dere hierbei in Betracht kommenden Formen habe ich in dieser 
Abhandlung nicht weiter verfolgt. Die Endung ^dhi ist nicht 
bestimmbar in ihrer etymologischen Bedeutung. 

9) Dass in den Personalendungen unpersönliche Partikeln 
der Zeit, des Haumcs oder der Aufforderung enthalten seien, ist 
mir nicht wahrscheinlich vorgekommei}. 



Nachtrag zu S. 16, Z. 7 v. u.: Eine solch»' Form ohne den 
charaktcrislischen Cnnsnnnnten der Endung konnli' auch die 
H. Sg. aut -II im (irtecltischcn sein, z. Ii. tf^Qtt, die dem 
Princip nach genau der i. Sg. auf <u entsprechen wurde. Als 
Kndung wUre nicht -tiy sondern -t angetreten. Die t. Sg. 
y>fQ€tg konnte denselben Ursprung haben, ihr s am Ende 
mOssIc alicr auch nach dieser Erklärung sei*undttr sein, ver- 
mnlhlich von ffptQrg her Ubertragcn. 
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Herr Zarncf>e iheilte Berichtigungen fremder und eigener 
Angaben su Chrislinn Heuler mit. 

1. Cliristiau Neuter. 

In dem Kalulug No. 471 von K. F. Koehler's Anliquariuiu in 
Leipzig, der die Itihliolhck von Felix Li('l)rechl zum Verkauf 
hol und im Sommer 1888 ausgegeben ward, fand sich als No. 
2<27 uufgefahrl: Historie van B. Cornelis Adriaensz van Dord" 
recht ete. Amitäredam, o. J., mii einer Terwei$uog auf Gay 
(d. i. [JttlflS Gay] Bätiiographie des ouivrages relalift d PAmourt 
Turin 1871 fg., San Remo 1874) IV, 87, wo eine Antahl Aus- 
gaben verteichnet werden, ferner mit dem ZusuUe nLibri spur~ 
cissimi ediiio rarissima« , und mit der Bemerkung: »Nach einer 
Notiz auf dem VorscizbiaUe war der Verfasser Christian Aeu- 
ler a u s Berlin.« 

Das liuch war mir niclit bekannt, aber die Angabe erschien 
nicht unglaublich: nach Holland halle ju der Kculerschc Kreis 
Besiehungen gehabt , denn dort waren die Kupferstielie su sei- 
nen Werken, wenigstens theitweise, gestochen, und die Notis, 
dass das Werk obsottnen Inhalts sei, spraeh auch nicht eben 
gegen Reuler's Verfassersdiaft, wenn es auch ein Novum war, 
dass er noch in seiner sonst so frommen Berliner Zeit Bücher, 
wie das genannte zu sein srliu^n, geschrieben haben sollte. Im- 
merhin glaubte ich hoden zu dürfen, ein neues Werk unseres 
Diclilers entdeckt /u sehen, und mit mir theillen Andere diese 
Ansicht, denn ich l)i kam von verschiedenen Seiten freundliche 
Hinweise auf diese Stelle des genannten Kataloges. Leider war 
das Buch bereits verkaufl, aber es gelang mir nach mancherlei 
Bemühungen und Verbandlungen den Kaufer festsustellcn und 
das Buch zurttckzukaufcn. 

Richtig, auf dem Vorsctzblatle stand in zierlichster und 
sorgfältigster Schrift, die etwa der Milte des vorigen Jahrbun- 
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dcrts angehören mochlo: »der Aiilor hieUo Christinn Rtuiler und 
war aus Berlin«. Aber zugleich hc\vi(^s das Buch auf den ersten 
Blick, dass es sich hier \im ein Versehen handelfi indsse, denn 
der Druck war UUer als der Anfang des 18. Jahrhunderts, und 
au^ Ii wie der Fehler entstanden sei, lag alsbald auf der Hand, 
deuu die Uebcrschrift der Vorrede lautete: » Voorrcäen ende 
cortt tferhalinghe van hei gantsdte 6o€C, daer mede Chrittianut 
Neuter de Lesär t$ taUAeyt wentchend»!. Also der sorgläUigc 
. Besitser des Buches, der das Vorsetsblatt mit einer gelehrten 
Verfassemotis aus, wie > wir sehen werden, gelehrten Wcrltcn 
versehen hatte , war — wie es auch anderen Sammlern wohl 
geht — in der Lectdre seines Besilzthums nicht bis zum zwei- 
ten Blaite gelangt: sonst wäre er wohl selber stutzig geworden 
tlber jene Angabe, die er weiter verbreitete. 

Die Sache war hiermit eigentlich erledigt, aber es trieb 
mich doch, sie noch etwas weiter tu veriblgcn, denn je- 
ner Besitser berief sich.anf ein gelehrtes Werlc, und andere Be- 
sitser hatten noch weitere Notisen und Citate liinsugeRigt, man 
schien es also mit einer schon Ultercn Annahme zu tbun zu ha- 
ben. Und dann, woher kam der Zusatz »aus Berlin«? Mit Ber- 
lin hatte Christian Neuter offensichtlich nie otwns ru thnn ge- 
habt, es war also nicht einfach ein Druckfehler, Heuler statt 
Neuter, sondern mit ihm schien sich eine wirkliche Kenntniss 
von Reuter s schriftstellerischem Charakter und von seinem Auf- 
enthalte in Berlin verkntlpft zu haben. Ich bin also der Ent- 
stehung jenes Fehlers nachgegangen, freilich ohne, wie ich 
doch hoflie , ein fnr Beuter's Biographie verwendbares Hesultat 
SU erhasehen. 

Zunllrhsl noch etwas Ober das Werk selbst. Ich merkte 
bald, dass ich es eigentlich fUgh'ch lilngst h<Ute kennen sollen, 
denn es spielt eine nicht unwichtige lU>!!e in der Geschichte des 
Aufstandes der Niederlande, in den es uns mitten hineinfuhrt. 
Cornelius Adrianus, geb. zu Dorlrecht 1 I , gest. zu Brügge 1581, 
war Franziskaner und durch seine leidenschaftlichen Predigten 
gegen die Calvinisten bei den Katholiken lierühmt geworden. 
Um so mehr hassten ihn die Protestanten und suchten seinen 
Einfluss zu hemmen und seinen guten Ruf zu verderben. Ob mit 
Recht oder nicht, man behauptete, dass er eine eigene Art von 
Bussdbuna bei seinen weihlichen Beichtkindern einccftthrl habe, 
nach welcher sich diese nackt auskleiden musslen, um sich 
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dann von ihm lu'lielHi; züt-htif^on zu l.isscn. Er ward auch auf 
Autriig des Magislrals von Brügge im Jahr \Ty(M\ n.ich Ypcrn 
versctzl. aber im Februzir ioüG kam or gegen den Wiiien seines 
Guardi.iiis nach Ikuggü zurück und üel/.le in der nun folgenden 
wild IcidcDScbaf Hieben Zeit, die durch Albans Einrücken im 
Augnst 4567 nur noch sebllDmcr ward, seine Predigten In auf- 
reiiend5ter Weite fort. Da gab im Jahre 1569 der mir sonst 
nicht weiter bekannt gcwonlcne Ghrisiianus Neuter die oben 
genannte Schrift: »Ibstorio van H. Comeb's Adriaonsz van Dort- 
recht, Minrchroedcr binnen der SUidt van Bnigghc«« heraus, die, 
wie Neuler versicherte, nur getreu nachgeschriebene IVediglen 
des Franziskaners vom 2i. Februar l.'iüG bis zun» 7. Juni 1;i08 
i)rachtc, in denen er in st iuindl».ir.^ler und mordlusligsler Weise 
gegen die Prolüslauteu m Felde zog; in dein Eingänge ward die 
erwtthnte fiussttbuog vorgcfohri, in einer noveUistischon und 
zweifelsohne Iiisternen Darslellungsweisc. Diese Einleitung und 
die vielen frechen und unsaubem Stellen der, Predigten trugen 
dem Buche den Ruf eines »Uber tfMreiumw ein. Noch 
in demselben Jahre (oder tSTOf) erschien ein zweiter Theil, 
den ein Justus van Vrcdcndael nn't einer Vorrede an Christian 
Nculer vom 7. Juni f5ftU einleilele. Derselbe fuhric die angeb- 
lichen S( h indrcdcn und Schandthalen des Bruder Adrianus 
vom 8. Juni lüGS bis zum i4. Juni 1569. Das Buch hat eine 
ausserordentliche Menge von Auflagen erlebt, in BrOgge^ Am- 
sterdam, DeUt| Deventer u. s. w. bis in den Anfang des 18. 
Jahrhunderts I anfangs gewiss ab Mittel, den llass gegen die 
katholische Inqubilion und gegen die spanische Herrschaft isu 
schüren, spUler schwerlich aus einem andern Grunde als wegen 
der ninnnigfachen Lüslernlicilcn und ünsauberkeilen , die in 
ilitn angchciufl waren. Auch eine deutsche Ueborsetzung soll 
lül3 erschienen sein. 

.Mit diesem liuche also linden wir unsern Christian Ikutcr 
in Verbindung gesetzt. 

Der Verlauf war der folgende. 

Die»Berlinischo Bibliothek, worinncn von neu herausge- 
kommenen Schriften u. s. w. kurze Aufsülse und Nachrichten 

milgclheilel werden«. IUI. IV (Berlin bei Chr. Friedr. Voss, 1750, 
8"), fuhrt S. üHO als No. 81 auf: 9 Adrian scu. Historie van Cm- 
}iclis A. t au Dimirvvhf \\. s. w. , und Lriobl einige hibüograjdu'- 
schc Notizen. In einer Anmerkung dazu bcisst es dann; >ln der 
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Kgl. Bibliotbck ist cjne Ausgabe von A. 1576, 1 Alphab. 8 B. 
EU Dclfi gcdraekt. Aus der Vorrede sieht man^ dass Christian 
Reuter der Verfasser ist.« Dieser DmelLrohlcr nillt nicht etwa 

der Dclfler Ausgabe zur Last ; denn das noeh jclzt auf der Kgi. 
Bibliothek in Berlin vorhandene Exemplar liest, wie Herr 
Bibliothekar Dr. II. Mcisncr mir initzutbeilcn die Gnic gehiilH 
hat, ganz deulüt li: Ncuter. Ks war also nur t in Lese-, Schreib- 
oder Druckfehler der »Berlinischen Bibliothek." 

Aus ihr entnahm diese Angabe das »Ver/eichniß der Bü- 
cher, so gesamlcl Job. Christian Gottfried Jahn, KönigL Poln. 
und Churf. Sttchs. Gommißiona-Batlir, t& Bd. S, S. 46i (Frank- 
furt und Leipzig lici Job. Sam. lleinsius Kriien, 1754, 8**). Uier 
führt der Sammler unter No. 3762* die »Historie von ßroer 
Cotmelis Adriaensen v. P.tin der zweibändigen Ausgabe C.Xmster- 
d(tm 1714 auf, nennt sie ein srilencs Buch, erkliirl sich nher 
gcgeu den Werth desselben und hinzu: »Der Verfasser ist 
Christian Reu ter aus Berl i n«. Er ciliert dazu die uns be- 
reits bckuuDto Steile uns der Berlioischen Bibliothek, ferner 
»Hamburg, vermiscbte Bibliothekt (4743 erschienen} I, 879 und 
Lilientbars(l741 in Königsberg crsobiencne) »Theolog. Bibliolhek 
H39c. An beiden Stellen alier ist nur von dem Buche, nicht 
aller von dem Namen des Verfassers die Rede, wie Herr Ober- 
biMiothckar Dr. Kyssenbardt in Hamburg und Herr ProL Dr. 
Hühl in Königsberg i. IV. festzustellen <iie r,(i!e gehabt hiibrn. 

Wie kam nun drr Cnnituissions-llalii Julm darauf, zu licni 
fälschlich t^riKi Hill« n (ilu lstim Rciilcr hin/u/ufcigen »aus Berlin»? 
Entnahm er diese üinzufugung nur aus dem ünislande, dass es 
eine Berlinische Zeitschrift war, die den Namen nannte, oder 
wusste er noch etwas von Christian Reutei's lockerer Scbrill- 
stelleroi und von seinem Aufenthalte in Berlin? Letzteres ist 
doch wohl das Wahrscheinlichere, obwohl weder jenes >Ver- 
/oichniss« seiner Sammlung, noch der Katalog zu der ini May 
1771 im Roilien Collcg in Leipzig al>i:ehaltenen Auction dersel- 
ben eines der Reuter'schen Werke aufweist. 

AusJulin's Verzeichniss entnahm, seiner Anj^abe rufolcin. der 
ungenannte Uesilzcr des Koehler'schen Exemplars seine lalsehe 
Angabc des Verfassers, und aus der i>Bcrlinischen Monatsschrift«, 
Man 1790, S. 258 fg., die Christian Rouler nicht nennt, ein an- 
derer Besitzer die Angabe »Ltbri spurcissimi etiitio raristitmu. 
Beide Angaben gingen dann in den Koehlerscben Kalalog ober. 
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2. Zu Angnstas v. Lüttichau. 

Mnn wird es meinem Aufsätze im Jahrg. 188B, S. 72 fg. die- 
per npriclitp nncipmerkt bnhen, wie wenig geheuer mir bei der 
Ücnulzung des mir von Herrn 0. M. niilgclbeiltcn Malcrinls zu 
Sinn war, dessen Provenienz ich nicht erfahren und in das 
ich Einblick nicht erlaogca konule. Heine Zweifel betrafen von 
allem Anfange beflonden das S. 83 mit der ausdrtIcUiehen Un- 
teracbriA »EbrenfHed von Llltifcham abgedruckte Gedieht. Die 
Erwttlmimg der Blindheit und der Annuth des Verfassers, die 
Nennung von Kmehlen als seines Aufenthaltsortes , die Angabe, 
dass er mit seinem Bruder im Process lebCi das alles passte ja 
nicht zu Ehrenfried v. T.. , nher was war gegen die ausdrück- 
liche Untersrbrift des Lclzlcrcn nnzufangon"? Und dn jn doch 
auch Ebrcnfrit'ds Process im Vorbescheid stecken geblieben war, 
wie es der Verfasser des Gedrclifc*? von seinem Processe be- 
klagte, so mussle dieser UmsUiud in erste Linie treten und über 
dfe mannlgfiichen Sdiwierigkeitcn, die sich sonst entgegcDstell- 
ten, hinwegtauschen. Lange Zeit aber war das Gedicht die 
Veranlassung, dass Ich Augustus von LflttichaOi der ja blind und 
arm , aus Kmehlen und Dichter ^ on Profession war, mit Ehren- 
fried zu identificieren suchte. Als beide Personen endlich vüUig 
n\!<;oinander eoffinen waren, folgte jenes Gedicht nattlrlich sei- 
ner Unterschrift nnd tnusste Ehrenfried zugewiesen worden. 

Jetzt vermag ich Alles aufzuklilren und in den richtigen 
Zusammenhang zu stellen. Jenes mir mitgetheilte Gedicht ist 
numlich nicht einer handschriftlichen Quelle entnommen, son- 
dern einer gedruckten. Es steht im »Sammler für Geschichte 
und AHerthttmer, Kunst und Natur im Elbihale«, herausgegeben 
von F. G. Iiiischer, I. S. 88 (vor 4837, wo der IL Theil erschien; 
In dem von mir benutzten Exemplar der Leipziger Universltats- 
Bibliothck fehlt dem L Thcile der Titel) mit der ÜberschriA: 

Memorial, so einer v. an Churfürstüche Durchlaucht 
(Joh. Georg IIL) llbergcben. Aus ungcdruckler Quelle. 

Unterschrieben ist der Artikel »Karl Aug. Engelhardt«. Damit 
sind wir auf sicherem Boden angelangt , denn K. A. Engelhardt 
ist ein bekannter sachsischer Historiker, der Geheimarcbivar im 
Kriegsministerium war und 1834 starb (so dass also jener Auf- 
satz wohl erst nach seinem Tode veröffentlicht ward). Er 
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war nlso in der Lage {geheimste Quellen zu k« nnen. und an sei- 
ner Zuvcriüssigkeil zu itwuifelü ial kciu Grund vorhanden. 

In dein Abdrucke des Gedichtes durch ihn aber — fehlt die 
Unlerschrifi am SchlasM. Vielleicbt aus Zartgeftthl gegen die 
Pamille v. Lttiticbau unterdrQckte bereits die Vorlage ihn, denn 
Engelhardt sagl im Anscbluss an das Gedicht, a. a. 0. S. 89: 
»Wer dieser arme Edelmann gewesen , habe ich nicht crürlcrn 
können; sonder Zweifel ein thenialiger Mililür, weil er die 
Kriegskasse in Anspruch nimmt«. Da im Folgenden w^H schlini- 
njcre Dinge ungeniert von Khrenfried v. L. erziihlt werden, so 
hat Ent^elhordt scll>Ät wohl FaintiienrUcksichlen nicht wollen 
lassen. Es wUrde nlso hieraus folgen, duss auch er das Origi- 
nal nichi ia iltfnden gehabt hat Das Gedicht sehliesst: 

AI« untertliSiilgstor — ~ — • 
und nur aus dem Reim ist xu entnehmen, dass der Familien- 
name auf -au endigte. Wie die Einführung des Namens »Ehrn- 
fried v. Lüttichau« erfolgt ist , entzieht sieh jeder sicheren Vcr- 
mulhung. Vielleicht aus dem Folgenden, denn dn >vird, schon 
in der nächsten Zeile, dieser Herr in gesperrter Schrift ange- 
führt. Stammle der .N'anje daher, so w.ire es freilieh ein Jir- 
weis für die bodenlose NachlUssigkcil des Abschreibers und In- 
lerpolatorSi denn jener Name wird eingeftthrt mit den Worten : 
»Ein Anderer, seines Kamens Ebrcnfried von Lüttichau, der 
u. s. w.« Aber mich spricht dennoch diese Möglichkeit mehr 
an als die Annahme, dass man mich frechlings genasführt halie. 

Also zunächst : die Nennung Ehrenfrieds alsaulhentische An- 
■jnlic pnlfülll. Und dnzu Irilt nun ein weiteres Moment, welches 
auf ihn zurUck/ukcunnien vüUig ausschiiesst. Das MemnrinI 
war eingereicht au Johann tieorg III., und dieser starb bereits 
lOlM , also lange che Ehrenfried processierle und über sei- 
nen Process klagen konnte. 

Wir werden nunmehr allen Grund haben, auf Augu^lus 
xurttckiukommen und hier eine Ergilntung xu jenen traurigen 
ICreignissen su finden , durch die die ültere Linie der von Lttt- 
lichau um den Besitz des Slaiumgutes Kmehlen kam. Naeh der 
Darstellung in diesen Beriehtrn 1888 S. 108 geschah dies deli- 
niiiv im lahrc 1G!tO. Um diesc Zeit wird der Acrnisle sein 
Klagelied gediclitcl haben. 

I*ls kann wülil kaum etwas Sehmerzlicht res und Trauisrlie- 
res geben, als den kliigliehen Untergang eines Zweiges, und 
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zwjir dos illtest(*n Zwciprs, < inos jilthfrnhinlen Geschlechts. Die 
Familie v. LUllichau sollte einm.il de» Vorg!ini:«Mi in Grosskmeh- 
len ain VahIc der ncbUigcr Jahre des 17. Jalii lim\derls iiach- 
spOrcn und das Leben des blinden Dichten Augusius klar zu 
slellen suchen. Mir schetnls , ein Dichier dfirftc hier den SlolT 
SU einer ergreifenden TragVdie finden. 

Die Jugend des Augusius wird durch die Angaben dieses 
Gedichtes mit reicheren Einsciheiien ausgoslalld. Er war 30 
Jahro in der Fremde heruingeslosscn . in Frankreich und Eng- 
l.tud aewcscn. Zurfirkgekehrt ind tr nuf dem väterlichen 
Erhgulc vom .ilieron Hrnder scblcchle Dchundlung erfahren. 
Ks cnlsland ein Pmccss zwischen den Brüdern, und schliesüiieh 
erfolgte gewiss auch die Verarmung des liltcrcn Bruders. 

Das Original unseres Gcdiebles hat sich nicht gefunden. 
Die eingehendsten Nachforschungen des Herrn W. Flirstcr, 
SdLretair im Rriegsministerium , die Herr Archivrath Dr. Th. 
Distel vermittelte, sind resultatloa geblielien ; auch dies dürfte 
dafür sprechen, dnss Engelhardt das Original selber nicht in 
Ilündcn gehabt hat. 



Wir haben noch einmal zurdckzukelircu /.u jener Publi- 
calion von K. A. Engelhardt. Unmittelbar an den Abdruck des 
eben besprochenen Gedichtes schltessi sich eine Notiz Uber 
Ehrenfried v. Lüttichau und die 11 tttheilung jenes Spottgedich- 
tes der Grttfin Aurora v. Ktfnigsroark, das im Jahrgang 1S88 die- 
ser Berichte. S. 72 milgelhcilt ward. Das gaii7P (i>rt erwllhnto 
Feuilleton des Leipziger Tageblattes beruht auf dieser Engcl- 
hardfsclien Milllu nnng. aber es ist ganz leichtfertig mit seiner 
Quelle umgegant^cn. Das Fciiilloton nennt den Ehrenfried v. L. 
i'Kanimerherr« . wir liahm ^(x lien, dass er es nicht war, und 
Engelhardl's .\ufsal/. nennt ihn auch nicht so: als iSpitznauK-n« 
werden augefuhrt! >I.andwindh( lzer' und iCereniüiuen -Gacks« 
wUhrcnd es bei Engelhardt einfnHi, und den uns bekannt ge- 
wordenen Quellen cnlsprechcndcr, hetsst, es sei ihm der »-Ehrcn- 
tilcl« eines »Ober-Landwindhetzcrü und Obcr-Ccremonicnmei- 
Sters> beigelegt worden; von dem Gedichte der Grafin v. Kunigs- 
Mjark auf ihn heissl es im Feuilleton: »w<'lches sie Im^haller 
Weise ihm noch dazu «ledicierle« . bei Engelhardt einlael»: (Jrii- 
lin V, K. . "Wilehe ihm ein>l folgendes Gedicht detlirierlef. tl, h. 
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nuf ihn virrfertigte. Ancli hi issl es im Gedicht vcrsUindiger: 
»Der Name stehet an der Siirnt, 

Solcher Gedichte kannte auch Engelhardt noch mehrere, 
denn auch er sagt: »2u vielen anderen ihn betreflenden SpoU- 
gedichlen.«. Geben wir die Hoffnung nicht ouf , dass dieselben 
noch einmal wieder lu Tage kommen und wir dos Bild jenes 
teicbircrtigen jungen Mannes und seiner Stellung zum Hofe noch 
genauer, als bis jetxt, umschreiben lernen und einen richtigen 
Miissslab gewinnen fttr die poetisch bestallende ThJUigkeil, mil- 
lels der Christian Keutor ihn xum iiddcn seiner Koniüdie uni- 
geschaficn bat* 

'6, Moliire'fl Pri^cieases ridicules und die £hi*Uche Frao. 

Bereits in der Selbstanzcige meiner Schrift Uber Clirislinn 
Reuter in dem Literarischen CentniUilaU i884, No. 34, Sp. H 7 1 
habe ich dnrauf hingewiesen, dnss der Ehrüclu n Frau von Chri- 
stian Reuter, zum Theil bis ins Kiii/eln.sle , Moliere's Pr^^cicusfS 
ridicules als Vorbild gedleiU hüben. Ks hut dieser entscheidende 
Hinweis auch überall die verdiente Henehtung gefunden. n«'uer- 
dings aber hört man auf, sich dessen zu erinnern, da^s ich sel- 
ber diese Ergänzung tu meiner Schrift geliefert habe, und leb 
sehe mich der Gefahr ausgesetzt, dass sich die Annahme ein- 
bürgere, als wUren diese Uebcreinstlmmungen von mir über- 
sehen und müssten nun erst von Anderen zu meiner Belehrung 
beigebracht werden. Ich halte es daher für eine Pflicht gegen 
mich selbst, .m dio'^fr Stelle auf jene AusHlhnini^ von mir m- 
rack7.ukoituuun uuü mir meine PrioriUilsrcchte ausdrtlcküch zu 
wahren. 
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ÜFFENTLJ QJK liESAADITSllZüNG 
AM ä3. APiUL 4889 

ZI 11 FEIER m UEiiUimTAGES Sit. MAIESTÄT DES KÖ-MGS. 

Herr Hruginann ie^lc einon Aufsatz vor Uber Griechtscite 
Etymologien I. 

I. A<M#ci»; altind. ehni^nU 

Ich kenne vier Deutungen von noiiu»^ Keine befriedig^. 
Fick in seinem Vcrgleicbenden Wdrtcrbuch I* U7. 677 
sl(*Ul TToiita XU alltnd. pU'nä'ti 'er scbeidei, sicbloi, retnigi', dos 

auch von der scheidenden Tbäligkeil des Geistes gebraucbl wurde 

('sichten, unterscheiden' und'ersinnen, dichten*). Dieser Gebrauch 
schickt sich schleclil zu dem des griechischen Verhiims. da dieses 
jede belielMgo , mich die einfachste und gröl»str Uandarl)«*!! !)C- 
zcichntlo und nichts daraufhindeutet, dass es nrs[)rünglich nur 
oder aut h nur \ orzugsweiso auf das geistige Schaircn ging. Aus- 
.»»erdeni ist jetzt durcli die inschriftlichcn Formen ch'sch [;r«]</to/, 
btioUsch /;rr>//i/ae und argivisch Lrnijijte, welche einen Nomi- 
nalstamm jcoifo- crscklicsscn liissi*n (vgl. td-ftow-i^t maxtH 
:tmu-g^ htn-nmu'^ tt. a. der Art), die Annahme unmöglich gt*- 
Hineilt. .foiHo sei aus '.lof-tiij her\i>rgegaug<'n. 

Diesi's forniah' Redenkcn richtet sich in gleicher Weise 
gegen S. Ilugg<''s Verhinthnig unsen s Worlo mit .ihd. /touirun 

hauen', lit. hänjii 'schhige, sehmi« de', iillkirehc iishiv. hortf 
'schniie(U'', hit. rä-ila 'selihige, poehe, be.u lu ile, st hiuiedo. |>rage* 

Kuhn s Zeit-^chr. MX ihMF), die Vauiii k's Ücifall gcfuiuien hat 
(Grieeliiseh-hdeinisehcs el\ni«U>uisches Würlerbueh Hßlf. . Viui 
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Spitrn (i(<r Rcdoutung (tagten kOnnle nuin sich diese Zusammen- 
slellung gcfnllen lassen. 

lUllselli.ifl ist mir, was Leo Mcyor in dt r VcrglciclKMukn 
GraHnitaltk 1^ 603 gibt. Unter der'Vcrbalgrundfonn*';«/, pa.pö, 
po schttlzen, liehttten, gebieten, mUchtig sein\ wo mancherlei un- 
zusatnmengehdriges vereinigt steht, wird unser Vcrlram in 710-1- 
//ftf lerschnitten und mit lat. pairäre in engeren Zusnmnii'n- 
hang gebracht. Wie dies fro-t^ffta tu Stande gekommen sein 
soll, sehe ich nicht. 

Der lelzlo Erklnrunijsversuch )>ei 11. Meiste r Die ürifchi- 
schen Dialekte II S. 4H: ' uoifito, -71010-$ i.sl von einem Vcrhiim 
':r(t fio *:Ttf- Jib/iileiten, des.«icn Stamm derselbe r\\ sein schciiil, 
der in .not:, 7iUov^ uiairio^ .titi{>u ii. vorlirgl. Die 

UedcutungsenUvicklim^ ist: bofniehlon, .strotzend machen, 
scbwSngern , zeugen , schaflcn*. Da das JF von *niJog u, s. w. 
nicht ein wuncclhaflcsy sondern ein suffixales Klement war, so 
mttsstc *uoifn- vicbnehr in "not'fo^ xcricgt werden. Ferner 
ist die li)inrcihung der Wurzel von 7ring u. s. \\\ in die r-Reilw ' 
doch sclir ])roblem;itis(h und hlitte, meiner Meinung nach, be- 
gründet werden sollen. GIciehwol könnte man sich eine Formal ion 
*/ro£-/«- = uridg. *poi-no- oder= nridg. *phi-tin- (s. Verfassor 
Grieeh. Hramm. in I\v. iMüller's llandh. II' S. 47) als zu allind. 
innj-u-le ' schwillt, strolzt'geliürig gefallen lassen. Indessen macht 
die Bedeutung grosse Schwierigkeit. Ich linde nichts im Gebrauch 
des griechischen Wortes/ was auf die ang^nommonc (irundhe- 
deutung hinwiese. Somit rauss ich auch diesen Versuch nb- 
ivcisen. 

Da sich als der liegrilFskern von ;itntv>. dessen spezilisehen 
Gebrauch man ^uti bofpicmsten in den Zusamnienstellungen bei 
II. Sehmidt Synomymik der griechischen Sprache I IJOTll". Uber- 
.schaul, das c 0 n s l r u i e re n d e Schaffen ergibt, so brince ich 
das Wort zusammen mil alliud. c»-«ö-// 'er reiht aneinander, fllgl 
aneinander, schichtet zusammen, baut auf*, namentlich oft vom 
Aufschichten, Aufi)nucn des Drennbolies, auf dem das heilige 
Feuer cnt/dndei wird, wie Rigveda 1 158,4 mit mam cdhö ddht^ 
la;/ai citO (thül; 'nicht möiic das zehnfach aufuesehiclitcle Holst 
wich brennen*; daxu zahlreiche Composifa , wie t. H. sq-vi- */u- 
sammenscliic lik n.zusannnenlegen. zusammenordnen*, und höclisl 
M alir-rlu'inlirh iuich la'in-x bell». K^irpcr . du diese iJedciiItMiu: 
aus dt r des .Uifbaues. der Conslniclion, des Organismus sehr wol 
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rulwlckj'll sein kiinn. Oh inil (lt«>8cn iiiitischon Wöi lern ,iu Ii all- 
kirchitislnv. riuü 'Aiidnlming, Ordnung, Reibe atnti oninon, 
leihen, iänny\ niss. cinh 'Rangordnung, ILnig, W urde', serb. 
ein 'Gestalt*, serb. neuslov. einiti 'snrochlbringen , gesiulien, 
machen*, Sech, einili 'ibVlig sein* ou^cinck 'Thai' wunelgicich 
Mnd, die Miklosieh in der Verslcichcodcn Gramroaliic Ii M5 mii 
ihnen zusanimonbringl, ist nicht ganx sicher. Denn >venn auch 
i^ul und HedenUmg vnrlreiriich einklingcn, so gehörl rnin doch 
möglicher Weise als alleres 'nl-vu vgl. n-svttuiti'hcW \\ erden' 
aus *.svil-nfff{ 11. s. \v.' y.u ni<f 'zitlilc lose, ehre', und die An- 
nnhine, r//^/ sei rininal ri -\- Iq ^cwv^vn und kninrne so niil ;ilt- 
ind. ci-nö-mi zusammen, ist keineswegs Uber jeden /.weiffl er- 
halten. 

Das Domen agpnlis ^noi-fo-i:^ von dem noifiia so abge- 
leitet war wie tptijttt von tpUot;, enthielt dasselbe SufDx wie 
lakon. ilif-'fo-s krcl. HXeo^s aus -ijo-}inid homer. fla^fo^ 
'gnädig' (xu iAi;-/« iXu-ftw]; :ti-[f]o-g altind. pi-va-«'fcttf feist', 

iirs|)rUnglich *sch\vel!end'; allind. Ji'Vd'S prcuss. gey-wa^s 'le- 
bend*; allind. < -t a-i 'eilend, rasch*, rd/i-ivj-.T Svotiend*. vfin-vü-s 
'erfreuend', rk-vu-s 'preisend* ii. a. Wie nieislen oder alle 
andern iidl o-SufTixen g< bildrii n iNomina, so Imllcn auch die tfo- 
Stilnuiie ursprünglich eine Ablaulung des Wur/elvokals in den 
N crsuhiedcncu Formen des l'aradigma's. Neben *^ot-ffo- {;ro«-/«-) 
mag also ehemals noch ein 'qi- ^o- (und "'jn-uo-l) bestanden haben; 
die letztere Slammgoslalt wurde durch jene verdrängt. 

Durch eine genauere Betrachtung der Gebrauehswoison von 
stoitJ r durfte nun die Angemessenheit unserer Etymologie vollends 
erbellen. 

Der npuriff der conslmuTcndm , zusammensetzenden, nn- 
iirdnenden J hilli^keil Mickl hei II o ni c r tiberall noch dnrch, wo 
das Objeet ein sachliihes Concretnin ist, wie öCjua, luiififty. 
.iVQt\i% it'ixo^, fJvjttör, ;<e/.(/c. Ui'r/.og, ui/if^itara u. n. 

Man kann hier lat. stmere vergleichen, da auch dieses von dem 
UegrilT des Schichlens zu dem allgciueincren 'errichten, verferti- 
gen, herstellen, zubereiten' gelangte. I)jiss der Sinn von ^totth' 
in jenem Kalle noch nicht bis zu dem unsc res'nmehen'abgeblasül 
war, /.eigl am besten der alisulule Gebrauch von frotrir6$ in 
/:<9S fit'r ttfii ftci/.u :io/./Ji ytfjiiji', uiyjtr^ru ^Jr/.oiov, i{>X'>- 
nü'M i.ihiÜA df'iitoi^ tri 7rnirjoiütr, 31 470 ni dk /mt avitt^ 
iCOtr^TÜ^ itff'xi'iTo .ivka^f ^i^ 340 i'j^ cVi' loi :i^.i^fiyt^ ye öouo- 
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airm äx^fßy i'Aiai^ai AifvLhnt ttoh^toio. Einige Male enUpriclil 
unser 'vcransUiIlen', wio äyoQ^fif 4iitn]aa%o» Erst öinniiil findcl 
Sick die Gonslniclion iiiil dem .-iccusaliviis cum innniiivo: (/' 358 
Ln) <n !kifu .roii.aat' i/.tal>ai invMtf *naeiulrm die GiUlcr 
dich in tk n Stand gcsolzl haben, dass du heinikelirlcsl*. öfters 
aber begegncl yuch scLon der doppellc Accussillv zu .mnlv ce- 
.sclzl, wie >',42 ötüQa, tu /lot i^io] oi'fiUiion't^ u).{iiu nni' 
iicutty^ gcwttfaoHcb mü pcraünliclicn Olijecieo, wie £} 64 1 Aaoiv 
Öl JJ&ovg knoifiat KQoyftoVf x 31 xtimp yuQ ruuit^r drnuoy 
^roir^ae KQOvltar, Hier mag der Ullcro BcgrilT 'etwas in i'ini* 
gewisse Anordnmig, auf oin«tn gewissen Stund bringen' bereits 
sUlrkor vcrwist bt gewesen sein. Dwii isl ders« IIk- in dem for- 
melhaften, >icli('r sehr alten Austlrnck der SacniLspraclM* M.rn'yu 
uotdr Ti^i- /.rtdi^r (. / ilil und bonsl) noch (h rtllich zu ( ikennen, 
dessen Uedeulung w ar 'die Fullhaul so anordnen, dass :>ie doppelt 
liegt' {vgl. Anieis zu y iö8j. 

Von der homerischen Gelimachtwcise isl d!o de r Qbri gen 
Grttcitttl insofern versebiedeo, als die ursprttngticho Bedeutung 
im allgcnieinen mehr verblassl war. Doch xeigeii sich hier einige 
cliarakterislisehe Verwendungen unseres Verbums, die das. was 
die houieriscbcn Gedichte lehren , ergitnsen. Ich hebe drdvrlei 
hervor. 

{. 'In ein Arrangement, in eine Lage oder ( in VcrhJlllniss 
zu aniU i Liiv bringen* u. (lul. */c;;toi4ö' bedeutete '' inraiitMCrcn. 
einvei leii>en, besonders in ein Fumilien-oder ein slaatlu hcs Ver- 
huUniss eiolrctcu lassen, wie liunottir iira i/V o/V.r/i' riro^ 
und vlby tloTtottlv ttvä rwt 'einen der Familie jemandes als 
Sohn einordnen, einen adoptieren lassen von eincm\ tioitoulv 
rwa tli XtLiovQylav 'einen in eine L. eintreten lassen'* ((tTrof 
th' 'cinschall(>n, interpolieren' bei Ilerodol Vli 6. Xenoph. An. 
V2,1 1 r/.i).ivat ihy luxov 'dnaoroy nutT^aui (zu arrangieren, auf- 
•/iistrMen^ lüiv ht^ityCtv vtif öi' y.guTiura ohjui uy(n'((tfj!^ctt. 
iiiuksd. Ii 8 5 /.((} Iii ff }.f;ttu nhiia u ivri.ihd ifto^ .imoi'r- 
lai sie brini!i'n in die Mitte; /.ui nü it ntv^ tu^ uo'ora :i/.t- 
nvau^. Ders. III 3 rit^ di jCjv ^Ivti'/.i^ntivjv öi /At latt^iitn^ . . . 

f;ton]üut'ro (brachten in Verwahrung). llcrodotlX 106 tiu) oi''na 
df; 2^tt/f/o(v ... TO avfiftaxt'My it(ou\am'io {nahmen auf.. 
Iliiufig v<f' lafTtJt ;roff7a^ai 'unter sich bringen, sich (sibi) un- 
ter^vvrfen*. 
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2. Vom dichttTiscboii Schaffen, dem Int. cvmponere vcr- 
gleu-1il»;ir, vgl. oucli slruere verba, sermotwm und unscni ckiit- 
scheu Ausdruck verse bauen, lliertu auch unir^fiOj noti^Tq^j 
in;o-7ioiöi; u. dgl. 

3. Der BcgrifT des Conslruierens und Zurechllogcns im 
Gcislo (vgl. Ycrg. quid slruäY 'was hat er im Sinnot wiis ruhrt 
er Im Schilde?^ ftlhrle xu der Bedeutung 'etwas ftir etwas 
scbnicen, halten, ansehen' (fast stets Im Medium), wie llerodot 
VI 61 Tf*h^ yor^ag aiHupoQ^y xh tlÖng avt^g nouvi.ii¥OVg, TIui- . 
kyd. I H8 t6t€ oi'/.tTi uruaxftov htouwvto\ ferner d* ow- 
iivhg, :i€qI nnlhni, .iqo .inlXov TTOitiaiHtt u. dgl. 

D.mclH'n war nun in der nachljomcn'srhcn Zoil die oiprMil- 
lifhe IkMlcutung unseres Vorlmnis auch schon in dom Grade id>- 
gcMasst, (lass es von jedem hrliehigon Machen und Thun ge- 
hrauelil werden kounlc. Ks nahm namenllich l)ci den Prosuikern 
im Medium die verschiedensten nominaloi Thaiigkeiisbcgriffe im 
Aeeusativ xu sich, wodurch Umschreibungen entstanden, die 
Icaum nachdnicksvoUcr waren als das einfache, dem Aeeusativ 
etymologisch verwandle Verl)um, rrldop notela^t^ ^rXelr, 

oihtft, <'){)yr^v 7t(HfUri>ai =st ()Qyi'Ctoi>at, Forner wurde es. vvio 
unser thun, dann \oii (irtu Vnllruf: iVcend welcher Handlung ge- 
hraurhl, wenn m.an dasscll)e Verbuin nicht zweimal kurz hinter 
einander nehmen wollte, wie Demoslb. ;f«(>i. xuO aittp. p. 212,28 
€l 6* änuntli;, iQMrr^aoy aitroig.fialXop d* iyut zovv ifniq 0oO 
aot^ata, 2um Theil beruhte der httufige Gebrauch unseres Wer* 
lt;s darauf, dass es sich an die Stelle anderer, sinnverwandter 
Verlni geschoben hatte, wie es z. B. im AtÜschen in den Verbin- 
dungen «iV, xcnciDfffdyot/o}' aya 'h^. y.cfKbv Koy.n noitlv für Qiteiv 
t{idttv einuelrelen war (doch erhielten sieh im Altischen ivfQ- 
yiT>]<, tviQyiuia, y.ay.nvQyog u. dgl.), und wie sieh bereits Itei 
Homer neben das haiiliiicre hu tfQial iti/ü'ai ^wchmi U'l ifQioi 
.foifff gestellt lial (A' öö. i £7 i) '). 

Ks erübrigt noch zu bemerken, dass :rtn(iv im Gricchistrhen 
selbst in r/w, tiatg. rift») nnbe Verwandle hat. Diese» Wdrlern 
stellen sich das allind. Verlnim ci^ 'strafen, lilchcn*, das av. Afifmi 
*|{ussc' und das altkirchcnslav. cvnu 'ttu^y prctium' sur Seite. 
■ 

i) Vgf, rtfdi nt'fth' rtnifJalHtt, Ii' OiiiX{t*lt ut'on rtoitJa^itt llcIlCII Jf«(»* 
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Es lag der BegrifT des Znhiens zu tininde, und man lHs»t diesen 
sehr ansprechend aus dem Siruie de«« Aneinjindcrreihons enl- 
wirkfll sein : die als Zahlung ilicncndcn tii'}.'«'nsi;indc wurtlon in 
ürdnuni! nrl)en einander oder auf einiindcr goiclll oder ueloi-l. 
Vgl. Grassniann Wörterbuch zum Higveda S. ii4 f., (äirlius 
Grunil^Ugc S. 488 f. Diese Bedeutung hatte sich aus dem üe- 
bniach unserer Wuncl qri- bereits in der Zeil der indogermani- 
scben UrgemeinscbaA ahgexi^'eigt, und der Zusammenbiing swi- 
sehen trotita und tita notr^ wurde schon in der tirgriochischen 
Periode nicbi mehr empfunden. 

2. Diö'i: all) 11(1. </hö-rd-s. 

Unter den zahlreichen VorsuL'hcn, den ürspriin}; \on iffo*; 
feiitzuslcllcn, ist keiner, der cinigcrniasscn den Ansprüchen, die 
tiiau an eine gute Etymologie zu stellen hat, genügte. Kine An- 
ssbl von diesen Deutungen (s. VaniScIi Grieehiseh- lateinisches 
etymologisches Wörterbuch I S. 386) ist der Art, dass man ohne 
weiteres Über sie weggehen darf. Die andere halte ich dem Ixiser 
voRuf Uhren. 

Altheliehl ist (iic Zusantmenslelhing von i}^^^: mit altind. 
devd-'S* Goii* äivyii-s 'hitnndiseh, giUllich*, nsk. d o i v ;( i Nllvae' liit. 
(leus aus *dcirio-s, dwo-s vgl.Thurneyscn Kuhn s Zt ilschr. WVIIl 
l5->f.l, altir. di(i 'doU' aus urkell. *(h'i\to-5, Iii. dt'Vd-s '(ioll* 
Ueivy-s 'AbguU'. Man künnlc sie auf sich beruhen lassen, hiitlen 
sich ihrer nicht in neuerer Zeil wieder As ooli und Hax HA II c r 
annehmen su mftssen geglaubt, jener in den Rendiconti dcl Reale 
Istituto Lombardo (1867), in den 'KriUschen Studien' (IH78) 
S. 293 ff. und in den 'Sprach wisscnsehaflliehcn Rricfcn' (1887) 
S. 63, dieser in den 'Kssays* IV (I87Ü) S. Iii IV. 

AscoH verbindet unser Wort unmitlell)ar mit altind. th'vifn-s. 
Aus *thtti6-s sei •(Ji/ff/-c, hieraus *df(n-Q, hi«'raiis dtin h aspi- 
rierenile Kraft des / *i/J-t6-i; O^io-^ entspniniicn. llcn Ulierpang 
von -1*0- zu -iö-, den Ascub' in seinem an Iclzler Stelle genann- 
ten Ruche ausführlicher su begründen vcrsuchl, will ich hier uii- 
kritisiert lassen; dass ich ihn fUr unerwiesen und unwahrschein- 
lich halte, hal>e ich schon andcnvürts ausgesprochen (Griech. 
GrammnUk in Iw. Moller's Handbuch II ^ S. %9 Anm.). Hingegen 
muss ich erstens betonen, dass die Aufstellung, idg.sonantisehes 
t sei im Grieehischen unter dem Kinfluss des naehfolueiuh n 
liuchlones ausgefallen, eine ganz wiUkUriiche ist. Denn uiulcr- 
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wttrls blieb i unter gleichen oder ähnlichen Verliallm's&ffn mimcr 

j^ewiilirl, z.H. in Jißdg Jtfl. fQi/.ih', ntOiaihai, Xt;taQtK. Und 
()m' i'Iisch c^ffj' 'lange*, das AHeoli aLs Annln^on hcranzlrhl, nil- 
sUuid allerdings wiihrsclieinlicli aus '(J/äi/, alK?r dieses war 
nicht aus "dtf i'iv In r vorgegangen . sondern sdioinl niil dem auf 
'öojui» äturückzu ruhrenden doup All^inau's zu der Wurzel des 
Im. düi'äre su gehören, mil dem es licreils Rultmanii sasninmcn- 
bracble («. Verfasser a. O. 5. S24) ^). Zweitens ist ebenso wilU 
kUrlicb .die Annahnio, d/' sei xu geworden. Denn 

warum das / diese Wandbing des d nicht auch in den von der 
Wurzel (/m/j- kiMiUTunclcn Tonnen wie i)ni'og = *^/£yi'oc 
knrintli. inscJirini. /fuyia) nm\ in honicr. f d/«^ *S|>eisi * 
Verfasser a. O. S. iii) bewirkte, ist nicht abzusehen. Wollli- As- 
coli für diese beiden laullichen rnregelmUssißkeilon sich clwa 
auf nncli uiu riniüelle Ursachen, die die besondere Ilehaudlungs- 
woise der Form *dt.fiö^ herheii-cführt hatten, berufen (vgl. 
Spraohwissenscb. Briefe S. I84ir.), so kttnnlc ieh das fflr meinen 
Tbeil nicht gelten lassen. Ieh- habe xwar nie geleugnet und 
leugne auch jctxt nicht, dass es 'unbekannte Loutgesetse' gibt, 
die in ]<'rwilgung gesogen werden mdssen, wo evident zusammen^ 
gehUrigo Formen verschiedener Sprachen Unregelmässigkeiten 
lufweisen. für die si< h eine ratio nicht Mctct, vi:!. •/ W. das gr. 
;:<'goulll)cr altind. /) '\n iif'vK^: mahän uross' (Vci'fasscr Zum }ieut. 
i^land der Spracius i>hens( ii. S. 70, (Irundriss (h r vcri:!. dramm. 
1 S. 3i8). Aber ich meine, nn't der Berufung auf diesen unbe- 
kannten Factor sollte nuin vorsichtig sein und ihn nur da als 
einen mtfglichen Erklärungsgrund heranziehen, wo die etymolo- 
gische Zusammengehörigkeit auch fflr den Skeptischsten auf der 
Hachen Hand liegt. Wenn Ascoli, l)ei der grossen Klarheit, die 
bezflglicli der i orthewegiing des urindogemianischenLautbestan- 
dfS auf griechischem l^oden ln> allgemeinen herrscht, fftr die ller- 
leitung von uns *dif(öc'^]{nr]\ zwoi inihckanulc Lautiicsclzc 
in .\nspruch nimmt, so heissl tlas nicht viel \\ cnis:( r als ims den 
(Jlaidien an ein Wimder zunnitcn. .Meiner Meinung na< h ist bei 
.sulehem Llunologisieren schliesslich jeglicher Willkür das Thor 
geditncl und El\niologie jils Wissensehaft gibt es niehl mehr. 

•2 W.i> CS mit iti'iii lw>i»r. Vdii tlom Mcislcr I)ic pricclii^chcii 

Idalcktc II S. 2a4 oinu inii'li iiiclit uber/ciip'iiiiu Dcutuuji ^il>t, für eine Uc- 
wanilnlsft hol . wcIhs ich iiiclit. Jcclcnfalls isl die Form nicht ppriiiiicl, dir 
Ascoli scJic Rri»)ärunp von Jr,»' ir^onduic xu MUtzcti. 
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Denn vtem kann ich dann verwehren, alles was nur ir^enduie 
an einander anklingt, als wirklich verwandl ausxugrbent ' 

Was wcilor Max Uttllcr iietrilll, so glouirt dieser Gelehrte an 
der Idcnlitiil von {^edg und dttm-s lUu-s vU\ d.-iniiii festhalten 

zu solle», weil es ein zu sellsamcs Spiel des ZufalKs wHrc, wenn 
die Grici licn das pcmcins.-ini indogermiinisehc Werl für (Joll auf- 
j;egehen und d.»f(lr ein luuos ßi'prnc;t hlillen, tliis h\ der Form 
*nalu"/.u ideiilist h*, dem rrsprniif; tiacli ahcr (l(u h i:an/ \rrsrhi«v 
dcn Nviire. 'Nahezu idenlisrli* iiUrfle %u viei ^e.saizl sein. ])«mih 
CS handelt sich nicht allein um dem (itigciisnlK.dcs anlautenden 
«>- gegen (l-y sondern auch darum, dass man als Foiisotxung 
eines ursprünglichen *dtiu6t wenigstens theilwctso *dti6s^ nicht 
*dt6s cnvarlcii niUsste, vgl. -nuiu^ 'machend' aus ^-jfotfAe:, 
ftht^ = olfo$ 'allein', /«lo-t: = lal. lavvo^s (ein üeispicl fnr die 
Lautgnippc -viuo- im riricchisehen sieht mir allerdiniis niclil zu 
Gebote). Die SclirciJumg 'nnk ftir,7toi; in jüngeren IiOoliscluMi 
und nüisehcn Inschriflen kommt hier nicht in lielrachl, weil n 
in dieser Foriii, wie andcrwürls vor Vokalen, nur die sehr ge- 
schlossene Ausspraehe des <? ausdruckte (s. Verfasser Grieeh. 
Gramm. ' S. 38 § 1 8]. Ausserdem aber wttrdo ein solches Spi<*l 
des Zufalls doch nicht etwas so unorhttrtcs sein. Kin d-tog nehcn 
etymologisch unveni^'andtem diffg lat. üeus u. s. w. wSrc nicht 
anders als ß6Xofitti fiovhntai: [y^^urtcl gc/-) neben dor. (Ar?! 
A^r«) 'wollen, wönschen, begehren* lat. l o/o; Syoj ,Iat.«f/r>) neben 
ayioiic.i ' ■ //tttat lal. sUyitr, tyyt'f^ {Iv -f- yv-, s. unlcn lu ben 
äyxi allind. qhü-s *cn^v* hii. unt/ii st u-s; 7ior) (av. patit] neben 
;f(>oi ) allind. prrif/; ti'y (/rrnelKMi y.furö-^ lat. i j/m^i; (}^{.";yyt'tii 
(Icsb. l»ci AikaiosJ neben l.il. jtunijo fictji got. brikun 

'brechen'; Itqiaro^ uQtttay fohno /-!) neben »Itind. vuri^(ha^s 
'vonttgliehst'; altind. ai»t/d-«'aUus' neben gr. t<lko$ lat. n//it-f eie. 
Wenn man hier und sonst noch oft genug die Erfahrung macht, 
dass bei tthnlichem Laut und idmiichcr oder gleicher Bedeutung 
doih verschiedene Wurzeln zu Grunde lagen, warum sollte das 
nielil auch in unsorm Talle s<» sewoscn stin? Das.s nii ht allf 
Indoccnnanoii aussiT den Ib'lleiu ri seil tlrr '/eil ihrer SmimI» r- 
enlw ii lvliini: »las urin{i(r£;ermanisclR' "t/r/z/u-v In dem all,u;eiiu'tiUM) 
Sinne der liullheil tjebrauchen , steht ja überdies fest: gut. (/uji 
alllvirchciihlav. boyü SiV:bay(t-. 

3j V^l. zu xotrof Verf. G riech. Gminiii.^S. 49 Fussnote S. 
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G. Curtiiis, der in den GrundxO>;;en *S. Tjf.lff. unser Wort 
niisfnhrlich hehandcU, cnlscheidel sich (8. 5S0) fur eine zuerst 
von bttdei'lein ((Tlos««. n. ?r>00' vorL'f'trjiizcTn; K(\ niolitgio, der 7.11- 
folge ein *0-£a-A-g mit d 1 Bedeutung 'der angellehte' zti (Grunde 
lag. Die Wiirxel ^£a- isl aus i>f(iaaai>ai 'bitten, flehen' unil 
.folv-i^earng 'viel erfleht* abstrahiert. Allein das von llesychius 
aufl)c\vahrtc und auch von Gurlius (Verbum P 319) anerkannte 
Prisens &iüaeo^r ahtir, httti>ttrkmn nicht mt*Skta'ttü9at 
xurfickgefinlirt werden. Es bestütigl die »uch sonst wahrschoin- 
liebe Vermulbung Fick*s (Besxcnberger*s Bettr. VIII 330), das« 
^ieaaOx^ai nebst m'ti}n-i; von der WurJEcl gAevM- slanimle, die 
in av. jaidy^mi *\c\\ liilte, liehe* vorliegt; ^- vor c aus nh- wie in 
^(Qfto-i: !h'()')^, i}(ivvt n. n. 'Ha<^ auf '^ßhcilhö-s zurOelczufnfirrn 
ist naldrlich unlhunlicb, aus dieser Gniodfonn wilre *iii^ü£ ent- 
standen. 

In Bezxenbergcr's Beilr. MI 71) verbindet John B. Bury 
^eö^ mit altind. ßt^h^mi 'gicssc Opfcrtrank , opfere*. i}en-fi aus 
*j^s/H$-ir wtlre*der mit Opfern verehrt wird*. Diese Deutung 
scheitert daran, da» altind. ju^v-mi nicht velaren, sondern, wie 

X. B« av. zno-ftra- 'Opfcrguss, Opferspcndo* = altind. hö-lrä- 
zeigt, palatJilen Wurzelanlaut hatte. Dieser Anlaut ernehcint im 
Griecht5?chen regelrceht als x 'giesse* X'*^i 'Guss* u. s. w. 

Wenn Bury ;iin'h 'Hntt 'opfere* mit ju-ho-mi verkndjifl und sieh 
auf die Schreibungen fffog ~ .7foi; und if VDvitx = .'/ropifc 
bei Karapanos Dodone pl. XXXIV n. J p. 71 berufl, so ist zu er- 
wiedern, dass der Übergang von /* («>) in f[<p) ein einzcldialekli- 
seher Vorgang war, der mit dem nrsprun glichen Charakter des 
gr. > nichts su achaflcn hatte, und dass ^(ti 'opfere* mit altind* 
/(M- ntchls gemein hatte, sondern sammt 9imo zu atlind. dhS-n^ 
mi gehörte (CuHiiis CrundKligc > S. Sö8f.). Vgl. auch OstholT 
Morphol. Unterstuch. IV 53 f. 

Die einzige von den frdliercn Krkiilningen unseres Wortes. 
<lie dcfi I uitgeselzen keinen /,\\ ,inp .mihul, ist diejenige aus der 
Wurzel \on Ti!th'(tt , die sicii lu reils llemdol findet II 5? 
,'htii'^' t^f ;t QifOfn'i'önaüu i' üif tag a.ia rnv ntioviov. fiii y.otJiio) 
•>#»'rtc 7« uät'jcc ;tQi]y}taia y.cu .7(f(/fr>' i'o/irVs* tlyov. Man 
niUsstc ein *!h-fo-<: im Sinne von 'Schaffer, Schöpfer, Ordner 
tu Gninde trgcn, dessen Sufüx -/o- sich dem von -.toi-(/)«-s:, 
*tMt-{f]tt-^ clc. zur Seile .stellte, s. oben S. 38. '^i- 
/«-s: al»er stunde fnr {Idg.'*r//*p-t'»-*: durch dieselbe 
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Anlehnung an ilic Vokakjuali(Ut der sUirken Wurzelstufr i>i;- » 
= idg. (Ih?-, die O^i-ro-g i-O^B-TO u. s. w. erfahren hiitten (s. 
Verfiiüser Griech. Gramm.* S. 27 f. und Grundriss der vergleich. ■ 
Gramm. I S. 102f.J. Der Zusammcnbung von x^tt'/i mit Otlpui 
mtttste also in der Zelti als diese Umbildung des Vokals vor sich 
ging, noch deuUioh empfunden worden sein. Als fiedeulungs- 
analogon böte sich diu aus derselben Wuncel gebildete altindi- 
sche JAö-^dr- 'Einrichter, Ordner, Schüpfer*, du dieses im Yedi- 
sehen von der GoUheit gehraucht erscheint. Nun hat aber di«*se 
Etymologie das Bedenken gegen sich, und dies Bedenken i>l ent- 
scheidend, dass sie tu den griechischen Vorstellungen des 
Gottesbegriires m gar nicht j).'i.sst. Man sieht nielit, auf Nveh-hcm 
Wege dies Wort bei diesem Vulko bcreil:» m so früher Zeit den 
Namen far alle Gölter blitte abgeben kennen. 

S^en wir uns daher nach etwtfs besserem um. 

Zunichst constaliere ich, doss nach den bis jetsl ermittelten 
griechischen Lautgesetzen grossere Wahrscheinh'chkeit für 
•*^«/o-g als Grundform Ist, als fUr **^«aa-5 oder 'O^iiu-^. ündr 
Ewnr wegtun der NKlilcontraclion von to im ottischen Dialekt. 
Dicss bemerkte bereits Wackernagel, der in Kuhn's Zeilsehr. 
XXIX i;J8 sagt: 'i/ov- in inanehen Cnniposila von ^eög, das 
doch mit Rücksicht auf i>eiue sunsligu Zwei.silbi^keil notwendig 
auf *0^tfug zurtlckgeftlhrl werden nmss'. Dabei ist gedacht an 
den Gegensnts s. B. von viog^ xUog, (nio, dita 'fehle', »^d^'oy, 
iitmiTio» aus uratt ^rtfo^f *xAe/of, *jc/ctf, *6€fiat "ifitfos^ 
*öni)if.Ttfw {vgl. Verfasser Grundriss der vergleich. Gramm. 11 
S. 127 f.) gegen diD 'binde doufiai, (fü.ut ^UoPfttP aus uralt. 

*de-ii]ofiat, *(fi).e{i)u) 'rpt?,i{i]ofi€i' und gegen Cvj, ut 
's'iin, Ttn'), öcttfiiv^ a(((fvn\ l (piQtiv im^ uralt. *l.'t(ö)w, *t[o)(o, 
*r€yt{o]fü, *aiuft[ü,ug 'uu(f L[a)iov, *i'f i(j({ii,o. Dieser Gegen- 
satz der Behandlung erklUrt sieh unzweifelhaft daraus, dass 
während und -a- bereits in der l'eriode der grieeliisehen l'r- 
gcmeinschaft weggefallen wnrcn, das erst spater, erst in der 
allischen Sonderonlwicklung schwand^). Dsis Xcbcncinandor 
von eontraliiertem %^ov in ^ov^Kudtöt^g, iv-lktHmuy und mvson' 
truhicrlcm ikeog wird von Wackcrn«igcl ebenso wie dusjenig« 



<} Das» die ullisehe StHidcrcnlwicklun}! ühcrliaupt «Ins / nocli liallp. 

\>[ lickuniillicli luis x''^)'.- i,n^I. x^ftü mit ü!) s tuf). xov^i7 Ihcssal. ftj xoq/ü 
:\n Cullilx' jiaiiiiiiluiii; <)• 373j zu (uliitTii. 
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von rnv-ur^ria und v4og als in einer jüngeren Periode der nll. 
Diiilektcnlwicklung infolge von Belonungsvorscli lodenheilen cnl- 
sUindcn bctmehtet: -eo- wurde zu -nv-, wenn der WorKon auf 
einer n.u hfolu« nden Silbe ruhle. Dass in den Diuleklen, die in- 
lautendes > erh.ilten hntten. ein in pno; nirgends überliefert ist, 
spricht nicht gegen diese Füriii als Grundform. Denn es kunimen 
überall neben Worlformcn mit / auch soldie oliiie £esen CoO' 
sonanten vor, von denen gleiehwol feststeht, dass auch sie ihn 
«inst hatten. Auffallen könnte nur, dass unser Wort auf den k)- 
prischen Inschriften nie / seigt. Auf der grossen Wcili Inschrift 
von Dali iCollilx' Sammlung n. 50} erseheint ^tuv Z.27 [-10- aus 
-to-) neben -/AtTt fd^y^i', ijofnv, Sn fevat u. dgl. Aber dieselbe 
InschrtTt hat mich aohluiul :raU oder rrmc, während nion 71a ft^ 
erwarten künnle und der Dativ nru fid( jetzt von Meisler Die 
griecb. Dialekte II 173 auf einer andern kypr. Insehriri nachge- 
wiesen ist*}. War etwa der Umstand, dass in fo^ und iiaj^i<; 
der Wortion hinter / stand, Anlass, dass hier / früher schwand 
als anderwUrlst Die kleineren kyprischen Inschriflen, in denen 
^iog vorkommt, bereiten der angenommenen Grandform eben- 
falls kein ernslh'ches Hindernis. In n. 10 steht zwar f}t^ neben 
\ixfy/.).ffr;g, aber auf derselben Inschrift auch ßaoiki^og ohne/. 
In n. G8 7.\veimal //«o/jj und einmal '/^«p neben fi und 
/«/[vTw] nach Meisler's Lesung i». 0. 157 f. (vgl. auch Ü. llolVinann 
a. 0. 977 ff.\ also n( l)cn Würtern mit anlautendem /. In 
n. -il Dtvt neben den KigennamCn *Oi'ctai-foi%o^ ^luoi" 

Aus dem von {^ttig abgeleiteten O-tiog, für welches sich bei 
Homer ttberalt 0^4tog sctsen lasst ausser In der Öfters begegnen- 
den Verbindung do/cJot; und dem einmaligen Mogln'dQog 
II ii (wo aber der Ycu. A als Variante und der Mnscov. 2. im 
Texte ovlog hat), ergibt sich für unsere Frage nichts*'). 

5} hffittftty iitQt^itict'] in Z. iO nach Deecke's Lesong Ist Jelxlvon 

O. Hüffmami Bezzciil>cr>:»'r's llcilr. XIN durch httt/itfir, \nn Meister 
». 0. 158 licsscr diircli crsi-tzl. I).ts dcjn '^t»'*,' umnillclhar vor- 

aus}:cliendo »at-idtiav liUUv man <Icm ntiU «ds Entia>lunj.'szcuRCii hcizu- 
i:eMj|loii, wenn Fick's /-Aoriüt {*{9t-fn\ der 0. Hoinnann's Zustimmung 
liul, eine Grosoe wmc, iiiil der inaii mh Iiiumi dmflo. Xatli iiioiiion« l>afür- 
liullvii i>t seine I-Ai««ten/ Ihn jetzl iiuiil> \venii:iT ids ^liiulihafl crwicst-n. 

6, Intlcni Nuuck iftioi üoido; uberall durch Jio» üoiJö» crselzl und 
in J2 SS ovjttff sclireibt, hi*M}itigl er die Fnrm »tl^f Völler. Da«« die hoine- 
riM'lieii rtfdiclile nur ftrrv liattcn, tlafiir «cUeinl nllrrdini;^« dasNcI>cn- 
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So niuss iiiso von vorn hrrcM'n ''Jtßo-^ für wiilirscheinliclK-r 
gellen ;ils *&€fn-c «nd *'!}fao-<; und, wio der Vdllsliindi^kcil 
wegen bi-nierkt sein mag, aucli für walirscheinlit-hor als 
*%kitao-^ ^l^iatn-s (vgl. Wockcmogel Kubn's Zeilschr. XXV 3G8, 
Solmsea ebeod. XXIX 08, Verfasser GrSech. Gramm. > S. tO. 6S}. 
Nur *^evffo-( (vgl. iSxoj} aus *4xoiHr-fi neben dxotw-r//-^ u. dgl., 
s. Solmsäi a* O. 9S ffl) kttnntc sieh dem *^€/o-$ gleichwertig 
cur Seile stellen. 

Hiernach verbinde ich als *,7f niil dem allind. 

fjhö'i u-s, das imVedischon im Sinne von 'scliropklich. schriii in- 
ll(issen<i, chrfiirchtgehielend* öfters als Üf iw ort der (Witlor tr- 
schcinl, z. B. lligv. II 12,5 deslndni, 1 107,4 der Marul ' . I-.Uend. 
I i9,5. 64,2 hcisßen die üöller ^Aü/ d-tar/)««- 'schreckliche, ehr- 
furcbtgebietende Gesiali habend*. Die unbehnlhibe IfAcht der 
Würfel wird X 34,44 von dem unglucklieben Spieler als ghürd-m 
(etwa 'grauenerregender Zauber, Blendwerk*) beseiehnei; ^drä' 
cfsk^as- und ü'ghdra'-cakfu4' vom bösen Blick VII I0i,2, X 85,41. 
In der spllleren Lilernlur ist ghörd- üblich in der Bedeutung 
'furchtbar, schrecklich, grausig, schaurig'^;, %>e6^ im Sinne von 



pifTfindpr von Jln^- '0'^■T<T/ ttni! "'hTidaTa^' ftrt'nin 'f^rtnin 711 «.prcrlton. 
Denn warum niclil aut Ii ittlof 'Oövaarvi't Ah»T der Schein kann trtigen. 
Di«sa siebenden Verbindungen kOnoen auf einem frtthcn entwieMunB!!> 
ülaüium der epischen Poesie stammen , in dem ullvrdini;» nur erst Itito^ 
bc«itand, und in einem jüngeren Stadium, als in» Vflkstnund '><(«»• in i^iXo; 
über|;egu Ilgen N^ur, kann dann diese Fonn neben deni u|(en||K%^/«o»'' vun 
den Dichtem benutxt worilen sein. 

7) Von befreurdeti r Solle wird mir der Vorscidag, 9to-c mit nll- 
kirclieni^lav. goriU 'religiöse vereri iiika^kloUtu , venemri ai^fia^hm' zu- 
Mimmenzuhringen. Da diese Vcrgleifhung verlockend isf , so mai; es erlaubt 
sein, darauf hinzuweisen, ilasjs dieses Verbuni ^^e^en cech. Aoi-f <i ' hegen, 
I>ncgcn iibersorb. /<f»i ü ' ^iiinslin sein ,z. B. vom Wetter), dienhch sein. {£ul 
i>ekommeu besser mit lul. (mtre verbun<lon wird. Der Getlanke, liiese 
wcslslav.Verba mit/'erf rexnsemmenxnbringen, rührt von meinem Collecen 
V. d. Gabelcnlz her. Miklo<»irh>Herloitttng vonjTot'f ftausdemuhd. fin-^uknu 
'weilien, heiligen' (Le\ PalM06lov.>gr.>lat. und Etymolog. Worterb.) ist un- 
.slulUtaU. 

8) Ob zu ghöfä't das trot. 9dM»-«*belrtil»t, traurig* und das ahd. floraff 

' erbtirndich, elend, arm' nriilT, Alid. Spnichsch. IV 237 ^lehdren, »lic ihm 
von nioss. compar. ^ j>. 1 Kick (W<>rlerb. 1^ 8*1 und anderen ver- 

^lirlien wci tlen. lasse ich dahingestellt sein. Man hatte für die germani- 
schen Wörter von der passiven Iledcntung *gesebrecbt, elngeM-hticiiteri' 

:ius7.U}:ehrn und Mf vct!iie!len si«:h zum indi»rhen Wort , wie itn <>rii'i lii- 
M'hen dnAi«-,- fur<-ht'>:)m , elend , arm' zu Jurä'f furrhlhar. scheueinnus- 



Digitized by Google 



48 

'Furcht und Scheu cinflOssend' wUre hiemnch ursprüntilich 
ziemlich }^lt'icb\vpr(ig gewesen mit diUt'og , das öfters hoi Horner 
als sein liciwüit aulinlt, x. B. ^ 544 ditybg O^iog von Apollo, 
Z^M detvif O'eog von Athene; Jahrhunderte suvor mag *&Bfog 
Attribut des aus idg. Urxeii ttberkomtneneD ^detfog (s alMnd. 
deuQ^ lat. ifeu-t n. s. f.) gewesen sein, um die unheimliche Seite 
der Gültermachl auszudrücken"). 

Die Vokalslufe der Wurzelsilbe bedarf einer ErlUuterung. 
Wenn wir eine W ohcu- 'schrecken' annehmen, so sollte tnfin 
nach der Anülo^ie von x/ougiu ^(lo, TQonog %\i TQdftia, ;ioj(.in^ 
zu 7ci^7tui u. dgl. ^Whecler Der griechische Noniinalaccent 
S. 70fl'.) ein * 7 oj/i-o-t; erwarten, oder nach der Analogie von 
iQyo-t% ;ci^>:i^, x^^i^oit-g u. dgl. ein Ks Hegt also ir^ 

gend eine Stttrung, eine analogische Umbildung vor, wie bei 
Xiwuo'^ (aL rScd^ Meuchtend*). ^c(j»o-p armen, jerm Varm' 
(vgl. lat. /bmiz-j ahd. warm ai. yharmd-s, die auf idg.*gftoi*mo-i 
weisen' u. a. Sollte nicht das idg. *deif(6-s Mcus', das ja auch im 
Griechischen einmal vorhanden gewesen sein muss, nuf die Ge- 
staltung unseres Wortes einfzewirkt haben t Dabei konnte man 
ebenso {Lui an ein {llteros ^qjii u-a- '^//o- oder auch "^heu-fs- 
'lUfto-, als^auch an ein Wur/elnonien '^/«ejf- denken, 
das diesen unulogiseheu Eiüllus.s erfuhr. 

Eine andere Schwierigkeit bietet sich in einer Gruppe von 
Wörtern, die von jeher als tu unserm Worte gehtfrig betnchtct 
%vorden sind und die Curtius Grundsttge * 515 als Hindemiss 
Itir die Aufstellung einer urgriechisehen Form 'D^sfo-g bezeich- 
net hat: die epischen O^iaipaTog 'von der Gottheit vericttndigt, 



ücnci, ciirrurciitf^liiclenitr. Neuer<lini;s vcrbiadei iber Feist Gründl, der 

not. Ehtiioln^ie <2f. rjiiiir-s n;il rjAunön ' Klapclieilcr singen, wchklnpcn, 
trauern , und von dictictu muchle man altind.j^Aö|a(t 'schreit laut, ruft laut, 
verkUndifil laut» erfttlll mil Geschrei' ghoio'M 'ttiideutfiehM GarSiucb, ver- 
worrenes Darcheliiandcrruren, Kampfffeschrei, Wellgeschrei » Schreien der 
Thierc, Sturuicsfirauscn nirtit In'niien; zu dorn *- von urar. 'rjhfiu-S' 
*lfhan->t- wT^li'ivUc man *ltr^-s- ' Uhrvu (altind. Xr«-^-^<-f * Willfuhngknl', 
iiIlir.cfiHu'Ohr, allkirchcnslav. «/u-rA-w* Huren, GchOi'), «tfn-^-'aunleli- 
iien.MwAüpatinrn'.'aUind. t^-s-ihjfiti 'zieht hin und her ,altd.rf/it«««aii*)eiclicn, 
SchlepiHMi', Ii! tr-t-iu' ih'hui' n. dt;!. 

S/ Man lic.ulile, dass t>et Homer das diiinonische und <<atani(»t'lio 
noc'ii in» ftültliclii* eiiiKCüehkiswn ist . thisu sicU die fexle l-nteracheidunit 
des b(iH,^s «irkenden diiiiKniiscIien nelicn ilein ^utdii hoh rrsl «plitcr fnl- 
>Kirkoitts. NiipH>iiacli IltUDeriscIiu Tlie<di>i:iv -' S. 71. 



vom Schicksal verbttogti von der Gollbeit ausgehend', ^iam^-g 
und ^laniato-g Von der Gottheit eingegeben {<itoi6ri), voa ihr 
ausgehend, göttlich, ungeheuer, wunderbar' und^^oxcilid-^'gOti- 
lioh, fibermenschlich, wunderbar. 

Was zunächst den Schlusslhell dieser Coiiii>osiia helrilli, so 
ist klar, dass xkia-cpazoi zu (paro-s 'gesagt, zu »agen gehörte, 
und wahrscheinlich, dass xHam^i^ O-ea/tiaio-g mit Ivl'Orti^ 
S-QntTO-s {^^'' ^^9-) ^ verbioden sind; &iani-s enUiieU einen 
mit den altind. Nomina wie i^H-^ f- 'das Pflogen', niäh'H ni. 
'Aufstettong, Aufbewahrungsort. Schatz* (ni^dJul') und den ger- 
manischen wie altsUehs. 61/-1 oi. 'Biss* (Verfasser Grundnss II 
262 £.) vergleichbaren Stamm arr-t-. Dnss die Bedeutung des 
'Sngens* in dem Gebrauch dieser Wörter inanehniyl ganz fel»l(, 
wie r? ii3 -t^taqaro^ Jj^p von den» Nel)el, den Athene um den 
Odysscus goss, A 59 i iiiff-u^ Ifia.riüio^^ kaum mehr als O^üog^ 
erklärt Butlmann Lexilogus I 166 daraus, dass die ursprüngliche 
Bedeutung des sweiten Gliedes In dem Masse sich verdunkelt 
habe, dass dasselbe fast nur wie ein Suffix erschien* Dass eipe 
Verdunkelung des ursprUngUchen Sinnes stattgefunden hohe, 
wird richtig sein. Aber diese erklär! sich leichter, wenn wir so- 
wol bei ~(fatos als aueh l»ei -0:1 i-g -aTTtatog nicht bloss von 
der Bedeutung des Kundgebens durch Worte, sondern von der 
allgemeineren iu die Erscheinung Irelcu Inssen, zeiaen'auscehen, 
die die Wurzeln dieser Wörter ursprünglich hallen: diese ur- 
prUngUcbere Bedeutung zeigen das zu tpaTvg tfijiii gehörige 
fpaivot (vgl. Osthoff Zur Geschiebte des Perfekts 353} und die 
mit ä~(ffr€Tos su verbindenden lat* tignum (ans *seq-Mh'm) und 
altkirchenslav. soeiti 'indicare, zeigen bulg. po-toka 'Wunder- 
zeichen u. dgl. (Fick Wörterbuch I' 790, Miklosich Etymolog. 
Wörterbuch 313), wol auch das la.Tere in dem uralten formel- 
haften Verse }ttj:rixt vvv ftoi ftovaai ^OXv^tma duitar ('x^^'^o^ 
(vul. W. Christ Griech. Literaturgeseh. S. lU;, das genauer durch 
\)llenbarel*, als durch 'sauet* wiedergegeben werden dürfte. 
Man beachte bei diesem Zurückgehen auf eine ursprünglichere 
Bedeutung der Wursel ant", dass das sweile Glied von tf-iffTtti 
für ein uraltes Wort zu gellen hat. Weiler aber scheinen auf 
den Gebrauch unserer Composila die WOrler ä-^arog und 
(V-j/rfrog'unaussprecblichi ungeheuer, unermessUch' einizewirkt 
zu haben, von denen das erstere in dieser Bedeutung allerdings 
erst aus der nachhomerischen Literatur su )>elegen ist (weil es 

4SS9. 4 
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für das (iaCl) tische Metnnn minder bequem war?). Hierauf lüssl 
nemlich das hei Uomcr aciitmal vorfindliche ä'lHaq^avo^ 'ungo- 
heueTi unermettlieli, nnendUcb* sehltessen: dfe selum von den 
alten Grnmmatikern gegebene gefatrelehe ErklMrung Vm 8eU»i 
ein Gott niülit aa8spr{ebt*(t.Biitlmann 8.0. 167 f.^ GlenimC^rtius' 
Stud. VIII 73 f.) sollte langst abgelhan sein; das Wort wurde 
vielmehr zum Zweck der Steigerung des Begriffs, durch eine 
*Contaminah*oii'. aus 'Ha-<p(iTf)c und ll-rpatn.; gcsehaflen, gleich- 
wie dva-äfifiüQns eine Addierung von ii'ftfiiOQog und dva-fiogm: 
war. Es bleibt noch ^fmnilng. Curtius Grundzügo * 467 vit- 
bindot es mit iukb t 203 und ;( 31, da:s er im Sinne von 'üagte* 
mr Wund von ipl'Cm liebl. Aller ftfx« kenn von dem nt 
l^oattt gehörigen imtM niebt loegebraehi werden und bat dem* 
nach mit x^iaxiXog niebts gemein. Eber mag dieses, ein Beiwort 
von J^Qya, mit x/Ao/iät laX^aoftait • xtUifio Zusammenhang ge- 
habt haben und sein urspranglicbcr Sinn 'von der Gottheit in 
Bewegung gesetzt j angeregt, cingege)><>n' eewesen sein; schon 
üesycbius erkUlrt ^Xctküm unter anderm durch i^toy.O.^vfjra. 

Wenden wir uns nun rum ersten Gliede unserer Zusunjnn n- 
selzungen, dem Element Itia-, Dass dieses aus *i/mn- entstan- 
den sei durch Synkopierung des -o- und somit den Ilervorgang 
von t^<o-v ans V<ffo-( beweise (vgl. Curtius in seinen Stnd. IV 
226), .davon kenn beule ka'ne Rede mehr sein. Solehe Syn- 
kopierung gab's nicht.: Uns liegt aber ob zu seigen, dass ^e<i*- 
unserem *i>e /o- nicht im Wege ist. 

Ks giebt eine vierfache VcrmilllungsmüglichkeiU 
I. Man nimmt neben *gAe{<-o- ein Wunelnomen 'aheu- anj 
wA£tf- wnr dessen Genitiv-Ablativ, Grundform *qfiu fs, das ganze 
eine Juxl^iposilion wie dioa-dorng. ~es als uiindogermaiiische 
Nebenform von -o* (vgl. fCod-6^} ist durch das Int. -es -li, wie 
Fener^i Kenerwi, und das boltiscb-slaviscbe *-e«, wie lit. äkmeüt 
*de$ Steines* aus 'okmefi^s und allkirebenslev. kamene aus 
H'amit'ts, verbargt. Der Genitiv ^€0^ wxre, wenn er nicht in 
dem ^^fff* von 7rifia-ßr-< ein griechisches Annlogon hat, das 
dem allind. purds vergliihon werden kann (s. Hczzenberger in 
meinen Hcitr. IV ^'»5, PrelKvitz De dialecto ThessahVa 18S5 ]». II, 
Verfasser Grundriss II S. 40G Fussnole I), eln nso ein von in/dt 
stehender Hest dieser Genitivbildung mit -<'S im (iritcliisciieii, 
wie 0(0- in di<J-:i6ii^<; = allind. dan 'des Hauses' = idg. ^dem-s 
(Oslhoil Zur Gescbtcbte des Perfekts S. H9I) ein solcher der Eil* 
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dting mit -« war.. Zur Tiefstufenform^der Stammsilbe im 6cn.- 
Abh vergleiche man Bltind^ gm-ds L^m-as neben loc. sg. k^&m^i 
nom. pl. k^tim-ns und nu^ dem Griechischen selbst Böa~7tOQoSj 
da dessen Vorderglied doch wol nicht ans Sf>' f\-ÜQ Lorvorge- 
gangen war, sondern jnis *q^n~os mit derselben Stannnforin , die 
i/Mtou-ßn — *-qu-ä aufweist. Das aber von '^yf-fsa- nitt5«^le 
durch analogiiJcke Einwirkung der -Suiuiiuforui '-Jt /- und des 
Nomens *x>€f-6~ ftir xr eingetreten sein, vgl. Ümxv-^ neben 
khupQo^ Üa^Qo-g (Verfasser Grundriss I S. 320). 

8. Man geht von *&€ßee aus als dem 6en.-Abl. von 'O^tf-, 
Die Hechstufenform war im Cosussystem verallgemeinert 

worden, wie bei "sem- /y-**") 'ein*, dessen Genitivform iv^gfViie 
{a]{i-((t '(/)/<-wri'^ und anderes leigl, ein *sm-os vorniisgepfincrpn 
war. Die Verkürzung von *li-i{f]€ü'- zu D-tO' wiire die unter 
dem Namen Ilyphürcsis bekannte Lauterscheinung, für die man 
KioMTO [tp 41) ssss "Aua-KeTo, ü.Tiüai =s *a;ce£aai, öi-.ikq-^ ss= 
^^Uo-^ u. dgl. ansuftibren pflegt, s. Fritsch Gartias* Stud. VI 
85 ff., 6. Meyer Griech. Gramm« > S« 430y J. Schmidt Kühnes 
Zeitschr. XXVI 381, I. BaunadL Studien anf dem Gebiete des 
Griech. a. der ar. Sprachen I S56f. Man bc.ichie binsichtUch 
dieses Lautprocesses, dass es sich in unscrm Falle um Wörter 
b?in(lp!t. die anf<Jnglich wahrscheinlich nur in der Sprache des 
Epüs zu il'iusc waren und erst von hier aus in die anderen JLile- 
ralurgatlungen herüberkamen. 

Bei dieser Auffassung von O^iO- iHge es besonders . nahe, 
y^iog als ein in die Analogie der o-StVmme Obergeleitetes Wur- 
selnomen stt betrachten: 

3* Man setst. einen Stamm an, dessen ^ durch 
analegische Einwirkung von *v^e/-o- crklUri werden mtisste 
(vgl. Ii. Die Wurzelsilbe in TiefstufcnXorm wie in .idif-o$ (zu 
«Sf^), altind. Huv-(is~ u. a. , s. OsibofT MArphol. Untersuch. IV 
IRff., Verfnsser Grundriss II 387 iL Solches \'^f-ia- ktinnle 
man elanso wol als ehemaliges Adjeclivum nut der liedcutung 
'schrecklich' betruchlen (vgl. (/'«idr^i,*, alliud. ma/uh- 'gross' 
yaids^ 'herrlich'], wie als ein ursprüngliches subslanti\-um ab- 
stractum 'Schrecklichkeit*, dos persl^nlich gcfasst wurde (vgl. ai. 
rviA-#<i«- 'Beschädigung' und 'Schädiger* u. dg|.). 
. . .. . ■ 

1 0) Über den Ersatz des -/u- durch -y- s. Verfasser Griecb. Gramm,< 
5. H4. • - . 
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i. Man setzt etncD Stamm '^ef-ta- an m?l llochstufenge- 
slall der Wuntelsilhe^ und xwar wieder, wie hei 3, entweder 
Adjecliv {"^f f-ia- wie il'fvdr^g', oder SuhstdoUv i*»>*/-«a- wie 
^et/rfos). Hypharesis wie bei ä. 

Yon diesen vier Möglichkeiten gebe ich I und 3 darum vor 
i und I deo Vorzug, weit Ich kein einiiges von sUmmltieheii Itor 
die II ypbttr^ bis jelit verg^nehten Beispiele fflf irgend stdier 
sn halten yemag; meines Eraehtens mllssen diese «um TheÜ, 
tum Theil können sie anders erkliirt werden , was näher auszu- 
fObrcn hier nicht der Ort ist. 1 aber scheint mir wieder vor 3 
7u bo^ orzugcn, und so ni»chte ich //ff P-o-^ am liebsten als Um- 
hiidung eines Wurzelnoniens 'h_( f'^- Ix irnchten. 

Hierzu passt auch gut das krel. Adjectiv &ivng 'göltluh 
• Cauer Del. - n. 4;ii,33 O^iviov y.ai avOQiJuivvjp, l^b. Gortyn. 
X 42 ta ^Iva xal Va ityrfiMTtnm), Zurttckftihrung auf ''^itvi)^ 
ist unmöglich, anch dann, wenn man mit Baunack (Gortyn 9.59) 
divo^ schreibt* Das' Adjectiv entstand aus *&f^tvo-g^ einer 
regelmässigen Bildung aus der schwachen Stammform. 

Schliesslich ist noch darauf hinzuweisen, dass mit ^eo-g 
und ghörä-s das germanisclie Wort für Gott got. guf) in. im 
riural neutr. gujta und (juüa *Götzen'), aitisl. (fO{t n., ahd. <jol tn. 
: — das Wort halte ursprtlhclich nur neutrales Geschlecht und 
wurde erst durch Einüuss der christlichen Gottesvorstrllung zum 
.Masculinum — zusammenhiingcn kann.' Unter den ))isberigen 
Etymologien dieses Wortes sind swei, gegen* die ein Einwand 
kaum zu erheben- sein dürfte. 0 s t ho f f und Kluge (Horphol. 
Untersuch. IV 84 f. und Etymolog. WOrtcrh. der deutschen 
Sprache ^ S. 119) vergleichen altind. Ai/- 'anrufen', besonders 
auch *Gntlhciten anrufen*, punt-hülä-s Son" vielen ang'enifen, 
viel angerufen' Beiwort des Tndra; das w urzel an lautende '^^A- 
tlcs ind. Wortes wird als palalnics erwiesen durch av. zavana- 
= altind. hürnva- n. 'lluf, Anrufen' und altkirchensinv. zovn 
*rufe, lade*. Bury dagegen an der S. 44 angeführten Stelle deu- 
tet *tßul^ als den, 'der mit Opfern verehrt ^-ird', dieses 
Participium mit altind« hutü- 'geo])fert* und 'dem geopfert ist' 
gleichstellend; auch hier wäre nach dem a. 0. gesagten idg. 
^/i- anzusetzen. F.ine dritte Möglichkeit wJire nun, von einem 
•g/»w-/(J-m *das gefürehtete, gesehcute Wesen* {secretuut jllmJ. 
qr/od .<ro/a reveteiitia viflcnf. Tac. Germ. c. IX- auszugehen. Dass 
das idg. gA-, welches im Griechischen vor i als ^- erscheint. 
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also in dieser Sprache dereinst Labiallsierung halte iyh^-] , in 
dem germänischöi. Worte* ohne I^bialentwicklung auftritti wtfre 
unter allen Umstanden in Ordnung, da die Labialisierung vor 
ii-Vokalen in der Zeit der germanischen Uroinbeil luutgeseUlich 
schwand, wie in *^unpiö f. 'Knmpf* (aUnioderd. güden, <illis!. 
gunnr) aus 'z^f/üripw von Wurzel nhen- — gr. i/n - <f<>r-, u.dgl., 
s. Verfasser Gruadribij 1 S. 332. 343. Welche v<in dicseu drei 
Deutungen ■ von goU den Yoriug vcrdieue, luugen iiodere ent- 
scheiden. Zu Gunsten meiner Etymologie dürfte wenigstens das 
sprechehv dass bei ihr sich das neutrale Geschlecht des AVorlCH 
einfacher erklärt als bei den beiden anderen« . 
. . • . . .* 

We^en ihres e müssen iyyi^ lyy^-'&i lyyd^^t^ von üyxi 
Sy%ta lat. ' nit^fti-« getrennt werden. F ick und Bezzen- 
herger (in Bezicnherger's Bcitr. I 320, VI 237) stellen ly/v*; als 
h'-yv~g zu yeiuüy, das aus 'yifTtov entstanden sein soll (vgl. 
auch II. W. Smyth Der Diphthong El, Göltingen 1885, S. 72). 
Diese Zusammenstellnng scheitert daran, dass wir niciil borecb- 
ligt sind das ll von yiituv auf tf zurückzuführen. lUchu'ger 
Vert>iDdet Pott (Kuhn's Zeitschr. XXVI 1 16) lyyvi mit uiaai/yv^. 
Doch gebt er darin fehl,* dass er in -/tf-f einen dat. pl. (vi;1. 
tx^^oi) von einer kttrscren Form su yvlotf sieht, so dass for 
lyyvg steh'als ursprünglicher Sinn 'dicht an den Gliedemi am 
Leibe* ergäbe. Denn abgesehen davon, dass ein Nomen yv im 
Sinne von yvTov iinbolcet i^l, eine derartige Verstümmelung 
der Kasusendung -ai zu unervveislich ")*• ^"i<l iiiaaryv-!; 
Hesse sich mit diesem yv^ nur aufweiten Umwegen vermilleln. 

Ich sehe in ly-yv-g (itaar^-yv-g dasselbe Element -yv-^ das 
im Griechischen in krct. 7ZQila-yv-gt tbessal. ^li^ila-ßif-g^ alt. 
naia-ßv^ erscheint; der erste Theil der letsteren Wörter ent- 
hielt ein mit lat. prim verwandtes Adverbium (Verfasser Grund- 
riss II S. 406), das ß für y gehörte lautgesetzlich nur solchen 
Formen an, in denen ein anderer Vokal als v folgte 'a. 0. 1 S. 3 1 \). 
!jr.T\ Dazu stellen sich weitorlit. -fju- in rmo-r/^V-s 'Mrnsch' und 
altind. -^m- in Kanar-gü- *im Walde befindlich*, -tjü- in «^re-^ft- 

1f) Iber <T;'xrrf [uyxita), did^i man geneigt sein konnte als Parstlelo 
lieranzozicben, s. J.Schmidi Kuhn':»Zeit.<:chr. X\V99, Verfo^ser .Morpholo|E. 
Lnimacb. III €9 Anm., G. Meyer Grtech. Gramm. > i^. %JtK, 
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ua der Spitze befindlich , vorangebend*, -gavtt' in puro-gava» 
*Fnlirei^ jMirS-^d •'Ftihrerin' ^dieses Wort entapricht dein grieeh. 
9t^ia**ßthg siemlieh fjoua^ wenn man In den idg. Genitiv- 
auagpng ^ annimmtiis. oben S. 50), vielleicht auch das 
in ndva-gva' Vus nenn bestehend'« daia-^va^ 'aus sehn be* 
stehend*. 

Weicht'S der ursprüngliche Sinu dieses idg. -gf/- war. d-is, 
ursj)rünw:lich ein Wunelnomen, frOhzeilig den CharakUjr eines 
Suffixes l)f kam, ist wol nicht mehr sicher zu ermitteln. Dass 
man den indischen -^m-, '-<^-, -gavu- die Bedeulung '{;ehend* 
gab, beruht auf der Annahme; dsss Zusammenhang mit- gaut^ 
idg, "ßetn- 'gehen, kommen' bestehe. Doch ist dieser durchaus 
problematiseh, sumal da jfd- grl /^fi- auf surOeksuftthren 
sind. Eher ist vi. Ikichl an lit, gdu-ti 'erlangen, bekommen', 
lett. gü-t 'baschen, fangen* (vgl. Leskien Der Ablaut der Wunel' 
Silben im Litauiseben S. 35) anzuknüpfen. 

ntaariyv war adverbial gebrauchtes Nculruuj, Nach der 
adverbialen Erstorruns trat -«J an, >vie in ivd'V-g,, no).Xa%i^^ 
ftiXQ^-^y aviti-^ a. dgl. E]>enso ging dem iy)^v-^ Qir\*iyy^ 
voraus,.. . ., 

Zur Funktion des. Ii' in i/; «)»^ vgl. l^fpüvai 'sieh anklam- 
mern*, AW&g Ix^r' litaiipwla^ Z 253 und sonst tv ^ ol 

fxioari~ in fieaar^yu war Adverb, doch lUssl sich, weil das 
Wort nur im Ionischen belegt ist, nicht entscheiden, ob ein ur- 
griech. "fxeaa/j^ der instr. sg. von fteaao- (vgl. lakon. ;r»'-;ro/a. 
gortyn. ^, i»-/Tij), oder ein urgr.'/ifaträ, der inslr. sg. von luaua- 

liur. xQVffä, lei>]>. ü?.?,ä, kypr. d^ä), zu Grundu lug. Fur 
letztere Form spricht der loc. *fnaui in f.uaai'7rü?.tos und sonst. 
Vgl. auch fuaij-its (Verlasser Grundriss U S. 381 und Johansson 
Bezzcnberger's Beitr. XIX 173). 
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Üerr von der Gabelenit legte einen Aufgats vor ülier 
Den Bäuber, TtdUk, ein mlimcker Abichnüt aut Ttchttang-ur, 



. Den .Anläse sa der folgenden Miitbeilung bol mir eine 

eben erschienene neue Cbersetzung des Tschii:n)^*-lsY von Her- 
be rt A. G ües: Cbuan|jTz?i. MysUc.Mor;ilist .luci ^ociül Heformer 
(London ^889, 8°i, die, soweit ich sie ])isher verglichen habe, 
jene von Balfour i>ei Weitem ttbcrtrilTl. Herr Giles gehurt 
aber zu jener auch unter den einheimischen Forschem weitver- 
breilelen krttieeben. Sobnlei die allzugem Fulsebungen ^-itteri; 
und 80 erklärt er aucb: in CbereinsUnunung mit So- Tung-p'o 
die Gapitel 29^1 fttr unOeht. . Ber philologiseh^kritlsche Ap- 
paraly^den er nachzuh'efem verspricht, wird voraussiditlich er- 
klären, was ihn dazu bestimmte. Ich meinestheils vermag zwin- 
gende Gründe hicrfar nicht einzusehen, und zumoldu5; ?9 .Cüpilel, 
das mich eben beschäftigt^ scheint mir recht gut zur Denk- und 
Schreib.nrl des Schriftstellers zu passen. Zudem t rw ihm schon 
SsY -uia l ü ien, wie auch Herr iiilus ^S. Xl\j hervorhclit, 
den Bättber Tsebik und. den alten Fiacber nnler. den Schriften 
ides Tscbuang'ttff. . . , ■ 

' Der Anfoati, der uns nnter dem ersteren Titel überkommen, 
ist allerdings ein wahres Kraftstack satirischer Polemik. Da 
wird dem Confucius etwa ebenso unglimpflich mitgespielt | wi« 
dem Sokrates in des Aristophanes Wolken. Da muss der grosse 
Siltenlehrer dem i^'efarehteten Ilüuberhauptniann seine c.mz ge- 
hors;imsle Aufwartung machen , ihm iu pedantisch ducierender 
Hede platte Schn^eicheleien sagen und zum Dauke die derbsten 
Grobheiten und dne grUndlicbe Belehrung Uber Moral und Ge- 
schichte aus dem Munde des Landverwttsters binnebmen, dann 
.iK-ieein geobrfeigter Schulbube hoimscfaleicbenr Der ttbermüthige 
VerTasser feiert ein wahres Schlachtfest und gentesst seinen 
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Gegner sum FrUlisiflcke. Es fsl eia toller Streich, eine frech* 
derbe Garricatnr, aber so wicsig} daas »an dem Tschuan^tsir 
die Schelmerei schon lulrauen mag. AUerdSogs heben die Com- 
mentare hervor, dass der Abschnitt gleich mit einem Anachro- 
nismus anfangt. Der dn genannte Liou üi.i-ki lehle nyrolich 
mehr als 80 Jahre vor Confucius, dessen Freundschaft er genos- 
sen haben soll. Doch wns macht das aus? Was kam auf ge- 
schichtliche Wahrscheinlielikeit an in der liipti>:en Erfindung? 
Nicht darum war es dem Schriftsteller zu ihuii, duss man die 
Erzählung far wahr hielte, sondern dass man sich vorstellte, 
welch'ktegtiche Rolle Confocios einem Manna wie Tschilc gegen- * 
über gespielt haben würde. Wir wissen aus der Geschichte, 
dass der Weise wirklich tweimal drauf nnd dran war, sieh einem 
thatkrHftigen Rebellen sor Verftlgung su stellen. Es war das in 
jenen Zeiten tiefster Verstimmung, wo ihm Jeder recht gewesen 
wUre, der in dem rcrspHttfTtcn Reiche eine Gewaltherrschaft 
ürnnden mochte. Nur eines tinziiien enrrikierenden Striches 
lietlurflo OS, um aus dem Empörer einen Rauberbauplllng EU 
machen. Lehte, wie ich zu vermuthen wage, damals Tsohik als 
eine Art Scbinderbannes In der Leute Ifnnde,' So war er just der 
Mann, den der Verfiisser brauchen konnte. • ' 
' ' ' ' Ober den 'sehrifistellerischeA Werth' der Satire mOgen die 
Meinungen f^otheill sein. Unbestreitbar dagegen dUnkl mir ihre 
Bedeutung für die Geschichte der chinesischen Sprache. Man 
hat bf-hrniptet, und Viele slauben es noch, die alten Chinesen 
halten t:aii7 andt^rs ceschriel^en als cesnrochen. Ihre Umgangs- 
spräche sei kaum weniger wortreich gewesen, als der oder jener 
heutige Dialekt; in ihren Büchern dagegen hütten sie den Aus- 
druck verkürzt, etwa so wie wir es in Drahtberichtien ' thuen*, 
und dann wohl wieder durch allerlei Kflnsteleleh stilislät;-Auch 
chinesische Gelehrte Ihetlen diese Meinung, und ihnen ist das 
zugute zu halten. Wer ein altes Schriftsltlck im heutigen Man- 
darinendialekle vorlesen hi5rt, wird es das sehnte Mal nicht ver- 
stehen. Kein Wunderauch: wenn man uns etwa einen lateinischen 
Text narh den (Inindslitzrn der neufraozüsisrhrn Lauf ver<r!iie- 
bunif ^ rl'-^cn wulUe. so ^v;lren wir noch srlilininier d.iran. Dass 
<les Coiifucius Schuler in ihrer Hietai die Aussj>rUehe ihres 
Meisters niüglichst würtlieh aufgezeichnet haben, war eigentlich 
zu vermuthen. Solange man aber stumpfsinnig von Expletiv- 
parlikctn redete, schien es freilich, als ktfnne eine solche Sprache 
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nicht die des Dittndlieben Verkehrs gew«BaiiJ6in«..]laii ahnte 
nicht, wie breit genttthlicb Confucius su sprechen liebte, man 
Oberselzte z. B. kurz und kalt: »Ich weiss damit nichts unzufan- 
gen», — und er halte gesagt: >Ich weiss am Eoüe wohl wirklich 
damit nichts anzufangen <. Doch das mochte noch hingehen; es 
wäre ja möglich gewesen, duss die Jünger absichtlich ihres Leh- 
jers Reden in .eine Art weihevoll orakelnde Form gekleidet 
bttiten. . 

. In onserem falle kann von Alledem keine Rede sein. Der 
Rünber tschik ist in seiner Art ein bedeutender Mann, der seine 
Philosophie hat und auch in der Geschichte nicht übel beschla- 
gen ist. Ein Cyniker aber, ein Erzflegel ist er doch, schnauzt 
den höflichcrk Gast an, nennt ihn wie einen Knecht beim Vor- 
namen (K ieuj und wird sicher ihm zuliebe seiner Spruche kein 
Sonntagskleid anlegen. Der Schnluteller wäre ein Stümper ge- 
wesen, wenn er diesmal nicht geflbsenUjch die gemeine Sprache 
seiner. Zeit wiedergegeben butie, bSebstens mit Oinweglassung 
des UnflUlhigeii. Icbi kenne kein Eeispiel in der klassischen Li* 
terainri wo die Dinge so klar lagen. Und nun ist es dodi sicher- 
Uch bedeuisuro, ilass die Sprache des Tschik sich in kelnetn we- 
sentlichen Puncte von der der gleioh?oitigen höheren Literatur 
unterscheidet. Die Schriftsteller mochten feilen, zns|>ilzen und 
abrunden, ganz wie wir es thuen; der Haui>tsache nach schrie- 
ben sie doch in der Verkehrssprache ihrer Zeit. 

Den Urtext abdrücken zu lassen, schien mir nicht noihig, 
da- die JlfWfii»>rf ftt jedem Sinologen erreichbar sind. £tne 
Obersetinng mit eingeslreuien Bemerkungen aber glaube ich 
geben zu sollen. Der Ton, in dem der Schriftsteller den Rttuber 
reden, die Art, wie er ihn seine Gedanken verknttplen lUssl, 
werden dabei nach MOglichkeil zur Geltung kommen* 

« 

Der Rlnber Tscliik. 

Confucius war mit Lieu flia-ki befreundet. Des Letzteren 
jüngerer Druder wurde der Jiaubcr Tschik genannt. Der hallo 
eine Bande von neuntausend Mann, trieb sein ruchloses Wesen 
im Reiche, plünderte und bedrttngle die Lebnsfttrsten» durch* 
brach Hfluser, Pforten und Thoren, trieb der Leute Rinder und 
Pferde hinwec. raubte ihre Weiber und Töchter, vergass in sei- 
ner Habgier die Familienliebe, kümmerte sich nicht- um Eltern 
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und Geschwisler, opferU) nicht seinen Ahnen. Wenn er durch 
die Gegend streifte^- aetitc» grössen Steeten ihre Städte ia .Ver- 
tbeidigungsiusiaDdy.in-'Ueinereii SCteteii zog man sieh hinter 
VenohanzungeniarOok«' Alles Volk, wer difoberhi'ltert^ . . 

' [WdrtHch: »Die Ortschaften wo er voitieiiog, — grossere 
Staaten lierwahrten die* (befestigten) StSdte, kleroef« 
' Staaten traten In Verschanzungen'l Dos Wort pao be- 
deutet nach dem U-ki einen kleineren befestigten Platx.] 

" Confucius sprach zu Lieu Hia-ki: '»Wer da ein Vuler ist, 
muss seinen Solin ermiilinen können; wer ein Ullerer Bruder isl, 
muss seinen jüngeren Bruder belehren können. Wenn der Vakr 
seinen Sohn nicht ennohnen. der altere Bruder st ineti jüngeren 
Bruder nicht T)e!ehren kann . so dürfte es um die Achtung der 
vUterlichen und brudeiiicheu Fatnilienbande geschehen sein. 
Ntin sind Sie, Ueir, deif befUhigtMe.Geleliffe nnserer Zeit. Ihr 
jiingerer Bruder isl der Biluber T^clylk^ efne Plage, der Welt, und 
Sie können ihn 'niehi' eines Besseren beteh'ren'." lcb'» K^ieu, mei- 
neslheits errölhe diirob für Sie, Herr, und bitte ihm statt Ihrer 
snreden XU dürfen«. " 

[Diese Hede ist in ihrem pedantisch docierenden Tone 
gut earrikiert. Den Satz:, »Meinestheils errOthe ich fOr 

Sie», wird Confucius hcrnnrh noch einmnl aussprechen. 
Dass er ihn je angewandt habe, ist nicht belegt: da? })e- 
scheidene siety das ich durch »meinestheil.s« tiher.^selzl 
hal)e, gehörte überhaupt nicht in den ihm gelüufigen 
Ausdrücken, es oimuil sich aber in diesem Zusammen- 
hange besonders komisch ans.] 

Lieu Uia-ki eulgeguete: »Sie Herr sagen: wer ein Vater ist, 
mtlsse seinen Sohn ennohnen können, wer ein alterer Bruder ist, 
müsse seinen jüngeren Bruder belehren können. Wenn [aber] 
der Sohn nicht auf des Vaters Ermahnungen, der jttngere Bru- 
der nicht auf des Olteren Belehrungen hOrt, so mOgcn sie drum 
reden, aber was nützt es? Und Tschik ist ein Mensch mit einem 
Ilensen wie ein aufwallender Quell, mit Gedanken wie ein Wir- 
Ijeiwind; er ist stark genug, urn es nut Feinden aufzunehmen, 
I)credt genug, um Unrecht zu beschönigen. Gehl es nach seinem 
Sinne, so ist er vergnügt; geht es wider seinen Sinn, so ist er 
erzürnt. Es ist ihm ein Leichtes, Andere mit Reden zu be- 
schimpfen. Sie dtlrfen schlechterdings nicht hingehen«. 
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Gonfucius httrla nlelil- darauf. (Sein Sdittler}.Yeii Uofti 
leokle die Pferd«, (leiii andrer Scboler) Tsr-Kimis maebte den 
Gahlllfen rar RaeliteD/ Sir ging er und suchte den Räuber Tschik 
auf. 

Dieser halte: eben seine Bande am Sudabhange des T'ai- 
schan Halt machen Inssen; er hatte eine Meiischeolel>er iü 
Schnittchen «ubereitel, die er verzeiirle. - 

Confucius sti^.voiu Wagen und schritt vor^vHrts auf den 
Pförtner iu^ dem er sagte: »K'ung K'ieu aus Lu hürte von der 
beben Rechtlichkeii des Genends«. Er machte, vor dein Pförtner 
zwei. ehrerbietige Reverenzen. 

[Hau beachte die Komik.. Conftielufl preist den Raulver 
' als .Ehrenmann und erweist dem Pfbirtner drä Rfiubers 

ttberschwangliche Ehren. * Er denkt: Httfticbkeit konn 
' nichts schaden!] 

Der Pförtner ging hinein (und meldete ihn'). Als der Raiu* 
ber tschik' ihn bortej ergrimmte er sehr; seine Augen wurden 
Vvie* gliuzende Sterne, seine Haare sträubten sich gegen die 

Mütze und er sprich ' »Der Kerl i'-t d<'r Erihcnchler aus L«, 
K'ung ICieu, nicht N\ ;jtir ' Gvhi ilitti in incineni .Nanion 2U \vis>en : 
»Du machst Worte und drechsrlsl lliden , preisest drauflos den 
Wßn-w^kng und den Wü-waiig, trügst eine zweigig gespaltene 
Mtttze auf dem Kopfe, und als Gfirtel die Hippen eines todten 
Rindes» schwatzest viel verdrehtes Zeug, issest ohne tt pflUgen. 
kleidest dicb obne zu weben,, wackelst wH den Lippen und trom- 
melst mit der Zunge, . . 

[olTenbar ein vulgarer Ausdruck für ein Plappermaul,] 

maassest Dir an Unterschiede von Recht und Unrecht auszu- 
hecken,- durch die Du den grossen Herren im Reiche die Kopfe 
verdrehst, und machst, dass die gebildeten l.eute im Reiche nicht 
auf die wiibre Grundlage zurOckgeben, 

(/um Ii piht, — it in der auch sonst bekannten Rcdcu* 
tung des Eigentlichen, Zukommenden] 

treibst Unfug mit kindlicher PieUit und Bruderliebe und wfirest 
dabei froh, wenn Du eine Grafschafi, Reichthum und Ansehen 
erschnapptest. 

• Die Verbiudung iip-l M«^ — eintreten, hindurchgehen, ist mir sonst 
nicht bekannt. 
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• .. [Die Consiruciion von kiad^irig iä fung heu fü-k^ä ci 
. . macht Scbwierigkeiteo, die im Gebräuche der Praer 

po«iUoii iü und dcf ItelatfvwiirUt H beniheo. Letzteres 
kann sieh sowohl aof fMuH, als auf das ganze tor^ 
hergehende 'Sandenrcgister beliehen: Dn bist' Einer» 
der , . . iU scheint anzudeuten, dass der Fall einer sbl* 
chen BeibFdening noch nicht eingetreten ist] 

Herr, Ihre Schul«! ist gross, schwer xum ErdtrOcken. Laufen Sie, 
dass Sie hdmkouimen. Wenn nicht, so werde ich Ihre Leber 
als willkommenes Mhstbckshacbö geniessen«.' 

[Xeisierhaft, wie an der derbsten Stelle die höflichste 
Anrede gebraucht wird, td kik Bang ttit ist ein wüster 

Pleonasmus, aber gcrulr 50 recht stimmungsvoll. Die 
Wendung : i a yik b sUhU i a tc^i b hat ironischen Bei- 
geschmack.] ' 

Confucius schickte nochmals Botschaft: »Ich, K'ieu, erfreue 
mich der Gunst des Ki und wünschte einen Blick tu werfen.auf 
die Schuhe [des Tschik) unter dem .Zelte«* . . ' ' ' 

[Natttriich eine kriechend hOfUche Form für eine Bitte 
um Audiens.] - 

Der Pfbrtner meldetet abermalsj und der Räuber Tschik 
sprach: iLass ihn vortreten !> ' 

Confucius eilte heran, vermied den Ehrenplats, trat wieder- 
um zurück und machte zwei Reverenzen vor dem RHuber Tschik. 
Dieser war sehr zorniger Lrmne. crütschte die Beine auseinander, 
griff an*s Schwert warf griniinlge Bücke und hrOlite ihn mit 
der Stimme einer sllugenden Tigerin an: »Vorgetreten, K'ieul 
Wenn das, was Du redest, nach nicineu Gedanken ist, so bleibst 
Ott leben ; Ist es gegen meinen Sinn, so stirbst Du«. . ■ 

Confucius antwortete: »Ich, K'ieu, habe gehört, in der Welt 
gebe es drei Tugenden. Leiblich gross und schtfn tu sein, dass 
Jung und Alt, Hoch und Niedrig, wenn sie Einen sehen , alle 
ihre Freude d.inin lial icn: dies ist die hüchste Tugend. Ein Ver- 
sland, der Uiiiiiml und Erde verbindet nnd alle Dmciv zu erür- 
liTti vermag, dies ist die mittlere Tugend. Ta] )* rkf il. Thntkraft, 
inuthiLit s Waccu . Ansammeln eines zahlreichen Kriessvolkes, 
dies i>l die unlersle Tutend. Jeder .Mensch, der eine dieser Tu- 
genden besitzt, wiire berechtigt, sieh an den höchsten Plals tu 
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stellen und sich einen Forsten tu nennen. Und nun vereinigen 
Sie, Herr GeneraV diese drei Tugenden in sieb. Ihre Ktfrperlflnge 
betrügt achl Fuss zwei Zoll, Ausdruck und Blick haben Glnns, 
die Lippen sind wie zomgerölhet. die Zahne wie eine Reihe Mu- 
scheln, die Stimme hnt ganz den Ton einer kaiserlichen (ih rke 
Und dabei werden Sie ii r H lulu r Tschik genannt. Ich ujoines- 
theils schaoie mich für Sic, Herr Genera], dass Sie nicht zu- 
greifen. 

[Die ^Vü^le: put ts'iü tjfn scheint lialfour mit: »il is 
not a seemly neme to bove« ttbersetxen zu wollen; 
< Giles laset sie unnbersetzt. Ich besiehe sie auf die 
politiscbe Uacbtsteliung, deren Confucius den TsebilL 
wflrdig erklUrt : eine Schande, dass er Rltul>er ist, wuh- 
' i«nd er Uerrscher sein konnte.] 

Sind Sie, Herr General, gesonnen ihren Diener ansubören, so 
bitte ich Sie^ mich südwärts nach Ngu und Yuet, nordwärts nach 
Ts'i und Lu, ostwflfts nach Sung und Wei, westwärts nach Tsin 
und Ts'u zu senden, mich zu beauftragen, ftlr Sie, Herr General, 
eine grosse Uuiwallung rinit-e Imndcrl Li weit zu errichten, eine 
Stadl von mehreren hundcrllaii.send Hau.shaltungen zu gründen. 
Sie, verehrter Herr General, würden Türsl: zum llciche Iralea 
sie in neue Beziehungen, entsagten den Wulfen, hürten auf als 
Kriegsma&n ihre Nahrung zu suchen (f). Sie Brüder opferten ge- 
meinsam' ihren Vorfahren:, das wflre die Uandlungsweise eines 
heiligen Menschen und eines befilhigten Beamten, und zugleich 
der Welt cnvonschu. .... 

Rauber Tschik erwiderte sehr erzürnt: xK'ieu, vorgetreten! 
Die sich durch Vorihf il leiten und durch Worte 'zuroclilweisen 
lassen, nenne ich nur albernes, gemeines Gesindel. Wenn ich 
nun Ljross gewachsen uiul schün bin und die Lcule . die mich 
sehen, ihre Freude an mir haben, so sind das alles Vorzüge, die 
mir meine Eltern hinlerlnssen haben. Du hattest mich gar nicht 
zu loben ge))raucht: kenne ich etwa mich selliet nichts Ich 
habe gehtfrt: wer es liebt, die Leute in's Gesicht zu loben, der 
liebt auch, sie hinter dem RüclLen herunterzureissen. Jetzt re- 
dest Du mir von grossen Festungen und einem zahlreichen Volke. 
Das heissl, mich in einen Haufen mit dem gemeinen Volke wer- 
fen. Wie kaim es von Dauer sein? 

[Man wUre fast versucht, die Worte : ngän k'ö c^ng* 
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kieüyi als eine Drohung aufConfucius zu bezieben: Du 
beleidigst mich; wie kannst Du erwarten, dass ich Dein 
Lehen schone? Das Folgende rechtfertigt aber die im 
Texte vorgezogene Übersetzung.] : j 

Unter den grössten Gebieten ist keines grösser, als das Reich. 
Yao und Schtln besassen die Heichsgewalt, aber ihre Kiudec 
und Kindeskinder bcsassen nicht Land genug um einen Bohrer 
anzusetzen. T'ang und Wu erhoben sich zu Ilinimelssühnen, 
aber ihre Nachkonimenschuft ist erloschen. 

'Giles bemerkt, das sei schwerlich schon in des 
Tschuang-tsj Zeit j-i wesen, und er scheint auch hieraus 
einen Zweifel wider die Achlheit des Capilels herleiten 
m Wüllen. Die Dynastie der Schang J ang's Slaram) 
war aber langst durch die der Tschea verdrangt, und 
. diese war so verkommen, dass es eben nur eine geringe 
OberUvibung ist, wenn sie Tschik als vemiebtet be- 
lefchnei.] 

War (las nicht durch die Grosse ihrer Erwerbuncen verschuldett 
Femer habe ich gehört; Im Aitcrlhume war das wilde Gethier 
sahireich und derHenscben waren 'wenige. Sie wohnten in 
Baumnestem um sieh su schatsen. Des Vurgens sammelten sie 
Bicheln imd Kastanien ein; des Abends begaben sie sich auf die 
BHnme sur Ruhe. Darum hat man für sie den Namen »Nestfaraf^ 
lienvolk« eingeführt. Im Alterthume wiissten die Menschen 
nicht? von Kleidung; des Sommers sammelten sie viel Feuerholz, 
des Winters vorbrannten sie e^. Daher hat man für sie den Nei- 
men «lebenskundiges Voika eiiigeftlhrt. Zu Schin-nung's Zeit 
machte man, wenn man sich lauerte, Halt und ging, wenn man 
uun)rach, weiter, wie es eben kam. 

[Hier hat sicher Giles die Bedeutung von kiü kiü und 
m iä richtig getroffen.] 

Die Menschen kannten wohl ihre Matter, aber nicht ihro Vuter, 
lebten mit den Hirschen zusammen» bebauten den Boden um zu 
essen, woben um sich zu kU-iden, sannen nicht darauf, einander 
zu schildigen. Das ist der Höhepunkt der vollkommensten Tu- 
P'nd. Aber Hnimc-ti war der vollkommensten Tugend nicht 
fähig; mit Kiet Veu kämpfte er auf den Getilden von Tschok-luk 
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und tränkt«' hundert Li (Landes) mit Blut. Yao und Scbün er- 
standen iiiul richlelea die Beamtenschaft ein. Thang setzte sei- 
nen eigenen Herrn ab; KOnig Wti brachte den Tscheu um. Seit- 
dem fiisseD sie auf Jiaobt und bedineken die Sebwaehen, fassen 
sie auf den Masten ond misahandeln die Mtedertabl. Seil Thang 
und Wo bis jetti waren sie alle eine Bande von Meuterern. 

»Nun baiten Sie es mit den Gnradstttaien von Wen und Wu, 
llberscbaüen die Wirmisse im Reiche nnd lehren sie dem nach- 
kommenden Geschlechte. Mit gesiiurotem Rocke und straffem 
Gürtel;*?;, mit kühnen Reden und heuchlerischen Handlungen 
blenden und iliuscben Sie die Herren im Heichc, um Reichlhum 
und Ehren zu erhaschen. Kein grosserer Raulier als Sie. Warum 
nennt die Well nicht Sie den Rauber K ieu, und nennt mich doch 
den Rauber Tschik? 

[Vergleiche die Bolschaft) die Tschik vorher an Conftt* 
cius hatte ergehen lassen. Es sind in der Hauptsache 
dieselben Gedanken . nur in nndere Worte gekleidet. 
■ ' Dies ist sonst nicht eben gebrJiuchlich in lit r l iteratur. 
• Hier aber ist es ein feiner Zug. Der Iliubc r hat die 
Gedankea lerlig, und die Worte strömen ihm von selbst 

- SQ. < Sein Broder hatte gans reehl, den Confucius vor 
. dem Zungendreficfaer su warnen* Psychologisch richtig 

und so recht den Manieren rober Menseben abgelauscht 
ist es nun aber ancb> wie der Mann sich selbst in die 
Hitze redet. Ersider geschichtliche Rückblick, — Er- 
gebniss! eine Rebellenbande, sie Alle zusammen! Jetzt 

• ; die Schilderung des Confucius, — Erpcbniss: ein Spitz- 
T Jiube, niclit besser als ich! — Die Deschreibung von 
Kock und Gürtel ist zweifelhaft, vielleicht eine sprQch- 

. wdrtliche Redensart im Sinne von geschniegelt und 
gebOgeit; denn Confucius hielt auf anstandige Klei- 
dung. Giles nimmt das Gegcntheil an: you wear 
patched clothes and a narrow girdlc. Rai four über- 
setzt : (you want) to alter thc cui of peuple cbtlies, 
and to narrow iheir girdles. Das von l)eiden durch 
adjectivischcs oder verbales narrow wiedertxegebeue 
Schriflzeichen hat weder diese noch sonst eine pas- 
sende liedeutung; das phonetische Element an sich aber 

- bedeutet eng , und so Ist die Gonjectur einleuchtend. 
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Was es oben, in des Tschik Bolscbart mit dem GUrtel 
> aus Rlndsi^ippMi fdr eine Bewandtnist bette, ist unklar; 
vermuthlicfa ist beide Male Äbnlidies gemeint. Es dtirfte 
uns übrigens nicht überraschen, wenn wir in dieser 
Rede vulgären Ausdrücken begegneten, die sonst von 
den Schriftstellern vermieden werden. Dahin mag 
nuch die Wendung mit ri-näi geboren: »Warum nennt 
die Well Dich nicht einen Rüubcr? — und dann soll 
ich mich einen ilUiüicr schimpfen lassen l«j 

»Sie haben mit sttsscn Redensarten den Tsi lu 1 r schwatit 
und ihn bewogen Ihnen zu folgen. Sie haben den TsY-lu veran- 
lasst, seine hohe Mutze n!>zulegen. sich seines langen Schwertes 
711 ent fürten und Unterriehl von Ihnen zu empfangen. Im Reiche 
sauen Alle : K'ung K'icu vermag die Bedrückungen zu hemmen 
\md das Unrecht tu verhindern. Das Ende vom Liede war: 
TsY-Iu wollte den Fürsten von Wei ttfdten, aber die Sache schlug 
febl. Sein Ktfrper wurde serslttckelt auf dem Osttbere von Wei, 
Das beisst; Sie hatten ibn nfcbt das gelehrt, wasdas HOebste ist. 

[Man beachte, %\ ie ^ich die Hast und Heftigkeit der Rede 
iu kurzen abgerissenen Sätzen Uusscrt, und wie nun 
der Schlusssati V als wlre kein Widerspruch mOgiicb, 
dreist mit ifi endigt. Ein bifflieberer fiedner batie hier 
mit dem bescheidenen t n dürfte, mochte wohl, ge- 
schlossen. 0as Wort riV .das ich In Übereinstimmung 
mit meinen VorgHngern durch »xerstückeln« tibersetst 
habe, hcissl eigentlich efnsemachles Obst oder Gemtlse, 
kann also auch bedeuten: wie solches behandeln. Ver- 
mutblich war es ein roh scherzhafter .\usdruck für die 
grausame Todesstrafe, die den Hebellen IrilU.] 

Sie nennen doch sich >elhsl einen befähigten Gelehrten 
und ileiiigen? Also : zweimal sind Sie aus Lu fortgejagt worden, 
wurden in Verruf gethan tu Wei, 

[siok'tsikf eigentlich : die Fussspuren Idscbcn, ein derber, 
vielleicht vulgarer Ausdruck.] 

hallen ihre Aoih in Tsi, wurden umzingelt in Tseh'en und Tsai, 
(imden nirgends Zuh»s im Reiche. Sie brachten mit Ihren Leh- 
ren den TsY-lu dahin, da» er zerstückelt wurde, — das war 
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jttmmeiiich. Nadi Oben wImcd Sie mil sieh sclbfti nichts anzu- 
fangen, nach Unten wissen Sie mit Anderen nichts antufangen. 

Sind etwa Ihre GrundsiUzo darnach, Achtung zu verdienen? 

"Die Well stellt Keinen so hoch wie den lloang-tl. Iloung-ti 
konnte es immer noch nicht zu voHständiger Tugend hnni^-en. 
sondern er kämpfte auf den Gcülden von Tschok-Iuk und irüukte 
hundert Li Xandcs) mit Blut. Yao war nicht liebereich; Schun 
war nicht pielütsvoll; Yü war auf einer beite verdorrt; Thang 
setzte seinen eigenen Herrn ab; Kttnig Wn machte den Tseheu 
nieder, Künig W^n \\'Drde festgehalten su Yen-Ii. Diese sechs 
Herren sind es, die die Well am Höchsten stellt. Wer redet 
darüber? ' ' 

[=s Das gnt Ittr ansgemacht. — Die Worte ttber Yo 
werdenvonBalfonr und Gites, vermuthliehatif Grund 
. , . der gleichen einheimischen Quelle so gedeutet: Ya lebte 
gans dem Staate, war seiner Familie abgestorben. Kam 

er nuf seinen langjährigen Dienstreisen durch seine 
Heimaih, so nahm er sich nicht einmal Zeit, die Seinen 
zu besuchen.] 

» ♦ " ■ • • 

»Sie Alle haben um des Gewinnes willen ihre Seelenrcinheil 
verfälscht und gewaltsam ihre Sinnesari verkehrt Ihre Hand- 
lungsweise ist denn doch zum Frr^nhen. 

«Die die Welt weise Gelehrte neout. Prk Yi und Scliuk Ts i, 
lehnten die Herrschaft über Ku-tschuk ah, und starben llunj^ers 
auf dem Scheu-yang-Berge. Ihr Liebein und Heisch wurde nicht 
begraben. Pao Tsiao*s geslertea Qethue vw nicht geht Er 
griff sum Banme und starb. 

[Statt i/, Generation, Mitwelt, schlage ich vor «/, so s«M*n. 
richtig sein, hn Alterthume lauteten freilich beide 
'Wtfrter nicht ganz gleich — iei und icV? — aber die 
Schriltseichen waren Ähnlich genug, um eine Ver- 
wechselung erfclttrlich zu machen. Die Wendung »zum 
Baume greifenu mag wieder ein roher, halb ironischer 
Kuphemismus sein, etwa wie bei uns: er griff zum 
Strange.] 

■Sehin Tu-ti fand mit seinen Ermahnungen kein Gehtfr, belastete 

sich mit einem Steine, warf sich in den Fluss und wurde Fischen 
und Schildkröten sum Fresse. Kiai TsY-l'ui war vollkonimcti 
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loyal. Er bchnill sich ein Stück aus dem Scheu ki-1 um damit. 
den Fürsten Wt^n zu ntthren. Ftttst Wto kehrte ihm nacbmaU 
den Racken su. TflV-t'ai ging enHml davon, griff sum Baume 
und eriitt den FenertiMl* 

[Der Sinn dieser Worte ist dunkel. Oiie von Balfour 
und G lies enBhlte Legende ist wohl jttngeren Ur- 
sprungs und vielleicht erst aus dieser Stelle des 
Tschuang-tsY heniusgesponnen. Dnss in Ungnade ge» 
failone Benmtn sich erhangen, ist bekanntlich in China 
nichts Ungewöhnliches.] 

jiWei Schang hatte mit dnem Htfdchen ein Stelldichein unter 
einem Brttckenstege verabredeL Das Nadehen kam nicht, das 
Wasser .stieg : er erfassle einen Pfosten und starb. Diese vier 
sind gar nicht anders . als ausgehungerte (?) Hunde oder umher- 
laufende Schweine, die, als bUlten sie die Karbisscbaale in der 
Hand, betteln. 

[Diese Stelle bielel erhp}>liche Schwierigkeiten. Balfour 
umschreibt: »The li iil suf ihese four men diflerred in 
nothing from the kiiiing of a dog or the shcdding of a 
pig 8 blood y i. e. they were unimportant of themsdves ; 
but the certainty of the fate -whfch befel them was as 
unavoidable aa the importunities of a beggart. Glles 
kommt dem Wortlaute etwas nsher : »These four differed 
in no \^ ay from dogs and pigs going nhout begging to 
be siaughtercd". Davon steht im Texte nichts. Er f.'ihrt 
fort: i'They all exnggeraled reputation and disreLcirtled 
death«. Auch hcissi // w/m^ wohl nicht, den iiulira Uber- 
schUtzen, sondern eher umgekehrt: ihn \m Stiche lassen. 
— Das Wort, dessen Sinn ich durch »ausgehungert« 
wiederzugeben versuchte, hat die Bedeutungen Mtreeken« 
und »das Fleisch von den Knochen abstreifen*. Letiteres 
ist wohl in derber FigtlrÜchkeit gemeint: »abgemagert 
bis auf Haut und Knochen««. Nun stellt sich der Redner 
in seiner Lebhaftigkeit die hungrigen Thiere vor wie 
Bettler, die die KUrbisschaalc — wir \\tlrden sat:en: 
den Bctlelkorl» — in der H;ind halten, und d fs inix ht 
er gleich mit ein. L'm den Tod betteln aber Hunde und 
Schweine so wenig wie z\>eil)eiuige ßelller, sondern 
um Nahrung. Und wenn sie sterben, was verlieren sie 
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' ■ am Leben? Der Cyniker sieht in jenen Helden nur 
' betteibaftet SebnuMihtlappen , und den Rubm sncbi er 
nicbt in einem'selbslgewsblteh Tode, sondern in einem 
genuss- und tbalenreicben Leben. Das teigt sieb aucb 
im folgenden, wo er von zwei Ministern, die beiden* 
mttthig gestorben waren, sagt, sie seien der Welt tum 
GespOtte geworden.] 

) Sie alle waren Leute, die den Rubm im Stiebe Hessen, den Tod 
geringscbSlsien und niebt dann daebten, vw Allem ibr Leben 
zu erbaltenii'so lange es ibnen zugemessen war. • 

»Unter denen, die die Welt loyale Minister nennt, nimmt es 
Keuier mit dem Prinzen Pi-kan und mit Herrn Ngu TsT-siü ouL 
TST-sitt ertrank im Yang-lse-Kiang ; dem Pi-kan wurde d;is Herz^ 
aus dem Leib»» gerissen. Diese beiden H'Tren nennt die Welt 
loyale Minister; aber am Ende wurden si« dem Reiche zum Ge- 
spblte. Betrachte ich es von oben au bis heii\h auf Tsi-siU und 
J^i-kau, so sind sie alle nicbt darnach, Achtung verdienen. 
^ , »Wovon Du, K, ieu, mir sprichst, — berichlest Du mir Ceistcr- 
gescbicbten, so Obersteigt das mein Wissen. Bericbtest Du mir 
von mensebllcben Angelegenbeiten, so wird es wobl nicht ülier 
dies (mein Wissen) binausgeben, — Alles Dinge, die icb gebort 
und erfahren habe, letzt berichte icb Ibnen, Herr, von den 
menschlichen Neigungen: Mit den Augen wollen wir (schöne) 
Farben sehen; mit den Ohren wollen wir (schöne' Töne hfiren: 
mit dem Munde wollen wir (schönen^ Geschmack kosten : unsre 
Neigungen und I.eidenschnflen verlangen Erfüllung. Das höchste 
Greisenaller des Menschen betrügt hundert Jahre, das mittlere 
aebtzig, das geringste secbztg und einige. Krankbeit, Abspan- 
nung, Tod, Traueri^lle, Kummer und Verdruss, dass man 
swiscbenbinein einmal den Mund OShet um zu laeben, das gte)>t 
es wobl nur an vier oder ftlnf Tagen in einem Monate, mebr wird 
CS nicht sein. 

^Dcr Htniinel und die Erde sind endlos. Der Mensch der 
filirbt. hat Zeil und Schranken. Das Zeitliche ist nllesnniinl hin- 
cingeborgt zwischen das Endlose. flüL-hti!^. nicht anders, als 
wenn ein rasches Hennpferd an einer Spalte vorbeigalloppiert. 
Die nicbt ihren Neigungen und Leidensebaften Genttge zu schaf- 
fen und ibr Leben, so lang es ibnen zugemessen, zu erhallen 
vomiOgen, sind alles t«eute, die das Tao nicbt durchdrungen 
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hüben. Wovoa Du, K'ieu, redest, über uiles das bin ich hinweg. 
Maoh^ dass Du fortkommst, lauf, geh' beim; rede mir niclii wie- 
der davon I Ihre Principien tind verdreht und eitel, trttgeriseh 
und falsch, hohles, gemachtes Zeug, nicht datn angethan, völlige 
Wahrheit herzustelten.' Wie wllren sie.des Besprechens werthf 

[Oer öftere Wechsel «wischen der höflichen und der 
unhöflichen Anredeweise verdient Beachtung. Heiner 
Meinung nach liegt eine besondere srhrifistcUerische 
und psychologische Feinheit hierin. Der Ilauber spielt 
im Gefühle seiner Cl>crlegenheit mit dem Philos<»{>hen, 
wie die Katze mit der Maus, gönnt ihm zcitwi ilig das 
ehrende jHern-, l)ahl um fdr einen Augenblick den Ton 
ruiiij^^er Erürterung aiuuüciiiiicn, bald wohl ironisch um 
ihm in redil kühler Manier die Bematbi'gungeD beizu- 
bringen. Und dann veriUlt er wieder in das; Düsen, 
bald in geringschotsig barscher Weise, wie gegen einen 
Knecht, bald, wenn ich ihn recht verstehe, In einer Auk 
Wandlung von Mitleid, als hütte er es mit einem armen 
Nnrren rw thiin, dem vielleicht noch mit einem verstän- 
digen Zuspruche zu helfen würc. — Die Geschichte 
fichliesst:] 

Confucius verneigte sich zweimal, lief eilends zur Thür hin- 
aus, !>esiieg den Wagen und griflf dreimal fehl nach den Zügeln. 
Seine Augen waren wie geblendet und sahen nichts, seine Ge- 
sichtsfarbe leichenarlig aschfahl. Er hielt sich fest am Wagen- 
geliinder, liess den Kopf hiingcn und vermochte uiciit herauszu- 
athmen. Er kehrte heim nach Lu. Vor dem Osttbore begegnete 
er dem Lieu Hia-ki. Oer sprach: «Jetzt habe ich einige Tage 
versäumt Sie zu sehen. Ihr Wagen und Pferde sehen reise mas- 
sig aus. Ich habe das Geheimniss, Sie sind verreist gewesen 
und haben den Tschik besucht. Jq'^z 

Confucius erwiederie himniclwärls schauend, mit einem 
Seufzer: Ja. 

- 'iL'nd«, fuhr Jener fort, nkanj Tschik soweit, dass er nicht 
Deinen Ansichten widerstand, nach wie vor?« 

'zü ts'itUi fasst Giles ellipli^^ch: xas I Said he wouldf. 
Dann würde aber schwerlich das fragende /</> folgen. 
lek, erlangen, das ich durch .soweit kommen, dass . . .« 
w iedergegeben habe, bezieht sich, nach einer dem Chi- 
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ncscn geläufigen Cbcrlraguog auf das logische Subjcct, 
den Confucius: »Hast Du es etwa {hü) erreicht, duss er 

U. 8. W.f] 

»'Freilich ja«, erwidert« Confucius. »Ich nenne d;»s, sich 
eauk'risieren ohne krank zu sein. Ich rannte darauf los um des 
Tigers Haupthaar tu ordnen, seinen Barl ta glutlen. Uli genauer 
Noth bin ieh des Tigers Raeben enironnen«. 



Soweit die Episode; der weitere Inhalt des Capilcls gehört 
nicht hierher. Der Text bot allerband Schwierigkeiten , die nur 
mit reicheren phraseologischen Iltürsmitleln, als sie mir zurVeiv 
ftlgung stehen, zu bewältigen wttren. 

Ich benutzt dl .se Gelegenheit um einen Fehler in meiner 
Abhandlung : Die Sprache des Cuang-tsY, Abh. d. K. S. Ges. d. 
Wiss. Xj S. 630, tu berichtigen. Da habe ich abgelheilt: ku 
yuet: hiui'n /. ü a IdÜn Vien-hiä u. s, w. Ich habe him^n zu hu trc- 
zogen und Heides als »graues, m) tliischcs Allfrlhuni« vi rstanden. 
Hierfür fehlen mir weitere lieiege, und Balfour und Ciiics 
dürften Recht haben, wenn sie die Pause hinter hiuin machen 
und übersetzen: »Daher heisst es himmlisch (dunkel-crhuhcn]«. 
Dann also weiter : »Die im Allerthume Fürsten ol)er das Reich 
waren«, u. s. w. 
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Ifcrr Ih'tifjmdtin legte eine A)>)Kiiu1Iunf; ili'S Herrn nynmasi.il- 
obcrlcLrcr JJrJtichurd JUetsler vor, buUlcll Tcmjwlndil von Alea. 

Gcfuiuleu im Winter 1888/89 Kein» Dorfe Piali, ungefiihr 
iOO SehriU nördlich vom Tempel der Allicnc Alen. Weisse 
Marmorpliiiic, unten gebrochen, oben and an den Seiten voli- 
stSndig; die Buchstaben sehr sorgfältig cingehuucn und arotxff^ 
66» gcsclxl, 39 auf einer Zeile. Bdrard, Bull, de corr. XIII (1 889) 

I. Text. 

Siehe folgende Seile.} 

§ I. Top fuiQi.y sui'if. y.at irAooi ol^ yt/nr /.»J Ln'"/n\: 
y.ct\ aiya' li d' ca' y.uia/J.aaarj, iv^poQßiOfutv i^vui' i In- Ih/qo- 
^ivüfwra h'ffOQiiity tl Ö* öi' ).i.viuy ftij h'<fnQ{iit-, hi/Miov 
öa^Xiia^ dtf j.iv iv öüftov ') xai xara(i[|/o»' f^rul. — § 2. toy 5 
hitQO^itray rifu» Iv Mltai, 2»n ßy ä\(fxr^ytg { * ru öh äraanL^' 

il d* ßv ig:t£(faa9j^ dvdöe^o 6aq%itug dtfXiv tv Öufioy^), — 

iiity ß6?.rjot, ^i:\\ft'j iv ml ingixi'jQot' il d* Ity iy toi ne^iitlt- Ju 

Qot, h'>ff>^Q^(tr. — ^ i //' lüJüi \n~ refifv ftire Sn'or i<'Vf 
faOi('i' fi III] !^ < i (ti' /ii/jn'tu ' Kn öi ^n ia '/.(trayr)}if'f\fu 
fifi'td aut(tup y.cd ri'/.iu yntw l.'rrlvyiov ■ li i^' \ uv :iuo nh'v 
i'iiir^f 10 (lir uilov .cQOflaiui' duQXf'^^*' 4'/^'^''> ''^ fttiop h'- ib 
(f Oi>fii$t*. — § 5. Tilt huQii ;iQ6ficna /ff; | i'//i€if Ip JiXiai /rAcd«; 

1889. 0 
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OI-»l^<<^l-wOz 2 <OujujOO ■ <W0 

U-z<^wujwO»Ouj-zr-a|-«ü»^<Q« 

uj z uü < - ^ O - O — W O z Z H Z O • < " ~ ^ *** * 

-xz-Oci<|oeijJOiK-oe«^*«w*-<**^*"* * 

<00<-WüiO<oeuiHi-<0-WE.<w<3-wOi:uj • 

54 j^j<^uiWUOOI-<>-<6eiu<z»^000 <wiu- • 

iu-ujO<ujc^zz-r--0<OOzu.ujuj>z<Ok-JHW- 
r m < Z < Z UJ < < z O c H a H z o z < < w uj uj K O Z O wo- 
ujaz<zzccajLuOzuj<ui4^<-<l-0-0<-H<<0»-< 
r o < <J - "1 w - - 1 z uj z fli->-xui r z> z WO 0-c. >- r <l- 

W«<3ZZ-UIK1 uiHIUlO«ZXrXO<IW>-WUIWWtUlZ- 

»X uifflzl-OOHHiix«<-«woe*< 40-©«-<zujO 

O-UlZZ«<WZl-üi<ülth<<<<<*«»"0"'^"^'*^°^*' 
-uiZiiiiilO^<»öZ|--ZZ:::X<Z4KW|->H <i- <0 - z < 

W WUI<Z ♦ - h Z - ui O < O Z W w O z z - - uj z h < O H w o 

OW-*ZZLÜ:::UJZZKI-HlU<ZhOliJOOW<>-ZCZ<-< 

i^<mo<-wzz<z<i^uj-cyiuz>-c-c.ui<uJW<zOzH*« 

-.<Qrw«-<ujOw<3 uj |->-zcdujZOWWujOZ< — C.-"0^<0' — 
W<0<>mr-X<-i:zZZüiZZHZO«-«<<X-WC.XOUI 

-< o Z O O >- <«üi III O- III O <<»»' <!-><« KW <- OWU W- 

<HZXOUi04üi-ZS« <X* W<IX|-WC.|-<<»H<^«"<'~"^ 
»£<-««4<OZXOui-><OZO-OZO<>-C»<Z:::»-Z <zO<< 

iUi^<<UlW«-<MXI»ZH-<ül|-Ozrwz>ü)-ZOO < z !- ^- 
^•^X^-<lllZWO-r<'-L.•zc:uJZhluO-<<ZH-l-hc^luZLuw 
z<Oza)z-uj-x<<azo-xO^Jr<ir:»^zOz< • - zwo-oz 
aJ<ZOz<CD<a-uJZuJUJ-<>-^-<<-^-l^^-0^- • <Ow-oko 
c.-<HO<LU»|-a< — ZZUJUJHWi^WC.zaJZ>-ZZOZI-"^X — Z 

ZUJzOH<i-OWuJ<0<>-Z<<<»U<«MUlJ«-<<lil^O:«0<<< 
IU< X W ::: h III W <C. Z © — ZüK Z4< Ü.»- >^X — Uli- Z >-0« < Z < 
ttl.0UJ-'UI<<Qe-'-> — <<<ZliltüZUI-'OHMMZf-OfBlllZ — Z 

u}*^QD<MzXuiO:::C.Zt-'0 — Zu.O(iiuiHZ<<Oo^-i^<^*^ 
-<uiiuzui<xHh>ZüJüJor|-zOz<a zOi^^o^<ZtD«H 

CD UJO£y£ywZlUli.'W<ZUJzOuJ<WüüZWUJUJW< — O • 

2<a3£Dza.<<>- ZlilCuJZ>-t-<cO<<<Li. — <<3<Z • 

O z a O c < w UJ CD z < UJ < < O ui — z I — mzwi-* ' 

H w O O u. w - O < Z ck! ujO < ^ Z<mzX WO ZOK WOO • • • 
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äftt(iag xui vimtbgj ei x' fir du kauvdfupa tvxf}' ei d' ui> rtittj^ 
ÖOQXf*^ difl^p th fcqö fiator fiuttarop %o fti^or, tüiv dk füiö^ 
map nqoßaTta\p ddelhp fiMtOTap, täp av&p SaQxfi^ ftnef 
artiv, t[(\ II ftif naghBTO^aftipos rbs ittrr^xovra f rbg r^mxttj- 20 

aiog. — § 6. bi x' irri düfta jcvq ifcoimf, Üvodty.o daQXf^aS \ 
dfpUp, TO fitp, ij^uav val x^eoi, tb 6* ijftiav rolg fiuQo\ftrafioyai. 
— § 7. etx Bv ^fffQa^taBevq ^vaO-r^v tag '/.t}.t[vx^]\w ^) ta*; 
y.a/.tiuf'pav xar J4uuv, TQtg döüJtg 6<f>h\i> «i>|fi *) fexaaraVf 2S 
TO fttp hfii.uüv tal ^€oi, TO d' mnü[v rot] c huQn^iväftovat. — 
§ 8. xüi jcavayÖQUi toj; hifQ[our(cn\'or((i: uQtviy tu Ir rffit; m'- 

TtoXali; Tiayra [ ijbg öuuioQydlg. — j § 9. tom AüJtqov 

thp itnh AOZ^ %al httiööfiat t& ^^xavoaUo ^n}- 

pog,,,.' (..v dtpUp. — § 40. tltp Jlapttydqatov firp'a 30 

TO.... \ ...,J^6p TOi£ iipotf;, fi xtttdyoi TAI | 

tl d' itrtdpra El | p iiftoi, lt/ian[t]„ 

I «* TOif * i.... II 35 

NON 

II. Schrift. 

i;r und fü ist til)cnill ilureh die Zeichen E und O ausge- 
druckt. — Der anlautende spir. usp. ist durtli B auscedrückl in 
/ntQr;tf \, hteQOfiraftopa hy.oröi' hteQoOviur :,, Iiuqo.'/v- 
t[a](; 7, hlxopva jj, hitQoc ü, ImQOfirdfiovat jj. jj, 26, fn]iiiav 2i, 
hu^ofiPttfty>pa$ SQ. 27» hißddfiat 2«, der Inlautende in ^rft^'^e- 
tttiaftii'ng 20 ; tlus Zciclien dos spir. asp. fchll vor ^fttav n 
(zweimal), Vjtia[v] 25, und ist in Folge des eingetretenen 
Schwankens der Schreibung falsch in hav (für Ä'r) gesetzt. — 
Dem alteren Alphabet coli Ort auch das Zeichen R für q an, da- 
gegen wird l)ereits in der Weise des jflnccren y durch X (illtc- 
res Alph;il)cl V\ 5 durch 5 iiilcres .Mphahel +) wiederiiecifbon. 
— Die einzelnen i'aragraphen der Iii.schrifl sind von einander 
durch das Interpunktionszeichen Ii getrennt. 

III. UebersefzQii^. 

§ I. DiT Priester soll fttnfundzw.-m/ii; Schafe w eiden lassen 
und (iespann und Ziege: wenn er ;ein Tliicr lu^lasst, soll Auf- 
fuucruny; einlrelen; der Hieromnuuiun soll aufftttteru; wenn er 
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über losgclanoncs niehl auflÜUort, soll or hundert Drachmen 

i schulden aii*8 Volk und | verflucht sein. — § S. Der Oprcrpriester 
soU weiden lassen in Ate«, was ohne Schaden ist; das Beschä- 
digte soll er (d. i. der llieromnamon) auffüttern; er soll aber 
nicht hinausgehen Uber dos, was der Opferpriest^ sagt ; wenn 
er aber dartll)cr hinausgeht, soll er zw^lf Drachrnrn scliuUirn 
an's Volk. — § 3. I)iV drei (aufeinander) folgenden Ta^e dos 

!<• Drrifcsles soll wcidfii hissen, was er will, wer | nicht in dem 
Tetnpclhorirk (weiden lassl); wenn aber in dem Tcmpelbezirk, 
äoll man es auffüttern. — § In Alea soll weder Fremder noch 
Bürger weiden lassen ausser (solchen Thieren J die su (einem) 
Opferschmaus hergebracht sind; dem Fremden aber, der ein- 
kehrt, soll es gestattet sein (einen) Tag und (eine) Nacht (ein) 
Gespann weiden zu lassen; wenn er aber über das hinaus wci- 

15 den liisst, soll das grössere Wcidelhier eine Drachme | schulden, 
das kleinere sol! der llieromnamon) auffüttern. — § o. DlcOpfer- 
liiiero soll man nicht weiden lassen in Alea mehr als (einen) Tag 
und eine! Nacht, wcim sie durcligelriebcn werden : wenn man 
sie aber ^na-hr) weiden lUsst, soll (eine) Drachme schulden jedes 
grossere Wcidelbier, von den kleineren Weidelhicrcn (einen) 
Obel jedes, von den Schweinen (eine) Drachme fttr jedes, 

20 ausser | wenn (es) gebilligt haben die Fanfzig oder die Drei* 
hundert. — > § 6. Wenn man nach dem Tempel (Oprer)rcuer 
heranbringt, soll man zwülf Drachmen schulden, die lllllllo der 
(iüllin, die llulftc den llteromnamonen. — § 7. Wenn man zu 
Wagen hinHihrt, um ftir sicii zu oj)fern, des Weites, der sich 

25 durch Alea hin erstreckt, soll mau drei Obolen schulden | für 
jcdt n (Wagenl, diu llUlflc der Göttin, die llulflc den Hirromna- 
monen. — §8. Für die Festvursamuilung sollen die llicromnamo- 
nen bereit hallen alles an den Vcrkaufsplülscn [in gutem Zu- 
stande, ebenso] die Damiorgcn. 

* 

IV. Koiiiiiiontnr. 

§ I. h Uoi^ ist der Priester der Göllin Jf/./a. die in der 
Stadl scldeclilliin rV 'hrV^ hcisst '/.. i':*. i5), so wie 

z. U. die papluM'he A]'iir(»dile in Paplins .selbst nur er vAföi." oder 
u füvuooit genannt wurde (s. tirieeli. Dial. II . — irtfttQ- 
iiit r, h t/ o(if^'tüitöc erklärt lierard für abgeleilcl von »t/oQ^imt 
lieol, licn« und (iberselzt die Wörter mit »saisir, saisica; aber 
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ffüQiinü heisst nicht »Bond« im allgemeinen, sondern »Fulter- 
binde« und isl ebenso wie tpo^ßlu udü ipoqßtapt6g von fp(Qii-t 
fpoQß' »failem« abgeleitet, tpogßiü» geht auf einen t-Stamm 
*«p6qßigT^VuUiWf fpoqßutii^g auf ein ^^o^ßi^ta afatteret Kurttek. 

— <l Tiaraklaoari Ohcrselzl B^rard: »s'il vient k les 

nlii'ncr«; das ist nicht wohrscbeinlit^ ; entweder isl die Heerde 
sein Eigenthum, tlnuT» drirf er sie auch verkaufen, oder m* isl 
nicht sein Eigenthiim: dann w äre es seltsam, wenn man ihn für 
den Versuch sie zu verkaufen ungestraft ausgehen Hesse, da- 
gegen den Hieroinnamon schwer strufeu würde, wenn er den 
Versuch des Priesters, sie zu verkaufen, nicht vereitelle; ich 
übersetse KaraXkatrut wie i^jralkaouf »scbaffe ab, sondere ab, 
laue I09«; da die Heerde sieb vermehrt, sondert der Priester von 
Zeit SU Zeit, um die bestimmte Zahl einsubalten, einige Tbiere 
ab; diese abgesonderten hat der Ilieromnamon behufs sputcrer 
Schlachtung aufzufOtlern. — XevTÖVy von Bdrard niibt erkannt, 
stammt von 'Xevu »löse«, der starken Form der Abiaulsreihe 
).fu~ : Xv' : *Xüu »Inscn« ; das Vcrl)oladjekliv ist hi»'r von dem 
starken Verhalslaintn gebildet, wie Hol. divroi; (Verf. , Herl. 
Phil. Wuchenschr. 18^6, Sp. 483), t^tvntug, t'iouvyitog, tfnixio^ 
u. a. — Ip däpo¥i sifirard liest Maftoy »als Strafet und be- 
merkt daEtt:'»on nedoit pas le tradnire par po^r au peuple^ il 
faudrait alors Utpleif Ip rbr Öiitfiuini; aber Öüftog ivkd »ätv oft 
eigcnnanienUhnlieb ' ebne den Artikel gebraucht v^l. Oricch. 
Dial. Ii TO), und von ^rjila würde das Adjektiv arkadisch hCu- 
ii/oj; lauten (vgl. Gnech. Dial. I i06), mchi tvöafiog; auch diese 
Inschrift zeigt wie die Ul)rigen arkadischen gemcingricchisches 
L unverändert, vgl. ^f vyog p^, iuiÜvyinv ^t. Oer ilierotnnamon 
von Alea (s. unter VI), der seine TiliclH vtrieizt, Ual an die 
Staatskasse seiner Vaterstadt Alea die Busse tu labien. 

§ 2. ivjiUai, Alea wird von B6rard für das Stadtviertel 
von Tegea, in dem dqf Tempel der Göttin Athene Alea sich 
fand, gehalten, für dasselbe Viertel, das in der Inschrift GUI. 
M.W (= Le Bas-Foucart 338'') i:r JUhtrantr und hei Tansanias 
VUI ö3, 6 (ed. Schub.) Ji^aratäus ^) bcisst. Gegen diese An- 

t; Zur »elben Warsei gehlirl müglicliprwcisc uUvw aentreme« (vgl. 
KhiRP, Et. Wurtcrb« S. 367). 

S<i isl in (lor I'{iusiinia5slelle mit Foucurl bei Le Ba$i-I'(tur»rl ii^^' 
slütl !49ut'ci'ttti' zu It'scn. 
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nähme wrrule icli folgrnflos ein. Wlirß mit Alea der genannte 
SlaüUheil von Tegea ^emeiiU , so wUrdo es aufTullen, dass bei 
den weidereehUidMn BeBlimoiungen die Rdcksicbi auf die an- 
deren SladUheile vö» Tegeä ausser Acht gelassen wflre: es 
würde! s.B. iü § 3 VinenUcbleden bleiben , ob sieb das wttbrend 
der Frsit.igo iringerirumte und nur ftir den Tempelbezirk ver- 
sagte Weiderecht auf ganz Ti gr.i oder auf den einen StadUhcil 
nur beziehen sollte. Man wdrdr prw.irtrn, dnss für Tegea ein- 
hfillichc Bestimmungen über das Wn'dcrocht colroffcn wtirdcn: 
wi-nn das nicht der Fall sein sotlie, wOrde ein© ausdrücklicJic 
Bemerkung zu erwarten sein, dass für die tlKngen StadiihciiL- 
von Tegea die für Alea ertheilten Weideberechtigungen k eint* 
Giltfgkeit Kutten. Baro kommt, dass die Ortsbeiefcbnung h 
JiXiat nieht anf den Stadtlbeil von Tegea, der nirgräds JiUa 
genannt wird^ hinweist, .sondern auf die arkadische Stadt Mia, 
Vgk'Merzn den VI. Abschnitt flher ^ die arkadische Amphiktyo- 
ntea. — Ä hiEQ n^i'Tut: , »der Opferpriester e bat die Heerde 
untiT seiner Obhut. niT; der die Opferthicre von Alea genommen 
werden : daher die He.stimmung, dass die Tbiere, ftir die er das 
Wefdereeht genicsst, uay.rjOia sein müssen ; es yfilt dort die lie- 
slimmung, dass die Opferthicre ohne Schaden sein musslcn, wie 
t. B. In der Mysterieninsebrift von Andania ;Le Bos-Fottcari>)^6*: 
Gauer, Dei.> i?,]} gefordert wird, dass sie seien e^iega, /.a^ago^ 
oXAxXäQÖy besebldigte Tbiere seiner Heerde bat er tum Auf- 
füttern ;in den Ilieromnamon auszuliefern. Das ist, wie icb 
glaubC) der Sinn der Worte: ra dk ^vaayti]\> ia ivtpoQ ß l(Vy 
i/rd' f gm Qä (fat rag fiv l^yt} h t ( g o x*)^iti r[a'^g; nis Sub- 
jekt bei ivtpoglit'tv ist wie oben Z.3) roi' hitgoiirauova zu den- 
ken; kg.rtguv »dartlbcr hinausgehcna kann sich nur auf den Um- 
fang bezieben, in dem das Ivtfogfint' stattfinden soll, und dieser 
Umfang wird durch öv (d. i. ^ hr) ,sc. ävoia%rid'ia) hugo' 
%^ifr[a]g angegeben; also diej( nijien Tbiere soll der Ilieromnamon 
auffoitem, die der Opfcrpricsler ois schadhaft beselcbnei, aber 
nicht ober die bezeiehnelon hinausgehend selbständig nach 
jichadh.'iften Thieron in der Heerde suchen; er hat also nach § 2 
wie nach § I die aus der Heerde — da des IViesters, hier des 
htfoo^i'i ug — ausgennistciii Ti 'l'liiere nufnHt«*rn m In^'^en. An- 
der*, crkliirl H*Tnr(! : defense a i hierolh} le de tl('i»a.s.ser le nonibre, 
;iui a decl.jre -. Was es mit (Ueser ili » I tralion ' für eine He- 
waiullniss habe, slelU Merard fulgendenn.ias.sen dar; »Lc p.ira- 
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grnphe suivjinl nous opprend qu au tcmps de la f»>le, l'hierolhyte 
a droit de faire pattre tout ce qu*il voodra; donc en temps ordi- 
naire ses droits soDt plut restrcints; il e»t tonu, seinble-t-U, I 
döelarar le nombre dea böte» qii*n amtoe, II tie pauid^posser ee 
nambre sana una d^claraiion nouvella, — mcsurc de precaution 
contra las abns (pie l'bi6rothyte pourrail faire de son druii , en 
afnrnnnl comme sien? !cs- iroiipcaiix d'aulruit. Diese Krkliirunfi 
würde, abgesehen von niKh^ron Bedenken, eine andere Slellunü 
des Begriffs /?/f(>o^«'»rnr? fTfi rdcrn, nünilich : lir.d* i^:ifQft(7(ti toj' 
fiKQnOiiuv 7th^ UV — BIEPOOYTES biolet die Kopie 

und Berard umschreibt huQoO^vreg (= huQoO^vrrjg] ; da an 
ioniacb-atliiclies 17 in dieser Inschrift nicht tu denken ist, so 
mllaste inan, wenn man die gegebene Form vertheidigen wollte, 
neben dem Stamm -xh/ra^ einen anderen -t^vrith- annehmen 
und -OvTvg aus demselben wie /«^ijff aus hqt^ erklären. Da 
jedoch Z. 5 die regelmUssige Bildung des Stammes Im Akkusativ 
httqndvrav vorliegt, so glaube ich eher, dnss in der Schrei- 
bung Int^od^ifrEg Sinti hiegoi^vrag irgend ein Verscheti vurliciit. 
— Wenn ans der Heerde des Opfcrprieslers, wie aus der For- 
derung der i eblerlosigkeit hcrvorgt hi, die Opferlhiere ge- 
nommen wurden , so weist die Zusammensetsuag der lloerde 
des Priesters auf profane Zwecke bin: sie enthalt ein Paar 
Zagthiere {^€OYog)i eine Ziege, die der Milch wegen, und Schafe, 
die ebenfalls der Milch wegen für die Haushaltung dos Priesters 
gehalten wurden. 

§ H. TQt rrnvuyoQiJtg, »Dreifest«, von rp/- und :t(tvii~ 
yoQOi^, alt. :i tfy>]}*t Qtg , pdiildet, s. über die liedeutwiiL' dieses 
Wnrlcs unlor VI. Den Ausdruck rüg rQi;r(n'ayü(tattig lit^ varf- 
Qug TQ)g uftiqag erkliirl bcr.inl falsch als «les Irois derniers jours 
de la Iripani^gyriefl : es mUsste, sollte dieser Sinn iiusgedrackl 
wcnlen, rcr^ l^ardr er r{})g uiiiqag heissen* Der Genetiv rcrs* 
iravayd^üiog bezeichnet meines Emchtens das Ganse, dessen 
Tlieile mit rag {'OTfQag rfttg dfligag angegeben werden: »die 
auf einander) folgenden drei Tage des Dreifestes«. — Bei yf'nn' 
sh'lil kein Sul)ji kt: man könnte nun aus dem vorhergeluMulen 
l*arai:rapben roy hitiiod-vTuv ergilnzen und <lann lesen in iv 
rot :rtofxt'j(ioi laussor in di ni Tempelbezirk« ; ich glaubt' jcdix h 
iiitbl, dass damit der Sinn richtig gelrofFen würde. M.iu würde 
niindich dadurch zu der Erklärung gelangen, dass d« in Upftr- 
priesler wiihn*nd der geoannten drei Tage auch fehlerhafte 
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Thierp wfirlcn zu lassen erlaubt cm esrn sei, was an sich wenig 
wahrst iH'inlich ist; auch würde die Frage ühneAnlworl bleiben, 
ob die in § ;i ausgesprochene Aussehliessnng der Heerde des 
Opfcrpricslers vom TLüipel bezirk uur für die drei ]>ezeicbncleil 
Tiig^ oder fflr alle Zeil gelle; das letilere würde eine Beschrfln- 
kung der Berechtigung sein, die nach § S nicht anxvnebmen war. 
— Ich glaube vielmehr, dass das Subjekt bei viftiv allgemein 
ist, und durch den RelativsnU og ft}j Iv rot ^«^i^itf^Oi (fiC. vi- 
fui) »jeder, der nichl in deiu T(>nipell)czirk weiden lllssUr, ntther 
bestimmt wird. — In den ersten beiden Pnrngraphen sind zwei 
fttr alle Zeiten geltenden Weideberechligungcn verliehen wor- 
den an den Äa^^i»' huQu^vrag^ die erste der Zahl, die 
andere der Bescliafl'enheit der Heerde naeh eingeschränkt. iNach 
Krlheilung dieser zwei Privilegien folgen von § 3 allgemein gü- 
tige weiderechtliche Bestimmungen. ^ il Itp Iv toi mfft- 
XUiQoi (sc. viurj), IvipoqßUp, Als Subjekt von IrrpoQßlep fasse 
ich wie oben rhp huno^tpdftwa. ... 

§ 4. If JJkiai fiii vtfiev fit]ri ^ivov fitere faaiov d fit] 
Inl ^olvav hUüvxa. Uerard Übersetzt: »Dans Alcu, d<^fense de 
f;iire pnllre ä tout elranger tnt ciloyen, ft moins qu'il ne vienne 
|)ou! Ic sacrificesr. Diese Erklärung uewührt vielfachen An- 
siüss; nai h ihr soll jeder Fremde oder Bürger Weiderechi in 
Alea haben, der zum Opfcrschmuus gekommen ist; fUr den 
Bürgerest schon der Ausdruck Vxovra auffuUig, da er doch 
schon vorher in Alea war; das blosse Hingehen aus seinem 
Hause xur Mahixeit kann doch kein Weiderecht begründen; in 
welcher Ausdehnung ferner soll dieses Weiderechi gelten? Wat 
den Fremden belrÜIt, so könnte man in den folgenden Worten 
Tül dt ^h'OL TiaTayrinn'nt firvnt aiti()cty v.ui rv/.ra rliitr l:rt~ 
Lvyiof'j wenn mau niinilich den AiLsdruck xorc; '/ffroc mit i-r} 
0(tl%'av r/.ioy glcichslellen wollte, wie es Berard gi than iiat, eine 
Heschriinkung dieses Rechtes n blicken ; man mdssle übersclZL-n: 
»•dem ankommenden I rcmden soll alx^r nur einen Tag und 
eine Nacht sein Gespann weiden zu lassen gestallct sein«, wOrdc 
jibcr sofort wieder der Frage gegenüber in Verlegcnlicit gc- 
rallicn, fttr welcherlei Thiere und auf welche Zeit die dem Bar- 
ger verliehene Berechtigung Gellinig haben solle. — Meine I>- 
klUrung, in der 't'/.ovTu als Objekt zu W/ier mit hinzugedachtem 
fr()of{itra t:(«fassl wird, unlerliegl, so viel ich sehe, keinen 
Schwierigkeiten : in Alea giebt es ein dauerndes Weiderecht nur 
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Dur die Heerdcn der Priester; Scblacbiikicre aber, die zu l'e&t- 
iiiablieiieD hergelriebea werden, dürfen an den drei Tagen des 
Festes der TQuiardyonoi'i die Weide in Alea benuisen. An 
diesen drei Tagen fanden wahrscheinlich Festscbmäuse in Alea 
siaiL Ich erbUcke dcmgctiiüss in § 4 eine aachlrUglicb binzu- 
gf'füplo genouere und elwns strengere Fonniilicrung der in § 3 
f(lr (iie Festzeit ausgesprochoncii . mit Ansschliessiinp des Tnii- 
pelbezirkos .»llgomoinen W'cidcht rccliliguiig in Alt ;i. Nicbl 
allerlei ihiere bollen un den drei Tagen in Alea umsoiist weiden 
dürfen, sondern nur die fUr die OpferinabUeil bergebracbten ; 
iiusserdem seil aber der durchreitende Fremde, der in Alea dn- 
kehrl, einen Tag und eine Nacht sein Gespann weiden lassen 
darfen.. rr- itii^ tdyv »übet das hinaus«. Das Folgende seigt, 
dass zunHchst an die Einschränkung betreffs der Art der Thiere 
KU denken ist; wer über die angeführten Zugestiindnissc hinaus 
in Alea Thiere sveiden lasst, der scbuldel f(!r jedes der grosseren 
Tbierc iiinder, Maullbiere, Pferde) eine Dracbuie, während die 
kleineren (Schafe, Ziegen, Sehwelnc ihm weggeuonunen und 
aufgefuttert werden. Anders erklärt Berard die Üezeiehnung 
der Thiere: »si Ton lait paitre malgr^ cetlc defense, auicndu 
d'une drachme per tdte de »outen, saisie dos agneaux. Je tra- 
dnis rb ftitCor nudßofov par monton. II me scinble dilfidle en 
cfTct de tradttire par »töte de gros bC*taiU. Outro que le mot 
itQußuvnv signifio ordinairemcnl »troupeau de petites b<^tesu, si 
%h fiilyoy ng/jßarop drsignait le gros helail et ro (tihtv le jiclit, 
il y aurait unc disprü|)r)rlion inexplicuble enlre l anicnde d une 
drachme par tele de ba*uf et la saisie des moulons, chevres etc.« 
Dem gegenUiier, was Berard über die Itcdeulung von 7i^ö{iaTa 
bemerkt, verweise ich zunächst auf § 5, in dem die Weidege- 
bahren Rlr die durchkommenden Opferthiere angefahrt and als 
solche genannt werden erstens nqu^ata lU^ttpa, das sind in 
diesem Falle Rinder, zweitens jrqdßara fuiovdj das sind Schafe 
und Ziegen, drittens ai'fi:. Folglich können auch in § i iif^ont 
si(}6f{uTU grössere Weidclbierc, Pferde, Maullbicrc, Kinder, sein. 
— Das Missverbldtniss ferner in der Benu'ssung des J^lrafniaass« s 
lindel \[elk'icht darin seine Ilrklilrung , (l.»ss <Mc .ifJOiiai u ut~ 
L'f/i'ff, für die Zwecke, denen das iytfOQßitv diente, weniger 
geeignet waren: die Zugtbiere kutrien gar nicht dafür in Ik'lracliL 
und Minder ntUstete man wohl fttr die Festmahlzeilcn weniger 
als Schafe und Schweine, so dass aus NOttlichkeiist^rUndcn l>ei 
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«Im itf'^oyn iftöfiara statt dos die Geldhussc' cinIrnC. 

Walirschoinlich dirnten du'so Geldhnssen chrnso wie die in dpn 
.ingegehciu'n riillon mit Bcschhig l>elp£jlen und aufgefütterten 
Thicre der Ausstattung der Fcstmalil^eiten. 

§ 5. huQct TTQoßata sind Opferlbiere; wahncbeinHch wur- 
den oft welche auf der Strasse durch Alea aa den Festen nach 
Tegea durchgetrieben. Diese htt^b rr^ßara genlessen das Pri- 
vileg, doss sie einen Tag und cino Nacht in Alea weiden dürfen ; 
beim Gepensats el d' Ä»' t'ifitj ist aus dem Vorberg cli enden rrhog 
(hi/Qctc: '/.eil rvy.Tüg i\\ ergänzen; wollte man ohne diese EruHn- 
/uni: f]pn S.iJt .uif dm erlanbfen Fall heTiehen, dass man die 
ht€{ia ;rQÜ^iaTu einen Tag und eine N.ulit in Alea, wenn sie 
durchgetrieben werden, weiden liisst, so wdnle erstens die llühe 
des für diese erlauhlc Weidebenutzung geforderten Empeldes 
aulTallen, und sweitena wurde man die Ankündigung einer 
Strafe (Ur den Fall, dasi die zugelassene Frist ihr das Weiden der 
httqb trffoßattt fiberschritten wtlrde, vermissen. B^rard lllier* 
setst: itLe» troupeaux sacrda ne ]vittront pas dans A16a pltis d'on 
jour el d'une nuit, et eneorc s'ils s y Irouvent de passagc; s'ils 
|inisscnt autrement, amendc d'une dr;u lime par mouton , d'unc 
obolc par ngnenu . d'une drachme par porc«. wobei let eneore« 
nnd »antrenifiU« unklar sind, das erstere auch dem grieehisclien 
Texte nicht entspricht. — Dass für Schweine eine hohe Strafe 
gezahlt werden mnss, in derselben Höhe wie für Rinder, ent- 
spricht den SchUdigungen , die durch diese Thiere auf den 
Weidcirillen' angerichtet werden. /exdaravjt bietet die 
Kopie statt des nach der Konstruktion des Satzes erwarteten 
Akkusativs /«-/rforar: der OfDoliv iJIsst sich erklären dureff 
Annahme eines Wechsels in der Konstruktion: wUhrend in den 
vorher};ehenden Gliedern uif)j'y das Thier Subjekt war, ist 
hier der Higenthflnver drsscilicn als Sulijckt tiefa.sst, der Genetiv 
ßty.iuna}! sieht, u i»* z. II. in \\n tii idti>; dyh't* Ihroira nv/. f 
hiv öiiuaOxtt Hom. Ii. I, Hl f., }^Qvahv ifihnt urÖQog itfizaro 
Horn. Öd. il, 327. Begreiflicherweise ist bei den Stratlicsilm- 
hiungen bclrelfs des ungebnbrliehen Weidens der htt^ic rr^t»- 
(taia vom Ivtfoqßifv keine Hede: die hn^u fr^'tftara dürfen 
ihrer I^ ^iinimuitg wegen nicht mit ItcscliIaL' belegt werden. — 
i'l Iii .ua(>lifTa$<tttfyo$ ro$ Trtrt i/.orra Htg r^ifr/^ ' r . Das 
arkadisclii' Vt rlmin f ((oi lo'li'} ItilliLM« war schon bckanikl, nüI. 
Gr. Üial. Ii 121. neu ist der nietiiaU' Gebrauch mit derselben 
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Bedeutung. Uebcr die Kürperschaflcn der »Fanf/iga und dor 
»Dreihundert« s. unter VI. 

§ 6, Börard: »Si Pon apporte du feü dans uti abrf, amende 
de douse drachmestf. - Welche Alt von Vergehen B^rord unter 
Mlpporter du feü dons un abri« versteht, kann ich nichl er- 
sehen ; fttr FahrilflSigkeit wünie die Strafe gnnz ungewulinlichf 
für Brandstiftung lu ih\U\v s^ fn. Ich pl.iuhe, diiss mit d(oiiu lU r 
Tempel der Göllin, derAle;i, getm-int ist (für (5w/m »TeinpeU 
vgl. Aesch. Eum. ^42: /TQÖuetui dünia /.ai figna^^ ro aöy, ^tu\ 
Find, Pylh. IV 53: rhv fih' 7tolv%Qvoot ;r(ir tv övjitctri OnJiti^ 
uuyüaei ^iuiouit' llvO^im* vahv nuva^itivra u. a.), und diiss in 
diesem Paragraphen die Gcbtthr festgesetal wird, die in die 
TempeUcasM und an die Uieromnamonen m xahlen ist, wenn 
jemand iU' seinem Interesse ein Opferfeuer auf dem Altar der 
Göttin an Tuchen lilsst. Die Vorbereitung zu demselben, die Lie- 
ferung des Brennmaterials, das Anztlnden und Bedienen des 
Feuers geschah ohne Zwefrcl durch einen der Priester, so dass 
htoiaq in knu.Hativcm Sinn zu verstehen ist, (Jeher die huqo» 
firdfioveg s. unler VI. 

• § 7. Berard liest am Kmlo von Z. 23: 'tvaiHvru a/Jhi untl 
spricht die Vcrmuthung aus, duss in dem Paragraphen eine («e- 
bühr fesigesettt wttrde für den Fall n& Pon empörte sur un char 
les cuisses saerifiöesc mit der ErkUirung: »on ponrrait croire 
que^ertains moreeaut, les euisses, ^latent empörtes nprt>s Ic 
sacrifice par les sacrifiants ou leurs ayant-droila. Uage^^en iüt 
einzuwenden, dass als Pliiraf von abflog arkndisch unkonlra- 
hiert UAtlta zu erwarten sein würde, die Kontraktion dieser 
Kndunc /a - ist nur im ionisch-allisi-hen Dialekte einirelrelen. 
Dazu kutnnit, dass der \t nnnlhflo Sinn des Satzes fragwürdig ist 
und die LUcke am Knde von Z. 23, in der das Nomen, zu dem 
xmtufidpttv gehört, gestanden haben muss, unausgcfttllt bleibt. 
— Naeh meiner oben cingesctasten Ei^ünsung wurde eine Ge- 
bühr erhol)en fur jeden Wagen, der auf der Strasse durrh Ale» 
Fremde herführte, die im Tempel der Alea in ihrem Interesse 
W(dlten opfern lassen. In i^vol/i^v erblicke ich den passiven In- 
finitiv von 'JxH'), att. Tv'^t^vai ^ mit niedi;ilf'r Ui-dciiluni!, wie sie 
bei tlcn '^cLTnannlen passivischen Deponcntien sich atich im 
Allischcn ( rhalten hat. Die Stammform öva- liejiL vor in i>i'ij- 
ii.c, Ova-iiu, !ßvü-0/.u; /u der Indnitivenduni: ^^h^^ m:I. die 
üolisehen Inlinitivv i;nin'At[!>i,v, uatvix^i^y, utUvoUi^i^ uitvu- 
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a^/;)' u. s.w. (s. Gr. Dinl. I 190). Der Infinilrv .'>m^r;v steht in 
rmületn Sinne hei naQaita^tvr^; für yJlfv^ng: rFahrslrasse« vgl. 
t. B. Sopli. Oed. H 800 ff.: T(>ifrkt]g Vir »J y.thv'^oif rr^gd' bdoi- 
jrof^Cüv jcO.ag^ IviuvJd iioi xf^QV^ r« x<{>ri jctü?.txt]g uv^q <J;rjJ- 
vt^g tfiiießibg, olov av tpiig^ ^wr^yrla^nv. — Der GeiietiT tög 
*tM&ia stefal bei dem Verbum der Bewegung in demselben 
(ursprQnglich pariitiven) Sinne, wie r^g i6o€ bei solchen Ter- 
bell in der attischen Prosa. — Von der Strasse, die sich durch 
Alea hin erstreclit, heisst es xunetrai (aus Ttduattirat) vmx yi)Jav, 
\vi> es 1. B. von df^r Illlgelkclle, die .sich von Dodona nach dem 
ionischen Meer hin erslreckt, hei Pindar Nem. IV 85 heisst: 
rui^i ;rQh>}'fQ i^ny^ot /.(tTä/.in rcu ^(o^ojya&ev (xQy/tufVOi rrQog 
'lütuor ;iö(Joy. — Weilerhin ergünze ich ü(fXf[v dv]il fexdoTOV, 
niltnh'ch una^aVf was aus na^aua^ivr^ zu entnehmen ist. — Du 
der Tempel Chansseegeld erheben darf, was xur Rlllfle in die 
Kasse der hu^fivinwtg^ d. h. die Mitglieder der AmphilLtyonen- 
versammlnng, abiufohren tat, so wird wohl die Amphiktyonie 
rar Herstellung oder Instandhaltung der Strasse ttber Älea und 
Mnntineia nac h Tegea beigetragen haben. Aehnliche Gebtlhren, 
die aber nicht in die Tcnipelkasse und die Knsse der httQouvÄ' 
tiiivh^:, sondfTu in die Staatskasse, üossen, werden diejenigen 
gezahlt hüben, die XU anderen als sakralen Zwecken diese Strasse 
befuhren. 

§ 8. Die 8 Zeichen umfassende Lttcke am Ende von Z. S7 
Hesse sich beispielsweise so erg^cen: %al navayÖQot rhg hte^ 
ff{oftpAfi]imig d^t^Bv rit h ratg Ivftolalg trdvta [nakiif mal 
1 hg dafiu)^6[g]; doch kSnnte statt xaXd auch ein ähnliches 
Wort dagestanden haben. — Auf einen Versuch, die folgenden 
beiden Paragraphen lier/nslellcn. verzichte ich vorlaufig. Von 
Interesse sind in diesen letzten Pnra£:r:ij>hen vor allem die bei- 
den .Monatsnamen, d;» wir Itislier aus Arkadien gar keinen 
Monatsnamen, soiulern nur nach achiiischer W^eiso gozilhlle 
Monate kannten (vgl. UischolT, De fastis Gracconim antiquiori- 
lius, Leips. Stud. Vli 380 f.). Mit dem ^Ba%ttv6oLog vergleicht 
»ich dem Namen nach der in Lamta und in der Perrhflbin nach- 
weisbare ^caxffi^^fo^ (vgl. DiscbolT ebd. 349, 33i), mit dem 
JlavayvQOtog der Havay^Qtog von Amphissa (vgl. RischolT 
cIhI. 3IH}. 
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V. Ueber den Namen 'Aiiia, 

Der Name der Stadl isl *MUfa: HUa «Abwehr, Schollt 

(vgl. Ilom. 11. 22, 300 f.: rvy de dfj lyyv^L ttoi !^ai'atog xtnebg 
oddi &vtv\^ev^ ovö^äUr); Hcsiod. "E^^a 544 f.: dfQftara avQ- 
Qrrnreit' vevQiif ßoög^ lj(fQ* l^n ronot vtrcw auffiiialrj AXir^f) 
von SiXef-: ep. äXivtti: akiio »entferne, wcliro al)«, also der lio- 
(k'ulung nach gleich ^QVfia. — Die G Ol l i n w urde urs|)ninglicl» 
u Oiü^ u 'uXifa genannt (mit dem Adjektiv *dXi}o^ *a)Jfa 
»schützend« vgl. der Stammbildung nach vifo^yt^a 
vifoy] , spater mit der wesensahnUeben kriegerischen athoni- 
sehen Gttttin idenlifieiert und darnach & ^bg & *dUfa h 
Ji^ivttt abgefcflrst (Gr. D. II 294) & *äUfoi h Ji&dtya, nnd in- 
dem die früheren AUributivbegrifle als Kigcnnunien ctnpfundcn 
wurden (Gr. D. II 292), *J^Ufa J^x/ava genannt. Dnran, dass 
J/Xf'a der ITnuptnanic und Jli^ara der Beiname dieser arkadi* 
sehen GüUin, uikI nicht umgekehrt J/Äi'a ein adjektivisches Bei- 
wort zum Uuuplnnmen M^ui'a ist, erinnert die iu illlerer Zeit 
allein gebräuchliche Slulluug JJ/.iu J-ii/uru^ hc'\ der J4h(t als 
llauplbegriir erscheint, vgl. die Inschrift von Tegea bei Lc Bas- 
Foucart 337*: .. KUonarQa hQuaaiMiim JiU^ Ji^apq xai 
JafiOT^il llerodot I 66: ai friäai fr€^l xhpvfftvrffgSiUrig 
Jdti/rjvairjg y.Qifiafteyai; Menander bei Meincko fragm. com. Gr. 
IV S. 323 nr.462*: Jdk^ag yli>t]V(i<i\ so auch noch bei Slrabon 
VIII p. 388: %h tiQov rt'g J4).iag Jii0^r]rCtg , wlllirend PaiKsanias 
der spiileren Vorslellun^;, dass J-IOrifä der l'iceimanic und 
ein Allribul zu J^i/i^yü sei, durch die Voransltllung von J^O^tjyä 
{rj J/^iyi'ä fil4?Ja II 47, 7; III 5, 6; 7, 8; VIII 4, 5; 5, 2; 46, 1, 
Ui>r^vaUUa III 19, 7 , VUI 9,3; 23, 1 ; lö,3) Uberall Rechnung 
irSgt. — > An den ursprOnglichenShin von *d).//a erinnert noch 
die Naehricht des Puusanias VÜl 47, 5, dass ein aller vom Prie- 
ster nur einmal des Jahres besuchter Tempel der Sladl{säUin 
von Tegea, die er Jl!}i^rCi Jloliütiii nennt, die aber nalUrlicb 
keine andere als die ^)Äu war. tu rov ^Egufttuos hgoy heisse, 
was nichts hi als eine missverst;li\dlii lie rehersetzuni: vimi ro 
Täc -V/Mfs 'k{ji'i}\ — Das legealisclie ileiliglhuin der 'sclidlzen- 
deuv Göllin bildete, ganz im Einklang mit ilirem (iun ti de n Na- 
men JJ/.ia ausgedrückten Wesen, ein in ganz Ciriechenluud ge- 
achtetes Asyl (vgl. Paus. IM?, 7; Ul 5, 0 ; 7, 8;. — Derselbe 
Stamm u)^ftt' ulefa" kehrt wieder piit der aus dem äolischcn 
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Gr. D. 1 lÜ'Jir.i und thessalischcn üiulcklc [h/.i va^ (\rivch. Dinl. 
inschr. 1.'H7) hckannlen V(Tl)inclung des -/- mit dm\ voran- 
gehenden kurzen Yukal lutu Diplilhougen in dem ISamcn dos 
lUcssulischen Adcisgcscblechtos der Jileifdittt und in dem bOo* 
tlscbon jiUifcti [GDL 478, 480«, k^t^ , der seinen Namen aus 
Thessalien Olierkommen bat. 
< ♦ 

VI. IHe arkadiselie Amphiktyonie. 

HfTord weist den Gedanken, diiss es sieb in unserer In- 
schrift um die Stadl Alea handeln künnte, zurtlck mit dem 
Hinweis auf den in § 5 genannlen Halh der Dreihundert; in dem 
er, wie ich glaube mit vollem RecliL , den legeatischen Rath er- 
kennt, der in der Bauinsehrifl von Tegca (GDI. 1222«) erwHhnl 
wird; warum, frUgt er, wird das Recht Ausnahmebestimmungen 
xtt treffen, dem tegeatiscfaen Rath der Dreihundert eiDg^raumt 
und nicht auch den Rathsversammlungcn von Hantineia, Orcho- 
nienos u. s. w., wenn der Tempel nicht auf tegeatischcm Gebiete 
war? Ich antworte: weil es sich hier um die Satzungen einer 
arkadischen Amphiklyonic handelt, deren Vorort Tegea war. Die 
Amphiktyonie halte sich vereinigt zu gemeinschaflHchcr Be- 
gehung der Feste der arkadiselim Güilin Alea, und die Stadt 
Alea gehörte zur Amphiklyonic, war ursprünglich wahrschein- 
lich der Uaupisiu des Kultus der Göttin und der Vorort des 
Bundes gewesen, hotte aber spSter beide Eigenschaften an das 
liolittseh bedotttendero Tcgea abgegeben, ungefohr so wie das 
pylaische Anthela in der pytaischen Araphiklyonio spliler hinter 
das angesehenere Delphi in die zw i ile Stelle zurückiral. Fol- 
gende KrwUgungen haben mich zu dieser Annahme geführt, an 
die Itereils Herard a. 0. S. i»S8 izedncht halle, ohne doch durch 
sie zur rielilisien Auffassuni; der Int>ehrifl zu celaneen. Wo der 
Name tler h t h o a ii yü n n yf q ersclicinl, weist er auf amphi- 
klyonisehe Verhinduniien ; iiteQouyuftovfg »die für die. heiligen 
Angelegenheiten zu sorgen haben«, werden die mit Vollmacht 
Mir Aniphiklyoncnvcrsamnilung abgesandten Vertreter der ein- 
zelnen Glieder der Ainphiklyonie genannt. Unsere Inschrift 
^prichl im Anfange {§ I) von dem hitifofwünior im Singular, da- 
rauf (§§6, 7, H) von den Ä«(>o//i f'/f' ; im Plural: der lliero- 
innumon bat in Alea die aus der Priesierhoerde abgescn<1erten 
Thicrc, ebenso, meiner Erklärung nach, die beschädigten J hicrc 
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des lui^oi/ÜTttg, die wahrend der Festtage in den Tcnii>oll>czirk 
gelaufenen Tbicre und alles sonstige ausser der FesUeit in AIca 
weidende Kleinvieh wegnehmen und auflfUUern %n lassen, ohne 
Zweifel fttr die su den Festen stattfindenden tfiTeniliehen HahU 
Seiten. Diesen Pfliehten kann er nur naelikemmen, wenn er sich 
in Alea aufhfiU: wir werden also in dem einen huQOfivA^iop 
den von Alea, den Vertreter Aleas hei den Versa nimlungcn dt r 
Ampliiklvonen lu erkennen hahcn. — Die im IMurnl gennnnlou 
fuE^ouväituy^g erhalten die Ualfle der vom Tempel in Alea ein- 
kassirtcn Gebtibreu fllr Anzünden von Opfcifeiier und für Be- 
nutzung der Larulj.lrüS{ie von Seiten solcher, die zu Wagen in 
Alea ankommen, um im Tempel für sich opfern su lassen, und 
haben endlich ttbcr die wahrend der Festseii aufgeschlagenen 
YerfcaufssUinde Aufsicht tu fuhren in GemeinschafI mit den Da- 
m'iorgen. Wir erfahren also Uber die Uieromnamonen, dass ^.ie 
eine gemeinschaftliche Kasse besassen, in welche die llalfle der 
OpfergebOhrcn und der erwähnten Chausscegelder Hoss, und 
dass sie znr Fcst/.r il an der AufsichtsführunR nel)en den I)a- 
miorgen belUeiligt wareu. Welches waren nun die Frslorle / in 
erster Linie gewiss« Teaea mit seinem IterUhmU n Alealeinpel. 
Dort werden die grüs.sicu Opfer, SchmUusc, Verbanuiilungcn und 
Spiele [JiUalti genannt. Paus. VIII 47, 3) »»tattgefunden haben, 
und die huQit scifdfiarat die durch Atea durchgetrieben werden 
(s. § 5} und daselbst for einen Tag und eine Nacht WeidelN!* 
recbtigung liaben, werden die fttr das grosse Fest in Tegea he- 
stimmtcn Schlachtlhiere sein. Aber unsere Insehrtfl xeigt, dass 
nicht l)luss in TeLM'a rwr Festzeit jravayfiQaig und Festschmaus 
stallfand. r».})L r d' n l'esl^c hinaus zu Alea vgl. das S. 79 zu 
iiu d^oii'tti' ln/.iiint heiiurkle: Uber die .larüyoQaig in Alea 
vgl. § 8: Tai :myayü{joi ihi; liuQ[nuyüfi]ori(S i*iQicir lit iv taii; 
tyjtoXaig ^lai'ta ziÄ. Da, wie S. 7j f. gezeigt wurde, unter JV.ia 
in §§ i, i, 5, 7 die Stadt Alea zu verstehen ist, so ist es swcifel- 
los, dass sieh auch die tthrigcn Paragraphen, in denen kein 
Slndlname genannt wird, auf dasselbe AIca beziehen. Dass alier 
wiederum mit dieser :curayo()atg von Alea nicht ein speziell 
alealisches Fest, sondern ein amphiktyonisches gemeint ist, zeigt 
die Aufsirhlsffllirung der Uieromnamonen. Deutet vielleicht der 
Name i ot.no'üyoQat^ ^ »dreifaehe 1 e>lN ei >ammluni: . Dreifcsl« 
daraufhin, da>s in drei Sliidlen ulcicii/eiliii I'esle sliiUfmden 
In AIca, Manliticia — das allerdings zu der /.cit, als unsere 



Inschrifl nbgcfiissl wurde ^s. weiter unten), rn TrUmmeni lüg 
(:}85-370) — und Tcgea best.inden Alealempcl (Pnus. VIII 9, 3; 
i'J, i ; 45, 3. 4). Nach § 3 scbciut das Fcsl in AIca drei Tngo gc- 
dnucrl zu haben (s. S. 77). Die Feslvcrsammhing in Alea 
mocble via Uoberrcst der allen Bcdeulung der Sladl für den 
Aleokull, die lo Hantiiieia der Bedeutung der mÜTegea rivalisie- 
renden Stadl suerkannt aein. — Der Vorort der Amphilctyonio 
war Tegea» Daa xefgt am dcutlidifttcD § 5, denn, wie ich schon 
am Anfang dieses Abscbnitlcs bemerkte, die Ters.iminlung der 
Dreihundert ist höchst w.ihrschcinb'cb der aus GDI. Mii be- 
kannte tegeatisehe Math; :in einen Rath von AIca, der an«? drei- 
hundert Personen bestanden hiilte, kann bei der Kleinheit der 
Stadt nicht wohl gedacht werden. Darnach hatte der Halb von 
Tcgea die Befugniss, in besonderen Fullen Ausnahmen von dem 
gewöhnlichen Rechte zu gestalten. In mehreren Amphiktyonion 
linden wir einen leitenden Vorort, vor allem Athen in der deli- 
sehen Amphiktyonie, aber auch Oncbestos in der bOotischen. 
Schwieriger ist die tage su beantworten, welche Körperschaft 
unter den »Fünfzig« in § •} zu verstehen ist. Bdrard vergleicht 
die fUnf/ii; Damiorgen der Fhylarchosinschrift (GDI. <18l) aus 
den letzten Dezennien des 3. Jahrb. v.Chr. Diese liO Damiorgen 
bildeten die ßov/.rj des durcli l'paminondas 370 neu peirrrin- 
delen xntvuv rCov J^Qy.ndoiy und bestanden aus ch-n Vc rlrelern 
t\vr einzelnen zum Bunde gehörigen Studie. An diese von li[)a- 
minondas herrührende Konstitution ist hier nicht zu denken, 
schon ans dem Gmnde, weil dann als die sweite Bunde8fc0q>er- 
sehaft die »Zehntausend« erscheinen mtissten, aber nicht die 
tcgentiscben »Dreihundert«. Aber es wttre denkbar, dass Epa- 
niinondas bei seiner Konstitution an bestehende arkadische Ver- 
htiltnisse, und zwar hier an die in der arkadischen Amphiktyonie 
vermulheten 50 Damiorgen angeknüpft hatte. Nun werden auch 
in unserer Inschrift (iaiitoQ'/oi § 8 genannt: sie haben ^cincin- 
sani iiiil (icn llierornnamonen die Aufsii:hl über die ViTkaufs- 
stellen bei den l egten in Alea zu fhhrcn. Dass sie § H nicht, wie 
oben. Ol :iiyTiyAuvTa genannt werden, könnte darin seinen Grund 
haben, dass bei dem Feste in Alea el>en nur die daftioQYoi von 
Alea in ThUtigkeit xu treten haben. Aber dorn religiösen Cha^ 
rukter der arkadischen Ainphiktvonie seheint mir die Annahme 
besser zu cntspreelu-n, dass der Vcrsomm hin l: Aer hioout'üuo- 
veS die höchste Flntschcidung ziistaml. Wenn Aiea einen einzigen 
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kuQo^tvafi<av sondtOt so tot damit mcbi gesagt, daas auch die 
grosseren StHdte nur einen schickten, die durch oumoiiafi6g 
verschiedener Demen gchildcicn , wie Tegcn und Mantincia, 
schickten gewiss mehrere, \ iellcicht im Verhllllniss zu ihrer ur- 
sprünglichen Demenzahl. Ich glaube daher, dnss die in Tegca 
lagende Versammlung der liuQourcifioi'tg aus 50 Mllcliodern 
liestand. die mit oi riivrr/.ovTa in § 5 gemeint sind. Man wfirde 
ja auch, wollte man in den vFOnfziii« dainrifiyni ( rbllrken, drei 
verschiedene Kürper.scliaften für die heituiit; der .nnjihiktyoni- 
schen Angclegenheilen anzunehmen haben, denn dass die Iik- 
QOftrufiovig eine Körperschaft bildeten, gebt daraus hervor, dass 
sie eine gemeinschaftliche Kasse haben (s. §$ 6, 7); und dass sie 
in gemeinschoflh'clicn Versammlungen die amphiktyonisehcn 
Angelegenheiten heriethcn, liegt im Wesen der Amphiktynnicn 
begrtlndt't. In den öatnnftyol § 8 erblicke irh die sl.idlischen 
Beamten von Alea. — iieint rkenswerlh ist bei (i'T Stelle lu iti^ 
.tu^lnT(t^(tfih'oi^ jug jt€VTi/.(>vTa l Tog TQtayLuaiug die Partikel 
]]: es konnte also Jede der l>eiden Körperschaften von der ;in- 
dercn unabhängig vom Gesetze dispensieren. Die .Nüuiichkeit 
dieser Auffassung liegt su Tage. Die fttnftig Hicromnamoncn 
versammelten sich nur zur Zeit des Festes, und wir wissen nicht, 
in welchen Zwischenrüumen dies gefeiert wurde. In der 
Zwischenzeit hiitto es fOr ausserordentliche Entsclicidungm be- 
sonderer Fülle keine oberste Instanz gegelien, w*enn da nicht der 
tegeatisclie Hath des Vorortes Togea gewissermassen Stell- 
\ertreter der runf/ti; h;iUe ftinciercn dürfen. Mit der Vor;uislel- 
lung (b-r Ktlnfzic und d< r Nachstellung der Ureihuiulerl in dem 
Geselzcsparagrapliea sieht diese Auffassung in besten» Ein- 
klänge. — Welche Sllldte ausser Tegea und Alea und dem walir- 
scheinHcli ebenfalls zugehörigen Mantincia die Amphiklyonic ge- 
bildet haben, lUsst sich nicht sagen; die Zald von Uieromna- 
monen weist auf eine grössere Zahl von SUIdten hin. 

Ich nehme also an, dass das in unserer Inschrift cnlhallpne 
Tempelrecht von Alea fes^tgeseUst ist von der in Tecea lagenden 
arkadlsehen Aniphiklx onenversannnlung der vl iinfzic« un<l 
nie(bTpelei:l zur Aufbew ;iliruiig in dem leL'C itf'^fhrn Tempel der 
Alea. tlcren Kult (b n Mill( lpunkl i\vv Amphikt\onie bildete. 
DirsiT legealiseiie AleaUmpt I. dessen Fundamente und Trllm- 
nierrt-sle jetzt wieder aufgefunden sind ^durch Milehhnfer. vgl. 
Dörpfold. MiUh. d. «irch. Inst. VUl 27 i IT.)» war von Skopas 
i«s». 7 
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{'rl>,iiil xvonliMi, nachdem ilcr fröliere Teiiipcl, dosson (irniuiung 
clciii iiiUhiHcliin Aleos ziigeschriclu n wunln, Miii v. Chr. vcr- 
liraniil war l'üiis. Vlll 45, Die Vdlkiulung des Nouhaiics 
gehürlden nachslcn Dezennien nach {'.i.') ;in. Des Skopns Wirken 
reichl bis gcji;en dicMitle des 4J»ihrh., seine Arbeileu am togea- 
lischen Alealcinpel gehören in die Anfangszeit seiner kunsllcri- 
schen ThVtigkeii (Urlichs, Skopas* Leben und Werke, S. 9 IT)* 
Wir erhalten damit einen tcnninus a quo für die Dalierung un- 
serer Inschrift; unwahrscheinlich ist, dass die Marmorplaiie von 
einem anderen Orte, an dem sie früher aufbewahrt gewesen, in 
den neuen Tempel ühergefdhrt worden wUre, alles, auch die 
Sorjifiilt ihrer Schrift, sprii ht dafür, dass sie für ihren Platz in 
dem prächtigen Alarmortenipel verfertigt worden i<t In- 
schrift wird also nicht vor e. :iH;j v, Chr. .iliecl.isst sein. \\ iilir- 
seheinlich l>ot die Vollendnni» des TiinpLls dclepenheit zu einer 
Hevision der auf den Tempel, den .\leakull und die Ampbiktyo- 
nie besttglicben Beslimniungen : dieser Revision durfte auch 
unsere Inschrift sn verdanken sein. Auch die Rücksicht auf die 
politischen Ycrhttllnisse Arkadions rath unsere Inschrift luild, 
etwa in die niichsten fünfscbn Jahre, nach :i8") zu datieren: 370 
wird Megalopolia gegründet und damit ein polilischer MiUel- 
punkl Ark.idions gescliallen, neben dem ebenso Tegea zurü<-k- 
Irilt. wir nr Im ri dem neugebildelen /.mrur rvn' J-fQ/uf^tor dir 
alle Ainphikt \ onir. Mit d«T n<'»tieriing in die Zeil c. ;'.S;> — MVt 
.stimmt schliesslicli die Schrifl di'S Steines. Ks ist. wie oben 
S. 7.J t;t7.eigt wurde, die Schrift der Uebergangszeit vom alleren 
tum jüngeren Alphaliet und ilhneit am mahlten der In Olympia 
gefundenen arkadischen Bronse (GDI. 1257), die einerseits noch 
O fttr Cd, R für andererseits schon S ftlr X ftlr x hat, Iriigt 
tiher noch etwas aiterthflmlicbcrcn Charakter als die Bronse, 
da sie ausnahmslos E für i.. die Dronze für »; bereits H nclien 
E h.il, und da sie B. die llron/e H für den spir. a.'^p. gebraucht. 
Oa die Uronzr aus dem .lahre v. Chr. stammt, so pa<sl dir 
Dalierung c. — .170 auch in dieser iiinsicht für unsere lu- 
schrill. 
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Vit Dialektologisches. 

Vokale. 

ä. TQiay,aaiog2n 2\ ^vie iu dem tcgcutischon TQtaxaoioi 
Gr'ivvh. Dia). ]i HH; Uyj^f i;in tYxooi , , /nytnt/jv, nmc ^i- 
x'ha*^ i/.ui6v Gr. D. ebd. und dcnKsellK n Zuge folgend das ziiiii 
crslen Male begegnende 6v6ö tY.oi,^,2\- 

e.. Alf ^0- oft, s. Gr.D. H 89. — d6%X6v^ üdtloi;^ , von 
Grammatikeiii (Gr. D. 1 121) dorisch und Solisch genannt, nach- 
weisbar im- megarischen und delphischen Dialekt, atUsch Sßo^ 
16$; eine Erklärung der Formen aus nrsprOnglichem f) dilogy 6 
ßokog s. Gr. D. 11 205. — /i*Coi'n, k, wie ionisch (llerodol, 
Oropos "Efp. dQx* S.94 ff. die ursprüngliche Bildung 
aus ftey'toy-, 

- i. iv oft, 8. Gr. D. II 00. 

0. Ueber /^/(iAi; ro< 8. unter ''Kui>sonnnlengruppon«. — .t«- 
t'uyoQOig »Fest Versammlung« in 7ir«ra;'o^ai2o, llnvayuqaioyMi 
rQitrapayüQain$n von (<; ((.j-, wie ttoqtis »Kalb« Gr.D. 11 229 su 
(<r;rc^-:} sriQ^i da das Suffix -rt- an die Tiefslufvnforni der 
Wunel ansuirelen pflegt (Brugnanu, (irundriss II 277 iT. i , so 
durften in beiden WOrlcm unursprUn^lich sein« und &yft^at^ 
»US ursprnngliciicm "liyuQOig nach uyo{iu u. a., 7ii'i{tiig aus ur- 
sprünglichem *jtctQiig nach .-ro^i^; u. U. umgcJülUci sein. — 
danLOQyn[<:] wie Gr. D. II 9i. 

V. u.i ^vil■ Gr. D. II 91 . 

tu. ;i ICu g^ti im Siiiiic \uu :i/.iui' \,i),ioi' in der U gi alisclion 
Buuinschrifl Z. 2G, ebd. ;rA/ova Z. 31, 7iAeoi'itfy Z. Die 
Erklärung der Form ist schwierig. Die der Schrift nach tiiOg- 
liehe Losung nX6^ wttsslo ich gar nicht xu erklären; wer etwa 
daran dachte, diese Form aus *4rtt'tog \ *^kiog: "jtkio^ hentu- 
leiten, woraus mit AcccnlverHnderung etwa nach Formen \n ic 
ii/.tnt'UJi' : * :c?.ion-Jt', i/.it'>i'taui: i '/.(o vi aai dann '.r/. /oc. ./Aoi: 
geworden wiiro. tlcrii wdrdc cntgegcnijehnlten w erden nittssi n, 
duäs iiu Arkadischen f Ncr fckendem Vok.jlo niemals zu / wird, 
vgl. Gr. I). II 100 IT. — Die \ou mir L;t'\\ iiiillf Sclircihunc 
(:rUndcl >ich auf die ilv|>ollie.«>e , da;>ä im ürioehi.sciicn auch ein 
Stiimm Tihth- neben .vAi;- tu Komparalivliildungcn verwendet 
Ofden sei, wie ihn licreils Unniclsson in Pauli's Altitalisehrn 
Studien lY t6i fordas Lateinische angenommen hat, und dat^s 
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das Neutrum ;t )Aüg bu( */i)jO'ing: *rrXojog zurückgehe. Dieso An- 
nahme hat mit zwei Schwierigkeiten zu kämpfen: erstens z( iurn 
dld KoiDpaiative auf 'iwy bei den der -c-Reihe angeiiurigen al>- 
lautendeD SUimmen gewöhnlich die e-, und nicht die ö-Fonn: 
doch kann vielleicht anf ein Beispiel mit der -CKFonn verwiesen 
werden, auf XtatüfVf wenn dies zur Wund gehOrt (vgl. J. 
Bannack, Stnd. 134; anders Osthoff; Zur Gesch. d. Perf. 447 f.) ; 
lauigesetzliches *).uim' konnte verdrUngt worden sein durch die 
noch Anoloiiie der anderen Komparative üwt -Uov, wie -/aOjaiov, 
fpiXkov, y.axiu)v u.s.w., ik u -( bildete Form ).unu)r. Die zweite 
Schwierigkeit liegt durin. dass das indogermanische Suffix -tna-, 
auf das die Formen des Akk. Sing. Jdlvt aus rd-ioa-a), Nom. 
(Akk.) Plur. {i^diüts r^ö-lovs aus r^d-ioa-egj und Nom. Akk. Plur. 
Neutr. {fidita aus fd-ioir-tt) hinweisen, sein -<r- fti keiner Fem, 
namentlich in keiner Nouinativform mehr erhalten seigt: aber 
auch diese Schwierigkeit scheint mir nicht ensschlaggebend su 
sein. Vor der Umbildung zu *.tAu>v blieb das arkadische rtlüg 
bewahrt I weil es seit seioer Kontraktion den übrigen Kompa- 
rativformcn nn?lhn!ich geworden w ir nnd nrhen den immer gc- 
brJluchlichcr gewordenen Koniparativfornien M>m Stamme n) r- 
einc isolierte Stellung einnahm. Ob die Hesychglosse -/raija 
7r).6v(ai (cod. :ruQct:c),6vtaL' ' Traqa noklotg^ deren Nnch\seis 
ich meinem Freunde J. Buunack verdanke, von "nkoiv- stanmit, 
einer zu ^nXtaa- wie nXgov~ nt: «rAeocr- stehenden Analogie- 
bildung, die später stammabslufend *n}M¥ *nl6vis flectiert 
wurde nach Analogie der nicht kontrahierten Stämme A^j^ 
ot't*;, 7i)M\)v jiXiorec:, oder ob nXdptat einem Dialekt entstammt, 
in dem die Entwicklung aus ;r).fdnait trlt6viai: 7i).i6ye<fi möglich 
war, oder ob vielleicht in der Glosse gar keine Komporativbil- 
dung vorliegt, sondern ein von rrA-, der zu :if).- nnX- gehörigen 
Tiefstufenforni, mit dem Suffi.v -c/j- gebildeter Stamm, wie z. B. 
itQa-r^y, das bedarf weiterer Untersuchung. 

ni. 3. Ps. Sing. Med. der Ilaupitempora auf -roi (blall 
-Tai): ^6).r^zotfi wie Gr. D. II 98. 

a tu Gen. Sing, der weiblichen -«r- Stämme wie im tegcii- 
tischen Dintckt: /cxdarat'jti,}», xaxei/if>at>2ii s.Gr.D.II9!l. 

tv. Ac 3 zu A^ro gehtlrig, s. S. 75. 
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Konsonanten. 

Spir. asp., durch h ausgedrückt, aus idg. enlstan- 
den in: Iieiid6fiat2%, vgl. lat. Septem; ht]ftiav2i,, vgl. ]ut. 
Sfift/-; wohl anch in Aexorov« (nach Brogmann, Gr. Gr.* 
§101 sieht I- ftlr & sBs vgl. ai. «a-A<Mra- »tausend«); /ro- 
fhivaiafiirog^, verwandt mit h§fog, das von OsthoS; K. 
Ztschr. XXIY 419 mit tru-ftog auf einen Nominalstomm *iri>- 
»Wesen« aus s-e-lu- (wie ai. kr-a-lu- •Kraft« gebildet) turttck- 
geführt wird. — Unursprünglich ist der spir. n<;p. in hitQO-^f 
3> 7) 16) 22* 23» 56» Vgl. 31. w'va-, und wahrschninlieh auch in 
hl%ovta XI (zu ni. ivV-t). Dass der I^aut im Schwinden begriüen 
war, zeigt das Schwanken der Schreibung: neben hijutav^', 
steht ohne h ^^iiav^i zw., ijftta[v]2i und für Sy isl mit irr- 
thflmltcbem Gebrauch des h hdp^ geschrieben. ^ Ohne das 
Zeichen h ist geschrieben und aller Wahrscheinlichkeit nach mit 
dem lenis gesprochen worden: d/c^^atiisu«, vgl. dor* iftaif^ 
^ftiQO, lokr.äfta^üf episch d/r* i}ftaTog, auch attisch wurde 
wohl ^ft/^a neben f,fiiQcc gehört, vgl. Thunib, Untersuchungen 
über den spiritus aspor, S. 63: v ffT^Qag^, vgl. ai. J/Mfira-: 
ausserdem im Wortinncm l.tolai]i^, vgl. herakl. hoiaovri, 
gemgr. ola-. In diesen dreiFtiUeu dürfte der lenis ursprüngh'ch 
sein ; dagegen ist, er aus dem asper enlälai^den in dem Uelativ- 
proQoroen ög^, 6'r£5,9, Ä7 (in Cf), vgl. ai. t/a-, und im Wort- 
innem von na ^ a/i a | e 1) 1; 23> vgl* herakl. d/m;^irog, wenn Sfm^a 
wirklich mit sam-: lusammengesetsi ist Im Wortinnern 
i^a7t[ty ist Aspiration derTenuis eingetreten und deshalb die 
Setsung des Zeichens h unterblieben. 

Digamma steht im Anlaut von faatovxx , /excirtrr orr,.„ 
25, /tx«ff roViji,i9 und im Inlaut von xdrap/o »'4.5 ; in den 
erstgenannten Wörtern isl es l)ekannl, nur das lelzgenannte hier 
zum ersten Male vorkoniinende Wort fordert zu einer Tiespr«»- 
chung uul. Leber die Bedeutung des Wortes kaau keui Zweilel 
bestehen: xÜT-a^fo^ ist gleich noT'^QaTos »verflucht«. Wir 
kommen dadurch zu der Gr. D. II S22 gesuchten Erklärung von 
aQÄ» Urgriechiscfa existierten mit dem Suffix -yo- -«5- gebildete 
SUImme äg^fo' ig^fä- »rufend, Ruf», davon arkad. xar-a^/«-^% 
mit Assliiilliilion Unlisch *d^^d, dorisch mit Ersatidehnung ('r^ia, 
attisch mit Wegfall des -f- ohne Ersalzdehnnnc uoi't. In der 
homerischen Ueberlieferuug vertritt die Schreibung ä^i) cnt- 



üigiiizeü by VoüOgle 



92 



weder nilionisches *i*Qfi] oder Holisobcs •</^(>«-. Die Mmil 
durch die Auffindung des .'«rkadischen y.arcfgßn^ gesicherte 
Grundform *uQfä ist ftlr hnm. «^i?, aQt'tnuai, -^Q*',^*]} oQiji^Qy 
i^v^iÜQtjg , Ml. iiQij l)ereils früher ricblig erschlossen worden 
durch J. WuckerDagel, K, Ztschr. XXV 262. — In Bezug auf die 
licdeutungsUbertragung uitd, was das Zeitwort anlangt, in Bezug 
auf die Konstruktion vergleicht sioli mit *a^/a *u^füotiat tun 
besten tvxrj {tvxtol^, evxog), d'<xfima. worüber ich Gr.D. II US 
gespfoch«n bsbe. — Dass hoinerisch cr^i), von den griechischen 
Grammalikem und Seholiasten gewöhnlich mit ßlafii] wiedei^e* 
geben, bei den Tragikern häufig in der Bedeutung »Verstrickung, 
Verderben, Fluch«, von dem besprochenen homerischen ttQt; ety- 
mologisch getrennt worden mllsse. ist wohl allgemein jetzt an- 
erkannt. — Weggefallen ist und /wiir, wie die Gr.D. II 109 
angeführten Beispiele (aus Inschriften , die e von rj dnrcli die 
Schrift scheiden) zeigen, ohne Ersalzdehnung in |£«^o-|f,]2,3i ; 
nirgends ist.es im Wortinnom zwischen Vokalen erhalten: JHea^ 
s» in ti> 21 ^ oUfu- 8, S. 83, danin^yo-i^^ vgl, Gr. Dl II 44 f., 
«^co-ssy» aus (ktfo*^ vgl. Dragtnann ob. S. 44 ff. , o7^t • aus 

• V IffdxvaTixoy ist nirgends angewendet; nach atti- 
schem Gebrauche h<itte es bei n/.oai olg^ und httQoiiranovat 
n- 7•^^ beide Male am Schluss des Sütres, eintreten können. 
In der legealischen Üauioschrift steht es Lei aytthoiiaaiv 
Gr. inOi. . 

'< Assibilation: eVKOffti , n)LU'Aaalugi^.n\ ^yo^ai-^^^tn^i' 
. Konsonantengruppen. Unser Material tnr Erkenntniss 
der arkadischen Behandlung der Lautgruppen Liquida h 
quida + /, Nasal + Liquida + «r, Nasal -4* das bisher aus 
den Formen U^n^viitg, qO^rjQuv, lyxexf^Q^not^ f«>'o-, -rat, rag 
LiiowtoTafiivogf *OQinUm>, rpO^tQui (s. Gr. D. II 407—409) be- 
stand, wird vermehrt durch xürff(>/ov |. 5 , i'O-n? rj» tu» 
fi I ( Qotir a jn oi'(T i 03. :r' "f '-'«'Inncen dadurch zur fol- 
ücndt ii genaueren I'assnnL! <ler in Belracht kommenden Dialekt- 
regeln: 1) Auf ->'i- unci -Qt- znrückcohendcs urgriechisches 
-rr-, '(fit- wurde arkadisi h \inUT Krsalzdehnung vereinfacht: 
Jjui^rtag, fi/i.(j(>ji\ iy/>.tyi^Qi\/.in. ü) Bei Litjuida -f- / «nd Na- 
sal + / li^l* keine Ersatxdehnung ein, sondern das lange Zeit 
im Dialekte erhaltene Uara^for) (icl schliesslich wie im 
Attischen ohne Ersatzdehnung weg [^tvo-\ 3> lii*j Liquida -H f> 
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und Nasnl + a trat keine BrsaUdehnung ein ; -qo- war nrarkmli^cfa 
ni -ifQ' geworden und wurde ohne Ereattdehnung verein- 
foehl (ÜQuriMVf aueh hei -yir- lüssl sieb keine Ersatt- 

dcknung nachweisen, wohl «nhcr macht tos iittovrtara^tivo^ 
aus -ovg es wahrscheinlich, dnss auch in x(fit'ovai (für die 3. Fs. 
Plur. der Haupttempora Hegen mir Konjunktivformon vor) und 
Y.Qi'roi'fra urgricchLsches -yo- arkiidiscli gesprocbeii wurde (vgl. 
Brugniann, Gr. Gr.2 § 55) , und darnach werden wir auch oiil 
Fug und Recht in der Emiimj^ von hinjuui uftuvai. die urgriechi- 
sche Form erblicken dürfen, nicht eine Neubildung, die ihr -v- 
aus den übrigen Kasus erst wieder belogen bllite«-> Im Sumiiie 
von nr^va' (idg. mint') isl die Assimilation su ^r^yv' urgrie- 
cbisdi eingetreten; die Geminata liegt aiitadisch vereinfacht vor 
In den Formen unserer Inschrift /i ^ voty^ , n t] v u 2s,. 

088S /!^o/ti7 roig und nicht roi xu schreiben ist, er- 
sehen wir aus j^oku^ivov der tegeatiscbcn I^nuin.schrift. Geht 
dieses arki«discho ßolofiui a\xt iinlkoftai xurück ? Die arkadische 
Behandlung der I.nutaruppen -yf- -ga- in ^tyo-t 'ÜQi.rUxtv, 
ipiH{)ui. künute die Auuabme, dasj> aucii die auf -).v- zurück- 
gehende Geminata arkadisch ohne Ersatzdehnung verein- 
facbt wDvdeii.8ei, nahe legen (s.Gr.D. II 107). Aber auch bome' 
riscb liegt ßoXitm^ fioltü&t^ ißvXopro vor, und diese Fonucn 
scheinen dafür zu sprechen , doss honi. arkad. ßokoftat seiner 
Stamnibildung nach von ß/j'/loina tn trennen ist. — ^offX' 

f**'f''4t»tUtiiti9f2i > — ^» ^'oi* Konsonant 

in IgniQäaaif^.i^ ig :tiQdaijjt dagegen, vor Vokal in 
l^^fatDi 9. Gr. 0. IH07. 

Plexionslehre. 

Nomen. UQi]yi Akkusativ su dem bereiu als arkadisch 
liekannten in die Analogie der -io-Stamme Itbergelretenen No- 
minativ U(fiiig, s. Gr. D. IH10; wir sehen aus /«f»;!', dass im 
Arkadischen die -£cr-St«ininie ihren Akk. Sing, auf '^ijif (nach 

Analoi;ic der -«-SlUnunc) bildeten^ wie im Aeolisclicn und HOo- 
tisehen {Gr. 1>. I l5i,2GHj, dass sieh also der aus achüLsch- 
dorischer ÜiaK'kl|K;riode stammende Akkusativ ^t/.rr/j.t r (Gr. 
1). II lO'J) von der oclit arkadischen Bildungsw < ;<r ni( hl enlfernt 
hat. Im K\prisehen IrelTen wir die gleiche UilüuDg in dem Ak- 
kusativ urt/.i',t' Gr. D. II 3G0, den ich Gr. 1). II iäoti cireuuitlre- 
tiert und unter die Kasusbildungen mit i f lÄxvottKftif aufge- 
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nonimen hübe. Das geht nicht nn. weil es einen kypHschen 
Akkusativ *ffr< Ar nie gegeben haben kann; die Inutgesetstliche 
Bildung hUUr kyprisch dre).ia: uit).ija lauten müssen; die Ana- 
Jogiebiidung uit/J]v stainoite wahrscheinlich bereits aus acbili- 
scher Zeit. Der Gmtiv Sing, der weiblieben nominalen 
-»o^SUlinma laulel wie inTegeo auf <-waut:/«xa«yrai;,9,25, 
%a%9i.itivavwt wKhrend der entsprechende Artikel, ebenfoll» 
wie in Tegea, nur die Form r&s%it^tu kennt. — Zar BrklArung 
der KnsTisbildung von hitQOftvaitovüi^,^^^ s. S. 93. — 

Verb um. Die zahlreichen hier begegnenden Konjunktiv- 
formen der 3. Sing, nuf-i^: l7tolat]2\<, igm^aatjT, ^c, Iv- 
<P OQß ir]^.^^ narak /.aaüy]-2. Xfyr-, y i ur^^^^^f ^ 7ta{fu (i u- 
v»yM, *^vx*/t7 best.'KlL'en die Auffassung, für die ich bereits in 
der Sammlung der gricch. Dial.-Inschr. I 406, dann in den G.D. 
Ii 112 eingetreten bin, dass die Konjunktivformen auf -i;^ -i; 
urgrieehisohi und die auf -i;«?, -i^» durch Analogie der Indilcatlv- 
formen auf -ctp, -e« entstanden sind. — Ueberden Inf.Pass.'mii 
medialer Bedeutung (^^od-ii^^ s. S.8I f. — Aoriststamm iraf^ 
von Ira^b} in rraQhsra^aftivogjOf bereits bekannt nus ^ra- 
Qtra^djyat in der tegeattschcn Bnuinschrift , s. ß. D. II 4iä. — 
Aorist5lamm ola^ in Irtolar^i^y bisher schon bekannt aus den 
lüipf ralivformen oloi, nlaerta, otatve s. d. Lexika. — üeber 
livr (') zu Avw, s. S. 75. 

ProiuinÜnn. In relativischer Funklion Ircflen wir 
nicht den Stamm h tu- wie in der legeatischen Bauiuschrift (s. 
G. D. n 116), sondern den echten Belativstamm ya-, merkwür- 
diger Weise Oberall ohne spir. as{). : ^7 in nit^ av (d. i. fi (Siv) X^yrj 
bteQo^^a\g; Sg^y !rr<(,». — Das Deroonstrativum ist nicht 
mit -VI zusammengesetzt wie in der tegeatischen Bauinschrifl 
(s. Gr. D. II Hf>). sondern, wie r«vt',| zeigt, mit dem aus dem 
kN'])riscben Dialekte in dieser Verwendung bekannten Partikel 
-ri' (s. Gr. D. 11 ?81): es dtlrftc darnach die Bildung des Pro- 
nominnlstammes iii'u ixyv luvv bereits in achüische Zeit zurück- 
reichen. 

Zahlwörter. T(>/t;,,!24 — .(ii'i€\f dagegen 

im kyprischrn Dialekt die Neubildung rrf/orf s. Gr. D. 11 
dtrodixo ;.H<2i > s. S. 89. — fixofffj. — ^rivt^movra^.'— 

PrUpositionen. [ai']r/c. gcn.ji.r** — ««ri'js mit nicht 
erballenera Kasus. — l^r/ c. acc.|t,2i' — i^i;rat fj, ig 
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far ^ in ign i (xiaa/ß.?, is7t€Qaaijj.-^l¥ e*ftOc.4,g, c.Ioc.5,10 
xw., tt) IC) 27« — xfff 0. accsi; im Kompositum xanMifiiravti 
mit verdnfacliter GemiootioD ans mmauiftivav. — na^c, acc. 
7,14* — ^re^iin ^«(^X^''^^' 10 '^^^ — nqo in sc^oßaro- oft, 
Partikeln.' ü^oft, einmal irrlhUmlich har^ geschrieben, 
einmal mit dem vorangehenden RclaliMim & durch Krasis m 
u¥i verbunden. — d^, oft. — ti oft. — f]^. — xa/ oft. — 
X* (d. i. -/.l) in £t X* <Vv,c, 2» und et x ' lui düfia^ , 8. Gr. D. 11 
418. — /i^ymaiiiii korrespondierend mit Öi. — /<ij{^r^<J*, 

/itjTC] oft. 

Syntax. 

Der Artikel steht der Begcl gemflst (8.Gr.D.II 286 IT.) bei 

i huff(Mtag $, ol daftto^ol 2;. 3^, & tQifravayoQois it ntf 

^iyog narayöfteyo^ ,2 »derjenige Fremde, welcher iinkoniinl«, 
rb ft^Kov Ttqößuiov ,4, ,7- is » "^b ftüoy nqdßaxov , tu fitiio 
rtQ^ßata rix hii^it rr^ußata j^, et/ ovfc ,5 »die (über die er- 
lauhtf Zeit weidenden) Schweinei, o\ 7ttviiiyLovva^^ oi r^taad' 
otoi 20- 2t) ^ "^^'^b' 22- 2b Göttin Aleat, & x^Aevi^ £ xoxtf- 
/«/mt Kitt JiUar 23. 24 (s* Gr. D. II 289), al Iv/rokal si »die (in 
Alea befindlichen) Verkauisplfitse«, 6 xdjt^s 6 änb^^^ & helt- 
ddfia^'j, b yitoxf^i) (.'taiog fi^g 20 'zur Stellung des Attributes vgl. 
€b Ot).oxvn:Qioy ßirog Gr. D. 11 289), b narayoQatog ft^g jMt 
auffallend ist sein Fehlen bei fitt (jnO'vr[a]^ , doch ist er hier 
\v;)hrsclirinlich durch Kra.sis mit seinem vokaliseh anlautenden 
Nonieu verschmolzen fs. Gr. D. II 43 IT., J. Iliunack. Slud. 1 
2il fT.\, wie Ä ftp- in ilieser Inschrift duri-h Kia>is zu at' ver- 
schmolzen ist. Die ul>ri^en Fälle, in denen der Artikel fehlt, 
sind regelmässig; er fehlt beim Eigennamen J/il^a ,,, ,g. 24, 
bei dem eigennamentthnlieb gebrauchten Appellativ däftog^^ xi 
»Volk von Alea«, dia/ia 31 »Tempel der Alea« (s. Gr. D. II 70), 
liei (IiM) unbegrenxten oder in Mehrheit vorhandenen BegrlfTen 
ai| 2, "ft(Q<* IS) f«> ^OQXu6 4, „, ,B, „, iTft^itytoy /ö- 
OTriju, Tft'yoci.^, '^o/Va,2. fi'ffnQßiuttog 2, »'i'^isi.,. ^f't'f^^w- 
odt?.dg i€,, Iii '>'?i- ■^f'? 21- Beinerkenswerth ist. d.iss beiden 
unbestimmten Uei:! itfcn auch da, wo ihre Kinzahi im Gegensnt?. 
zur Mehrzahl dem Suuie nach hei Norzuheben i.st, nirgends das 
Zahlwort eins steht, vgl. z. B. tis hie(iu ni^üßaia /i/; ri^ttv U> 



J-i'Uai n?,uti ufii^ag nui rwKius »lUnger als einen Tog und 
eineNaditt. 

. K usus, ti X* Bpfraifafioi^itr^ tag x<iU[^^]w tSg tay.iiiuvav 
x£rr MXiari3,n »des Weges fahren«, wie auch attisch Tf,s ttio9 
liyaif partiliver Genetiv, ;its inneres Objekt ta dem Vcrlium 
der Bewegung konstruiert; si-inc Bedeutung wird klar durch 
den VfTcIeifh mit dem Akkii>aliv o!^/>i- rtvu livui fcim^n Weg 
(von Anliing bis zu Knde in t>eincr j^auzen Ausdehnung) ^eiicnv. 

— t[P itij ru^fieia^uiifi'o^ rüg ;rtvi{]d.ovTa ^ to^ TQta/A(alnc 

21 absoluter Akkusaliv, wie er im Altischen in ViTiuudung 
mit 10^ und üo.tiq vorkommt. 

Genus Verb L ^itoO^r^i» 20 "filr sich opfern lassen«; fllier 
die ursprtingUche mediale Natar der Aoriste auf "i^t^y 
Wackeniagel, K. Ztschr.XXX 308 ffl; Brugpnann, Gr.Gr.* §§ ISO, 
151.— Das Medium rra^Z/fra^o/iat j^. steht ohne erkenn- 
baren Unterschied so wie das Aktivum ^cr^fTd^i» in der Bau* 
inschrift von Tegco Z. 38. 

Modi. Der Infinitiv in finalem Sinn: f'i k Ih' .TUQa- 
fia^iL'ij l>vo^>i}y, s. S.81 f. — Als Uefchlsform des Gesetzes 
fungiert Ictliglicii der Infinitiv, als Negation bei demselben immer 

In den an die UefeUls^cilze bich anschliessenden Neben- 
sUlsen steht fast ausschliesslich der Konjunktiv, nämlich, 
wenn sie hypothetisch gcfasst sind <l d* &y e. conj. 21 3* n ;> i«t 
13* i4t lYt ^ ^ I«* Iii sst <^ X* iti wenn sie relativisch gefasst 
sind Sg äv c. conj. «. 7, »; die Negation in ihnen ist 11^ [lig 
(n'i 10) ^ m4 12)' — Einmal nur steht H c. opt in dem lücken- 
haft gelesenen Schluss il »atayai 31. 

Ällgomcines« 

Da \vu der Dialekt vou Tei»ea im Unleri.chied von den Dia- 
lekten anderer Studie ;Manlint'ia, Slxmphalosj besondere Hahnen 
einschlagt (Tegea yuii, Mantincia und Stymphalos yug\ Tegea 
-xciaioi, Stymphalos "Koatoiy s* Gr. D. II 77 Anm. 2), geht der 
Ilialekt von Alea susammcn mit dem tcgeatischen, s. S. 89, 94. 

— l);is Heweismalcriul für eine nähere Vcrw iiultschafl des ar- 
kadischen riiit dem kyprischen Dialekte s. Gr. Ü. II I iK^ wird 
vou uns* n r Insehrift durch irru 's. S. verniehrt. 

Dem Finder und ersten Herausgeber der Inschrift, Herrn 
lierard schulden wir gros^eu Dank, namentlich auch dafür, da.s.s 
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er seinen koslbarcn Fund uns rasch milgctlieill hat. Müge Herr 
Gustave Fougöres die Pubiication der von ihm vor twel JAhren 
aufgefundenen 36 Zeilen langen dialektischen Inschrift vun JMan^ 
linciii, auf die wir mit Spannung warten, bald folgen' lassen I 



YUI.. Wortregister xn der Inselirift. 

Anmerkung. Die kleinen Zahlen geben die Zeilen der iniwliriri an. — 
Anlautendes k Ist bei der elphabeiisclien Anerdnang ttnbcrttck»tebli|!i 

peblielien. 

»< RpI. Siehe uv 
itiytt 2- 

*tXiat ;„ II, tn* SS. 

liuiQuy 13. 

Ulli Otts' n<'n. Iß. 
ttuini!^- Aivk. n. 

W 2. it 5. 7' lOi I4> !t' IT" 

tl. Siehe havt Sf, 

hfiy 'für ity] 9. 
ui' [d. I. « ftf) 
ut'narcr.iXtt f,. 
[cti'ji/ c. gen. 24. 2.V 



(c.ir oj,, 

ßoX^M 0, S. S. SS. 
{d. I. iWj s, a, 7, 10, ,3, 

ITf 3S> 3S> 

irrt a Ol xj- 
öiitint' 4, 

JttffX/tttr ,4, 1:, 10. 

f.- 12« iSt 23- Siehe cT. 

/(( r»*»»iif r« |(>,, 
<h itöix<' ;. H. 21- 

hi^iJt»utt j.). 
j 

*' 2- M' T« II»- rj- !>.• IT- 
21- »• 31> X!> lU- 



HiCftlTI , . 

hlxotoy 4, 
/*?*'«# ,3. 

«.71 c. acc. sf 

i-ti^vyiov ]]|. 
inniar; . 

/wrmr ,| . 
fixnamv j.,. j;,. 
fU«9tOlt Jg. iti. 

7 S. Ps. KonJ. «. 
*f "« » ». 

.'/i ff .>/,*' 5. S. 81 f. 

hu(>iiUt t t; ^ j. 
htlftoii yiiitoru .1, 

hitQouruuofftl .M. ji, 3i, 

s. S. 
Iiixoyia j^. 



1*' c. occ. 4, 

#V c. loc. 5, 10 zw.,!,, Ii. 27. 

SrtpaQfttif %t «. lA. II, 15, 
». S, 74 f. 

iy(f nn^ir. ^. 4. 
irtf on^itaaoy 2. 

x' i. xi) lu, 21 , 2J« 

Xui I 7W., 4. ift. 

xnxlifityav 24. 

»ttr c. nee, ..11. 
xittaym ^. 
»(ti«yofi{yot I«. t». 

XII It :'/.).!( (!<tf^ .,. 
xftiitQ/uy 4. a. s. N. yi f. 
«1. Siebe k . 

>.i rffir 2. 5. S. 7.'i. 

#»/ »Ol' jji. 

/i*V ,4. ... 

,<"j s> 1«. II« t3> »1* 
/«i,«r* {il. i. /if, Jt; 

ii'.rit 3,1. 

I, ZW. 

I II, ja. I. - 
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tiyot Lok. if. 
•fit. 

ow Re). 0. 

a^ii¥ «, 14« tftt n» Itt ». 

a«*'«;'<»gtf< au, s. S. 8». 
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TtaQ C. aCC. 7» 14* 

nXme I«, t. S. ao f. 

TT(IO ^ff j|, ^7. jj,. 

rtfio iuluiy |g. jjj. 

C Ii. »7- 
f«l II. 25, aß, 2y. 



rar» ,|| I. 94. 

14. 1,',. 17,18 XW., «W. 

lof 20 ZW., Ml M. Wifft- 

"•/Vit. 
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Herr Ehf^rl IrptP eine Arhcil des Herrn Prof. F Srflrf/fisl in 
Leipzig vor über fJoit in der Sprache der Troubadours nelwl Be- 
merkungen über jaifjma und (faug. 

Vorbemerkung. 

Die nachfolgende Untersuchung Uber Bedeutung und Ge- 
brauch von v'oit in der Sprache der Troubadours ist nur ein 
kleiner Tbeil einer von mir geplanten Arbeit tiher «;4mm!!t( hf 
romanische W«ricr, welche »Freude« und verwandte Üegritle 1)0- 
«eichnen, und zwarnichlnurSubslnntiva, sondern auch Adjecliva 
und Yerha. Ich habe für diese Arbeit das Material aus der pro- 
venzalisohen Lyrik bereits gesammelt » ebenso aus dem Franzi}- 
siseben und mm Thell aucb aus dem Italienischen. Da al>er bi^i 
dem grossen Umfang der su bewältigenden Aufgabe die Vollen- 
dung der Arbeit notbwendigerweise einen langen Zeitraum or- 
fordem wird, so habe icb mich entschlossen, einen kleinen 
Abschnitt schon jetzt zur Kenntniss der Fachgenossen zu bringen, 
wobei mich auch die IlofTniing leitete, durch etwaipe Iteur- 
theilunpen auf Mangel in der Art und Weise der Behandlung 
der Aufgabe aufmerksam gemacht zu werden, damit ich die- 
selben im Weilern Verlaufe der Arbeit vermeiden könne. 

Der Umstand, dass diese Untersuchung nur ein Theil eines 
geplanten grtteseren Ganten ist, hat es aucb mit sieb gebracht, 
dass icb mich aller Vergleicbungen des bebandelten Wortes mit 
sinnverwandten Wdrtem anderer romanischen Sprachen sowie 
des Lateinischen enthalten habe. Kine solche Vergleichung kann 
in wissenschaftlich befriedigender Weise doch nur im Rahmen 
jrn<'s «Manzen vorgenommen werden, inid so cntsehloss ich mich 
hier zu diesem Verzicht, wie sehr auch der Gegenstand an sich 
zu einer vergleichenden Behandlung einlädt, und ohwohl ich 
nicht verkenne, duss icb mich dadurch selbst des iiauptmiltels 
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Iiorauhl hahr, der ihrer Nnlur nach iroekcnen lexikalischen Dar- 
stellung Leben und Reit zu verleiben. 

L'iiUt den verschiedenen bei den Troubadours vorkomnien- 
clcn Ycrwcndungsarten des Wortes 70/ sielle it4i diejenige voran, 
liei der cs^ ebenso wie das lalcinischc Grundwort gaudtuw, den 
iillgenieincn Begriff der Freude ausdruckt, d. Ii. einer als ange- 
nehm gefOhUen Erregung des Seelenlebens, hervorgerufen durch 
dem Subjekt günstige Erlebnisse oder Ereignisse il^nd wdeher 
Art, sei es, dass dies fieffllil im Innern des GcmUths verschlossen 
bleibt oder aueh Uusserlich sich bcnierklich fnncht'). Vfm den 
Synonymen gai, (//r/y/e, dcjtorlz (bczw. den AMiMlungen dieser 
Wörter) unlerseheidet sich jot namenllieh irixtfcrn als der lie- 
gritr jener stels das üusserlichc ilervurlreleu, die ausserliehc 
Kennllicbkelt freudiger Erregung oder Stimmung in sich schHesst. 

In der angegebenen allgemeinen Bedeutung, ohne die- be- 
sonderen Besiefaungen,- die bei den anderen Verwendung^arCcn 
vorliegen, findei stchyoi in den Gedichten der Troubadours ver- 
liültnissmlkssig selten. Ich crwUhne hier zuniichst Verbindungen 
vvio jois monttnns , juis ä'est seylc^ welcho gun« allgemein 
die Frendn dieser Well, welcher Art dieselbe auch sein niüce. 

bezciehnen. So iVire d'Alvernhc: icu de^tiin lo joij 

il\ si sc(/lc (Dieu^ tiiat i«/a, Rayn. IV, iii). — Berlran de 
Horn: Ifuqucsl scijie flac^, plcn (te inarnutctil , s'amors i'c/i fui, 
soH [d.i. (Taquest seylejjoi tenc mtnsongier {Si tuch lidol, Stim- 
ming S. 213). — Berlolomou Zorgi: Que-l plus eleigzjois mon^ 
dans et do(ort {Ben es adreigZf Rayn. iV, 460). ' < 

Mit diesem weiten, viele einsclne Arten umfassenden Bc- 
grifTe tles Wortes siebt es im Einklang, dass es sich gern mit 
dem unbestimmten Ttlnvort tot verbindet. So Bert ran de 

Horn: 1(1 vifrrt de! jnrcn rct nirilrs, (hti vemun prcfz e jo- 

rcns «/o/oro.v, rl nmus ci^cufs e (cnlis c /< //c'^rc.v, scms de lüi jui, 
jilctis de Insliif r r/'/ra [St hidi U doi, Slimming S. 212). — Ar- 
naul deMaroill sagt, indem er der durch den Anblick der 



1 ■ Der h'lzlrrc r.ill liegt z. U. \or in ciiici' Slclle aus Gaucclni 1 anlit, 
worin tlcr Dichter erklärt, du$ü «Irr A n b I ick ilcr Frciulc und »los liluckcs 
nnUmr iliro Tbriliien cnllockc : E plor, (juan rei joi [l'ygaii;/] mbeat$ 
nutres [AI temttan dtt rti titi, UiirlHcb 147, jtS). 
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fidicblcn ht'rvor£;crufcncn Freude jede iiiidere Freude, und 
zwar als eine mindcr\vcrlbige, enlgegenstclll: Toi nuire joy 
detcortws et Mda, qui verl sieu cors yent e corlei e guny {Si cum 
Ii peiSt Mahn 1,161). Dem positiven totxjoii »jode Frcudet stebl 
das negaUvo uegus joit »keine Freude« gegenüber, das sich 
X. B. bei Peirol findel: Tmt ai astit man voUr en ma douss* 
amia que us lieys 'yes mti poiria negus auiret jotft plaser 
[Quoras quem fezes, Mohn !f, 5). 

Wio fiie beiden zuletzt genannten, so gehürt auch das fol- 
gcn(io ik'ispicl einem Liebcslirde on; nn allen drei Stellen !d»er 
wird joi in der aligeineincn Bedeutung gebraucht und der Liebes- 
freude entgegengcsetst. Pciro Vidal sagt sich von der Liebe 
los mit den Worten: H lais me Deus mon melht Iruhar n/Aori 
[i>anderwlirts«i d. h. nicht In der Liebe], trm do tat joi quem lom 
en alegra^; qvcl jois (famor tnrn* en plofihs et eu phrs (Sonn 
fai chantar, ßartsch Ausg. S.tiO). Aueh ein Liebeslied von Pei- 
rol weist unser Wort in seiner itliuemcinen Bedeutung auf, in- 
dem der DiVhtcr fini Sclilnss den Segenswunsch ausspricht: 
liomnn licl nuDi , rjuc pius mi platz, jois sin ab vos. nn qrte sialz 
'Ahrssi ccfl sujiits. Malm II, ?l Aehnlifh sai;l. ebenfalls in einrni 
Geleit, Arn au t de .Maroiii: Chauso, vus Ahn Franqws [\. 
Frances] ten vai, quar tUt luy es joy e bon* aventura {Franquesa 
e Hoirwtens, Mahn I, 160). - 

■ Das dnrch joi beseichnete Gefühl wird hcrvorgcriirm nicht 
nur durch I'IrIcbnisso oder Ereignisse, deren Einduss sii li auf das 
Subjekt n!lf in oder doch, ausser diesem, auf kleine, demselben 
nahestehende Kreise ') beschrankt , sondern ebenso aneli durch 
Kreignisse be/w, Nachrichten, deren Tra^'wcilc sieh auf m»mIo 
VolkskrersG ( !>lreek(. Daher kann unser Wort aucli dasjemcc 
fr\'U(lige (jefühl bezeichnen, welches durch pünsliiic N.iclirichlen 
rein oder doch vorherrNchend politischen Charakters erregt wird. 
So sagt GuirautRiquier, nachdem er seinen Schmerx dar- 
ober ausgesprochen, dass der bisher von ihm hochgcschuttte 
König Alfons von Gaslilicn durch seinen Mangel an kricgcrisclieiii 
Sinn bei Freund und Feind in Verachtung gerathen Quar 



4} So in einer Stelle; aus dem »Seneen« (Bartsch Dcnkmliter S. 
V. 36<, wo als Gchot praktischer [.obetiswoislioil ciii^fücliürrt wird, dtiss 
nmii nu Freude und Srlimcrr spitu r Nachlwm Tlieil nehme; Üe tor Joy 
fulet/t a lim lor, e <k>l Ii de In lor dolor. 
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ja ffvan joi mn aurni, tro per ver attja comtar que'l sieu enemic 
nuijiif aum nh lui tal amor que (Fels no'l cnlha ^gardar {Ourm 
(iis.ses nun a dos ans, Hayn. IV, 387). Der Gedanke ist hier in 
negativer Form nusgedrückl; positiv würde es bcissen: Aurai 
yran Joi, quan auziiai^j. 

Von Terbindnogen unseres Wortes mil anderen Rededieilen 
erwähne idi hier diejenige mit den Präpositionen de und ab. 
Niehl seilen im ProvenKaltscben und aueh von den Troubadours 
gebraucht isl die Wendung fair» akuna re de joi d. h. etwas 
mil Freuden, mil Vergnügen thun, wo de joi rail de gral »willig« 
oder dem Adverbium voloulicrs ngern« synonym ist. So Ber- 
nart de Ventadorn: Ao po^r dir med de Icts, que non i es; 
que'l n'agra diq de joi ^ s'eu I i sauhcs : tnns wo Ti sai, per so in'en 
luis de dire [Be in an perdut , Bartsch 51), 22). — Im wesent- 
lichen dieselbe Betlculnug hat ub jut , bo m einer Stelle bei 
Aimerio de Pegulhan, wo dn Thier als das Subjehlerscfaeinl, 
dem joi lugeschrieben w^ : Ei eu cum foU ai yaugdema dokr 
ediema morl, ^imbr vei voHra faitto: eorl bastduc^ ■^u*ab joi 
s'anet aucir, quant el iniralh te remirei r< vi [$i cum Paibretf 
Bartsch 1G2, 9).* 

Soviel tlber joi in der allgemeinen Bedeutung der Freude. 
Kino bei weitem wichtigere Trolle in den Gedichten der Troiiba- 
dniirs spielt diejenige Verwendungsart unseres Wortes, wonach 
CS die zur Liebe in Beziehung stehende, auf ihr beruhende Freude 
bezeichnet. Zum Ausdruck dieses BegrilFes wird nicht selten 
das vollere JOI d'omor »Liebesfreude« gebraucht, indem zu joi, 
als der Bexoiebnung des allgemeinen Begriffes der Freude« die 
liesondere Bestimmung d*amor hinzugeftigt und so der Gallungs- 
begrilT/pt in einen Arlbegriff verwandeil wird. So Gereal- 
mont: Edomnanon pol ren valer per Hquessä ni per poder, se 
jois d'amor no i^aepira [Per fin' omor, Barisch 47, 32) 2). — 



r Wie in diesem Beispiel /m eine Freude Ix'/cichnet» die durch eine 
N;i< lirlrhl iihfr stnttpcfimdcTip punsligc Krfignissc liorvorpmifcn ^^ird. 
zuucilcn auch eine solche Freude, welche auf liofTnung künftigen Glückes 
lieruhl. So empfindet »joi* der Gefangene, der dem Korker zu enlrinncn 
hofTt I'er (fue hont pres, tant n espera issir, dtujoi ttvfr (Cebia des Berlran 
Carhonel, Bartsch Denknifilrr S. i~ . 

2) Von Bartsch und ebenso von 1*. Meyer (Kecucil 70) mit der ltd. ^Ü) 
unrichtig abgelheill: la fpira ; oocN im Glossar der Chrestomathie ist das 
auf diese Stelle gesittUte spirar, das dem Provenxalisclien fremd und auch 
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Peirc ü'Alvernhe: Quirn uo sui äruls nt dnitz no rn fenh, ni 
nulhs joys d*amor mm'esjuu {Belha m'et la flors, Mahn I, U7}. 
~~ Guillem de Gabestaing: Ptr queu m'esjauatte di- 
mor dun Jotf d'amor qwem vm tU cor [Ar vey qu*m vengui; 
Mahn 1,411). — PeireRogier: SH'jotfid'amor fio/öflon 
fii,jn non agra dural aitan {Tant ainumeor, Appel 51). — B er- 
Iran de Born: Cortz e gerrax ^ joi 4' atnor mi snlion fnr et* 
bauäir e lener gai e catüador Licdanfiing, Stimming 146). — 

Derselbe: — non fai ad amar nc» hom per drudan'n ; 

laiiL unt a tossirarj per querl jois d'amor los hnha (Scnher en 
com«, Stimraing 210). • i /. • ■ .j - > - 

Ab Modiliealioaeii dea Auadracks joi cl'amor erwtthne ich 
die rolgeoden Wendung^, deren EigentbttmKchkeit darin be- 
steht, daaa eiaeneita tn amor noch attributive Bestimmungen 
(Adjektiva oder das auf die Herrin bezogene Peaaeaalvpronomen 
aa) hinzutreten, andererseits das als Bestimmung zn joi dienende 
fTavior fhirch dns Possessivpronomen 5on, bezogen nnf ein vor- 
ausgehendes Subjeltt amors, ersetzt wird. Bernart de Yenta- 
dorn: Qu'icu pert, ])er fdlsa lauz humana, tal joy de fin' utnor 
certana [Ja mus dianiuts, Bfahn I, 29). — Graf Wilhcim von 
Poitou: E deu hom matt eeni ans dutar^ qui'ljoy de t'amor 
sttsär {Moni jauzens^ Holland 26). — Bertran de Born: 
Guilhdm, a Toreno vai dir« a*n Bot qiurt captonha tan b$ gu*om 
ftuetea <f oi man uHre que amors d» ton joO) Vestre (Gr/ qui 
earnjot Slimming U5). 

Aber wenn auch der Ausdruck joi (tamor in den Liedern 
der Troubadours keincswccs selten ist, so genügt doch in »U r 
ncgel das einfache joi, um die zur Lielie in üe/iehung sloliriuk' 
Freude zu bezeichnen : es ist der herrschende, durch deu Sprncli- 
gebrauch der Troubadours geweihte und sozusagen technische 
Ausdruck fttr diesen BcgrilT. Indem unsere Dichter denselben 
einfach mit joi ausdrucken, bexeichnen aie jene von ihnen tilier 
alles geschatxte Art der Freude als die Freude sehlechthin. 
Misaverstttndnisa oder Unklorheii des Sinnes war aus dieser be- 



von Raynouard nichl nuff.'eführt hl, zu streichen. — Das von einer zweiten 
lld. gebotene l espira wiirc nichl grade fabch, aber l afpira ist ohne Zweifel 
vorzuziehen. 

1} Bs lie(:l gar kein Grund vor» hier von der Bedeutung »Freude* »h> 
zti(:ehen und jni mit Gunsthezcugunga «'iedmugeben, wie Slimming die» 

im Glossar seini-r Aur.{;abe thul. 

1SS9. 8 
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sonderen VersviiKlung des Wortes nicht zu besorgen; in den 
LiehpsUederp, der eigenUichen Slfitte jdieser Gebraucbsarti ist 
ja von einer anderen Arl 4er Freude nur selten die Rede und 
die BeKiebnng aof die lieb« von vorn herein gegeben. Wenn es 
a. B. in einer Ganaone Gailleni*8 von Gabe staing beiaal: 
yo-s den plüUgntr'iFafan ni dire ta' dolor nieomiuer ion dan ni 
iie be far lausor amics, que va carnjan twen sa caplenensn. Mains 
ne parlon dese e non sabon de que moujois ni mnlsohrnsa (Anc- 
mais no'm fo scmblan, .Mahn I, i<0) — so ist ein Zwc ilrl öhcrdie 
Art der am Ende dicher Strophe durch jo» bezeichneten Freude 
ausgeschlossen: es kunu hier nur die Freude der Liebe gemeint 
sein. Ebenso, wenn KOnig Alfons von Aragon in einem 
Liebealiede sagt: En Irüp rtoot «o/unlols a'«s mos eort ab joi 
mnckitM (Fer nuuUat stUMotf Bartoeb 87, i )• 

. Inden ieh nnnmebr auf diesen besonderen Gebrauch des 
Wortes n;ihcr eingehe, führe ich aua der Folio der sich dar- 
bietenden Beispiele (%'on denen in dieser Abhandlung sclbstvcr- 
ständUch nur verhnitnissmässig wenige eine Stelle finden kön- 
nen} zunächst üinigi im, die sich syntaktisch dadurch kenn- 
icichncn, dass in ihnen 701 als Subjekt eines intransitiven Ver])S 
en>cheint. Besonders gern wird das Wort so mit ilem Vcrbum 
venir verbunden, indem der Gedanke ausgedrückt wird, dass 
die Frende von der Geliebten xum Dichlor besw. in*8 Hers des- 
Sellien icomme. So Gnillem de Gabeataing: Qu^a mi p/ola 
mais iftUenda tes Mx eoven» saubuts vos,d<m nCes jo is ^) ven» 
gutJt {Li dem consire, Bartsch 76, 5). — Pciroh Belha domna, 
en cui renAa sent e beuUUs e vahrsy suffrirelz qu'aissi m'eslenha 
lo desiriers e'l dolors? Sivals dds plaaers menors me fnitz que 
Jois^) m'en venha {Dels sieus tortXy Mahn II, 22). — Guiliein 
do Saint Leid ier: Tanl es (seil.: tadomna] de merce estraignu 
que uo'l pldii (fue jois m'en veigna {Üel mcs o/mais, Mahn 11, 
45). — Ebenso das volle joi d*amor in der sebon oben (S. 103} 
aus Guniem de Gabestaing angeführten Stelle: im joi ä'amor 
qicem ventU cor. 

Achnlich wird unser Wort ndlesser assis verbunden zum 
Ausdruck des Gedankens, dass die von der Geliebten konimcude 



4) Die lid. B biete! gaug» ; 90 liest Itnynouard III, HS und» ihm fol- 
gend, Mahn I, 1 14. 
t) £ ; juia. 
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Freude im Herzen des Dichters ihren Silz genommen hol. So 
Pcirc d'Alvernbe: Tan m'es dos e gens sos vezers erl jot que 
m'av ei cor aitis {DejoUorti bnusjornSf Mabn I, 94). 

Wahrend dureb die lelitgenannte Weoduiig bildlidi, mit 
persönlicher Anlhssoiig der Freude, der Gedanke ausgedrückt 
wird, dass die Freude ein Besitsthnin des Dichters ist, wird 
dieser selbe Gedanke tinmitlclbar und unbildlich durch das lU 
joi tretende Htllfsvorb ^fsrr mit einem prädikativen Pronomen 
posscssivum ausgesprochen. So Graf Wilhelm von Poilou: 
Tos lo jois dcl mon es nostre, dompna, samdui rios atmnn 
{Farai chansoneta, Bartsch 3<, 21). Joi mag hier alleniiugs, wo- 
rauf der Zusats von M und del mon hintuweiseii scheint, den 
oben besprochenen allgemeinen Begriff der Freude ausdrttckeo, 
aber.doch jedenfalls so, dass- dabei vorsugsweise an die Liebes- 
freude gedacht wird. 

Auf ein possessives Verhallniss weist ferner hin das Vor- 
bum cobir, das, wie Die/ 'f'tytn. Würterb. * S. 1 16) bemerkt, »last 
nur mit joy verbunden wird«. Die Wendung jojs m'cs cobifz 
»Freude ist mir zu Thoil geworden« findet sich bei den Trnnlia- 
dours nicht gunr. selten. Jaufre Uudcl: Htlhs m'es l\'S(tiis vi 
icmps florits, quan l'auzelh chanlon sotz la flor ; mas ieu tcuc Ct- 
vern per gensor, qtmr maie de joy mi es cohitz (Uedanfang, 
Mahn I, 63). Arnaut de Maroiii: A grmhonor viu cuijois 
es codilJi'(Uedanfan'g, Mahn 1, 11^6). Bertran de Born: 
Na Temproj jois m*es cobitz, quHeu n*ai mais qüe s^era reis 
{S^abrils e fuolhüSf Stimming 208). . • . 

Wie mit cobir, so verbindet sich joi auch mit dem syno- 
nymen cschnzcr zufallen, 7ai Theil worden. P<»ns de Cup- 
doill: Pero ntli's esper^ sdot mos cvvs ä'csni'n/a, tfit dfires l'ua 
m' e schut/u lab joys que'in denk jtlusi;r [Ben es /W/iä, Alahn 
1, 350). 

Aehnlich diesen Verbindungen intransitiver Vcrba mit dem 
als Subjekt dienenden joi sind eine Reihe von Verbindungen 

transitiver Verba mit dem als Objekt gebruuehlen joi. Wie 
jene Wendungen die FreiRlo als ein Gut oder Bositzthum auf- 
fassen, so drücken auch diese den Sinn aus, dass die Freude ein 
(;ut ist. in dessen besitz der Dichter sich bctindei, dos cr ge- 
winnt, erwat tcl, crhülU, verliert. 

Au.sserordentlich hiiufig ist die Wendung accr jni d. h. 
Freude haben oder erhallen. Jaufrc>Uudel: Buiicujuic 
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tu^ jtmzü» [Belhs w?09 Festius, Mahn I, 63). — Derselbe: AI 
res no y a mais del murir^ s'alqvnjoy non ai en hrenmon [Pro ai 
del chüju MMhn I, 62). ^ — Giiillem de Cabestaini:: {*er bon 
respieil en quem mandels teuer mout (n fjKin joy, st aüals mals 
me f)reya; que l bcn aurai^ quan vos piatra^ encar, belha domna^ 
qu'ieu suy en P esperar {Lo jom quie'us vi\ Mahn I, 4 09). — Peire 
RalHioii dii Toldi«: Bmananta c /m joiverai aie ieudenä 
dont a/ parür (CT« novels pei Mtment, Mahn I, U4). — Derselbe : 
Et et nstat» bdha rasot averjoy dt fM omanta (Ebenda, Mahn 
1, 145). — Peirel: Que tiper lieis non cobrejausimen, ie-utpteu 
per me qmjamais joy non aya {Bern cujava, Mahn II, 10). 

Wenipf^r hrtiifttr ist teuer joi ^Freude besiUem, mit de und 
der Bezeichnung der Frau, von welcher der Besitz st;unnil. 
HortrnD de Born: Abi ha jo i qui de lei no'l te [Cel qui camja^ 
StimauDg 144). 

Yereiniclt findet sich esser poderos dejoi d. h. eigent- 
lich «Frende in seiner Gewalt haben«. Pens de C apdeill : Que 
per tm joy^ den »o tuipöderet^ sean alhert teit auiret jau* 
sment {Isiiili amtcxt Mahn 1, 341). Ebenso faztVj et »Freude 
in Besiti nehmen*. Graf Wilhelm von Poitou: S'deukem 
mais Cent ans durariiutl jojf de i'ojnor pat i aair {Moni ßmaentf 
Uelinnd 26). 

VcrhHHnissniilssig selten sind mich die Wendungen vobrar^ 
cnnqum r jot »Freude gewinnen«. Guiraut de Borncill: 
Que vey qu'ah ponher dk'spcros non puesc tanfnrque joi cobres 
{A ben chantar ^ Mahn I, <88]. — Raimon de Miraval: E s*eu 
ane die orgolh tut donmat f arat m*en leih e lern a mesnm; e 
drut» qu*et d^aM eteolh eonquier jei [Ane trebartt Bartsch 
150, 20). — Uo de la Bacalaria: Bertrans, joit 'quantet 
conquezilz ab ffrun maltrag et od dolor, val mait {Digats Bcr- 
Irans de San Felilz^ Tcnzonc, Ra>Ti. IV, 32). 

Gn zanhn r /oi vFrcndc gewinnen« und eiiibhi r joi -FrfMidc 
stehlen« finden sich vereinigt in einer Stelle bei üernnrl de 
Ve n l a dor n : JJomun^ pevsem d^l enffinhnr lauzcfujicrs, vui Dirus 
Lotitranha; que tan cum horii lur pol evibtar de jot^ aitan sc 
ffazanha [I:slat ai cum hom^ Mahn I, 43). 

Bcispioto fttr prendre joi s. weiter unten S. 108, 113; 
recebre Joi s. S. H3. 

Oeflcr finden sieb atendre, esperar joi, P e i r oi : jImort 
nti fai s^'rir aquei türmen den eu tan ric joi aten {Cora qu*amor9 
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volha, ßartscb TiO, lOj. — Peirc Yidal: Cilh qu es orgoUtoz' e 

gaja vas miy t de mal qu'en Iraja no'lk eal , nide leis nuih 

joi tton aien {Amor pres ita, Barlf^eh Ausg. 42). — Ue de Saint 
Giro: Que farai eu eut eapdeUa e guta ia vottr* amrs trm fug 
rm «ee rm pren? Que farai eu qtfaaUre jo t tun aten? {Tres 
mimieSf Bartsdi^ 458) 24). — Bemart de Yeniadorn: Lo 
vers es fis e nalurcms , e bos selui qui ben fenten, e tnf'iller mc 
que'l joy aten. Bernarls dcl Veiiladorn Venten e'l dUz e'l fuy 
e'ljoi/ aten (Geleit des Liedes Chaniurs no pot. Mahn I, 3i). — 
Raiinbaut de Yaquciras: E suivolpilSy quar no Tarn enquercr 
[scii: la Jom/ia], e trop ardiiSy quai' tan ric joi esper [Savis e 
folhsj Mahn I, 367). — Beriran de Born: S^abrilt 0 fuolhat e 
flon rlh beih maitin rM dar $er fld^) rie joi cui w esperno 
m*i4udon et omoff ^^<->, tarl m'cn venra gataimem (Uedan- 
fang , Sttmming 806). — Stall esperar joi findet sich auch diu 
Vfondxmgaver son esper en joi, Ärnaut de Maroiii: En 
joy ai mon esp er, ftn cor e ferm voler; e joy no-m ])uesc aver^ 
domnaj Iro qu^a ms playa {Ses joy uon es valors^ >f;ihn I. 107). 

Den Verlust des durch jui bezeichneten Hcsii/tlnims ilrflckt 
die Verbindung dieses Worles mii perdre aus. BernarL de 
Venladorn:. Quieu perl, i)er falsa lau%humana^ tul joy de 
IM amor certona {Ja mo9 cAon/orf , Hahn I, 29)3). 

Als das GegenslQck su der Verbindung vou/m Bit den ge- 
nannten Verben, deren Subjekt der Dicbter ist, stellt sieb die 
Verbindung unseres Wortes mit gewissen Verben dar, deren 
Subjekt die vom Dichter besungene Frau ist. Bei der Ver- 
bindung mit jenen Verben erscheint die Freude als ftn (iui, das 
der Dichter iiesititl oder crslrebl. bei der Verbindung mit diesen 
als ein Gut, dosscn die Frau den Dichter theilhaftig macht. 



1) So. mil UV, Oller «Thn, mit ABDJK. ist la lesen. BrfclSre : Wenn 

April, Ilhui!'^!! und Blitticr mir nirht Ii i nsi ch t lic Ii 'zur EHonpunj: (fer oi- 
hofllen Freude lieifen, so wird Liebcsgonuss mir spat zu Thcil werden. 
Das vom' Kg. ia den Text geatzte, von einigen Hdd. gebotene tlh [e-th) 
l^bl einen ganz unpassenden Sinn. 

4) Deiliiußg sei hier auf die cit^cnthündiclie Erscheinung liingewicscn, 
ilass (t>oweil meine Kenntniss reicht) unser Wort nie mit dcat Verhuni 
«enlir verbunden wird, wtthrend e« doch c. B. heissl seniir dotw (9. Rafn. 
Lex. V, <»8, s. V. .S>«.). Vielleiciil iiiinpl die ErsciieiiiunK n»il der \i«'irai;li 
liervurtrelenden Neii;uug unseres Worte» zu objectiver Bcüriff^fiirbung 
{s. itü} zu2»;unuu*n. 
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HHufig ist die Wendung t/a r , bezw. donnr Jo i, welche die 
Anschüuting niisspricht, dnss die Freude eine Gabe, ciu Geschenk 
der Frau ist. iiaimbaul d'Aurenga: Domna, Ja mais espar" 
vier no port ni cot od eerma, i'onc, pueys quem deta joi enUer^ 
fuy dB tmth* autra mqmitmn (Tensone mit der Grtlfiii Beatrix 
von Dia: ilmieos t^'f/ran ennrier. Mahn I, SS). — Uii pasii- 
-Viscfaer Konstruction Blacasset: E ja devot joys plazens daist 
no'm sin, bona dompna^ s^ieu d'autra to prendia (Shn fai amors^ 
Hayn. III, 460', — Peire Raimon de Toloza: Qu'cn totlomm 
non es riidis nuÜia res rpic ja^ licis, rnt pogues joy donar {Si 
cum seluy, Mahn 1, 436). — üc de Saint Giro: Antra d man 
non es que'm dones joi per nuih be que'in fezes {Ircs etwmtcSf 
Bartsch 159, 22). — Anstatt der Geliebten erscheint zuweilen 
die Liebe aeUMl alt Geberin. Graf Wilbelm von Poiion: 
iyamor nöfi dei dire ma$ be, quar no'n <) a> nipetiini re, quar 
ben hm plui no m'en eove; pero humem dona gron joi, quibrn^ 
mante los aisiment {Pus vesem^ Holland 30). 

Hierher gehört auch die ziemlich hSoBg begegnende Wen- 
dung nduire joi rtYroüdo bringen«. Guillera de Gabe- 
staing: Qu'aissrm sui scs tolz cutz de cor a t os rendutz qii*nutra 
joi no m*aduts {Li dous consire, Bartsch 75,t0\ Als Subjekt 
erscheint mich htVr zuweilen nicht die Gcliclito, sondern die 
Liebe. Araaul de Maroiii: 6es joy nonts vaiors. ui srs mhrs 
honors; quar joy adutM amort, et amar domna guaya, e yayesa 
tokUM , e tolaU eortOMia (Liedanfang, Hahn I, 1 67). Ebenso bei 
Peirol, nnr mit'dem UnterschSedey daas der Begriff der Liebe 
durch einen (mit $o quo eingeleiteten) Relativsatt umschrieben 
wird: Guardal» eossi'm vai e cotsim*eslai: so que'm sol nuctre, 
m^adut» joyveray{Ab [En] joy quem demora, Mahn 11, <5). 

Auch prnmctre joi findet sich; mit dem Subjekt amnrs hex 
V () 1 <i u c t il e M .1 r s el h a : E ßti' amoi s m\itcuza mon muriire, 
quem pvomct joy [Tan m'nhrllis, Mnhn 1, 328). 

In riiescn Wendunizen wird, w ie %vir Neschen balirn . dorn 
Gedaiikcii Aufdruck gegeben, dass die Fr;ai (iie Spenderin dos 
Gutes ist, das die Troubadours mit joi bezeichnen. Auf Grund 
der Anschauung nun, dass die Frau die Quelle und swur, wie 



1} II f.'. non. 

i] wolil zu lesen on>tall tlc^ bf de^i Textes 
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mehrfach ausgesprochen wird'), die alii-inigc Quölle jenes Gutes 
ist, geht dichteriscbe Redeweise sogar so weit, den S.iiz aufzu» 
stdlen: die Fnn Ist. Freude, d. b. stelll in sleli verkörpert die 
Freude der, deren Strafalen alle, mögen sie euch noch so zer- 
streut sein, doeh hier allda ihren Semmelpunkt haben : die Freu 
ist der Sonne fibnlich, die nicht nur Licht spendet, sondern auch 
Licht ist. So äussert sich Bernnrt do Ventadorn in einer 
Strophe, welfhe die mannichfalligcn und doch auf jene Eine Ur- 
quelle zuriickgehendcn Formen des den Sdngcr bewegenden 
Gefühls schiSn zur Anschauung bringt, folgendermaassi^n: Quant 
erba verts e fuelha pur, t'l jlor brotonon per verjan, e'l rossmhols 
autei e ctor iwa ta vota e mw tm ehan : joy oi d§ luy e joy ai 
de la flor;joff at ito me, e de midont majer: vai fotot parls tui 
de joy dam e seinks, mos ilh (seil.: nudene] et joy» que Mm lot 
autres vens (Liedanfang, Mahn L An einer anderen Sielte 

bedient sich derselbe Dichter einer Ausdrucks weise, die, wenn 
auch im wesentllrhen der soeben besprochenen gleichartig, doch 
durch Ilinzufügung des Pronomen posscssivum der L Person zu 
jui ein besonderes Aussehen gewonnen hat: Domna, vostr om 

suieserai, ul voslre servisi guamits ; e vos etz In 

meus Jois premiers, e si seretx vos lo derriers {Pel dols 
cAan^, Mahn I, S1) 3} . 

In Cebereinstammung mit dieser Auffassangsweise, >velche 



I) So von BeftrsndeBoraln etner frSher schon (S.iofi) hervor* 
gehobenen Stelle: Noi ha joi, qui de M no't le. 

1) Erw!(linnnswerth i?t die liüdlicho \Vcndung • Totsjoytli (seil." n 
la domna] dcu humdiar »uil« Freude tiiuüs sich demuUDg vor ihr neigcaa, 
die sich' dadurch erkttfrt, dass eben auch die Frau als Fraude und iwar als 
die ^r(i^sl alle andern Ulx itrofTcnilc Frendo au%cfas»l wird (Graf von 
I'oitou: Moutjausens, MoUand ii]. 

3} Raynouard (Lcxiquc Uomnn Ud. IM, S. 4U: s.v. Gauch Nr. «S) 
fasBt hier /Ol als »Giacl:« auf; er iilterselzt: l'OM €U$ la mim fnmitr bon- 
heur et ausst vous srrez le dernier. Ebensogut kümitp man es aber nucli n!s 
•Liebe« auffassen, und unserer Anschauung würde die LcbvrseUungi »Ihr 
seid meine erste Liebe und werdet auch die letzte sein' wohl am besten 
entsprectien. Die üedcutung von joi Kchwankl in der That zui^eilen t^ i- 
bchcn diesen drei BegrilTon : Freude, (iiück, I,tcl>f in einer Weise, diiss die 
Enlsciieidung darüber, wie es am genauesten wiederzugeben bei, schwer 
fklll. Viellelclit kommt man der Wahrlieit am nSciialen, wann man fUr 
diese und ulinlichc Stelleu annimmt, ^ass im HcgrilT von joi die drei ICIo- 
uiente der rrnule. des Gliitkcs- und der Liebe, mit Vorvsniten batd des 
einen, bald des andern, zu einer Einheil vcrsclmiolren sind. • 
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die Frau selbsi als Freude erscheinen lässl, t>iobt es, dass /oi, 
meüH in Verbindung mit dem Pronomen poMessivnrn der I. Pei^ 
MD| tuweOen anch noch, mit Adjektiven, als Ventcelciiaiiie Pbit 
die Yom Dichter besungene Fiau vorfcoiDiirt. Wir finden diesen 
Gebranch des Wortes bei Bernart de Venladorn, demselben, 
bei dem, wie vorhin erv^hni, die (durch das Httlfsverb esser ei^ 
folgende) Gleichstellung von »Fmut und »Freudeu mehrmals zu 
beobachten ist. Mit Mon Joy bezeichnet derselbe eine Geliebte, 
in der Suchier eine Vizgr.'lfin von Venladorn vermuthet*), in der 

folgenden Stelle: Mon Joy coinan al Veray Glorios ; 

qu en Monrutlh comensa ma chansos, et en Mon Joi, de cui ieu 
sui, fenis {Belt Mowruth, Mahn 1, 4 8). In einem anderen Liede 
gebraucht dieser Dichter den Versteeknaroen Jfon Pin Joy S'a~ 
tu ralf der sich wabrscheiniich auf dieselbe Frau besieht, die er 
in der soeben angefahrten Stelle mit Ifo» /oy beseichnet: loi, e 
viures que'in val, s'ieu non vey a jomal Mon Fin Joy Natural 
en lieit, nl fenatral, blunc e fresc' atreUd cum par neus n nodal 
{Ij} yens tempx Je pascor , Mnhn I, 13)'). — Der Yerslrcknaujc 
Fts Joys üadet sich in folgender Stelle: Fis Joys, yvs »ow/s 
puesc ohlidar , ans ms am e'us viteih e'us lenk cor, cor m'ets de 
belha companha {tUai ai cum hom, Mahn I, 44) 'j. 

Wir haben aus den bisher besprochenen Ausdrücken or- 
selieni dass j^jf. in der Anschauung der Troubadours ein seeli- 
sches Gut beseichnet, dessen Empfitnger der Dichter, dessen 
Spenderin die Frau ist. Richten wir nun unser Augenmerk da- 
rauf, wie die BcschulTenheit dieses Gutes von der Sprache aus- 
gedrtlckt wird. Der durch unser Wort bezeichnete Begriff um- 
fusst eine grosse Zahl von Abstufungen und Schattierungen, und 
die Spruche der Troubadours ist reich an, meist durch Adjcctiva 



I) Jtlirbueh XIV. If«. 

2 RaynotinrJ unit, ihm rulgend. Malm drucken hier joi iu l>»i den dazu 
^choritica AUrtbuten mit kleinem AnfangsbuchsUben, was niclil zu bil- 
ligen hl. 

l) Eigeotfattmllch ist dar Ausdruck Mot joys bei Jau fr« Rudel: 

Toti las rezis nyel senhars del i fnh on sosjoys fu$ noyril: Pro ai det «han. 
Mahn 1, 62). liier wird xos joys aufzufassen sein als >^lha, qu es joys»; über 
eine solche Ausdnicksweiso sehe uiaa Tubler in licr Ztst hr. f. rom. IMiil. 
\lt,4SS (v^l. z. R. porl. sfu medroMO mm Sie llasrnruss}. Statt fos ist libriKcns 
Uli jener Slvila mit Kocliegade (P. 0. S. St) und 1*. Mryer (Recueil 17) fo 
zu lesen. 



Iii 



vermiUelieii Beceiohnuogen COr dieNlben — DexeiohDungenf 
welebe warn grossen TheU dieser Poesie oigenthttDiUdi sind und 
mit dasu beitragen, dem SUI der Troubadours jenes originelle 
Geprflge su verleihen, das wir an ihm beracrkeu 

Am wenigsten eigenlbüuiUch sind eine Reihe von Aus- 
drücken, welche sich nuf die Grosse der Freude bexiclicn. In 
uubesliiniuter Weise wird di(>>c]|)e durch das Pronomen alcun 
bezeichnet: alcun joi ist irgcüd eine Freude, wie gross oder 
wie geriug sie immer sein müge. So in der schon früher (S. 4 06) 
geBannten SCdle, von Jaufre Rudel: Aäanl n'aifin Udan eoraUf 
al res no ya mau dd mtirtr, t*alqunjoy mm ai en hrtumen 
(Ifaha I| $S). — Eine geringe Grttsse: der Freude beseichnet der 
Ausdruck im pauc 70t. Bemart de Ventadorn: A^eom 
m'ofi mort [als amador Iruany que per un pauc de joi se fan 
trop guay.^, e quar ades tot lur voler non an, eis van dizen qun- 
mors tarn en biais [Qunn la fuelha sobre l'arbre s'espan, Mahn 
1,39, auch G. Faidit zugischrieben, s.bischoffs Biographie S. 67). 
— ' nJois petitzn sieht in einem Licde Bernhards von Ven- 
tadorn [Pel dols chaJitf Mahn I, — Im Sinne von tmehr 
Freude« findet sich sowohl plui de/oi, so Bern ort de Yen« 
tadorn: Mi Vauael Tanten a hr fcr^ im ifu*ai plut de jojf 
en man cor deg ben chantar [Quan par la flors, Mahn I, 19), als 
auch mais de joi, soJaufru Rudel: Bellu m'et Peslius e / 
temps ßoritz, qvan l'auzel chanlon sots la flor ; mns ieu tenc l'i- 
irrn per gensor, quar mais de joy mi es cobltz (Liedanfang, 
Mahn I, 63). — In einem fJebesbriefö schildert Arna ut de Ma- 
roiii die Liebes rrt'iHle» der er sich in Gedanken mit seine r (ie- 
iieblcu hiugiebt und lugl hinzu, daäs die Liebesfreude, von der 
in Bomanen erztfhlt werde, nicht der Httlfle der seinigen gleich- 
komme: EBodocesla ni Biblis, Bhneaflors ni Semiramit ^ — 
non agro la meilat dt joi ni d^aUgrier ab lor amis cum eu ab 
t*os, so nCes avis [Domna genser, Bartsch 97, 34). — Auch von 
Verdoppelung der Freude reden die Dichter. Peirol: Quant 
hnm frobn rnrrrr, dobla l'rilrgvnnsa e'l joi e'l betumansa a cd CHI 
esdere [Pos de man joy, Mahn II, 27). 



1) Die letzlero lüciitcrkuni; gilt naiurhch iiiclit für den Fall, ilass man 
die Beiiehunfeen der einzelnen Troubadours miler einender int Aufee fasüt, 

soiiilcrn für den l iill, il.iss man die ilicliterischon LeisUingen der Tntul»«- 
iloura, als einer GesaiunUheii, luil den Ereeugnisscn fremder Dichtkunst 
vergleiclil. 
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Sehr baußg ist der Ausdruck granjoi. Guiraulde Bor- 
neil. Ar aiffran joy, qiia$tt remembri tamoTj que ten moii cor 
firm en ta ßuuUU\ qu» tautrier vine un vergier de fhr tot 
r/ent cubert <Ut chan (Tauzels mesclat ; e quant e$tei en aquelt bett 
jardiSf hi ni'aparee ta belta flore de Iis e pret mot huels e sazic 
moyt cnratge^ si que nnc pueis remn?ihrfin<ia vi srn von nie mal 
fluunt de Heys, tn cui m'entcn (Liedanfang, iMahn 1, tsi'. — 
Guillem de Cabostaing: Per hon respieit en quem i/iundels 
tciun- mnut ai gran joif {Lo jom quie-us vi\ Mahn i, < 09). — G raf 
W ilhelni von Poitou: Pero leumens dotiß [sctl, l'amors] gran 
joi gut 6m mante tot atMmeni (Pik mmsi, 9, oben S, 108). — 
Berne rt de Venia dorn: El mo» non et mos una res {teil, ta 
ffonifia] per qu*tea ^ran/oy pogues aver [Bett m^et qu^uu cftanl, 
Hahn I, 42). — Derselbe : Tat n^j/aquean mait dPergueth, quan 
grans jois ni gratis bes lor re; mas ieu sm de melhor escuelh e 
pus francSy quan Drus mi fai he Qunn par la ßors, Mahn 1, 
19). — Gaucclra Faidil: E conosc en fuon coralge qu'ai perdut 
est au, que non nie joi gran ni re quem vengues a tahn {Lo 
rossinholet y BarUch 143, lü). — Teiro Vidal: Ji si merces ab 
leis me valgues tan qu^ela'tn volgues lo seu bei cors estendre ■ ; 
e ti'l plagues que pret de ti m*ttisi$: berm tencperseu, tnat mdht 
m*ogrtt ^nquit e feirtrm He e de gran Joi jausire {Per melkt 
tofrir^ AuBg. von Bartseh S. 78). 

Fassen wir die soeben angeführten Beispiele in's Augo, um 
festsusteUen, was far eine Art der Freude hier durch joi ausge- 
drOckt wird, so ergiebl sich, dass i'n dieser Beziehung eine zwie 
fache Verwendung unseres Wortes vorkommt. Einerseiis näm- 
lich bezeichnet es eine rein seelische Freude, eine Freude, zu 
deren Krweckung ein Bück, ein Lüchelu der Geliebten genügt, 
die sich von liebendem Gedenken und von Hoffen nührl. In 
diesem Sione findet sich sehr haulig joi alleiUi ebenso aber auch 
verbunden mit dem Adjectivum gran^ so unter den oben ange- 
führten Stellen bei Guiraut de fiorneiL- 
Andrerscits wird jui in dem Sinne gebraucht, dass darunter 
( ine uanz oder doeh vorwieccnd sinnliche Liebesfreude zu ver- 
stehen isl. eine Freiulc die zu ilircr Krweckuni: <1t s sinnlichen 
Genusses bedarf l>ez\v. mit demselben zusamiuen fallt >]. In diesem 



1; Itisufcrn lint Stiiiiiuinf: KocLl, wenn er im Glossar zu B. il«- üorn 
>. V. Jot ül> Itcdcutuiij: Ucs Wu» lo auch • Gcuu>>" ai)|:iLt, obwulil du» ei^ietit- 
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Sinne wird nicht seilen das e infache joi f^f hrauclit. So in einer 
Tenxone zwischen Peirol und Gaucelm, über oine Frage 
miUcIalu 1 licher Erotik, die hier nicht wiedergogc'l)cn werden 
kann: / (-jim reccnp sun joi brcumen, ennnz que-l jorjis vepaire, 
lo (llg. it'j bn'eus jots, don es /atVe, Ii dura pueissas loiKjumen 
{GQUielm% c/tV^a«, Mahn II, 33} i). — Ebenso S Hai In etnor Ten- 
lone swiflchen dem Grafen van Breiagne und Gaucelm: 
Et tvl drut% vaiwon jui iardan^ pos sa damna Pen vtd ttizity twm 
fOT fi*aui vohnlall ^an; — — — (xwei Strophen weiter) ndoncs 
a om $on joi conquis {Miuseume qud vo$ esi seManif Sucliier 
Denkmäler I, S. ;JiG). 

Wie also d.is ('inf;ichp jo/\ so wird nurh in der Verbindung 
mit gran unser Wort in der iinjj;odcutelen sinnlichen Kedentung 
gebraucht, so, unter den vorhin angeführten Beispielen, bei 
P e i r e Y i d a 1 {Per melhs sof rir) . 

Bteso ainnliche Freude wird alaoi wie wir gesehen haben, 
als grosse Freude oder als Freude schlechthin beselchnei; noch 
ttfter aber wird sie als die grttssteFreude.hingesteUty alseine 
solche, mit der keine andere sich messen kann, die am meisten 
gefüllt und die daher auch am meisten begehrt wird. Dieser 
Gcdrtnke wird durch den Zusatz eines Adjoclivs odor eines 
Kel ativsa Izes, oder auch wol durch einen Hauptsatz aus- 
gedrtlckt. Der erste Fall liegt vor in derselben Tenj^onc zwi- 
schen dem Grafen von Bretagne und Gaucelm, die soeben 
schon angeführt worden ist: Die que druds deu ton joi major 
pmr9 al comensar sens paor^ e puotM lo Itaitar «'l teuer. Den 
sweiten mOgen folgende Beispiele vertreten. Arnaut de Ma- 
ro iU: ÜUS fora ricaß de lots entendeäort, si ieu ugnes lojoiquc 
plus volria [Venseiihamentz e-l prets, Mahn I, 164 — Guil- 
lem de Saint Leidier: depuois qu^anc la r/c, voill sas hunors 
e mi prclz car teuer ; si fas d^cutan &autra non a poder que'm 



Iic)ic Wort Tur diesen Begriff /aiuim«» ist. Aber von den zwei (la:üc)b>l an- 

frcfiihrtcn Slcllco ist jcil- ttfalls die rweilo our: Soihrr en routs, vpl. nl»o!i 
S. 103) ZU streichea; das dort voikoiiunendo >ui damor darf mit niclils 
anderem als »Ltebesfreude« wtedergegeben werden. 

4 ) Wahrend hier in dem Satze »qui reeeup son joi brcumen " joi dli» 
vor\vioj.Ttul siiinüclie Freude bczciLiuiel , vcrettM«:t es jjlt ich (farauf in dem 
SuUe -lo inieus jois ii dura yueissas iongamen» hetdc Arten der Hcdculun}:. 
von denen hier die Rede ist, denn in der Verbindung mit brifut lie{it die 
sinntiche, in der Verbindung mit dura die nicht sinnliche Bedeutung vor. 
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liun sei Joi qii anc plus fori m^nhellic {Eslal auraty Mahn II, 
49'}. — In einer Tenxone «wischen dem Delphin von Au- 
vergne und Peirol thni leUlerer den Aussprach: Dalfin, ben 
sai e eotuif qu*om, poit ama finamm^ mar adet tro guerl jo i pren 
äonplui et eoit9$ {Dalfit^ iobriatz, Hahn II, Zi). — Ein Bei- 
spiel endlich für den drftten Fall liegt vor in einer Tenzone 
2\vischen einem Grafen uud Guiraudo lo Ros, worin der 
letztere den Vorrang der sinnlichen Liebesfreiide vor j^'dcr an- 
deren verfiehl: Car u cd joi nun pren negun eyunsa, qui 
ub si dorn pol Iota nuoit jnzer, ni ges non vuoill^) avcr gauz ni 
plazer qui contra SU fui uuäiu äeiriansa {En Gu aidun, Suchier 
Denkmäler I, S. 334). 

Elgenlhttmlicher als die bisher erwähnten Aosdrüeke sind 
diejenigen, m denen ich nunmehr ftliergehe. Unler ihnen stelle 
ich zwei voran, die sich auf den Utofiing der Freude beliehen, 
wie die vorhin besprochenen {gran joi u. s. w.) auf die Grösse 
derselben. Es sind die Ausdrücke joi entier »gnnze Freude« 
und /o f romplit «volle odf^rvolHtjsndige Freude«. Beide drücken 
den Sinn ;iiis, dass bei der Kreiuie, von der die Rede ist, nichts 
von allem dem fehlt, was zum Hereich der Freude gehört; dass 
iilso die betreffende Freude nicht auf die geringeren und niede- 
ren Grade der Freude beschränkt ist, sondern ausser ihnen auch 
die höheren und höchsten (und swar, so werden wir wohl tu 
erkUlren haben, diese vorsugsweise) mnfasst. Der mehr oder 
weniger hohe Grad der Freude richtet sich aber nach dem Grade 
der Gunst und der Gunstbezeigung, welche die Frau dem Sauger 
cu Theil werden lilsst. Es knnn zwar vorkommen, dass der 
Slinger der Freude auch dann thcilhaftig ist, wenn dns Liehes- 
vcrliiiittiiss ein ganz einseitiges ist, wenn die Frau von den (Je- 
flUilt'u ihres Verehrers nicht einmal Kenntniss hat und dem- 
selben keinerlti Gunsterweisungen spendet, sodass dieser darauf 
bcschrUnkl itleilu. i»ich üu ihrem Anidick oder ua eingebildeten 
GunstcrweisuDgcn su weiden'}. Indessen tritt eine solche An- 



4 ) MU d«msclben, aber nur angedeateten Sinn, ohne/oi, in der schon 

mchrfudi aii(;erulirloii Tcnzonc zwisclien dem Grafen von Bretagne 

und G a u c e 1 in : atnt ptnt so (/ue p l u s l'abelis. 

2; Si» wülil (uls I. lud.) zu lesen; Hg.: tuoiW. 

3) Di^r beMlieitlencn Auffassung der SloUong des Liebenden gilit 

i'in I.ii'<l I'circ llcif;ior s /V fnr es''iiu(lir, cd. Apptl S. Au«>(friirk. 
worin sich die ."^IcUcn iiitdcu: De luttluus at lo guap r l m, e uty juls, st plus 
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scbauuDgsweiM doch nur lefar verelotell auf, uimI die vop- 
hemcbende Anfliebl der Dichter geht jedenfalls dabin, dass der 
mehr oder minder hohe Grad der Freade tob der mehr oder 
minder hohen (und twar wirkHchen, nicht bloss eingebildeten) 
Gunst bezw. Gunsterweisung der Frau ahhlincjlg ist. So cnl- 
spricbt also der httrhsten Gunslcrwoisung der Vrm nuch die 
höchste oder sjrösste Freude ihres S.insers {lojoi major, s. oln*n 
S.H3), und (iicFrcude des Liebenden ist erstdann ganz («f»j//cr«| 
oder voll [oconipid^^] , wenn tu don geringeren Gunstemeisungcn 'J 
jene höchste hinzulrilL 

Folgende Beispiele mOgen als Belege dienen. In einer Ten- 
loneswiseben der Graf in Beatrix von Dia und dem Grafen 
Raimbant d'Aurenga sagt der letstere: Domita, joinarf m- 
parvier no })ort ni cas ab cerena, «'nnc pueys qutrm detx joi 
entier fuy de nuW antra enquistaire [Amicx ab gran cossirier, 
Mohn I, 85). — In einer Ten^one mit ßlacatz spricht sich 
niiÜlem de Siiint Gregori folgendennassen nns: Qn'ieu 
vueiU mais d'un vergier traire mais doutj fruit que fucilla iii 

flor — e mais ä'amor arer jase fin joi compUt de 

plazer pleqxie ses trobar anar cercan [Senker Blacats de domna 
pro, Mahn II. UO). — Als prOdleative Bestimmung wird complil 
unserem Worte beigeseill in einer Tenxone swisebcn Uo de 1a 
BaealariaundBertran de Saint Felits, welcher letxtcro 
dasjenige Liebesglttok, das einem von der Fnia selbst angeboten 
wild und das man daher rasch und mtlhelos gewinnt, dem- 
jenigen vorzieht, ni;»n erst durch mflhovollrs und unsrrhrrcs 
Streben erriniii n itiuss: S'Ugn^ lo niicus jois es cnmjfh'tz, srs 
temer de husenjatior : e vos renwnctz cn error ^ (ju'ku temij c vos 
anatz musan {Digatz liertrans, Uaynouarü IV, 32] ^j. 



ti demmt, ans dey aver gran j o y d aitan ; und Weiterhin: Set dntts ««y rl 
af» U»yt dompnty Ms ceUxtz * cmbfrt* t ^mIs; qu'üh no sap tatf to ben qwm 

fai ni cum ai per /icf/T jotj p prelz. 

i'i Solche i>u>«l uiiicr den »plazers mcnors" zu vcrslcUcn, vu» 
denen Peiroi an einer frOher schon (S. 104) angeführten Stell« spricht und 
mit jlcncn er sich zunUch&l >Konigs(cns begnügen zu wollen erklärt. — Die 
Troubadours stellen (ihetliaujif dn« l.ipbe<;vcrhililniss zwischen Dichlor und 
Vnu gern i«ls >(ufeimei5c furt!>chrciteiul dar. Die höchste Stufe ist mit 
6pf ndung der höchsten Cttostbeicigung von Seilen der Fran erreicht. So 
Arnaut de Maroiii: $i€U sui el gro nus»0r, «fa mi periOMt (Aiin 
cum. Mahn 1, HS . 

i] Mit joi lOinplU isl zu vergleichen der Ausdruck amor coutpUda. 
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Ein biiuliL: vot kommendes Bei>vort zu joi ist fin. Dies Ad- 
jecliv, abgoltiiei von /^nire vollenden, bedeutet dcint iti.sprechcnd 
vollendet oder vollkommen, und zwnr vollkommen in dem Sinne, 
dass tlXei beseitigt und ausgescblossen ist, was der Idee oder 
der Natur des betreffendeo Gegenstandes nichl entspricht; hier- 
aus unmittelbar die Bedeutung »lauten oder »fleht«. Sehr hüu« 
fiw; so I)ci Substantiven, welche GcmUiksbewegungen oder geis- 
tige Zustande bezeichnen; fis jois bedeutet also lautere, Uchte 
Freude, aus der alles, was dem Wesen und dctn BcgrIfT der 
Freude nicht « titspricht, nuscoscliieden ist, die lieiaerlei Mischung 
mit irgend etN\.is vmakMchartigcm <mfweisl. 

1* e i r e R a i in o a d u i' o 1 o z a : Für pogra sabcr quc leu plus 
fin joy esper que nulht nat9 dt maire [Pessamen ai e cossir^ 
Mahn ],. 144)« — Arn aut de Haroill: BtitnbaU an Ata 
falsuraf ja*l vottre eort p/aseiu, qwm foi languir, no'm fatta 
nuus d$ fin joy mantenensa {A gran Aonor viu, Mahn W)»^ 
Derselbe: Belha domna, si'us plat*^ vuelh voslre pretz retrairti 
si qu\tb fin joi s'vsclairc per vos ma voluntatz [Sesjoynonet 
Vülors, Mahn f. O'S', — Fcirc ViJn! De fin joi su> coronalz 
sobre toi rmpcrudor, quar de ftiha de cundur me $iti lanl enamoraiz 
[De cfianlar uicra laissalZy Borlsch Ausg. ^i). — Derselbe: 
Quam no sap Uin dous repaire cum de lioscr Iro qua Vetisa^ si cum 
ciau man $ Durensoy nion tan fis jois s'esclaire {Ab Falm tir, 
ebenda 35). — Derselbe: Qu'ut fit Joit me capdeT rat naif, 
qurm tejanxeni m gran donsior rnt «o/om' m fin* amistai de Itis 
quiptus mi ven en grat {I*er pauc de chantar, ebenda 46). 

Auch mit andern Adjecliven ühnlicber Bedeutung wird das 
als Beiwort zu joi dieuendc /in vc rliundon. So mit complil r^voll- 
stilndig«, das in der Bedeutung sich nahe mit /in hcrUlirt, denn 
dies ist jn in seiner BedeulungscnlNMLkcIung \o!) drr Idee der 
VolikuiiiincnheiL ausgegangen. Ein lieispiel für / m; cum- 
plit ist ^ciiüu üben ^S. Wo] iiu.s der Tciuüue zwisclicu Blacal/ 
und GuiilemdcSaintGregori angoftlhrt w*ordcn. 



<)cr, bbolich wie jener, dtcjcaigc Liebe bezeichnet, Mvelche bis zur hui hslon 

üui>slhczci,.M)ii'_' vorxchreitcl utui tliosolbe mit riti«icliltc«;st. So zu Aaruiif: 
einer iciizuue zwischen liiacatz uiul Haiiubaul, wo licr cr!»lcro den 
Streit ^cgcn»taiid in folgender Weise vorlrufd: Eh Bapmbautz, »es sabeu m 
fara pros rfoMii' a m o r r •> mfiida, e pn- ruftr honvt fara cutifar n fa gen^ 
ses plus, quill es Vi/slra ilrmlti iKii)iitfuartl IV, H], 
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Obeu habe ich die Bedeutung von fin dahin rcslgcsfclU, dass 
es denjenigen Grad, von VoHkonuDcnheil beieichnei, der alles 
der Natur des Gegenslandes widerstrebende aussebliesst; es 
ist also synonym ipii- natural d. b. »der Natur entspreobend, 
natttrKcb«, dabor aiicbmabr«!}, und auch diesem Adjektiv fin- 
den wir ßriy in Beziebung auf 7W, beigesellt: fin Jo i n <iturnl 
iMHiciitet also laulere, wahre Freude. Wir finden den Ausdruck 
bei Peirc Rogior: Qunnwrs vte capdeUi' cm lo m^n cor cii fin 
joy natural {Tan no plou, Appel 4<). Ferner in einer frUher 
sehon (S. MQ] crwaiinlen Stelle, wo diese Bezeichnung als Ycr- 
sleckname ftlr die besungene Frau dient. 

Und wie mit natural »natarlicfat oder »wabN, so wird fin 
auob mit demjenigen Adjektiv xusammengestelit, welcbes seiner 
eigentlichen Bestimmung oach xum Ausdruck des Begriffes 
»wabnt dient: verai. So bei Peire Raimon de Toloza: 
Benanansa e fin joi verni aic im de midons al parlir {Ut 
novels pessamenSy Mahn i, 1 i i K 

Ziendich hilufig wird venu allein mit joi verbunden. Ber- 
nart doVcntadorn: Adoncj^ nialrai quicu aja jausimen d'tin 
joy verai , en quc mou cor sUUen (Bels m'es quieu c/iaul, Mahn I, 
ii), — Haimbanl d'Aurenga: Quan mi m«eit, dimtRa genta, 
com frano$tr$ jois v$rai$, tro Usunngiers croisesavais nas 
hng$ran oft Igt fals hrait {ßntre gel 0 pent, Mabn I, 81). — 
Peirol: Guardidi ootsi'm vai e cotti m*estai: so que'm sol 
aucire m'adulzjoyveray [AblEn"] joi quem dcmora, Mahn 11,45). 

Wie mit verni, so findet sich, wenn auch seltener, 70/ niil 
verladt er »wahrhaft« verbunden. i*üiroh l*os de tnim jot/ 
verludter se fim ailun rolentier derinadur e parlier enoius c 
lausengier elc, (Liedäufung, Mahn II, iü]. 

Am cigcnlhiuuiichstcn sind die Ausdrücke, zu denen ich 
nunmebr übergebe. Sie besteben io der Verbindung vonjo« mit 
Adjektiven, die eine Wcrthschatcung cntbulten oder sieb auf den 
Ehrhegrifl* beziehen. 

Zunächst rüc »reich«. Dies Adjektiv wird nicht bloss auf 
Personen bezogen, sondern auch ;mf Sachen; hiiufig wird es mit 
Würlcrn gebraucht, die «Gabe« oder »Geschenkt bedeuten , wo- 



1) Vgl, Uji\iniu;it(l A.v\. Uoiii. IV, 303, s. v. A'alw'o), der auch b«rci(> 
du» IIvi!i|»icl «US l'fircltogior onfubrl. 
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bei n'c den BegrifT Awerlhvoll« ausdrückt 'U Da nun aber, wie 
wir oben gesehen haben, die Liebesfreudo als ein Geschenk der 
Vna angesehen wurde, so konnle rie auch als Beiwort zu joi 
treten » und in der Thal ial rie joi in der Sprache der Trooba- 
dours ein sehr htfodger Ansdniek. Wie man alao rie äon 
»reiches Geschenk« sagt>), ganz in derselben Webe heiasi es 
riejoi. So Bernart de Ventadorn: Ja mos chantars no mVr 
honors encontra'l ric joi qü'ai conqttes (Liedanfang, Mahn I, 28). 

— Pr?ire Rnimon de Toloza: Que si mc vohjue^ amnrs tan que 
ntentendcnsa mtiiuns nheits , plus ric joy que punulis ngra n ma 
pnrvensn iPt^ssamcii ai e coxsir, Mahn 1, 142). — (Infi lern de 
Saint Leidier: IJamor se sojom' e sesdui; e si te Ii tom* en 
6i<nr m aprop lo he CesnuuSj lo riet jois qu'es vengutx pre* 
nUers tfAreimt Vii^ e voi falian iDomnaf im vos tuimetsatgiers, 
Hahn II, 43). — Peirol: Done dirai qu^amon mifai föfrir aquel 
türmen den tu tan ric joi aten {Cora qu'amort, Bartsch HO, 10). 

— Bertran de Born in rinom früher schon angeführten 
Liedanfang : S'abrils e fuolhas e flors e'lh belh maitin «rlh clor 

srr (lel ric joi nii eii rsper no m*njttdm et amorSf tart 

m'rn fvnra gnuzimens (s. oben S. 107). 

Ein mit i'ic in der Beziehung auf Stichen) 8lnnverwyiidU\s 
Adjektiv ist vaUn «wcrlhvolla : auch dies tindet sich als Bei- 
wort zu joi. So bezeichnet Guillcm de Saint Loidicr die 
von ihm erstrebte höchste Gunst der Geliebten als Wo rie Jei 
vttlen Mobeir an den ren mat h deeir non ait {Bd nCet oinuut, 
Mahn II, 46). 

Hier sehen wir dem Adjektiv t alen ausser dem unmittellMir 

sinn benachbarten ric noch sobeirau beigesellt, d, h. hervor- 
ragend oder vorzüglich. Joi soheiran bedeutet eine dem Grade 
oder Hange nncli über andere, minderwcrthige, hervorragende 
Frcufle, hier diejenige, die sonst auch als grdsste Freude {lo joi 
major, s. oben S. 113} l>ezcicbnet wird. 

Die genannten Adjckliva der Werthschatzung stehen dem 
Ebrbogrlif nahe; aber auch dieser selbst ist unter den Bei- 



1} Aus »reich« hat «ich diese Bedeulung durch den lliltelbegrifl' iibo- 
rrlclierntl" entwickelt. 

S} Z. 0., in Bczu(j uurUic Liebe, in der »chun üben l^. Ilfi) angeführ- 
ten Tenzona zwisdien Vc de la BacaUri« und Bertran de Saint 
F o I i I z : To» 9«« orrts de preiar mafsttia roiW que preiels, «rr fntdutx stm- 
blaria Qu'ieu soants tan ric don ni tan gran. 



wörlcm vcrirrlen , die von den provcnzalischen Dichlern dem 
Substantiv beigesellt werden: es ist onr et f «geebrl« oder ^in 
unserem Falle) »ehTeDVoUr. Onrat joi «ehreovolle Freude« ist 
eine solche, welehe die Frau ihrem Sunger si)endet, am ihn für 
treuen Dienst zu belohnen und zugleich zu ehren. Denn wenn, 
wie schon mehrfach bemerkt, die Liiljcsfreudc von den Trouba- 
dours Im allgemeinen als eine vnn d< r Vrau gespendete fJnbo 
«uifgcfasst wird, so gilt diese Gabe im besonderen als oine l'hrt n- 
gabe; und das lockende Ziel, das dem Süngcr am Ende ilrr 
I.iebeslaufliahn winkt, besieht keineswegs in» blossen sinnliehen 
Genuss, sondern in einem solchen, an dem befriedigter Ehrgeis 
mindestens den gleichen Antheil hat wie Sinnenlusl. So sagt 
Arnaut de Maroiii, indem er seine Herrin um die Ehre der 
hlfchslen Gunstbezeigung bittet: E si-us udui mcrees quvm ftts- 
sola tan ifamorf a Iti damant amai! Ai, t/o/fa, franca res, arai 
dig gran folhor, qunr mi prcs ardmens qu'ie^us queses tan (tonor; 
mos a fin amador dm venir jauzimens de ric jrtij c (l'nnvn! 
{Aissi cum mos cors. Mahn I, 173). Aehnliehen Sinn hat t^nunU 
jtH« in einem Liede von Blacassel [Srni fai umnrs, liaynou- 
ard III, 460]') sowie zwei Mall in einer Tenzonc zwisriieu 
Guira'ut Riqoier und Grainicr (Sclbacb, Das Strrilge- 
dicht 101). 

Nachdem bisher hauptsUehlieh von Yert>indnngcn unseres 
Wortes mit Verben und Adjektiven die Rede ge\\ csm ist, fassen 

wir nun mehr den durch joi bezeichneten IlegrilT selbst nilher 
in's Auge, Hnbei stcüt sif-h bald heraus, dass der rl^enllichc 
und ursprüngliche BcgritI des Wortes, nUmlich der eines Gc- 



IJ Schon cn^Ubnl in des VcTfussors Abhaudluiig : Die Illirc in Ucti 
Uedem d«r Troubadour!» (I.oipzig 1887) S. 41. Kbcndort sind auch bereits 
ücmerkungcD über den Zusammcnbang zi^lsdien Licbesfroude un«i Ehre 

ttri ficn Trouli.ulciurs gemücltl worden. — Als Rf!i«g fnr die An<* Ii.uimif: 
(Ut Dichter, doss die Licb(-«.freiido zu(:lcich oucii thrc diene liu r niM h 
eine {ebendorl S. 19 angefülirie} Slello von Diacatz: JIrm trnjm i>n- 
honrots e per arenluros, s'aprop mit f't iiuf respof rn fos d un /• 7 pntfuatz 
1.0 f'Clh f/r>»rt /^m;).t; Ravnouard III, 338 . Als Suttjrkf, von dem di-^ Spni- 
dung der I rciide und Ebre ausgebt, crsibcint nicht die Kinu, >>oi)dcrn iWhs 
«lern Sinn« nach auf das$etb« hinBUskoinmt} die Liebe »elb»t in cinciii 
l.ieilc \on Vviro]. Ah j<n qurvi drrnora xueUt un sonet fnirr. ijnar be'iu 
tat a hora de tot wo» afai'e ; fin' atnors tn'onora si fju'al mieu frjaire 
ja ian riex no fora, >i fos twperaire (Liedunfang, Mahn II, K;. 

188». 9 
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fühl», eines soclischcn Vorganges, der hei der Verwendiiriij iiu 
tiilgeineinon Sinne (S. \ 00 — 1 0ä) entschieden der herrschende isl, 
hier, bei der Beiiehung auf die Uetio , veriudtDiasinllssig selten 
rein horvoiiritt. So e. fi. Bernarl de Veniadorn: Aqu$tt 
amon tue fier ton gen al cor d'una äouisa iobor: cen vet» muer 
lo jorn de dolor , e reviu de joy aulras cen {Xon u meravethaf 
JMahn I, 37). — Peirol: Mas qui Heys ve ni sas plazcns fdissot, 
no'M pot leiier de joy rti d'alcfp atge (Ilcm cuj'ava, Mahn 11, 1 I ), 

In den mcislrn Füllen dagegen ist eine mehr oder in Inder 
entschieden hcrvorlrctondc Mischung der ursprllnglicheu .sub- 
jektiven Bedeutung niil einem objektiven Element zu bemerken, 
und zwar in der Weise, dass neben dem Gefühl bezw. anstatt 
desselben dasjenige begriiriich hervortritt, wodurch das Gefahl 
erregt wird, worauf es beruht; die BegrifTsealwickelung ist also 
von der Wiricung xur Ursache fortgeschritten. 

Diese Bedcutung.sentwickelung im objektiven Sinne hat sich 
auf vierfache Weise geltend gemacht. Es hat sich ergeben : 

\) die Redculung (Liebes -) G Itlck. Schon früher sind 
Wendungen besprochen worden wie cnhrar , conquerre Joi 
(f^. lOOM, in denen joi, wenn es iiueli mit »Glück* nicht zu- 
samiiK üfiilll, so doch jedenfiilis diesem HegrilFc sehr niihc konunt. 
Wenn m;m dalüT in solclicn Wendungen joi durch r>Freude« 
wiedcrgiebl, so hat man sich dabei immer die hier vorliegende 
objektive Fttrbung des Begriffs vor Augen tu halten. Enlschie- 
üon alter tritt dieselbe an anderen Stellen hervor, an denen eine 
Wiedergabe des Wortes durch »Freude« nicht mehr zullissig 
wiire. So in der Wendung r ii n ar sonjoi nsich seines (Liebes-) 
Glückes rühmen«. I'eire Vidal: Per qucs fols qui's vai vanan 
son joi, Iro qit'ont Uü deimtu [Im lauzei e'f Tossinhol. finrlsch 
Ausg. -iij). Was liier ;ils lliorichl bezeichnet wird, ist bei den 
TrMtili.Mleurs zieiuiich liitulig. So rUhmt sein IJebesuUlek der • 
Graf von Poilou in einer Stelle, die ich anführe, weil sie 
unser Wort in der uns hier besehafligendcn Bedeutung zeigt : 
Aituhjoys no pot par (rolmr; e gut berl volria lauzar ^ (Fun m 
tut y imiria venir (ihut jmtzens, Holland ?5). 

Dasselbe Hndet sich stiweilen, wenn joi als Objekt von Ver- 
ben er.»;clK'inl, die ein AusspUhcn u. du!, be/eiehnen. Anstatt 
des Verbs kann auch ein davon abgeleitetes Substantiv ein- 
treten, welches eine die Tliatiukeit aiisilbende 1\ rsoii lie/eiehnet, 

« . 

."o Ucimuu Vf d. h. einer, der etwas zu erralhen sueht oder aus- 
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sptthU*/. So Migi Bornari de Yeniiidorn (Gäucelm Foi- 
dill) von den fülschon Uclicndcn, die den treu der Liebo er* 
gclioncD Schoden bringen: E rpmr ades tot lur voler non »r», eh 
ntn dizrn qu'umors torn cn biui/s ; e d'autrui joi sp [an tlrvina- 
doi-y e quun son mori, volon nittrui aucir {Quän la fuelha sobre 
l'albre s'esjfanj Mahn I, 3'J}. — Pcirol: IH)S Je mon joif vcrfn- 
dier se [an aftan volenlter dcvinador c parlier enoios e l(iu:ii'n~ 
f/ier, scyoH la fazenda^ coven qH'ieti m*enle»da (Liedanfang, Mnhn 
II, 26]. AehDlicb oa iwei Stellen aus Bernari do Vonta> 
dorn, wo /01 als Objekt tn enquerer »fragen, ansforscbcn« cr^ 
scheint, denn gefragt wird nicht nach der Freude, sondern nach 
dem Grunde dc rsdhen. Die eine ist aus: Ab joi mon h irrs: 
D'una ren m^uonda mos setis, qu\mc uulhs hom man joi no 
m'enquis qu*{eu volentiers no Cen nientis (Mnlin I, IC); dio nn- 
dere aus: I.onc temps <i : Kl mon lan hon amic mm ni, fraire ni 
cozin ni puren, si'm vai dt' mon joi enquerciiy qit'ins en mon 
cor no i'nzire (Mahn I, 45). 

Nicht selten sind Stellen, deren Konstruktion schon darauf 
hinweist, dass joi nicht ein Lustgeftlhl, sondern den Grund eines 
solchen beteichnet; es sind Stellen, in denen joi mit der ein 
knusalos Yerbültniss anzeigenden Priiposition de verbunden ist. 
So Bornart de Vc n ladorn: Belt m'cs qu'teu chant en aissrth 

wies, qnan flor e ftwlhn vei purer ; ndonix ntntnii, 

rpn'cu uja jauzimen d'unjnt/ vcrai, en que mon mr s'alen (IJed- 
anfung, Mahn I, 41). — Aehnlich Arnaul do Maroiii in einer 
früheres. 119) erxvlihnlen Stelle: Mus u /in mmidor den venir 
juuzitnens de ric joy e donral {Aiasi cum mos cor«, Mahn 1, 173). 

Auch die Wendung jausir de joi wird wohl hierlicr ge- 
rechnet werden können, obgleich das kiiusnle VerliUltniss hier 
nicht so klar ist, wio an den xulctzt erwähnten Stollen. Diesolt»c 
findet sich l)ei den Troii1u)dours zicnilieh hüufig; so in einer 
Tenxcne zwischen (ju II lern de la Tor und Sordel, welelier 
Iclllere jenem gecenUl»er den Salz verficht, dass einem Lielnn- 
di-n nach dem Tode der (lelichfcn nii lits anderes (ihrii: Mcilie 
als jener zu foleen: (imlfnu de in J'nr, Ivlm »uinfciulz . ttf mifu 
purer: win pudilz dir quc dvi'ria rida tmtis quc iimilz rulcr a 
selui qite nvs juu zis de joi e tos lemps lanyms? {L's umicj: ei un' 
amittj Raynonard IV. ^4). 

Ii Niehl, \Mf Hiiynnuard, Lex. itl, 34 hei CieU-gcultcil der luitK» 
auch von mir anziiruhrcnclcii Beispiele anpibl, = tneiihant. valomniateur. 

9* 
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Endlich kann hier die Verbindung von joi mit dem Adjek- 

livum jausion crwühnt ^Ycr(lcD. Dasselbe bedeutet sowoU 
freudenreich oder freudig (so z. B. Ücrnart de Venladorn: 
cuiqucH vvja janzion, Bartsch 64. 34) als auch frcudobrfnqend, 
frcudcspendeod ; im letzteren Sinne wird wohl der nicht selten 
vorkommende Ausdruck dorn na jnuzionda (i. B. Beruart de 
Vcntadorxi, bei Bartsch 64,3) aufzufassen sein. Wenn wir nun 
auch den Ausdruck jo ijausion finden, so kann hier (falls man 
nicht einen fast unerlFttglicben Pleonasmus annehmen will) 
Joi nicht das Gefahl der Freude beceiehnen, sondern nur die- 
jenige Lage, wodurch ein solches hervorgerufen wird; das Ad- 
jektiv bat die zweite der oben angegebenen Bedeutungen, joi 
jauzioti ist also ofreiidi liringcndcs (f.Iebcs-)Glöck«. Als Beispiel 
möge eine Stelle aus (juillcui de Saint Leidicr dienen: .1/, 

belha donmu , qttals fr(uiquf*za fora e quals nicrces, s'«- 

qu^d caiiiu , quc no sap que s\'s bcs , rcstauresseli (Tun ricjoy 
jausion {Aissi cum es bclla, Mahn II, 40) 

S) Liebeshaid oder Gunst, der Frau, dem SUnger 
gogenUber. So namentlich, wenn joi mit einem Pronomen pos- 
sessivum der IL oder lU. Person (bezogen auf die Frau) verbun- 
den ist. Graf Wilhelm von Poilou: l¥r son joy pol mn- 
iaut2 sanar, t per sa ira sas morir (i/oul jouseiM, IloUand 26). 
— Guillem do Sain t L cidier: Domna, ieu vos sni mcssal- 
tjiers, et el vers mtendrcfz de ciii ; e salul vos de pari celui nti 
vostre jois alegy' e pais [Liedanfang, Mahn II, 42). — Bertran 
de Horn sagt in der letzten Slrojihe eines Gedichtes mit Be- 
ziehung auf eine I tau, die hervurrageiule rilterlich-bofische 
Tüchtigkeit und Gewandtheit als Bedingung fttr die Gewährung 
ihrer Gunst hingestellt hat: Qu*ella volra son dU tener, gue cH 
on mais reira ') de be n^aura guiseräon tet desdire^ qu*m tal ioc 
coi sonjoi assire {CH qui camja, Slimmiog 145). 



1} Wie Ravnounrd (Lcxiquc Homun III, 443 v. Gaucb Nr. 8} zu Ihun 
>c1ivinl, indem er in einer Steile aus Gaucclm Fiidit »rk Jojf JaHSttmi 

mit *ri>-hr jf ir jnyniTC'- tthcrrietit. 

i Selten Vkitd der Axisdruck joi jausion ohne Beziehung auf die Liehe 

iscbrauclit, »o in einem Klsßelicüc deü Joan Eitleve: morfz a partU 

ü'miutst man m CuHlctH de Lodeva. de qurm venia joy» Jouzion (Plenhcn 
|ilor«n. Ra>ti. IV. . 

9 So ii>l jedi'ttfjiUs zu iescn an»UiU de» vuin Hg. im Te.\t beU^scnen 
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3) nLiebreiz« oder »Anmulh«*) ; crscbdnl in dor Hege! 
in Bofilcilung von Ausdrttckcn, die iin allgemeinen hervürr;i<_M»nde 
und Ireiriiche Eigenschaften oder im besonderen Schickiicükeil 
des Benehmens beseiebnen. So in der tweiten Strophe des- 
selben Liedes' von Beriran de Born, von dem soeben eine 
Stelle zum Beleg der Bedeutung «Liebesbuld« angefohrl worden 
ist, und mit Bezug auf dieselbe Frau, von der dort die Acde ist: 
Qu'ella aap tan gen far e dire tot so qu*a bon prez aperte qu^ab 
son joi fai los iratz rire, tant an'nrnmen se capte. Die Auffasstmi: 
von /Ol nis »Lieheshiild, fliii\sta wiiro liier zwar nicht ganz un- 
ujüglich (Sliinniing hat diTseliwn im (ilossar Ausdruck gegeben, 
indem er das Wort, wie nn der oben «mgcfuhrten Slcüo, so fnirh 
hier durch «Gunstbezcugung« wicdcrgiebt) ; aber in Anbelracht 
des Umstandest dass hier auf das scbiekliche Benehmen der 
Frau der Naebdruck gelegt wird (vgl. die Ausdrucke »^en* und 
vsvinenmen^ und des weiteren, dass ihre Liebeshuld (joi) erst 
gegen Ende des Gedichtes dem Tüchtigsten uls eine Gnl>c der 
Zukunft in Aussicht gestellt wird — mit Rtlcksicht daniuf wird 
manyoi in der zuletzt angcföhrlcn Stelle besser «nls »»Liebrcir- 
auffassen. — Po Ire d'Alvernhe: K sos [de la donitid] prclz 
Diont a grans poderSj e sos jois sof)r('<!etdtoris {Dejosta'ls breus 
joi-ns^ Mahn Gcd. 132<). — Peire Vidal: E quar ets douss' ei 
humam , Uno'us tuit per sobcirana de Joi e de henestanta € de 
valor t d^onransa {Car' amiga^ Bartsch Ausg. 37}. 

4) »Liebesverhfiltniss« oder »Liebet. Bernort de 
y e n t a d 0 r n : im , ka^ cui Amort obliäa^ que nU fon del dreg 
wal^e — — — , no sai on me rcpona, pus mos jois mi dessazonn 
fl.ft dousm viitz. Mahn I, 31'. Joi kann hier nicht ein Gefühl 
der Freud«' )»e/,eichnoii , denn \on einem Sülclien künnlc nicht 
gcsatil werden, dass es unschmackiiafl wird oder seinen Hvii 
verliert [dessazotm)^) , sondern es inuss etwas bezeichnen, das 
seiner Natur naeh geeignet ist, Freude lu erregen und sulchc zu 



4) Zwei mit JOI synooymc Subslantiva zeigen deiifclben Ucileu(uni;s> 
ülicrKonK von »Freud«« cn »LIebreix, Anmudw : Jai und gaug. R a i mon de 
■ Miravnl: {tue la cortezi' e'l jais dr la Ma n'Azalait, rl fresrn rolor ft 
pH Um (an tot lo set}l<' jnuzinn 'Ar ab la fnrsn, Mnhn II, Iis). — l'c i re V i - 
«la I : — — — fW ^scil. : Mos lieis Castiatz] tnriilau soven lo gaug de t os e l 
M mjHeiiemeM {Be m'agrad^t Barlucb Aiutf:. 73). 

i Ua> iinttnnl . I.'-Tique» t. V. Sttxo (\% lOä) Ubcrsctxt unpassend: 
puisifue ma Jvie tue trouUe. 
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prrcpen pflegt, das aber in einem bcfondrrpti r;ille dieses Ge- 
fObls auch entbehren, ja sogar von ♦ iiuMii (n ftihl der rnlust l)e- 
gleitcl sein kann. Es l>cdeulet hier also i Liehcsverh.'iltiiiss« ; der 
Dichter meint sein Verhüllntss zu der bisher von ihni besungenen 
Frau, über deren Untreue er sich in denselben Uede beklagt >). 
— Dieselbe Bedeutung: »Liebesverhaltniss« lieg^ vor in einem 
Uede Peirol's : Tat mou engieinh e man uiber ay met en un joi 
quirm totU (Liedanfeng, >fabn II, ?7l. 

Hit »Liebea können wir joi wiedergeben in der schon S. 1 00 
l)esprocbcnpn Stelle aus Bernnrt de Venia dorn: Vos dz /o 
mens jois }>n'ini''rs e si serelz vos lo lierriers {Pel duls chant^ 
Mohn I, 21). I hcnso an folgender Stelle, die bisher allerdings 
anders aufgefassl worden ist. Heriran de Born: A Man 
Fraire en ren graiz c mei cea de Beryidu, del (in joi que m enques^ 
qite tot mon cor me tom$t Jmtaion , quan nos partim amdoi al eap 
del pon {Quam la novelta flors^ SUmming 1 95). Der Hg. schreibt 
hier mon fruvre mit Ideinen Anfangsbuchstaben und stellt die 
Vermulhung auf, dass darunter der Visgraf Wilhelm von Her- 
guedan su verstehen sei; das Verbum enguerre (in »del finjoi 
qiie mV«</urs«) piehl er im Glossar in wenig befriedigender Weise 
durch T.hcraussuchen« \vie<ler. Aber der Ton der ganzen Stelle 
ist ein derartiger, dass hier passenderweise nur an eine Frau 
gedacht werden kann-*]. Ich (il)erselzc daher: »Meinem Bruder 
von Berguedan sage ich Dank für die lautere Liebe , um die sib 
mich bat (d. h-: dafür , dass sie mich um lautere Liebe bat] 3); 
mein ganzes llers erfüllte sie mit Wonne, als wir am Kopf der 
Bracke schieden«. Der Zug, dass Frauen gerade Im Augenblick 



4) DorCiodanki' licet zwnr nnhe, dass hier MosJoys zu schreiben und 
daits dies ein Vcr.slcfknnmc sei, dorsrlhc», den Bernhard auch in einem an- 
deren Licilo ^Jlels Mont ueis, \y.l.6. i4 0] gebraucht. Duch steht einer .solchen 
Annahme schon der Umsland cnlgegen, dass die Verbindung eines als 

.*iubjekl clicnciidcn IVrsditcnnnmcns mit dem Vcrbum dtSMSOMtr »Un- 
Kchniackh.'irt \\irdoii<. iiiicrliurl nciii wuriie. 

2; für eine soictic der Vcr!>li^ckiiaii)c »Mein Urutler« |:i'hrauclil 

yttirdf i$l nichts aufralhfjes ; bekaDnliich sind miliinlicLe Beieicbnungen in 
Solcher Hedeutunp dTirdious niclii s< Itcti, v^l. DischolT: Dio{!m|iliic des 
Troubnduurü ItiTidini d von Vciitailni n S. iO. 

3; Niihcr läge ja friMlidi: «für die lautere ;Liebes-) Trcudc, die sie 
mir verftcba f f le«. Alier enttwrrt in derDedoutung >vrr»rhaflen> ist mir 
nicht bekannt ; auch Haynouanl, Lex. V, 80 gibt sie niclit au. 
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des Abseliieds sieh nt Liebeserklärungen oder Gunsibezei- 
gangen gegen ihre Verehrer hinreissen lassen, findet sich in der 
Poesie der Troubadours mehrfach erwähnt» so am Schluss eines 

Liedes des Künigs Alfons von Aragon (/Vr manlat gidzaSf 
ikirtsch 88, 5) ; el>enso Peire Rnimon doToloza: Benananta 
e ßn joi verai aic leu de midont al partir [Us noveU ptnament^ 
Mahn I, I i i). 

Ich schliesse hicrnn die Bclniditung eines Falles. (!*t Ih-I 
( iner Darstellung der vorschicdenen (lebrnuehsarlen uiisck s 
Wortes hervorragende Beachtung zu verdienen scheint. Sciir 
häufig oUmlicb bedeutet joi in den Liedern der Troubadours 
»Liebe«, aber in einem l>esonderen Sinne, niimlich nicht als Ge- 
fahl und Leidenschaft, sondern als Primip und Ideal, als eino 
sittliche Macht, die auf das Leben der ritterlichen Gesellschaft 
l)rslimniend einwirkt oder doch wenigstens, nach drr Ansicht 
der Troubndouff;, einwirken soll. Diese bauptsUchlicb auf dem 
Vorwalten des Ehrbeizriflfs') beruhende Ab.u i der Liebe kommt 
zur Erscheinung als Frauendienst. wwA so werden wir joi in dem 
uns hier beschuftigendcn Falle sowuhl durch «Liebea als auch 
durch «Frauen (Ii e nsl« wiederselx'n kennen. 

Die hauplsUchlichstc StSHle des rrauendienslcs. der Hoden, 
der ihm forlwUhrcnd neue Nahrung gab, waren die glanzvollen, 
durch die Gegenwart der Frauen und durch die Dichtkunst ver- 
schönerten Feste, bei denen der lebensfrohe Sinn der ritler- 
lichen Gesellschaft sich frei enifaltctc, und so mag es wohl auch 
Tiiil hierauf zurückzuftlhren sein, dass man jenes Prinzip des 
höfischen I.(»!icns mit dem für »Freude« beslimmlen Worte he- 
zeichnele. Denn derjeniiro, welcher sich dein Fraueiidieiisle er- 
giebt, bat die riJiclil, sich in der (le.selligkcit eines angenehmen. 
gefJllligen und heileren Gebahrens zu belleis.sijzen und durch 
alles, was er sagt und ihut, soll er die Freude durchleuthtcn 
lassen, die ihn als Liebenden l>cscclt oder die er erstrebt: ein 
mürrisches und grämliches Benehmen sieht xu Liehe und Frauen- 
dienst im entschiedensten Gegcnsatx. Andererseits besieht auch 
eine Wirkung des Frauendienstes auf den Liebenden darin, 
«lies grUmlichc und traurige Wesen aus ihm xu bannen, ihn su 



< VVjI. hicrütier des Verfassers Sclinft. Die tihre in ilen Ucdcrit der 
Troubadours, S. 21 fT. 
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lebendigsier AntheUnahme an jeder goselligen Lusi zu be- 
wegen 

Diese enge Zusammengebtfrigkcil von Liebe l>ezw. Frauen» 
dienst und Frohsinn, nnd die UnverirägUehkeii der ersteren mit 
mOrrisehem und ungeselligem Wesen wird mehrfach von den 
Troubadours ausgesproehen. So von Peire d^Alvernhe, der 
diesem Urlheil noch die Hcmcrkung hinxufttgl, dass der von der 
Liebe gepeinigte, der froh erscheint, gerade dadurch sein Streben 
noch Liobesglück deullich zu erkennen gebe: Qit^amnrs vol gmtff 
(• (fntpis los cnirx: c qui s'csjaii u Cwa (ju\'S dcsti cis, ben par que 
cel voln^esser umics {DejosUrls brcus, Mahn I, 931. — Aehnlich 
iiusserl sich Serveri von Gorona in eimui lAhrticiiiclit über 
den Werlh der Frauen (hg. von Suchier, Deukntüler 1, S. üoG fl'.), 
von denen V. 67 AT. unter andereiA gerahmt wird, dass sie (durch 
die Liebe ^ die sie einflössen} die Harrisehen gefilUig und die 
Traurigen, artig und heiter machen: HoneAj per que maUiseU 
fenmeSy que ben sabett que'ls pus paubret fan rtcAf , e plasens los 
anichi e'/ volpey corret^s, e'ls vilat omom, r/< tiisU cundes 
e gays. 

Khc ich noispiclu für die angegebene Verwendung unseres 
Wortes unführe, mache ich auf die hUulij^e, durch die copuiative 
Gonjunclion e (d) erfolgende Verbindung desselben mit gewissen 
liegritflich uahcslehendeu Subsl^ailivcn aufinerksani. Ich meine 
die Subslantiva amor, joven und prets* Unter diesen lEommt 
oinor dem hier in Rede stehenden DegrilTe yonjoi am nächsten, 
so nahe, dass es nicht leicht ist, at>erhaupt einen Unterschied 
zwischen beiden feslzuslcUen. Beide entsprechen unsenn »Licbea, 
und der Unterschied scheint lediglich darin zu bestehen, dass 
i'umor* die Liebe luniichst und vorzugsweise als eine das Gc- 
niüthsleben l)ewegende Macht, »70/« dapci^en, wie vorhin schon 
dargelegt, als ein das gcsellseljaftliche und sittliche Leiten be- 
herrschendes Princip und Ideal bcineichnct Mit andeni Wer- 

11 Insofern kunncn >vir auch In dipsoin Fiitle Mm ('u«le« »Fraunt- 
«lionsl«) den Be<1cniunp>fnrt^('Itriit von der Wirkung zurUr^ache fesdilcllrii. 
wie in mehreren früher bctraclitelcn Fullen. 

S) Stf ist zu lesen für da» ]iaDtl$cltrifllichc amichi, das unpsijtsoiiil 
iMxrfM'itit, ui'il CS sicli in diesem Verse um einen riet:iMisalz Itundcin nui«!s. 
\%ic ia üeiu vorhcrgehentlen uuU den f(d(:entlen Vcrr^cn; üHiehs wttrc eine 
mumlartliclie Form für enics {s^ inii/uos] : di« von Suchicr zu Crrondc i;o* 
Icplo iloiKlsrhrifl bietet auch sonst a für e : Y. 93jmitil UirjeMtU. 

a; Dtttier liezrirhnt'l ixiMori- die Liebe ourli »Is bethön'tHle, ilen i^inn 
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ten: in dem Ausdruck »/ot« It^i schon die Besiehung auf den 
Frauendienst unmittelbar enlhalten, was hei «omor« nicht der 
Fall ist. 

Auch der Begrifl von joven berührt sich nahe niil dein unseres 
Wortes. Jenes von dem hit. Juventus ahgi'lcilele Siihvianliv be- 
(Iculel ursprünglich »Jugend», hui über in der Sjiniche der 
Troul)aduurs eine besondere, gewissermassen technisehc Be- 
deutung augeuoronien . es bezeichnet hei unsern DIclitern eine 
hervorstechende Ei^eoschaA jenes Lebensaller.s, das der Juj^end 
vorzugsweise eigenthOniUche, in der GeselliglLeil sum Ausdrucli 
lionimende heitere und muntere Wesen, die iJugeadluKt«, dann, 
mit Zurockirelen des Altersbegrifles, überhaupt den in der 
ritterlichen Geselligkeil sich bethUligenden Frohsinn. Dieser 
letztere Begritf berührt sieh aber sehr nahe mit dem von jui, da 
nach dem frlllK-r ersnglen der dureh unser Wort bezciclinctf- 
Fraurndir nsl iu der heiteren Geselligkeit ritterlicher Feste scim 
Hauptstütze fand'). 

Das dritte Substantiv, das wir in den Uedem der Trouba- 
dours in häufiger Verbindung mit yoi linden , jst preti »Ruhm«. 
Hier liegt die begriffliche Bexiehung xwisehen den beiden Wör- 
tern und ihre begriffliche Naclibarschaft nicht so klar und uffen 
XU Tage wie die Sinnverwandlschaft von Joi mit joven und amor, 
doch !:!^st sie sich aus den niitteluKerlich-hülischcn Anschauun- 
gen Ober das Wesen und die Wirkung der als Frauendienst sieh 
darstellenden Uchf v"" "nscliwcr erklilrcn. Wie die citron- 
IbUuiliche £rscheiuuug des Frauendienstes voniehmlich auf dem 



verwirrend« Leid«awlw(l. iler »Joim alt klares und Klorlieil «clMfreiMlM 

t'hnrip entgegenstellt. Wenn dnlior A r n n u t i! c Maroiii soKt: Sis ImoH 
joim amorsejüii amdos </ue ren no i perl mezura ni rasos {Si cum Ii peis, 
Mahn I, 161), so ist ilies wobt so zu verstehen, üass die AufrechteriiBlIuiif; 
von Maaüs und Vernunrt, deren sicli Amsutkier rühmt, nach sciniT Mci- 
nutif: nuf dem Umstände beruht, dass zu uamor«, der Lcidpii<rhafl, am h 
noch »JOI", der von ürundsblzeii au.sgelteiide t*raueiidicu>t . liiiizu(;c- 
Ireten hi. 

1) Achnlich ^ie joi wird aucli jotm zuweilen wie ein die rillorlielir 
(iesellsch.'tft lirhcrrsclionfl'^ SilU-n^rx-tz ;luf^<'fi^^^(, <!as l'llichlon iiutcile^'l 
(und zwar der Krau nichl numler ab dem Manni, gegen das nun äicU da- 
her auch verliehen kann. So sagt Raimon deMiraval: .Von lahsarw 
i/u'iru noa dia, t/u'tcu lostetnps höh coitlradia so (juc furan doi/ix'/t (ouliu 
jot-ftif NIM xruithia de lual cap'.euemen ilta$uor son Ms, Ha>nouurd 
III, aft3). 
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Ehrgefühl beruht, so wirkt derselbe auch hinwieUeruni in der 
entBchicdensten Weise auf das Ehrgefühl zurück, sodass man 
wohl den Satx aufstellen kann, dass das so ausserordentlich 
hoch gesteigerte Ehrgefühl der lUtterwelt sn einem guten Tbeil 
auf dem Einflösse des Frauendienstes beruht'). 

So wird ersichtlich , dass nach der Anschauung der Trou* 
badours^) joi und pre/s xwet eng mit einander verbundene Bc- 
grifTe bezeichnen ; und wio joi p jnvenv ^ fl/of rM/"»f«ru. so winl 
auch »yoj e preiz* n\s i-ine in der (icdankenwelt unserer Dichter 
sich leicht, fast von selbst cinslcilcnde Begriffsverbioduog er- 
kannt werden*). 

Beispiele für die gcnannt(.*n Wortverbindungen will ich 
nicht besonders anftthrcn, sondern nur im Zusammenhang der 
Beispiele fnr joi, m denen Ich nnnmehr übergehe^). 

Ich theite die ansuftihrenden Beispiele nach den Verben ein, 
mit denen joi sich verbindet. Zunuchsi 70t mit Verben dos 
Gefallens. Arnaut de Maroiii: Vat Aragon, atrey cuijoyt 
Offen sn , tramet mon chan, quar es cortes e prns {A gran' honor 
riu, M.ihn I, l'jT'. — Bernarl de Vcnladorn: Lo gens tcnips 
de jmscor, ab la (rcsca verdor^ nos adui fuelh eflor de diversa 



I) Auch litor Vunn verglichen werden, was in des Verfassers Schrill 
»Die Bhn laden Liedom der Troubadours^i (noinrntlicii 5.21 IT.: Uber den 
Zusammeniinng twischeo hull.sclicr l.icbc uiid blirc gesagt worden ist. 

2} Kurz und klar wird dieselbe iiusgcsprochcD von Guiraut de 
llornell mit den Worten : Pn Joyi falh e fUi, merma prtt» 0 bantata 
[Si per mon Sottre-Tulz, Muhn 1, tOt); ühnlich, nur mit den Substantiven 
lalor und hnnor sUitl pri tz \ on Arnaut <l «• M u r 0 i 1 1 , dfr ruplcii b einige 
sebr bezeichnende Bfuicrkungca über den Zuhamtnenbang von Liebe und 
Krauendlenst mil heilerer Gesetlifsiceil macht: Stijoy non t$ «ntort, «I tei 
\ aliirs fionors ; '/itnr joy adut: amm-s, et amor donma guaffa, Cj^irayASCMH 
lalx, e solats cortezia [Liodunfaiig, Malm I, 167). 

8} Ausnubnisvveiiie bat Joi in der Verbindung mit preis die ursprün);« 
liehe Bedeulnng: Kreucle. So in einem IJeüe von Peire Rogier, wo der 
dl iitlot^tr Vrr« jrder Stropbo tmf Joi f preis »Freude und Ruhm« ausgeht 
it'er far csUaudir, Appel S. *5). 

\) In einiprn lleispipien sind die beiden zasammenKcliöriRen Sub- 
sinnliM' ni<'bl unniittolbar verbunden, sondern nur mitielbar, indem sie 
al* llovl.iinlllnMle zweier dureli die Konjunclion r vt-rbuiuirn r km Sitine 
nacb |iuralicler Satze auftraten. joi und anwr in dem ^. i3u aus Uer- 
nnrt de Venia dorn aniserdhrlen Beispiele; ebenso in der S. ist aus 
d«^m>«'ll>eii UirliU r bci^rebracbten Stelle \>iitiu vei to flor), nur das> in drr 
letzteren an Stelle des j*ub>tauttvs amor der Inliniliv afiier or»ctieint. 
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co/or : per (fue lug amador ton guay b eantador mat ieu^ que plang 
eplor^ cui jotM non atabor (Licdnnf.ing, Mahn I, 13). 

Auch eine Frau kann, dem Vorbild männlicher Dicliicrtic- 
nosscn folgend, Wendungen pehrancltcn wie: 70*5 ini platz 
nljcho 'Frmiendienst] gefüllt mir«. So die Grilfin Henlrix von 
Dia: /: 1-05 cjehs mal parlun no'us ntf/cs queu man Idizan que 
jois e jo vens no'm pla ' « {Finjni Jiie don alegransn, Malm I. HH). 
— An einer anderen Slelle bedient sieh dieselbe iJichlerin in 
Verbindung mit y'oi e joven* der Verba t*apaitter »seine 
Freude haben« und apaiar «erfreuen«: Ab joi et ab joven 
m'apaitf ejoitejovent m'apaia; tfuar mot amict et h piwt 
gnais, per qu'ieu sui cuendeta e guaia (Liedanfang, Mahn I, 87) *), 

An diese Wendungen roii Verben des Gefallens schliesst 
sich die Wendung nmar joi an, so Tk-rnart de Venlndorn: 
Pel äols chn)it qitrl rnssinhols fm l't f^Kcg^ quan mi sni adurmitz, 
revelh de joi tolz csbaUz^ pensms d'amor e cossirans, (pt'uissu es 
mos rntelhcrs mcstiers ; gu^ancse ameijoi voiuiiüers (Liedanfang, 
Mahn I. 21). 

Aueh das roil amar synonyme yrasir »liebevoll oder 
freundlich aufnehmen« Rndct sieh in Verbindung mil^oi. So in 
einem Liede, in dem Guiraul do llorneil den Verfall des 
Pmuendienstes boklagi: Grett es a soferUtr, a vos 0 die qu'auzilz 
cum cra jois grü»it» e tug Ii benettar (Per tolats reveUtar^ 
Mahn I, 201). 

Deutlicher noch als in den Verl>indungcn mit auuir und 
(p azir zeigt sich die Bedeutung von joi als eines Prinzips, einer 
sittlichen Lebensmacht in der Verbindung mil andern Verben, 
die besagt, dass man dies PHniip pflegt, ihm dient, es werih 
halt und ehrt. Wir linden diese Ausdrueksweise bei Ärnaut 



4) Die hier •ngcfttbricn Beispiele »tchen nichl etwa auf gieichir Stufe 

mit solchen wio das S. 129 nngcfiiliric : mos joy$ mi dcssazomi, obwohl i)u< h 
dort joi mit aLiebc« wiedergegeben werden kunn. Der Unterschied in der 
Anwendung von joi lieyt <hirin, duss dort zu unserem Worlc ein AUnljul, 
wie ein Pronomen posscssivuni, hiniutriU, welches die Liebe ul:» ein be- 
stimmtes und einzelnes Mebcsvcrhültniss hinstellt, wahrend hier der nll- 
Kcrncincn Bedeutung der als Princip aufgefusslen liüiischen Liebe die Ab- 
weitenlicit jepiicher attributiven Bcatiuimung enl^pricbt. Beide l-lille der 
Anwendung sind vereinigt in folgender Stelle, beim Grafen Wilhelm 
von Poitou: .Vout Jnuzens tue pvfnr n» nmar, uu jo>f dar) \itu^ juirurlfi 
aizir; epuseHjotj ruHh rei ertir, üen tlcit, si puen-, al miellif anar Lird- 
nnfinng, llolland SS). 
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li e M a r ü i 1 1 : Totz temps er joys per me coli z e si > rits , « imn 
poder cur tcngutz et honrats {A granhofun tv/*, Mahnl, !57). 

Durch die angegebene Bedeutung unseres WorU-s, wonaol» 
es ein in der Siltenwelt wilkfamcs Prinzip bezoichnel, erkiürl 
sich aucb die Wendung mantener Joi «Fniuendienst aofreeht 
hallen«. Dieselbe isl siemlich hHufig. So in einem Lieliesbriefe 
Arnaut*8 de Maroiii: Jeu non fiuesc may joi mantener ^ si 
a vot no ven a planer que d&thet vimv pres de me les huelhs <hi- 
tnar e de merce {Sd que vos es, Mahn I, <74). — Derselbe: Tot 
({unnt WH fnuc ni die que-m sin honnd me moslr' mnors que mVs 
al citr assiza ; e lui an veif p!ns ferma roluntat de pvelz conqucrr 
c de joif mantener esfursi-ni mats de fur e dir plasers (Lied- 
anfang, Mahn I, IGG). — Bertran de Born: Aqueslavos die que 
ntante prez e Joi, tan ama*n honor^joven e solatz et amor {Cel 
quicamja, Slimming 8. 44ö). 

An die in den genannlen Wendungen bervortrelende Auf* 
fassung der höfischen Liebe als eines Frinzfps schliessi sieh un- 
miUelbar diojenigi* an , wonach dieselbe als das f^cbenselcment 
belraclilet wird, un welches das geistigo und vor allem das sill- 
iiche Wesen des Dichters gekntlpft ist. Arnaut de Maroiii: 
Si eum li peis an en iaiyua lur vidn, Cai iett en joy c totz temps 
la i aurai (Liodanfans!. Mahn l, 1G1), — Hierher gehürt auch die 
Wenduu,«; aver en joi sun eslatye 'in der Liebe seinen dauern- 
den, bleil>t>iuicn Aufenthall haben'<. So Bernurl de Vi ula- 
dorn: Ben ettats ItmniTuvvl vida qu'enjoy non a son ettatye 
e qui va$ amor non guida son cor e ton deshier {la douua vots. 
Mahn 1^ 34). — Auf einer llhnlichen Anschauung beruht die 
Wendung reverlir en joy xtur Liebe surttckkehrent. Graf 
Wilhelm von Poitou: Bpus en joy vuelh revertir, ben 
den, si pues(\ al miellis amir {Moul jauzetis, Holland 25). 

Die bisher jienannte'n Wendungen enlhallcn ^ic gemein- 
same (Inindbedt'utung, dass das Subjekt sich dein durch ./oi be- 
zeiehneU'n Prinzip gegentlber zuslininiend verhüll. Den Gegen- 
salz dazu, ein ablehnendes Verhalten, bezeichnet eine Reihe von 
Ausdrücken , diu hier erwiihnt werden müssen. Ich Iheile die 
l»elrcffenden Verba nach ihren syntaktischen Beziehungen ein. 

Einige Verba transHiva haben joi als direktes Objekt Ih'i 
sich. Hierher gehören baissar f^erniedrigem, aunir »heschim- 
pfen« ; femer drei Verba, denen die Binleutung nzu nichtt* machen 
oder zu (■ runde rieblenu geineins;ini ist: desconfire, dvlir 
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(bcxw. faire deliv)^ und tolre (figt-nllich / weguohmen , \w- 
seiiigcn»). Folgeudo Betspiclo mOgcn di'esoQ Gebrauch bmecugen. 
Gttiraut de Born ei [ erklärt sieh gogcn Verstand und Maeht, 
wenn diese der Liebe necfatbenig sind: Qu*one tent tu poders 
qu€ joi bais no m'agradet ni no mutrais (A ben cftontor, Blabn 
<88). — Derselbe: Per ques jois e jovens aunits^ e preta 
faiditZj ses ajuiT e ses Icnvolcns 'Ifen es dyefjZ, Mnhti I, — 
Vvire Rainion <lo Toloza kingt tilx r die Arglist des Vorlüuni- 
dcrs, durch den Licha und Frauendienst 7U Gnmdo gerichlol 
wird: Que per lui f's jot/s (lesen)! fitz {Pus vcij parcr, Mahn 1, 
— Peire Yidal: Jleis nun ama lulor, qui vol creii e Irachor 
tii ser lausmjador eteoutar ni ousir; quan ter fan joi delir e 
battsM eorUzia {Ben viu agrm dolor, Bartsch Ausg. — 
Bern an de Venu dorn legt den Frauen selbst den Untei^ang 
des Frauendienstes sur Last, indem or in einer Tenzone mit 
Peiro d'AIvernho, unwillig über die Täuschung, die er von 
Seiten einer Fmu rrfnhren hat, ausruft : l^ire , qui amn, de- 
sena; quar las inchairitz entre lor (seil, las äomnas) an tout Joi 
e prets e vnlov {Amicx licrnariz, Mahn I, 4 03). 

Ililufigor findet man rdloxive Vcrlm milder prcipositionaliMi 
Dcstinmiung de Joi. Nunientlich wird sc recreire^ d. h. sich 
(aus Hutlilosigkcit oder Unwillen) von etwas lossagen , gern in 
dieser Weise gcbrauebt. So Peirol: Ai c(e midonz maii socors 
itoA aten; taU desconorta e taU esmais m*en ve per tm patic 
M% de Joi no' in recrc [Moul m'enlremis, Mahn II, 16). — Ber- 
nart de Venladorn: Quan mi membracuin amarsmlh lafulw 
de mala merce, be'us dif que tat ira m'en cueih qne per pnuv de 
joff no m rccrc {Qtuiii /;ar la florSy Mnbn 1, 20). — Dcrsi llu! 
Dichter >]>i ichl sich an einer anderen Sleüe iniilhiger aus. indem 
er crkiari, dass er auch bei mangelndem i.rfolge seiner Hewer- 
bungen sich von Liebe und Frauendienst nie lossagen werde: 
Ja tio ertsals qu'ieit dejoy mi recreya ni'm iais tfamarper dan 
qi^aver en sueiha {Quan vei la fior, Hahn 1, 44). 

Aebniicbc Bedeutung bat s^esttir »abstehen, alilassi*n«. So 
Jaufre Budel: (Ju'en un pctit de joy m ' cslau^ don nulht de- 
imlz Hwm potjausir (Piy) ai del cAait, }Hahn I, 62). 

f } Auch mit dem intransitiven delir xzu Grunde gehen« wird joi, a\s 
Subjekt, verbunden. So in der von Raynooard (Lex. Iir, SS. a. v. lie'ir' 

angcfülirlen Stelle nns Arnaut de Maroill- r'i/;fr-j Inuzft'it^m ^n- 
veyot, tHul liittiuHs, iter ^uijQis delis ^Ae/A m'es lo dous lemps, Mutin 1, 
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Emtlicli crwüline ich die Mldlkhc RrdcwcnduDg s^ts- 
condre äejoi sich vor dem Proucndicnsl verbergen, d. h. sich 
ihm ocler seinon Gebolcn enlzit^hcn. Wir linden sie bei Ber- 
nnrl de Venl.ndorn, der scM'nrn Enlscliluss, die Lnuniaba der 

Liehe g.'liulit'h aufzugeben, mit den Worten .•uissprielil: De 
c/tantnr ine gic cm reae, e de joi t d'amor tn'escon {Quan vei 
In lauJda, Barisch 66, in\ 

Diese Wendung, »sieh vor dem Jiehorsam und (»efo1t;schnfl 
heischenden) Frauendien.sl verljcrgen« slclU den Uebcrgiiuj^ dar 
SU dem sehr hfiufigen Ftdie, duss joi\ die hitfische Liebe, wie eine 
Feraon anfgefasst und dargestelli wird *}, 

Oeiters wird die durch Joi bezeichnete geistige Uschi als 
eine Herrschermacht gekennseichnet, indem ausgesprochen w*ird, 
dciss sie an einem Orte bczw. in einer Pernon herrscht. Peire 
Ha i mon d e Toloza: I't <if> rmt dianso, ennns qitalhor <ni, m'cn 
Vau Uli de cors o/t jois e juctz roiha [d.h. zum König Alfons von 
Aragon] [Mo m puesc sufru'f Muhu I, 141). — Peirol beginnt ein 
Sli*eil^cdieht mit den Worten: Senher, qutU iwnrias vos de doas 
ilüHUS l uUns, OH renha joia e jvt ens'/ (Mahn II, 32). 

Wendungen, in denen der bttfisrbon Liebe ein Verweilen 
an einem Orte oder in einer Person lUgeschrielKm wird, begeg- 
nen mehrfach. So beseicbnct Gancelni Faidit in den Geleits- 
Worten, mit denen er sein Lied zur Geliebten sendet, diese selbst 
als den Aufenlhallsorl jener Macht: C/iatim, de lefatz mcssah/e^ 
e vui ades e dcspleja lai o» jois a son cslalge ^ a la bela, don 
mc iji'cja [Lo rossiti/iolcl, Bartsch Iii, 2.')). — AdinHeb, rnll An- 
wcnduiiu des üleiehfalls ein Verweilen Ijczeichncndcn Verbs 
s' (i I II 1(1 1- , dt ückl .Sil Ii Arnaul de Maruill aus, indem er 
seine Geliebte auredel als; l'ranca res uvinenSj en cuy joys c 
jotfits v Mz bus pretz s'utura {Frunqueza e mirimenSf Mahn I, 
160). ^ £in ausschiiessUchcs Verweilen an einem Orte bcseich- 
nct s^euclaure (eigentlich i>sich cinschliessena} , das Peirc 
Vi dal in den Anfangsversen eines Liedes als Prädikat unseres 
Wortes gebraucht: Mos cors s*aleyr*e s*esjau per h genlil temps 
«iiciti e ftel castel de l'unjau^ quem rcssembla paradis, qu'anwrs e 
lo is 5* i enclttu Bartsch Ausg. 22, . 

1) Man künntc in diesem Falle unser Wort, nni ilic IVntonillkulion 
auch tiUS^etlicli on/uzvii:i-ii , luil prosvfin .\iifaii(:>lniclisliili('ii M lircibrn, 
wir man dies j^i hautii: JiinsichtUcb de» in gleichem Kalle belindliebcn 
Wortes amor U«ut. 
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Kittsclii(;(]cncr und deutlicher als in den ImsIict gcn.nnnU'n 
Wendungen irlu die Personirioalion der durch jai bezeiclinelcn 
höfischen IJebe In denjenigen Fallen hervor, wo unser Wort ols 
Subjecl, die Beseichnung des Diehters oder der Frau als Objekt 
(in der Rc^l als direktes 01>jrki) orscheink Alle diese Wen- 
dungen beruhen auf der bildlichen Auffiissung des durch joiho- 
xeiebneten Begriffes als des Herrn (insbesondere des Sc hulzhorrn) 
der Liebenden. Es liegt hier olso im wesentlichen dieselbe Vor- 
.slellung y.u Grunde, der durch die frllbcr cnvHhnte Verbinduu}; 
des Subjekts jot mit dem Vcrimm inlransitivum rcnhur Ausdruck 
gegeben wird, nur dass hier das Üild mit in s Einzelne gehenden 
Zügen ausgestattet worden Ist. 

ZunUchst nenne ich eine Wendung , in der ausgesproohen 
wirdy dass die Liebe den Menschen auf ihre Seite oder in ihr 
Interesse zieht, welche Thiltigkeil durch prendre a sa pari 
ausgedrückt wird. Die Li(>be wird dabei wie ein Herrscher auf- 
gefasst, dessen S(re!)en .nif Ge\vinr!Tin«j von AnhUngern oder 
Dienern geriehlel ist. A rnaut de M ;i r o i 1 1 : Atssi cum mos cors 
es francs c fis vas umor, ah rnrnfs thf/niiildl mUt jf*ys n sn pari 
preSf (pie lualtrach rn dulor no-nt plane ^ si m'vs ancris , ijii'ans 
i conosc honor (Licdunfang, Mahn I, 17t}. 

Kintthnlichcs Bild, das eines Herrn, der seine AaL:> hürigen 
von früher Jugend an ntthrt und aufsidit, liegt vor in cinrr 
Stelle bei Peire Regier: Que joffs mUt noirit fMttce gruitt 
c ses hnj non sen'a ret (TVill/ «ri mon cor, Appel S. 51 . — Arhti- 
lieh in einer Stelle aus Marcabrun, der den Künig Alfons von 
Cnsiilien rühmt: (Jue jois vospai9*)e pres vo$crea {Kmpeniire 
per mi mezfis, Mahn I, i8). 

Wie fernerhin der Herr scintiu Diener Schulz und llilfo 
gCNvJihrt, sü iliul tlies auch die durch 7»/ bezeiclniete Liebe ihrem 
Anhänger gcgcnttbcr. In dieser Weise wird unser Wort mit 
dem Verbum guerir verbunden in einem Liedc von Ucrtran 
de Born, worin derselbe sich tadelnd Ulier diejenigen Barone 
ausspricht, deren Sinnen und Denken nur auf Kampf nnd Krieg 
|;criehlet ist und die darüber heilere Lebenslust und Fraucn- 
dicnst vcmachlttssigen: iVi* qu'ieu no iur sui uisäSf c anc a doii 



i; «-Liehe !'r,uiciuli< iisf' nalirt pucli", nicht, wic Diez, lieben uiul 
Werke - .S ^9 ubefM'UI : Wonne nalirl euch. 
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prds nmnteii r/ctAotn, si jois ejovetu € Vahrs ^ no'lh fon 
guirem {l^ahrili efwUhtu, Stimming S. 207}. 

Am häufigsten ist die Außassmig, daas «/oi« die LicImbiuIcii 
fahrt oder leitet. So sagt Arnaut de Haroill: Belha äomnitf 

vuijoys e jovens guida^ ja uo m*ametSf tot% temps vos amarai 
{Si cum lipeis, Mahn I, <61V — Kine ganr Uhnliche Ann^de an 
die Frau wie nn diVsor Stf llc [indet sich in oinrni jindcrn Undc 
desselben Dichters: liomi tUimna^ cuijogs e preis es guils {A 
grau honor viu^ Mahn I. 1571. 

£DdIich füge ich eine Slelle bei, welche den Herrscher »joU 
als um das Glttck und Wohlergeben seiner Unterlhanen besorgt 
darstellt, indem derselbe Liebende mit einander vereinigt und 
Kummer von ihnen femhült. Dieser Auffassungsweise giebt 
Gnillem de Cabcstaing Ausdruck, indem er seine Geliebte, 
der (nach der Lebensnachricbt) ein falscher Verdacht der Un- 
treue ihn enlfrcradel hatte, in einem Liede, dos daiu bestimmt 
war, diesen Verdacht im zerstreuen, mit den Worten anredet: 
^01« vo$ t/n renüa enn loinrj sospirs e plors {Li dous consii-e, 
Hnrlsch 76, <01. Wie nahe utnor und /o< einander stehen, leigt 
rocht douliielt <iiesc Stelle, denn durch l^insctzung von »Aniorm 
für »Jo!s« wurde hier der Sinn durehaua kcino wahrnehmbare 
.Venderung erleiden. 

leb vorlasse hiermit das weite Gebiet des unmittelbar auf 
die Liebe bezogenen »yot« und fasse nunmehr einige hcFondere 
Itczichungen in's Auge, n\ eiche die durch unser Wort bexeichnete 
Freude in der Pocsio der Troubadours darbietet: nun Cesnnc 
und zum Frtihiini:. In l^eiden FJUlen steht die Freude zw.ir mich 
in l^'7.iel)uu|,' /nr I.icltc. doch nicht so unnntlelbar wic bei dem 
bisher besprochenen ticbrauchc des Wortes. 



i; S(» liest Slimniinp mit «Ion ll.-irnlsclirinen der v«»n ihm mi( x I»o- 
zrii lincli-n Klasse, v^lilireml tlicjrnigcii der Klas>c y fast alle donar [hciVk. 
aar odor do$) bieten. Dien« tetctcrc Lesart Ist hier oline Zweifel vorxn- 
/irlicn. llcr Sinn i«>t • Ich Vkill \ou solrlicn nicfits wissen, donii Wiilircii 
Uuliiti j^cwiaul ciu rciciior Mann nur dann, \^enn Liebe und Fr«uciiüicii!>l 
fjois*\ (^rsetlige Lust :j(>iens*] und Frcigebi(:koi( {"douar«'; ihm niclit fur 
Srite Meht (iM|;cntIicii : hilft'. »Douarm schiit's>« sich insofern Iriihl »n 
ijdirx" nn, nls i:i dir Frriuohiiikt'il n.itnontlich hol (jci('f:onhfit h^Mtcivr 
teste .si( h iw entfallen Getci^enlicit hat. "Valots« i üchligkcit, in Hc/.u^ iiiir 
Männer namentlich kriegerische Tüchtigkeit) i»t in diesem Zuüamnicnlianpe 
unpassend. Berlmn htitte par kein Recht, jenen kriegsi||^l^p«Hl Baronen die 
Ei|:enschcdl der naluru nlizu.Hprerhcn. 
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Eine in den Liedern unserer Dichter sehr verbreitete An- 
schauung ist die, dass Freude (Liebesfreude) die Quelle und Be- 
gleiterin des der Herrin geweihten Gesanges Isl. So Pens de 

Capdoill; Aer joy d'amor eowent ehanto (Uedan* 

fang, Hahn I, 339)«' Dass Freude mm Singen treibt, druclcl 
Gtiillem de Gabestaing dadurch nus, dass erden Gcd.mken, 
aus Freude das Singen lu unterlassen, für gleicherniasscn thöriciil 
orklürt wie den, vor Freude xu weinen : Anrniais r?o m fo semblan 
qttieu laisses per tinior Wfi/s. ni per jut diaii nim phres per 
(Inusor 'fj'edarifang, Mahn I, WO). — Mohrfnrh heben die I>ichl«'r 
hervor, dass ihr der Liebe dienender Gesaut^ uiit Freude beginne 
und ende. So Bernart de Yen ta dorn: Abjoi mou h vtn W 
cmentf H ab joi reman e fenis (Liedanfang, Mahn 1, 46)« — Der- 
selbe: M doti chant que'l rosMmludt fai ia nueg, guan mitoi 
ndurmüXf reoelh de joi tots esbaU:t, pentiut d'umor e cossiram^ 
qu*msso es mos mielhers mestiers; qu'ancse amei joi voluntifrt et 
ab joicomensa mos chans (Liednnfnng, Mahn I, 21). 

Und wie der Gesang auf der Liebesfreude als seiner Owelle 
l)eruht, so ist er auch hinwiedenim ein Mittel, Liebt'sfreude zu 
erringen. In der iiiat betrachten die Troubadours die Ausübung 
der Sangeskunsl als eins der vornehmsten Mittel , wenn es sich 
darum handelt, die Gunst ihrer Herrin su gewinnen. Daher 
durffle Gutraut Riquicr bei Aubtthlung der Mittel, durch die 
er, wiewohl vergeblich, Liebesfrende su erringen trachtete, auch 
den Gesang nicht unerwähnt lassen: Jeu swj del jotj sofrarhos 
ttamor, quemrmval cclars ni chans ni precx ni rasos nisufrirs 
fii vi^rreijars ab mon lielh Deport jilnzen, que'/n pretM per Mtr» 
vidor [Si ja'm den mos rhans^ Malm IV, 

Krklürt die Krnii, dass das Sintji'n des Dichters ihr ceDllIt. 
so wird eine solche Erklärung von diesem als ein vielver- 
heissender Umstand aufgcfasst, der ihm ein rasches Fort- 
schreiten in der Gunst der Herrin und hohes LiebesglUclc in 
Aussicht stellt. In diesem Sinne Äussert Bernart de Venta- 
dorn: Cel tut que no soana lo he quc Dcus Ii fai, qu'en aqueta 
setmanOt quant en parti de lai, me dis [scd. : ma domnu] vti ruso 
plana que itios chnnlars U plai ((Juan Ut (huas'durn, Martsch 
(ii, 6). \Venn dalier derselbe Ucrnarl erkiiirl . dass er auf 
Ix'sfreiuie Mund. Augen, Herz und Sinn cerichtet habe: 
{Ju\n joy d'ttmoi ai vt enteu la Imca e is Juicis e'l cor rl s-->i 
[ChatUars iw pol. Mahn I, :i3i — SO wird hier gewiss der Mund 
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vornehmlich mii Rttcksicht darauf gcnonnt, data er als Organ 
das GeflüDgcs dient ■ ' ' -nh' 
. Durch seinen Gesang Irai der Dichter in besondere gemfilh- 

licbe Beziehungen zu einer in hervorragendem Masse sangesbc-» 
gablen Klusse der Tbierwelt, zu den Vügeln. »Ich singe wie der 
Vogel singt, der in den Zwölfen woluiel« konnte der Troubadour 
mit einer gewissen Herechli^unj? ^ on ?icb sniren, und in der 
That ist die iuneru YerwaudU*cliufl zwischen sf inern Gesänge 
und dem des Vogels so gross, dass sie sieb seinem W liirnebmon 
uuldraugcn niusätc: er sowohl wie der Vogel bnugcn durch 
ihren Gesang die Freude sum Ausdruek, die Liebe und Frtthling 
in ihnen erregt haben. Doss unsern Dicbler-Süngem diese 
Analogie ) dureh welche die Vtfgel xu ihren Songesgeneasen er- 
hoben werden, deutlich zum Bewusstsein gekommen islj gdit 
aus der Art und Weise hervor, wie sie ihre Liebeslieder. mit 
einem Uinweis auf den Gesang der Vtigcl einzuleiten pflegen. 

Dabei ist es eine brnu rkenswerlhe lexikalische Erscheinuny, 
dass unsere Dlcliler diesen Gesjing ihrer Kunslgenossen nus dem 
Thierreich einnH-li mit dorn Worte Joi bezeichnen, das also auf 
diese Weise \un der Bedeutung »Freudei zu uFreudcngcsang, 
Freudeniiod«, endlich auch »Vogelsang« überhaupt, fortge- 
schritten ist. So Peire d*Alvernhe: Belhäm'es la flort ifagui* 
iMf quant aug del /En jey.ia dwssor que fan Pauxelh novdhamen 
pel Itmpt qu*e$ tomüi en- verdor^ e son de flort cubert Urtynh 
yruee e vermdh e verl e bUm ^Liedanfang, Mahn I, 96).' Ein 
weiteres Beispiel liegt vor in der weiter unten (S. 137) nnjje- 
fUhrten Stelle aus dem Slreitijedicht zwischen Peire d'Al- 
X i i iilie und Bernarl (le Ventadorn: demenar joi =s ein 
reuden-i Lied erschallen ia.sst n. " ^ 

Der Gniud dieser Bedeulungsentwicktiuiig ist klar: der 
Vogelsang kann mit dem fQr »Freude« bestimmten Worte be- 
zeichnet werden, weil er nur diese eine Quelle hat: die Freude, 
dieselbe, die, wrie wir gesehen haben« auch beim Gesang des 
Truuli.idours als Ilauplquellc erscheint. So schwingt aus Freude 
Mch die Lerche singend zum Himmel auf: Quan vei la Imtdeta 
uiover de Joi sas nlas cuntra'l roi, que s'ubhtt e s luissa cazer 

per la dou.ssor qind vnr Ii vai (Bernai'l do Vcnta- 

darn, I.iedanranu. Harlscli (.i, . 

Dit'M' lmuh\ tüf dl II Viiiiel zum Sini:en Irt il»!. \n iiul. wie 
Vorher schon bemerkl, her\ori;erufc n durch «lir \ erbUntleten 
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MüchLe'j der Liebe uuii des Frühlings, dieselben, die auch uuf 
dca Dichter wirkeDy und so mochen sieb denn enge Sympathie- 
bezicbuDgoD gellend, durch welche die Liebes- nnd Lenses- 
frande des Dichten an diejenige des Togeis sieb anknflpft. Im 

Bewusslsein die^r Sympalhie erklären die Troubadours btiery 
dass durch die Frendo des Vogels ihre eigene Freude geweckt 
oder gemehrt werde, und dass der Sang des Vogels auch sie 
selbst zum Sincor» ermuntere. So Peire Vidal: Ln InuzcC rl 
russinhol am mais quc nulh nittr auzcl, que pel joi del trmps 
novel comenson premier lov dtan: et cu ad aquel semblan, quun 
Ii uulre irobador estnn tnutf cu chan d'umor de ma domna, Au 
Vkma (Liedanfang, Bartsch Ausg. 26). — Bernart de Venia* 
dorn:- Qtion pur ia florajostarl vert fudh^ e «et lo tempi dar e 
ure^ erl äous dum deU au9dt per bntelh m^odmtna lo cor em 
reve: pois Pausd chatUon a luv fw, isu gtini plus dejoy en mon 
cor deg ben chmitar, car tuy Ii meijornal son joy e chan, qu'ieu 
no'tn petia de rcn al (Liedanfnng, Mahn 1, — Dersen>e: /V/ 
dols chatil qufl russitihols fai in nueg, quan mi soi fidurmitz, rc- 
velh de joi tolz esbaits, penstus d'umor e cussnutis (Licdnnfang, 
Mahn I, 2i). — Derselbe: (^nutn vei la jhr, Icrba frexqu e Ia 
fuelhUf e aug los vhans dels ausels pel boscatgef ab tuutrc joy quicn 
tu en mum coraige [seil.: der Liebeslrende] dohla mos bes erm nays 
ffm ereit rm bntdha (Liedanfang, Mahn 1, 44). — Derselbe: £n 
abrU^ ^am vey verdeyat los pratM vartz vergiers /fonr, e vey 
las aiguas esclarsir, et aug los auzels aiegrar: Mor de fvrhn flo- 
ria e'l dous chan que Pauzels cria mifun mon joy renovelhir (l.ied- 
anfaug, Mahn I, 4G; auch Peiro Brcmon lo Tori zujioschrieben). 
— In sehr charakteristischer Weise sucht l'circ d Alvern he 
in einem Sireitgedichte seinen KunsUtnossen Bernart de 
Ventadorn (denselben, der, wie wir gesehen, so gern sein 
Singen su dem des Vogels in Beziehung setzt) von seineui Ent- 
scbluss, dem Liebcsgesangc su entsagen, absubringen, indem er 
ihn auf die Naebligall hinweist, die unermttdlich ihre Lieder er- 
schallen lasse, die also, wie hieraus zu entnehmen, der Liebe 
sich eifriger widmet, als Bernhard: Amicx Bei-nartz de! W'/ita- 
dortiy com vos podets del chun sofrir^ quanl aitsi auseU e^tudir 



1} Ycrbün«lei. <locli nicht gleicli an Bedeutung nntl Starke, in wHclM^r 

De/ieliuii^ (Iii* l.icl»t' tlon Frühlitif: lu't wfiicm Uberragt; |!lU, wie für 
ileii Saug ites Vogels, so auch für den des Dichter!«. 

Iii* 
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lo rosstnhölet nuoit e joni? Aujatz lo joi que demena: tota mtoit 
cfiantd Solz la fior; mieU s'enten que vos en amor Liedanfaag, 

Mahn I, 10^'.. 

Machdeni wir die Verwendung unseres Wortes mit Be- 
gebung auf die Liebe sowie den Gesang und den Frubltng [die 
mit jener in Verbindong stehen) kennen gelernt haben, bleibt 
nur noch tibrig, den Gebrench unseres Wortes auf dem Gebiet 
der geistlichen Lyrik in Betracht su ziehen. Es ist ein Gebiet, 
das yon den Troubiidours im gonzen wenig angebaut worden ixt, 
zu dem aber hier iml Rücksicht auf unsern Zweck zum Theil 
auch die Kreuzlieder und die Klagelieder ;inf den Tod eint.«; 
fiönncrs gerechnet w« idf u können. Hier erscheint unser Werl 
hüulig in geistlichem Sinne; n.inicnllich die Freude der Seeligen 
im Paradiese wird oft durch joi ausgedruckt: der vvelllichen 
Freude, r,joi mondän* (s. oben S.IOO}, irilt die Freude des Para- 
dieses, *joi de parudis; gegenüber. Diesen letiteren Ausdruck 
findet man Übrigens tu'^veilen auch in Liebesliedemy indem 
nflmUch die IKchtor, um die von der Herrin ausgehende Freude 
als eine alte andern Freuden Ol>ersteigende erscheinen su lassen, 
dieseJbe als l*aradiesesfreude bezeichnen. So Bernart de 
Venladorn: Qunn qnier merve midons de genoüws, cUi m'cii- 
ctdiHi e mi met ovhaizos : e l'nirjiia'in cor denan per miei lo vis: et 
t'iü /n fdi un retßird anioros, et teu Ii bat's la hoc e-h hueh nmdos^ 
adouc mi jHtr un joy de paradis {liels ilonruels, Mahn I, 18;. 

Wie hier der Zusatz rtde paradis«. die Art der Freude deut- 
lich beseiehnet, 80 finden sich auch andere Zustttze, Adjektiva 
oder diesen gleichstehende Relatirsatse, welche jenem Zweeke 
dienen. So wird die im Jenseits uns erwartende Freude als eine 
ewig dauernde, der kurzen irdischen gegentlber, bezeichnet. 
Pons de Gnpdoili; /hncx ben es fols qni'l ben ve e'l mal pj vn, 
ni Idissn'l joi qrti no fa Hl nuoit n i dia per so que pert, don 
von a mais haiha Ar 7ios .sin cnpdrihs, i\;i|)olski 50). — Berlo- 
lotneu Zorgt: (Ju en aUujrtt^r a lot jorn mais s^aßna. sol csjivran 
lo joi perpelualj e'l de-irier drl joi a per mezina coulra lafun 
vi deslric temporal [Heu es adi eujz, Haynouard IV, iü'.l]. 

Andere Verbindungen unseres Wortes mit Adjektiven sind 
deswegen beaehlenswerlli, weil sie identisch sind mit Verbin- 
dungen , die wir fmber kennen gelernt haben , als das auf die 
Liehe bezogene jui in Bede stand. Diese Uetiereinsiimnuing ist 
keine stußillige, sie iieruht «uf dem Zusammenhang xwisehcn der 
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geistlichen und der Lichospocsio, ein Zuftammonhang , auf den 
schon der Utnatänd hinwcisl, daw die Diohler ihre Herrin wie 
ein hohercsi ja (äst wie ein gttlUiehes Wesen darzustellen lieben. 
Freilich Uber die Art und Weise dieses Zusammenhanges kann 
Zweifel walten, darüber z. B., ob die geistliche Dichtnnc; .luf die 
Liebeslyrik gewirkt hat oder umgekehrt, oder oh dio ICinwirkung 
eine gegenseitige war; d;iss ober ein Zusaniincnhang besteht, ist 
nicht zu beiweifeln, und ein ilus&eres An/eichen dessilbrn ist 
«larin zu erbb'cken, dass «ewisso Verbindungen unseres Wortes 
mit Adjektiven sich auf beiden Gebieten der i'oesie der Trouba- 
dours vorfinden. Ich nenne drei derselben. Zunächst die Ver- 
bindung ric joi, von der oben, S. HS, die Hede war. So bei 
Aimeric de Belenoi, in einer Sielte, die ausser der hierher 
gehörigen Wendung »/o rie joi de msire scnhmr* (d.b. die reiche 
von unserm Herrn, Gott, ausgehcudc oder gespendete Freude) 
auch iwei Mal unser Wort iu der idlgeriiclnen Anwendungsurt 
zeigt, die am Anfang dieser Abhandlung bcsproi-hen worden ist: 
Ar ptiesc bcn dir qiie tot io mon pcjurd, ({u iiei/ non es juys que «o?» 
lorn en dolor ^ mas so! del ric Joij de nostre svn hör; per quem 
pur fvlh qui cnkii ut s'altun vn aulrc Juy mas cn Dien obezir 
[AUaspcr que riu, Raynouard IV, Cüj •). 

Femer die Verbindung entier joi^ von derolien, S. H4, 
gesprochen worden ist. Sie liegt vor s. B. in einem von Guil- 
lem d'Autpol berrtthrcnden Liede auf die Jungfniu Maria : 
A, quon seranjausens e benanoHt iug vostr' amic d'cntier joy 
per jasse {Espernnsa de lulz, Raynouard IV, i75). An einer an- 
deren Stelle desselben Gedichtes wird die heilige Jungfrau J>c- 
zciehnet als nfruffz d'entier Ja i/i , d. b. als Frucht, die ganze 
Freude zu erregen buzw. zu gew Uhren geeignet und im Stande ist. 



1) »Jtic/oi« in diesem Sinne findol sieh auch in Nr. SS der von D«l>ki*r 

herausgegebenen geistlichen Gnln litc V. iO'. 

S) In solchen namcaibch koiiinU der oiicn hcrvorpchobrue /.iisam- 
menfaanß zwischen g!eisincher und «eltlicher lAi ik zu dculUcher L'rsclici- 
nong insDfi ra als die Jungfrau Maria zum Tlieii mit den^ielben Furhen 
dargestolll, in derselben Weise grfoiort v ird wir dif llori in in den I-icbes- 
tiedern. AU Uei.spicl nenne ich eins der von Bckker her<iu>gegebencn 
geisdicben Lieder (Nr. Sä), wo«elbst »ich auch unser Wort t Mal (V. 19 
und 3i' mit einer in den Liebeslicdern \orkon)nu-n«leo hesondcrcMi lU-dru- 
lung lindi't I iehrotz, Anmuth ;vpl. oben & 1*3», «eiclic Etgeaüibuft hier 
der Jun^-frou .Mana zugeschrieben wird. 
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P .1 Eodlicli Atr Aaudmsik'lojüi major, denen ouf dieliebo 
|>eiUglioher Gebrauoh toben, in einem Beispiel vorgefillirt 
worden ist, der sieh, aber auch in geisüicben Liedern findet; in- 
dem unter der »grössten Freude« die Freude des Paradieses verr 
standen wird. So In einer Tenione zwischen Ayoard und Gi- 
rard, die darüber slrcllen, was empfchlenswerthcr sei, sich 
einen Monnt lang, ohne Schinerx bczw. Freude zu fUbien, in der 
IlöUe oder im Paradiesu aufzuhaheu; Aycnrd eulschoidol sich 
für den Aufenthalt in der Hülle: T>quaisi sabrai poa leu fuyir irt- 
fern e servir Uen e yen lo jot m a j o r q'hom conqer Dieu scrveM 
{üi paradis et mifem^f Snebior Denkmäler I, S. 297)« 

AiiIuiDg über »jai«, «joia< und »gangv . 

-' Aosser '/orBlnd in der Spracbe der Troubadoun. nocb drei 
weiter^ Ton ^udmm abstammende Wörter vorhanden /.'.welche 
alte 'den Degriif '»Freude« ansdrllelccn: jaif joia und ^vg, Bs 

erscheint angemessen, einige kurze Bemerkungen über dieselben 
hier bcizufttgcn, um das VcrhUllntss des in vorliegender Ab* 
hntullung erlflutcrtcn Wortes tu diesen Mitbewerbern erkennen 
XU lassen. 

I > 4 ^ 

- ! H I » f • JaL 

' Dies' Wort: Hat mit jbi den Umstand gemein, dass es sieh 
vors'ugswcise auf die Lielte besieht. Es ist in dieser Besichung 
sogar noch ausschiicssliehcr als joi: nur gans vereinzelt findet 

sich jai mit Bezug auf andere weltliche VerbttUnisse*). So Pclrc 
d'Alvernhe: Per f emperaäor me (/o/, c'a mwtas gen$ fai [mir 
turn; tah ci\ plora que v'n jais {Bei m^es qtian In mzn, Rny- 
noiiard IV, 121). — l*cire llogicr: Si volctz al sc(/lc plazcw 
sidfz pti luec folhs üb los f<üz : cf aqui mrict/s l os sapchntz ah 
los s<ivis gen cuplener i qu'aii^i mvc qu^iw los (issiii: fun ab 
irUf lautre ab jai"^' , ab mal los muh, ab bca los bus i^Scnh'cn 
Hatfiubttul, Appel G:{^. 

Da das Wort im Gänsen selten vorkommt) so wird es niclit 

<i Eia lk'ir>pii'l für Hozieiiuiig auf <iif lU li^iuii ist mir nu til bekannt. 

S) Jai lial ttbrifiens hier eine modilicivrte Dedeutuug : nklil »Fnüdc, 
>oii(l«rn »l riMintllK-hkcil«. Die tteidcii BcgrilTe wccliffcin «ttch Nonsl, so im 
itlul. Uuii »Uvlf uiiU nuch MficunUlich". 
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ttherflttüsig erscheinen / wenn Ich den von Raynouurd . Lci ique 
III, 445 1 8. V. Gaucb) gegebenen drei Beispielen ooeh einige 
weitere hiniafDge;)'' ' ' - 

Die herrscbende- Bedeutung »Freude«, mit BesQg auf die 
Liehe, ist eniobliicÜ an folgcmk-n Stellen. Gufraut de Bor- 
neil: Qut vetj qu*äb pmher d'espcros non puesc tan far que joi 
cobrejt: pcrö , si SOS düz averes Mus Bels Senhrr<^ , Vira e res- 
mais , qu'icn nut soferf , mi fora jais [A hen chantur^ Malin I, 
188). — huimbaut d'Aurenga: At\ dmiza res cor' c rfcnla, 
per Dieu, no'S frahigna tiostre jais ^hnlre gel e vent e fauc, 
Mahn I, 80). — Peire Rogier: Amort diU ver et escamis, e 
dwa pausa e gran afan, e frone cor aprei maltalan; huey fai 
que fiai9\ deman que pet, — B dencx qurn direis qu'aissi tny? 
— Qu» eottd? que toi tom' enjai/, pueys apres no y are mos be 
{Tont ai man cor^ Appel 5i). — Peire Vidal: (Ju'estiers uo-m 
pogra Cafun sufrir iirl plor ni'l pantuis , quatit da samortne- 
slratSf si no fos u$ cnrtes jais^ quem re, domna, dcves vos, per 
qi^eu m'en viu deleitus [Per ces dci, Barisch Ausg. 25). — Ber- 
tran de Born: AI douiz, nou lermim hlanc del pascor vet la 
eleslat dun lo nou$ temps s'esconknta^ quand la sazos es plus yenhi 
e plue avineia e ml mau, et Horn devria esser plus yais, t mtlhi^r 
sabof' nw a j a ie (Liedanfang , SUromlng 1 28). — Derselbe: 
Dömpnaf pmit de mi »outt cit/, e partU m^avets de vet senet totnt 
ocfiaisoSy no sai on nCcnquietra^ que ja mais wtn er permilani 
rics jais cnhrnlz (Liedanfang, Slimniing 148). 

Molirfich Irin die Hedtulung sinnlicher l.u'l)rsfrcudo 
hervor. So in einem Slrcilgedichl zwischen dem Delpiiin von 
Auvergne und Peirol: Qu'amiUalz per jauzimeu rm<, d ca 
rasos ; que major jai a druls, pois sidunz o fui; yruns jois. 
qtfes ses engaiif fui adet Famer plus yrun [Dnlfin sabrintz. Mahn 
II, 31). — £l)enso in einem Streiigedicht xwisehcn Gauoctm 
und Peirol: PtirolSt al mieu conoissemeHf cel que i pot Ma nury 
jazerf den aver dos aitans de jai que cel quo fai e pueis s*en va* 
{Gauselmz digas, Mahn II, • 

Mit joi stimmt jai auch insofern tiberein als es wie jenes die 
Bedeutung von Liebe oder Friiurnd tcnsl, als Prii»c«p aiif- 
pefassl , .lusdrüikl. SoGuirnul il c Horncil: {Jnattt ti<*n(li:vu 
jfiiSj e vhuiilz mi gnizilz (Lo douz dtunz dun auzclh, iitdin I, 
:206). — Dtriii lbc: Que pvs ji>ys filh c fui, nurmu prel: • 
barnats; c j>oii Ins pocstals s'estruigneron di-jug, de q.i'iu qn -l 
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piefffrs fai/, no fon per mi lausali [Si per Mon Sobre Tots^ 
Mahn I, 

Einen begrifliichcn Unterschied iwiscben doi beiden 
Wortern wttsste ich nlcfai ansugeben. Auch sonst stimmen sie 
im Gebrauch tiberein, nur dass/m viel seltener vorlEommt als 
Bein Mitbewerber and dass manche Verbindungen, die wh hei 
joi kennen gelernt babco, niimcntlich mit Adjektiven, bei jai 
sich nicht finden. So die Verbnulunjjon mit mfirr , complity 
honrut. Es scheint, tl.iss die Troub'idours /a» vornehmlich mit 
ROcksicht uuf den JU'iiu :inslt'I!c dis i^Ieicbbedculenden joi 
wählten. Wcnigsleus ist es i iiui-saclie diiss /ff» fast nur im Reim 
vorkommt'), wUhrcnd umgekehrt jo/, soviel mir bekannt, sieb 
Stets ausserhalb des Beimes findet. Daher auch die Erscheinung, 
dass in einer Anzahl von Stellen beide Wtfrter vorkommen: jai 
Im Reim und dancl)en, mit gleicher Bedeutung, 701 im Innern 
des Verses. So Inder Sielte, die oben, S. U1, aus dem Licde 
Guiraut's von Dorneil: .1 c/ianrur angeführt worden ist, 
ebenso in der Stelle ous dem Streit gedieht zwischen dem Del- 
phin von Auvcrgnc und Pciroi {Dalfin sahrtutz). — Ein 
Grund für die Sehen der Troubadours, jot im Reim m verwen- 
den, ist nicht leicht iuizu^eben. Mangel an uineui cnbprechvn- 
den Ruimwortc kann es nicbl gewesen sein, denn wie man Joia 
mit bhia band (so in Bernhards von Vertedorn Licdanrang: faul 
ai mon cor plen ütjoia)^ htttto ouchyoi mit der Masculinform 6foi 
gebunden werden kennen. 



4) So in mWtn bisher angefttlirton Stellen, und iibcriiaupt in allen mir 

hokiinnlen, mit Ausnahme zweier, beide ;iu> doii von Suchicr hprau.«igc- 
i;ebcnca »Uciikmiilcni«: 1) aus jctner »Donsa«, vielleicht von Guiraut 
d'E S p a n Ii a : B tenray m'ab ietamor et away gauch e toeor 4 jay e piastr 
eiilier [Hen volgra s'csser poges, Suchicr :S. 300); S) aus einem Liebesbriefe, 
viollrichl \ on Ainioric »Ii* l' o ^' u i ! ;i i n I'cr que'ujf prrr, <1ompna de hon 
nirc, quem plasa fjue lals jais m eti vcgna >jue joios e gai me nunilegHa [Bohq 
dompna prot n onrada V. 66, Suetiicr S. Sft). Viclleichl ist in beiden 
l'jillcn jni nur durch ein VerscIicn dfs ScIiR'ibcrs für Jui cinsetrclcn. Mio 
HiM-livi.il.e» 0 und a worden in iiiilklnitorliolicn ilatidscliriften oft \or- 
\\orli>eÜ, aiKli hiolol t:orude ih r Schreiber tlcr iliind>chrirt, >*olchc den 
von Suchier Iicraii8g<>(rcbcnen Licb«>slirief enlliUK» mchrmats a für o: V. 61 
jaias (üTjoias; KÜ reter für roter; 48 nas für no$. 
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Auch hei diesem Worte isl ein deaüioh henorlrclciulcr 
bcgrifllicher ColeFtobfed von joi nicht vorbanden 

Dos Wort kommt in den Uedem der Trauliadoors nnr sehr 
vereinscU vor (fast noch seltener als jai) und swar meist mit 
Besug auf die Liebe. So Bcrnari de Ventadorn: Taut ai 
mon cor pUn de joia, toi me dcsnatura: fJors blanca, vermelk* 
e bloia'm semhla la freidum T.lrfl-mfans . R:irKch 6?. 23;. — 
Peirol: De toia Joifrm dcsionja nut ^Imm, e nun l'cs honors; 
qu'ttb calque plazm mesmnjn me pnyi ti fnr ijvn socors {Mnnta 
geus, Mahn II, i). — Dersclhc; livUiu, dous:i' amia, al cor ms 
m'a meza Amors tota vin ; yrans Joia m*es preta d^aital senhoriot 
qu*ieu m*,' Sf norus />cs», vosIrtM, ort qu^ieu stV» [Ab joi qttrm 
dmbra, Mahn II» 15). 

Die Bedeutung BLiebeshutd« hat, wie Öfter 701, so, ganz vcr* 
einsdty auch yoiVi . GnucelmFatdit: Vesmadomna soplei latus 
SasoSj quem na frei (jen et cor, ^es cotp de hnsa, fCun dous esgart, 
ah aos huclfis amorof! , In jorn quem det Sa Join^) c s^ncninhfrmsn 
[Tnl me cxujiri^ Mühn II. 1 0'il. — H n i m 1) ;i n l d o V .« (| n i r;i s • 
Si nta hon cor [seil.: ma donnxr . ara-lh ]>nc r fincaul ijtwin du 
SU Joi' cm prometa salulz {Ü'umur m m lau^ Mulm Gcd. 23ä}. 

Wiettberbanptjbia bei den TroulmdoQrs selten Ist, so fehlen 
hier audi fast alle jene fahlreichen Yerblndungon mit Verben 
und Adjektiven, wodurch der Gebninch von joif wie wir früher 
gesehen, zu einem so mannichfalligen wird. 

Endlich verdient bemerkt zu werden, dass, soweit meine 
Kenntniss reicht, Join \V\rhl niil der Bedeutung nusschliesslirh 
oder vorliorrschnul sinnüi hf-r I.if l'csfrcudo ersclicrtil'f , eben- 
sowenig mit der Dctlculun^ der sich als Fraucuditust darslellen- 
dcn Liebe. 

4/ Fauritil «llbtoire üe Ja put>ic jiruvetivulr, I, 2^. Muhl, iiu*uicr 
Ansicht nach mit l'orecbt, den ünlerscbied 1 wischen Joi und joia «Inriii. 
dn»». dem grammatischen Cioschlocht ilerWjtrter enbpreclicnd. jt■nc^>, 
Masculinuri), eine zu kn)rt\nMor Hi tliuii(:unK' o:«'!* »tissen drüngend«» die»«S, 
da$ k-'emininmn, eine rem piisMve Freude bczcicliiiet. 

t) HV: s'amor. 

i] Aucii in den zuletzt angeführten Betspielen aus liaucelm Faidil 
und Rainil<iiut de Yaquciras kann joia niclil in einem solchen i>innv );«•• 

deutet werden. 
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Wlihrcnd die bisbör b^prochenon beiden Milbcworhrr von 
jui: Jdi und Joia in der Sprache der Troubadours mir seilen ge^ 
brauolil werdeD, komml im G^entbefl der dritte hier in Betracht 
kommende^ ^augi' 'm den Liedern unserer Dichter sehr häufig 
vor. Das. Wort erscheint daher nach jb» als das wiehtigste unter 
den vier von güudii(m staninicnden W<>rtem, deren sich die 
Troubadours zum Ausdruck des Begriffes »Freude« bcib'cnen >). 
Um scir\ Vcrhallniss lu joi hervorlrtUn zulassen, wird vr- 
fordcrlich sein, seinen Gebrauch etwas eingebender xu be- 
leuchten. 

Gaug komml so ziemlich in allen Vrrwciuiungsart^n vor, 
dio wir bei joi kennen gelernt haben, und der Lnicrschied von 
diesem letxteren liegt wesentlich nur in .der, je nach der Be- 
deutung, grMsoren oder geringeren IIllu6gkeit des Gebrauches. 

Wir haben oben (S. 1 00) gesehen, dass> in der allgemeinen 
licdeutung > Freude« (ohne Beziehung auf Liebe oder Religion) joi 
mich hvl den Troubadours ziemlich seilen findet. Der eigentliche 
und Ol)lielic Ausdruck ftlr diesen nügcmcincn Becriir ist M'cliuchr 
das uns hier besrhllftlcondp Wort: (jaug'). So snut Ginüctn 
«le Saint Leidicr. als S( genswunsch für den Komt; Alloiis \oü 
Castilien: Diens ms Iwjs far e dir que siam saliulZy dal hon 
rey caskUian, ques honratz ^ crcsca 6os gaug 3 e vida lonjnincn 
{lU Uutps quan vcg, Mahn II, 4oj. 

Auch in sprichwörtlichen, volksmüs^igen Wendungen, In 
denen von der Freude in diesem allgemeinen Sinne die Bede ist, 
erscheint yuug als der angemessene Ausdruck. Als ciuo sotdie 
Wendung kann folgender Sals gelten, der sich bei Uo Brune t 



1) V(»n dinn in poistlichcr l'rosa, abiT nicht bei tini Troubadinirti 
bciii-gnciulen guudi Ilojn. Lox. III, ilas gelcbilcii lr.vi>run};c>« 

itcltcinl, i»t hier niiliiriich abpeselu-n worden. 

S) Dilbcr ist in ;<!Icii hrMf^r'-f lipn ndrr prosaischen' I.itrrnturrr/i iiu- 
niesen, in denen es sich nicht um Ltci>c oder Kcli|:ion bandelt, gaug durcb- 
nu$ das herrschende Wort. Rechl deutlich »irht man die» i. B. ou» der 
von Siirtiier (Denknikler I, S. üfll ff.) berattügcgebcnen DiSlelik. in der »ich 
;of {;ar niiht, triu,;/ (l.ict^i-'fti hfmfic findet (so V. ki3 — 446 luclit \% onipcr 
13 Mal ', und /.war mit Ucut Itc^nir der einen nultieren (irad ntrhl ubct- 
«sefareilf mten Freude, di« den Menschen bei meinen Ugllclien Beschafti- 
gunpen begleiten >oll, damit er sii-b dadurch friM-b erhalle und sein Leben 
verlUngere. 
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findet I): Qui gaug ttmena^ plaaev cueUi »wer Freude süL, crnlel 
VergnUgeDi (.46, pltuset: reeep , auch Arnaut Daniel sugc- 
schrieben, Hahn II,' 76). • ' ' 

Wie gmtg im allgemeinen die Freude beieichnct, die durch 

üiu dem Subjekt günstiges Erlebniss oder Ercigniss herN orgerufcn 
wird, so drückt eä im besonderen auch diejenige Freude aiLs, die 
man Uber den Schaden oder die Besiegung des Feindes empfindet. 
Schwerlich wird man jemals in diesem Sinne joi gebraucht tinden. 
So erklärt Raimh;iiit de Yaqueiras, wie schmerzlich ihm 
auch die Trennung von der Geliebten sei, so wolle er sa h doch 
wacker halten und fortlahren, Ehre und Ruhm zu erstreben, 
damit ef nicht durch fcleinmüthiges Itcnehmen seinen Feindon 
Freude bereite: Are iio*jii eomanda tiaiors, si 6rm tui iraiz et 
enhx, quUeu äon yauy amos enemicx, tan qu*en <Alit preis ni 
iftuion (iVo niagraiT iverns, Mahn I, 377). — Bert ran de 
Born schildert d;i8 Getümmel eines bevorstehe nilen Kampfes: 
a rüfje veircm anur dcslhers, c prr roslutz e per piechz mauln 
lans i, e gaug e ylor^ e äoi e ukgrunsa {Mic3 sirvctUes vuelk 
[(11% Siimniing 173)2). 

Ich habe oben (S. <02) die Yer))induiigeu de joi und ab jni 
erwähnt. Auch bei gaxtg findet sich, in gleichem Sinne, die Ver- 
bindung mit den Prüposilionen de und ab, Fttr de gaug, syno- 
nym mit votontierSf wie de Joi t führt Bayneuard s. v. tiauch {III, 
(42) zwei Beispiele an ;. fttr - tt6 gavg nenne ich fotgondes. 
Haimbaut de Yaqueiras: — •— e devriwus mcmhruv qm 
ttos dirnein ab gaug^ ses pro manjar, d'un pan iot sol, scs bevre 
e fes lavar [Honrulz marqiies. Mahn, I, 383). 

Die üauptan Wendung findet ^b/, wie wir gesehen haben, im 

{ Pen !? hnl (lonsell)cn nicht in soiiu' Sammlung provonziilischcr 
Sprichviorlcr (Koni. Forschungen III, 415 ff.] aurgcnominon. li«ltc ihn ahcr 
mit ücinftclben Recht aufnehmen können wie mehrere ahnliche, von ihm 
5. 446 angefahrte Sprüche, welche die Verbe semenar und (re)c(iMi> enl- 
hiiUcn. Umgekehrt scheint mir die sprich\^<)rllir!ie Nalur einer vtui ilim 
ilasolbst 8. 4ä3 angeführten Stelle aus Bernart Uc Ventadorn, v^cUhc 
joi enthüll, recht swetfeDiafl, trolt der Aehnlichkcll eines .*<pruc1ie<( der 
l*ro%erl)ia Salomonis (14, t3). die rein zufUllig sein kann : Tetz tfwps xfc 
Jitjf irr (ir.tnrx, e ton temps im — /"'/-^ c f'CS {Ja mos chaut^t-'^ Mdlin I, 

Die Wendung tetrem yaug zeigt, das« die> Wort auch eine 
Uu^serlicb, in Siiene, llallung oder Stimme hervortretende Freude be- 
zeichnen kann, wie wir dies auch hinsichtlich des i lov .,u> der olien 
s IOC Annicrk. angeführten Verbindung dcsscUicn mit dem Vcibuni itst 
cr>fiii'fi konitcu. 
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Lichcslicd, indem es die zur Liebe in Beziehung siebende Freude 
oder die Liebesfreude bezeichnet, VcTgleiehcn wir damit den 
Gcbraucli von gauy,ao Qnden wir, dass es fa den soeben ange- 
gebenen Sinne zwar' aaeh aiemlich oft, viel llfler als jai oder 
joUgf gebrauebl wird,- aber doch bei weit«ra nicht 80 httaiig wio 
jni. Das Verbfiltniss der flaufigkcit ist also hier dem oben hin- 
siehtiich der ollgemcincn Bedeutung hervorgehobenen grado 
fTi(LM>L'<'rtgosctzt: in jVnrr nllgcmeinen ist gaug^ in dieser beson- 
deren ist /o< das herrschende Wort. 

In dieser lelzleren Verwcndunff^sarl zricnn .sonst, abgesehen 
von der HUufigkeit des Gebrauches, die Iteidcn Wtfrtcr in der 
Hegel keinen irgendwie erkennbaren Unterschied. Wenn es 
X. B. bei Raimboui de Yaqueiras heisa: üeMo domna, tat 
guug mi ven de fo« que marrits stii*, quar no res tm aisils 
{Savis € falhs. Mahn I, 367), so ist hier die Bedeutang nnd Ver- 
wendung von gaug genau ttbereinstimmend mit der von /otV nnd 
indem der Dichter hier gaug anstelle des gebiiäuchlicheren joi 
anwandle, wird f(lr ihn einfach dos Streben massgebend cc- 
we.sen j^ein, die Wiedcrhohinc; von 70/ 7.11 vemieidcn) welches 
Wort schon im vorhergehenden Verse slelit. ' * 

Auch hinsichtlich der Verliindung mit Verben und Adjt k- 
livcn zeigt sich zwischen den beiden Wörtern eine ziemlicli 
weitgehende Uebereinstimmnng. So finden sich die Wendungen 
esperar, aiendre gavg*), wio esp., at.joi; und so flndelsich 
niehi gar seilen der Ausdruck gaug entier oder auch der 
vollere fin gaug entter, ensprechcnd dem bei /oi erwähnten. 

Die nedeulung von gaug entier enthalt ein mehr oder 
weniger deutlich hervortretendes Element der Sinnlichkeit; 
vjj;l. das oben S. 1 1 i f. über joi licmerkle. ülTcn liegt die 

Dedeuinng der ."»innlichen Licln frcudc vor z. B. in einem Slreil- 
gedichl /Avis>chen Blacatz und iluimbaul, über die Fru^e. ob 
sinnlicher Genuss oder Ehro in der Liebe vorzuziehen sei; 
Raimbaut entscheidet «eh fttr den erslcren Fall und scblicssi 
das Gedicht mit den \Yorten : Jtt ab promessa perduda lonc temps 
nü*m pot rvfenir eil jter cui planh e sospir^ t\ib gaug entier 110 
majudü !:u H<ti/iuhuutz scs sahen. Mahn II, i'JS'. 

Auffallend h.infig beiliciil -ic h Peirc Vidal. der überhaupt 
gaug gcru anwendclj des Aufdruckes gaug entier oder fin 



\ Ul li-;:!' unter den lU-io'pielcn für (faiitf entter. 
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gaug entier. So S. 62 der Ausgabe von Sarisch: Qtt*anepos 
m'ac toi Subjekt: nia.dmna)f nofui ms teis ttnliu«, enans Cam 

mais de bon cor e Je ver; que de remait gaug entifr non etper 
{BeU amics cars). — S. G8: Mas res ses vos twm pul esser 
pluzcn, fit de ren al g(i utf cnfi'fv mm al''ti (Atic no mori). Ausscr- 
dciu habe ich die ankiigeh l uc VcrlMiuluiiii Ihm l'eire Vidal 
noch in folgenden Licdt;m beuicrkt: Mtmi nifs bon c bei (S. .'i}: 
Ges temits (S. 18); AJostar e lassur [S. 21)'}; Tunl an beu 
diff (S. 27); NuU kom no'i pot (S. 18); Quani hom /wttrat^ 
(S. $4); Bßm*agrada (S. 73)2), Die Bedeutung »iVntnutht (vgl. 

S. 423) scbeint in folgender Stelle voreuUegen: sa ttvutaly 

qitfl äet etUeirwiwn noslre senheTf quane r« no yartit e yuug 
entier e sen vera« e/i, tot so m^avCf cars*amor no'm consen [Una 
chauson, S. 75). 

Ein Unterschied im (iel>rüucli di r beiden Wörter, der d;i- 
ruuf hinweist, duss für die auf dif Liebe bezogene Freude der 
eigenliicbe Aui>druck. joi Ist, bcslehl darin, dass deiu früher er- 
>%Uhnten Joi dauwr kein (jaug Wantor zur Seile steht; ick htibc 
diese leUtere Wendung nie gefunden'). 

Ein fernerer Unterschied bosteht dorin, dass die Bedeutung 
«Liebe oder Frauendtenst« , die bei joi sehr hUufig Ist» Iiier, liei 
gaug^ sich kaum findet. Mir sind nur die folgenden xwei Falle 
aufgestossen, und auch du stellt die angegebene Bedeutung nicht 
fest: es kann auch die ullgcmeineHedeulung »Freude« voHle-.'on. 
Herl ran Garboncl de Marselha in einer Cuhla ^ barisch 
kl)cnkrn.deru S. 8 : Qu'il/i hldstiiün yaug^ tu meUnov res que siti, 
Folqucl de Marselha, iu einem Klagelied auf einen Günner: 
E qiii preis e (jung vi honor^ sens , lunjuessa^ astr'e ncor »4a a 
tultf pauc vol noslr* emns {Si cum sei, Boynouord IV, 52j. 

Dagegen findet sich in der Bedeutung der durch den Frllli- 
ling hervorgerufenen (mit der Liebe in enger Verbindung stehen- 
den] Freude, wie üfier jb«, su suweilen auch ^u«/, Raiuibaut 
d'Aurenga: Ar ai gaug^ car s'enbrondwt freis, e remanon std 

r n.ii: «innliche riernrnf Irilt pr^ult" liier ;illi-nlin};s M'lir in dfii Ifinlrr- 
gruiid: {Juan n aug dir Von resso, yauyz cnlicrs mtMuoqu en ürjn (ur 
chauto. 

t) Pa< auT tlir I 1 I citi^tne gau^ iiii<!. t sich liior {wiis iiallirljdi 
liCabsichli^t i^f' in jedem der ;icht Vor*«« der letzten Sltnphe. 

S) Freilich in»gaucli Rücksicht auT den Wohlklang: bei tliCM-r Aluiei- 
guii}: der Troubadours gegen die genannte Wendung mitgewirkl l)alH*n. 
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Ii ahric, e U^ ousekt en lor- leit caseus de eanlar nö se trw {Püt 
tatt sobert, Bartsch 67; 10). Der Ausdruck gäug d^ettie« 
»SoiDDierfrcudet find«!. stcIi bei Ue Brunei: E'l cäombtl^ per 
gaug d*eMtieUf metcinn lur amoros tomeg^ 0 duy e duy fan htr 

domney {Ab phzer recep, MüIim II, 76). 

Es i)leil>t noch übrig die Bcdetitnrt'j: der sich auf die Religion 
l)pzirhendon , durch sie hcrvorgi rufoncn Frrtido. In dieser Be- 
«Iculung dürften die beiden \Vörler, was die Häufigkeit des Gc- 
brauclics bolrilll, sich gegenseitig dio Wnge hnlten. Auch sonst 
Tindei im Gebrauch der beiden Wörter im rehgiUsen Sinne 
Ueberemslimniung statt, namenüich was die Verbindung mit 
gewissen A4jekUv6n anbetriOt. So findet sich der Ausdruclc 
gaug «iilier jbi «ntfer, s. S. 439) in deoi>»Docirinal« des 
Roimon de Casiclnou: Qui fermamene vol creire la eresensa 
ela fei ft tegnhor ofresir; que ns garda e*ni mante, ton gasardon 
aurOj que tn^tcmps per jnsse Ii dnra gaug entierj c'aital nos 0 
rove (Suchicr, Denkmäler S. ^iö, V. 118). — Dem Ausdruck 
jni pi-v}>iU«il 'oljcn S. 4.I8) stellt sich f/am/ cternal zur Seile, 
welche Veil»imlung wir in eiTicm >[;iri( nliedo von Lonfpnne 
Cigula finden: Per que- us vemg mcne querer f gloriosa Maria ^ 
que mi deignet Umt tnhr qu^eu per vet gordatx iia de M nud en 
uquest segle venat^ deslei{Uf cm donet gaug cternat (Ot maiW, 
Raynouard IV, 440). — Wie Wo major jm (vgl. S. 440}| so 
dient auch »/o major gaugt sur Boxeicbnung der Freude des 
Paradieses. So'Guillen) Au gier: Seih Dien prec gue fett 
irinitat de se mezeis en deilal, qu'el cel^ on lo major gaug % es, 
metaCarmn [Quascus plor, Raynouard IV, 48). • 

Remcrkenswerlh ist die Verbindung gaug sobrier, die 
sich der in Bezug ;uif die Liebe gebrauchten: joi sobeiran (vgl. 
S. M8) zur Seile stein. Sie findet sich hei Berloloincu Zorgi: 
Üance laig tenU'er tcc cel q'ab ieis camina^ e qui pensan non 
t*a'Uh vittetemat r/ guug sobrier gu*a cel ^a Deu s^actina 
{Ben es adreigz , Raynouard IV, 460). Nicht minder intercssont 
ist die Wendung »Ueus es gaug«, die eine auffallende Uelicr- 
cinslimniung mit der in Üe/ui: auf die Geb'eble gebrauchten 
»///* (ma üonmu es joisi (vgl. S. lOll) zeigt und einen weiteren 
\h'](2 für die früher schein (S. I.5*.»; hervortiehobenen Beziehungen 
zw i.sclien di r r< liizidst n Dichtung und der Liebespoesie lief»'rt. 
.lene WeuihiDi: liudcl sich in einem Krcuzliede Haimbaut's 
\un Vaijuciras: Man lau uu^ [au nuatrc pcuul Unhui' qui: 
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mort vivem e re no sabon quo; quun non tu la?i galharl ni tun 
pro qu'u un plaser non af autrt pesar^ ni es houors qu'as nnta 
non s*afrtu^, fuat^ eiinlr*un gaug ai plui riet mü coiro/a; mas 
Deut et gaüs^ per 'qt^em ti^enk* m ero/s {Era pot kom conoit- 

Endlich eine Bemerkung Uber einen Unterschied zwischen 
den beiden Wörtern, der sich ouf alle AuNvendungsarlcn der- 
selben erstreckt. ' Joi wird von den Trotilt idours iiiisstTst soltun 
im Plural: gel)rauchl; ich knnn dafar nur die folf!< ndci\ Bei- 
spiele anführen, von denen noch dazu niehn re auf einem Copi- 
slenfohier- beruhen künncn. t'c de Saint. Ciru: Que /(irai 
iloncs, domna^'^ — ? Que form «m, cia Mivon ettfiui tuit 
untre joi^ ti de Wit m*lt avia {Tret enemictt Bartsch 137, 
-'4 Polquet de Marselha: Er non aijoy itamor ninon Cesperf 
niautres bes no'tn pot aleor plazvv^ ans nii seinblon tug atttre 
joy etmai (l^al cor plagues ^ Mahn I, 319). — Folqiiel de 
Romans: Que si de cliantar vot meschtlz , nrns a'nnatz ute- 
ffraige, tols diran : Vos elz fols proalz, si de toli jvi/s ilx sscr 
wol: iot joy] no vos layssatz [Toruutz es en pauc de vulor, li;u- 

nouard IV, 158). — Bert ran de Born: cl nons iemfts 

^ que'HS aduU jois [Ii: Joy) e dottsors (ö''«6r//.v e fuollius, 
SUmmiog 206).'— Peire Vidal: t*anu»r no*m conten; perode 
mar ira hom ttnet duplanta aigm äoutta, per qu*eu aiesperanm 
qua tent e genht .^ ~— vCen traira joit {Una cAotMon, Bartsch 
Ausg. 75; bessere: joi?) — Derselbe: Per gtt*umititats ob 
ricor don^ a totz autres jois scdwr (Xuls hom no's poty Bartsch 
AnsL'. 48: 70? hicr= Anmulh, ReizV). Unigekelirl ist die .\n\ven- 
diiiiu des l'lurals von yaug sehr häufig, namenllich bei der allgc- 
mriiifu Brdeulung des Wortes: Meniscr bei der mit der Hciij^ion 
verknupiten ') ; nur vcrcinzelL kuniint er bei der auf die Liebe 
bezüglichen Bedeutung vor. Als Beispiele ftlr den letzteren 
Fall nenne ich: Arnaul de Maroill: E'l yaug que ton ab 
la dolor nutelat fan h pena a h fin (Hahn: e la fan) leu pnrer 
[Tot quant ieu faxte ^ Mahn I. KiO . Pens de Gapdoill: 
Si Mz los gaugs^} erlt beSf e tat fituts lausors» eis f»itz 

I) Ein Beispiel für den Plural in tti<>si*r IHzIeren Anwentlung Hf!t 

Wortrs ist vlos gaucht celestials« in Barlscli, DpiikmJilfr S. S-ii, 
V. 10 fnus tiein Leben der heiligen Hniniin^: ein iihnliches, nu« <ler Villa 
tic Sani llunurut, rührt Kaynouard iLexiquc Kuniuu .<;. v. Gnucli an. 

8) Dem Worte ist hier ohne Zweifel flic Bedrtilung »Anniuib, LifU- 
i-i'iz« inzuüprachen. 
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eis äigs cortes de Iotas las melhors volyues iJiens lols complir en 
URa solamenf taber cug.veromen que telha an deair n*agra maii 
per im een (LIedanfaDg, Habn I, 346, Napolski S. 72). 

Dieser Untencliied im Gebrauche der beiden Wsrter bemhl 
vor allem darauf, dasft Jtti das cigentiicbc Wort for die auf der 
Liebe bcröhende Frnnde, ffotiff dagegen dasjenige fttr die Freude 
im allgemeinen Sinne ist, wobei eine Beziehung auf höhere 
f.pix'nsmacbto fohlt Denn jene Freudo wird als Ein urnsscs, 
den Menschen tTlullendes Gcfohl niifgofassl, wobei einzeluc 
ürsnchon /iiniichsl nii-lil in iielracbt kommen; diese letzteren 
dagegen sind es gerade, die bei der angegebenen durch gumj 
ausgedrückten Bedeutung gern in*s Bcwusslsein treten und da- 
her die sprachliche Deseichnnng der Vielheit, den Piund, for- 
dern: der Einen und uniheilbaren Freude, welche durch die 
Liebe erregt wird, stehen so die einseinen Freuden des Lebens 
gegen tl her. 

Nachdem wir die Bedeutung und die Gebrauchsweise von 
jüi 5n\vie seiner Mitbewerber jai , inia und f/nutf kennen gelernt, 
werk n wir zum Schluss noch einen Blick iuif die Form dieser 
Wörter. Ic^h sli Ile hk-r gnug voran, da diese I'orm sich am leich- 
testen aus dein luleinischen Grundwort, gauüium^ herleiten liisst: 
sie zeigt die im Provenzalischcn lantgcsetzliche Erhaltung des 
lateinischen Diphthongs au ; ferner die Entwickelung eines dwch 
g beseicbneten palalalen Zischlauics '] aus itiL 4i + l'oc., wie 
s. B. rag sas radium. 

Woniger einfach erscheint die Erklärung der Formen joi 
und jtti. Beide zeigen eine Entwickcinns. die in der Behandlung 
einmal dos anlautenden Consonanten . dann des Diphthongs at/, 
endlich der Cüml»inalion di-\- Voc. von der hei ^oi^g boobach- 
leten Kaulenlwickelnnc durcliau!« al)\\ eicht. ZnnMchst entwickelte 
sich hier aus lat. g -\- a der durch ./ bezeichnete paiatale Zisch- 
laut, was im Provenzalischcn verhailnissmMssig selten tjeschieht, 
so in dem stammvcn^'undtcn juuzir=: gnudere beiw. '(jaudire, 

\) Hier» im Auslaut, des sctisirfon, itsher »ucli die Srhreibang tjaurh. 
Da» cbenfall» vorkoinmcnde, von nouurd nii-lit auf^ofulirtc gauz [no 

<r.« ijauz in tliT S. \ 48 ^'c^nonnlni i^lollf; gleit lihcüeuleiul ist ilic St Isn-i- 
ituti^ (jnutz , zu ilcr Schioibuii;; »jauyi v^l. Diez (jT. PS. (14^ i>t eine ilu- 
IflkliM'htf Nebciiforiii \au yaug. Mit trireciit da;;i'pen führt Raynouaril aurli 
\\u' Kkiih i/nut auf. «Uo rr MTiiiullilich aus tloiti ihm an^rfiihrti-n •■fh 
ifoulz relrsttalsf Vithi Uc >. ll«>noriil; zu folgen» .«>it-li hercchlii:! grglaubi liat. 
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Wns donn diu Bchüiidlung der (40iid>iiuUion dt 4- Voc. .-mlangt, 
so liegl hier anstatt der Enlwickclung eines palalalen Zisciduules 
(wodurch, rnil übelklingender Wiederholung dieses l,nut( s. 'j'Htfj 
[spr. f}(iu^] enlstuntlou wäre der Abfall von </ vur, in I'ulgc 
dessen i sich innig mit dem vornuscelicndf n Vocal verband'). 
Hierdurch erklürt sich nun auch die zuudchsL l>efreuidlichc Itc- 
lumdlung des lul. ati, welcher Diphthong ja pach dem ullgc- 
getn^en, bei gnug befolgten proveazaUscben LimigeseUt er« 
ballen bleibt.: Oenii durch die soeben angegebene lautliche 
Entwickelong des Int. di + Voc, wäre bei Anwendung jene« 
Gesetzes die Form *Jaui entstanden, w eiche die Sprache xu ver- 
meiden suchen luu.sste. aus dem einfachen Grunde, weil ein 
Trif)Vlhong aui ihr unbekannt ist. Sic umging eine sobhe 
BilduuL', indem sie eiucTscits, jcnt in Cfsrlye < i»lgegcn, uii in n 
zusainmun^og, was sonst im IVuscn/aliM h n mir t:an/. v üreinzell 
sich findet^}, andererseits jenen Üiphlhong durch Abfall des u 
zu a verkonte, eine Erscheinung, die sieb im Provcntaliscben 
auch sonst suweilcn findet. So in antattktaut^ta {got. haunitha). 
Dies. Wort ist hier besonders liemcrkenswerlh, weil es dos un* 
beiiuetn ^(n\ ordcne tiu auf dieselbe zwiefache WViso vereinfacht 
wie dies bei dem Abkünunling des Jat. yaudmm der Kall 
einerseits, wie in ;V/i, durch Verkürzung zu a, daher 
andererseits. ^^ ic in y*»/, durch llinsrlzunij; \on u, daher uiUa 
(ziemlich seilen, z. H., im ii( lU), bei Guillcm Fiiiueira, Trulz- 
licd gegen Koni, Lcvy 41 ; barlsch iu4, 8;. j^iiier eine beiblulige 
Frage, die sieb auf die Verschiedenheit der centralfranzüsischen 
und der nordostfn. Behandlung lateinischer Perfeklfornicn 
wie ptocui besiebt, worüber Suchicr Zeitschr. II, 2ü3 IT. 
und spttter Neuniann Zeitschr. VllI, 309 ff. gehandelt haben. 
Solitc nicht diese Verschiedenheit und namentb'eb die verschie- 
dene Hehandlung des lat. auslautciulcn /, die .Neumann ebcn<lorl 
S. 370 auf Sat/phonctik /iirflekfdhicn \\\\\, .sich einfarli d ubircii 
crkUircn, dass die beiden Di.ileklen f:eluein^.,tfllC Abneigung tii-^en 
»leii I riphlhong um ^dieselbe, die auch bei prov.jo* und jm gcw irkt 



1 in )'// = rcidium, firicr Nfl»ci(fi>rm Mn\ ya<;. wirj \oti i/ ""? 

SJ l»ioz IJr. 1' .*^. «71 verzeichnet ausser unseron» Worlc nur das l(tn- 
loN* 0 «" l»l. aul und r<M rwuda, «oncbcn «ticr ^^clum im Lal. dio Form 
rodtt bestand. 
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iial] sich, ihrom Liiulcharukkr gciiiiis», verschieden iallulliglc? 
Ich denke mir den Hergang folgendermassoD: lal. f^/aei/f ergab 
xunacb$l eine Mittelform ^ptaui^ daraus im Genlrairn. plot\ durch 
Zosammensieliung von au in o. Das Nordoslfrs. verwarf diese 
Bcbandlungsweise} weil sie seiner Vorliebe für den Diphthong 
au widerspricht; es behielt diesen Diphthong bei, sah sich dann 
aber, zur Vermeidung jenes Triplithongs, genolhigt. das mis- 
lautendp lat. i fallen zu lassen, sodass die Fonn plan cntstnnd]. 
— I)|p7 Gr. n. ii. 0. meint, jmj sei vielleicht französischer 11er- 
kunft. Dicsf Annaliinc ist meines Kmehlens entschieden ab- 
zuweisen, Sie ist sowohl, nach dem hier vorgetragenen, über- 
flOssig, als auch unwahrscheinlich, letzteres, weil nieht an- 
xunehmen ist, dass die Provenxalen den berrschcDden Aus^ 
dnick für einen BegrilT, der in ihrer bttflschen Lyrik eine so 
hervorragende Rolle spielt, dem Französischen cntlehnl haben 
sollten : hat doch ihre bofische l.vrik sehr entschieden auf die- 
jenige der Franroscn eingewirkt, aber nicht umgekehrt. Auch 
wllre bei jener Annahme nicht ab/usehcn . warum die pro- 
ven/alische Sprache das Geschlecht des frz. Joie geändert 
halxMi sollte. 

Dies Nebeneinanderbeslelicn dreier, von guudium abslani- 
mendc*n Wortformen: joi, jai wird sich am besten durch 
die Annahme erklKren, dass diese Formen ursprünglich diaick* 
tische, d. b. drei verschiedenen provenzalischen Dialekten ango» 
hnrigo waren, und dass sie von da aus in die Dichtersprache der 
Troubadours aufgcnonunen wurden, die ja eine tlber den 
Dialekten stehende, jodoeh auf dieselben sich stützende, aus 
ihnen sich ergänzende Schriftsprache darstellt. Dabei ist als 
wahrscheinlich anzunehmen, dass jedes dieser drei Wörter dort, 
wo es ursprftnL'lieh wurzelte, im iieimischen Dialekt, die allge- 
meine Bedeutuui^ der I reude halle, und dass erst mit ihrer .Auf- 
nahme in die Sfirarhe der Troubadours bierin eine Aenderung 
cintnil. Dieselben empfanden das BedUrfniss noch einem Worte, 
das, wenn auch der allgemeinen Bedeutung fähig, doch beson- 
ders dazu bestimmt sein sollte, dic cdlcrcn und huheren Arien 
«ler l'reude zu l»e/.eichnen . darunter namentlich diejenige, \nn 
der ihre Lieder wiederhalltcn . die der Liebe. Di<'se Aufg.ihe 
ilhertrug man Dem cegentlber wttrde //(/fi^f/ Ilatipt\ t rlrt ler 

der allgeriK irn ii Hedentung. wtthei jeiUn li die Hc/if luiiig auf die 
Liebe kcine>\vccs au.«iueschK»s.ven isl; tlieselbe lindet sieh, wie 
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wir gm'hcn haben, oft genug*). Bei dieser Verwendung von 
(jung für joi, mil Bexiig auf die Liehe, sebeint in der Hegel nur 
dichterische WillkOr, hauptstfehlich aber wol das Streben mass- 
gebend gewesen zu sein, joi, dessen Begriff in den LichcsHedcm 
fortwährend wiederkehrt, nicht allzu oft zu wiederholen (vgl. 
S. 146). Hin metrischer Grund Vwiil mch\ vnr. denn elu'nso wie 
joi {\u}. S. \ \%) wird nuch gnug von den Troiihtidours im Hrime 
nicht Norwandt. Daaegen liegt wahrscheinlich j^iriido ein sokhfr 
Grund f(ir die (ziemlich seltene) Verwendung von jui vor, wie 
frtlber schon (S. bemerkt worden ist. 

Was endlich Jo/a betrifft, so erklart sieb diese Form aus dem 
lat PI. ffoudta in derselben Weise, wie 701 aus tj/audium^, und ist 
demselben Dialekt wie dies entsprossen. Für ihre Ver\N endung 
in den Liedern <ler Troubadours aber wird, Uhnlieb wie hei /ai, 
hauptsUchlich die Rtlcksicht auf licim oder Versmass entschei- 
dend gewesen sein. 



Nach trag. 

Erst nach Vollendung dieser Abhandlung ging mir Thoiiias* 

Ausgabe Bcrtrans von Born zu {l'ucsics auiiplilcs, Toulouse» IK8H, 
in: Bibliothe(Hic nu'ridionule, V serie, 1. 1 . Von den 1^ - M t ungs- 
vorsch!!lt!cn , die ich zu einzelrnvi Sicllcn lUTlrnns im Liiufc dvr 
Arbeit gcniiuht habe, stimnicn /.wv'i mit der LcsjinL' dieser Aus- 
gabe nberrin, die leider d* s lixlkrilisehen App.ir.ilcs uiul Icvl- 
kritischer Aiunerkungcn gau/lich ermangelt: I] oben S. 107, aus: 
l>abrils e fuolfuiSf Thomas H 8 ; i] oben S. 1 ii, aus: Cd qui camja, 
Thomas 1 16. An swei andern Stellen dagegen weiche ich auch 



1) "Wo joi und gaug ik-I)i-ii einondcr, bcidu in H<-zii|; nu( tlie Lit*!»«*. 
j:chn»Uflit werden, zoigl siili nu'lirf.uli, duss, dorn Icl/.loror» |:t'{:cnuh«'r f.'i 
it\> nozcicliiiuii^ der gr<)S.siTt'ii, ^la^ke^ wirkenden Freude ^iH. So iii eiiior 
Ttfnzono zwischen einem Grafen und Giraldon, wo tlio Ftiitso, <*h 

'jnzer« oder »vir' c inixar« in der Liehe vorzuziclien sei, erortcrl wird, (li- 
raldon .'Misscrl : Cur a cd joi nou pren »erjun rgaura. (jui al sidnuz i>of loUi 
nuoit ja:er, ni ges non ruotll arcr r/u u z tii plazei- fjui lOntra su fnt nuilla dc- 
trinnta En Giraldon^ SwcMtf, Denkmäler 1, S. S34;. 

4 Diiss in joiVi das » niclil el\%ii den palnlalen /iM-lilaul l»e/< icliiiel. 
vonilcrti LM'sproflwMi wird wie j im j;ep'riwiirlii:en giojOt Z<''tit ."»-Ihu» 
der l'tri'itiind , dass dnfur aueh 1/ geM lirielien wird: joi/a. 
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von Thomas iih; I ) oben S J 2i, aus: Qmn In tiovell» /lorSy Thomas 
59; der Jaiigslc Herausgeber scbliessl sich in der Auffassung 
der Sictio an StimmJng an iinil setii nur stall eiiquet: tramet 
in den Text; 2) oben S. 134, aus: 6''o6rt/s e fuolhas, wo* 
scthsi Thomas (S. 119) die von mir ongefochlenc Lesart Siim- 
niing'g, vüiors^ bcibehilll. 



« 



HciT V. d, Galclentz lugte einen AiifsJitz des Herrn Dr. 
W. Oruhe in Berlin vor: Beitrüge zur chinesischen Gram' 
matdtf die SpnwJie des Lief-ist 

Der Text, welelier die Lelirc des Liet tsY, eines Pliiloso|>hen 
aus der Schule des Lao-tsi enthiilt, ist vernuithlich in der 
ersten UiUfle des vierten Jahrhunderts vor Chr. von einem 
Schüler dos erstercn vcrfasst worden. In der mir vorliegenden 
Sammlung der „sehn Pliilosophcn'* Üp-tA (Aungabc 

von 1804] bildet dasselbe den siebenten Hnnd. Eine Ueber- 
Setzung (les AVcrkes hat der verdiente Missionär E. Faber 
im Jahre 1877 lierausju^ejreben,') welche trotz mancher M.uil'* I 
und Ungenauigkeiten dennoch in Anbetracht der grusscu 
Schwicrigkeiteu, welche sowohl in sprachlicher als auch in 
sachlicher Hinsicht zu hewAltigcn waren, vollste Anerkennung 
beansprucht. Obwohl ich mich gcnüthigt sah, in der Wieder- 
gabe der Bcispielo vielfach von der IJebersotzunfr Faber's 
abzuweichen, glaubte ieh docli auf eine besondere B< Lcnnulung 
meiner Auffassung in jedem einzelnen Falle umso leiclitcr 
vensicbten zn dürfen, als eine solche ftlr den Fachmann be- 
reits in dem beigcfiigten Originaltexte enthalten ist. 

Grammatische I^Ionographien wie die über die Sprache des 
Cnang-tsi von G. von der Gabelcntz , welche auch die An- 
regung zu der vorlit irenden Arbeit gegeben hat, bilden nach 
meiner Ueberzeugtuig eine der wichtigsten Aufgaben der 
gi-ammatischen Forschung, da sie das einzig sichere Ver« 
fohren bieten, um den mu des i^rammatischen Systems in 
seinen Einzelnheiten zu erweiteiTi und zu voll» lulcn. Die 
Sprache, obwold ein Erzeugniss der (iLsaunutln it des Volkes, 
steht nicht nur stilistisch, sondern auch grammatisch unter 



1) Der N.itiiraH5mU9 bei den alten Cluncfien »owolil nach der Seite de» 
^.lnlllPi^^llu^ n1f< dos SensuHlismiiB oder die »äninitlichen Werkn des Plii- 
lo«o)>ben Liciii8 zum ersten M.ile vollständig übersetzt nnd orkl;iri von 
KniKt F«lM>r. RIlirrfpIft« mi hpi R. L. Friapricb«. 

188ii. IS 
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dem Eintliisse dcrjf'ni^on soiner Vertreter, welche sich ihrer 
bedienten, um den Inhalt ihres Denkens und Dichtens in 
künstlerischer Form der Rede sa gestalten. Die Entwieke- 
hin^' dos Periodenbattes s. B. erlieiselit neue und manmch- 
faltigere Mittel zum Ausdnieke syntaktischer Beziehungen* 
Was anfangs stilistisclie Eigenart eines Schrift.st(:]lei-s war, 
konnte zur grammatischen Eigenthllmlichkeit der Sprache 
werden. Wenn so die geconseitige Beeinflussung von Gram- 
matik und Stil anf die fintinckehing der Literatursprachen 
Uberhau))t befruchtend wirken nmss, so ist dieses in besonders 
hohem Maasse bei dem Chinesischen der Fall, dessen Gram- 
matik in der Syntax aufj^elit. 

Was die Anordnung des Stoffes betrifft, so ist derselben 
die grössere Grammatik von G. von der Gabelentz zu Grunde 
j^elcgt worden. Die Seitenzald, welche den Beispielen in 
Pai'enthcse beigefügt ist, verweist auf Faber's Uobersetzung. 



Zum ^nalytlseken Systeme* 

I. 1. Stellungsgcsctze. 

§. 309g. ftjr fikng, anfangen ^ ^ ^ ^ ^ Z 
R ^ o ^'^^ f^9 ^ J^^^ fange ich an 

einzusehen, dass des Ucrm Genossen mich sum Besten 

hatten. U, 7 a (F. 33). 

§. 311. Wenn ein Verbum zwei sinnverwandte Verba als 

01)j. ( t hat, tritt es bisweilen /.wischen dieselben: 

5*iW^f^ft^oP^ ^" ^ ^*^9 ^ehet 

hin und prüfet eiiiiiial. ob sicli's mit jenem Alten reden iHsst. 
I, 7 b (F. 12). Wiü es scheint, dient diese Construction zur 
Hcrvoriiebuug der einmaligen Handlung. Fabor übersetzt ganz 
falsch: Erkundigt euch doch, von i»*as der Alte spricht 

et' yik a, rt itu ui-i ci Ci, die Piciden sind aucli bekannt, und 
doch kennen die Menschen sie noch nicht. II, 15b (F. 48). 

i^. 3l".^ Zustandüverbiüu al> Causativiuu: ^f^f^^h^^ 
Sil ^ Öo "i^" hi'tug f, r? 61t mqu -piit ), es 

war grossnilUhig genug, das.^ wir dich am Lelicn licsscn, und 
dabei lilfs^^est du nicht al», nuf 7m verfolgen. VIII, Oa (F. 20(t)- 
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^. 332. Vcrbum transitiTuni als Causativiun mit do|t]>cItcm 
Objecto (Person und Sache): ^fc ^ A# So •»^* 

rt im iuk (sieii, darauf liess er diu beiden Le ute vergifteten 
Wein trinken. V, lOb (F. lls). In dem f<.l^'( nden Jieispiele 
wird aus einem transitiven V'erbum, welclies dureli seine v'^tt 1- 
lung zum Causativum geworden ist, dnrcli vonuigestelltes ^ 
st ein (loppcltcausntives Vcrbura gebildet: jj^ 7C 'S SS 
^ ^ :t^Q Sung Yut'u hin rt .v AiVu k'i k% Yuen von Sung 
rief ihn herbei und liess Um seine KUn.stc zeigen (cig< ntUch: 
liess ihn seine Klinsto scIku las.sen). YJU, 7a iF. 202). 

§ 3f ß ^ ^ f g ^ m Ki?o '"»■'"'■' 

lÄtt-Ut tst i-uci m i .vi hiok u kurt, darauf hielt L. .vieli für 
einen, der noch nicht begonnen iialte zu lernen, und kclirtc 
zurflck. n, 13 b (F.43). 

§. 343. Antcposition des indirc eti ii Objectes: ^ jf' ^ 
put ngb ktio, der Herr Jiat es mir nicht niitgetheilt. 
U, 3 a (F. 2G). 

§. 34r>. ngnn tsuuij, woher? woraus? ^^J^^ 

icü hing, tmkt'icn tt ngän-ts' uug sf ng, entsteht nun dasjenige, 
was Gestalt hat, aus dem Gestaitlo.scn, woraus sind dann 
Himmel und Erde entstanden? f, 2a~b (F. 8). 

g. 354. Advcrbialis der Beziehiintr: A itfc ^ 

m m . w m tii. ^ iji .gfä m tiL .Vn i:^ 

, . , nu7o . . ., r« ieu-t/äo fn-fst yl-, kurl-tnitu . . vitug-iil 
. . . vgfn-tf!viig . . . us Locbt Mcnsehcn liier, die sind an 
Jahren Brüder, an Keden iinider, an Talenten Bruder, an 
Gestalt Brttdcr, und dabei an Lebensdauer Väter und Söhne, 
am Grade ihrer WUrde Vtttcr und Söhne, an Kubm unil 
Ansehen Vater und Söhne, an Beliebtheit und Verliasstbeit 
Väter und Söhne. VI, 7 a (F. 14S). 

^ Adverbien in i-nulu ativ. i Stellun«': lÖU 151i ^ IM 

^ — H —M — ^ + Äl-Ai-imi i »r 9t yit iit, 
yit yiirt, yit vi'-n , h'p nieu , freudig erwartet man so den 
T(»d einen Tag, »inen Monat, ein Jahr, zolin Jahre lang. 
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vui,Bh (p. 168). gt B + "J« «•» 

ktng nien k^u^ij) l, schier neunzig Jalire lial c ich durchlebt 

1,7* (F. 11). 4^*Jgit^iP1 ÜB 

1^ ^ H Ho ^ tiinSSng H men Weng wü 
Uiep St tiiMm A Udi 9äm, nun List du, während du an 

der Thürc des Lehrers verweilst, nachdem dtt nicht einmal 
die (erforflerliche) Zeit durchgemacht hasti zwei oder drei 

Mal niiwiiJiL' «Tfwordcn. IT, 4 a (F. 27). 

§. 397. >^ ^ it ito y^'" ^'""O J'«' ^^y^ 

yiu hod put hoff, es gioht Erzeugendes, das nicht erzeugt ist, 
OS giebt Umgestaltendes, das nicht umgestaltet wird. I, Ib 
(F. J). 

I. 2. IlUifswörter. 

§. 420. J|lJ jjiet, welches im Keuch inesischen als Pronomen 
indcfinitum gcbrlluchlich ist, findet sich bereite bei Liet^taY 
in dieser Bedeutung: JJ|J Q inci tU, am anderen Tage, m, 

4 a (F. CO). 

§. 433. Inversion des Objcctos mittelst ^ H nach vor^ 

hergehendem uci: PfttJ! |2 V'^'' 
H, ich verstehe mich nur auf Grillen flUgel. II, 9 b (F. 39). 
Vgl. Ly n, VI. 
g. 434. Inversion des Objectes mittels & nach ^ h6 

4- einem Substantivum: )9f ® ^ i| ^ > 4^1 4fc 

tt ^ . X löf i| ^ Öfe ^ m o 

fful $tk mii p*lfi mlu hing fut nvncj vi , i/iu h6 md H ning 

ylf der Mensch, den der Herr ein Pfornn aussuchen Hcbs^ 

ist noch nielit einmal im St;uidc, die Farbe, Stute und Hengst 

zu erkennen , was wird der noch von Pferden verstehen 

können? VIII, 71, (V. 203). 

§.441, 2. A M ]\ A ö iti Jl, A im Vcrglciehe mit Ji: 

J!^ Z K Mo ' 'IVr i'^t 

Vergicielic mit Avm Monstlicii verscliiedcncr Art. H, Sa 

(•■ • M ^» — # — «' « " ''ff 

)//f /V///. 'l'od und Lil>cn mit finaiidt r verglielien sind 
ein ali\v« ( lis( )n<i (lehcn un«1 Kommen, i, >n (F. 13). 
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i^. 41M). ^ st, daraiü", der vnrclassiscli' n i>iiiaclic eigen, 
findet sicli auch bei Lict-tsi: ^ y^o i^"^'* 

f/£U; darauf bcschloss or, m diu Feruo 2U reisen. III, 2 b 
(F. GO). 

§. 50(3. ^ ^l] ho-tsek, wie ist dies? wie koiiimt das? 

«1---^ M R'l 55 W ffr *S . fi/f ß . ig ri fff Tf . 

ifei M mo^ß ^:^mmm.Mm 

^ >P $k ^'ftlo 2/^" 'u<i«, ylu sh cHug, 

h'ng yl'U so feit, tvut i/i u so t'üiKj, ho-tseJ:? s'iuj fiiJc o: put 
neng hhig tsdi, htug tf<iu fe jntt n'ng kido-hod, mm aber h:it 
der iiiiuiacl etwas, worin er Iviuv. ist, die Erde etwas, worin 
sie lang ist, die IMngo ctn-aB, worin sie allgemein sind. Wie 
kommt das? weil das bclcliend Ueberdcckcnde nicht formend 
erhalten, das formend Erhaltende nieht belehrend umgestalten 

kann. I, 3a (P 5). niAi^^^^m&^m ZU^ 

tseu Ii teä, h$-uikf k't ylm S& yh, Fahor: Die Töne F und 

Fis können sieh niclit m ^crUusehvoller Tanzmusik folgen. 
Wanini das? Ihre Klänge sind nicht verwandt. VII, l>a 
(F. 177). 

§. 507. ^ Q tctt« \ läck, hrichstcns etwa, allenfalls, 

seheint clciu {jl^ . . . ^ jnf-yt ... hü sinnverwandt 

... sein: {(ij pI 0| Üi^ 0 , B. WJ iJo 

iunUfk «uk k'b tüi yvf ijuet: tcut \ tack tiiu I'ing. wer 
könnte dann also sich eignen? er si>rac]i: AUenudls S. VI, 4b 
(F. 141). 

§. 523 f. ts*i» liat bisweilen vor Zahlenanga)>en die Be* 
deutung: ungeisihr, gegen, etwa. ^ ^ ^ S^'S Mo 
Ivi to'ur pek $ui, L. war gegen huudcrt Jahre ult. I, 7 b (F. 12). 
Im K'ang Hi tei-tien wird ^ ^ erklurt. 

^. 524. Bei Liet-tsY finden sieh folgende beiden in §. 524 
nicht ( rwälintcn Zusammensetzungen mit ^ 

A y*'i<'^*'uf, dann ferner, auch «och, noch dazu: 

cl hhu\. }/i'n-ts'ir. gik im ci liit, nachdem er bereits die Ge- 
stalten der vcrnandelt hatte, veriindertv er ftrn< r 

noch die (jedauken der ^Icnsehen. III, la (F. 67). ^ Jj^ 
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\ ^ Q ifeu-t9*ü I iln & yen, noch dazu auf da« 
Geredo der Leute bin. Vm, 3a (F. 191). 

S , 151 iL erst: ^ ^ ^ 5C ^ ^ ifc 

k*i wen kUu \, tf \eti tut k*t Sit, kä-U'ü täo iü, ich habe 
lange genug diese l^rnteric mit dir bcliandelt^ und du hast 
ihr Wesen noch nicht begriffen: soll ich da nun erst nut 

dir reden? II, 8b (F. 3«1). 0 JL W ^^'^'"^ V^'' 
sage es nun erst. VI, ^b (F. lo()). Zu dem instcreu Hci- 
spiclc gil bt der Commcntar die Paraphrase: H. jjf 

§. MD. Es seheint angemessen, die Priiposition tot von 
dem gleichlautenden Pronomen zu trennen und den verbalen 
HflfiiwOrtem beiznzAhlcn, da 0 ab Vcrbum in der Be- 
deutung: ausgehen von vorkommt: |tfc ^ jr^ 5? ^ 
ibi o y«* ^ V^» besagt: vom 

Nilehstlicgendcn ausgehend zum Entfernteren gchineen. VU, 

4 b (F. Hi6). 

§. 557. @ . . . fi) tot . . . hidng, von . . . nach (gegen): 

5 ^ l»I ^ü] iin M ilo *** ^^^"9 

er betrachtete ihn von hinten gegen das Licht IV, 7 b (F. 91). 
§ X ^[» tot a Ä ngutii, ausserhalb des x, § x ^ ^ 

tot xjl sivn, vor dem x: 1^ ify Z t^K ß ^ Z -^»^^ 
)R }'J\ -Hf^ illo ^^(jndi, ist stil sicn, Um to 

Imt <?i ue, was ausserlmlb der Dinge, was vor den Thatsachcn 
icgt, (lau kenne ich nicht. V, la (F. 102). 

5G4. dÖ: k"i an Stelle fb s iretiitivischen Z ^ Wt 

*/rio, .v»//j hiüuij k'i minij i'i-fniuj, i\cT Name der re inen, Wcib- 
ela n i.^t Ta-^ao, der Name der reinen ^IjiniK iien i4>t Oi liing. 
I, r)a (F. ^\ 

^. ;")!»'.♦. ^ 'j>k, ,il)-.,lui, oliin- Kejrimcn, in der lU-tlouluni: : 
angv'iiie>seii: jilj 0^- *^ ^ .v' .^^/.% die vier dalin ^- 

zoit' ii sind iiiniior ani'^i ^!u«jisi'ii. II, lib (^F. 2»>). Di-r (-umuu-n- 
tar erklärt es dtireli Jjjfj, 
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§. 609 c. iojk iln findet sich kdncswegs nur ia 

auerafendcn Sätzen, wie dio folgenden Beispiele beweisen, 
in denen ^ nicht sowohl iali» als Tielmchr UU (entsprechend 
seiner Geltung als Pron. der 2. Person]) zu bedeuten scheint. 
Faber Übersetzt es durch: Jener; Tielleieht wiEre der andere 
(von Zweien\ der zweite (von Beiden) richtiger: ^ ^ 

:t * * "T- * * A üs H ^ ^ #o " J« « 

fü-ht yhi iok tin yi säm nitn (l heu, nachdem drei Jalirc 
verflossen wnrcn, seit ich dem ^feister Lr< <lieiit und mich mit 
jtMicm anderen iMnmiu bclVcundct halt«;. II, 3a 271 

t't ffi tst 61 icei iigo s), tok iin <t ncl tnjo yvit, auch wussto 
icli uicht, dass der litcistcr mein Lehrer, Jener Andere mein 
Freund sei. II, 3 b (F. 27). Der Commentar bemerkt vrläutenul, 
dass unter ^ ^ Lao-Sang, der Lclircr des Liet-tsV, unter 
sein Freund Pek Kao-tsi, von dem im Texte km-z 
vorher die Rede war, gemeint sei. 

§. 863. ^ ht kommt nicht nnr adverbial, sondern auch 

adnomina! vor: ^^ifn^^MMt^nA^K, Ä A 

kt täo rt Up hubi kt itn yuet: hi tcut rt wti Sikl ht mit ri 
w4i ku^f auf welehe Weise wolmst du in Felsen? auf welche 
Weise gehst du in's Feuer? Jener Mensch sprach: Was für 

oin Dinj( nennst du Felsen? vrns ftir i in I>inp^ TioiiiJ>t du 

Feuer? II, 10b (F. 41). ^ß^^^^^j m&Z^o 

is'X hl tsh isäif hl föntj urucj ? hil f Was ist dies ftir eine 
Krankheit? durch wclclics Miitcl kaini ma» «ie /um Still- 
Stande briiigenV IV. 7b (F. Ol). ^ Üt M B 

yuH iä ijit wuk; hiäng yik hi at IsCit, ist dem so, dann kann 
das Reich mit einem iland^^riÜ'c ^'cliaudliabt werden; was 
wUre das noch Air ein Ocschilft? V, 10 a (F. 117). 

^ hl substantivisch : P3 jf$ >2 ^^1* ^ '^o ngitui 
hi ylii, was giebt es jcnsett der vier Meere ? V, 1 b (F. 103). 

^ ^ hl -Zok = ^ ho-tok findet sieh hei Liet-tsi 

niehd-u li: gfl |ßj ^JA^ ^'«^"•'^""'' im hl- 

-..A, was war V. lUr ein Men.ch? iv/4h (J\ s;, ). ^ 
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^ ^ ^ ^ "'^^ hl-2ok, wie wäre es, 

wenn ich um euretwillen jenen Aukommüng aufzö|^c? IV, 
9a (F. 0.5). Aber (vielleicht beabsichtiprt spielend): ^ ^ 

wie sollte 

dein Verdienst dem meinen gleich sein ? VI, la (F. 1331. 
^ ß hUst und ^ ^ ht-yeu: ^ßß A.Üo «."^ 
hl tst zij} ytv ^ woher sollten die Din^e fiiidriiigeii (ihn beriii- 
flussen)? n, 41) (F. 29). Dazu der Commcmar: g ^ 

Ä ffo A &o 

§. G84t. ^ yüng, Frageudverbium = «tum. ^ ^ 

ÖC ^ ^* ^» 

dass dein Sohn % eirUekt UtV III, Sb (F. 74). Im K'ang Iii 

tsY ticn wird ab FragcadTcrbium durch ^ k*l cr- 

klilrt. 

§. C85. ^ ^ ^-M, beinahe, n, 17 b (F. 54). 

§• öSO. (nf) H -{i^ a4.A:l./.o, nicht lange: Jg 

^ ^ §S i ^ aS^o ^'^ »ci<-A"t-Äo iiv7/J7 ^'('^7 ySu, nach- 
dem er nicht lange verweilt, biit er den König, gemeinsjini 
zu rei.sen. III, 1 h (F. oS). U ^ lU ^ 6^ H: 
ki-ho fuk kv'n s'i Siüng, iiieht lange darauf sah ei' deu Mubik- 
mcister 8. wieder. V, IIa (F. 120). 

§, GSGf. In den beiden folgenden Beispielen hat wie 
der Commcntar ausdrücklich hervorhebt, den Lautwerth ^ 
k'l. In beiden Füllen erscheint es in rhetorischer Frage und wird 
von der Finale ^ f^i' begleitet, so dnss man fast eine graphi- 
selie Variante dos Frag»'adver^i?; ^ darin vcrmuthen mtielite: 

war Künii:- 

M. etwa ein Geistermeni«cl»? III, 3b (F. Gl). Fabci- u)»erscfüi: 
,,Der König Muh war wahrlieh fast ein Geistermr]i>( Ir, wah- 

reii'l (Irr Connnentar ausdrüeklieh crkl.trt: ^ii"' 
somit dm Satz, als rhetoriselu" Fr ii-^c rhatakterisirt. Das zweite 
]Vis,^l lau,,,: tZUA^.^^l^>.m^_ T> «I 
fVco " ' ^'^^^ *'^* kiok f>* u-hiij, k'i ts im jHit 
mtny, k't hlii in tstii, d:iss die wahren Menschen des Alter- 
thnmcs in ihmn Wachen sieli selbst vcrgassen, in ihrem 
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Scljlalc nicht trüumtcn: sollte das etwa lecios Gerede sciuV 
UI, öb (F. 67). 

§. CSGff. In dem folgenden Bcisjiielc hat wie der 
Commcntor bemerk^ den Lantwerth ^ ktf als Objcct des 
Httlfsvcrbtims'p]' k'b fungirt es als Verbum und dlh'ftc mithin 
wahrscheinlich in der im K*ang Hi tsY-ticn crnilhutcn Be- 
deutung von ^f^ki, sich sehnen, cmartcn^ ansunchmcn sein: 

Ü > iifi i£ * Ä Ä .fT ^ ¥9 f « '■<'«";/ 

sb put ^eUf td 61 yii isict tsiäng ti sh put tsdi, U hiii c <«•/ 
fang k't k'h k( htit den Leib, <lesscn da dich bedienest 
wttrde die Luf^ niciit halten, ein einziges deiner Olicdcr 
würde die Erde nicht tra-reu: wie krmntcst wohl erwarten, 
dass du die Leere betrelcu oder auf dciu Winde fuhren 
solltest? II, 4 a (F. 27). 

§. Gi>0. ^ ö rffi ^ ^ hJ^o "i/"" '^""^ i'"* "i/'" 
tscti, wohin könntet ihr gehen, ohne geliebt zu werden V II, 

15 b (F. 48). 

^. GOlf. fj^ kifl, woV in rhetorischer PVa^c: fjfT yf| 
^ ^l^o ^"^ gäbe cb wohl einen iCcisig- 

sammlcr? UI, 7 h (F. 71). 

§. GÜ7. substantivisch nach vorhergehendem Genitiv: 

51^ A ^ BS M Ä '5""!/-*'» «1«« 

Leute von S. crginffcn ihn und fragten ihn naeh seinem Vur- 
haben. III, 8 a (F. 73). 

§. G98. ja h balten für, meinen: T^^^A^^o 
tsh yeu "i k't ihi fut k'in, Hnks und rechts hielt man dafilr, 
dieser Mcubth könne nicht fortgegangen si in. V, 1 1 b (F. \'2'2). 

% 704. \ bei Zelt.ingal>en = bis: 
c'tn i st Hl ^l, ich diente ihm bis zum Tode. IV, 10 a f F. '.''>). 

i>. 705. i den Objectscisus ersetzend: 'f' *^ ^ 

W fif "tilo ^ '** '''"i? '^'^ y*'' '''''^ 

Kedon der Genossen des Herrn sämmtlieh für reell. Ii, 7 a 

^F. SM 

Wl .reiii: ffl W Ä t * W ^ Ä 
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t/f'ni(j ICH i/cn tcvi i/t'n ytk yrn , itvi ti icu (-i ijik fl, keine 
Wurlc iiubfii IVu* Kcden halten, ist auch Kcdcn, kein Wissen 
haben fUr Wissen halten, istjinch Wlraen. IV, 5 b (F. S7). 

(Gleich darauf heisst M! Hf^W M^^%U9^9i^9^\, 

^ ^ ^ 9^0 ^ *^ 

t/Sn, yik 61, keine Worte haben und nicht reden, kein Wissen 
haben und nieht wissen, ist aneh Reden, ist auch Wissen.) 

§. 787. Eif,'cntliiiiuliclie Scliwienp-kciten bietet das foli^ende 

i)ci.i>ioi: .\r^ ^ z « m m^. Aä^zi^i'f !K 

ifc Z ß iäo ^ iiihi4in iin kiutt 

Sl wii Hub yt, ydo tl wBi 6Sn, 6Cti & utei pA-kuk, p&'kuk kiht 

fuk toti ydo ye. ytn 61 tcti kop y'k, t'tcii-Sh cl xcei SÜn yl, hieu 
kuä 61 tcti iO yl-, lao k{bu 6i uei hicn iß, Itlo iü 61 wti yucn, 
iü Ivan 61 ivci c'tanj, l'fV rdcblut "wird zu Ciion-üu (nach Faber: 
Irrlichtern), Mcuscheubliit wird zu Feuer der Wildniss, die 
Weihe wird zam Falken, der Falke xur Turteltaube, die 
Turteltaube wird nach längerer Zeit wieder zur Weihe. Die 
Sclnval!>e wird zur Pcrhnuschcl, der Miudwurf wird zur 
AVachtel, faule Kürbisse w*erden zu Fisclieii, idter Schnitt- 
lauch wird zu S|>in<it, alte Widder werden zu Affen, Fiseh- 
cicr werden zu ^\'i^ru^ern. I, öa (F. 7). Zum besseren Ver- 
slttndnisso fü;;e ich die beiden n!tch8(foI<rcndcn Sfttzo hinzu; 

dieselben lauten: ^^ZWi^^ m ^ H 

Z >% M ffn :zt E3 ßßo ^"» i/«'^» ^''i^ t^tto rUCng 
yuct Itl, ho tsek cl niao .s/ rt Stuy yuet yik, die Vicrfüsslcr 
des (Ber;Lres) T. entstehen dnix'h Selbstbefrachtung und heisscn 
Lei, die Fhiss- und 3I;irM livo^^cl entstellen durch (^eiren- 
sciti«jes) Anblicken und heisren Yik. Auf den ersten lilick 
könnte man sich vcrsu( lit fVihlen, in den Worten: 0 |^ 

yuct Irl das Prädieut zu s< lu'ii und demuemri^s zu fibcrsctzen: 
dass die .Seliwiinic ziw Perhuuseliel. der Mjiulwmt zur ^^'aell- 
fel wird u. s.w., nennt man < »rdnuiii:: allein «ler ('<>mmentar 
bemerkt ausdrüeklieli, dass in dii >< ui Falle als Ki;:en- 
n.uue zu verstcln n si i, was <dinelun >eh<>n aus dem l'arallelis- 
luus des Jifleh&teu Sutzes hcrvorjrehen würde. Mithin bk'ibt 
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nur nocli tlic eine Hög-lichkeit: in ilcm p;^cpebcncn FalJe die 
Form A ^ B nidit als Sutzlhcil, sondern als Satz anf- 

zitfasscn und ^ als substantivisches Demoubtrativpronomcn 
nach Analofrie von ^ ^^ zu eiklitrcn. 

i?. T!)0. A ^ B, i A irri n, aus A ein B maehcn: 

^KM Ä It ^ Jl5t £ Ä *S Siug i!u ,ßu 

k*i kiün \ yUk icei c'h yep, unter den Leuten von S. j^ab es 
einen, wciciier fUr seinen FUnsten Maulbccrblättcr aus Jade 
maehtü. VIE, 2 b (F. lUO)- 

A»Ji&^.r?nÄ^i&1fco ^^^-Z'* '-^ 

I, ri »!k fri ta<} v», der ^lann aus IT. war zwar ein Iväuber, 
aber die .^jirieu war kein lülubcr. VIII, 10 a (F. 1»')8). 

^. 81G. ^ i hinter dem invertirten Priidicate: ^ ^ ^ 

2l Ä Ä ^ Ao J*»*^" * ^'""^ ^ ^ /"^ 

<:o\N andt, traun, hat der GaBt mich dureh seine Rede besiegt. 

U, lt>b (F. 56.) 

i:^. 8 17 f. Milderndes ^ i naeli einem Iniperative: ^ 'f^ 
•fb '** ^' der Herr wolle ihn doch nicht schlagen. 

VIII, IIa (F. 212). 

§. 819. Die Finale Q ^ '^"^ Schlüsse eines concessiven 

Vordersatzes: |^ fil # B , ^ ^ o 2/^'» 

T»?»^; cf' ), uu }>u'n "i, obwohl CS seidietJi.|ieh unter den Hähnen 
welche <:ab, die da krfihtfii, so änderten sie »ich doch eigent- 
lich (^) nicht. U, 17 h i V. 54). 

§. 827. Die Finale iü findet sich bei Liet-tsi mehrfach; 
hier einige Betspiele: ^ Ü'^^ ÜTitw »huj ch iil, ist 
K. einHcili-crV IV, 3 b (F. 8:]). ^V:;^ 9^ ^ Z Ü '^)^ 

m w ><-9^,,^z Ji ^[^ w ^i'o .'/'/^ 

<'t uao ci si fvi Ii hat ifi, . . . . . . ., ieli erkaiuite weder 

Kecht nnd Unrecht, Vortlieü und Nachtheil meiner ei;rcnen 
Person, noch Hceht und l^nreeht, A'onhcil und Nachtheil 

Andcw. IV, 6a (F. 88), m^tUM^An^k, 
rt ffitct ku iii iin i iO, das Wandern cles Y, ist doch in der 
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Tliat ilcm Waiitloru der uiulorcn Mensclic-ii gleich, und doch 
sogst du, CS sei iu der That vou dem der Andcrcu vcrscbic- 
den? Iv, Gb (F. SS). Auch in der DoppcUro^ erscheint 

mehrfach: j£ ^ S 12 . ilB ^ ® lg L g ^jC 

Ig I ^ ICiiu k'i «H Hng; fut Ü &n itng iü, iiin put 

^huj iü, ich (K'icu) vormuthe^ dass er heilig ist; ich vcrmai; 
aber nicht zn erkennen, ob er wahrhaft heäig oder wahrhaft 

unhcilig sei. rV, 4s (P. 84V ^ ^T3l+ # , ^f^ 

9^^Tm\z^}ä\.r^9^ m 3)is zm m e i. 

£ lo ^''''^ ^' ^^(fit-^ip uirii, jmt cit'uu- 

hin ci iil, jjut Ci iu, i>ut it tjik-cdo ci ijuihi ts'ii Li in, jjut 
ijut'n Uäl Ki iO, Yao liatto fünfzehn Jahre lan^ regiert und 
wusste niclit, < ]) das Kcicli rcfficrt sei oder nicht; er wusstc 
iiiclit nb die Millionen ihn nnterstiltzcn wollten oder nicht. 
IV, 12, b (F. Ö9). 

n. Bestimmung der Kedetheile. 

§. Sr)2a. Hauptwörter fuiipriri-n als Vcrba, wenn ibnrn 
fff vorangeht: ^ Z fiX ^ M ^ ■ ^ Z ^ff ^ 

'-älS^ - nZ f-ff m lai ^ ... ^ :2 ^/rü 
# ¥^ Ä • • ..e* ^ ?>fr 5^«,^ # «»J « '\ «"J 

t(J i, ... hXmj 'l «»i» htn*j ce iit Sing H .^</^</ 

cc tccH i, . . . . Sek ci sn st'k ce dauj t, . . . %ct'i rl ab wi 
ctf vung t, dasjenige, wodurcii «las Leben Leben ist, i»l der 

Tod, dasjenige, wodurch die Gestalt Gestalt ist, ist 

die Materie, .... dasjenijErc, wodurch der Ton Ton ist, ist 
das GclHir, .... dasjenige, wodurch 'li< I' rix- Fmbo ist, 
ist dii J!i-^( liiiiiinjir, .... d.i^jcini:«'. woflurch der Cicseliniack 
C< v( liiiiack i>t. ist das ( ic.<»cimiack»v»'nnuf:< n. T. '^h (F. r»). 

s iK ^ ^ # , ^ /± 4 ^ =lf , ^- 

h'iiif . . . Sil IUI . . . .... 4*'k ....... ii ' i . . . ., daher 

l^icbt ( s L< l»on und L( l»eiu r/' !ii,a'n«b >. (Jcstalt und Gestalt- 
crzcuixcnde.-. Ton und Toncr/.<'it;,'t n»lr.», Färb«' und R-irbc 
omMiprcudc.'. (i«>chiu;nU und (Ie.Nclinia(kciv.cu;;endes. I, 3 Ii 
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§. 852 f. Haupt- und Eigenschaftswörter fungircn als V'erba. 
wenn sie als Objecte von HidfsscitwDrtcm auftreten: ^ ^ 

ivAL vtug käJig, luiig tu<in iicug cdng, ticJig yuhi ncng fang, 
uvug sPuff nPng f'i, uthig iu ntug J'chig, ning fcii uhig i'dni, 
ntng kujig ncng kän^, ncng 6'nt uiug inutf ntug hiucn Uvug 
hodng, ning Üm ntng k'n, ncug SSn ning hiäng, teß il yt, 
tcü neng yi, rl icü put ii yt, ri wit put ning ye, Yiin und 
Yang, wcicli und liurt, kurz und lang, mnd und vitreckig, 
lebend und todt, hciss und kaJt, schwimmend und sinkend, 
Gnmdton und Öeeundc, nusr^elicnd und untergehend, dunkel 
und gelb, sUss und bitter, Übel- und wohlriechend Bcin könueu 
ist ohne Wissen und ohne Können und doch allwissend und 
doch allkOnnend. I, Hb (F. C). 

§. 853. Ilauptwrirter als Verbn ncutra transitiva: ^ 

ÄIJajI^BÄÄiBiBo y^"?' 

t'ü ri t*&i, T. hatte nichts zu erwidern; er blickte scnuc 
»Schüler an und zog sich zurück. IV, Db (F. 

§. 865. Theil- ui'.^l rli- hnisswörter uls Vcrba ncutra 

transitiva: 0 ß ^ ^ Ai^o ^ J''"" 

I:'7 nt'i 8tm, indem ich die Zeit ihres llmi«!^erns und Sattscins 
einhalte, begegne ich ihrem wUthenden lierzeu. II, 7 b— 

(F. 35). 

i^. 874. Kigeiiscluüüswürlcr als ^'L•^l•a fac-tiva und deiionii- 

..aiiv«: ^ fHb.v ^ Ä iv: a ^fc ;it S $So 

k'i iü ngb yh, . . . lüng mnng . . der Herr 

hat uns schier dumm gemacht, der Herr hat uns svliicr taub 
gemachti der HeiT hat uns schier blind gemacht II, Ob— 7a 

(F. a2). ^ M ;;2^o ^^^^^ ^ ^«^r. ii, 

7a (F. 33). Pft ZZ ^.'U Z Z T> 7Ao 

tcvi k*idng Hna (l 61 put ci, hing it ci put ki^t, ich filrchtcto 
nur, sie (sc. die Worte) zu bewaln lu itcn sei unmöglich, sie 
ausznfVdiren unerreichbar. U, 7 a (F. 33). 

sij. STf). Fijrcnseliaftswöiter als Verba neutra transitiva: 
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i 0n, wie sollte uun also das Herz der Vögel oud Viei-fUssler 
von dem der Menschen verschieden sein? U, 16b (F. 51). 

Man beachte die EUtpse: \ statt 

§. 876. Bisweflen steht das Curdinulzahlwort nach dem sa- 
gehörigen Substantivum, in welchem Ftl!« la^ letztere als 
Gcnitivus partitivus aafsufasscn ist: ^ |^ Q ^ ^ 
~H ^^"^ hinu-iij) \, schier ncunaig Jahre 

habe ich bereits durddebt I| 7 a (F. 11). Vgl unser: „ein 
Jahrener ncunzisr" 

§. 882t. Bt-'sondcrc ErwUhmm^' vrrdient das Zahlwort 

— • y'ü in der licdcutung ioin»: — • ^ 
kunu, die Iktmclittinpf des pinzon Löbens. VJl, 5a (F. IGC). 
— " ^ ■^^o ^'^ ^'»f'^" i'" . die >frns''!!fn des ganzen 
.Staates. Vü, Oa ( F 1ÜU> ^ fl) ^ A . rfo — g i& 
^ huok ci tdo iftin ), ich habe 

einen Menschen gefunden, und die Kiiubcr eines ganzen 
Staates sind car abgetlian. VlII, 4 b (F. 195). 
§. 88Gt. Crostanasw&rter fungiren als Verba^ wenn sie 

Objcct eines IlUlfsseitwortes sind: 3ffißg^iilo ^ 

y^, die Vernunft Iiat bewirkt, dass es so war. II, 8 a (F. 35). 



%iiiu synthetischen Systeme 
I. Die Satstheile. 

s;. („;o jjL - ^ :2: Tl # iilo 

k'ek Ci auk vgu st yv., als neulich zwei licrrcn als Gilstc in 
njcincr Hütte nilchtigtcu. II, 7 a (F. 33). 

§. 907, Der Genitiv dos Ortes (woher) wird in' der Regel 
durch die Uosse Stellung ausgcdrilckt^ doch wird bisweilen 

siur Vermeidung von Missvci'stUndnisscn ^ <i hinxugefUgt: 

^ @ ^*'» ^ ^^^^ **' ^ T«'*' I* 
(f*. 20). Ohne könnte es heisscn: eine Familie aus dem 

Staate Ts'i. 

§. 980, b. Adverbien der \*crgangcnhcit. Statt des gen-öhn- 
licheren ^ sik gebraucht Liet-tsi mit einer frewisscn Vor 
liebe das scltcnci'C ^ ntmg, einst: H. | ^ ^ ^ 

I <: § d ^ ä Ä I ^ 05] o 
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kiü ht i wAng S küng, ndng & $h yeu ht < wäng H pd, wie 
BoIltG dann erst der aamaligc Auf» ntliali-soi t vorscliicdcu sein 
von des Köni;2^s Pal.isto, niul vic >(A\u- rlic Gc^rcnd der da- 
maligcu Wanderung vcrscliieden sc in von des KöniL'f Lust- 
garten. III, 2b (F. r/.)). \^-^,^^ '>''»g ff/M tcaug y*; 
früher, da icli verucsblich war. HI, (F. 73). Vgl. auch 
das Bc it>]>iel zu ^. l'<')2. 

(nj hi'turj, vorliin: [w] ü "7' Si ^So '^»""f/ ^"J''' 
tu tdo öl, vorhin sah ich den Ilcnn iiaicinspringen (für 5^ 
ist nach dem Comracntarc ^ zu Ics-vn). II, ihi (F. 1)7). 

I«) «• ^ 2 ^ ^'''"'0 ^'9" ^* * »^«^"^ y^^rli'm 
zeigte ich es am .Scliiiiuckc der Krdc. II, 12 u (F. 42). Achu- 
licli: 12 ay 12b, Ida. 

Das gloichbcdcutendc und glcicKlautcnde hitSng scheint 
lediglich oinc graphische Variante des vorif^n su sein: {Jjj | 

U] * 'S tii» SS I ^P/r ^ 'X \ko ««»j « 

ib c'ut iik yl, hiriug ci sh iij) c« hub ve, das, woraus 
du vorhin hervorkamst, ist Felsen; das, wodurch du vorhin 
liindurchschrittCSt, ist Wasser. II. 10]> (F. 41). Achnlioh 

IS I I ^ A o ^ ^"^ htdng-ik il 6*)), «t-i it ifvu 

hidng-6e il Hn, nachdem er erwacht war, p:lich der Platx, 
auf dem er sass, dem chemahVcn Platze, mid die Bedienten 
p:1ichcn den ehemaligen Leuten. III, 2 a (F. 5i>). Auhnlich 
VIII, IIa (F. 212y 

^ .6'cU'Sik, vorhin, habe ich nur einmal gefunden: 

11^;^*^ ■^l^o Lfu täu ( t l'tl, rils vorhin L. kam. 

V, 10a (F. 131). Vgl. ül>n>ns ^ t'tu-nung bei Li 

Tai pek (Zottoli, Cursus litt. sin. IV, p. 312). 

§. l'"^-?. Aurh mit ij^ kln<j bccnd«-n sind A<1verl>irn der 

Zeitdauer zusammengesetzt: "S" H king-iii, den ganzen Tag, 
VIII, 10b (F. 210). ^ 

i>. 1»83. aa g ylk -lt, am fulgcuden Ta-e. V, 12h (V. 124). 
i^. 1081. ^ tsin, durchweg: ^ Z ^ 

lüc ^1 iÖto 2/*^* ^' y*^^" ^'"-^ ' ' A«»« 
v/r, der Odem des Lebenden, die Cie>uill des ( ^ f rnit<'n ist 

durchweg Tnig. III, 3b (F. 03). ^Tl^^^h'^Z 
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äleo lai ^ 55 T ^ A Ä AÜM tiu ör f , ik m R 

' ''"'^"ÄtVi /««'ii uü, huk k'nuj öl tt>äi? hianfj-st fiCn-hiä 
ii kin k't xtrii fsm iii it) tftt, &il Istk fün vu ), wenn die Welt 
durchweg vciTückt wäre, wer wollte bie umkehren? an- 

S^.nommcn aber, die Mcnsehen der Welt wilrcn in ihrem 
erzen durchw( v ir dem S ohn, so wilrest du im Qcgenthcil 
wohl verrückt. III, 5a (F. 74). 

§. 1081 f. ^ tsat, venntschcti, wird «gelegentlich adverbial 

= alle miteinander fndor: alle durcheinander) anjrcwandt: 

IJl Q tsat yuet, Alle miteinander sagten. 6a (F. 100). 

iSK Wf'o 9iüng-hiQ, sie kamen alle miteinander 

Ubercin. Kbendaselbst 



PrsNOMlaa 4er ersten «nd »reUen Penuiiu 

§§. I0y2— 1104. 

Fllr die ( rstc Person finden sidi bei Liet tsV die Fürwörter: 
^ ng^, -f- t/J. ^ iü und 6im{ filr die 
aweite Person: ^ (j^c) ^> ferner mit einer gewissen Vor* 
liebe ^ iok, seltener ^ rt; endlich einmal tüf ^ 

Kacluleni G. von der Gahelcntz neuerdings in seiner Mono- 
graphie über die Sprache des (,'uang-tsi die Frage nach den 
grammatischen Unterscln'cdrn dieser Fllrw;>rtcr in cingelicn- 
(lerer Weise behandelt und durch neue Gesichtspunkte ge- 
fiirdert hat, glaubte ich nicht umhin zu können, dem an- 
geregten Gegenstände nnf Grund eines mOdiclik reichen 
Mntcriahs an Heispielen iifdicrzu treten. Dos Kcsultat dieser 
Untersuchung ist im Wesentlichen eine P.estiltigung der in 
der genannti-n Abhandlung aufgcst<dltcn Gesichtspunkte. Ich 
beschränke mich daher in dem Folgenden auf die Anführung 
einiger r»ci^]Mcle für die einzelnen Fälle, der ich eine stati- 
stische Uebersiclit der Pronominn der ersten und aweiten 
Person nach ihrer Function folgen lasse. 

1. Ais Subject sehlcclithin habe ich ^ nur einmal con- 

Rfiliren können: ^ j>i ZA JSl ''3'' U^'ß flSSn 
Kim t/?-, ich liin K., ein Mann aus II. VIII, Hb (F. 20j5). 
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Die Scltculicit dieser Function crklürt sich aus dem Um- 
stände, dass das Subjcct nnausgodrückt bleibt, wenn es ein 
leicht SU ergänzendes FUrwort ist 

2. Als Sabject mit modal-perfectischem Prildicate kommt 
es ebenffttts einmal vor: ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
td'fü, ich habe sie (sc die Worte) von einem Qrosswttrdcn- 
trügcr gehört IV, 12 b (F. 99). Hier hätte man ^ erwarten 
sollen. 

3. Ais Sttbject mit folgendem Adverb oder HoUsverbum 
findet es sich mehrfach: | fS} inf hu ts'fin, 
wie sollte ich noch cilwilton blcilic nV I, 6b (F. 10). 

«14^1 a, Sxn ng& .... wenn die Menschen mich lieben, .^o 

Wvhr: ich sie uothwcndij^erwcisc; wenn die Ätcnsclicn mich 
h.isscn, so liasso ich sit« nothwcndigerwcise. VIII, 1 h (F. 187). 

muk, ich kann sehen und hürcQ, uliuc Ohreu und Augen zu 
gcbrauclicn. IV, 3 a (F. 62). 

4. Ln Objoc tscasus steht ^ ausberordcntli<'h hilufi^': diese 
Function durch Beispiele zu !jcle;^'en, erselieiut ulici llussij;. 

5. Prildieativ linde ich ^ nur in einem Beispiele: ^ ^ 

^ ^[^ ^ Gehen und 

Koiumeu nicht vom Ich abhängt IV, 1 b (F. 7ü). (UrsUch- 
liches Prädicat) 

6. QenitiTisch, sowohl mit dem HuUsworto ^ als auch 
ohne dasselbe» ist ^ nicht selten. 



ist bei Liettsf unter den Fremdwörtern der ersten 
Person bei weitem am zalilrcichstcn vertreten. 

1. Als Subject schlechthin findet es sich nur einmal: 

kuok ngü fü H, den grossen Staaten diene ich, den kleinen 
Staaten helfe ich. VIU, 3 b (F. 192). 

2. Ausserordentlich häufig kommt es als Sultjec t vor modal- 

pcrfcctisclicm Prädicate vor: j^^^l^^^ "jff< 
1889. * 13 
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k*t k'h m yen, ich hatte gcwtisst, dfiss man mit ihm reden 
ktinnc. I, 8 a (F. 13). "^7" '^^"^ '^^'^^ ^^f^üe es 

rar wahr gehalten. U, 7 a (F. 33). | i?l ^ ^ Ä -fe , |g 
•y-glJ^-t^Q wflrö l Ist wei kuhi yi, iiai il tsek im yl, ich 
hatte den Herrn fUr einen Dämon gehalten: nun ich ihn 
prüfe, ist er ein Kensch. II, 9 a (F. 38). | ^ ngü king 
yen, ich war erschrocken. IT, 13b (F. 45). Uebrigcns ^^licint 
^ nieht unbedingt ein pcrfeetisclies Priidicat zu erheischen, 
eondon sich nnr]i auf solche Fülle zu erstrecken, in welchen 
vor dem Prüdicatc ein Iliilfsverbum (rcsp. Adverb) zu er- 
gänzen ist: [ ^ 1^ ngn iu fr), ich will mit dir reden. U, 

4 a (F. 28). I ^ ^ ngü wdn H, ich will mich an ihnen er 

gutzcn. II, 10a (F. 40). 

3. Als Subject -\- Adverb oder Hulfsverbum kommt ^ 
hJtufi^r vor. FUr diesen Fall bedarf es kaum der Beispiele. 
Eä sei nur crwaliiit, dass das Advcrbiuni, /.umal wo es sich 
um Zeitangaben handelt, auch Tor dem Subjecte stehen kann: 

Ji^lSl^M 0»^« ^) Irf f A> Ä, 

▼orhin sah ich den Herrn hineinspringen. II, 0, a (F. 37). 

4. Sehr häu6g finden die beiden vorigen Fiillc nigleicii 
statt, besonders wenn das 1^-ädicat von einem Iliilfswnrtf 'L-r 

Vergangenheit, wie: gj; iW, gfc Q kil, Ig: eäng, ^ »ik, 

ft M Ä * ^ begleitet ist. 

5. Seltener findet sich ^ im Objectscasus; ^fj^ ^ ffj^ 

Mt^io '^'^^ ^^^^t wesshalb sie mir 

dienen. IV, 4b (F. 85). ^\f[fi\^ Si ngü Hl i^n, ich be- 

trnelite micli wie die übrigen Slenschen. FV, 7 b (F. 90). 
0. Genitivisch tritt es bekanntlich mit Vorliebe auf. 

m. ^ «». 

-jp* kniiiint liei Liet-tsi sownlil als Subject seliK-clitlun. als 
aueh mit fol^^'t lulcm A<1\ rrltiuui und eiRliicli im OhjccLscasu.»^ 

yuv'.ß: MH"^ Z^Mo ^^'"XV^' l'ih ' ui s, 

Vi vihuj, versuche mit ihm zu kommen, damit ich es ihm 
klar zei-e. II, 11 b (^F. 42). ^ ^ Zo '^'^ ""^'^^"^^ 
ihm. VM'b (F. 137). 1^ ^ ifi sik /*<>/, wir haben vorhin 
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gescherzt UI, 9 a (F. 76). ^ fTQ kdo iü, er 

wandte sich am und sagte mir. III, 3 b (F. G3). [ ife tft 
xü })ing, mit mir zusammen. VI, 2b (F. 137). 

ist mir nur in dem folgenden I^oispielc begegnet: 

OlUck ist's, dass ich mich noch nicht mit dir unterredet hatte! 
Vm, 2 a (F. 188). 

/F. 01 Hm. 

^ scheint mit Vorliebe in einem dem -p* entgegengesetzten 

Sinne gcbrauclit zu werden und dem Angeredeten gegen- 
ttber die Person des Redenden als die angäelicnere, höhere 

zu kennzeichnen. Bei Lict-tsi tritt es an vier Stellen auf: 
im II. Capitel braucht es der Kmser IToang-ti von sich, in 
dem VI. Cnpitcl wird es eretens im Dialoge zwischen der 
Bcstimimiiif; und der Kraft von der crstcren und femer von 
Pek Kung-tsV in seinem Gespräche mit Si Men-tst gebraucht, 
und im V. Capitcl endlich bedient sieh Hia Kok £eses Für* 
wertes in einem Dialoge mit dem Kaiser T'ang, dessen Unter- 
gebener er war. In dem letzteren Falle dürfte sich indessen 

der Gebrauch des aus dem Unistjuide erklilrcn lassen, 

ila^^ Illa Kok in flioscni Gesprüclie als der Lehrende, der 
Kaiser hingcfj^en gewissurmassen als dessen Schüler auftritt. 

In den meisten Fällen erscheint als Subject mit folgen- 
dem Adverbium, mehrfach auch als Object und je einmal 
.ils Subject mit ia rfcctiscljcm rriidicnte und als Genitiv. Hier 
einige Heispiele; j ([Q /(ij ^£ ^ cim kii'n kiii sfnn yutt, ieb 
verharrte drei I\Ionate in Müsse. II, 2a (F. 24). | ^ 

Um tek (i \, n ^ui neng i käo iok 1, ich habe es wohl er- 
kannt, ich habe es wohl erlangt und doch wftre ich nicht 
im Stande, es euch mitznthcilen. Ebendaselbst. ^ ^ 

kiä hl-^hi yhi k*i Sim & ttm, tsdi-^do ngak-^Mn yht ngao ^ 
fuk, daheim hat man unter dem Scheine der Fi*cundlichkcit 

eine wejrwei-fendc Gesinnung gegen mich, bei Hofe hat man 
unter dem Scheine der Offenheit ein hochfahrendes Wesen 
gegen mich. VI, 2 a (F. 130). 
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1. Im Suljjectsciisus findet sich ^ selten: ^ AS? 
ÄÖC^o tsiüug 2>äo fi> 1, l)lcil>c hei dir selbst, 
flo werden dich die Menschen wold beschützen. II, 14 a (F. 45). 

2. Als Sulijcct mit pcrfcctischem Prädicate: I^^f^ ^ 
^ St, in öl ci i, Si, du durftest es erkannt haben. 
I, Sb (F. 14). I ^ iö tek H l, du haßt es wohl 

erlangt. V, 13 b (F. 

3. Sehr oft tritt es als Su!>jcct mit tolgciiilfm Advcrl) oder 

mUfsvcrbum auf: ^ | gl Ä U ÜfO | T> fl! A 

£m teü ifi pao yr, nicht dass du die Menschen veranlassen 
kümUcbt; dich zu beschützen, aber du kannst sie auch nicht 
veranlaBScn^ dich nicht su beschutccu. II, 14 b (F. 46). 

4. Auch im Objectücai^us iuidet es sich in BaUretcben 

k'h kido, klm ih put k'b kido yi, anfan^ meinte ich da 
seiest zu bi-Icliren; nun bist du nii-lit zu belehren. 

5. Sehr iUiutig steht es im Ocnitiv. 

VL ^ ioJk. 

Dieses sonst seltenoro Fürwort wendet Liet-tsV mit einer 
gewissen Vorliebe an. "Ea scheint sowohl seiner Bedeutung 

nach als auch grammatisch von ^ kaum unterschieden su 

sein. Eine hedin^nde Nebenbedeutung lUsst sich aus den 
mir vorliegenden Beispielen niclit erweisen. Am häufigsten 

kommt es bei Liet tsY im Objectseasus vor, häufig auch als 
Subject mit l'oliremlera Adverb oder Hülftvcrbum sowie ge- 
nitivisch; in den übrigen Füllen nur vereinzelt! ^ | 
lö! kirn kdo iok k'i Ht, jetzt will ich dir dessen Wesen 

miUheilen. IV, 1 b^ (F. 70). [ 0 fb ;g fk 
)-u''i .^uk A»/v fei, wer, meinst du, hatte Kecht, wer Un- 
rcchtV VIII, IIa (F. 211). ^ ^ i'>k in iok ycn, 

wenn es deinen Worten gcmäs* ist. VI, Ib (T. Iii4). 

Vn. rt und fjg vt 
kommt vorM'iegend genitivisch vor: ^ I "" ".V*^* 
rt vi, sage zuvor deine Ansicht. IV, 1 n (F. 78> Jl^ gfj • • 
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ri II sb tivi . . ., das was du unter . . . verstehst. IV, 1 b (F. 79). 

^ I i 'TT o ' ' ■ *** voi-sichtigr in 

deineri AVortcn, ... sei vorsichtig in deinen lleden. VIII, 1 a 
(F. 187). doch kaim es in dem letzteren Beispiele auch als 
adverbiales HüUswort anfgefasst werden. Vereinzelt fungirt 
CS als Subject mit folgendem Adverb und als Genitiv; f| 
^ M iiU i kdo ft, vfüs für eine Kunst soll ich 

dir mittheücn? H, 7b (F. 34). l^^'^H^^flÖ 
^ ^ ^ o ^'^^ lerne 

du zuvor nicht zu blinzeln, dann hisst sich's hernach wohl 
Uber das Bogcnschiesscn reden. V, 13 b (F. 12G). 

Hg r$ ist mir nur einmal begegnet: siehe das Beispiel 
für ^ hiäng unter i^. 980 b. 

Die folgende Tabelle veratischuulieht das statistische Ver- 

hiiltniss der verscliitM^-iicii Fi'trwörter sowie ihrer gramniati- 
sehen Fuuetionen uuleretnandcr : 




Subj. seldechtiiiu 
Subj. pcrf. 
Subj. -h Adv. etc. 
iSubj. Adv. ete. 

mit jicrf. Prüd. 
Objeet 
Prädicat 
Antcpos. 
Genitiv 

Gesammtz. d.FiUlc 



Zahl dor lieobnrliteton Fälle 



9 


,5 


1 






2 


1 


'l 


1 








1 


4 


1 




6 


14 


1 


1 


ü 


13 


3 


1 




18 


1 










1 


27 


7 


3 




4 


12 


7 


1 


1 


























2 


1 




8 








1 


5 


5 


4 


45 




0 


1 


15 






7 



1 
1 



§. 1115. Wo i"'^ ^^^^s*** 

niclit, was er daraus machen sollte. IT, 13 a (F. 43). 

Das vorwiegend vorclmischc Intenojjativpronomen 
c'eu findet sich bei Licl-tsY einmal : ^ ^'^^ 
et ttäi, wer vcnnOcIite es wahrannehuicu? 1, Üb (F. 16). 

g. 1117. — ... — , yit . . . yit, dor eine . . . der aiul- j, , 
als Synonymaiisdruck fUr ^ .. . ^» huok . . . Imok: jifjj jUh 
% — ^ R — o ^ *** y*'' l'^' y^^* Miiwi-It 
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pc-liHcsst sich dem einen .in, dem anderen nicht. I, a f F. 14). 

Si t/t^u rt tsi, k'i yit hdo hiok, k'i yit hdo jnng, Herr Si 
ftus Lu hatte zwei Sühne, der eine derselben liebte das 
Studium^ der andere liebte das Ki icgbwesen. VI IT, 3 a (F. 192). 

S. 1131a. Ellipse: Ü AB 1^1. Z ^iiMHÜ 

2>ci'leu ri j>Mi k'b ö'ü, icäng 6'u-önc'n sing-leu n put k'h 
hiäng, wdng 6i p'iu'iä iHn ugok (fUr )Jß t'än ist ^ »cn z\x 
ICÄCn) ri jntf J:'o fs'ln, der Zauberer Inelt des Königs Palast 
ftlr gemein und nicht bewolinbar, dos Köni;rs Küebrnp nc-hte 
fUr üunigc Maulwurfsgrillen und nicht vor&etzbur, des Königs 
Weiber für übclricclietid und nicht nahbar. m, 1 a (F. 58). 

hiok tl $b wii & iit, meng £1 9b kiin ^ mdug, man liUit, 
wa* man wachend tliut, flir Heolitttti was man im Traume 
sieht, nir Trug. VI, 6h (F. G8). 



n. Der einfache Satz. 
§. 1154. I>ildung des Causativum durch Uug: ^ ^jj" 

iilng Witn , ein guter Sch(it/.e vermag zu bewirken , duss 
der naclifüljL^ciide Pfeil den vorhergegangenen treüu. IV, IIa 

sdng k't sing, ngCtn uv.ug h'yig ktiin j/ut elf, jener hat selbst 
sein Leben eingebüsst ; wie sollte er vennoeht hüben zu be* 
wiiken, dass der Fürst nicht sterbe? YIU, IIb (F. 213). 
§. 1175 f. Inversion des Objcctcs ohne Kcgation.und ohne 

iiüifswörtcr: mU^MR iii»i?SA^ 

jiiug ii i/' , rt itn ttt lat, pimj iivk yr, . . . khuj, j>hnj mdu 
y^, . . . ngdif icli bii» mit dorn Herrn vitn dcT.«*clbfn (Jen*- 

ration, und die jMenjiehen kennen den Herrn; desselben (le- 

selilt i hte.<, und die Mm-rli« ii ven liren den Ib-rrn; desselben 
A\is.sehens, und die Mcn^elien lieben d« n Herrn. VI, Ib 

(F. l'dü), Mau Jieachle übrigens, dass -J- im gegebenen 



Digitized by Google 



177 

Fülle als Syiiouyuiausdruck fUr das Pronomen der zweiten 
Peraon dient und vergleidie litezu §. 345 der Grauunatik. 

§. 1217. fii pflegt das Prftdicat nicht scblcchthin zu 
ncgircn, sondern nur uartiell, es stellt nur das gi gcbeno 
PrUdicat in Abrede, onnc die Mögliclikeit eines beliebigen 
anderen zu negiren. Aus ilicsc-r Kigentliiinilicbkeit dürfte 
sich anch die Anwendung des ^ in Antithese!;, s-wio im 
Sinne von nigi erklilren. ^ verhillt sich zu ^ jnit wie 

^^113 '"^ ffii B '"^^ '^^^^ S/b ^"^ '^^ fft 

tt ^ ^ AZßt.ffö ^ Z 1&0 fi' 

zni cl iudnij rt yf u tu iauj ttk, diese hatten eine Gestalt, 
«lio nieht inenseidieli war, aber sie besas>.rii (llc Tugend von 
grossen Heiligen. II, ICa (F. 50). Es ist lucr nilnilich von 
Fuk-Hi, Sin Nung u. a. die Kede, welche Thierleiber hatten. 
§. 1222. % fuf, nicht können: ^ g ÜA^ ^ 

36^*^0 ***** ^'^ '^"f ^ ^ 

meinem Staate giebt es auch einen ScbUlcr eines heiligen 
SIenschun; soUtcst du ihn nicht kennen? (wHre es mtfgUch 

da«. . . .) IV, 2MP. 

f»% {% 9i6n'Seng «t fut huot i, des Herrn Lehrer wird w ohl 
^terben, er ^vird wohl nicht am Leben bleiben können. II, 

12a (F. 42). 

1202—1225. Zur Synonymik der Negationen: ^ i}ß 
^^ '^]^ M ^ '\^o kaiußitni k'i H wenn 

er es nun nicht wagen mag, so ist es nieht dass (^cc n'est 
l>as que) er nieht den Willen dazu hiittc. II, 18a (F. 55). 
1233, ]^ jjut-tdl, CS bedarf nicht erst, nicht nöthig 

I,,,t..n. c.r.t: fj^ RlJ \\ »ijl ^ 1») 1 

t?5 f J I at 15 nfii Ä J I ^ I?? i?«) J 

flÖ ^To f** »in-ling r'i iSny , jntt tül 

tftm Iföfi^J fii^KJ, ^'f ' ^if .'/'"^ ^>thnj, jntt tni i^nt-hik 
n ijtin, j'Ut ii'il tsolnff- tfiuff n ><'u , piif t'ii inji't-kiik n f*. 
j,iit ti'n fst u(/ ktiihiij 7 / jnif tni t t ii-d i- ri hhiQ, gh'iehwolil 
gic!»t es aucii solelie, die nicht erst der Geisteskraft bedUri( n, 
um KU leben, die nicht crnt des Yim und Yan|^ bcdUrfen, 
um Cicstult zu erlangen, die nieht erst der Sonne und des 
Mondes bcdUHuii, um zu leuchten, die nicht erst des Tüdteus 
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und ^hlordeus bcdiaicn, um kurzlebig zu bcüi, ciio nicht der 
Pflege bodttrfen, uro landobig sn sem, die nicht erst der 
fünf Gctreidcartcn bcdUrten, um sich zu nähren, die nicht 
erst seidener Stoffe Ix (lürfcii, um sich zu kleiden, die nicht 
erst der Schiffe und Wagen bedürfen, um zu fahren. V, 7 a 
(F. 111). 

§. 1234. k'b vor activem Verbum: fll IS^ W 

-(^Q nCnig yeu ft k'u ki'lo i/'r, Dii jenigen, welche 8chwim< 
meu können, kOnncn es Ichreu. II, (F. 36). 

§. 1246 t- ^ UiäiKj dient bisweilen als Ausdruck di i Ver*- 
muthung oder bescheidenen Frage: ^ ^ ^ WLo 
Bt&i'Hng Uiäng hö-i kido, wie raa;r wr 11 der Meister unter 
richtet ^ynv,V■n s in? I, la (F. 1). ^ ^ ^ ^ Mi W 

^ ^% M ""'"^ ^"'^ ^^^^^ 

yh, es wird wohl gewesen sciD, dass du im Traume den 
Reisigsam Trier das Keli fangen salicst III, 7 a (F. 71). 

± ßjS M ^9 

fen iin luk hn, ei, sollte der Richter etwa wieder pretrilumt 
haben, dass man das Reh der Leute theiltc? III, 7 a (F. 71). 

Öfe ö "^o "' "!/ ' er wUrdc im Stande sein, 

dem Kinlialt zu tliun! III, 8b (F;7rt. ^ ^ 

y*'* ^^^^ 

einmal Räuber; wo sollte da Meiisclilichkeit sein? YUI. 9a 
(F. 206). 

§. 1250, ^ t'iii ohne Neiration in vermutlicndcm Sinuc: 

Ä Ä ^ *t f?5 ^ iÖ. : ^''^ 'ß' 

dieses zeigt doch wohl die verborgene Triebfeder meiner 

Tugcml. II, 12 a (F. 42). Ä^Ä^if^^-ffco 

si i'ui kieii ngti 5f'u Je ki iß, dieses zeigt doch wohl, dass 
meine Güte die Triebfeder* ist. II, 12 b (F. 43). ^ ^ ^ 

^ ^ p|l ifco '"^".'^ • • '^'^"^'"^ ^-^'^'^ ^^"^'^ 
Wühl die Triebfeder meiner in Ghiebcrewielit belindlichen 

Kraft. Ebendaselbst = fast, naliezu (vgl. t'oi iiij 

§. 745, a): ^ ^ iS^o ^""'^ *™ 

wurde es fast ziur Sitte. II, 6 a (F. 31). 

§. 1^53. J[CF ^ . . . . ^ *i?-Jtf . . . A«, vielleicht (in 
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hoffendem Sinne): | | ^ ^ | o '^'^ H vieUeicbt 

dOrfte er doch genesenf HI, 8 a (F. 72). 

§. i-*59. ^ 2i ^^''> «Js ciicrg^isclic Form tlcs Pcr- 

fcctums: Ä | | ^ ^ ^ "t* ^''"^ ^'"i' tieit- 

t, schier neiuizi;^' Jahre liabc ich bereits durclik-bt. T, 7 a 

(K. 11). \ [^ ^ Z ßyX R S AZ Mo y"-" 

teilt H hing, y4u-U'ie vik iin 61 Uü, nachdem er die Formen 
der Dinge verändert hatte, wandelte er auch noch die Ge- 
danken der Menschen. III, 1 a (F. 57). 

§. 12G1 1 '«'f^'i7 rtdt fol^nder Kegation verstärkt die 

letetere = nicht einmal: JilSS^^;Ö|^tl|5llj 

;2 — ^ -J- :g i t9*äH niSn iÜ lik tf'ing put 

ntng hoH iOn H yii mdo, k'i id fh iik ho, du Tormagst nicht 
einmal in vorgerückten .Jahren mit der Übriggebliebenen Kraft 
ein Haar des Berges herabzuwerfen — wie sollte es da mit 

Erde imd Gestein stehenl V, Ga (F. 109). \jf^^^^ 

Ä "fo ^ "*9 hiäng ts'l £ok ist, du gleiclist nicht 

einmal dem schwachen Kinde der Wittwe. Kbendasclbst. ^ 

Jg :5fe 4 :S n I * ^ I* BS it ig * 45 

8. §. 388. Im Qegcnsatse ^ tcti-t*äiuj, noch nie, be* 
deutet ^ ^ noch nicht einmal. 

§. 1265. ^ • • • ^ 2^*^ • • • V^^ Jnit folgender Nejration 

= weder . . nod,: ^^^^^ ^ Z ^ M W 

^> :p <: ;i # fij W ü*» ^ ^ ^ 

ft i U-hdt, . . . . pi ; ■ ■ ■ Ji'i (!<i tfci nfjh f:"k f</t 

t^t uri lufo yhi, ieli kannte weder Hecht und Uiin cht. Vur- 
tlieil und Schaden meiner eigenen Person, noch Keeht und 
Unrecht, Vortheil und Schaden jener, noch wusste ich, dass 
der Meister mein Lehrer und Joner lilenseh mein Freund sei. 

II, 3b(P.27). nt^^^iiMWWo »a/»' 

« r, iin II, 5a (K. t'Ü). # ^ ^ ffl 

^Ar-BßAZ^mJUlT-B 'Vüv '"^ « 

• ' • .V'"^ ^'h • ' ' . . . likf . . . 9lm, wer sich darauf 

vmteht, der Norm gcmUss zu sein, braucht weder Ohren, 
noch Augen, noch Kraft, noch llent, IV, 13 a (F. lUU). 
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§. 12081- t'thttj, gleichfaUs, in gkiciior Weise: ^ 

tili Meng H t'ung ytu n fs'^, sb yep ijik finirj, des Hcrni !Si 
Kachbor, Herr Meng, haue in dciclier Weise zwei Sühnoj 
ihr Beruf war ebenfalls ^cr nUnUiehc. VIII, 3 b (P. 192). 

1272. tan, blos, nur, ist keineswegs aussehlicsslieh 
iinebclassisch, wie sein Vnrkoinnien bei Liet-tsi beweist: 

ii|> #<u' hub ri i taäi, sollte er nur an steile Abliüuge lieran- 
treten ttnd in's Wasser und Feuer geben — und sonst ntchtsV 

II, 7 b (F. 33). mUS — ^tö^MiiäS^o P'^ 
§i&u yii Sin H Lä kuok rf t, nicht einmal, dass ich durch 
die ausschliessliche Pflege* der eigenen Person auch nur den 
Staat Lu regiert buttc. IV, J b ( F. 79). 

§. 1272 t. ^'*'> iiur, mit der antitlietischen Neben- 
bedeutung : nur — aber noeb nicht, nur — aber nicht auch ; 
somit der Finale ^^i^ rt entsprechend: jjfl^ ^ ^ 

fü & lok t'tBn €l ming tl %cn ytu, tcti .... yhu yBu (l td, 
du wcisst nur, dass wer sicli des IJiinincls freut und (bis 
rJesebiek kennt, koiiu- Traiiri^-kfit !inbe, du kennst abtr 
noeb nicht die Grösse der Truurigkeit dessen, der sieh des 
Himmels freut und das Oesebiek kennt. IV, 1 b (F. VJ). 

Ki ^l"" ^ ^ ^ nO W '^'Jo ^(''<"i-i'^i^t tu ng'o ^ing 

iiiig h'i yl', Iti icw ktici-tsicu, t'ü l 3tiao td Ü lik ri siäiig et, 
Himmel und Erde gehüren sammt uns zu. der gleichen Art 
lebender Wesen; in der Art giebt es weder Ansehen noch 

Niedrigkeit: mir (oder: erst) (bn-cb Kleinheit und Gr'lsse, 
durch Weisb( it und Kinfi b' lu rr-^« Ii- m sie einander. VIH, 

iL'a-i, (!• .'1,,,. ^AZ^ m -f^^W tiä W:^ 

d« s Xnebbars Vater wünselite nur Krennbolz zu maeben, 
ilaruni beredete er niieli, ibn (sc, <Kii Daum) y.u t;i!K n. VllI, 

i:'" ■ ^\ . JU ife n$ 7: ja A . I il ^'To " 

knu i'i »i i>ut kit'ii zin, i n kn 11 kau, .ils icli das ( iold nabm, 
i>u\\ ieb iiiebt die MvUselu it. ^ab ieii nur das (ujKI. VIII, b 

(F. 2W). 
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§. 1277, Die Finale n, mir, mit der antithetischen 

Nebenbcdcuttm^: nicht — sondern nur, noch nicht — sondeni 

erst: jJJ^ ^ g ts'i Tsin kuok ri, das ist ja erst der 

Stunt Tsin (sc. noch nicht, wie ich dir eingeredet liatte, 
Yen), in, 9 a (F. 76). 

§. 129Gt. Comparativ durch Jf* Ucng: 
tscng { \, dies wäre noch seltsamer. IV, 3 a (F. ^2). 

IJ^HtIo "i'" tiiok yik küo, ugil 6i yik hiä, ngü kiuui yik 
tii, luju sim yik s'iao, itfjn Utk yik h'a, iirjn yih p'tk, je 
höher mein IIhiilt, umso besclieidener meine AIjsichien , je 
grösser mein Amt, umso geringer mein Sinn, je reichlicher 
mein Einkommcxii umso grosser meine Ausgaben, VIII. 8 a 
(F. 205). 

§. 1319. Die Finale ^ yc kommt vor: 1., in swcifclnder 

Fr^^e: X ÄS # SS ^ V*^* ^'^ 
yii, viiQ wiirc es denn noch möglich, in ilircn Bi>iiz /.u 
langen? I, IIb (F. 19). -^'Wf tmo ^Cu kb hiok 

ye, kann die Bootslenkuni; erlernt werden? II, 8a (F, 30). 

^ TL Ä ?lio0.S iiio ^'^'» y««'- « 

ije, ist CS nicht K.? er sprach: Ja. IV, 2b (F. 81). 2., in 
der Doppelfrago: ^ % Z M '^.^ 1^ ^^ 
fft: S 7 ^ I o ^ <'te»t.el ai tek iuk u^i Uio yef iuk 
kH put-tdo yn, was diejenigen bctrifTt, welche die Tugend 
von Himmel und Erde kennen, wer ist Itiluber und wer 
NichtHluber? I, 12 b (F. 21). Bisweilen steht die Finale ^ 
in solchem Falle nur am Schlüsse der zweiten Frage, oder 
3f|{ kann den ersten, ^ h& den zweiten Fragesatz ab- 

SehlicSSCn: jfej ^ ^Jl ^ ^ ^ :ß \ ^ hO yony h 

ngh meng yi, was brauche ich zu wissen, ob jener iretriUimt 

habe oder ich? IH, 7a (F. 71). ^ ^Sl 'hi Ä [ , 

hit, scliliesälich wusstc icli nicht, ob der Wind auf mir oder 
ich auf dt lu Winde d.iliinfulir. II,i)b (F. 27). 8., in rhetorischer 

Fnigc: ^^lo y*^> kümitc das erlangt 
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werden? III, 6b (F. 70). Endlich 4., kommt nicht um- 
in fragendem, sondern auch in rein vermutliendem Sinne vor: 
III, 7a, siehe unter ^. 1234. Ferner: 4" ß # ;g ^ 
^» ^ Iq kun ö'n ttk Ulk fo/c ci n\4ng (in yc, da du 
nun in Wahrlioit ein Recht erlangt liast, ist dein Traum doch 
wahr. III, 7a (F. 7n. Jg; in 3gl Ig fllf J(, 

#1. f?n jfe ^ itk.i .ücm^z p;f jw I o 1"^ -'^«^ 

yen, )uju ku wu küng iÜ wut, n wut iok ts't ye ; tst isek Zok 
ci 80 et yif wenn es sich deinen Worten gemllss verhlilt, so 
habe ich sicherlich kein Verdienst um die Dinge ; und doch 
sind die Dinge denut ? dies ist also doch wohl in Folge deiner 

Leitung. VI/1 h (F. 13 0. 

§.1338. näi ho: W^jm^Sf^^ ndl hu ycu 

ping iüi hu, wie kannst flu ein Bersten und Ilinal f ill' u be- 
sorgen? I, 10a (F 17). ^ ^ 0 >|nf o ndi ti houi ho, wie 
aher, wenn die Erde zu Grunde ginge? Ebendaselbst 

§. 1344. ^ ku, wie? I, IIb, s. unter §. 1310. 

§. 1344t. ^ fr ^ he-wit: g^.^^ ^ 

cif bist du denn nicht ein Baubcr? wie kommst dasu» mich 
zu speisen? Vin, 9b~10a (F. 208). 

§. 1349. ^ yin^ als Örtliches Frageadverb, jedoch im Hin- 
blick auf die MGgliclikeit gebraucht: M.\W.i.^o ^^'^^ 
ySn II t'h iikf wohin wollt iln iibLidii-s Erde und Gestein 

•han? V, Ca (F. 109). |l ^ Sfe ^ » i=. ^ I 

tuo 1; L'in fsulnq ycn tsdi, wir sind nun einmal Käuber, wo 
sollte da Mciibuhlichkcit sein? VlU, Da (F. 20G). Vgl. unter 
§. 124Üt. 

m. Der zusammengesetzte Satz. 

§. 131)4 1. -)j M a«»l*''»W> ^W&o 
fnng-r'i fun, wanuu kehrst du gleich Avicdcr umV II, 13 b 
(F. 4.'>). 

§. 1404. ^ WuvQj entsprechend, gcmliss. je nach . . . 

^\kAM i^i ^- . I iVr ^ fi 3& 

&ip kuh U*'iu kuH ce, Wumj tck tö-Mto t jk, wcuu du 
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im Stande bist, in's Feuer zu gclicn und den Hrokatstoff zu 
holen, 80 will ich ihn dir, je nachdem wieviel du bekommst 
(^'cmilss der Quantität des Erhaltenen) schenken. II, 6 b 

(F. 32). 

j?. 1414. ... @ t . . . y'm, weil . . . daraufhin, darauf- 

hin dass: ^ H HB Ä 1S '^o ' '^^^ y'" 

tm iik tcei tuQ, dariiufliin dass der ^Icns ch e in lüluber war 
behaupten, dass die Speise ein Käubcr sei. VHI, 10 a (F. 208). 

§. 14 J 9. Bisweilen findet sich |||J Utk nach einem Vorder- 
satac, der weniger in bedingendem als in concesmvcm Sinne 
aufzufassen isti wie ja aueli das Deutsche die bedingende 
Form fib* Concessivsätae kennt: # Jßi 5fe jH; 

u?tfi H %, Mi yt'u yht Ii ycn >, liielt icli an&ngs wohl des 
Meisten Lehre filr das Vollendetste, so durfte es doch etwas 
geben, was noch vulK ndeter wilre. II, 11 b (F, 42). Man 

beachte die Finale ^ im Vordersatze. 

§. 1428 t. |S|'^ hidng-si ~ ;i1»('r angenommen dass: || 

-3^ t: A Ä ^ *p Ör -y-o « 

tin k'i sim tsiii iü ih ist, aber angenommen, die Menschen 
der Welt wUren durehwep wie dein Sohn. III, Da (F. 74). 

§. 1431. Auffallend ist nach satzcrööncndem ^ «»/ die 

Verkürzung des concessiven Vordersnt/.cs in einen adverbialen 
Satztlicll, indem das Subjeet desselben dem Prüdicntc ^'c- 

nitivisch untcrfxeordnet wird: ^ ^ift^Tl^i^^-S 

^rfijP^iSm^I^^o ^' 

ri wci t'ido yik Si (if so fjrubs auch Jlimmcl und Erde, so 

vielßlltig die zehntausend Dinge sind (trot2 der Grösse von 
Himmel und Erde u. s. w.). verstehe ich mich nur auf Grillen- 

flü-cl. II, 9 b (F. 39.) 

Der Nachsatz zu einem mit j/^ beginnenden concessiven 
Vordersatze kann durcli ein recapitulircndcs ^ j^Jj^ sin-tdu 

eingeleitet werden: Z ^ '1^ 9»W( 

put h sthtf 8ui-idn yeu yil iil /, i« tat yen obschon 
mein Herz die Ursache auch nicht kennt, so gibt es gleich- 
wühl eine solche hier; ich werde versuchen, mit (L n Hrrn n 
darüber zu reden. II, 7 a (F. 33). Faber übcrsctzl; „^ieiu 
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Herz kcoDt auch nicht die Ursache. Docli, da es einmal so 
istf wül Ich ennchen, ea den Herren mitzntheilen.*' Das ist 
warn mindesten sehr frei. 

§. 1443. iiS IS . • . liB M rtjf«tf . . . fi-hodng, wenn 

schon ... um wieviel mehr: ÜS IS ;S ?Ä ^ 

jS^^q ri-yeu iok H, r^'-hoäng wdn Hng & (ä, wenn es sich 

schon (mit diesen) so vcrhillt, um wieviel mehr mit einem 
Herrscher Uber schntausend Schlachtwsgon. 11^ 14 a (F. 45). 



§. 1416t. Chinsmus: ^ g ffiMHäo ^ '^"^^ 
fing, was Olir und Auge sah und hörte. III, 2a (F. 58). 



IV. Stilistik. 
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Herr v. ä. Gabeleniz sprat-b Uber i>toJl und Form in der 
Spruche» , . 

Vorbemerkung. 

Die folgende AbhandlunL* hi bestimmt, als C;ipitel eines 
crösscren Werkes zu ersiheinrn. dessen Abscliluss ich noch 
nicht absehen kann. Der (Gegenstand den sie bespricht, gehört 
zu den vielumstrittenen, und die Streitfrage ist reiht cigenth'ch 
eine grundsützliche. Meine Anschauungen aber weichen von 
denea hervörragender Vorgänger und Zeitgenossen erheblich ab, 
und ich höbe geglaubt, »e lieber sclbsUindig entwickeln, nis zu 
einer Polemik aosspinaen xn sollen. 

Eintheiluig der Rede in Stoff and Form. 
A. Der Stoff. 

Wir halten uns an die specifiscb nienscblicbe Sprnche , das 
hetsst an diejenige, in welcher der Gedanke gegliederten Aus- 
druck findet, und fragen: worin besteht deren Stofft Die Ant- 
wort giebt sich Ton sellist: in Allem was des .Menschen Denken 
erregt. Was alles dies sein kann, braucht IiiiT nicht weiter er- 
iirlerl lu werden. Uns ist es für jetzt gleich-filfiir, ob der nns- 
/udrückende Ged.inke eine fertige, cinBebildctc rrwMrtete oder 
gewollte Thatsache, eine innere oder äussere, eine Schluss- 
folgcrung oder was immer enthalt. Darauf kommt es uns an, 
wie er seinen Sloff gliedert. 

Um ihn su gliedern , moss er ihn tunlichst zerlegen , dann 
wieder vorbinden. Stoff htsst sich nur in Stoff zerlegen, nur in 
der Verbindunc formen, die Formune ist aussehliessliehes Er- 
zeugniss der Verbindung, und die Verbindung dient ausschliess- 
lich dem Zwecke der Formnng. l'nter Verblndunt: ;il>er haben 
wir sowohl die blosse Anein.inderfdcunt: als am h dit» ccL'en- 
seilitic Durchdringun;; zu verstehen, denn beide sind Mittel der 
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Formung. Alh in. dies sei schon jeUl benierkl. — nicht iiiniicr 
dicnl die Fonnung dem Zwecke der Zergliederung und Ver- 
knüpfung , sie kann auch den Eintelstoff für sich bearlieilen, — 
mnn denko an unsere Diminuli%'en und, als Bci8|>iele der Durch- 
dringung von SlofT und Fomi , an die dialekliscben Ausdrucke 
Kietze = Kützcben, Zicke = kleine Ziege. Mit Formungen dieser 
An haben wir es jctxl noch nicht zu thun. 

Nun mll-^sen wir il.iran denken, dass allerdings in iler 
Megel der Cieilnnke mit Einem St hlasze wie ein fertiges Bild vor 
nns steht. 1<-Ii sage: in der Ueiii-l ; denn es eiflil .\usn;ihiuen. 
wo uns die Hestandlheile des (iedankens Sliii k lür Sliu k kom- 
men. Jcdehfalls blehl der Gedunkc fertig und j^ani vor uust-rer 
Seele, ehe er in der Rede zum Ausdrucke kommt; und wenn 
ich etwa, zOgemd innehaltend , sage: «Sechs mal siebzehn ist 
.... bundertundxwei», so hat mir doch von Anfang an die Idee 
eines noch zu bestimmenden Produktes vorgeschwebt, und der 
Gedanke war mithin formell voUstilndig. In dieser ursprUng- 
liehen Ganzlieil wollen wir ihn eine Vorstellung (Gesammtvor- 
.slellunj:) nennen. Ilm in seine Deslandt heile zu zerlepcn und 
dit'.>t' Theilf» zum Wicdcraufl'.iue m verhiiuh n i<?t S.h Ik» d»'s 
rcdiltildi'nden Denkens. .Nur mit diesen Besi.millheilen h.dx n 
wir es hier zu liuin: wir wollen sie Einzeh orsli ilunpc^n nennen 
im Gegensätze zu jener Gesammtvorstellung, die das Denken 
zerlegend tu bearbeiten halte. Wir begreifen den Unterschied 
beider nur in diesem Sinne. Ihrem Inhalte nach kann eine Ge- 
sammtvorstellung ganz einfach sein, z. Ü. die eines Diitses, — 
und eine Einzelvorstellung kann sehr vieltheilig sein, z. B. die 
eines Krieges. So Ixigrüiidct auch die grössere oder geringere 
nf->i'mnilln'il des Inhalles keinen rnlerschicd: Caesar s Tod und 
der Satz, dass das (ianze l1» i( ii i>l di r Gesanimtheit seiner 
Theile: lit id.- Lmnen (Joauunlv ürslelhingen sein: Caeser aher 
jowiihl als loil. tie.siiniiniheit, Ganzes und Theil sind Einzelvor- 
>lellunj:en. 

.Nun ist es die Gesaiunithoit seiner Einzelvorstcllungen. die 
ein Volk in seiner Sprache dnrsti'IIeud zu verarbeiten hat. es ist 
seine Welt . die es in der Sprache zerlegt und wieder aulliaut. 
Ks zerlegt sie in StolVe, Imut sie auf in Können. IJt ides i.st he- 
slin)nit durch die Kigenarl des Volkes, die ihrerseits bestimmt 
wird diir* 1) seine innere Heanlacung und -seine äusseren Sehick- 
side. Man redet mit Uecht von geistigem Slaudpunklet geistiger 
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Perspt'clive und geistigem Horixonte. Wie in der ü|thk i)edingl 
der erste die beideu anderen; soviel oder so wenig fuHl inner- 
halb meines Gcsicblekreises, bildet meine Well: dies steht mir 
am Dttcbetcn , jenes Ist mir in nebelbafte Ferne gerackt. Aber 
auch mein Ange, das geistige tvie das leililicbe, ist mit ent- 
scheidend: ich kann kurssicbtig sein, oder femsichtig, vielleicht 
farbenblind, mein Blick mns: sich besser zum l'e)>ors«-bauen 
grosser Bildflachen als zur l'rtifang pnger Einzelheiten (Mi:nfn. 
er mag durch lelnnig für das Eine geschärft, durch Vcrnacb- 
lässigung für Anderes iil)L:eslnnii)ft sein. 

Nun sieht aber das geistige Auge mehr als dns leibliche. 
Mit mehr oder minderer SchUrfe erkennt und unterscheidet 
anch die Besiehungen der materiellen Einselvorstellongen unter- 
einander, I. B. swiscben dem Baume und dem Hause das rundi 
oder fneben«, swiscben dem Pferde und seiner Mtibne die Zuge- 
hörigkeit. Und je nach dem Mansse und der Richtung, in der 
dies geschieht, drilngen auch solche Kategorien zur sprachlichen 
Darstellung. Insoweit sind auch sie in der Hegel für den sprach- 
schnftenden Geist runMchst nicht Können, scnidern zu formender 
StoiT. Von ursprünglichen Formen niuciUc ich nur da reden, wo 
das Wort (der Stamm) selbst in seinem lautlichen Bcsiimde ver- 
ündert wird, durch Doppelung oder durch inneren Wandel, wie 
etwa in den semitischen Spraehen , im Verbui» des Tibetischen 
und des Grebo, vorausgesetzt noch immer, dass Solches nicht 
mechanische Nachwirkung verschwundener äusserer Formativ- 
elemente ist. Soweit die Sprachen dergleichen geschaffen. hal>en 
sie mindestens für den Augenblick die entsprechenden Kate- 
gorien als Stod" iM'liandelt. SluÜ'e sind ja au<*h die bind» mittel. 
aiK'h Leitn und Kill: sie aber werden, wenn sie ricliti;: .mpi'- 
w.uull sind, nicht mehr als SlolV. sondern nur als l>iudtiul»'. 
formende KrUftc empfunden. Gewiss ^^nd sie dies im in^iM iai» 
Sinne. Nur muthe man dem naiven Geiste, der die Sprachen 
s«'hafll, nicht zu, dass er zwischen reinen BegrliTcn und den 
empirischen einen mehr als f|uantitatiren Unterschied verspüre. 
Für ihn laufen Allgenteinbeit und Unbestinmitheit auf Eins hin- 
aus; und wenn er stellenweise dazu gehingt ist, jenen Kate- 
gorien besonders flüchtigi n Ausilruck zu verleihen. ?t> wird man 
fraucn dürfen : war der Grund niclil t:uleu I heils utechaniscli. 
laulliciu- Alinul/.unu des l'nheldnlen. und. — suweil er M rlisi h 
— , war er nicht etwa den^ellie, der es auch veranlas>l. das> 
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uiuu Gci^l und Seele so gern als Dunst, Oilcm, Schaltcu bezeich« 
So sind es denn auch nicht fn allen Sprachen dieselben 
Vorstellungen, die snr FormenbUdung drttngen, UDd auch sehr 
sinnliche können darunter sein, wie die der Gitfsae, der Inlen- 
sitttt, der Zahl, der Zeit» der Nahe, Feme oder Ricblung, während 
reine BegrifTe iai logischen Sinne, wie die des Seins, Werdens, 
im sprachlichen Ausdntcko den sinnlichsten völlig gleich be- 
handelt sein mOgen: sein als sieben, — spanisch estar, — 
werden nls drehen, — san^krii i j*/, lateinisch verlere, englisch 
to lurn pale. 

Ebenso unbestreitbar wie wichtig deucht mir aber dies: 
Ist einmal das Stofl'wort durch Verallgemeinerung seiner Be- 
deutung als Besieikungsansdnick in Dienst genommen worden, 
so hat sieh auch in der Seele ein Umschlug vollsogen: die allge- 
meinere Bedeutung ist hinfort die vorwiegende. Dieser Wechsel 
mag stemlich schnell und doch noiUrlich unvermerkt geschehen* 
Und wenn z. B. die Eltern noch bildlich vom Bauche des Hauses 
sprach»'?), wie vom Hiiuehe des Me!i<;ch«>n , so nx^ticn die Kinder 
sich unter denselben Worten das Innere des Mensebeii und das 
Innere des Ibuist-s denken, nnd von da an Ist der Weg Jtur wahr- 
iiafi furniaien PrU- oder Fuslposition nicht uit-br weiU 

B. Die Form. 

* 

Nach dem Gesagten kann ich keine Sprache fflr gUnslich 
formlos halten. Vielmehr muss ich einer jeden Beides suspreehen, 
die »ussero Form und die innere. Es fragt >ich nur: was wird 
in einer Sprache geformt, und durch welche Mittel geschieht die 
Formung::' Jenes ist die Frage nach der inneren^ dieses die 
Frage nach der liusseren Form. 

\. Vi IV I II !i c r f > 1' i-.i c I» f o r III. 

Der Bet;rifr der inneren Spracbfurm ist in unserer Wissen- 
schaft zugleich einer der scbwit-rigslcn und iler fruchtbarsten. 
Nächst Wilhelm Ton Hrnnboldt)^ dem vtnr »eine Kinfohrtmg 
verdanken, haben sich um seine Entwickelung und Ausbeulung 
xunial xwei Manner verdient gemacht: August Friedrich Pott 
und Heinrich SteinthaU 

Huniboldt's Sprachbetrachtung riebieie sich in erster Heilt»- 
und fast siussehliesslich auf den Bau der Spracb^^n, ^nmit auf 
ihre grammatische Seite, un<i hier fraute er viiedcT zunächst: 
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wie verhilll ^ich drr lautliche Au.sdriRk /niii codanklii.hcn it>- 
baUe, wie verhalten sich die Ausdrucksmiuei uniercinander in 
Rtteksfebt ouf ihren Werth? Seine AUiandlung »Uelier die Ent- 
slehung der gramniatisehen Formen und ihren Einfluss auf die 
Ideenentwiekelungi (48f 2) ist diesen Fragen gewidmet. Hier 
finden wir Aussprüche wie diese: 

(S. 407:) »Der I*unkl, auf dem diese (die Ideenentwiclselung) 
hesser zu gelingen beginnt, («t der wn dem Mensclirn. MiisstT 
dem maleriellen Endzwecke der Hede, ihre formale Besdianen- 
lieit nicht Illnser alcIdiuttUisr l>lribt. und dieser Punkt kann nicht 
ohne die Ein- und Uai kwirkung der Sprache erreicUt werden'. 

(S. 408:) »In der Darstellung der Verstflndcshandlung durch 
den Laut liegt das ganse grammatische Streben der Sprache. 
Die grammatischen Zeichen kSnnen aber nicht auch Sachen be- 
zeichnende Wörter sein: denn sonst stehen wieder diese isolirt 
da und fordern neue Verkntipfungen«. — Zuvor, S. 405 fli:.. 
hatte er Beispiele aus amerikanischen Sprachen nngeftlhrt. wie 
Caraibisch: a^veiri-daco = am Tage deines Seins = wenn du 
wllrest; Lule: a-le-ti pan = Erde -aus sie machen = ans Krdp 
gemacht ; Tupi: cant essen und = Speise: che ruru ui-juiia 
= mein llssen ich -will, oder ai-cam-pola ich essen will = 
ich will essen; Nahuatl: ni-fi^frä « ich wollte, tln(;otlns ss 
ich werde lieben: ni^tia^otlaz ne^ia » ich, ich werde liel>en, 
wollte, oder ni-^nequia thfollas » ich das wollte (nllmlich:; 
ich werde lieben. — Er deflnirt 

(S. 4H:) »Was in einer Sprache ein grammatisches Vcr- 
hUltniss chnraklcristisch (sf>. d;^ss es im gleichen Falle innner 
wiederkehrt) bezeichnet isi Kir sie cranmialisehe Form'. — l'nd 
so stellt er, S. 417 — 418. Ktiinzeichen der Sprnehen auf. lieren 
grammatische Formen nieiit so formaler Natur sind, wie die 
(leclirendcn : 

a. die Fonnenclenicntc sind trennbar oder verschieMMtr. 
lautlich unveränderlich: 

b. sie sind auch selbst^indtg vorhanden oder dienen Kwcior- 
lei grammatischen Zwecken; 

c. die noch unflectirten WOrIcr tragen nicht Zeichen des 
Hedethcüs: 

d. dieselben liraninialiscben VerhJiltnisse werden bald durch 
lautlielie Foriiieii. bald durch blosse«; Nebeneinander- 
stellen, mit Hinzudenken der Verknn|dung. angiedeutet . 
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Man sieht, wie hier üljer.ill üussere Form, <lie Mor])ho- 
lot'ie im Vordergrunde sieht, dahiiiLer .iber doch d;is innere Be- 
durfniss der Furmung gesucUl wird. .Noch aber redet er mehr 
\0tk den Aeusserungen dieses fiedOrbiitBes, als von dem gcdank* 
Heben Inhalte der Aettsserungen. Bald jedoch spricht er in einer 
angedruckten Abhandlung die Erkenntniss aus, dass >man die 
Yoratellnng des Gegenstandes selbst von derjenigen unterschdden 
rouss, welche das Wort seiner Bildung und Entstehung 
noch von ihm giebl ^Vergl. Steintbaly die sprachphilos. 
Werke \V. v. II. S. 34 

Hndlich ist ^ 1 1 setner Alihaiidhing Leber die Verschieden- 
heit des Uli ii-ridichen Spriiehbüucs überschrieben: »Itiiicrc 
Sprach ioruitf, und iiier :^agl er: »denn die Sprache stcilt nienuils 
die Gegenstände, sondern immer die durch den Geist in der 
Spracheneugung selbstthttlig von ihnen gebildeten Begriffe dar; 
und von dieser Bildung , insofern sie als gans innerlieh, gleich- 
sam dem ArticulatioDSsinne vorausgehend angesehen werden 
muss. ist hier die Rede«. 

Wenn die Etymologie ül)er die innere Sprachform ent- 
vchcidel. wie Huuiboldt will. S(» wird sich die innere Sprnchform 
in der Wortschöpfung mindestens ebenso ivlar reiben, w ie in der 
Forriieiischöpfunp; . im Sprachschätze nicht wenictT klar .ils im 
Sprachbau. Hier, von der ie.\.icalischen Seite griil i'ütL die Saclie 
iin. Wie sind die Dinge benannt? Diese Frage kann und will 
von xwei Gesichtspunkten aus beantwortet sein, indem der 
Weg entweder von der Benennung xum Benannten genommen 
wird, oder umgekehrt. Dort werden die Wörter etymologisch 
geordnet, die Wurzeln und Stiimme durch ihre Ableitungen und 
-Anwendungen hindurch verfolgt. Hier ist der Gesichtspunkt 
der der Svnonvuiik. und die rr;ii:e Inulet: Nach welchen Merk- 
malen werden die Dini;»' liriuinnl ' In diesem Sinne fahrte schon 
HuniUoldt die Namen tles IlUfiinleu im Sanskrit an: Imsltti, 
der Behaiuiete, iIi iiKi, der zweimal Trinkende u. s. w. Pott hat 
beide Wege verfolgt, weit uIkt die Grenzen des indogermani- 
schen Spnich^tümmes hinaus. Jetzt zeigte er, wie diesellic Vor- 
stellung auf verschiedene Gegen>U1nde angewandt wird, jetzt 
wieder, wie dcr«>elbe Gegenstiind nach verschiedenen mit ihm 
\erhundenen Vorstellungen, — .Merkmalen — bezeichnet wird. 

Mehr und scharfer hat Nielleichl Keiner Uber Stell" und 
Form und Fortnlosigkeii der Sprachen geschriel>cn, ols Ueiuricii 
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StointhAl« Zur KeDmeichnung seines Standpunktes mögen 
folgende Stellen aus seinen Schriflen dienen. 

(CbanikteristilK der baupUiichlichsten Typen des Sprach- 
baues S. 78:) »Was nur immer durch Wabmehmuiig gewonnen 
wird, das ist im Bewiisstsein als Stoff .... Es cicbt im Reiche 
der Wnhrnehnning, und das heisst soviel wie im vorsprachlichen 
ßewusstseiu, nur Stoff und keine Form. Form wird nicht wahr- 
genommen, sondern ist reines Krzeugni.ss der Sclhsiih.iiigkeil 
der Seele, und zwar ist Spreeben die erste formende Thuii^keil, 
und der erste Slofff an dem sieb diese vorsucbt, sind die Wahr- 
nebmungent. 

(Das. S. 79;) »Das Wesen der formenden Tbatigkcit 

wird am Allgemeinsten und noch ganx unbestimmt bezeichnet 
als die Anschauung der Anschauunprr. 

(Dns. S. 81 :) »Die Produkte der Anschauung >on Anschau- 
uncen mOgen Vorstellungen heissen«. 

[Das. 87:1 ;Innere Worlform ist] »dasjenijre .Merkmal, 
diejenige Beziehung wodurch die SuNjeklivilut der Volker die 
Anschauung sich vergegenwärtigen und reprodudren wolltcw. 

(Sprachwi'ss. Werke W. v. Humboldts S. 3il :) »So ist die 
Vorstellung oder innere Form des Wortes, subjektiv; ditf 
Auffassung des Objektes, welche in ihr liegt| wird bestimmt von 
Sinnlichkeit, Phantasie , dauernder oder augenblicklicher Gc- 
mtlthserrccung». 

(Charakt. S. 89:) (ira mma tische Formung ist »die 
«sproehliche Gründung und Bt'zeichnung einer bestimmten lU?- 
ziehung zwisclion den einzelnen Vorstellungen und Wörlern '. 

Das.) ». . .. dass, wenn und insoweit und wie im Bewu-'-st- 
sein Besiebungsformen ausser den einzelnen Vorstellungen und 
sieb Ober sie verbreitend, sie umschlingend, auftauchen, dann 
auch ebensoweit und in entsprechender Weise, unbewusst und 
ungewollt, die W<}rter auch lautlich geformt ber%*orbrechen 
werden-. 

^Das. S. 8i:) »Wie wir also durch die Sinnt* die iutsscren 
»iegenstimdo wahrnehmen, iu'rclj)iren : so ist im AIIliiiih inen 
die innere Sp ra chforui eine Au^(■haullIlg mier A|>j'er< ' [»liun 
jedes luöi^lichen Inhallcs, den der (iei.st besilzl. ein -MilU l, diesen 
Inhalt sich zu vergegenwärtigen, festzuhalten und zu reprodu- 
«•iren^ ja sogar ein Mittel, neuen Inhalt zu erwerben oder gerade- 
zu zu 5cbaffcn>f. 
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ilas. 8. 02 beseicbnel er di» iniiore Spracliforni als «eine 
Innere Anschauung des inneren Inhaltes, eine Appercepliom von 
Anschauungen und Begriffen*. 

(Mande-Xegerspracfaen S. YII:) «... Unterscheidung der 
inneren Sprachform, d. b. der grammatischen Kategorien, 

von dvn logischen Formen der Anschnuungen und Begriffe«. 

(Das. S. YIII:) Wir inössen hei der Krlorst'hun;^ der inneren 
Sprachform überall von der vergicichfndon Kl\ nioloi:ie 
ausgehen, und dürfen nie innere Spr-ichronn da annehim n. wo 
ihr keine phonetische Form cnlspriehl, und durlca auch keine 
andere Kategorie sehen, »Is worauf die Etymologie hinweist; 
denn die Phonesis Ist der einsige feste Boden, der sichere Halte- 
punkt des Sprachforschers, den er ungestraft nicht aufgeben 
darf« — Aehnlich 

» (Ahriss der Sprachwiss. 1. S. 428:*., »das £tymoD, die 
chnrakterisirende innere ?i>rai hfonn«. und 

(das. S. 4^9:) . . . »die innere Spracbform, das Etymon«. 
Dagegen 

(das. S. 43^:) . . . ^die innere Spraehforni, welche al>er doch 
nicht in der ElN ntolu^iü liegt«. Und Uhnlich 

(CharakleristikS. 23 i :} »Darum aber, dass im Aeg)piischen 
Wursel und Suffix nicht fest miteinander verbunden sind, ist 
dassellie nicht etwa keine Formsp räche; denn nicht auf der 
Ijiuiverbindung, sondern auf dem inneren Sinn beruht die Fonn. 
Der Aegy])ter aber hat formal gedacht, und darum ist seine 
Sprache forniaU. I)ago};en wieder von den linnisrheu Sprachen 

'das. S. £0;t: »Man hattf' nicht (!ns l^oddrfniss. jedes Ele- 
ment nur geformt, nur mit einem i)CsUnimlen Charaklcrislikum. 
in der llede zuzulassen; und darum gilt auch ein Suflix nielil 
aU Form, und ein Stamm mit einem Suffix ist niclii ein zur 
Wortform gewordener Stamm, hat nicht aufgehUrt Stamm, d. h. 
formlos SU 8<'in«. 

(Das. S. 3i3 Uber Zusanimcnsctxung und Anbilduu)!:) 
»Erstere verbindet StoU' mit Stoff, d. h. die Vorst«»Ilung eines 
Materialen. einer Eigenschaft, Thäiigkeit, Sul^sinnz, mit einer 
anderen Vorstellung eines Malerinlen, uai durch Beide uiederuui 
den Uci:ritl v'\}\v< M;fl»Tialen dar/usl« IIfn : letztere fügt ein Form- 
elemeiit an tin SUillelement. um einen hegrill durch eine ein- 
fache \ »»r.Niellung und eine formale Hezichung ru bereirhnen» . 

l)as. S. L^C»;) >Vin\ liieriii >ehe ich wieder den Material is- 
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tnus, der nur den wirkUi;h vorliegenden ThatbesUnd so dar- 
stellen will, dass der Hörende ihn so naehbildet, wie er ist; 
wahrend der Volksgeist, der wahre Formen schafft, am forma- 
len Thun seihst seine Frende findet und nichts ungeformt lilsst, 

was in der Rede auftritt«. 

tDas. S. 234 Flexion:) «Rpi uns hi es olloinol das ganzo 
Wort, das im Spracbgeislo lebt, ohne Uniirst heidiing von Wurzel 
und Affix; denn der lebendige Geist erfasst den Inhalt in drr 
Fomi als Eins mit der Form, und nur der Wissens« hüll liehe, 
analytische Geist scheidet durch Abstraction die Form vom In- 
halt. Ist nun das Wort eine Einheit, so schroropft es mit der Zeit 
allmtihlich susaminen, ohne an Verstttndlichl^eit tu Terli'eren, und 
gerade sein Ende ist am Meisten der Verwitterung ausgesetzt«. 

(Das. S. . Agglutination:) T>denn jenes Aneinander- 
leimen eines Suffixes an (iis rnulerc, wie wir es im Türkischen 
und noch mehr im Amerikanischen ündenf ist eben Form- 
losigkeit«. 

^Alande-Ncgerspr. S. 234, § 1)92:) >Das ist nun der eiüent- 
Kche Charakter der Formlosigkeit, dass Wortfügung/ Zu- 
sammensetxung und Wortblilduxig zusammcnfallenf. 

Soweit StelDthal« Wo Hnmholdt von Spniehen redet, 
»deren grammatische Formen nicht so formaler Natur sind, wie 
die der lleclirenden». — also d « h immerhin auch grammatische 
Formen und formaler >ri(ur sind, — da sieht Stelntliti einen 
schroffen Dualismus, iheilt die Spruln-n in formlose und in 
Fonnsprachen und iieht mit den ur.imninf isehin Formen der 
Sprachen scharf in s r.oncht. ol) sie auch wirklicli form.-»! seien 
oder nicht. Was seinem grossen Vorgänger als Merkmal mimler 
formaler Natur galt, das ist ihm ein Zeichen der Formlosi^keii. 
und nur innerhalb dicker lieiden, scharf geschiedenen Kategorien 
lässt er verschiedene Stufen niederer oder höherer Entwiche* 
lung tu. 

Aehnlichen Anschauungen huldigt Friedrich Müller, 
dessen Grundriss der Sprachwissenschaft ich zwei Stellen enl* 

nehme : 

1. S. lOi: .iJer auf (rnnuil der Wurzeln vor sich 
gehende Sprachprozess ist derart. <ias> das denkende <jd>iekt 
die durch die Wurzeln lum Ausdrucke gelangenden \ urstellun- 
gen lH*arbeilend (d. h. bald lertegend, bald "mit einander \ er- 
knUpfcnd) . daraus liestinimte Worle {Reprilsentanlen naher Ik- 
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slimniter, determinirler AnscbauungeD) formt. In der Arl und 
Weise aber, wie die primilivea Anschainingen naher besttmini 
— wie aus den rohen Wnneln die fertigen Worte — Theile 
eines Satses — herausgebildet werden, gehen die verschiedenen 
Sprachen weil auseinander. Wuhrend jene Sprachen, welche 
den principielien ünterscbied zwischen dchi Stoffe {dem von 
aussen Gfcehencn) und der Form dem von innen .itis mm 
Sloffe hiniulrelendcn) feslhallen, auch von Anfang an zweier- 
lei verschiedene Laut komplexe für beide ausMlden. also 
neben den Slo(f-WurieIu auch Form- Wurzeln eiUwickeln, 
bleiben jene Sprachen, welchen der principiellti Unterschied 
swischen Stoff und Form nieht In's fiewusstseln gedrungen ist, 
bei den Stoffwunteln stehen und sehen dort, wo wir Form im 
Gegensaue zu Sioir xu sehen gewohnt sind, nur Stoff. Wir 
wollen damit nicht behaupten, dass jene Sprachen, welche kein 
Verslilndniss ftlr die Form l)esil7.cn, ne)>en den Stoffwuneln 
nicht nuvh nndere Wiirzebi enlwickelt hillten . che unseren 
F'ormwiim'In analog sind z. B. Pronominal- und Adverbial- 
slilmnie , aber di«'se Wurzeln werden von der Sprache nicht 
anders denn als Stollw urücln gefühlt — was sich namenllich 
aus dem Umstände ergiebt, dass die Spraehe dort, wo reine 
Pormwuneln xur Verwendung kommen sollten (bei der Flexion, 
Conjugaiion) diese nieht sur Anwendung bringt, sondern viel* 
mehr reine StofTwurzeln dazu ^erwendet. Wir kOnnen also 
trotzdem behaupten: .\ 1 1 e Sprachen kennen Stoff wurzeln, 
\\;ihrend nur jene Sprachen, welche ein Verstündniss für den 
Lnlerschied zwischen Stoff und Form besitzen, neben diesen 
noeb eine /.weite Kategorie von Wurzeln, nümlich Form- 
SV u r z 1 1 n entwickelt haben«. 

I;J1:) »Wir bemerken jjleich hier, dass nur Sprachen, 
welche wirklich Sinn fUr Form haben, wahre Formen erzeugen, 
d. b. Bildungen die in ihrer (Ganzheit abgeschlossen sich dar-- 
«teilen, wahrend Spmchen, die keinen Sinn fttr Form selgen, 
auch keine wahren Formen hervorbringen künnen. Da der 
(it jjensatz zwischen Slotl und Form dort nicht exislirt, so ist 
auch ein Unterschied zwischen Stannn und Form nicht vorhan- 
den. Das was uns auf den t"i>l('n Anblick ab wirkliche Form 
erscheint, ist es bei n.ilu rt r 15» irachlimi: dennoch nicht, da es» 
weiterhin als Stamm behandelt werden kann«. 
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leb hübe liier, wie Stciutlial möglichst ergiebige Aus- 
xflge mitgelbeilt , um beiden Forschern nach Kräften gerecht xu 
werden, zweiflo aber, ob die Sache dadurch sehr an Klarheit ge- 
wonnen. Vieles des hier Wiedergegebenen helritlt scfion die 
äussere Form, Alles zweckt nuf die Werlhabsehillzuna der 
Sj)racLen ab, der ich einen .s]ulleren Abschnitt widmen werde, 
kh meinerseits sehe hier Überall Gradunterschiede, mehr oder 
minder lebbafle Aeusserangen des Formungstriebes, oicbt eigenl> 
liehe Gegenstftie, die mich berechtigten einer Sprache die innere 
oder aassere Form abzusprechen. « 

Um nun den Begriff der inneren Form festzustellen^ schlage 
ich den genetischen Weg ein. Jeder Mensch hat seine innere 
NVt'lt von einem gewissen enLM rrn oder weiteren Tnifange. mit 
anderen Worten seinen Ideenkri is. Zu dii';>er inneren Well, sie 
bi'lierrschend, gehOrl anch eine suhjeklive inm-re- Wellordnuu^. 
die in mehr oder minder feiner und reicher Wei>e die Dinge 
gruppirl, in Zusammenhang set2t oder trennt; mit anderen 
Worten: derldeenkreb wird beherrscht durch eine bestimmte 
Anschauungsweise, die er doch natttriich auch seinerseits wieder- 
um bedingt. In Beldem nun, in jenem Ideenkreise und in dieser 
Anschauungsart, besteht, donk dem sprachlichen Gedankenaus- 
tausche, eine gewisse Gemeinschaft unter den Spraehgenossen, 
die '\n diT Sprache ihren Ausdruck linden nmss. Soweit sie den 
Idccnkreis, die Art und Menge der einzelnen VorstellunLu n be- 
trifft, ist sie stofflich. Soweit sie dagegen in der AnschauuDgs- 
weise bendit, ist sie formal, innere Form. Diei^e innere Form 
wird sich seigen erstens im Wortschatse, wie er sich etymolo- 
gisch aufgebaut hat und synonymisch gruppirt; xwcitens im 
Sprachbaue, wie mit mehr oder minderer Schürfe die Vorstel- 
hingen in Kategorien geordtiet. ihre wechselseitigen Beziehungen 
im Gedanken und die Beziehungen des ausgesprochenen Ge- 
dankens zur Seele des S|»rechenden crfasst und unterschieden 
werden. Und alles dies niu^s die äussere Sprachforiu erweisen. 

i. [ ) i e (i u s .sc r c p r a c U f u I in. Lh e m o r ]> h o 1 o i s c h e C I a » t< i - 

flcatiuti. 

I, Um auch bei der Betrachtung der äusseren Sprachform 
genetisch zu verfahren , beginnen wir bei jenen S]>raehilusse- 
rungen, denen das entscheid(>nde Merkmal der menschlichen 
Itede, die Gliederung noch f«*bil. Wir denken un die ersten 
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Syirnchiiusscrnnpfn (i«'r Kinder, jene einfachen, aller KonTien- 
zeichcn enlhebrenden Ausrufe, die crsaliweise einen Gedanken 
nusdrtlcken: »Au!« mir ihal etwas wth; »Wauwau« 1 Du ist der 
liund; »liapphapp!« ich will essen, u. s. w. Man niug hier von 
nn geformten Sali'wOrtern , von SaUwörtern im logisch- 
inbaltlicheo Sinse« »den, im Gegensalie m jenen geformten, 
geglfedeiien SeU^rtem wie rif/f, hcrimabit. 

2. Solche Auarufe, jedes den Ausdruck eines vollsuindigen 
Gedankens vertrelend, können nun aach geblud werden, ohne 
darum in der Rede verbunden tn sein. Sie werden einzeln her- 
vorcf stn^vsen. jr dor hat seinen Werth ftlr sich. Aber der Uufeüde 
weii<s, w ie er ^on einem Gedanken auf den anderen gekonnnen 
ist. und der IJürer ahnt es vielleicht auch. Ein Kind wird vom 
Hunde gebissen: das schmerzt: »Aul« Den Schmerz hat der 
Hund verursacht: »Wanwanit Er hat ihn vemrsaehl, indem er 
biss: »Happ!« Das sind drei Gedanken, jeder durch ein nnge- 
fonntes Satewort vertreten. 

3. hk'un denken wir uns die drei Ausrufezeichen, das heisst 
das, was ihnen in der Rede entspricht, weg: »Au Wauwan happt, 
und übersetzen, mittels derdopula: der Soliinerz ist (verursacht 
(hirrh drn) Hund, welcher biss. Hier ist in rohester Weise die 
Synthese des Gedankens in einer dreialiedrigen Rede rutn Aus- 
druck gei)racht: ein Kind, das so spriehl, redet schon in uiensch- 
licher, das heisst gei^liederter Sprache. Die Synthese aber 
besteht in einer blossen Aneinanderreihung, sie ist ohne hin* 
denden SiOriei wie eine cyklopische Mauer: die S])rache ist iso- 
1 i r e n d. In solcher isolirender Sprache kttnnen Kinder sieh sehr 
gut verstiindiicb machen. Ein kleines Mädchen erzählte, wie sie 
(MUdcl) auf dem Stuhl geklettert, heninter gefallen und dafttr 
von ihrer Mama Schlage Puchpuch^ erhalten habe, aber nur 
inassice (ein bischen): »Madel Tuhl, keller; Iiinn' Mama piich- 
puch. )>is5en!« Versteht man die einzelnen W(»rier eines Sül< ii« ii 
Kindereelalles. sn ist die Constnu tion leicht zu deuten: man ii.it 
nur die Wahi zwischen der Copuhi des Seins, des Haltens uder 
der Ur5ache. Manche Vdlkerspracbcn, und nicht nur isolirende. 
haben es nicht viel weiter gebracht. Dafür wollen wir uns »I>er 
auch daran erinnern, dass eine rein isolirende Sprache, die 
chinesische, zu den vollkotnnienslen TrUjzerinnen «les Gedankens 
gehürtt den sie wunderbar fein zu gliedern, wnnderliar mannich* 
faltig zu verknüpfen und feinsiniug abzuschalten versteht. 
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4. So rein isolirend, wie dus Ghinesisdie sind meines 
Wissens nur noob wenige Spnehen Hinterindiens: das Siame- 
sische und das Annamattscbe sammt ihren nttcbsien Venvandlen. 

Und bei allen Sprachen dieser Classe scheint die Isolation nicht 
ursprünglich sondern tertiUr, vielleicht quaternUr zu sein. Wohl 
auch hei allen zeigt sie die Tendenz, einen Theil des Wort- 
schatzes lautlich und inhaltlich zu ^e^flOchtigen und im Vor- 
lileiche zu den til>rigen Beslandlhcil«'» der Rede als imiulcr 
selbständig i\x behandeln. Schuu lux Aiiciiinesischen sind üaMiu 
Spuren nachsaweisen, und neueliinesische Dialekte leisten hierin 
bereits soviel, dass sie Icauro mehr als monosyllabisch-isolirend 
gelten ktfnneu.. Was seiner SelbsUtndigiieii beraubt wird^ muss 
sich an Anderes anlehnen, sich mit ihm verbinden. Was früher 
isolirt war, davon wird nun ein Tbotl susoniuiengefogi , com* 
ponirt, und nun erscheint das (loinpositum als ein nach Aussen 
hin isolirler Satzlheil höherer Ordnung. Bis jetzt jedoch ist die 
Zusammensetzung noch immer der Hauptsache nach eine be- 
reichernde Er^veiterun}• des isolirenden Baues. 

o. Zusammensetzungen küuneu sehr verschiedener Art 
sein, in Rtteksicht sowohl auf das logische Verhalten ihrer Glieder 
xueinander, als auch auf ihr Gesaramtergebniss; man denke an 
Gebilde wie Schleifstein, Dtckkopf, schwarzbmun, Kerbhots, 
Elchbaum, schwarz-weiss-roth u. s. w* £ins aber ist ihnen ge- 
mein: dass die Glieder gicicherniaasscn slolTlich sind. .Nun 
hatte nher sicher schon die iiileste, nouh unpetzliederle mensch- 
liche Hede Ausdrücke, die, einmal iu's Satzgefüge gebracht, sich 
vorzugsweise zur fonnaU'n Verwendung eigneten. Die ICmplin- 
dungslaulc drückten das sulijektive Verhallen iles Redenden aus, 
und auch Deute- und Fragerufe dOrfen wir jener frahesten Zeil 
zutrauen; wie bald sagen unsere Kinder »da — da*, wenn sie 
nach etwas greifen oder auf etwas hinweisen. Auch der Ver- 
neinungsruf ist sicher uralt; lernen doch Kinder sehr schneit, 
jene unnrticttlirten Laute, durch die sie ihre UnEufriedenheit 
ausdrücken, mit dem Nein vertauschen, das sie von den Kitern 
hon-n. Kndlich erforderte gewiss schon der IrUheste R< dehedarf 
Hezeit inHin;:en ftlr Ortliche Lage , lUchlung und HcNM iiunü , fur 
ohcn. unlen. vorn, hinten, herwUrts, hinwiirls, kommen, iiehen, 
verweilen, heisauiuiensein, ferner fUr geben, nehmen, wohl auch 
ftlr Sache, Uestls oder Zubehör u. s. w. So grob sinnlich das an 
sich sein tnag, so bietet es doch geftigigen Stoff zum Ausdrucke 
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rein formaler Bc/ic hungeii. Arn Schwersien hogreifen wir ^^ !»• 
lÜDipfinduDgslauie zu solchen logischen Zwecken tiniglfch werden 
konnten. Dürfen wir jedoch aus geschichtlichen ThaUachen auf 
vorgeschichtliche Vorgänge sebliesseo, SO liefern ostasialiscbe 
Sprachen ti*enigslens daftir Beispiele, dass dieselben Laute jeUt 
als Gasusieicbeo , jetei als Empfindnagsttussemogen dienen 
können. Im Chinesischen ist Ali bald Lani der Frage und des 
Zweifels, bald Präposition der allgemeinen Beziehung, iü *ü. 
bald eine Prüposition von Uhnlicher Bedeutung, bald eine Inter- 
jectioTi. Itn Vfnndschuischcn TjUI (1<<s nenitivzoirhcn ni lautlich 
mit der Partikel des Fragesatzes zusatniuen: mid im Japanisch«'» 
sind ICO, ha (f/n). mo und zugleich Kinptindungslaule und 
lltllfswörlor ftlr locische Be/iehuntren. Jetzt scheint das Objekt 
im weitesten Sinne, als ein Erstrebtes durch Kufe der Frage, der 
Kbige, des Begehrens« — jetzt Zugehtfrigkeit. Abhängigkeit und 
Urheberschaft als ein Zweifelhaftes, nur zu erschliessendes durch 
Fragetaute beteiehnet worden zu sein, — vertritt doch noch liei 
uns oft genug der Fragesatz den bedingenden. Doch sei dem 
wie ihm ^vo11^• • srhnn die isolirende Sprache trügt in sich reichen 
Stoff zu II Ulfs Wörtern, die >io formal empfinden wird, sobald 
sie sie als Formenmitlel anwendet. Eine Grammatik verliert 
<ladnrr{i nichts an foriiicndcr Leistungskrafl. da«?«; sie rein syn- 
t ikiisch. auf die Mittel der Wortfolge und Formw Orter ange- 
wiesen ist. 

6. Werden nun die FonnwOrter als solche im Gegensätze 
zu den StolfVvOrtem cmpfundenf so liegt es nahe, diesem Gegen- 
satze auch in der Articuiation Ausdruck zu gehen. Zunächst in 
der Betonung, ^^ei es. dass man das Formale leichthin behandelt, 
sei es, dass man um.cekehrt die logisch-psychologischen Be- 
zichiinL'en scharf bcnarlidnu kt. In unserer freien Hvde kommt 
bekanntlich Beides vor: in vielen Sprachen aber tiat sich Ge- 
wohnheil nnd IU'i:el fflr das Eine oder AndiTc enlscliiedeii. In 
beiden Fallen nun ist der Erfnlc der. dass sich Stull- und l'orm- 
elemeute der Uede zu akii>li.sclien ICinlteiten verbinden, — es 
ist wie mit den Wellen, die man nach Gipfeln zahlt. So haben 
wir wieder im weiteren Sinne Zusammensetzungen, nun aber 
nicht mehr solche von gleicliwertliigen . stofflichen Gliedern, 
sondern Vcrbindunsen von Stoff und Form. Und diese Art der 
Zusanunenselziing nennen wir AnfOguni; oder Auulutina- 
lion. Die HuifswOrttT werden dann zu Affixen, je nach ihrer 
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Stellung XU Prä*, Svb* oder Infixen. LeUteres, unxe, 
werden sie dann, wenn sie so zu sagen dnrch die Rinde des 
SlolTwortes hindurch in sein Inneres dringen. Dieser Vor- 
gang ist vemulblicb immer sekundär: leichtlauUge PrU- oder 
Suffixe, zumal solche mit Lifpiuils, schlnpen vermöge einer 
mächtigen Anziehungskraft ein. wie der fallende Stein in den 
weichen Boden, lo mnlaischen Spr.H )i(>n wird aus m-lian. esst-n : 
kunum, kovmn (slatl kmun] , und \»>n ilem gleichen Slnmme 
aus in~kan oder ni-kan: kinan; lateinisch findo und das gleich- 
bedeutende sansl^rilische bhinaämi stehen an Steltevon 'fifino, 
*bfudt&mi,' In den kolarischen S]irachen finden sich Gebilde wie 
dtUy sehlagen: äapal, einander schlagen, dak'pai, einander 
heftig schlagen, hidsu kommen: hiuidzu. das Kommen, und dem * 
hebräischen A»/-f>Aa>W entspricht im Arabischen i-J-ta-utla : das 
/ des Priifixos i.st in den Stamm gednini:cn. So sollte man 
zwischen 1' ra-l n fixen und Suh-In fixen iinl<>rscheiden. 

7. Wie alles in der Sprache \olUiolit sich auch die A«i.'lu- 
tination nichl mit einem Schlage, und der Line mag noch lange 
als selbständiges liulfswort empfinden, was der Andere schon 
als blossen formaliven W'orllheil behandelt. Hier alier. wie 
überall wo die Grenxen fliesscn, gilt der Sets, dass stretiigc 
Fragen • unerhebliche Fragen sind. Je weniger die slotllichen 
und fornialen Kiemente einundvr in Laut und Betonung beein- 
flussen, je freier die Formaliven uebrnncht oder weggelassen, 
imigestcllt odcT durch Kinschirlirn .uulcrtT lücmenle von tiem 
Trilgpr des Stotlc^, dem Worlslaiuiiie .il>pedrilngt werden kofim n. 
je lebhafter ciullich das Sprachbcwusslsein an die ur.vprUni»- 
lichc Identität des Formalivs mit einem noch gebrauchlicht tt 
Steffworte erinnert wird: desto langer behauptet das lltllfswort 
seine SelbsiUndigkeit im Empfinden des Redenden, und es 
scheint, als wuren die proklitischen Wtfriehen hierin besser ge- 
sichert, als die enklitischen. Wenn z. H. das Französische und 
Englische viele Sufli.v formen des Lateinischen und Aogelsiieh- 
sischen durch vorppftlgti« Fonnenzeiclien ersetzt haben, so siml 
sie danjil noch nichl zu ein» r j)rtilii:irenden Ags^lutinalion . son- 
dern nur zu einer thcilwei^cn l>ohiln)n gelam^l. Üasecen sind 
die uulüslichen Futurgcbilde der neuromanischeu Sprachen mit 
habere: je dii'ui u. s. vv., die Adverbial formen durch — ineule, 
'tnenty trots der darin eingekapselten Infinitive und Ablative 
ebenso gute Agglutinationen, wie unsre Ableitungen mittels der 
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Suffixe -hcit, -ihum, -niss, -lieb, dereo slofllichen Ursprung wobl 
die Spraehwisseiwcliall^ Dicht «ber mehr das Sprochbewusstsein 
des Volkes kennt. 

8. Oer Fortschritt von der isolirenden Stufe in der aggliL* 

lintrenden beslehl darin, dass zu den beiden ForuieDmitteln der 
Wortstellung und der HuICswtfrter noch ein drittes gekommen 
»st: das Affix. Dies l)es;«gl aber fnimerhin noch wenig genug, 
und die sogenannte u {z t:l u t i n i rr nde S [u ;i chencia sse, der 
man die ungeheure Mehrzahl der Spracheu eingereiht bat, ist 
im günstigsten Falle ein Veriegcubeilsbegriflf, dessen man nicht 
wohl entratben kann, so eine Art cache-desordre ^ eine Kumpel- 
kammer, wie man sie im Haushalte braucht, um anderw'irts 
' desto bessere Ordnung su halten. Nur das sollte Bedenken ein- 
flössen, dass diesmal die Bumpelkammer den grnssten Theil des 
Gfebüudes einnimmt Uni e r a b the Hungen sind nOthig, und 
zwar nach verschiedenen EintbeilungsgrOnden. 

II. Am nilchston liegt es, tu unterscheiden zwischen solchen 
Sprachen, die nur sufligirfu, wie die ural-altaischen, die dr<lvi- 
dhiscben, die australischen, das Grünlandische, das ilulicnlolische 
und viele andere, — und solchen, die auch Prilfixe haben, wie 
die malaio-polynesiscben, die koluriscben, die des UanlusUtmmcs 
u. s. w. Die Inßxe kommen hierbei nur als Abarten der Pm- 
oder SulBxe in Frage. 

b. Auch der ümlang, die Erweilerungsfthigkeit der Agglu- 
lination verlangt Berücksichtigung. Hier aber sind die UOglich- 
kciten und Zwischenstufen unznhlig, und zwischen verwandten 
Sprachen k(Jnnen grosse Unterschiede bestehen. Das Oslmon- 
goiiscbe i. B. kennt keine FVonominalendungen am Vcrbuni, 
wlihrend das KaluiUkischc ,Öl(it: und burjatische Dialekte solche 
besitzen. Das Gleiche findet sich innerhalb verschiedener Glie- 
der der luugusischen Spracbraniilie. Zum utalaischeu Sliuuuie 
geboren die so überaus bildsnmcn Sprachen der braunen Philip» 
pineninsulancr ^Tagala, Bisa\a, Pampanga, lloca, Bicol, Zebu 
u. s. w.) und ondrerseils das Malaische und das Dajak mit ihrer 
kindlichen Einfachheit* Von der Leistungsfähigkeit dor Agglu- 
tination nioäen ein paar Beispiele einen Begriff geben, lui Tür- 
kischen bedeutet der Stamm sev: lieben. Die nun folgenden 
Suffixe theile ich nur in der Fnrni mit. die sie vermöge der 
Vocalhannonie uül den» -c- Slauune haben müssen. — wf/r, 
Zeichen <lcs Inliuilives: svtmiii^ lieben. — ti y Zeichen der 
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Gegenseitigkeit: sevismck, einander liehen. — dir, Zeichen des 
GausatfTums: sevdirmek^ lieben machen; seaklinnck machen 
diiSB sie eiiumder llebeii. — i7, Passivsuffix: sevilmd-, geliehi 
werden, seviidirämek,'yenaiUaBi werden eiuDoder zu Heben 
-JWf , NegaUon; smmemA, nicblUeben; sevUmmek einonder 
nicht Heben n s. w. Endlich sevtidirilemmek ^ ntchi veraa» 
lasst werden kennen einander zu lieben. — Im Toampakewa- 
Alifurischon von Nord-Celebes, einer in ihrem Baue den philip- 
pinischen n.ilio ?tHionden Si)rnche, heissl der Stamm ilek: 
sehen; Aktiv: niiiek , zustandlich mntlek, Passiv des Objektes: 
ilek^n, mit causalivcr Sehattirung paiteki^n. Weiter: makailek 
m sehen erlangen, einsehen, wissen; mapmlck, sehen lassen, 
zeigen. Hiersu die Passiva pakaM-, gewusst werden, und 
/lapotM geseigt werden. End Heb aus beiden eombinirt: mipa- 
knilek machen, dnss man wisse oder erkenne, und davon wieder 
das Passivum papakailek u. s. w., denn die Mittel und Coni- 
binationcn der ffenern verbi sind damit noch nicht erschöpft 

c. Besonder» wicbtm, aber natttrlicb wahllose Abstufungen 
zulassend, ist die mehr oder minder innige Verhinduni? von 
Formativ und WorlsUmm. Wenn dns .Mnlaische neben" drni 
Sulßxe — karif das die Beziehung des Verbums auf ein in- 
direktes Objekt anscigt, noch eine selbständige Traposition 
veni^andten Sinnes, akan, besitst, wenn in der Fidschi- 
Sprache neben dem VetiralprSfixe faka noch das scIlisUindigc 
Verbam faka, machen, besteht: so sind das Anseieben einer 
besonders losen Agglutination. Besser, auf engere Vereinigung 
deutend, ist es schon, wenn die malaischen Verbalprilfixe fiw- 
und pe {mef'i-, pen-) die stammanl.iutcndo tenuis A*, t, p und 
s in den entsprechenden Nasal vcrw.mdeln: klbas , schnitzln: 
me/ttbas, tähan, fangen : jnenähan, pMum auslöscijcn : menuidnm, 
pemSdamt sätal, Reue: meüäsal u. s. w. Desizleichon , wenn in 
derselben Sprache nach dem Gesetze, dass die olFene Penultima 
Dehnung erfiihrt, die Quantitnt der Stamrosviben durch ein- 
tretende Suffixe, und die QuantiUit der Suffixe durch den Hin- 
zutritt neuer beeinflusst wird : krüboA umringen, mit dem Activ- 
prilfix und dem Transitivsuffix: neAt*uhöAi; müwat, laden: 
nniicätan, Ladung; nntiti, warten: wnntlkun, erw*artcn; käfa 
fsanskrit kätfia) sagen: mit Transitivsufdx mefiatni. Passiv; (lika- 
t'~ii, mit dem Possessivsuffix — üd : dikdUnna. vs w ird von ihm 
gesajit = er sagt, — hierzu das Zeitsuftix — Iah : dtkatamiiUth, 



üigiiizeü by VoüOgle 



202 



Das Haruionie^csetz der meisten urulaltai'^rhon Sprachen vef- 
IfiDgl, diiss die Suffixe je nach den Vocalen des Stammes ver- 
schiedene Vocale aniu Ujnon, t. B. türkisch sevmek liel)en, aber 
vom Stamme 2, ächreibeo: yazmüq; magyarisch Aet /, Garten: 
kerU, sdn Garten, aber kd»; Haus: h6%a, sein Haus.- Das Lap- 
pische entbehrt der Vocalharraonie. bat aber statt deren fn 
mehreren- seiner Dialekte merkwttrdige Slammveründerungen. 
So im norwegischen Dialekte: yietta^ Uand, Genitiv: ^iedü, aber 
Ablativ gitH;-— im Rossisob- Lappischen uii-d der Indic^tiv 
Prüsentis von pnatte, kommen, conjngirl: pnadam, poaduh, poal, 
pudUep , puätheHedy puüUtb: puüilo heissl: komm! und }M)tme 
konunend. Das Kore.inische hat je nach dem Stammauslaute 
fünf IJeclinationen mit lautlich njehr oder minder verschiedenen 
Suffixen; in seinen Conjugalionen aber sind zudem auch manche 
Wortstamme auflUIligeo VerünUeningen untenn'orfen^ • 

• di Endlieb' wird auch tu fragen sein: wdobe Wortkate- 
gorien werden agglnlinativ geformc, und welchen grarnmattachen 
Kategorien dient dasi^ffixsystem? Hier berttbrt sich aber die 
äussere Form mit der inneren, und die Frage nach den gramma* 
tischen ICategoriengiltunabluin^üiG; von der morphotogischenCIasse. 

9. Soll die Uusscre Forin entscheiden, und bei einer mor- 
phologischen Classification muss sie das, so wossle ich nicht, 
witvso jene Erscheinungen im Lnppisclien hinler den indoger- 
manischen Slammwandelungen zurtlckstandcn : /.e/n^cn, IA^tov» 
likntirat binden, band, gebunden, holten der ttusseren Erschei- 
nung liaeb vor jenen Formen von poaU» nichts voraus , die A n • 
bildung Ist nur" eine iiesonders innige Anfttgung, die Flexion 
im indogermnnischeD Sinne nur eine \veit vorgeschrittene Agglu- 
tination. So sind wir wieder um einen Dualismus Unner» d*'h. 
um eine w issenschuftlicho Einsicht reicher. 

Will man nun dorh \ ♦•Inf r besondersinnigen Venjuickung 
von Slotr und Form in unseren Sj»rachpn reden, so nuig njan 
an die Mehr/ahl und Vfrsohiedenheit unserer Deeh'nnlioneu und 
Conjugalionen erinnern, an die (.ienitive CrtMür*«, Pompeüf an 
die Ablative Piuralis, pueris^ fiominibus^ an die Perfecta amavi\ 
legt\ $ct'ipsK an die Ptumle Fuss — Fdsse, Mann — MUnner. 
Mensch — Menseben u. s. w. Dann ober ist vielleicht der be- 
scheidene Name desl>efeciivsystcmes angel>racbter, als der 
wohltönende der Flexion. Denn in der That liegt hier, ganz 
2ihnlich wie bei sum-fuif keyitf-tirTov u. a* m., der Fall so, dass 
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« nichl jeder Stamm jede ir urm annimmt,, und hicli utchi jede tonn 
un jeden Slarom fOgt. Adinllehet konmi auch andenvSrts vor, 
ohne dass man vieLWeseDS davon machte, z. B. In den Plural- 
bildungen vieler afrikaniseber und amerikanischer, in den Gon- 
jugaliraen kaukaalacber Sprachen. GrundsUUlich über ist dieses 
Defectivweaen verschieden von jenen lautniechanisuhen Wechsel- 
wirkungen zwisclien Stamm und Affixen, denen man auch sonst 
weithin in der Sprachenwoll hepevnet. llntersduMden wir 
zwischen den lautlichen FunnenmiUeia und deren W iTthcii. — 
den Forrukatpgorien — : >o werden wir annehmen dürlt^n, d.i.v'« 
urspriiiiglich der einen soviele verschiedene waren, wie der 
anderen , daM aber naobroals ao «u sagen die Zabl der Aemter 
verminderi und die einmal vorbandenen Beamlen den Ressorts 
mit lUgelbeiK wurden, zu denen sie am Besten au passen 
schienen. - 

' . MO. Bis hierher sind wir mit der Agglutinationslheorie ge* 
langt: wo wir einom I.yutwandel der Wortslüuime oder Affixe 
begegneten, da war er mechanisch bedingt durch {.aiit\v(\sen, 
QuantiUit und Ton der bcnachburten Sylben und be\Nt -;ie sirh 
uberall in iiielir ^Jt i ininder eng beuiesseneu Grenzen, büluiic ri 
wir Ueiiien der Vacalsleigung und Schwächung in den indoger- 
manischen Sprachen, s. B. im Sanskrit uhh-ou, p-ar^är; so 
femer jene Schürfungen und Zerdehnungen in einigen Sprachen 
finni8ch*ugrischan Stammes; ao im Mandschu Suflixe miXa^'O 
und solche mit d-u-o. Allein wir dürfen annehmen, es habe in 
der Geschichte der Sprachen von Anfang an noch eine andere 
Macht ihr Wesen gelrieben: jener Spiellrleb. der die Wörter 
nach freier Laune iimge>lallet. Er wird sinnig walten, tiialcrisch 
die Laute syuibülisirend. und es ist denkJjar, dass er uiii der 
Zeit einen Theil der Laute ausschliesslich fUr bich in An:^pruch 
nimmt, den anderen unangelostet Ittsst und sich nun innerhalb 
aeiner Schranken in ein strenges Formensystem Itigt. Denn auch 
das freieste SchafTen verlongi Ordnung und Regel « sol>ald es 
selbst durch Uebcrhandnchmen zur Hegel geworden ist. Sind 
diese Stttze richlii^, sind solche Müglichkeilen gegeben, dann 
nehmen unter tlen Sprachen der Erde die seniiliseheu eine ganz 
vereinzelte Stellung ein. Zwar Beispiele von s\ nilxtlischem Laut- 
wandel sind auch sonst vieler Orlen nachzuwciicn. Dass aber 
in einer S{>rache die Consonanlen allein l»«\siandi!j . slamin- iiiiil 
wurzeihufi. die Vocale nucii einem einheilUchein Ssslenie lu ucu 

15» 
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Dienst di r Formung genommen sind: das findet sieb nur ein- , 
mal. Vielleicht sollte man hiervon Synibolisallon sprechen. 

II. Wo man es niil fliessenden Grenzen /.u ihun hat, da 
gilt der Satz: denominatio fil a p<>fi'>n. und ;uich dieser beschei- 
denen Anfordenmg ist nicht alletnul leicht genügt. Das Koptische 
. ist sonst, gleich seiner oltägj-ptischen jMuttcr, eine Sprache von 
siemlich loier Agglutination. Daneben aber leigt es bin und 
\vieder in seiner Fonnenbildnng einen Wandel der Stammvoeale, 
der an das semitisobe Muster erianert und wobl dienso tymbo- 
lisirond ist. Aebnlichem begegnen wir im Tibetischen'. Die 
semitischen Sprachen ihrerseits venvenden den Vocalismiis doch 
mehr zur Stamm- .1!«; 7ur Fonnenl'ildnng im engeren Sinne, üb 
die rüsiisendunapn, N(truinativ — (ienitiv — /, Accusativ — a, 
symbolisch oder aggluiinaliv seien, diiruber mag man streiten. 
Sonst aber werden die gecensciligen Heziehuncen der Salzlheile 
und SHzü theiis durch liulfswtfrtcr, iheils durch Allixc ange- 
zeigt. Organiseber I Ibnnaiiver Wandel des Stammauslautes 
findet sieb tlbrigens aueb sonst; so in der Conjugniion der Bantn- 
spracben und des Japaniseben. 

12. Um die indogermanischen Spruchen mit den liamilo- 
semitischen einer gemeinsamen flectirenden Classc zuweisen 
m können, beruft man sich darauf, es sei erst In dief^en Sprachen 
d,\s Prinzip der Worlformung durchgeführt; Wurzel, Stamm, 
Wort, und jedes Stoffvvort gefortnt. Für unsern Sprachstamm 
jedocli trifft das nicht zu. Wir l>.il>ca tiie Prononn'na me, /e, //it, 
oe u. s. w., die keinerlei Kormzeichen tragen und anscheinend 
nie ein solcbes getragen haben. Wir beben weiter formlose 
Nominative liei den Femininen auf bei WOriem wie sansltrit 
manas, der Geist , laleiniscb ardor u. s. w. Und verfolgen wir 
die fernere Entwiekelung unserer Spracben . so zeigt sich ein 
xunebmender Verfall der Casusformen, zumal jenes vielgeprie- 
senen /witterdinges zwischen Subjekts- und Prüdicatscasus, das 
m;in den Nominativ nennt, ffattcn schon unsere indocermnni- 
sehen Urahnen eine Unterscheiiiung zwischen Nominativ und 
Accusativ im Ni uiruin nicht für nolhig c( h iitf n, so durften ihre 
.Nachkommen hierin noch weiter gehen. In den iieuligcn nuna- 
niscben Sprachen ersetit ein verstammeltcr Casus des Subslan- 
tivums oder Adjeetivnms den Wortstamm, die Gasusbildung ist 
bis auf den letzten Rest gescbwunden, und nur nocb Gescbtecht 
und ZabI durch Wortformen ausgedruckt. 
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Als eine hesooiiere Claj>se huk man die ein verlei- 
hende, iocorporirendtt aufgesIclU, die niaii wobl auch die 
polysyulbetisehe oemit. Sie ist hauptsMehlich darch Sprachen 
der amerikaoMcfaeD Ureinwohner vertreten, und MTllheliii Tan 
Hamboldt (lieber die Verschiedenheit des menschlichen Sprach- 
baues § 17) schildert ihre Eigenort am Beispiele des Mexikuni- 
sehen (Nnhuatl wie folgt: »Um diV VcrknOpfunfi des einfachen 
Satzes in Eine laulverbiindcne Form hervonubringcn . lu'!»l dir 
mexikanische Sprache das Verimm als den wahren Mitleipiinki 
desselben heraus^ fügt, suviel es möglich ist, die regierenden 
und regierten Theile des Satzes an dasselbe an, und giebl dieser 
Verkntipfong durch Laulfonnung das Oeprüge eines verbundenen 
Gänsen: m^aet^quay ich — Fleisch — esse. Man konnte hier 
das mit dem Verbum verbundene Substantiv als ein susammen- 
i;eselztes Verbum gleich dem griechischen x^ciuf/oj^^ctf ansehen; 
die Sprache nimmt es aber offenbar anders. Denn wenn aus 
irgend einem Grunde das Subsi intivum nicht selbst einverleibt 
wird, so ersetzt sie es durch das Pronomen der dritten Person, 
zum deutlichen Beweise, dass sie mit dem Verbum und in ihm 
enthalten, itugieich das Schema der (lon.struction zu haben ver- 
langt:- ni-<yqua in nacatlt Ich* et -esse, das Fleisch. Der 
Sats seil seiner Fem nach schon im Verbum abgeschlossen er* 
scheinen, und wird nur. nachher, gleichsam durch Apposition, 
nUher bestimmt. Das Verbum Itfssi sich gar nicht ohne diese 
vervollständigenden Nebcnbestimmun(:cn nach mexikanischer 
Vorstellunuswcisc denken. Wenn daher kein bestimmtes Ob- 
jekl daslelil, y:o verbindet die S|irnrhc mit dem Verbum ein 
eigenes, in doj)|)eller Form für Person und Sachen gebrauchtes, 
unbestimmtes Pronomen: nt-lla-tjua^ ich - etwas - esse, ui- 
te - tla - ffiacn ich - jemandem - etwas - gebe. Ihre Absicht, 
diese Zusammenfügungcn als ein Ganses erscheinen su lassen, 
bekundet die Spniche auf das dentlichste. Denn wenn ein 
solches, den Sats selbst oder gleichsam sein Schema in sich 
fassendes Verbum in eine vergangene Zeit gestellt wird, und da- 
dureh diis Augment o — erhtllt, so stellt sich dieses au den An- 
fauj; tler ZusammcnfOgung, was klar anzeigt, dass jene Neben- 
beslinimunson dein Verlnitn iuuner und nolliw endic auuchüren, 
das Aucnient ihm aber nur geU'Lentli<;h . als Vergangenheils- 
Andeutung, hinzulnii. So ist von m-neim^ ich lebe, das als ein 
intransitives Verimm keine anderen Prononuna mit .*«icli führen 
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kann, das IVrfeclum o-ni-nen, ich habe geiclit, von nuica. achen^ 
o-ni-c-te-niara-c, ich hübe es jemandem gegeben. Noch wich- 
tiger aber ist es, dass die Sprache fttr die zur Einverleibung 
gebrauchten Wörter sehr sorgHiUi^^ eine absolute und eine Ein- 
verleibnngffform mitenebeiüe^ eine Vonl^bii ohne wetche'dtMy 
gante' Methode - oiiiafieK Air dag VerstAndniss werden wurde, 
und die 'man daher 'ab die Gmndliiige derselHen aninsdieD hat. 
Die Nomina legen in der Einverleibung ebenso wie in zusamnricn- 
gesetzten Wörtern die Endungen ab, welche sie im absoluten 
Zustande immer heclfifcn, Mnd sie als Nomina chnraktcrisiren. 
"Fleisch«, das wir im \'t>riu( n als narft fandf n , heisst absolut 
nnctit}. Von den einverieiblen Tronominen wird keines in 
gleicher Form abgesondert gebraucht. Die beiden unbestimmten 
kommen im absoluten Zustande gar nicht in der Sprache vor. 
Die auf - ein bestinnoite» Otiject gehenden haben eine Von ihrer 
aelbsiflndigen niebr'eder weniger versehiedene Form.' Dicrhe^ 
schriebene Methode leigt aber schon Toh seihat dass die Ein-' 
verleibiingsform eine doppelte sein mtisse, eine ftlr das regier 
rende und eine ftli^ da« regierte Pronomen. Die selbsttlndigcn 
]>crsrmh'chpn IVonomina kfinnen fwnr dcn hier geschilderten 
Formen zu bpsondrrt»m Njichdniok \ orgeselJtt werden, die sich 
auf sie beziehenden einvfTleibtPn hleihcn abcrdanim nicht weg. 
Das in einem eigenen Worit- ausgedruckt« Subjekt des Satzes 
wird nicht einverleibt, sein Vorhandensein zeigt sich aber an 
der Pörm dadurch, dass in dieser allemal bei der dritten Person 
ein sie andeutende regierendes l^ronomen fehlt ' - 

»Wenn man die Verschiedenhott der Art fiberachlUgt, in 
welcher sich auch der einfache Satz dem Verslande darstelten 
kann, so siebt man leicht ein. dass das strenge EinveHeibungs- 
System nicht durch alle verschiedenen Fülle durchccfnhrt worden 
kann. Es mfls«;cn daher oft Beuritfe in oin/chif ii Wörtern aus 
der Form, wilchc sie nicht alle unisrhliissen kann, herausge- 
•ilellt wfrdrn. hie Sprache verfolgt ahir hierbei hnmer die ein- 
ihhI gewählte bahn, und ersinnt, wo sie auf Schwierigkeiten 
stosstf neue kttnsilicbe AbhelfungsmttieK Wenn also s. R. eine 
Sache in Beziehung auf einen Anderen , fUr oder wider ihn, ge- 
schehen soU, und nun das bestimmte regierte Pronomen* da es 
sich auf zwei 01>jekte beziehen mUsste, Undeottichkeit erregen 
wttrde, 50 bildet sie. vermittelst einer zuwachsenden Endung« 
eine eigene Gattung solcher Verben, und verfährt übrigens wie 
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gewöhnlich. Dos Schema des Satses- liegt nän wieder volIsUlndig 
in der verknüpften iPofiD', die Andeutung einer Terricbteten 

Sache im regierten Pronomen, die Nebenbezichung auf einen 
Anderen in der Endung, und sie knnn j>t7l mit Sicherheit das 
VerslJfPflniss dieser beiden Objekte, ohne sie mit Kennzptehen 
ihrer Beziehung f>iisznslatleu , ausserhalb nachfolgen lassen: 
chihtta, machen, ihihui-iiu, für oiier wider jemand machen, nn't 
YeränderuD^ des a in i nach dem Assimiiutionsgesetz: ni-c- 
chihui * /to^m »0 ' piltsiH ce eaili ich - es - mache - fttr der 
mein Sohn ein HättSi 

- »Die nienluiniscbe Einverleibungsroelhode xeugt darin von 
einem richtigen Gefnhie der Bildung des Satzes, dass sie die 
Bezeichnung seiner Beziehungen gerade an das VerbumanknOpil, 
aI?o (Icn Punkt, in \v<>!rheTij sich derselbe zur Einheil zusammen- 
schlingt. ^ie unliTScheidct sicli dadurch wesentlich und vor- 
theilbafl von der chinesischen Andeulungslosigkeit, in \A C'Khf'r 
das Verbum nickt eiuinai sicher durch seine Stellung, sondern 
oft nur materiell an seiner Bedenlung kenntlich ist *). In den bei 
verwiehelteren Sitten «nsaeihelb des Verbnms stehenden Theilen 
aber kommt sie: der lelstien wieder vollkommen gleich. Denn 
indem sie ihre ganze Andeutungs-Gesebttftigkeit anf das Verbum 
wirft, lasst sie das Nomen durchaus beugungslos. Deo] sans- 
kritischen Verfahren nähert sie sieh zwar insofern, als sie den 
die Thcile. des Satzes verknöpfenden Faden wirklich angiebt; 
Ohl iut ns aber steht sie mit demselben in einem uicrkwUrdicen 
Gegensatz. Das Sanskrit bezeichnet auf ganz einfache und natür- 
liche Weise jedes Wort als eonstilutivcn Theil des Satzes. Die 
Einverieibiingsmelhode thut dies nicht, sondern lüssi, wo sie 
nicht Alles in Eins susammensch lagen kann aus dem Mittel- 
punkte des Sattes Kennseichen, gleichsam wie Spitzen^ ausgehen, 
die Richtungen anieigen, in welchem die eintelnen Theilc, ihrem 
Verhiiltniss zum Satte gcmSss, gesucht werden müssen. Des 
Suchens und Kathens wird man nicht überhoben, vielmehr durch 
die bestimmte Art der Andeulunc in das entc:ei:eni:t set/te System 
der Andeutungslüi^igkeil zurllrkiji w (irfcn. Wenn aber auch dies 
Verlaiiren auf diese Weise f l\\ as mit den beiden übrigen gemein 
hat, so würde man seine Nülur dennoch verkennen, wenn man 
es als eine Mischung von beiden ansehen , oder es so auffassen 



1) Ein Irnhiim, der leltdem hertcliltgl worden U(. 
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woUlc, uls bUUe der innere Sprachsion uicht die KritU besessen, 
das Andcttlungssystom dutdballe Tlwlle der Spraebe durcbzu« 
fuhren. Esi lieg;! vielmehr oflenliar in dieser roexilcaiitachen Sali- 
bildung eiDe-eigenthllnilieb« Vorstellnogsweise. Der Sau aoll 
nicht consiruiri, nicht aiisTheilen allmüblicb aufgebanl, aondem 
als tur Einbeil geprägte Form auf Einmal hingegeben werden«. 

leb breche hiermit das Cital ah. Huinholdt dehnt nun nnt 
Recht i\en Bejiritt' der Einverleibung auf alle die Fülle ;ms, wo 
das Verhuin nilchsl der Suhjeivls-, Jiuch die Ohjektslieziehung 
formal audeiitel. und fol|jerichtiß hUllo er ihn wohl weiterhin 
auch auf den Fall erstrecken uiügen, wo blos das Subjekt in der 
Coujugation aiugedrOckt wird, wo also doch aneh das Yeiiium 
finilum einen legiseben Satt darstellt. Auch den Fall siebt er 
hierher » wo prowUmnale Possessiv-Affixe sich mit Substantiven 
verbinden, ja selbst die Babuvrlbi-Composita des Sanskrit' er- 
wähnt er. Offenbar bandelt es sieb dabei mehr um die innere 
Form als um die Äussere. 

Hält man sich, wie wohl im Interesse einer festeren Terim- 
nologie zu empfehlen wäre, lediglieh au die saUworlbildende 
Einverleibung, so ergeben sich folgende 1 r.iwen: 

a) Welche Casus werden dem Yerbum eiuverleibt* Ulus 
der Subjektscasus f wie bei den indogermanischen Sprachen, — 
oder ttberdies der Objektscasus? blos der aceusativische wie iui 
semltiscben Verbum, oder auch der dativische t~ endlich noch 
andere Bexiehungen, Art, Werkseog Genitiv zum Objekte u. s. w. 
DosTscberoki drückt in einem Worte aus: »ich gehe um wieder- 
holt damit xu bindeou. Im Kri, einer Spnichc der Algonkin- 
Familie \vir<l nicht nur das Objekt, sondern auch ein ihm zu- 
uehiJriger Genitiv oder dativus commodi im Vcrlmni angezeigt. 
Lud die (kolarische' Sitnialsprache weisl Fornien auf wie: dal- 
c-u-e, er wird ihn schl.igca, dal-ue-u-e, er wird für ihn schlagen, 
dal't'-^e^Q-ey er wird Seinenschlügen, dal-t-ae^i'-i&»a'-€^ er wird 
meinen Seinigen schlagen, dal-^e-t'^e-a^f er wird far Seinen 
schlagen, </(i/-ae-l-af-l-i»-o-e, er wird foir meinen Scinigen 
schlagen u. s. w. 

)>} Zweitens fragt es sieb, ob nur Forraenelemente, oder 
auch fremde, zumal substantivische Slolfelemenle incoporirt 
werden. Von f« >teii Composilis wie handhaben, berathschlagen. 
\ersehliiiiiiibes>eni . u. Hl'I. dürft n \n ir alisehen, und s*» bleihen 
als Vertreter der zweiten Art wohl nur jene frei einverleiben- 
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den Verbindungen», wie- wir sie in einigen amerikanischen 
Spraehen antreifen. -Für diese passt der AusdraciL Polysyn- 
t h e l i s m II s. In anderen und wehl weitaus den meisten Fällen 

vcrJ)indel sich der Vorbalülnmm nur mit verlnilen. pronominalen 
und eUva prltposiiionalen Uolfselementen, das lieisstmit formalen 
Zusätzen. - 

c) Auch die negative Seile verdient Beuciiiung. In der 
j^rosseu Mehrzahl der amerikanischeu Sprachen schiesät das 
Verbum seine Pfeile nach den subetanllvischen SaUtbeilenf und 
diese stehen lediglich Scheibe, ebne durch Ckisusseichen xu 
reagiren;.nur aua der Topographie des Satxes ist sn entnobmeni 
weldiw PfeiLdiesem und Nvclcla r jenctr) Ziele gilt. Ausnahmen, 
Sprachen mit hesser entwickelten G'isusfonuen wie das Vakama, 
das Choelaw (TsclKilitai mit seinen Vcrwandlen und das Muisun. 
cehören in Anicrika zu den Scllenhciton. Da^ej^en isl es hei 
den Einverleibungen in den S}irachen der allen Welt geradezu 
die Regel, dass die SuhstuiUivi^clien Salzlheile — das Subjekt 
etwa »usgcaommen, — auf die hindeutenden Vcrbalfonnea con- 
graensmliasig mit entsprechenden Gasusselchen antworten. Hut 
das Santal kein Accnsativsnfifix, so besitxl dafor das ihm ver- 
schwisterte Kolh ein solches. 

So uiannich fallig demnach die Mdglichkeilen der Incorpo* 
ration und des PohsNlilhelisnius sind, so gehüren doch alle ein- 
schlUais^en Frscheinungeii der üusseren Form nach in die Classen 
der Aiifii^ung und Zusamnicnsel/uniz. S\ ml »olisircud«.' hornu-n 
sind damit \\u\i\ vcTL-inbar. So kennzeii iinol das Kri den (ion- 
juncliv durch Zerdehnung dc:i Slammvocals: ü wird lä, u. f 
f : le, i Im Anlaute ayi , im Inlaute Sf I wird 2» ti:ti'€i, o im An- 
laute im Inlaute io. . 

■If. Eine weitverbreitete Fonnungsart ist die, welche ich 
als syntaktische Coniposition bezeichnen mochte. Ks isl 
dies ein 8cheinl>ar bedenkliches 2witterding xwischcn Wort- 
bildung und Syntax . zwischen i.solircndem und agglutinativeni 
Verfahren. Das Wesen der sogenannten UchloTi Cunposita der 
indocennanisclien Sprachen bosUlil darin, tl.ss zwii mlor 
uji hrere Worlslainnic so mit einander \ i rl«uutit ri sind, dass nur 
der letzte mit Formenzeichen \«?rschen isl, wahrend die gram- 
matisch-logischen Beziehungen der übrigen unausgcdrttckt 
bleiben und nur aus dem Yerhallnisse ihrer materiellen Ue- 
dcutung«»n und aus ihrer gegenseitigen Stellung tu erschliesscn 
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sind. Snnskrii pxUraiidrmi {Dual) ==■ Kind und Gallin, lateinisch 
suoielaurdia — Opfer von Schweinen, Schafen und Stieren; 
sind sogenannte DvandyA mit coordiDlrten Gliedern, In anderen 
Fullen veriiall sibh das erste Glied id dem folgenden irgendwie 
«UribotiT: Vaterium^i Dreieck, Heebban, pur^tcare, aanskric 
a^vavUl *= pferdekuadig, «chneeweiss. AehDlieh i. B. im Japa->' 
nischen: tüi^ayakit, fnssgeschwind = Hchnellfossig, ama-rniäu, 
Regenwasser m'ffe-asit Rennrnsse, d. b. Fnsse in der Stellung, als 
waren sie mm Fliehen l>ereit ii. s. w. Wir h;>ben d.i in Wort- 
einheilen verkap<:rl!e Gebilde isnlirendcr Spraehweise. Aehu- 
liches findet sich nun auch in Sprachen, denen die Bildiinp zu- 
sammeneeselzler AVorler entweder gänKlicb versagt. 0(h r tioch 
nur in hcschrUnktom Xaasse gestattet ist. Da bleiben die Wörter, 
die in Ibrem Zmammenwirken eine einbeitUebe Vorstdlni^ ans- 
drackeil sollen*, xwar BelbsUlndig, werden aber ebne UiDtUebe 
Beiiebnngneicbetf aneinander gereibt. • im .tfandscbtt' beissl 
anijfn' h^ (9pr, afla'bya) »JabresmonaU^ erster Monat' des 
Jabref, statt annja-i bii/a; ^gola ^mbi die Hände waschen, 
gen. uier etwa ^handwaschenv, mtre omimbi, Wein trinken. Das 
Verbum bildet mit seinem vorausgehenden Objekte ein syntak- 
tisches Coniposituui; stände hier das- Accusativsuflix 6e, dort 
das Genitiv/eichen i dazwischen, so wUre die Kinheit der 
Vorstellung unterbrochen. So kann auch in einer furmenarnien 
Sprache die recbtteitige Unterdrdekung der FormaUvtaule ainnig 
hedeutsam weiden* - - - • 

15. Wiebtig für die Süssere wie fUr die innere Fonn der 
Spracben sind die Erscheinungen der Wortstellung. Inwie- 
weit ist die Ordnung der Salzglieder frei bewegt ich oder starr? 
Steht das grammatische Subjekt vor oder hinter dorn V<'r!>nm^ 
Stehen die genilivischen, adjektivischen, adveri)ialeii Attribute 
voran oder nach? Sicht das Objekt vor oder hinter dem Verbnm, 
und wird es vom adverbialen AUribuLe unterschieden oder nicht? 
Und wie steht es mit jenen Erscheinungen, die man als Hin- 
schacbtelungen beieiebnetf Kommen sie vor? sind sie gclioten 
oder nur erlaubt? Will man die Sprachen morphologisch das* 
sificircn, so i$t es einsdiig, sich blos an die Wortbildung su 
halten, denn nicht das Wort, sondern der Satt ist die organische 
Einheit der menschlichen Ke<le. ist, bildlich gesprochen, der 
lebende Körper, l'nd nicht nur die Beschaffenheit sondern auch 
die Topik .seiner Glieder ist für den Organismus entscheidend. 
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..;.G^;,0ec Formungstrieb. 

- Der regdmlss^e-Zweek- der Rede ]>t Mitthenung. Diesem 
Zwecke kann in vielen FMlIen nucli durch gans formlose MtUet 
genflgl werden, darcb Mienen, Geslpn oder Zunife, die auf nicht 

höherer Stufe stehen. Ein Hei oder St! ist ein Befehl, ein PfiiH 
ist der völlig lureirhrnd^ Aiis(!ruck eines silllichen oder Uslhe- 
tischen L'rlheils. Die S[*rn( iie kehrt, wo es Jinineht . trriTnpr und 
iiinnor wieder zu liieseu i&Un&esten und becpiemslen Mitteln zu- 
rück, die ja gewiss auch zu ihren ursprünglichsten Mitteln pe- 
hdien. : Wörter, ja gante Stttse Terwandelt sie in formlose Aus- 
und Zarafe;* das Mö « Het SieF der alten Inder gilt for 
eine Zosammenziehung Ton Ithavatr Seiender; das fransOsfscfae 
heias, englisch atas entspricht dem italianischen ah, nii lauö! 

Wir sogen wohl nie Alles was wir denken, l.isscn fast immer 
den verständigen llttrer noch dies und jenes hinzu erganxen. 
Und doch ^^aerx vielo Sprachen, wenn man sie heim Worte und 
beim Buchstaben nimmt, weit mehr, als zur Verständigung 
nölhig ist, gewiss auch mehr, als der Redner geilncht und beab- 
sichtigt hat. Jene oonventlonellcn l\edensarten , l>ei denen man 
sich "niehU denkt und die man dooh weder selbst vemnchi»ssigen 
noch bei Anderen« vermissen magr sie haben in den sprachlichen 
Formen ihre ebenbürtigen Seitenstlicke. Jene Anschauungen 
/. R. , die de^' grammatischen Geschlechte zu Gninde liegen, 
sind Hingst unserem Denken und Empfinden fremd geworden, 
und doch fault die Sf^mche im den entsprechenden Formen fest, 
und das deutsche Kind lacht über den Auslitnder der etwa v.die» 
Mond« oder »der Rein« snet. So fest wiir/elt noch das nutzlose 
(iewiicbs im Boden unseres Spraehgefnhis. 

Doch das ist kein Wunder, dass wir mit der Kraft der Ge- 
wohnheit am Altererbien festhalten; das kann ja nicht anders 
sein. Rathseihalt Ist es nur, was unsere Urahnen dasu getrieben 
haben mag, ihre Rede mit so vielem zwecklosen Tand zu belasten. 
Denn an sie müssen wir die Prafje richten aus doppeltem Gninde: 
finrn il weil sie die Verantwortlichkeit trifll, und zweitens, weil 
uns niriiends sonst ein so weitreichender Blick in die Vorge* 
schichic iler Sprache vprg?5nut ist. 

Ftlr zwecklos aber gilt uns in ilirer Sprache Vieles, was 
doch in Jener, der Alten, Sinne gewiss auch seinen Zweck haben 
mut^ste, wenn das auch nicht der Zweck der Millheilung war. 
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Dem gegeQUJ>er ist es Tand und Ballast, und es gilt zu erklären, 
woher und woiu dieser? Warum hielten die Ahnen der Veden* 
sHnger auf Dinge, die die Engländer iHngst in*8 alte Eisen ge- 
worfen haben, auf das GennsweseUf auf die Congruens und auf 
jene Menge veisohieden lautender und gleichwerthiger Formen, 
deren jede nur für einen heschrünklon Kreis des Worlschalzes 
brauchbar ist? Woher nlsn der Luxus der verschiedenen Gon- 
jugottonen und Declinnliunen/ 

Die nllgeniüine Sprachwissenschaft muss hier wie immer 
Fühlung suchcu ntil der Gcsiltungsgosehichte der Menschheit. 
Will sie aber in unserem Falle etwa eine europKische Dampf- 
maschine oder eine jener riesigen EisenbahnbrOeken unserer 
Ingenieure mit den als Werkxeuge rohen und doeh so reich und 
gesehmaekvoU verzierten Gerlllhen eines wilden Volkea ver- 
gleichen, und stellt sie dann unseren Sprachen jene agglutiniren- 
den der braunen oder schwarzen Menschen gegentlber, so ist es 
als waren plötzlich die Hollen vertauscbt. Denn nun ist auf 
unserer Seite die Formverschwendung , und drüben die ver- 
stUndige, zielbewu>ste Oekonornie. Die Paniilele bleibt aber 
doch, auch wenn die Linien in entgegengescUtcu Riclilungen zu 
laufen scheinen. Uud eben das, was jene jugendlichen Barbaren- 
vttlker an ihren Gemthen obeni du hat unsere Ra<?e in ihrer 
Jugendieit auch mit der Sprache gethan. . 

Es ist doch nur eine bdbere Stufe des Spiellricl)e8, jenes 
Gefallen an freier, ktlosllerischer Formung, dos in frischer Laune 
jeder Schöpfung den Stempel der eigenen Individualität und 
Stimmung aufdrücken muss. Ks sei die künstlerische Leistuni: 
noch so yjTing: schon jener Ueberschuss von Arbeit, die ich 
meinem Werke Uber den iilossen Noizliehkeitsbcdarf hinnus zu- 
gewendet habe, ist ein Stück Liebe gewesen und hatdeni ludien 
SlolTe für alle Zeiten einen Hauch des Persönlichen gegeben. 
Und ebenso geschah es mit der Sprache. Die Seele verlangte 
ein Mehreres als jenen Geschaftsstil, der in objectiver Klarheil 
alles Nothwendigc sagt und weiter nichts. Sie will in der Sache 
sich selbst wiederfinden, wie sie sich ihrer Welt gegenüber ge- 
mülhsvull, phantastisch, launenhaft verhült, will, — dass ich 
den Ausdruck wiederliole . — niclil nur etwas, sondern auch 
sieh selbst nuss])rt <'lien, und wird iiiti so sicherer den Hürer 
nicht nur y.uin MiliK nken, sondern .lueli zum Mitfühlen zwinjien. 
ba wirthschaftet sie aus dem Vollen. — sie ist ja so reich: da 
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wird ooch dem Klefnilen etwas Ton eigener Zathal angebeCtei, 
erst, nach der Eingebung des AugenbUokes, seheinbar regellos 
und doch immer bedeutsam , dann je Ittngcr je mehr unter dem 
Zwange gewohnheitsmttssiger Normen. Soweti die Formdou* 

hielten unserer Sprachen aus Urzeiten herrühren, mögen sie als 
Denkniulrr jener Periode ungezügflicr GosUihungslust irrUt p. 

Ol) jene nüchternen Spruchen , die wir aggiulimrende 
nennen, vormals einen iihniichen ZusUinü durchlebt haben, 
wissen wir nicht, und ich sehe kein Mittel, einen iicuei.s für 
oder wider so itdiren. War ihr Jugendleben dem ind<^erma- 
nisehen ttbnUch, so müssen wir sugestehen, dass sie viel frttlier 
»abgelegt haben, was kindisch war». Und auch dies ist ihnen 
weder als Verdienst, noch als Glück anzurechnen. Derselbe 
Gestaltungstrieb , dessen haihwelke Früchte noch unsem 
Sprnchon nnhnften. hnt nachmals di«' Wortd^Twerke «Mirnpüischer 
und indischer Kunst geschaffen; die Form wurde zum Zwecke 
erhoben, und eben damit wurden die Zwecke höher iiesetzi, die 
Technik hdricr geschult. Wo sich gothischc Dome erhel»en. da 
erfand man schliesslich anch jene kühnen und doch so nüch- 
ternen eisernen Bracken und die prosaischen 3laschinen, die 
darüber rollen. Und wo die Vcdenlieder und die homerischen 
Gesttnge gediebfei wurden , da fand nochmals die Philosophie 
Sprachen vor, denen die höchsten Aufgaben nicht xn hoch waren. 

Seltsam aber, das gleiche Loh gilt nicht nur von den ge» 
alterten, neueren indogermanisdien Sprachen, die sich dos 
Kormcngeprünges nach Krll fu n cnilpdiaeu, sondern auch vom 
Chinesischen, das seiner seil niiiuii strii>^ vierlausend Jahren 
entbehrt. Kine innige, sinnige Lyrik, eine reiche, fein ausge- 
meisselte Prosa, jedem Fluge des Gedankens dienstbar und ge- 
recht, sind auf dem Boden einer isolirendcn Sprache erblüht. 
Und schwerlich ist der Formungstrieb hier schwiicber, als er 
bei unsem indogermanischen Urahnen war; er hat nur andere 
Hahnen eingeschlagen und einen anderen StoflT bearbeitet : nicht 
das Worlbildungs- und WorlforniunirsNvesen, sondern die Syntax. 

Ich claube nun, wo Poesie oder lUielorik blliht, d.t dnrfe 
man iielni.sl üurlj von sprachlichem Formunpstriebe reden. L'nd 
wu lilnhen nicht die Beiden, oder wo blüht nicht wenigstens 
die eine oder andere von ihnen? Wir lesen von den kunst- und 
kraftvollen Beden amerikanischer IndiamT, von den zierlich 
gewandten Plnidoyes in den Gerichtsverhandlungen der Bantu- 
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Dcger, erfahren immer mebr von den UederaebflUen der ural- 
altaisdien und der nialaiMhen Volker^ Ja flelbet die armen» ver- 
kommenen BnsebmOnner verwenden ihre Uuksende Sprache 

ausdruckvoll klangspieleodeo Erzalüungeo, Kunstwerken eben- 
bürtig ihren uieislerhaflen Tbiersiihouclten, gleich diesen ent- 
flossen der doppelten OufUe feinfabliger NaturbeobacbiaDg und 
echüpferiscber Gestalluniisiusl. 

Legen wir an die Sprachen den Miiussstab, den ich iu Kr- 
mangelung eines passenderen Wortes den gescbäfUicben nennen 
will, fragen wir: wieviel hüben sie ntfthig zum Zwecke der 
lureichenden, vdUig dentlieben Gedankenroiitheüung? so ergiebi 
aich erstens ohne Weiteres , dass dies abbiingig ist von Art und 
Umlang der milKtttheilenden Gedanken. So und soviele Einxel- 
vorsteliungcn , so und soviele logische Beziehungen. verlangen 
Ausdruck und finden ihn. Und dies Bedarfnissmaass wird je 
nach dem Gedankenlehen der einzelnen Völker ein sehr ver- 
schiedenes sein. Nun sielten wir zw i iuns nn die Frfahnmy «lie 
Frage: Wie verhllit sich der Fonuenvorralh der Sprachen zu 
diesen ihren gobcli.Utiichen Erfordernissenf Da wird sich ein 
mehr oder minder l>edeuleiider Uebcrschuss herausstellen. Je 
genauer wir Sprachen kennen lernen» detto reicher pflegt sieb 
vor unseren Blicken Ihre grammatische Synonymik tu entfalten. 
. : Ea hat aber von dem gewühlten rein goschttfilicben Stand- 
punkte aus alles das als synonym zu gelten, wodurch dem Utfrer 
derselbe (jcdnnkeitinhuU Übermittelt wird* Vielleicht ist es gnt* 
hierfür drei der nllchstliegcnden Beispiele anzuführen. 

1. Neben der ncliven Ausdrucksweise l'csilzen \iele 
Sprachen noch die puäsi\o, das Tagalischo und seine Verwand- 
ten können so}.'ar das Werkzcuat und den Ort der Handlunj^ zum 
Subjekte des ^<lUcs erheben. Ob ich nun äuge: Ich suche das 
Buch mit dem Lichte in der Kammer , — oder: das Buch wird 
von mir mit dem Lichte in der Kammer gesucht, — oder: die 
Kammer wird von mir mit dem Lichte nach dem Buche durch- 
sucht, — oder: das Licht wird von mir in der Karomer sum 
Suchen nach dvti) Buche gebraucht: — immer erltiirt derlltfrer 
ycnau dieselbe Thatsache. 

2. Das Gleiche gilt, ob num den prUdicutiven otlcr den altri- 
lmli%en Ausdruck wählt, ob man el\>a siyi: Hoher Berg. — 
oder: der Heri: ist luich. Beides et weckt dieselbe Gesammt- 
vorsleliung. Lud um in höhere kreise der Syntax zu steigen. 
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auch die Perlode ist gleiohwerthig den durch GonjuDclioneii en- 
einsttdergefeihleii EimelsStienf in die wir sie aulUtoen. Auch 
solche Doubletlen. sind in der Sprachenweli httulig, mag auch 

der Periodenbau, wte:der uralallaische, einem aneinanderge- 
koppelten Eisenbabnzuge gleichen, und der Vorralh an Conjunc- 
iionen annlich penns s<*in, 

3. Wohl in weitaus den nicislen Spruchen isl die Worl- 
stellunc an enge nud strenge Regeln gelHuult n, So unvcrUrüeh- 
lich und unmngiioglieU iu allen SlUcken sind aber diese Ho^ieln 
meines Wissens nirgends, dass sie nicht doch noch gewiss« 
Freiheiten auliessen. Der menschliche Geist Ittsst wohl gern in 
seiner TiUgheit das Gewohnliche sur bindenden Regel werden. 
Aber nicht immer ist er gewillt, mit Zwnngspass aufgebundener 
Marschroute zu Avnodem; (:e\v isse Freibcilen behalt er sich vor» 
scheint wohl gar sie tu erschU-ichen , wenn er sich die (iesetze 
der Sjirnchc dicnslbar macht, indem er sirii ihnen untt•r\^ irfl. 
Das Französische liefert beknnntÜeh MeisiePi^iücke dicsi r KiuiSl; 
das CbiDesibcUe descleicben. Doch auch viele jener Sprachen, 
die man sonst wohl als formlose schilt, äussern i^erade in diesem 
Punkte einen unverkennbaren Drang nach freierer Gestallung 

des Sattes.- • 

• Dass in Alledem und noch in vielen anderen Dingen die 
Sprachen sieb einen gewissen Luxus gestatten, i.st doch unleug- 
bar. Und gleicbvrobl muss auch dieser scheinbare Luxus eineui 
Hi'dürfnisse er)ts]»rechen ; <lenn was keinem Bedürfnisse enl- 
spriciil, hat auf die Dauer keinen Bestand. Nun kann in unserem 
Falle das treibende oder erbnltende Bedarfniss ein objektiv, 
durch die Sache ^c)>oienes nicht sein. Folglich umss es suli- 
jektiv, das beisst in der Seele des Redenden begrtiudet sein 
und- nicht der Sache, sondern der Form selbst gelten. Mit 
anderen Worten: ich will nicht nur das sagen, sondern ich 
will es auch so sagen und es nach Laune und Umstanden auch 
noch ganz anders sagen kOnnen.- Offenbar bekuodet sich auch 
hier ein Forinungstrieb, mag er auch noch so liescheiden in 
seinen Ansprüchen .vetn 

Diesen Trieb müssen wir wohl \on ^orn herein jeder 
menscldicben Sprache zuerkennen. (V.mi absprechen njüchte 
ich ihn höchstens etwa jenen aruiseli^en neugeborenen Üliind- 
Ungsspracben. jenen verwahrlosten, die sich der internationale 
Verkehr oft nur zum flOchtigen Gebrauche erzeugt . und zwar 
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recht eicenilich zum geschüfüicben Gebrauche. Nach Maass und 
Hichtung aber äussert der Trieb sich verschietien, und insoweit 
vermag nur die eingehendste Sprachkenntniss ihn gerecht lu 
beuitbetlen. £ine erschUpfende Synonymik , mwoU eine lexi- 
katiscbe wie eine grammallscbe, mUssie m der Erkenntni» 
fhhreii, inwieweit und wo der spractibildcnde Geist den Drang 
nach subjektiver Gestattung der Welt betiiatigt. Und dann 
mttsste die Etymologie nachweisen, welcher Mittel er sich tu 
dieser gestaltenden Arbeit bedient habe. Da wird man denn 
bei dm meisten Sprachen sehr bald in das Nr helreich der Hypo- 
thesen gcrathen. Kndb'ch kann nur die -i (indlichste Kenntnis«; 
des lebendigen Spraeheebrauehes tilier jene wichtigen Punkte 
entscheiden : inwieweit das Formbewusstsein noch in der 
Spraebe lebendig , oder die Form nur aus trüger Gewohnheit 
beibehalten sei, und inwieweit ein ursprongb'cb sieflIicbesMitiel 
formal emplunden werdef Deshalb dtinken mir die bieiber 
gehörigen Fragen so heikler Art, dass die Wissenschaft nor 
xOgernd , nach langer historisch-kritischer Vorarbeit an sie her- 
antreten sollte. Nur das xu Tage liegende gestattet eine sofortige 
fieurtheilung. 

Ein Anderes ist es, eine l^hauptung ilurch den Beweis 
lies (jepcnlheiles widerlegen, ein Anderes deni Gegner, der die 
Behauptung aufgcslcill hat, die Uewcislast auf die Schultern 
walzen. Jenes, den positiven, inducliven Beweis fttr meine 
JMeinung , durfte ich eben nach meinen grundsatslichcn Anfor* 
deningen nicht unternehmen. Eine apriorische Wahrseheinlich- 
keit aber hofle ich nunmehr für meine Ansiebt beanspruehen su 
dürfen , und damit fiele die Beweislast auf Jene, die die grosse 
Mehrzahl der Sprachen der Formlosigkeit Anklagen. Denn das 
eben ist sireilie. '!> der sprachliche Formungstrieh alleemoin 
menschlich oder mir ein Vorrcf bt „'»'wisser, besonders begna- 
deter Racen sei. Indem itli (iies zu «Türlern Ner^uchte. war es 
unausl>leiblich . dass ich ein Stück vor- und iiineingi ill in jenen 
Thcil unserer Wissenschaft, der sich nn't der Werthbeslimmung 
der Sprachen beschäftigt. 
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ÖFFENTLICHE Gl':SAMMTSliZLNG 

AH U. NOVEMBER 
Züil F£ICH m I01}CSTAG£S LEiUNIZ'ENS. 



Herr Wülker legte einen Aufsatx vor: Die ShaksperC" 
Bacontheorie, 

Als Gölho I8!5 seinen bekannten Aufsalz: ^ Shakespeare 
und kein EndcK schrieb, dnohte er sichiTÜch nicht daran . Hnss 
man ein Mcnsihcualler spillcr ernsllich daran ginge, ein F.ndt? 
mil Sbukspcrc zu uiachcn , wenn nuch nicbl mit dem Menseben 
Shakspere, so doch mit dem Dichter. 

Nachdem man seil Hitte des vorigen Jahrhunderls diesen 
Pichter in England, nndbald aueb in Deutschland , hochgeehrt 
und seit Anfang unseres Jabrhundert:» ibn als einen der aller- 
grössten, wenn nicht den allergrUsslen Dlcbter, der je geboren 
ward. cescbHtzt hatte, ficni! man an in unscrni Zeitalter, zunächst 
allerdings in recht unkrilischer \\'eise. ihn fi\r einen Menseben 
zu erklären, welcher gar kein Recht auf die ihn) seil Juhrbunder- 
len zugcleiUcn Werke babe; dic>elben seien \ ielmehr vou einem 
oder mehreren anderen verfasst. Im gtlnstigsten Falle liess man 
William Shakspere noch das xweiffclhafte Verdienst, dass er die 
ilini von anderen Schriftsteltcrn xugesieilten Dramcnmanuscriple 
bdbncngerccbt und dem Gescbmaekc seines Publikums an^epasst 
habe. Auch wurde man bald einig, wer der gro.«ise Mami ge- 
wesen sei, welcher die unter Shaksperc's Namen l;uif«>nden 
Sllleke gedicliti'l luil»c; niemand als der urosso PliilnFojih und 
Slaalsmanu 1 rancis Bucon kiinne di«'S ircwesen sein, denn nur 
er, und er allein, babe Bildung und Gelebt samkeil genug be- 
sessen um die genannten Dramen zu scbreiben. 
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Diese Baconlbcorie gewann dann M-it der Miüc «Irr fünf- 
ziger Jahre viele Anhänger und allinaliUch wurde < in* uisscr- 
ordcnllicb grosse Anzahl von Schriften, Schriflcben und Zeilungs- 
arlikdn d&fOr und dagegen H^^schrioben : ein halbes Tauseod 
wird kaum reichen , wenn wir alles susauraienillblenJi Den 
Höhepunkt erreichte dieses Streben, Bacon an die Stelle Shak- 
spere*s zu setzen , als \ 885 in London und lienilich zu gleicher 
Zeit auch in Amerika eine Bacon Society gegründet w urde. 

Seitdem haben sich wieder viele frühere Freunde der Lehre 
von derselben abgewendet, besonders wohl durch Donnelly's 
Schrift, weiche allerdings durchaus jin binne der Baconllieorie 
ucsehrieben ist. In England sliess diese Lehre von Anfnni: an 
auf argen Widerspruch. In Deutschland hai, \suh\ Nicin.nid. der 
sich eingehend mit dieser Frage beschäftigte, je an die Bichtigkeit 
derselben geglaubt Doch hat sie hier im Kreise von Gebildeten 
grossen Anklang gefunden und wird von solchen, welche leicht- 
gläubig genug sind, Ansichten Anderer ohne genauere eigene 
l*rUfung anzunehmen , vielfach noch fur richtig gehalten. Die 
Schriften aber, welche zu Gunsten der neuen Lehre erschienen, 
predigten stets, man solle den FackgeLebrlen (worunter alle ver- 



i; Welch grossen Itiifang di« Literatur über unj-crc Frage angc- 
nomnicn hat, ersieht man aus dem ircITlicben Werke von Wyman. Nach- 
den 488> schon ein Anfang dniu in dem »Uadison iWit.) State Journal, 
April -ihr i r<:chicncn war und Im JuÜ ts«!2 rin lleftcbcn {privalely printed) 
erschienen war, wurde et 4884 veroffcnUichl : 

Bibliography of Ihe Bacoo-Shekespeiire ConUvversy with Kotes and 
Extraeis. By W. H. Wynsn. Cincinnali, l'cler G. Thomson. 1884. 

Fnrt«^('tzunt.-cii rrscliifiien dazu in der Zcilscbrifl Sbskespeariana. 
I'liiladeljihia, Leonard ^co^. t'ublishiug Co. 

1886. Marth, April. July. ;[)us (:ensnnte Werk omftssl« dlt Nnrnnem 
l-i-S55 einsclil. llii r folgen no. *.")C— 322 einschl.). 

i»87. April. Di( M r Artikel i>t fälschlich elf Kschlrsg 1(1 kexeiclinel, 

v^iihrcnd er IV iül). Ucccmhcr. ,Nü. ai3— aCS). 
1888. May, Dcccinber (864— 391 einschl.). 

Eine weitere Fitrlsetzung kam in: 

ro. l-Lorp. A Monthly .M8e.i7rttf devoted (o '^hake«:|iearf, Browning 
find tlie Coinpamtivc Study of Literuiure. l'liilaUciphia Kebruary 
{39t~4S4 ein«cliL}. 

Dieses WiM-k i-^t ein noliiv^cii(lt.:e$ liilfsmitlel für Jeden der sich rail 
UnsiTtT Frnce boschiifti j:l und w urde nuch ini vorliegenden Aufsntze x iel- 
fach benutzt. Fur die in .\merika und England erschienene Literatur ist 
dasselbe wolil vollsljindig. In der .\ii|:abe der in X>eulscbl«nd erschienenen 
2ei|:t Ck allerdings mancherlei Liicken. 
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standen werden, welche sich eingehend mit der Sache beschäf- 
tigen) nicht glauljcn, dnss Shukspcre die Shakspcre'schen 
Werke eeschrieben habe. So ist denn der dilettantenhaften 
Schriflslelk rci das Thor geüffnct; was darin geleistet worden ist 
und w as sich gebildete Leserkreise bieten lassen , l>eweist die 
. neueste Veröffentlichung eines auf anderem Gebiete hochverdien- 
ten Mannes. >) Dieses Buch wurde trots seiner Werthlosigkcit sehr 
günstig von einem »hen'orragendena Gelehrten in einer sehr 
angeselienen Zeitung besprochen, einem Gelehrten, der allerdings 
zu bescheiden ist sich m nennen ! 

0]»c)eich man nun durchaus keinen Grund cinsiehl, \varuii. 
die sngcMannlcn Fachcelehrlen eine Voreingenoinineuheil fnr die 
Person William Shakspere's haben sollten, da man an den 
Shakspere'schen Werken sich nach wie vor ebenso sehr freuen 
kann, auch wenn sie Bacon gcinacht haben sollte, so sind doch 
dieselben von einem anderen Vor^vurt nicht freizusprechen. Zu 
lange bcgnOgte man sieh in ihren Kreisen« Uber die Bücher und 
Zeihingsartikel, welche in Betreff dieser Frage erschienen, ein- 
fach zu Itfcheln statt weitere Kreise dartlber aufzuklären. Erst 
vor cinicen Woc^lu n Ist das Yersüumle in umfassender Weise 
nachgeholt worden. ') 

Der jetzige Aupeniillck alter tUu lie ein i)csimders geeigneter 
sein, die Frage einmal zu erürlern, da durch ein in England er- 
schienenes Bnch, auf das wir zurnckkonimen müssen , ein Still- 

V Shakpsppnre und 3(|atfp(te. Zur Genesis der Shokospenre-Dramcn 
von K. F. Graf Vitzlhuro von EcksluUU SluUgart, Verlag der CoUa':»chcn 
Bucbiiandlung. I88S. — Der Verfujier führt twar das Werk voo Doanelly 
unter den »haupisüchlich benulzleo« Schrillen aa, ohne aber bcrvoncttbebeo, 
dass dies seine itnuptquelle. 

2; Vgl. die .Münchener Allgemeine Zeitung, Jahrgang 1888. No. 34S. 
Der Verfasser, erklttrt die Redoktion» habe sich nicht dazu entscbliessen 
ntAsen, »das fipwicht »einer Ausfülirongen mit seiner vollen Kaniensualer^ 
Schrift zu decken» ! 

3) Es gescbeh die» durch da» Schriflchen : Zur Krittle der Sbak^pere» 
Baconfrage. Von Dr. J. Schipper. Wien 1889. Alfr«>d Holder. — Vorher 
sclirieh Prof. Brandl schon einen Aufsilz darüber. lüit-aiipen ist mir ;iucb 
nicht, dass früher schon die Schrift erschien: Hat Krunci» bacon die Dra- 
men Williom Shakespeare*» geschrieben ? Ein Beilrag zur Geschichte der 
peistigen Verirrungen. Von Dr. Ed. Engel. I.t i[)zig IS83. Allein nach des 
Verfassers eigenthümlichem Brief in den Englischen Studien (VIII. 425 f.] 
mochte er es um Ende als Beleidigung auffassen, wenn man ihn unter die 
»Fachleute« rechnet. Vgl. auch .Shakespeare-Jahrbuch 4881 Leo« die Bacf>- 
Gesell$vh»fi; den wichtigen Brief von Dr. Elidel. 

16» 
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hland hl dieselbe gebraciil xNürden islJ' In Amerika, dem Haupt- 
siti der Lehre, scheint dieselbe jtUl auch an Boden zu verlieren 
iiDd besonders der grmidlichste und bedeutendste Anhänger 
derselben scheint gleichfalls schwankend geworden tu sein.') 

Um die Frage gehörig erttrtem zu können» schien es uns am 
besten, erst einen kanten Ueberblick der Entwick Um g der Bacon- . 
thcorie zu geben und dann was sich gegen die Houptansichlen 
derselben vorbringen Uisst nüber su erörtern. 

1. 

Die Frage, ob Shakspere die unter seinem Namen ver- 
breiteten Werke geschrieben habe oder nicht, ist zuerst Öffentlich 
ausgesprochen worden 4848, dann eingehender ausgeführt 1852 

und 1856. 

Es ist zwar behauptet wonjrn, nuin h.ihe sich schon im 
vorigen Jahrhundert luit (1« ]m Ihen hcschafiigt. Allein diese 
Behauptung entbehrt der Bcj^raudung. Farmer •>) kann hier nicht 

4) Thfl Baeofl-$b«k»pere Queslioo nni^tred. By C. Slopes. Sccood 

Edition. London, Trübner i!^- Co. 4 SSO. 

-* \'\;\. The Grcat Cryplo^ranj ; Kranci-» Bitcon's Cipher in the «o- 
callriiähakcspeore Plays. By Ignatius UoanellY. London, Sampson Lov^ rtc. 
489S. Vol. t |i. SIS. Donnelly sagt dort: 

.Mr. Morgan \^ritcs mc reccnlly that he is not a Baconinn . . . But I 
reprct to «ce cvidciiccs in 5on»c of Mr. Morgan reccnt uUcranccs, Mkhicii 
Icad me lu fear ihui hc lias rccanled tho opininos expressed in - The Hyth-, 
«od Ihst he tbinks Ihe man or Slralford msy, «Her «II, haw wrillen Iba Playa. 

Doss Mnrf;.)n kein >trc'n|;;or Uuconianer, vor allem kein »Ciphcrist^ 
gebt aucli kiur uu.s .Msincm Aufsatz« in BeKord» Magazine, New York, 
September 4 888 Jiervor: 

M'as »Troilua and Cretustda* evcr acted? 

3) Farmer w'nd a's .-.i ni>led Sliakes|»earfan doubler« anfft Tubrl in 
dem Aufsätze vun Wiiimm W. l-crrier: Wiio wrote i>bake!»iiearaf By 
Baconian In »The Anpila ^Ind.; Herald I8S1. Fehruary and March. Essind 
dies acht Auf^ulzc. \ kI. aber auch fei iter Mt ^. Stopes Im aDgeftthrt^n Buche 
S. tS5: rariuer, in 17l>9, was llie liisl re.il aiiti-.SIiakc».penrerin ; und Hnmce 
\Valpule s lli.sdu ic Douidü huve iH'eii ranked in Ibe lisl. — Kurmerwio 
alierdin|!S in »cinrtn Auf»alze: An Hssny on the Learning of Sliakc»>pearv. 
Cüinliriili^e ITC" ^und wiedcnib^jeilnu kl im Malonc s Shakspt*reausg«be in 
.\u«.jalH' von isil im IUI, 1 > .« 'o— MPT nach, iln-» 5>liakspei<' kein«* 
Werke in den klu^M>ciieu i^prjiclien Ins, «•orulern, wo er eine Quelle df* 
AUeilliunts benutzte, diese in einer leber»etzung vor sieb halta. Dieses 
i:ri:cbnis> n)u^sk• aber doeb auch heutigen Tagcs nocb gegen, und nicht 
für die Uaconliieunc sprechen. 
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angeführt werden, ebenso wenig lloroce W'nlpole,- am aller- 
wenigsten über Townley's Lustspiel High Life below Stairs,*) 
Aber aucli nicht genau ist, dass Miss Delia Bncnn zuerst die Frage 
aufgeworfen habe.') Sic t:;d) dcrseIhLn nur zuerst bestimmte 
Form und suchte ihre Ausii htcn pen.mer zu begründen. 

Das Jahr ^848 brachte zuer^t die Behauptung, Shakspere 
könne unmöglich alle die Werke, die ihm zugctheill würden, ver- 
fasst haben und darom müsse man fragen, wer der oder wer die 
hochbegabten Munner gewesen waren, welche dies geiban hatten. 

Neuerdings ist zwar die Mittbeilung gemacht worden, an 
deren Richtigkeit zu zweifeln kein Grund \orliegt, dass 4843 
schon Prof. Gfrörer (damals in Stuttgart die bestimmte Ansicht 
nUi^L'C^prochen habe, der geschichtliche Shaksprre habe niemals 
diciiiin ziiticlhcilten Werke veriassl, sondern dieselhon <5eicn von 
mehreren Dichtern geschrieben.^) E% w.'ire dies also ccium die 
von Hart vorgebrachte Ansicht. Demnach gebührte \iclkicht 
Deutschland die xweirelhafle Ehre, die Sbak.sperc-BacoD-Frago 
angeregt lu haben. Allein mit solchen mUndlichen Aeusserungen 



. 1) Leber dirsck Lusbpiel finden sich mchrfacJi faltk:hc Aagab«ii. 
Selbst Wyman Ut hier nicht itant genau. 

DU>cs SlUck slollt itn 8. Akte ein Fest dor, welches Dienstboten in 
der Abw c>cnheit ihrer Herrschaften halten. l)to<;(" ahinon dio Lol/U-rn nicht 
nur dadurch oflch, da&s sie steh meist deren Namen beilegen, M>nderu 
attcb, dass sie «ie jeae sebildele Gespräche Uber Literatur führen. 

Lady Bab: I never read but onc hook. 

Kilty : What is )our Ladyship so fond of? 

Lady Bab: Shikspar. Did you never read i«hik»purt 

Kitty . Sbiiispur! Slilkspurl — Wlio wroleit?— No, 1 never t«ad 
Sliikspurl 

Lady Bab ; Thcn you have an immense pleasure tu como. 

Kllty : Well Iben, TU reod it over one aftvrnoon or othe r. 
Dies Ist der eigentliche Text; der Scltotispieler Polmer aber, der den Duke 
spielte, improvisierte nuf die Frape Wlio wroio il ? Why, Pen Jon^on! Dn 
noch anderes improvisiert wurde z. IJ. Why, by one .Mr. Finis, for I ^aw 
Iiis n&me at Ihe end of Ihe bwib' , so mag tier Tc»l sich so ousiiedohnl 
haken, wie ihn Wyman giebt. 

i Wie Elze nnninmil in W;lliatn Sliakespenrc v(,n K.\r\ V\7>\ ilr.l'o 
1876. S. 3H, Auch andere Anfaben Elzes über Miss Delia Hacon find 
utigenau. 

:r Vül. Der Shakc>p! are-Mythu*. William .Shakespeare und <lic 
.\uiorschafl der Shakcspeare-Lr.itiirn. Von Applcton Morpaii. Auff»ri<icrte 
deutsche Bearbeitung von Karl .Mulier-.M\lius. Leipzig, F. A. Unokhuus 
ISS 5. S. VIII f. 
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tel in emer geschicbUichen Darstellung nicbls aniulaDgen. Be- 
baupletcn doch auch Frltaletn Bacon und Herr Smith, dass sie 
schon lange Jahre ihre Ansichten gehabt, ehe sie dieselben 

ausgesprochen hülten. 

IHi8 erschien »n New York ein Schriflchcn von einem Ober- 
sten Jo>cj)h C. Hart. ') Es cnthillt dasselbe die Schilderung 
einer Fahrt nach Spanien in einer Jiicht. Allerlei Belraehlungen 
schliessen sich daran an. Ein AbfcbniU darin, an den Ufern des 
Kostenflusses Guadaictc geschrieben, in welchem der Verfasser 
die antike Lethe erhiickt, wird überschrieben: »The ancient 
Lethe«. 

Hierin kommt er nun auf Shakspero su sprechen und meint, 

Sbnkspere, der uns 1h k mnlc Mann, könne nicht die ihm SU- 
getheilten Werke verfnssi h.ihen oder habe doch nur sehr ge- 
ringen Anlheil daran. Unrl wirft daher die Frage auf: 

fle \^ n«; not ihe male of tlic lilrrnry eharacters of his day, 
and n<ine kn« w it belff^r than iiinisclf. It is a fraud upon Ihe 
World to ihrusl his surreplitious famc upon us. Ile had nune 
Ihat was worlby of bcing transmitted. The enquiry will be, who 
teere Ihe able Uterary men who wrote the dratnas imputeä to htm? 
The plays themselves, or rather asmalt portion of them, will 
live OS long as Engli^h literature is reg^rded as worth pursuit. 
The aulhorship of ihc plays is no otherwise material lo us, than 
as a matter of curiosity, and to enablc us to render exnct justice : 
but they shoiild not be assigncd to Shakespeare alonc, if at all. 

Beantwortet wird die nnfsestellte Fracc nicht und da Hart 
bereits 1 855 starb, ao linden wir auch keine andre Schrift mehr 
von ihm. 

Vier Jahre nach llarCs Schrift erschien von einem Unbekann- 
ten ein Aufsatz in Chambers Edinburgh Journal. Dieser Verfasser 
glaubt, dass der geschichtliche Shakspere irgend einen reich- 
begabten halbverhungerten Dichter aufgefunden hatte , diesen 
habe er vor dem llungertodc liewahrl, dagegen dessen Werke 



i Thf Konintice of Vnclitint:; Voyage the lir>t. D> Joseph C. liail. 
New York, lluipir Bi'oUjcr> \ 

2) Durch folgende Gedanlioii Verbindung komtnl Hart von der Lollie 
auf 5bak«perc : 

.\Ijis, Shykcpoary ' Leihe is upon Ihef ' Ruf if it drown theo, it Will 
giv« Up atiü wuik lliC n^surroitiou ui licticr incn and murc wurttn. 
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unler seinem Nninen aufführen lassen und veriinv-nllichl. Wie 
dieser Dichlor L^choissen habe, ^ielit der Verfasser nicht an. ') 

Zwfi Aufsatzehen wurden (larauf noch gednickt in den Notes 
and Qucries, ohne aber die i rage weiter zu fordern, bis dann 
48&C die Schrift verOflenlliebl wurde, welche zuerst die angeb- 
I leben Dichter der Shakspcre^schen Werke tu Huden suchte: 

William Shakespeare and hid Plays. An Inquiry conceming 
Them. By Delia Bacon. In Putnam^s Monlhly 1856, Januan* 
;S. und IH.")? folKfe: 

The Philosophy of ihe IMajs of Shaliespeare unfoldcd. By 
Delia Bacon. NVilh a Prcfacc by Nalbauiel Uawthome, London d 
Boston 1857. 

Die erste Vcrüflcntlichung war noch tnli klarem Geiste ge- 
schrieben , die zw eitc dagegen zeigt schon Spurtn von Geistes- 
venK'irning der Verfasserin. Sie Ut auch in einem unverzeihlich 
breiten, oft kaum versUlndUcben Stile gescbrielicn.^ 

Miss Delia*8 Ansicht ist, dass In den sogen. Shakspere*schen 
Werken eine Bi Hu \ on lir hgebildetenMUnnern mitgewirkt habe. 
Es soll nflmlicb ein Kreis von MSnncm am Hofe Elisalx ths ge- 
wesen sein (dessen Seele Frnncis Hncon und Waller 11 iliisjh 
gewesen wJiren), der die ^^nche der Freiheit und der Aufkiaruna; 
vertreten habo« wie sicli hcido M, inner auch in den bchriflen. 
die sie unter ihren Namen verüilenllichlen, als aufuiekliirt und 
freiheitsliebend gezeigt butten. Zur dumuligen Zeit aber, unter 
der willkürlichen llerrschaft Elisalieths, seicsi Freiheitsstrafen, 
selbst Korperstrafen und sog^r die Todesstrafe bei zu grosser Frei- 
heit zu fürchten gewesen. Darum wUren diese vorgeschrittenen 
Ansichten in die Dramen, welche Shakspere unter seinem Nansen 
herausgab, versteckt worden. Wir wissen, dass Bacon in seiner 
Jugend sich viel mit ChilTersdiriri abgab: d.dier plntdil Mi^s 
Bacon, es stecke noch Vieles von der Philosophie und di n frei- 
sinnigen Ideen Bacon's in den Dranten , das w ohl auch dereinst 



1 Wtio wrote Shakf5p«ore'( Chambers Edinburi:h Journal , AuguM 
7, 1852. 

S) Ein Kritiker mgt über den Slll: »Wo have met wilh nolhinp in ihe 

ranpo of litcrnturo «^n likp the nttempt tn find n nccdle in a l unilk' of lia\ , 
as llie tas>k of c^t^acling a detinitc meaning from ilie va«t tiody of obsi urr 
verbiapc and inconseqnentiat reasoning in >^hicli >lie ,\liss Delia; lia$ folded 
up her idfjis. V^! Tlio All. -ed Non^Existence of i^liakespeare in The 
NaUonat Keview, London Juiy 1857. 
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noch aufgefunden würde.') Aber »ueb jetit seien schon genug 
offene Anklänge und UebereinsUmmungen mit Bncon's und 
Raiciph's Werken nacbzuweisen, so dass wir jedenfalls diese zwei 
Gelclirtc als die Haupiverfasser der Siiakspereschen Werke 
belrachtrn könnten.-) 

Wlv si hen also, dass Mis<)Deiia Dacon nii Iii fm Uacon allein 
eitiinii, rundem nur dafür, dass er uiil audera zusammen an 
den Sbakspere'schen Werken gearbeitet hebe. 

Uli dieser Schrift schloss Miss Delia Bacon ihre schrift- 
stellerische Thmigkeil. Ihr Geist umnachlcle sich imoiermebr, sie 
starb in Amerika 1859* 

t)nch die Frage war nun angeregt und wurde nicht mehr 
todtgeschwiegen. 

Januar 1 8",G war der erste Artikel von Miss Deiia erschienen, 
im Sfll>en Jahre erschien ein Scbriflchen: 

^\ is Lord bamn ihe Author of Shakespeare's Plays? By 
William lienry Smilb. Frinted for Private Circulaüun. London: 
September <856.*| 

Dem Werkehen war die Form eines Briefes an den damaligen 
Vorsitsenden der Shakespeare-Society xu London, Lord Ellesmere, 
gegeben. Smith behauptete spKter, den Aufsats von Miss Delia 
in Putnam's Monthh' nicht gekannt xu haben. Es ist dies nicht 
glaublich, da sich eine Besprechung des Artikels in dem Atbe- 
na}um 6ndet, der Smith doch kaum entgangen sein kaun.^) 
Wenn also auch Smith durch Miss Bacon anperput wurde, so ibut 
man ihm doch durchaus Unrecht, wenn M>an seinen iirief nur als 
eine Wiedcrholuni; der von dem FrUulein anstrcsprochnen An- 
sichten ausgiebl. Smilh IriU weit klarer auf als seine Vor- 
gUngerio. Auch meint er, dass Bacon allein die Werke Shak- 



<) Wenn Iiier al»o MUs Daeon fUr rine ChilT«rsehrin in den Dramen 

ointrilt, t.o i>l diese Ansiclil durclmus nicht mit der Donncitx !« zu ver- 
wechseln. Diitiiielly hesl nur ptiiifiiieii Kiulsch aus seinem Cr\i)tof:rani, 
wahrend Mis> Uacun (reisiitm^e |itii!us(<}ihischc und $tat)t>tuanni.>>c)ie 
AeusserunKen in <1en Dramen verhorpen plaubte. 

i I'n (Hp Sriit ifl von Delia l'-nr on in I'cut'^tiiland nirlit tu !in!»i.'n i^t. 
>o »lulze ich mich bei Anf^uben d.'iruber uuf Wyman s Auszu^'e No. 4^ 
20. Icberhaupt niussle dieses Buch vielfach statt der Onginalarliliel in 
AmerikaniitcJicn Zeitungen und seltener Scliriftchen gebraucht werden. 

?t I>os Schnrichon wurde im November ISSS wiederabgedruckt in 
LiUeU's Living Age. 

4 \'^h AthehiPum. )u\\ ±<:\ t'5G, p. {(8. London. 
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spcre's geschrieben habe. Seine HuuplgrOnde dofür sind: Die 
CbaraktencUge, welche Popein seinem >'Lehen Sbukspere's«xeicb-> 
oet, passen diirobnus «uf Bacon. Bncon besass sehr grosse An- 
lagen zu dncjn Dramaliker und konnte überliani^t sonvoLI die 
vorn ehnjc Well als die geringen Leute trefllich st iuliiern. nueh 
u usste er stets die dem Stande der Leute angemesst-ne Sprache 
sehr gut zu ireficn. Kr schrieb Maskenspicle und war innig be- 
freundet noit Lord SottUiampton, dem Biscbtttserdes anuriilichen 
Dicbiers Shakspere. Viele UebereinsÜmmiiiigeD swiscben 
Shakspere'a Dramen und Baeon^s WeriEcn deuten auf den 
gleichen Verfasser hin. Die Folioansg^be der Werke Sbakspere'S 
erschien ersl zu einer Zeil, wo Bacon geslttnt war und Zeil halle, 
seine ^Ve^ke neu durchzusehen. I!r war oft ceniig m Geldver- 
lei:i iilu il und jedes Mittel Geld zu erlan^zcn, war ihm alsdann 
reiht. Warum süllle er also nicht auch durch Dramenschreihen 
Geld sich erworben haben. Unter fremdem Nanieu dem Shak- 
spere 's) schrieb er, weil »a play was hardly considered a literary 
werk, and ranked infiniiely below a sonnelf und weil «leamed 
men would as little bave prided tliemselves lipon wriling one, 
as writing a bon root«. Shakapere aber sei mebr 'Geacbäftii» 
mann als Dichter gewesen. Die lyrischen Gedichle (Ventis und 
.\donis, Lucrelia, Sonnetcn) habe er für sich in Anspruch ge- 
Qomnien, dagegen niemals seine Dramen Auch hutte niemand 
Shakspere zu seiner Zeil und kurr nachher als Dichter ge- 
rühmt. •) 

Dieses Schu liehen, das, wie zu ersehen isl, nmuehen Wider- 
spruch cntball, fand in England wenig Anklang und blieb in 
diesem Lande for lange Zeit die eintige bedeutendere Abband- 
lung flir die Ilacontheorie. Smilb selbst vcrOffentlicbte, ausser 

einer Erweiterung seines Briefes,*' nichts mehr in dieser Frage. 
Doch hielt er Vorlesungen Ober seine Theorie. Aus.serdem gab 
er die PsalmenOberselzuni: Bacon's heraus und ging hier in der 
Einlcilung so weit zu behaupten, Sir Francis sei ein so dich- 



1 "lif was neither eminent an nrlor, nor a wrtler. tluiinj: In- 
itfe linte, nur ccluhrated as sucli iit tlic |«t.-riüd inimediaicly »ucccciliiig 
hi«deMlii«n. 

2 rri -iui and Stiakespeare. .\n In«)uiry touchinp IMnyrr«:, Pla>- 
Houj<e», iind Play-Whters, in the Uay» uf Elisabetii. By William Henry 
!!>mit>i. Tv whidi is sppended an «bslraot of M5. respectiog Tobie 
.Matlliew. London, John Ka»$ell Soiitb, 1Sj7. 
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teriseh angeteglei Gemath gewesen, dass es ihn Uebeminduog 

gekostet habe i'n Prosa tu schreiben.') 

Unter den vielen Schriften , welche sich in England gegen 
Smith richteten, sei eine erwislint, die von Tnwnsend. Der Ver- 
fasser widerlegt hier nicht nur die vorgebrachten Ansichten, 
sondern iriebt vor allem die Zeucrnisse der Zeilcenosscn «her 
Sbakspere, die beweisen, dass mau im IG. und I /. Jahrhundert 
keinen Zweifel in Shakspere^s Verfasserschaft der Dramen setzte 
und ihn mithin für einen bedeutenden Dichter hielt.*) 

Nachdem dann, wie erwähnt, 1857 das Werk von FrHulein 
Bacon erschienen war, blieb es, abgesehen ivon Besprechungen 
des erschienenen Buches, ziemlich ein Jahrzehnt still. Dazu mag 
mitgewirkt haben, dass in dieser Zeit in dem Heimathslande der 
Bacontheorie der ntlrfzerkrlog wdlliete. 

1866 erschfon alsdnnn in Amerika: 

The Authorsbip of Shakespeare. Dy Nalhanael Holmes. 
New- York. 

Wenn dieses Buch als das Hauptbuch der strengen Baconia- 
ner beieichnetund Holmes der Apostel der neuen Lehre genannt 
wird, so ist dagegen nichts einzuwenden. Die Schrillen des 
Fmulein Bacon waren xu verwirrt und unklar um auf einen 
grosseren Leserkreis zu wirken.^) Smith vertrat seine Ansicht 
nie in einem grössern Werke,^) der einzige, der ein solches ver- 
fassle, war eben Holmes. Ausserdem kann niemand mehr tiber- 
zeugt von seinen Ansichten niiftrcten, als dies Hohnes thul. 

Neu isi IUI iinche, dass der Verfasser glaubt: schon UKmcho 
der Zeitgenossen Shaksperc's hlUlea um dessen Bctrua und die 
Verfasserschaft Bacon's gewussl. Auch sucht Holmes zu be- 



<■ Vpl, Bacon and Shakespeare. Letter froni William H. Smith, on 
the l'salms trsnslalcd by Bacon. .\lhen;Bum, January S( , 1657, p. 4S9. 
London, liier Jicifst os' Iiis inind \v;is f-n cs>;cr\ti!»lly poeticol, Ihsl it \va> 
B> great a con&trainl to liim to whtc |»ro.«>c, us to spare, or pass by a je»t. — 
VgL darüber in Theil II, 

2} ^Villiam Shakespeare not an Imposior. Dy nn Englisli Crilic !Geo. 
H. Town»end'. London aiu\ Nrw Votk G. Houtlcffge & Co. 1857. 

3 Erwähnt sei hier doch nocli d.is IriiioÜ eines so ruhigen, uupar* 
teii»chen Mannes wie das von Thomas Carlyle. Er schrieb als Miss Bacon 
ihn besuclit hntte an Seinen Freund Emerson, der ste an ihn empfohlen 
hntic. iiti' r dioNclbc . »Your womun 's mad«. Vgl, Thoni. Carlyle by Mun* 
eure U. Cnnwaj. New York 4S8!. S. 122. 

4 Vgl. \V\man a. a. 0. No. « S. U. 
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grflmlcn , \\ nrum Bacon die Werke nicht UDtor seinem Namen 
geschrie))en hülle, und wie Shakspcre lu seinem Dichlerrubnic 
gekommen sei. Wie Delia Bacon und Smilh will er durch Ver- 
glc'iclinng der Scliriflen Bacon s niil den Dramen Shaksporc s 
bl'\\( i^cn. dass li( nie so vit'l üebereinslimniendes halten , dass 
nur ein und diräclbe Mann, der natürlich bacon sein musMe. 
sie geschrieben haben ktfnne. 

Im Anschluss an dieses Buch erscbienen nun -1866 und in 
den drei folgenden Jahren eine grosse Menge von Artikeln, die 
sich aber, auch in Amerika, meist gc^en die Baconlheorio er- 
klärten.^) 1874 cntbraniife nochmals der Zeitungsstreit,'''. wohl 
hen'orgcrufen durch den Artikel: 

Who wrole »^^liiikt sptri V« Üy J. V. l*. (J, Y. rrichard:!) in 
Fräsers ilagazlno. Londou. AuuMisl 1871. 3) 

Dieser tritt lUr dm üacontl»eorie ein, doch fast alle die durch 
denselben hervorgerufenen Aufsülze erklären sieb dagegen. 

Im selben Jahre wurde dann auch ein Buch vcrüffenllicbtt 
welches, obgleich es nicht in den Streit eingreifen will, ent- 
schieden ungtlnstig far die Baconianer gewirkt hat: 

Shnkespeare's Centurie of Prayse. By C. M. Ingleby. For 
the Editor. London 1874. 

Hier werden die Zeugnisse der Zeitgenossen Shaksperes 
über denselben zusammcngestelll (von lii'Ji— I (lOil .') 

Eine eingehende Antwort auf Holmes Buch orfolpte erst 
187Ö, auch in iNurdamerika . aber nicht in den Vcretniglcn 
Staaten: • 

B4icon versus Shakesperc. A plcu for Ihc DcfcndanU By 
Thomas D. King. Montreal and Bouse's Point, N. Y. 

Vor/u^sweise auf die L'rlhcilo der Zoilj^tnossen hin be- 
streitet King die W rfasserschaft Dacon's. Auch bebt er her\or, 
ein wie unccscliiektrr Dliliter Bacon gewesen sei. Er ftlhrt 
wc'ilcrhin an, dass nuinche EigenthtlmliclikeiUii , welche sich 
bei Shakspere linden, der Mundart von Warwick uugehüren, 



1) Vgl. Wymao &. a. 0. No. 33—30. 

S Vgl. \V\man a. o. 0. No. .">9 — so. 

:! Dici^er .\ufsutz wurde $|»utcr ^^ictlerabgcdnicki in : LitieU s Ltvin^ 
Ajjo, ücicbur IST*. 

4} Allgeincin bekannt wurde da» Buch allerdini:s cr$t «U es In neuer 
Aofl.ij:e er»chicn fS79, 
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und weist nuf die geringe Bedeutung der UebereinsUmmiing der 

Stellen in Bacon und Shakspere bin.*) 

187G erschien eine neue Anfinge von Holmes' Ruch. Die- 
selbe ist mir wichtig wftrcn des Gebrauches . welcher darin von 
den sog. Northumbcrland Manuscripls geinachl wird.^ 

1877 wurde auch endlich der Versuch semachl dem andren 
Ufr .M.iiiiji r. die Miss Deli.i als die llauplverfasser der Dran leu 
belrarhlete, dieselben zuzuthcilcn: nämlich Sir Waller Raleigh. 

U Sir Wiitler Raleigh the Author of Shakespeare^s Plays 
and Sonnet«? Bv George S. Caldwell. Melbourne, Australia. 
Stillwell dKnight 4877. 

Auf Grund einer Verplciduinc von Raleigh's Weltgeschichte 
mit Shakspere's Dratuen will Caldwell beweisen, dass die Werke 
Shakspere's von HaU iuh i^csi hrirbcn wurden.^) 

Ein eigenlhöinü' hrs Werk ist noch zu nennen: 

Ttie Political l'urposc ol the Henascence Drama. The Key to 



Ii Uli solchen angeblichen Ccbcreinstinimungen zwischen zwei 
Schriflslellem wfrd in der Baconfrag« lehr viel bewiesaa. Vgl. la Al>* 

schnitt II. Iiier sei nur vorläufig ongcführt, wie einer der besleo Kenner 

Bacon's, Speddin^'. <lniiil)er »rlhfiil. Tr schreibt an Holnie*; 

Ainong Ibe parailclisnis «hieb you bave coliccted >Kitii »uch llldu^l^y 
lo prove the Identity of the two wrilers, 1 hiiTe not observed one In wlilch 
t >hould not myscif have inforred from the difTerence in stylo a difTorfnco 
of hand. Grcnl %vri(ers, especi:>!!y hcinp contoniporar) , iinve many featurcs 
in common; but i( Uicy are rualiy gicat s^nltirs, tbt'V wnle iiHlurally, and 
natare Is always Individuot. I doubt if Ihere are five llnes together lo be 
found in nacnn v\liic?i Cüul«l ntjstakcn for Slinkc'>i)enr('. l»y on(>wbo waS 
familiär wilh the seveml st\lcs and practi»cd in such Observation. 

t] 4 867 wurden im Northuinberland House in London HandschrfhcD 
aurecfundcn. Darunter waren in einem Cm^chlag eine Anzahl Papiere, 
die laut eifu'<; Vmeii linisses bcstantii'ii hüllen ati§ : Hacon'> Conference 
of l'teasurc, einigen Ucdcii und Abhandlungen Üacon's, Richard 11., 
Richard III., Asmund and Cornelia. Thomas Nosli's l»tc of Dogs and elnipen 
anderen Dichlunj;en. D« nun zwei Sliokspcrc scho Stücke hier zusnmnion- 
la;:en mit Werken von Itnion, besonders aber weil auf dem Titelblattc oin 
Schreiber unter seinen Fi'ilerubuni:cii acht bis neunmal nebeneinander «lie 
Namen Bacon und Shnk*-[)ere ^«'^chrichcn hatte, nahm man die9 für einen 
Beweis für die Gloicbheit der bei<lcn Mulincr un. 

(".iihlwfU ist n.'itu'-lif !i «-firrtvo \on drr Richtigkeit seiner Ansiclit 
überzeugt, wie die Ilucomaner x n der ihren, tr sagt von seinen Ver- 
pleichungrn : These extraclü will show* so eomplele an identification of 
opiniuns, principlcs, .Tutl pccul.it itics of ibr u h! .ind cvpression . as. will. 
I am <^;iMt:uine, ciny cnnviclinn lo the iiiin^l> df everx tnlerested reaUer, 
tliat the pla\> tiiust iiave bccn wriltcn b\ Hal( ii;h. 
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ihc Argument. Uy Cenmon Dr. Will. ThomsouJ. jlIcUiouroe, 
Sidncy, aod Adelaide. 1878. 

Noch weiter ausgearbeitet wurde es alsdunn uach iiLurzer 
Zeit verÖfTentlicht als: 

Oo Uenascence Drama} or History made Vteible. By Will. 
ThomsoD. Melbourne, Australia. Sands 6l Mc Doogall- l^SO. 

Da Baoon denAossprocb gelhan hat, dramatische Dichtung 
»ei gleichsam siebtbar gemachte Geschichte, denn sie stelle Ge- 
schichte als gleichsam gegenwürlig dnr. so sucht Thomson nach 
geschichtlichen Anspicluncen in den Stnrkrn. d. h. nach Anspie- 
lungen auf die Zeil Klisnhelhs. ') l>;i rr dieselben gefunden lU 
haben glaubt, so schreibt er Sbiiksiicn- s Dramen Bacon zu. 

(879 trat Appleton Morgan zuerst mit einigen Abband- 
lungen vor die OelTenllichkeit : 

• The Shakcspearean Mytb, in Applclon^s Journal, New York.') 

Der Verfasser arbeitate dann seine Ansichten weiter aus 
und Hess sie in Buchform erscheinen: 

The Sbakespeareon .Myth. William Shakespeare and Circuni' 
slanlial Evidence. By Applelon Morgan. Cincinnaü, Rob. 
Clark e Co. 1881. 

Eiijcnihfindich ist. da.vs, kurz nachdem Murgan's erster Auf- 
salz bekannt cewordcn war. wir. gerade wie nach drrn Er- 
scheinen von .Miss Dclia s erster VerüfTentlicbung, eine ganz, iihn- 
liche Meinung in Engtand, angeblich selbständig, ausgesprochen 
worden war, wir auch jetzt wieder einen Hauptgedanken Mor- 
gan*8 von Sir Pairtck Golqtihoun in einem Vortrage in der Royal 
Society of Literature in London am'äl.Mai 1879 als eigene Enl- 
d eck u n g nii tgetheitt finden. Vorülfenlücbt wurde von Colcfuhoun 

<) Tbonison sucht »elbMverstilnillich nicht nur in den blslnriscb^n 

J^fitckL'n nach >i>I( Iio» An>pi(*lun^cii und Bczieliunticn , wo sie verliultiii»>- 
iiiässig leichter zu linden würon, sondern mich im SUirm, Dreikünif:>abcnd. 
Ihiinlet, Othello u. a. Sogar die fcrsunca suclit er auf gcschichtliebe zu 
cleut«n, so im DreilUinigfabond : Orsino Sir Philip Sidncy ; $pha5lian es 
Kohcrl Devereux, Earl of Essex ; Sir Toby Hi-I( h = Sir Francis Kntillxs; Sir 
Auilrcw A$:ucchcel^ = Ib« E«rl «f Lfiie>tcr; Malvolio = Sn Wnlter Ralcigh : 
Kabisn -= 5ir fulke Grevilla; Feste, thc clown « Dick Tarlclon : Oltvia = 
Oueeo Elisabeth ; Viola ■» Penelope Devvrciit ; Maria » Lelticc Knotly^. 
Vgl- \V\ tii.in. im. Iii. 

2/ Li Mud im Ganzen %ier AuCs^ätze: 4. Tbs ^bdkespo.ircan M\tb. 
Tebniary IST», p. 413— 14«. S. Appeal lo History, June f 879, p. 4iti— (97 
K\lra Sliakc-pcnrean TlM orus I., June ISSO, p. 4^1 — 4f>7. 4. EMrti 
5biilicspeareau Theories Ii., iuly 48(iO, p. 1t— 35. Vgl. Wymaii no. *H, 
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alU riiiiitis nichis darUher, doch wurde der Vorlnig ia ojcbrercn 
Zeitungen erwabni und besprochen. ') 

Entschieden gegen Bacon*8 Verfasserschaft wendete sich 
Hudson in einer neuen Auflage »eines werthvolten Buches über 
Shakspere. Vier Grtinde sind es hauptsächlich, die er gegen 
diese Theorie anführt, Er meint, Bacon's Verfahren gegen den 
Grafen Essex sei ein derartiges, dass dieser Mann unmtiglich 
König Lear habe schreibrn kürmen. Feiner sei der Verfasser 
der Shakspere'schen Dramen kein grosser üe] ehrt er gewesen. 
phiIoso])hfpre auch niemals. wlOirend Bacon dies nie unlerlasseii 
könne und endlich sei Shaksperc's Geist doch noch ein grosserer 
als der Bacon's gewesen.') 

Aus dem Jahre 1R8I sei ein Aufsatz erwähnt, welcher xeigen 
will, dass mit den Beweisen von Holmes sich auch elienso- 
gut erhärten lasse, Bacon habe Flctcher^s Stucke geschrieben- als 
die von Shakspere.^) In dem selben Jahre erschien, wie schon 
erwähnt, Appleton Morgan*s Bach. 

Der Verfasser ist rwar nicht unparteiisch, auch ist sein 
Buch nicht frei von Widersprochen. Doch bemüht er sich am 
niel>ien \<<n allen, die Sli;tks])ere*s Verfasserschaft aiuweifeln. 
seine Arisu I ten saciigeinass vorr.iitragen. Es ist daher dieses 
Werk unseres Erarhlens das wichtigste, welches gegen Shak- 
spere erschien. Morgan schlicssl sich insofern Miss Deiia an. als 
er mehrere Verfasser fur die Dramen annimmt, ein Verhflltniss, 
welches Frlluiein Bacon anfangs wenigstens tfXr glaublich hielt, 
wenn sie sich auch allmUhlich mehr und mehr der Verfasser- 
schaft Bacon's xugeneigt su 'haben scheint. Morgan fuhrt aber 
diese Ansicht ganx anders aus, als es sonst geschehen ist. Die 
Hauptpunkte seiner Lehre sind: 1. Wir sind verhaltoissuiUssig 



I, Vgl. Globc, May 23, — Daily Telegraph, Itfay S4, 1879.— 
Dvll's Weckly Mcsseogcr, June 1, 4 879. 

Daria teigl sich stciohfalU eine Aehnlichkeil» dass Smith aveh aichls 
Umfangreicheres über seine Ansicht drucken Hess, sondern nur Vorie^nngen 
darüber hielt. 

t) Shakes|ieare: Hi« Lifo. Art. and Characters. By Ibe Rev. H. N. 
Hud$on. 2 Vol». I)05t(tn 4s73. — Die zweite Auflage erschien ebenda 
1880. I, p. 26" !in drt v,, |, die In-ltclUiiüc Stelle. 

3, »Bacon s nitad, ^real a> it was, mi^Ut have hect% cut out of Shake- 
speare vrllhout being missed«. 

4) Did ItjKcn write lUtchirj. IMays? By William J. Rolfe. In : Sirtke- 
speariana, Literary Wprid, Oii»tun, Fvlir. II, 
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gut Uber Shakspere^s Leben unterricbtel. Daber wissen wir 1. 
dass Shakspere arm nacb London kani und sieb in verbfiltnlss- 
mttssig kurzer Zeil ein für damals recbt bedeutendes YermOgeo 

er\^'nrb. ä. Durcb Dramend ich ton konnte sieb Sbakspcre nicbt 

soviel Geld verdienen, als er erlangt Laben inuss. 3. Auch ent- 
sjircc-hon seine Geislesanlagen nicht denjenigen, welche wir bi-i 
dem Dichter von Venns und Adonis, liuiniet u. a. voraussetzen 
dürfen, l. lu i?lKik.sj)Lrf s Werken zctct sich keine Sjmr \on 
dem Dialekte von Warwick. 5. Ks daher viel glaublicher, 
dass sich William Sbakspere als $cbauspieldircktor ein Ver^ 
mügen erwarb. 6. Sbakspere bekam als soleber Dramen von 
verscbiedenen Dicbtern unter die HUnde. Diese Hess er nicbt 
unverändert. Er machte dieselben nicbt nur bobnengerecht, 
sondern fOgtc auch ganze Scenen, besonders komiscbe, ein. Die 
Stucke wurden alsdann unter Shakspcre's Namen verbreitet. 
7. Von den Zcujinissen der i;leichzeili{ien Münner spricht nur 
das von Ben Jonsou geradezu treuen diese Ansicht: doch war 
dies eben ein Lobgedicbt, auch urihcilt derselbe >iann an andrer 
Stelle ganz anders. 

Natbaniel lloloies, der eifrige Baconiancr, .sprach sich ent- 
schieden dagegen aus, wenn Morf^n eine gante Ansabl von Yer-* 
fassem der Shakspere*scben Dramen annahm. *) (Morgan dachte 
hierbei bauptsUchlich an jClngcre Herren am Uofe,. 

Mit dem Erscheinen von Appleton Morgan's Buche ist ein 
neuer Abschnitt in der Baconfragc zu beeinnrn >fis< f>( lfa hatte 
zwar die Mitarbeitcrschafl mehrerer an den Üraiiicn für möglich 
gebaUen. Allein diese Ansicht war ihireh Smith, und besonders 
durch Holmes mehr und mehr \erdran^l wurden. So halle man 



4^ "The SliokcspeHroan .M\ll»«. A revicw of .Mr. .Morgan s book, by 
N. Ii. (Nallianici Holnie»j. In tbeSl. LoattGlobeDemocral, Nov. 17, 1881. 
Darin hcUst es von Morgaa'« Antichl : 

The thPf»r\" ttiat maniiscripls wem hrouplit lo Ihe llicitro by sundry 
authors, lo be hciüiiored and adapled by the nianagcr , Ulrikes out al onc 
»Iroko, or tacitly overtooks, ncarly all thal hos ever becn prculiar 
poncrisj, c&traordinarx , precious and wondrrrul in Ulis w«)rk . . . it leavo 
Ihcni o])rn (o nianifold contribulors . ;i5 if such a Uiing as Ihis Shake- 
<>|)earcan drama really is, tiowevvr thc cabc niay huvc bveu v>UU liooier, 
0r tlie psuitns of David, wer* at all poftsilile in Ihal way; and we are 
»Iron^ly inclined to think that lliis mode of crvation of it, llioui^h perhaps 
po<;<:i!>le ^(rine exteni, may prove to be , on the wilote, as mythicai 8» 
ttic iliuli Williuni liiiiist;lf". 
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sich denn seit der Mitte der «techziaer J.ihre daran gewöhnt, 
Bacon als den Nachfolger, und iwnr als den einzigen, von Shak- 
spere ku betrachten. Durch Morgan^s Buch aber wurde diese 
ADsicht erscbmterU Aoeb gab dieses Sbakspere wieder etwas 
Aothefl, wenigstens an den Dramen, welchen Smitb und Holmes 
dnrehans abstritten. 

Das Suchen nach cinor Chiflerschrift und nnch verstecktem 
Sinne in Shakspere's Stücken, das Frilulein Bacon nnccrect 
haUe, ^vur(^o ÄTifnna der nchtziger Jahre wied'T .^nfgenonimen 
Leider ging es der Dame, die sich besonders damit l»rsrh;lfligle. 
wie ihrer Vorciinefrin. Sie verlor über der Ergründuog dieser 
Frage den Verstand. ') 

GckrUftigl wurde die strenge iiaconthcorie wieder durch 
die Verttffentllefaong des Baches von Mrs. Henry Poti; 

The Prorons of Formularies and Eleganeies hf Francis Bacon. 
London and Boston 1883. 

Der Promus of Formularies« besteht aus 50 Blättern, und 
enthält EintrUce von Wörtern, Ausdrachen, Redewendungen. 
Sprichwörtern. Versen ruiS kl.issisclirn und yndern Scbrift- 
slellcrn : er soll \on H.icon s li.md slainmen.^) Mrs. Fotl jilrnihf 
nun, Bncon habe sich hierin ^Notizen gemacht, gute Gedauken 



1) Ihr Hauptwerk ist: 

Report (o Ibe British Museum oo tiehalf of the Annais of Grest Brilsin 

and tlic reipn of Her Majesty Qurcii Viclorit. ni»-cove»y and op4'ning ol 
Ihe ciphrr of Kriiiicis Bucoii, Lord VtMulau), ulikü in ins prosc writingt» 
«nd the »Sliakcspcro* drumiis, pruving Idm the nulhor of Ihc draaias. By 
Mr». C. F. Aahnicad Windle. San Francisco: Jos. Winlerbam & Co.* 4 SSI 
Prinicd for itie Author. 

Frau Windle ^ilaubl, da'is jeder Tilci eines Stuckes in eugcm Zusam- 
menhang mit demselben stellt und den Inhalt desselben glelcfasan kun 
•ngiebt. So soll Othello hcdcuion 

A tnle. iili! I ti'll, oh ' 

Oll, dell, oh: Whal wad, oh! 

Oh. hill, oh* Whnt wHIow ! 

What holl, (.Ii! \Vli,it will, ohl 

AI At VN. 'II, oh: 

l oh ! 

Auch die Personennamen haben Itexu? auf ihre TrSjEer. Desdemona poes 

>^With a demon A, with • nioiin, nh' .ind mpaiis the douhU* truL't>>iy of 
Barnn> nuisr . .tiuI Erniltn <itniuis wiffi '1111 ilt. y,iii, | niill yow. .ui.l refors 
lo »Ihe f\prc-»siun "f Hacnn s dl, coiiliniied m play uflor play, mdoätoneii 
of bis lifo«. Vel. Wyman no. 143. iflS «nd 479. 

s; Vgl, I*ron)US, heraus^', von Ptdl, s. XMI Anm. 
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eiDgelragen, »elegancies« aufgeschrieben, uiu dieselben nachher 
in fieinon Dramen sn verwenden. Es sind im Gänsen 1 655 Num- 
mern, darunter allerdings auch ganz gewöhnliche Wttrier, we- 
von man einen Gmnd sur Aufseichnung nicht einsiebt. '} Das 
WcrlE soll 1594 — 1596 cintstnnden sein, also zu einer Zeit, wo 
noch eine grosse Anznhl Sh.ik^pcre'scber Dramen nicht ge-> 
schrieben wor. Frau Poll ^Inul)t nun nachweisen zu künnen, 
d.'i';« »^irh so viele Anklünire in den Sliakspcre'schen Drnnieu 
f;intien. dass jciienfalls H.icon, der Verfasser des Proiuus, auch 
die Dramen gcdichlcL hal»en müsse. 

Dieses Werk wurde in der MUnchener (Augsburger] Allge- 
meinen Zeitung, Marx 1883, sehr lobend besprochen,^) von 
andern Seiten wurde dasselbe allerdings auch recht scharf be- 
urtheilt.') Bei dieser Gelegenheit drang in Deutschland zum 
ersten ^fnl Kunde von der Bacontheorie in einen grössern Kreis 
von Gebildelen, wührend man, als 18":^ das Shaksperefeindlicbe 
Huoh von Bencdix vcnifTentiicht wurde, noch nichts, ausser in 
ganz engen Kreisen, d.ivon wusslc*! 

Auch in Rngland und in Ainerikn wurde Pott 's liuch selbst 
von eifrigen B;ic<>ni;m(M n f.isl nirj.'i'nds günstig besprochen. 

1866 trat der Mann zuerst auf, welcher neuerdings die 
Baconfrage wieder um eine neue Entdeckung bereichert bat, 
nUmlich Ignatius Donnelly, mit einer Vorlesung und einem Auf- 
satze : The Bacon Cipher.*) 

1} Warum stehen Ausdrfieke und WOricr da wie : i wtu thimking 3i i;, 
per advfitiure (324), interrogatory (SSS), oder gar: Me Coeke (ISII}, tht 
MMrkriHit) u. a ? 

i} Die AnonymilUt diei^cs Aufputzes (V. untcrzcichnrt, ist nua auf- 
gehoben, da Graf von VlUthum Ecksitidt »ich »elb^l ai» Verfnüscr der 
Schrift ncnia. Yf:l. sein Uucli >. S, il9 Anni. 1; S. 7. 

3 Vgl. die Schrift von Etlunni Eiij:cl ;S. 219 Anm. 3] und aiu li iii'.'ine 
Dcsprecbung des Buche.« in der Anfüa MI Anzeiger S. tO — 2t. Aus beiden 
Attf$8iien gebt auch zur Genü^ iiervor, was auf dio Vergleicbungen der 
Frau Poll vom Tromus mit Shakcspcrc's Drorncn zu geben isi. 

4] Vgl, Die Öhaki'SprnrofDnnie. Zur Ahwohr. Von Dr. Rodcricb 
Bcncdix. Stuttgart, Collu.Hchc liuddiuntilun;; Ih7:t. 

5 Tbe Bacon Cipher. An accouni of a leclure by Hon. Ignatius 
r>onnrl!y , before Ihe Hcrmcan nnd rh !l;i Si^tiiii Lit^Tarv' Socielics of the 
Inivcrüity of Mitinesola. In the Minneopulis ;Minn.; Tribüne. Jun. I, 
1886. Vgl. i^hakespeariana Jahrg. t887. 5. tCI. — Vorher ^ar allerdings 
Ikinncllx schon einmal an die Oeflentiicbkeit getreteu. Es «ar dies fS70: 
Nntice cf l!"!tnps >. Authorship. In T!ic Aünnrnpnlis Tribone , March 23. 
Er tritt damals nueb nicht entschieden für Itacon ein. 

USd. 47 
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Donnelly machte in seinen Vorlesungen, durch Zeilungs- 
nufsatzc und durch mündliche Mitlheilungen bekdnnt, er habe 

in den Drnincn Slirtkspere's eine ChifTfrscIirlft cicfunden, wo- 
durch klar hervorgingf, (!;(ss Bacon , nichl Sliakspere, der Ver- 
fasser der unter Shaksj)eres Namen laufenden Dranien sei. 
Schon 1885 hatte er einen Zeilungshcrichter^tatter gegenüber 
geäussert: ') 

Tbe mo8t diflieuli pari of ibe cipber is to find Ihe scijuence 
or Order in wbicb ibe words follow eacb oiber. It took oi« iwo 
years of almosl continuous labor to solve ihis pari of tbe problctD. 
Tbe role is a vcry togenious one, and very simple when nou 
have once found il out. Then il proceeds as regulariy and ccf^ 
lainly as (hat 5 limes 50 make i'iO, and ihe >L'ntences nre äs 
pf-rrrcl as pnssihle, and benr tbe inarks of ibe master luiud tbat 
made llie plays and the cipher.« 

Doch führt er weiter fort; 

White I don't wanl lu reveal ihe enlire rule uolil il comes 
out in tny book , I can convince any intelligent person in five 
minutes of tbe existence of ibecipher, nnd tbat U Is precise and 
wonderfully ingenioas. All be necds is a peneil and paper, and 
1 Villi sbow bim tbat %vbieb is as far remo\ed from accident us 
are the movenienls of the plancls. \Vhen I puMIsh I sball make 
the hook of quarto size and print in it facsinu'les of the pnges of 
Ihe folio. so Ibal Ihc readcr can count for htnisctf and snlisfy 
hiuiself". 

W.iliK iui lM>unt ll\ hier vtT.sjH icht , er werde in sninem 
liuthi' dt n Schlüssel zu seiner aurgefüiult-nro ChÜfersehrifl 
gcl)on , so dass jeder Leser sieb von der Richtigkeit derselben 
flberzeugcn könne, redet er zwei Jahre spllter schon anders: 
»1 sball not divulge tbc rule by wbicb I work, of course« but I 
sball givc iiislances similnr to Ibe ones I bave shown you, to 
demonstratc that I have a ruli* at tbe basis of iny works«.-) 

Ein paar Monale darauf meint er: 

vi rannol al ihis tinu* i;ivc- tli'* niln of llin ciplicr: 1 hopo 1o 
lja\«- rn> hixik in ihc liaiuls oflli«- pi inUrin twoorthree iiionths, 
find satisix liiiU llic <'\|M'(lat!<'!i> i f llie wiu'kl: Init I can civc 
cniuiiili. 1 Irusl. lo c(u»\iiirc aii\ one. nol absoluleiy slecprd to 

i) Vpt. Cl-u.iL'o Moriiiii- Nfw- M.'ftcli Ü. 1 SS5. 
i, \ Clm.iio >iituid.t\ Kxciiinjc iieuhi. Marcb 5, 
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the lips m ignorance and pniitidice, Ihal ihc composilion h ftrti- 

ficial and not natural» tbal it isgnarled, compressed, Condensed, 
wilh ils weightof compact thougbl; nnd Ibat it is twisted tocon* 
form lo the requirrmenls of a malhemalical ciphor. ') 

Vorher aber halle DoTinoUv schon AncItMiiiniL'tn (llicr sein 
Cryploi:ra[n gegeben.-; so dass man uenigsUns sehen kuno, in 
wclclicr Weise dasselbe im Te\l eingefügt sein soll. 

Zu Grunde ist die FoUouu^gabe der Dramen von 1623 ge- 
legt. NiHimi man dort Folio 33 der üiatorien» so finden sieb dort 
auf dieser Seile in der ersten Columne sechs Wörter in liegender 
Schrift (Jlorliffler, Ghnttou er. Morlmer^ Dow^as, Churhs «-ainr, 
Htibhi) d. h. wenn \\ ir, worUber Donnelly nichts Sagt, ssllmuit- 
b'che Personenhezeiehnungen und Hübnenauweisungcn , Akt- 
einlhcilungen u.s. w., die alle in lii iiender Schrift ::( ilnickl sind, 
nicht niilzühlcn. Charles uanic isl in z\N« i Wörtern i!i flriit kt. 
also können wir dieses auch als iwvi Wurler zahlen, alsdann 
sind es sieben WorltT in liegender Schrifl. Multiplizieren wir 
die Seitenzahl ^53} mit der Zahl dieser Wörter, so ergiebt sich: 
53 X 7 SS 371, das 374. Wort der ersten Columne aber ist 
Bacon, Nimmt man fol. 67, so finden sich hier sechs Wörter 
liegend gedruckt: 67 X G = 40f und hier ist das 403. Wort: 
SBAibans. Vorausgesetzt wird bei dieser Rechnung, dass man sich 
genau an die Bindung des Fuliodrmkes hüll, so isl SuHou-cop- 
fnll, uihlc-Ducke u. a. als ein Wort zu zahlen.^ Klrenso theilt 
Donnelly mit. wie er die Worte >ü)uu<i oji/« erhallen halte.*] 

Es erschien sofort nach Donnelly's VerülT« nlIii luing eine 
Erwiderung, welche vom Slandpunkie eines Druckirs aus Ihj- 
wies, dass es unmöglich sei mit Donnelly eine Chiflerschrift auf 
Scitenstthlung .nuch falsche, wie sie sich oft in der Folio findet), 
auf willkorlichen Gelirnuch von liegender Schrift, von Klammern 
und Lesezeichen zu gründen, da all dieses doch nur dem Drucker 

1} North American Review. Juiy. — Alle drei Stelleo »ind «(»gedruckt 

in di'ii .'»h.tkespcarianii, Sopl. ISST. >. iO". f. 

i \ cl. >li;ike>peariiinH. Vol. III 1>S6 f». JiT. 

3. \ ^1. ^liake^peariuita. Vol. IV |> C« tl. liier thut iil>cr Jobn 
Dtinßeid Donnelly eiitseliieden l'i.rccM. denn diese iwei Reclinunfsen 

Ntitiinicii ^.'ci'iui . \\v\ia wir so rechdfii v.\e lio(iiic!l>. P.tiitield halte für 
^c•in^' Ik'rothmiiii; \vo!i| kvincii f:e lauen Ahilriicl«, <Iit Fi<li<<. 

4. V^:'. ebenda 94 f. — L)h>> dic>e Bc.'cchuuJi^ hitfr ichuu liiclit 
»tinniit, wird un:en gezeigt werden. 
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und Corrector Schuld gegeben werden könne. Der Verfasser 
bKU eine Art von GhifferschHIl, wie sie Donocily annimmt, lür 
* eine tecbnische und buchdruckeri5cbe L'nmOgliebkeit. i) 

TrüUdcm wiiren doch die Baconianer scbon im Voraus ent- 
zückt oder die Vonichtigftren erwarteten wenigstens grosse 
Dinge und glaubten am Vorabend einer grossen Entdeckung 
SU stehen. 2) 

Noch ehe Donnelly etwas Neues vcrdffcntltchtc. vcH^reitete 
sich eine wahre Wulh lihcrall in Shaksprrc s Werken ireheimnlss- 
volle Beziehungen zu (iiid<'n so sehr, dnss ein Amerikaner sogar 
meinte, jeder Slrieh üher einem Buehstal)en (der in der Folio 
geseist wurde, um das Febten eines anderen Buchstaben zu be- 
seicbnen} babe eine verborgene Bedeutung. 

Donnelly versprach twar immer wieder den Scblossel su 
seinem Crypiogram zu geben, doch schob er dies immer wieder 
hinaus. Trotsdero wurde er schon ttiTentlich als der »Sage of 



4] Vgl. Mr. Donnelly and bis v^onderiul cipUei^. By W.II. W. ,\Vymnnj 
In d«r Comnicrci«! Gazetie, Cincinnoli. Jun« 4SSS. Vgl Sbakespeariana, 

Vol. IV (1887) p. 16». 

i' Vgl. den .\ufsalj! von .Mr. Theobald im Journal of thc Dacon Socioty 
No. f, S. 85 fr. ; »\\e awoil Mr. Donnelly*» disclosures wlth cager intere.sl. 
but we sro not yel in • posItion lo endorse thero. The topic Is oun ; and if 

.Mr. I'onnelly ri;akcs good Iiis profcs^ions, we shnll stiaro in lu'^ Iriinnpli, 
nnd acccpt bim a» uur iuo$( distiiipiiishcd olly. But .Mr. Ü. :> cinckens urc 
not vet hatchcd» and mu^t dei litu* thc ros|>unsibilily of tabulaling the 
statisiics of bis poultry-form bcfore Ihe process of Ineubalion it com» 
pleted . . . Trotzdem fährt Mr. Thfohuld ffrl ■ W'c arc .ipparcntfy on thc cv© 
of n grcul literary üiscovcry, and nlthoiiyh the üaconian author>hip of 
Shakespeare docs not dopend upun any onc proof, however forcihie» yci 
nothing so conclufiivo Las )et appeared, and we know- very «eil tbat na 
si r>u t!if ciplicr ^üst f.-xiirc i> complelc, «11 otber ßacotiian rf'enrchcs 
will lalc a ncw place in thc public tstimntioiK. Mrs. Polt dagegen glaubt 
unbedingt on Dnnnclly: »Kvrry detail «hieb &lr. Donnelly hns pivcit me, 
whelhcr for pi i\ ute cnnsumplion nr pul>li<^'a(ion, taltics too cxoc tlv «Uli 
niy own conclusion«, dcrivrd frctii li»li»".!> differcnl rcscarchc;. for mv tu 
be able to bcUe\c.NUcb a iiiiraculous conitiiiinlion, bapbazard gUl'S^es at 
trutb — auch a tijultilude of small, hui cnnvlncing, colncidencua aa hia 
resuU.« exhibil %hcn 1 comparc theni with niy own. Most wonderful 
rc'v^l.iliofi«; , boyond cvcn whnt Ii»- riii' i' if ;it' w il!, ! !)flt'*\c, Itp ninde 
^oon n suüicieiit number of n)ihd< .'uhI hands witii pctis are brouglit lo 
thc work cif üt'Oipberinf!". 

^ Tlic Mxslcrx of Sliakc<poitrc revo.iicd. .»^ir Francis Bacon the Real 
Author. lt\ Will. iUary Cburchcr. Detroit 1886. 
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Niuiogen bdeichnet und von Berichterfttattern ihiterviewedit. '} 
Endlich liess er sich herbei einige Seiten der Folio von 4623 
genau wiedeniigel>en und daran seine Erklärungen des Gr)'p(o* 
grains anzuknüpfen. Doch verwies er auch hier auf sein dem- 
nächst erscheinendes Werk.-) 

Auf diese Veröfienllichung hin erschienen schon viele Be- 
sprechungen, nur eine derselben sei hier hervorgehol)en , die 
von Adee. In ihr wird ausgefuhrl, dass von den drei Dramen, 
auf welche Donnelly vorzugsweise seine Geheimschrift slüUt: 
Heinncb IV.. 4. und 2. Theil und die Lustigen Weiber von 
Windsor, schon Quarlausgaben langst vor der Folio erschienen 
w aren. Es bleibt also nur die Wahl : Entweder uiusste Baeon, 
um sein Cryptogram in die Folio zu bringen, Acnderungen mit 
dem Quarttexte vomchroen, der Foliotext muss also vom Quart- 
lext abweichen, hauptsächlich müssen viele Wörter , welche 
Siticke des Cr\ i)lncrimis enlhahen, eingefügt sein; oder die 
Chißcrwürle müssen schon in der Quartausgnbe bcdculungslos 
gestanden haben, da sie erst durch ihre Stellung in der Folio 
fiedeutuug erhielten. Eine Yergleichung zeigt nun. dass in der 
Folio keine bedeutenden Aenderungen vorgenommen wurden, 
der Schluss ergiebt sich also von selbst. >j 

Der Eifer, womit uoterdess nach Geheimschriften u. dei^ 1. 
in Allem, was mit dem Namen Shakspere verbunden ward, ge- 
sucht wurde, hatte zur Folge, dass man auch in der Grabschrift 
Shakspcre's ein Cryptogram entdeckte, ivirnlich die Worte: 
tttrancts ßacon wrote Shakespeare s Piatfs Hhaacpeare.*) Ein 



1) Niiiingcr iül der Naiuc von Donneily's Luodltiio». — Tliu Sago of 
Nitilnf:cr. A Visit to Ignatius Donnelly. Tribüne, Chicago, Scplcniber 4 3, 
läSfi und Sepl. 23, 4 8bG. Thc Minnesota Autiior cluims tho Conlrovcrsy is 
settlod. Vgl. Sbake«peariaiiii. ISK7, S. 4C(. 

2) T!ic Shnkespcore Xlylb. Ry Ignatius Donnelly. North American 
lioview I. June 4 887, H IT. und July iSül, ISIT. 

3) The Donnelly Dilemma. ByAlvcy. A. Adee. In den Shül^t'si»cununu, 
Philadelphia. Aueust 4887. 

i) Is il Slmkcspcnrc's Confession? The Cryplogrom in bis Kpifnpli. 
By Herbert Jonvrin Ürowne. Washington: \VUheri>ce «S^ Co. 1^87. Die 
Grabscbrift lautet bekanntlich : 

Gdcxi frcnd for Jesvs sake forbeara 

To digg thc dvsl cncloascd bearc: 

Bleslf be Ihe man that spares tbes stones, 

And cvrsl be he Ihai moves my bones. 
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anderer Forscher w.indle Bncon's Omnia per omnia -Chifler an 
und war so glOcklich mit Hilfe derselben m finden: Fra Ba 
Wri Bar Ay d. h. »Francis Baeon Wrote Shakespeart^t Plays* ! i) 
1888 wurde endlich dus IVogstversproehene Werk von 

DonncIIy verOffenllicht: 

The Great Cnptogrnm: Francis Bacon's Gipber in the 80- 
called Shakespearo's Plays. ^) 

Fs brachte (Hrso? Bach mnn( hi''s: B nrbtrnswcrthc Tintl nicht 
Uninteressante. Aber zwei grosse KiitiauschungCQ wurden durch 
sein Erscheinen hervorgerufen: Donnelly cab noch immer keine 
Erklärung, wie er zu seinem Cryplogram gekommen sei und 
weiterbin ergab die von ihm aufgerundene Gebeimsdirift nidit 
etwa eine tiefsinnige Pbilosopbic, sondern nicbts als Klalscb, 
und »war sebr bösartigen und niedertrlfcbtigen Klatsch, der nur 
darauf hinauslauft, William Shnkspere als einen gemeinen Men- 
schen hinzustellen und das Andenken der Königin Elisabeth su 
enlehrcn. Ausserdem ist das Buch gant parteiisch für Bacon und 
gegen Shaksperc geschrieben. Nur scheint der Verfasser selbst 
nicht zu merken, wie sehr er Bncnn herunlerselxl, wenn er ihm 
zutraut, dass er seine Dramen mi^^hi.iuclit Iwilte, um Klatsch der 
Nachwelt ^u überliefern, und dass er ilm ül)erhaupL )ür fähig 
bttU, solche Skandalgeschichten zu verbreiten. Wir finden denn 
auch, dass, obgleich mehr als hundert Besprechungen des Buches 
in Amerika und England erschienen, kaum eine sich gttnstig 
ttbcr das Buch aussprach. ^} Man verlangte vor Allein , dass der 
J$chltli:sel zum Cryptogram gegeben werde, damit sich jeder von 
der Richtigkeit desselben a])cncngcn künncJ) £rwahnt sei, 

i] »Kra Uo WriEarAy«. Dy Hugh Block. North American Review, 
Oclober IBS?. — DIack fand nnch «inen Nachfolger, welcher «eine EnW 

ücckung licsliiligic, s. Dncnn''^ CInim and Sh;ikc.<pcnrc's Ayc, »Bakon — 
Shaxpuro — Wc«. Üy Hdw. Gordon Ciark, ebenda. — Eine Kritik dieser 
AufsKtsc meint allerdings; »Messrs. Dluck und Clark dcserve ourgralilude 
for ono thiog. They have done more to bring ridleule upon the Bacon 
Iheory ilmn oll their prccli crs^ors in thi* pnst pcnerolion«. 

2) i Vols. London, Sanipson I.<i\v, Marsion, Searle &i Rivinglon I8S8. 

3) Vgl. Poet>Lore, o MonUily Mngnzine. Vol. I. Fcbruary 1 889, S.70. 
;) In einer Kritik in dem Herald . New York, Moy 6, <8K8: Wag 

Uac'on Shakpepcnrc ? Tlie Cii)lK'r ;i I'nilure, heisstes: A ciphf r %v iilumt the 
key 15 a sealcd door, and vshal the world expecicd from Mr. Doniieily was 
8 Solution so obvlous and a key so truly fiUing that any ctork in a Broad- 
way bank could have applied thcm. Ttit- rcserve of Mr. Donnelly is not 
alone a blunder, bot a grave disoppoinlmenl . . . ßut we are »fraid (be 
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dass auch Holmes, der nAposlel« der Bnconianer, sich recht un- 
günstig ober Donnelly's ßucli niisspricht. ') 

Dos Werk Donnelly's zerfallt in zwoi Thcile: der orsio fdon 
1. Band umfassend' Fst bctilplt- n'ihc ArcumenU, der siweile 
(= Band 2) The Ih rnonslniiiun«. Der erste führt die Gründe 
an, weit hü uach Donnelly 's Ansicht, sich ausser dem Cryplogram 
gegen Shükspere's und fOr Bacon's Verfasserschaft anfahren 
lassen. Er theilt sich wieder in drei Abschnitte: 1. Willtan 
Shakspere did not write tbe Plays. 2. Francis Baeon the real 
author of the Plays. 3. ParaUelisms.*) Im ersten wird, durch- 



troubte with Mr. Donnelly is thal, Uke other cntliusiasts , he went irilo bi* 
invrstipntion with SO flxed n nolion as to whnl bc wanted lo find that he 
could svQ nolliing eise. Wbun ü nian Ihoroujjhly belicves in a Lbcury it U 
rfton nine-teatbs of n diseovery ... In tbc«e pagei we do nol he»r whal 
fitcon sayi. We only listen to >\hat Mr. Donnelly assurcs us hc belicves 
Racon to have ?aid, uhich is a fnr difTcrcnt nialter". Die •Tlnies« sn.^-t; «In 
Itrief, we arc a&kcd scriousiy to hclieve thal ihe inosl aclive onü antbiticus 
of sebolan, lawycm and stalcsman bad axbaualad hit ingcnvlty and lavtsb- 
cJ Iiis powers in developing a cryptogrinn tlmt should dcfy dptectinn nnd 
conscc|ucnlly dcreol his purposo — thol tho iiDmottal plu^s vvcru wrilleti 
with the objecl of covcring o trivial nnd desullory narrntivc. Bacon, we 
are aaaured« moreover. dellberatly icslcd bis plan Ibai he nüght prove tbo 
froblcm to whicli Iic bcqucnthcd hh sccrct to be tnscrutübic. Tn cbargo 
»ny man of common sense wilii such ccccntric cxlrovugnnce would sccm 
acarcely compalible «Uh sanlty wäre It not thal In Air. Donnelly's werk 
wo have so «'onderftal an example of futlln reaenreh and penrcried In- 
genuity«. 

1) Tbc Proscnt l'osiliutt of Uie Daconianism. By lion. Nalban. Holme.«. 
In den Sbakespci iona, Philadelphia, Deccmber ISSt, S. 7 ; 4o sliorl, I have ' 
not becn able lo find In this liook nny proper ciiilicr- mcthod nt nll. Tlio 
mpssnpe, tho Symbols, nnd llie kcy apponr lo be atike Ihe sole dcvice and 
pure invention of tiic author s own fcrvid tmagination. On Ihe face of Ihu 
»lory which ha would make Uie Cipitor feil, it would appear thal there waa 
KOme endcavor to build Ihe siipcrstructure upon on cxtrinsic historical 
baais : bul Ibe well asccriaincd fucis of histury ore so perverteU inlo super» 
lidal mlseonccption» , und so mined wlih speculalions and ftancics. Ihal 
are utterly mconslstent with tbe characiers and position of tbe personagcs 
involved as they orc wiili the nalurcand di(:iiity of tlic subjcti, lliot on the 
wbulc 1 can compare it witb nolbing eise bul tbe visionary revclutious of 
splrit-rappers frotn Ihe land of Ihcir own drearos«. 

S) Pari I 13 — iH) zerfiillt in folgende Abschnitte: The Learning of 
Ihe Plays. Sh.'s Fducuition. Sh.'s Ri-al ChataCler. The Lost MSS. and 
Ubrary. Tbe Aulhor of Ihe Plays a Law j er. — Pari II (lät— i95; Francis 
Itacon a Pbei. The Aulhor of Ibe Plays a Phiiosopber. The Geography, 
Tbe Poliiics, The Religion of the Play«. The Purposes of the Plays. The 
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aus nicht unparteilich, vorgebracht« was sich Schlechtes ober 
William Sbakspere xusammeiiateUen iHsst. Im iweileQ bringt es 
Donnelly nicht nur fertig m behaupten, Baeon sei ein bedeuten» 
der Dichter gewesen, sondern er scheint auch ansnnehmen, dass 

die geschichtlichen und geographischen Schnitzer, welche sich 
nicht selten in den Dramen finden, sich durchaus mit Bacon, der 
doch ein \va))rcs Weltwunder von Gelclirsamkcit «j;(>wesen sfin 
soll, vereinige Ii lassen. I's folgt dann eine iirörierung, wuruin 
Bacon nicht uuter seinem eigenen Namen die Dramen verüfTenl- 
llcht habe. Dieser an Wideisprtlcheii reiche Abschnitt') ftiUrt 
als Grtlndc an: Bacon war zu aristokratisch, um unter seinem 
Namen Stticke ta schreiben, auch wollte er als edler Sohn nicht 
seine alte fromme Mutter betrüben, der Theater und Schauspieler 
ein Greuel waren. Er erkannte sofort, dass aUe aehie Dramen 
»youthfui and immature Performances« seien (!).^ Auch gbublc 
er, dass es ihm in seiner Laun>ahn schaden kOnne, wenn er als 
Schauspicldichter bekannt würde. ^ Ferner lagen politische 
Gründe vor: alle historischen Sitlcke wurden von Hacon ge- 
schrieben ßto popularize rcbeliion against tyrants«, darum wollte 



Xeasoas for ConcoatmeuL CorroborslingCircumstsooes.— Part III {ISS— 
SS8): Parallelisiiis. 

i) Vgl Vrl l, p. 246— ä5». 

S] Wunn erkannte dies BaconV Dacon scheint auch durin ein Wctt-> 
wunder gewesen zu sein. Bisher wnren uns nur Dichlor belannt, die cnt^ 

weder in frühen Johrcn ihre unfertigen Jugcndgcdichlc (als vollcndclo 
natürlicli) vrr{vfTi"nMif l»!rn oder «pülcr ilirc nocli nicht vcrüfTcnllichlcn ols 
unfcriigo crKunuicn und sie verbrannten. Uacon, der geboren war, 
befand sich Übrigens, ols er «»ein« letztes Dnms unter Sbskfpere's NsniMi 
vcroffcntlichto Ileinricti Vltl. rriilie.stons tG03, doch wahrscheinlich 161t 
geschrieben) im j'iu'ciullictien Alter \ot\ ;i — j2 Jolircn' 

3) Auch liicr N\ird, wie üo oft von den Raconianern, wieder Schau- 
spieler und Schnuspieldiciiter zusammengeworfen. Wehrhaft icomisch 
wirkt folgende Detrachtung Donnelly's (S. 25G) : Dut suppose bchind all 
this tliere was anolhcr nnd a morc terriljic considcrolion. 5up|>r«sc this 
young iiubicman hod ckcd out bis ini!>crable income by wriliug piuys to 
seil to llie Ihealers. Suppose it was linown Chat he had his «seeond« and 
»third nights«; Ihal lic put into his pockct tho swcnty pcnnies of Ihat stink- 
ing inob of lioodlums, saiior«, prenticcs, tiiicvcs, rowdies ond prostitulcs; 
and tbat hc had uscd Iht tunds so obtuined (o inablc him to keep up ins 
Standing wilh my Lord of Soulliamplon, and my Eari of Essex, and llielr 
associ.i'L'v., Ds a ^-< iitlcnian among genllemen, Think of III — Alse snge- 
nommcn Itat Üacoii diese» Geld dochl 
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Baeon nicht unter seinem Namen schreiben?') Endlich aber, 
last not least, Seeon ibelieved the dpher, whicfa he had so 
laboriously inserted in the Plays, would be round ouU.^) Im 
letzten Abschnitte werden noch bekannter Weise der Baconianer 
i^lcicüc Wörter, Ausdrücke, Hedewendungen u. dcrgl. gesucht 
in Shakspere's und Dacon's Werken, um daniiis bcweiscu zu 
können , dass Beides von einem und dcuisell>eu Verfasser ge- 
scbriebtn sei.^ 

Der zweite Theil beschäftigt sich mit Donnelly's grosser 
Entdeckung, dem Cn piogram. Erst wird in recht breiler Weise 
ersflhltf wieDonnelly darauf gelrommcn sei, dass in den Dramen 
eine Chifferschrift verborgen sei und dann, wie er sie gefunden 
haben \v ni Die Folioausgabe von 4G2'i ist KU Grunde gelegt 
Nur mit Hilfe derselben lUsst sich das Cr\ plogram erkennen, da 
die Seitcnzühlung der Folio eine pro^sc Holle dabei spielt. In 
ein paar Füllen legt Donnelly genau Uochenschaft ab, wie er die 
Worter erlaugle.^) Im Grossen und GuoKcn aber tbeiU er nicht 

4) Oemiiacli milssle Bacon schon spBteitens anfanp der naoodger 

Jalirc eine Revolution vorbereitet hnhcn ! nucoii's Cliorukler zeiglo sich 
hierbei nicht gerade in sehr schönem Uchte, ^^enn er die Stücke, die er 
aus Feigheit nicht uoter teinam Nobhq vwOffentUcben wollte, dem armen 
William Shskspere aurhoUte, damit diascfi wenn nicht in Lebensgefuhr 

kam, doch wenigstens bcfurclitcn muBStO Noso unt! Ohren tu verlieren. 
Denn, \sie dos Beispiel von Ben Jonson ii. a. soigt, ist UonneUy's Ansicht 
S. SS7 falBch. 

2) Jedenfalls scheint Dacon nicht bedacht au haben auf wie unsichrer 
Grundinge alsdann sein Ruhm stehe. Denn er wnr nur ouf die erste Folio 
gegründet, die sicherlich nur in sehr kleiner Audogo gedruckt wurde. Ob 
eine iweite Auflage Je gedruckt wttrdo und ob sicli da der Drucker sanau 
mit Seilenziililunt; , Iiet:cnder Sclirifl, Klammern, Üindestrichcn \i. der^:!. 
an die erste hielte, konnte bocon niciil wissen , und kautn erwnrlcn. Aber 
auch im gUnstigittcn Kalle musslo sich Bacuu mit seinem ilulimo gedulden, 
bia die damala noch ganz wilden Ba^-olinar Amorilcaa so wall eivilisiert 
wJircn, dass einer dcrsell)eii dos CrypIoRrnm ouffttKh';! küiinle. GewItt 
gehörte ein Philosoph dazu, s-o wenig ouf weltlicben Kulan zu geben! 

5) Da wir unten attsführiiciier hierauf zurückkommen werden, ge- 
nüge hier die.«e Angabe. 

4) Die l'roben, welche Donnelfy du«; derselben gicbl, hüllen deut- 
licher hergestellt sein sollen. Auch sind sie nicht genau. Es linden sich 
noch mehr Verseben darin, als Donnelly S. 506 angiebt. Daher kann man 
nach diesen Proben dem Verfasser nicht seine Aufstaltungcn nachrechnen, 
sondern muss doch die Folio herbeiliolcn. 

5} S. i&5 — 558. Es sind dieselben Stellen hier angeführt, Vielehe sich 
ancli in Golddruck auf dem Umsciilag des Buches finden. Donnelly muss 
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mit, wie er zu seinen Berechnungen gekommen sei, obgleich er 
stets neben seine Geschichte, die er entzifleri haben will, roaihe- 
matiscbe Formeln setst. Pait II giebt dann dfe Gescbichte von 
William Shnkspere, der als gemeiner Mensch nnd Betrttger dar- 
gestellt werden soll, von Baeon, der hier selbst crziihlt, er habe 
die Dramen verfasst, ferner von Königin Elisabeth, die so un- 
günstig nis möglich geschildert wird , wie sie Donnelly mit Hilfe 
des rrvptoarnm enlrlfllistll hnhcn will. Die schnnitzigslen Ge- 
schicl»ten werden hier mit behaglicher Breite przühll. Den 
Schluss bilden Berichte über die hauptsächlichsten An- 
hänger der Bacontheorie, denen die Bildnisse derselben bei- 
gegeben sind.') 

Aus den letzten Jahren sind auch einige selbstUndige Schrif- 
ten Uber die Baconfrage in Deut«ch1and erschienen. 1886 wurde 
ein Heftchen verfiffentHcht, welches die Frage wieder auf ein 
ganx anderes Gebiet spielte: 

Wer sehrieb das »Novum Organum« von Francis Baeon t 
Eine krllischo Studie von Eugen Reichel. Stuttgart 1886.2) 

liier wird Baeon mit gleicher MOnzo bezahlt wie sonst 



diesciboii ulso für besonders wichtip vnr\ \\o\\ e'i<\<ri\W[g linlicn. Wir kom- 
men darauf zurück. Uior sei nur bcmci kl, dass üio»elben gar nicht alle 
stimmen 1 

4) Von Miss Dclia Baeon ist leider kein nild dor in [v^l. Bd.2, S SUf.), 
elicn.«;owenig von Apploton Moipnn 'vgt. S. 220 Aiini. s; und ebensowenig 
von Donncliy selbst, falls nicht letzterer sich selbst auf dem Umschlag des 
iwelten Bandes in etwas elgenUittinitcben Ansug auf das Cryptogram deu- 
te lul nbgol>il(!ot liiit. Die LIcbesgescillchte von Frttolein Bacoa wKre wolil 
besser vkcgpcbliuben ! 

2} Vgl. Ku^cn lleichcl. SItakespeore- Literatur. Stuttgart 4S87. — > 
Hierin ist der angeruhrie AnfMlz wieder obeednicltl. Vgl. S. S8: Wenn 
nach .hi^ttis von Liebig »das geistige Vcrmfifrcn, welches den Dichter und 
Künstler macht, das nUmiicho ist, aus welchem die Fortschritte in der 
Wtoscnscbafl enlspiingon, so roeclileman geneigt sein, die Iticsengcstalt 
des lierrlichon Slratfordcr, Will. SJiakespeore, zu allererst in Erxvtigung zu 
riehen, da dieser fronifile Di( titer tind Drnmntikpr dor einzige Intids- 
miinntschc Zcilt;t not*se üncon's war, von dem etwas Grosses, die Weit Üe- 
reichemdes ausging. Alier weil eine Piianlatle, welche des Shakespeare 
nicht unebenbürtig würe , dazu gehören würde, um diesen grOssten aller 
l^ramatikcr auch zu einem streng wissciischnfilich geschulten l'hilosoplien 
zu machen, so verbietet sich diese Annahme von selbst. Auch kommt ein 
anderes hinzu: es ist xwcirctios, dass das Novum Organnm Inieiner nr- 
sprUnglichen Gestalt niclit um verfasst wurde» sondern viel früher 

(1586). 
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Sbaksperc. Wie sonst Shakspere als Betrager dargestellt ^rd, 
der uDier seinem Namen fremde Werke verOirenllichte, so gebt 
es hier Bacon selbst Beiekel bebt hervor, Bacon könne unmög- 
lich der Verfasser des Novum Organum sein, denn lettteres 
müsse von einem Schüler des Giord.ino Uruno und Spinoza ge- 
schrieben sein. Bncoh, tnctnt Reichel, habe ein Manuscript eines 
Unbekannten vor sich aohabt, bei welchem man an William 
Shukspere denken komue, wenn nicht die ursprüngliche Gcslalt 
der Handschrift auf MyüG bindeuletc. 

£s sei hier gleich das Werk von Reichel angeschlossen: 
Shakespeare-Lileratar von Eugen Reichel. Stuttgart 4887. 

Es enthält diese Schrift vor allem eine weitere Ausftlhrung 
des früheren Aufsatzes: Da ßacon nach des Verfassers Ansicht 
um 4&86 in den Besitz der Urschrift des Novum Organum kam, 
da ausserdem in Spcnccr's «Tcars of Ihe Muses«, die in der 
zweiten Hiilfte der iichlziger Jahre entstanden sein müssen, ein 
• pleasnnt Willy«-, der Schauspieler und Dichter war, als gestorben 
erwübnl wird, so ghiuht Reichel, dnss dies der Dichter William 
Shakspere, nicht zu verwechseln uiil dem Schauspieler und 
Schauspieldireklor Willioro Shakspere aus Stratford, gewes.en 
sei. Dieser Erstere sei nicht nur Dichter» sondern auch Philo- 
soph gewesen. Den literarischen Nachlass dieses Hannes nun 
habe der junge Bacon auf irgend eine Art erlangt und denselben 
überarbeitet. Den philosophischen Theil habe er nachher unter 
seinem eigenen N:inien hornusgcgebcn und gelte diibor nis grosser 
Philosoph. Den dramatischen Theil hiilte Sir Francis ;uich gerne 
unter seinen) Namen verOfTenlliclil, doch hillle ihn die Krwiigung 
davon ijJ)gchaUen, dass doch noch Leute am Lehen sein konnten 
die Shakspere I gekannt und von dessen Stücken gewussl huttcn. 
Da sei gerade wie gerufen Shakspere II (d. h. William Sh. aus 
Stratford) nach London gekommen und bold als Schauspiel- 
direktor berohmt geworden. Nun htttte Bacon jährlich ein bis 
zwei Stücke von Shakspere I überarlicitet und sie Shakspere II 
7,ur VcrcifTcnllichung (ibergeben, mit der Absicht, dieselben spll- 
ter, wenn die lürinnernng an Shakspere I gUnzlich geschwunden 
wflre. f(!r sich in Anspruch zu nehmen. Lelzleres sei nachher 
aus unhek iMnlen Gründen unterbh'eben und so hüllen sich diese 
Stücke unter dem Namen von Shakspere II verbreitet, der auch 
den klingenden Gewinn dafür eingestrichen htttte. Reichel be- 
spricht dann am Ende des Buches noch die Bacontheorie , gegen 
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die er sieb, nach dem Angefahrten, nulUrlich absprechend ver- 
hallen muss. t) 

Die nVebsle VerOffenlliehang in DeutschlaDd fst das schon 
erwHhDte Buch vom Grafen ViUthom von EcksUldl.*) 

Die einleitenden Abschnitte {S. 15— >38) gingen aus den 

eigenen Studien des Verfassers iiervor. Die folgenden lehnen 
sieh sehr erkennbnr an Donnelly an, allerdings folgt der Ver- 
fasser Letzlerm nicht blindlings, sondern wahrt sich vielfach 
seine eigene Ansicht, anch hat er manche Versehen des Ameri- 
kaners verbessert. Neu Ist. dass Graf Vitzthum zwischen Shake- 
sj)eare und Shaffpcrc trennt, so da.ss liacon ersteren Namen als 
SciirillileÜcrnaiDcn gebraucbl halle, lelzlcrer aber der des 
Schauspielers gewesen sei. 3} In der Hauptsache aber folgt er 
Donnell}', der nicht nur die Werke Shakspere's, sondern aueh 
die Marlowe's als von Bacon geschrieben betraditet.^ Selbst, 
wenn Graf Vitsthum noch darOber hinausgeht, findet er dies in 
Donnelly^s Buch bereits ongedeuteu^) Giebt er sich auch den 

4 j Vgl. dio vorige Anin. Die Ausführungen Hciclicls tiadea sidi a.a. 0. 
8. 4tB— IIS und S. 4<S~4S0. 

i) V^l. S. 219 Ann). 1. — ncmcrkl sei. dass sich S. 27 die wcrlhvollc 
Abbildung des Schwnnthentprs 7u London finJcl (zuerst veröflrcnllicht in 
dem Schriftchen von K. Th. GUdertz , Zur Kenntnis« der altonglischen 
Btthne. Bremon 488S). 

3) Die wunderbare Ableitung des Namen Slinkspcro c= Joqucs' Pierre, 
Peter, der Sohn des Jaqucs, flndel sich bei Donnelly Dd. i S. CS , doch 
macht Donnelly keinen Ansprucli , dass er diese schöne Entdeckung ge- 
macht hab«. Auch oraieht man aus Wyman*a BibllographVf dasa diese An- 
sicht schon früher ausgesprochen worden wnr. 

<) V'cl. Bd. 2, 8.95011. \'^\. auch S. TTJ, wo Donnelly aus dcrn Cryplo- 
grum lc»cn xmÜ: »Ihal Morclow or Sliuk sispur iiever writ a word ol thcm«. 

5} Vgl. Donnelly Bd. t S. 063 f.: »Urs. Pott evpressas ibe opinion, la 
a private leitet, . . . tlmt sfip sors tho sipn«; of tfie Promu? notes, cnrl i>!her 
Baconianisms of ihou^^ht and cxpression, not only in the plays of Murlowe, 
butln Ibe wrilings of Marston, .Mossingcr , Middlelon, Greene, Shirley and 
Webster». Graf Vllithum geht hier allerdings noch weiter, kein Dichter 
der damaligen Zn[ i<\ vor ilmi siclu r als Pseudonym Docon's crklürt ru 
werden. Niehl nur Den Jonson wird ob Verfasser seiner Dramen stark ange- 
zweifelt, so^ar die Lyriker und Epiker, Droyton, Withcr, Sir Henry Waiton 
und selbst der fromme George llcrhcrt, der Verfasser des »Templo«, waren 
immer wieder Hat (wi I Wenn dic<r Art von Untersuchung forlgehl, so wer- 
den noch alle Dichtungen und alle l'ro!>awerkc, welche in England von 
4S70 — ISSS geschrieben und gedrockl wurden , Bacon zugethellt werden 
und diese BIttmO der Bescheidenheit nannte sich nicht einmal und ver- 
ORcntlicble nur einige gant miserable Reimereien unter seinem Namen ! 
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Schein als halte er nicht unbedingt DonnelK s Ciyplotirnm für 
richtig und für eine geschicbth'cbe Quelle, so sprieht er sich 
docb auch nicht scharf dagegen auSi benuUi die Ergebnisse 
desselben und druckt mit Behagen Proben des widerlichsten 
Klatsches abJ) Die Shakspere-Dacon-Frage wird daher durch 
dieses Buch in keiner Weise gefördert, es dient nur dazu» 
Donnelly's Ansichten in weiteren Kreisen in Deutschland su ver- 
breiten. 

Die l)este Abf( rhijunc; erfuhr Donnelly's Buch durch llcv. 
A. Nicholson. 2^ Nii holsDn wristnach, dass wenn wir DonncUy's 
Rechnungen mit den roofs und modtfiers u. s. w. nnwendco, wir 
Line unendliche Zahl von Müglichkciton herausbekommen. »Wilh - 
SO many tiekets in the lottery any ward desired can be drawn 
from the column. With so many millions of chances in bis favor, 
Mr. Donnelly mny wenve nt will unlimited romances out of the 
thousands of words in iliese plays«. In sehr geistreicher Weise 
schlagt Nicholson Donnelly mit seinen eigenen Waflen , indem 
er mit llHfo von des.sen Chiffcrschrift und dessen ninlhemntischen 
Berechnungen auf dieselbe Weise herausliest • 5> William Shake- 
speore, gcnllcman, son of John, g.ivc a lra£;ic volunie to Iho Stage, 
whicb balh won praiso from Ibe greutest No]>le and duliost Pcas- 
ant, rendering bim remembered in all time«') und weiterhin 
bHngt er auf dieselbe Weise heraus: »Master William Sliake- 
speare wrote this play, and was engaged at the Curtainir.^) 

Wenn man nach einer genauen Prüfung von Donnelly's 
Schrift das ganze Cryptcgram far ein Uimgespinnst des Vor- 

4) Vgl. bei Vitzthum S. 147: »Die Slrciflichlcr , welclie die von 
Donnelly enliincrton Fragment» liefern , sollen debet nicht venchmSbi 

werden, jedoch keineswegs uns als Leitslcrnc dienen*, und S. 1S6: »Der 
VcrdacJit , der amcrikaniscJic Forsclicr liobe diese FrÄtrfnonto «'rriindcn, 
müssen wir schon ous d«ni (irunde zuruckwei!»en , wcii man Ltnzelheilon 
wie diejenigen, die aus diesen BrucJisltleken hervortreten , nicht wohl er- 
finden kann« (vgl. dagegen S. 238 Anm. * und dasUrlhcil des H in ninnrrs 
Holmes S. 289 Anm. 1) . — Abgedruckt sind I'robcn bei Vitzthum, S. 4 32— 4 4 0. 

2) No Ciphcr in Sliakespeero : Being a Refutation of Ihe Hon. Ignatius 
Donnelly's «Greal Cryptogrem«. By the Rev. A. Nicholson. London: 
F. Fisher Unwin «888. 

8) Vgl. Poet-Lore, February 4 889, S. 79. 

4) Nieholflon's Scblussergebniti ist: I do not dispute Ibis aothor's 

sincerity, nor yei his labour, and as Tor Iiis ingenuily, he has made tbe most 
of the imaginary matcrials he chunccd upon. But his theory cerries its own 
refulation with it. Thcre is no Cipher m Siiakespeare. 
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fnssers halten miiss, so braucht man darum denselben noch nicht 
als absichllichen HclrUgcr 7.u erklaren. Der Krilikcr im New 
Ynrki r Hnrald hat gewiss recht mit seiner Ansicht.*) Donnelly 
^iog olleiihar von dem Worte llacon ^Folio 53) und St. Albans 
(Folio (>7] aus und verliefto sich dann intmer mehr in seine An- 
sicht, wurde damit auch immer purleiischer und nnxarechnungs- 
fllhiger, bis das Ganse in eine Art tob Monomanie ausartete, 
deren Ergebniss sein Grcat Grypiogram .isi.<) 

Kttniieh wurde auch in England ein umfangreiches Weric 
gegen die Baconlheorie von einer Dame verOfTentlichl : 

The Bacon-Shakespcere Question answered. By G. Stopes. 
I.^Ddon 1889. 

Es ist dies eine Ausarbeitung früherer AufsUtze der Vcr- 
fasserin,^) umfasst nun aber die panze Shakspcre-Baconfrage in 
eingehender Weise, wenn mau ihr auch die Art ihrer Ent- 
stehung noch deutlich anmerkt. Das erste Kapitel <) stellt in 
kurten Ztlgen das Leben Sbakspere^s idem Bacon*s gegenüber 

0 Vul. S. S-»« Aiim 4 . 

i) JcUt iiiQclit er uus setner Enldockung auch ein Gctdgescbttfl. Vgl. 
Drf. t, S. 880— s9( und de« Crafm Vililhum Bemerkung , wonnch in den 
rrstcn <lrci .Monntcn bcr«>illt tftOOO Abittge des Duclics vrrkaufi worden 

sein «snlloti. Nehmen wir an , dnss 'bis jetzt ctwn 25 ooo Alizü;:c vci knufl 
sind, 80 ist die Ciunnbuio, da das H.\cin|)lor 30 sh. ikosict, such v^onn viel- 
leicht nur die tlyirie dem Verfesser tufSIU (also die HSlfte voa 750008 th.) 
Immerhin eine sehr licdculonde. 

S) Die frtiltpron Anr'.iilzc wnrcn : Tho nncon-Shoke<pcarc Question in 
Roioiion to Wine, Spirtls, and Üeor. In d<'r kaufmJInniscb-terhnischen 
Zoilttng: Wine, Spirii, nnd Decr. By C Greliam (Mrs. Charles Stopes). 
London. Ffbruary-May 4 888 und The Dacon-Sliakespeare Qu<>stion. Wilh 
II Spectnl llhistrniion froni ilic Considcralion of Stimulanis. By C Stopes. 
London 1H88. Der Name des Sclirittchens erklärt sieb aus folgender De- 
tniHitungi ßftcoa was • scienlisi, ond trade feets end proccssea were 
{:alheri-ü nnd crilicised by him. Ile wrole obout Avinc-making ond nbout 
iTcwiiig, gave recipcs für prestTvint; nn i di>cl"ring, sei forlh llie annals of 
tlie toxülion of »Icbouseä, cüiii|)ü:>cd a -Natural Uislory of Druiikcnncssonnd 
, Indilcd hini» for avoidlng the pliysirol rlTects of fitebriely. Bul tlie morel 
qupstion never touchcd liitn; not i'vcn in bis "Colours of fiood am! l']vil« 
doe.s hc considor drink in rclaiion to cliaracler«. Vgl. rocl-Lurc, Februar)' 
ll>»9, p. 78. 

4) Die einzelnen Kapitel sind: I. Tb«« Probobiltlies from known Cha- 

r.tcler nnd lüliirnliOTi of llie Writcr of llip Plays 2. The Internal lividiMicc 
of Sbakspcie s lMa\s aud Hncon's Uook.<i. 3. Sp- cial llluslralioo. 4. Whctber 
i^ere tlie Po4*nis «nd Plays claimed by Shakspera or Bacon. ft. Kxtemal 
Evidence. 6. Hi>t(try of tlie llercsy. 7. Bacon's Ciphers. 
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und zeigt, das» im Leben des Enteren Nichts dagegen spricbi, 
dass er eine dicbterisdie Natur besessen habe und mithin die 
Dramen geschrieben haben könne, wahrend Bacon eine selbstische 
unwahre Nuliir tiberaU den Gelehrten hervortreten lusst, selbst 
aber kein Dichter war und sich oft genug auch Uber Dichtung 
und besonders das Drama gerin^'<rli}ltzig iiussert. Im folgenden 
Abschnitt werden Beweise allgemeinerer Art aus den Dramen 
und aus Bacon's Werken zusammengestellt, woraus hervorgeht, 
djjss der Verfasser der Dramen kein Gelehrter wie Bacon war. 
Ausserdem wird hervorgehoben, wie Bacon in seinen Werken 
noch in viel stärkerer Weise von anderen entlehnte als Shaksperc * 
in den Dramen.*) Der dritte Abschnitt ist das frühere Werk 
von Praa Stopes;^ der folgende bringt unter der Ucberschrift 
»Claims« die Werke zusammengestellt, bei deren VerüfTenllichung 
Shakspere auf dem Tilel genannt winl.-') Auf keinem einzigen 
Stücke wird Bacon als Verfasser genannt und Bacon niaehte nie 
Anspruch auf eines. Alle die Stellen, an welchen Bacon nach 
Ansicht der Baconiancr Anspruch auf die Stücke macht, sind 
ganz undeuliich gehalten. Abschnitt 'ö bringt alle Zeugnisse von 
. Zeitgenossen und von Ifanncm, welche im H, Jahrhunderte 
. lebten. Sie alle sprechen fflr Shakspere, kein einstges for Bacon. 
Das folgende Kapitel enthalt die Geschichte der Bacontheorie,^} 
woran sich alsdann eines über Bacon^s Geheimschrift anschliesst. 

Zum Schlüsse sei noch des schon erwähnten Schriftchens 
von Schipper gedaeht.'^^ 

Dasselbe ist ganz besonders gegen Donnelly und dessen 
Cryplogram gerichtet, die Ansichten der anderen Baconiancr 
werden nur gelegentlich erwähnt. Es wendet sich an einen 
grösseren Kreis Gebildeter. Die vier Abschnitte desselben sind: 
Donneil y*s Entdeckungen; Bacon kein Dichter; Zurückweisung 
der Einwände gegen Sboksperc's Anlorschalt; Zeugnisse ftlr 
Sfaakspere^s Autorschaft. Da Schipper sehr flicsscnd schreibt 

1] Die li>hays, diu New Alluulis u. a. Wokc »itiil Zcugiiiss durür. 
t) Itaher erklSrt «icli aueh , das», dieser Ab»(^DUI colsrMcdeD um- 
faogrci<"l»cr nis rr in tJfn Rulinieii dos Gnnrcn pn^sl. 

8} Das erste ist datier Sliak»pen»'s Venus uod Adon'S 15SS. 

4) Dte-es ist der niQn|!elhafli*8le Thell. Es fehlt hier nicht nnr meD> 
dies Wicliiig , es finden sicii aucii gcrndczu falsche Angaben dario, wie 
die über Foi tiar [v.l. S. iio Aiim. :<)■ Da nkenswerlh darin istdieWider^ 
legung der Tticsen der Fi au Holt, S. U< — ^96. 

5) Vgl. S. <I0 Anm. S. 



Digitized by Google 



248 



und seinen Sloff gut angeordnet hat, auch die Hmiptpunkte der 
Froge crürtcrt, so ist zu botfen, dass durch dieses Schriflchen 
nun auch die Kreise der gebildelentMer inDratsdibnd endh'ch 
aufgeklttrt werden, auf welch schwacber Grundlage die gante 
Bacontheorie ruht und wieviele Unglaublidikeiten, Widersprache, 
wieviel Verdrehungen der Thatsachen daiu gehttren, um die- 
selbe aufBuhauen. 

IL 

Die ganze Phnkspcrc-Bnconfraiie cüLstiind aus der Betrach- 
tung, d.iss der ticschichllichc William Shakspere niis Slralford 
nicht Bildung genug gohnl)t liiittc, um die unter seinem Namen 
gebenden Werke xu verfassen. Eifrige Daconianer behaupten, 
wir wüsslen viel zu viel Uber des Stratforder Shakspere's Leben, 
als dass wir ibm die Dramen sutheilen konnten, alles aber was 
wir wttsslen, wäre wob! vereinbar mit einem Schauspieldirekler, 
doch aber nicht mit dem hehren Dichter Shakspere. In seiner 
Jugend habe er, bchniipten sie, viele schlechte Streiche aus- 
gcftlhrl, dann sei er SchlUchlerjungc gewesen , später wUrc der 
vcrhciratbele Shakspere, wegen Wilddieberei von Haschern ver- 
folgt, nach London geflohen , sei dort l'ferdcjunge,*) dann Souf- 
fleur und wer weiss was alles gewesen, habe es darauf zum 
Schauspieldireklor gebracht, als solcher viel Geld verdient, das 
er alsdann durch Wuchcrgeschilftc, die denen Shylock's kaum 
nacbgcsUindcn hatten, vermehrt habe, ') sei endlich als Bierbrauer 
in Stralford*} ein reicher Mann geworden und als solcher 1616 
in seiner Vaterstadt gestorben. 



Wie sililcchl beglnubigl diese sdir beliebt« Eriiilihing isl , golil 
schon aus der Art ifiror Uebei lieferung hervor. Davenant soll die Ge- 
schichte DcUerton erzüldi hoben, Uctlcrlon aber Rowe, Ro^^c Pope, Pope 
dem Dr. Newton, Newton dem Dicitler Cibber» der tlo l7St in lefnen Lives 
of Poets zuerst vornfToiitiiciit. Trot^itrm bezeichnet noch MorflQ die Ge> 
schichte als >not improbablc« a. a. 0. S. 168. 

8) Man vergleiche Donnelly's Abschnitt- Shak.spcre was a Dsurer! 
S. 47 ir. 

3) Vgl. ebenda S. 'Of. Donnelly criinfict seine Ansicht, dass Shak- 
spere Dicrbroucr geworden auf VK6i nicht abzuftrcitcndo Thatsachen: 
4. Sh. verklagte Rogers, weil diner ihm Getd fllf verkauftei MaTt aeholdig 
hlieb. S. The busincss of beer-making ^'as not unnsunl ainong Iiis town 
men. Donnelly folgert : Shakspere verkaufte Mals , Mals wird beim Bier- 
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Sieht num aber einmal zu, waa wirklieh Aber $hakflpefe*a 

Leben feststeht, so stellt sich die Sochc nllerdings ganz aoders 
dnr. Der bedeutendste Kenner Sbakspere's in Deutschland, 
Dclius, schrieb vor beinahe vierzig Jahren ein jelxt ziemlich ver- 
gessenes Schrift rhen »Der Mythus von WilHam Sliaksperc ', worin 
er den mylhenhaflen Besliindlheüen der Lol>ensbeschreibung 
des Dichters enlgegenlrill. '] Delius sajjl dabei sehr trcflend, die 
wahre Biographie Shakspera vorhalte sich zu der, wie sie all- 
mttblicb von beniCener und unberufener Seite xusammengestdit 
worden sei, wie eine magere Kuh Pbaraonis tu einer feiten.^ 
Man will aidi eben nicht eingestehen , dass wir trotx aller Be- 
mflbungen, abgeaehen von kleinen Entdeckungen, noch nicht 
(Iber Stecvens hin nisf.'f kommen sind ,3) der gegen Ende deB 
vorigen JahrhuDili t is ( lirlich eingestand: 

AU that is kuuwn wiUi any degrec uf cortainty concerning Shake- 
speare, tt » thai i)e waa bora at Stralford-upon-Avon — marricd and bad 
childrcn llicro — wonl lo London, whcro he commcncod aclor, and wrole 
poema ond playa — returned to Stralford, mado bis will, diad, and was 
buried. 

Fllgen wir binsu, dass des Pichters Vater Ittngere Zeit 
Ebrenttmter in der Stadt versab, wie aus städtischen Dokumenten 
sweifellos bcrvorgebt, und dass William, wio sich aus Kauf- 
urkunden und seinem letzten Willen zweirdlos ergicbt, in Lon- 
don zu Yermttgen kam und dasselbe in Grundstücken in London, 
besonders aber in Stratrord anlegte, so haben wir alles, was 
sich unuroslösslich feststellen lusst. 

Stellen wir alle sicheren Nachrichten über uud von dem 
Dichter zusuinmcn, so ergicbt sich: 

ISet, M. April (altea Stiisj: Gylielmas, Sobn des Jobannet Shaksperc, ge- 
laoft sa Slratford. 

bnuen gebraoebt (und fttr diese Dunbekannie* Tbatsacbe fOhrl er eine 
Stelle auf Webster's Diclionary an), es wurde viel Bier inStratford gebraut 

— o1<o wnr Shakspcro ein Dicrbraucrl 1 Sollte man übrigens nicht auch 
meinen , dass der Bierbrauer Shakspere lieber sein Malt bettallcn , eher 
noch anderes dasu gekauft iiatte, als es tu verkaufen I 

1) Der Mythus von William Shaksiicnv Eine Kritik der Shnkspcre- 
schen Bioprapliie von Nicolaus Delius. Bonn 1851 (vcrmchrlcr Ai)druck 
zweier Aufsiilze in dem Sonntagsblatt zur Weserzeitung, Februar und 

mari IS47). 

J) A. a. 0. S. 8. 

a) Klze's Aussprucb(Sbakespeare 6}, dass v^ ir »uogleicb mehr uher 
Shake&peare's Lebni f4sien als sein erster ,ilertasgeber und Biograph 
Micliolas Howe*» liann man liaua» zugcbea. 

1889. tS 
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im, tl. November. Fulk Stadelli und John lUebtrdfot itgrieolMi agt 

Stratturd übernehmen in Worccsler eine Diirgschafl, dass nichts eni* 
gppcnsiohe , dass William Shakespeare und die unverehelichte Anna 
iiattiaway (ijeb. 4 556) sich nach einmaligem Aufgebote heiratheii 
konnten. 

4 583, 2R. Mfil. Shaksperc's Tochter, Su<anna, getaufl zu Slrnlfonl. 
4585, Februar. Sbakspere's Zwillinge , Hamlet und Judith, getaufl su 
Stralford. 

ISSi. Greene*« Groatsworth of WIt gescbHeben» 

4593. Shakspt rr's Venus nnd Ailonii erscheint. 

4594. Shokspcrcs Lucrcce. 

[4591. »S. Henry VI.. Theil S und 3].<} 

4SM. Es werden Schritte von der Familie Shaktpere getban, ein Wappen 

SU erhallen und damit in die »gcnlry« zu kommen. 
(4B97. Richard II. and Richard III.; Romeo and Juliet]. 

4597. Sbakspcre kauft New Place in Slratford an. 

4598. Richard II. S. Aufl. und Richard III. 2. Aufl. 

Unlerhandlurißcn wegen Pachtung des Zehnten In Slralford. 
[Henry IV., Theil 4]. Love's Labour's LosL 
Franeii Meres Palladia Tamia, darin werden als SbakspereTs Werke 
erwHhnt: Adonis, Lucrece, Sonnelcn; Gcntlemen of Verona, Comcdy 
ofErrors, f ovr »; I nhor's Lost, Love's Lnhour's Won, 'Midsummer's Night 
Drcam, .McrchutU o( Venice; Richard t, Richard 3, Henry 4, king 
Jfohn, Tllos Andronieuü, Romee and Juliel. 
HU diesem Jahre, welches uns Sbukspcrc als bcrnhmlen Dichlor 
und zugleich als vermOgeDden Haon seigl, sei die Uebersichi 
abgeschlossen. 

Ks ergicbt sich aus derselben, wie wenig wir Uber ileu 
Dichter wis.scn, wir sehen nbcr jiuch, dass nichts gegen .seine 
dichterische Befllhigung spricht. Dass er in einem Landstlldichcn 
geltoren und dass er sich mit einem ültereu Mädchen, als er erst 
im 19. Juhre war, verheiralbele? 04ler dass er in seinem drei- 
unddreissigsicn Jahre Landcrcien kaufte? eder dass endlieh in 
den ncuniiger Jahren I y rische und dramatische Dichtungen unter 
seinem Namen erschienen? 

Von seiner Taufe bis lU seiner Verhcirathung ist uns nichts 
bekannt. Wir kiinnen uns also diese Zeit beliebig aiÜsmalen. 
Die Krzahlungcn von Shakspere's Sclilachlcrhandwerk , seiner 
Wilddiehsgeschichle und ihren schlimmen Folgen, die, dass 
Shakspere in London zuerst l'fi i (lejuiiue gewesen sei und andere 
Fabeln, die der eitle Davenanl, der leichlghlulnge Aubrey und 
andere Klalschschwcslcrn sich aufbinden Hessen oder selbst 

4) Die Wrrke Sliaksjicn 's, die nicht mit seinem Namen auf Titel 4)der 
unter der Widmung oder Vorrede erschienen, sind eingeklammert. 
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erfonden, sind natttrlich ins Fabdreidi su verweifleoJ) Bin 
anderer Sati, der den Baconianern als festotehend gilt, ist der: 
Sliakspere habe gar keine oder doch nur eine ganz dürftige Bil- 
dung genossen, do er höchstens die »Dorfschule« von Strutford 
besuclu Dagegen ist zu IxTrierken. doss Slratford eine 

Stadl war, die ebenso luMieiUcnd wie Warwick war und nur 
der Hnuplsladl der Grafsch.ifl, Coveolry, an Ucdoutung nach- 
stand.-') £duard IV. hatte die dortige grummui ^ichool ^d. h. 
Lateinschulef nicht ABGschule) wiederhergestellt. Es war eine 
Frelschule, d. h. fiorgersObne wurden nnentgeltlieh darin anter^ 
richlet. Didier hat auch John Shakspere keinesfalls seinen Sohn, 
um dos Schulgeld zu sparen, früh aus der Schule genommen. 
Da der Direktor der Schule M Gehalt bezog, wahrend der von 
Elon nur 4 0 ^, so crgiebt sich, dass die Schule keine geringe 
gewesen sein kann. -) liier lernte Shalispcre wohl alles Latein, 
was er Überhaupt erlernte. 



4) Delltts tprichl sieh gaos treffenil tiber tll diesen Klattch t. a. 0. 

S. 7aus: «In das schlichte bürgerliche Dasein William Sliaksperc's trug 
der Mythus, um dasselbe den Freunden des Dichter» und der LHcrutur rc- 
niessbarer zu machen, etvkss Romeo, clwas Hamlet, olwas Lear und etwas 
PriDi Heinrich herein, etwa in der Weise, wie die Hexen im Macbelh in 
ihren Kessel die verschiedenartigsten Ingredienzen >>^'arfcn , to mak» the 
gruet thirk nnd sJab. So w ürzte der MylJius denn diesen biogrnpliiscben 
Brei, damit auch die koniischo Seite des Diclilcrs Shakspere vertreten 
wwde, mit einer Reibe spesshafter Anekdoten , tu denen man das Reecpt 
in den Komödien des Meister'^ , nnmrntlich in den dort gchiluftrn Wort- 
Spielen, fand. Streiften diese AneltdoCen etwas ans Lasterliche und Ehren- 
rührige — um 80 besser: sie erfüllten dann einen xweilcn Zweclc und halfen 
einem zweiten Dcdiirfnias ab, das sich namentlich im Vaterland des Dicli- 
lcrs von jelier fülilbnr grmnclit hat. Wir meinen damit dns Bestreben die 
fast Ubermenschliche Grdsso Shaksperc's dadurch den BegritTen der Menge 
ansopassen , den ttberwultigonden Elndmek derselben auf die Gemttllier 
der Menge dadurch zu urmUssigcn , dass man dem Dichter seine Fehler 
nachwies und dem Menschen allerlei kleine Menscliliclikeiten zuschrieb«. 

2} Vgl. Donnelly 1, S. 38 und Viizthum S. 49: William Shakspere. 
nachdem er swei Jahre hachsten« auf den Bänken einer Dot^ehuh ge- 
sessen . . . Dagegen vgl. mnn Sfopes n. a. 0. S. 238. 

3) Man ersieht dies aus Jchn 8p('0<rs Desrriplion of lürij^land and 
Woics. London 1CI5. Bei Cankdcn wird sie »i-iiipuriulum non ioelegaus« 
genannt, vgl. Camdeni Britannia Magna etc. Amstelodami 4689, S. tl7. 

k) Vf;|. Stopes a. a. 0. S. 7 und EIzc's Shakespeare S. 41. 

5J Wir wissen auch , dass die Kinder in die Lateinschule ;grammar- 
school} stt Stratford erst mit sieben Jahren aufgenommen wurden , auch 
schon des Lesens kundig sein mnssten. Auch dies deutet darauf hin» dass 
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Es wird behauptet, auf einen Ausspruch Jonson's bin, Sbak- 
spere.habe so gut wie kein Latoi'a ventandeni denn Jonson sagt: 
And thougb Ibou bidtl sbmII Liline, and I«si« Creeko. 

Ueberlegt man sich jedoch, dass Bpn Jonson ein sehr gewandter 
Lateiner war, der in Wcstuiinster School sich vorzügliche Kennt- 

nis«?e ongccignet halle und sp.'ilor so goschickt in I.Mtcin war, 
dass ihn Dacon als Urhrrsot rr irr^ Latein benulzle , Hass er 
immer gern mit st iiu r Gelehrsamkeit prunkte, so kmm sinall 
Lutine nicht hcisst n, Shakspcre habe gar kein Latein verstanden 
oder etwa nur suviel, wie der kleine William Pago in den Lustigen 
Weibern von Windeor im Examen weiss. '} Dann hUtte Jonson 
«herhanpt nicht von Sbokspere^s lateinischen Kenntnissen ge- 
sprochen. Wir dttrfen also annehmen , dass William nicht als 
roher Bauemtifipel aufwuchs, sondern so unterrichtet war , wie 
damals ttberbaupl jemand , welcher keine der berubmleslen 
Schulen, nber doch eine gute, besucht halle, sein konnte. Dass 
er die von ihm benutzten klassischen Schriftsteller tiichl in der 
Ursprache las, sondern sich der Uebersetzungen bcdu ntp, wor- 
den wir unlcn sehen. Einen Anhaltepunkl, dass John Sli.ikspcre 
seinen Sohn früher als gewühulich aus der Schule gtlhau habe, 
giebt es nicht: wir kOonen also immer annehmen, dass er bis 
etwa 4578 die Grammar School seiner Vaterstadt besucht habe. 
Wellie aber Jemand behaupten, dass John hohe Plane mit seinem 
Sohne gehabt und ihn auf die berühmte Wcslminster School 
nach London geschickt habe oder auf eine andere bedeutendere 
Schule als die Siralforder, so liesse sich dies mit ebensoviel und 
sowenig Hecht beliauj^ten , als dass er FIcischerlehrling ge- 
worden, aber stets erst den Klilhern, ehe er sie geschlachtet, 
tragische Reden gchullen habe. 2) Auch, wenn wir hörten, dnss 
Shak&pero eine ZctUaiig wenigstens, sich Studierens halber in 
Oxford oder Cum bridgo aufgehalten hatte, so wflrde dies sich 
mit den Nachrichten, welche wir ttber sein Leben besilxcn» 
recht wohl vereinigen lassen: denn, wie erwilhnt, wissen wir, 
durchaus im Widerspruch mit den Behauptungen der Baco- 



die Schule keine pcrinpc pcwosrn sein kann* Vgl, «ucli noch Stppot S. 7 
über die Gchallc der »tieadmaslen^. 

\] Vgl. Merry Wives of Windson« IV, 4. 

V- Diese Nachriclit giebt Aubrey. Williuin habe Xtilber geschlachtet, 
aber »he used to (lr>e it in a liigit style and inakc a speecbr. Vgl. darttber 
auch Elze a. a. u. s. 26 und Sl. 
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nianera, bis November 1589 g^r nichts derflber.*) Am wenfg- 
slen würde dagegen sein spHterer Scbauspielcrberuf aprccben, 
denn Marlowe, Ben Jonson und viele Andere zeigen, wie sich 
Beides vereinigen Hess. Ben Jonson beweist forner, dass 
Jemand, auch wenn er schon einen anderen Beruf ergriffen 
halle, sich weiter bilden konnte. Von ihm nütnlich glaul)t man 
ohne Weiteres, dass er, als er Maurer war, in einer Hand die 
Kelle geführt, in der andereii einen Klassiker gehalten bttUe, 
oder dass er üls Soldat in den Waebtstuben» vielleicbl auch auf 
Posten, Latein und Grieebisch gelesen bebe, wahrend man bei 
Shakspere aber dies einfach für unnoöglich erklartl. Warum? 
Doch, wie schon erwtthnl, brauchen wir für Shakspere gar keine 
liefgehenden klassischen Studien, wie sie Ben Jonson Irich, an- 
zunehmen. Aller viele Bücher tnuss er in London gelesen hüben, 
wenn es auch sicherlich nur L'ebcrselr.ungen waren. Was die 
Wilddiebsgeschichle hetrilR, so hat Elze bewiesen, dass in Shak* 
spere's Jugend das Wildem nicht fttr ehrlos galt, sondern dass 
es damals an den Universitttten als Sport getrieben wurde, dem 
sich Stthne der vornehmsten Familien, die selbst spater Lords 
und Bischöfe wurden, hingaben.^) Dass Shakspere also manch- 
mal gewildert habe, braucht nicht in Abrede geslellt zu werden, 
dagegen liegt gar kein Beweis vor, dnss der Dichter darum 
Stratford verlassen habe. Viel cl'niMiclirr ist mit Elze anzu- 
nehmen, dass Shakspere überhaupt dem Dr:ingc nachgegeben 
habe als Scli iuspieler (und wohl auch als Schauspieldichler) 
nach Luudua i\x gcLt-n. Und suchen wir noch einen Uusscren 
Grund, so findet er sich in genügender Weise darin, dass 458S 
auf einmal seine Familie um Zwillinge vermehrt wurde. Die 
Schauspieler und Landsleute Burboge und Ueminge halte er 
wohl schon früher In Slralford kennen gelernt. Nehmen wir 
1583 oder 158G als die Zeit an, in welcher Shakspere nach 
London kam, so haln-n wir wieder den Zeitraum bis löO^ (wo 
Shakspere schon als Schaus]>ip!er bekannt gewesen sein r?mss), 
wo wir g;ir Nichts über den Dichter erfahren Wir w issen nur 
aus anderer Quelle, dass lü^ä die Theater der Pest wegen in 

1) Dagegen würde olierdings sprechen, duss \n ir Shakspere alsdann 
Nvolil irgcnd^ho immatrikuliert finden inUssten. Docii entscheidend wire 
diese EiwU^ung nicht. 

i) Vgl. Elzes. 4 IS ff. 

SJ Ebenda S. Iis f. 



Digitized by Google 



254 



London gesehlossen wurden, D«mals imist ttlw Shakspere Zeit 
genug zum Lesen, wobl mehr als ihm Heb war, gehabt haben. 

Von 4593—4598 ersehienen alsdann eine Reihe seiner 
Stücke, mit nod ohne seinen Namen, im Drucke, 1598 nennt 
ihn Meres als den bedeutendsten Dramatiker und als grossen 
Lyriker, damals also muss sein Ruhm itnorknnnl gewesen sein. 
Auch k;mfte er !597 das crösslo C rundslUck in Stratford, nlso 
musslt' er damals schon viel (icld erworben haben. Ans der 
Anlabrung bei Mcres sehen wir, (iass man allgemein ?li;ikspere 
als Verfasser der unter seinem Namen bekannten Wt-rke be- 
trachtete, auch hatte er sich bis 4598 auf dem Titel oder unter 
der Widmung von fonf Werken (Venus; Lucreoe; Richard IL, 
ed. t; Richard IlL ed. 9; Love's Labour*s Lost) genannt, ohne 
dass irgend welcher Widerspruch erfolgt war. Der berahmte 
Edmund Spenser preist auch in einem seiner Werke, das swi- 
sdben 4591 — 4594 geschrieben ist, Sbakspcre's Dichtung. Dann 
knm allerdings die Schrift von Greene, dfr Shakspere herunter- 
rcissen will, doch «^ r Herausgeber Henry Chcttle enlscbnldigte 
sieb kurz hinterher und iiel)l Shakspcre's Ehrbarkeit als Mensch 
und iiedeutung als Dichter hervor. ') Wir fmden alsdann mcht 
weniger als 33 Lobgedichlc oder lobende Erwähnungen des 
Dichters bis zum Erscheinen der ersten Folio; alle diese Zeit- 
genossen nehmen also ohne den leisesten Zweifel an, dass Shak- 
spere die Dramen und lyrischen Gedichte selbst verfasst habe. 
Und wie verhalten sich nun die Baconianer dieser Thatsache 
gcgcnober? IlinsichtUch des wichtigen Zeugnisses von Greene 
glauben sie Greene mehr als allen anderen Zeugnissen. Die 
Steile bei Greene lau( t 

Tlicre is an vpstart Crow. l)cautiticd with cur feathers, thal 
wilh bis Tyr/ers hcart wrapt in a Players hüte, suppuses he is as 
well able to hunibast out a blanke verse as Ihe best of vou: and 
being an absolute Johannes fnc lolum, is in bis owno conceit the 
oncly Shake-scenc in a counlrte. 0 that I might intreate your 
rare wits to be imployed in more profitable courses: ft let 
thcse Apcs fmitate your past cxcellcnce, and neuer more ac- 
quaint tbcm with your admircd inuentions. 

Diese Schrift richtet Greene vor seinem Tode (4«i92i an 



1) Auch Ben Jonson fvgl. unleii) u. A. hohen die Aclithnrkeit Sliak- 
spere's hervor« sie hielten ihn demnach oiTcnbar nicht fUr einen Betrüger. 
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seine Freande Marlowe, Lodge, Peele und inalrat darin, diese 

mochten vollständig dem Dichten von Dramen und dem Leben 

als Schauspieler entsagen, da es eitel sei. Sie nittchten an 
Rcsseres denken und AuffOhrunfion und Sdiauspieldichten dem 
nShaJ^e-scenct Uberlassen. Die Baconianer suchen diesen Aus- 
spruch zu entkräften, indem sie behauplcn, die Schrift sei erst 
1596 erschieucn. Allein 1592 starb Greene, er muss also sie 
doch vor seinem Tode geschrieben haben ! Oder sie versuchen 
den glBnbigeTi Lesern venumachen, diese Anspielung bezielie 
sich niöhi auf Sbakspere, sondern anf Hariowe. Vailowe aber 
geborte ni 6reene*8 Freunden, er worde ihn nicht als Ape be- 
zeichnen. Ansserdem bezieht sieh Sliul^c-srcne offenbar auf den 
Namen Shakspere, nicht auf den Namen Marlowe. Endlich wird 
mit (^en Worten ^^Tt/f/crs henrt irrapt in n plnycrs hiüc.u auf einen 
Vers in Shakspere Henry VI., Theil U, deutlich angespielt. 

Doch bleibt immer der Vorwurf, Shakspere hal>e sich mit 
fremden Federn gescbmückt, auch selbst wenn er von so un- 
lauterer Seite geschieht, wie von Greene. Der alle Spruch; 
»Kein Meister wird geboren« ündei seine Anwendung auch auf 
Shakspere t Seine ersten Sttieke wie Henry VI., Titus Andronloua, 
Comedy of Errors sind nach vorliegenden Mustern gemacht. Be- 
weist » wenn er seine Anfangswerke nicht selbständig abfasste, 
dass er alle Dramen Andorn nachgeahmt und bis nn sein Ende 
ein »Affe« Anderer geblieben sei? Sehen wir dif^oHje Entwick- 
lung nicht bei andern grossen Dichtern ? Dieser Vorwurf konnte 
nur Shakspcrenarren, welche annehmen, dieser Dichter sei 
gleich als gauz vollendeter Dichter uul' die Weit gekommen, ein 
Vorwurf zu sein scheinen. Die Baconianer oberschen aber auch 
ganz, dass Henry Chettle, der Herausgeber von Greene*s Schrill, 
sich noch im Jahre in einem anderen Werkcben entschul- 
digt, dass gegen einen Hann (es kann dies nur Shakspere sein] 
von Greene im Groatsworth Schlechtes gesagt worden sei, denn 
diesem einen sei Unreclil gcthan worden »Rccausc my seife haue 
seene bis deme;mor no Icsse ciuill, than he exelent in the (|ualilie 
he professes: liesides, diuers of worship haue reported bis vp- 
rightnes of dealing, which argucs bis honesty, and bis facetious 
grace in writting, that aprooues bis Artu. 

Da Gheltle die honesty Sbakspeare^s her\-orhebi, so weiss 
er offenbar nichts davon, doss dieser Dichter nur die Werke 
andrer zu 3Iarkte brachte, hatte aber Greene geahnt, dass diese 
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Dramon das volle Eigenlhun» iiacon's wJJren, so würde er sicher- 
lich iiucii ganz nndors gegen Shakspere losgezogen sein. Die 
Ehrbarkeit des Dichters wird noch von andrer Seile bervorge- 
hobeo. Wurde man dies ehrbar nennen, wenn Jemand die Werke 
eines andern unter seinem Namen herausgibl, nnd die ganse 
Mitwelt glauben macht, sie seien von ihm? Noch schwieriger 
wird die Slellnng der Baconianer dem Zeugnisse Meres* gegen- 
ttber. Morgan gibt einen wunderbordunkeln Ausspruch Uber 
Meres: »As to Mores, nnvhody can sec hy rcading him ihal he 
wrote as a crilic, and not as an historian.« *) Was soll dies 
hcissca"? Ein Kriliker halle doch wohl noch mehr Grund als 
ein Geschichtsforscher sich zu fragen, ob Shaksperc die Stücke 
geschrieben habe oder nicht? Donelly kümmert sich um Meres* 
Zeugniss so wenig wie um die der andern Zeitgenossen: hat er 
doch sein Gryptogram, das genügt, wenn auch alle Zeitgenossen 
dagegen sprechen. Graf Vitsthum geht am consequentesten und 
kühnsten vorwärts : »Nicht unterdrticken will ich, dasseinenUbere 
Prüfung der Pallnüis Tamia mir dieselbe Vermuthung aufgedrängt 
hat, die ich oben bei Bosprochnng von Greene's »Grontsworth 
of Wit« nicht vcrhchlon konnte. Sollte es sicli liier nicht wie- 
derum um eine Ueclanic bandeln? um den VtTsuch, einen noch 
wenig bekannten Schriftsteller der literarischen Welt jener Tage 
SU empfehlen? Wer ist Francis Meres? War er wirklich ein 
Landgeistlicher und Marter ot Arts beider Univenitaten? In 
diesem Falle mnssten sich in Oxford und Cambridge Spuren von 
diesem unbekannten Schriftsteller finden. Solange jedoch der 
Beweis nicht geliefert ist, ist die Hypothese, dass Francis Meres 
auch nur ein nom de pluine, oder, wenn er existierte, dos Werk- 
zeug eines andern gewesen, nicht abruweisen.«') 

Dies IkMspicl dionc um die gründliche Forschung des Herrn 
Grafen zu zeigen, llillle er sich nur etwas umgesehen, so würde 
er gefunden haben, dass Francis Meres kein Strohmann gewesen, 

4) Vgl, Applcton Morgnn n. o. 0. S. 25!. 

%) Ahnen lässt sich allerdings, was Morgan meint, da er S. ISS erklUH, 
SU Shakspere's Lebteiten seien die Verhttitnifse derart gowcMO, dän eriU* 
cism und eulogy ziemlich gleiche DegriflTc gewesen Wttron. Dann müsstcn 
allcrciings gohlotic Zeiten für die Autoren gewesen sein, aber Gieene's 
Pamphlet spricht doch dagegen! 

f) Vgl. Vitzthum a. a. 0. S. 6«. — Freu Stopet fübrt noch von Ihm 
die interessante Thatsacho an s. itl), dass Meret I5SS In London In der 
Nftlie des Globelheaters wohnte. 
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sondern Professor der Redekunst zu Oxford, so duss doch viel- 
leicht die Hypothese, dass Mercs nur ein nnm de plume sei, nicht 
ganz den Tbntsachen entsprechen ddrftcl 

Anders verfuhrt Applelon Morgan. Nachdem er durch obigen 
Ausspruch, der tiefsachlich klingt, Mcrcs zurückgewiesen, über- 
geht er die dreiasig Andern und behauptet, dass nur noch Ben 
Jonson^s Zeugniss weflh sei genauer uniersucht xu werden. 

Das Gedicht, welches Jonson tu Ehren Shakspere's schrieb, 
findet sich derFolioausgabe von 1623 vorgodruckt. Es lautet: 

To tlie inemory of my belooed» 

Tho AVTIIOK 

Uk. WILLIAM SHAKßSPfiARE: 
ANO 

what he halh lefl vs. 

To dm« aoenuy (Shakespeare] on thy namc, 
Am I Ihiu ampl« lo thy Booko, and Farne: 

Whilo I confosse Ihy writings to bo such, 

As oeitiicr Mao, nor Muse, can praire loo much. 
*T la tnie, and all mens suffras«. Bat theaa wayai 

Wcre not the paths I meanl vnlo thy pralio: 
For sccilcst Ignorance on those nmy lighl , 

Wtiich, when it sounüs ul beul, hui cccho s n^^lil; 
Or blind» AffSacllon, whlch dolh na'ra aduanoa 

The trulh, but gropc$, Qnd vrgcth oll by cbanca; 
Or crafly Malice, might prelcnd this praise, 

And tbioke to ruine, wboro it soom'd to roisc. 
These are, as soroe infamous Daud, or Whore, 

Shouid prnisr b Malrnn. What could hurt her morot 
Dut thou art proofe against them, and indced 

Aboue th* III forlone of tliem, or tha need. 
I, thercfore will begin. Soule of the Agcl 

The applause I dclight t the wonder of our klaget 
My Shakespeare, rise ; I will not lodgo tbee by 

Cbaoecr» or Spencer, or bid Baaomoot lyo 
A Utile rurlber, to maka diea a rooma:«) 



{) Der Text ist gegeben nach dem genauen Abdruck der Folio : S!iake- 
spcare. As put forlh in 1633. A Reprint of Mr. William Siiolicspeare's 
Coroedtes, Histories, & Tragedies. Poblished according lo the True Ort- 
ginall Copics. London, Reprinted for Lionel Boolh, S07 Regonl Sireet, 4 864. 

2) Diese Stelle spielt auf ein anderes Gedicht an, welches zu Ehron 
Sliakspero's gedichtet wurde 46iS (nach Ingleby) von William Basse. Dies 
beginnt: 

Renowned Spcn(%r )ye a thoagbt more nye 
To learned Chaucer, and rare Beaamont lye 



üigiiizeü by VoüOgle 



258 



Thon art • llonltnent, wilboul a tomba. 

And'art aliue still, wbile thy Book« dolh liue 

And we baue wils to read, and praise to giM. 
Thai 1 not mixe tbae so, iny braine excuses; 

I roeana wtib greal. bul disproporiloD'd Uniet: 
For* if I tbOQght my iudgemeot were of yeeres, 

1 sboold commil ibee surely wilh thy peeres, 
Aod teil, how farro Ibou didsl our Lily out^sbine, 

Or sportiog Kid, or Marlowaa mlgbly lioa. 
And though thou badst small Latine, and Ic^sc Gredta, 

From thenco 1o lionour tbee, I would not sceko 
For namcs ; but call forth tbund'ring i£scbilus, 

Euripidea, and Sapbacles to vs, 
Paccuuius, Accius, bim of Cordoua dead, 

To lifr üinino, to heorc thy Buskin trcad, 
Aod shakc u btugc . Or, >^ hcn iU) Sockes wcre on, 

Leaua thaa alona, for the eompariaon 
Of alt, that in'srlcnl Grecc«, or Jmughtie Rome 

Sent forth, or since did from their ashes conae. 
Triumph, my Brilaine. thou bnst one to sbowe, 

To whooi all Scanat of Europa homaga owa. 

Ha nnt nf nn nrr, biit for nM time! 

And oU tho Mu&cs s^lill >^cr« in Uieir prima, 
When lilic Apollo bo came forth to warma 

Our earcs, or lika a Mcrcury to charmal 
Naturc !icr seife was proud nf his drsignos, 

And ioy'd to vearo (bo drcssing of bis lincsl 
Whfdi wäre ao richly spun, and wotten lo flt, 

Aa, alooa« sbe will voucbsafo no olhcr Wlü 
Tha mcrry Grecke, tort Aristophnnos, 

Neat Terenca, witty Plaulus, now not plcase; 
Bai aotiqualad, and dasertad lya 

Aa Ihay wera not of Naluret tonily. 

A litlla neerer Spenser. to maka rooma 

For Slmkespcnre in your threcfold, fowerfold Tombo* 
To lodpc ull ftnvie in one hcd mnke a sbifl 
Vntill Domcsdoyci for bardly will a Oft 
Betiwixl tbls day and tliat by Fala ba alayna» 
For wbom your Curluincs mny bc drawn agaioa. 
If your prcccdcncy in deolh dotb barre 
A fourth place in your sacrcd sepulcbcr» 
Vndar tbia caroed marbla of thfna owna» 
SIecpe. rare Trogoedian, Shnkcspcnre, sloep olona; 
Thy vnmoicstcd pcnce, vn^hnrcd Cnuc, 
Posscsse as Lord, not Tcnont, of Uiy Graue, 
Thal vnto us ii otliars il may be 
Monnr ticretiflor to l>e layde by Ihoe* 
Vgl. Inglcby, Conluric of Prayse S. 136. 
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Yel must I not plue Naturc nll Thy Art, 

My gentle Sliakespcare, must eoioy a part 
For tbough Ibe Poets maller, Nature be, 

Hit Art dotti «hM U10 ftikloB. And, ttiai he, 
Wlio cnsh to writf a liuinp Ifnc, must swcaf, ♦ 

[such as thioo are) aud &lrike the second hoat 
Vpon the Muses anuile: turne the saroe, 

(And bfinselfe with it) that he thinket to frame; 
Or for the lawrell, he mny goine a scorne, 

For a good Poel's made, as well as boroe. 
And faeh wart thon. Look« bo« tho fatbon faeo 

Liuei in hit itsoe, euen so, tho nea 
Of Shakespeares minde, and manners brightly thinet 

In bis well torned, and truc-liled lines: 
In eaeb of wbieb, be seema lo shaka a Lanco, 

As brniulisirt hI Ihc eycs of Ignorance. 
Sweet Swan of Auon ! whol 0 siphl It were 

To fce thee in uur wot«r8 yet oppeere, 

And maka tboia flisbia vpon the bankaa of Tbamca, 

That ao did toko Eliza, and cur Jamcsl 
Bot stay» I sc« Uiee in the Hcniispbero 

Aduanc'd, and made a Conslcllation Ihora! 
, Shine Torth, thou Starre of Poets, and with raga, 

Or influence, cliide, or cboero tbe drooping Stoße; 
Wbicb, sinco thy flight frö hence, liotb mourn'd like night, 
And despaires day, hntfor tliy Volnmca llgbt. 

BEN : JONSON. 

Ferner steht dem Titel gegenflber, welcher Shokspere's Bild 
xeigi, ein Gedicht, welches sich ouf dieses besieht: 

To the Reader. 
Tbis Figure, that thou her« seest put, 

It was for gantia Sbakaapoara ent; 
Wberein the Grauer hod a strife 

Witb Nature, to oul-doo tho lifo: 
0, could be but baue drawno bis wil 

As well In brana» aa ho bath hIt 
Iiis frice ; Ihe Print ould Uien surpaaso 

All, that was euer writ in braaio. 
Bul, aloca bo canoot, Itaader, looke 

Not on bis Pictura, bat bis Booke. 

I!. ,1. 

Obgleich hier der Name des Verfassers nicht ausgeschrieben 
isl, so haben wir keinen Grund anzuuchmeu, dass der Verfasser 
nicht auch Ben Jonsoii sei. 

Uorgan meint nun: tbe residue of tbe so^called acontem- 
porary testimony« (einscblicasliGh Ben Jonson's Gedicht), which 
is usuolly in rhyme ^dos ivichtige von Meres nicht), to be rather 
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Criticism — that is lo say eulogy^ for we find very Hltle of any 
olhcr sort of lilcrary criticism in ihose days'] — as (o the com- 
positiol» Umh Gbronicle m to tbeman. Er lilhrt dann fort: hut 
pancgyric is not hblory -7- at leasl ii can not override histor)'«.^] 

Aber eines können wir doch wohl aus diesen Lobspmeben 
ersehen und darauf kommt es uns an : alle Zeitgenossen hielten 
Shalupere für einen bedeutenden Dichlor, für den Verfasser 
seiner Dramen. Nirgends findet sich nur der leiseste Zweifel 
daran, noch weniger eine Andentimt^ auf Bacon. Ben Jonson 
nennt den Dichter Shakspcre: Stvcct Swan of Avon, er meint 
also den Strniforder ShaksptTe, denn dass es zwei William 
Shakspcre gcgcl)cn hatte, wovon der eine der historische, der 
andere der Dichter und die Beide am Avon (also wohl in 
Stratford] geboren, hat bis jetzt noch nicht die ktibnste Phantasie 
der Baconianer behauptet. 

Morgan will weiterhin dies Zeugniss Jonsoa*s durch ein 
anderes desselben Mannes entkrallen. 

Jonson hinterliess bei seinem Tode» 1637, ein Werk, das 
4640 herausgegeben wurde als: Timber; or, Discoveries made 
npon Men and Matter, (auch als Explorala; er, Diseoveries].') 
literin hcisst es: 

Scriptorum Caialogus. Cicero is saiil lo bo tbo oniy wU Ihal the 
peoplo of Roma had equaiied lo Iheir Empire, htgenhim p«r AKparfo. We 
hove had many, and In thcir severnl ages fto takc in bul tba former «ecw* 
lum]' Sir Thomas Moore, Ihc eldcr Witit, Ilonry, Eorl of Surrey , Chaloner, 
Smith, Eliot, D. Gordincr, wcre for tbeir timos aüinirablc; ond the moro, 
bocauso Ihcy began eloquenco with u. Sir Nicliolas Dacon «as tingiilar, 
nnd almost alono, in the bogiiming of Queen Elizabclh's limo. Sir Philip 
Sidncv, nnil Mr. Jlookcr (in difTcrenl muHer) grew grcat maslors of wil und 
bnguogo, and in whom alt vigour of invention and strcnglh of judgmcnt 
mal. Tho Barl of Bases, nobia and high ; and Sir Watter Baleigh, not to be 
contcmncd, cithcr for judgmont or atylc. Sir Henry Savitc. gravo, and 
truly Ictlcrod ; Sir Edwin Sandys, c\cf l!cnl In bolh; Lord Eßerlon , iho 
Clianccllor, a gravo ond grcot oratur, aad best wbon bo wa.s provokcd. 
Bathislearnedandabla (ihougb unfortonale) suooattor, Ii lia wlio halb 



<) Niclit nur Grccnc's Schmülischrifl gegen Shakspcre sprtclit da- 
gegen, sondern z. B. auch Chcllle's Ilcmcrkung gegen Marlowe in Kind- 
HarlsDrcamc: With ncithcr of ihcm ihat tuke ofTcnce was I acquaintcd, 
aod wIth ona of Ihem I care not If I neuer ba. 

81 Vpl. Morgan n. a. 0. S. 132 f. 

3) Es findcl sieb dies Werk in der Ausf:ahc der Werke Ben Jonson's 
von Cunninglian), London (ohne Jahr}. Bd. III, S. 390 (wilb Nolas .. . and 
n Blograpliical Uemoir, by Will. GifTord). 
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mied up eil numbert, and perfonned thal in cor tonfM, wbieh mny b« 

conipared nr preferred cither lo insolent Greccc or liauplity Roroc. In 
»liort. within Iiis view, and aboul bis tirocs, wera alt the w iis Lorn that 
could honour a language or help study. Now Illings daily fall, wils grow 
dov n>vurd, and cIoqveDoe grows backward: fo Ihal be may be nanadMil 
fland as Uie mark and QXfxt] of our language. 

Kurz vorher spricht Jonson Uber Sh;tk^pere: >} 

De Shakc^yif^nrp noslral. — I rcmombcr, tlic ployers havc of(ci» nien- 
tioned It as an honour to Shakespeare, that in bis writing (whatsocver be 
pennad) he never blotied out a llne. Uy answar halb been « Would be b*ad 
blotted a thousand. Whicb tbcy Iboügbl a malevoicnt speecb. 1 bad not 
told posterity this, bul for tlicir i(.'norancc, who cJioosc tlii>^ cirrunistance 
to commend tbeir friend by, -wbcrein be most faulted; and to justify mine 
owncandonr: fori loved tbe man, and dobononrbiamemory, 
on thif aide idola try , asmuchasany. lie was (indeed) boneat, and 
of an opon and free nolure; iiad an rxr<>ll(Mi( phanlsic. bravo nolions and 
gcntle expre&sions i wbcrein he Howcd \^ilJt tliat faciltty, tbal somelimes 
tt waa neeessary he should be atopped: Sufllaminandus erat, as Avgusttti 
Said of Unterius. Iiis wil \vas In Jiis own power, would Ihc ruJc of il bad 
been so loo. Mony limcs lic feil inlo lliose tliiiips r/>i)ld not o<icope Inuglileri: 
OS whcn be »aid in Ibe persoo of Cicsar, onc spcokiug lo hiin, i>Ciui»ar tbou 
dost me wrong« He replied, «Cmar did nevor vrrong but with Just cause«, 
and such likc ; whicb wcrc ridiculous. Bul he rcdcerned bis viccs wltli bis 
virtuos. Tbcre waa ever more in hiin (o l>o praised than to ho 
pardoned. 

Endlich führt Morgan noch den Trolog t\x Jonson's »Every 

Man in bis Iluujuur« ;in. worin es hcissl .-2) 

Tbougb need make many pocls, und sonio suob 
As art and natura have not bettered mocb, 

Yct Ours for want hnth not so lovcd tlic stnge 

As be dare serve tbe ill customs of tlio oge; 

Or purchase your deliglit at such a rulo 

As for it, he hlmself must Justly hate: 

To inake o cliild, now sv. ndt!!n:!, to procccdc 

Man, and tben sboote up in one bcard, and wecdo. 

Fast tbreesoore years; or irlth three rustio swurds 

And bclpc of some few foot-and-balfe foote wordS. 

Kigbl Over Yorkc and Lancasters long jarrcs: 

And in tbc tyring-bouse bring wounds, to scarrcs. 

lle (d. b. Jonson) ralher prayes, you will be pleas'd lo see 

Ono such IcHday, as olbcr playea abontd be ; 

Wbcro nfiiTier Cborus >vaf!<; you ore tbe seas, 

Nor crcokuig llirone cotnci^ downe the boys to please. 



i) Ebenda S 398 fT. 

S) Morgan a. a. 0. S. 188. 
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Wahrend Morgan den Versen Joiisons nur geringes Gewicht 
beilegt, sollen über seine Aussprüche in Prosa von grosser Be- 
deutung sein] 

MorgaD meint snr ersten Stelle in den »DIsooyeriesc: lOnty 
fourteen yeara before, this Ben Jenson bad publisbed tbe veraes 
which macfe William Shakespeare. Only fourteen years before 
he bad asserted — whut tho world has taken his word Tor , and 
ncver questioned from ihm day to this — tlinl his <'l)est bcloved« 
\\*illinrn Shakespeare hnd hecn the »soul of the ago« — not for 
an age, but for all lime« — .ind his works »such as ncilher man 
nor muse can praise loo much«! Wo have no means of knowing 
the precise dalc at which Den Jonson s grief for his dcad friend 
cooled, and his feelings expcricnced a changc. But he leaves 
bebind bim, at bis daatb, this unembellisbed memoranda, tbis 
catalagne aof all the wiCsc living in bis day, wbo in bis oplnion 
»covld bonour a langoage or belp study«, and in tbis eatalogue 
be inserts no such name as William Shakespeare, tbe name — 
not only of the «soul« and epitomc of all ihat — only about 
fourteen years ago — lic had docmod worlh inenlioning among 
mcn «boru about lUis lime«; but of his lato most intimatc and 
bosümfricndl llad the rDiscovcries« prcscrved an absolute silunce 
concerning William Shakespeare, ihe passage \\c have quoted 
might, perhaps, have bccn considcred a sludied and dclibcralo 
slur on bis dcad fricnd's nicmory, on the part of Jonson, madc 
for reasons best known to Jonson bimself. But they are not 
silent. Tbey dcvole a wbote paragraph to William Sbakcspearo 
— but in tbe proper place, Ibat is Co say, not among *ibe wits 
vtho could bonour a language or belp study«, bul among tbe 
autbor's personal acquainlancc. 

Verfahrt iiKin der Zeitfolge nach, so ist von den Aussprachen 
Hcn Jonson's zuerst die Stelle im Vorwort zu »lEvery Man in his 
Ilumourt zu erwähnen. Da diesrs Stück mit dem Prolog 1597 
oder 159H ceschrieben ist, so können sich die Zeilen, dass ntan 
in Stücken dargestellt sehe, wie ein Mann vom kleinen Kinde 
xum Manne erwachse, nicht auf Shakspcrc's WintermUhrchcn 
oder den, ihm zugeschriehnen Pericles bezieben, da beide Stticke 
bedeutend spiller entslandco. Dagegen sind die Zeilen ober 
York und Lancaster und Uber die slOrxcndcn Throne wobl gegen 
Shnkspere, aber lange vor 1C23, gerichtet. Ebenso l^idelt Jonson 
im Vorwort xu seinem Barlholomnw Fair (tGli) ofTcnbar Shak- 
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spero*8 Sinnn. >) Solange Sbakipere und Ben Jonson nebenein- 
ander wirkten, mag immerbio, besonders von Seiten Ben 
Jonaon'g, da er sah, dass der andere ihm überlegen war, einmal 
eine neidische Aeussening gemacht worden sein, dies braucht 

aber die Freundschaft noch nicht gesiürt und ihn nicht abge- 
halten zu haben, als Shakspere geschieden war und diese 
kleinen Streitiglteilen hingst vergessen waren, seinem grossen 
Freunde ungetheilt Lob xu zollen.-) Bei der ersten Aufführung 
von Every Man in his Uumour aber war sich der Verfasser 
sehr wohlbewusst, welchen Schritt er that. Bis dabin hatte man 
nur Haupt- und Staatsaktionen, mttrchenbofle Stucke, derbe 
Possen oder Sttlcke, die in fernen Landern und unbestimmten 
Zeiten (wie z. D. Coraedy ofErrors, Romeo ond Juliet u. a») spielten, 
gesehen. Er hielt fUr den Zweck des Lustspiels : 

To sport wilh human foUies, not wilh crimcs : und wnr daher 
der erste, der das bürgerliche Lustspiel auf die Utlhne brachte. 
Dass er dabei seinen Standpunkt, auch seinen Freunden, vor 
allem aber den Zuschauern gegenüber, die an eine andere Art 
von Stocken sich gewöhnt hatten, vertheidigcn mussle, liegt auf 
der Hand. 

Wenn femer angefahrt wird, Jonson ba)>e tl1>er Shakspere 
gellussen, Drummond gegenüber: »Shakspere wanied artet, so 

ist dies nichts anders als was spüter und heute noch von vielen 
Verehrern des Dichters ausgesprochen wird.^) Bei einem so ge- 
lehrten Mann wie Jonson kann uns dies Urtheil durciiaus nicht 

auffallen. 

Warum aber Ben Jonson in der ersten Stelle der » Discoveries« 
Shakspere nicht erwUhnle, ist ganz klar. Wannn nennt er 
Spencer, Marlowe und andere nicht, welche sonst stets damals 

1j Joiisun siigl in der Vorrcdo: -Ii tiioro bee ncvcr a Servant-moastcr 
in tbe Fayro, <wlio cin belpe il , lie (ihe author] soycs, nur a nest of Anti- 
ques? He« (JonaoD) is lolh lo makc Nnture afraid in his IMayos, like those 
Ihat heget Tales Tf>mpcst<:, nnd such like Drollchcs, lo mixe his hcad with 
othor mens heeles«. Ist dicsü Vorrede gleichzeitig mit dem Stücke? 

10 Dass die ErsHblung ging, Jonson baba Shakspere kurs vor dessen 
Tode noch besucht , deutet darauf hin , dass Nichts von einem feindlichen 
Verhliltniss zwisclicn beiden Dichlcrn hrknnat war. 

8} Was soil Milton anders iiaben ausdrücken wollen mit seinen 
Versen : 

swcetest Shakespeare. Fancy's child, 
Warble bis noUve wood-nolcs wild. 
Vgl. L'Allegro V. 4Stf. 



Digitized by Google 



mit Shukspere erwähnt wurden, dagegen Bncon? .leder. der 
ohno Voreingenommenheit die Slello liesl, stebl den Grund sofort 
ein: Jenson spricht hier von Rednern, nidbt von Dichtem, wie 
konnte er sonst Sir Thomas Morus, Sir Thomas Chaloner» Sir 
Thomas Smith, SirNicholas Bacon, Sir Waltar Raleigh, Sir Henry 
Sovile u. a. nennen. Shakspere nlihme si^ hier aus, wie 
das Weltldnd unter Propheten! Wenn dann weiterhin Morgan 
Anstoss nimmt, dass Jonson von Shakspere sagte, er habe alle 
überlroffcn, nlhat insolenl Greree, or haughlie Rome senl forlliir 
unri von Rncon ?U\Tilich bemerkt, er habe »performeH lli;it in 
Our longue, which miiy bc compared or preferred eilhcr lo 
iiisfilcnt Greecc or haughty Momc«, so lüsst auch dieses sich ein- 
fach crklürcn. Dem gelehrten pedaulisciieu Jonson schien das 
htk:bste Lob, das Jemand sich mit den Griechen und BOmern 
messen könne oder gsr dieselben ttbertrelTe: dies Lob giebt er 
in der Dichtkunst Shakspere, in der Beredsamkeit und Gelefar* 
sarokeit aber Bacon. Dass aber hier Jonson nicht mehr von Baeon 
und nicht mehr gegen Shakspere sagt, lange nach Shakspere's 
undBacon*sTod, beweist, wicthdrichtes ist, annehmen zu wollen, 
Jonson habe uro Shakspere's Betrug und Bacon's Yerfasserschafi 
gewusst. 

Eine Gcringsfbiilzung findet Morgan endh'ch auch noch tlariii, 
dass Jonson Shaks])erc nicht an richlicem Orte nenne, nicht unter 
den hervorragenden Köpfen, sondern unter des Verfassers per- 
sönlichen Bekannten. Ware dies richtig, so würde dies beweisen, 
dass Jonson Shakspere bis su seinem Tode unter seine Freunde 
gesohlt und ihn daher gewiss auch nicht absichtlich herabge» 
setst huttc. Doch dies ist nicht richtig. In den Discoveries stdit 
der Abschnitt: Ccnsura de poetis (worin Spenser erwähnt wird) 
— dann folgt der abgedruckte besondere Abschnitt: De Sfiahe- 
$}H'are noslral. — Daran srljllesseti sich unter der Aufschrift 
hif;rniorum discriniina zehn Bontorkungen an. Darauf folgt: 
i(jnorantia auiina'. — Seien tin — Olium Slii(ho)um. — Slih 
cmincnlta — De claiis Oruloiiljus. — Domüms W'rulanuus.^] 
Scrijttorum Calalogus (oben abgedruckt). Wir sehen also, es ist 

1) In der erwülmtcn Aasgabo S. 397— 401. Der AbtchnUt »Dominus 

Vrrulainius» vcrlicrrliclil Hacon ousscrordcntlicli nis Hedncr. Doch beweist 
dieser Ab&chnilt, da Üacun durchaus nicht als Dichter gefeiert ^ird, wie 
grundlos die Belioupiung ist, Jonson htbe um Btcoo's VerfafSerscbatl der 
Dntmen gcwassl. 
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gar kein Gruod vorbanden mit Horgon an der Ehrlichkeit des 
Gedichtes von Jenson xu Ehren seines Freundes Shakspere zu 

Kweifeln und er bat auch in den Discnveries durchaus ehrend 
und freundschaftlich des Dichters gedacht.*) Doch versucht Morgan 
noch Ben Jonson berahznselzen, indem er ihn zwar als einen 
der tüchtigsten und I cdeutendsten Gelehrten seiner Zeit 
bezeichnet, aber er sei ein armer Schlucker gewesen, der 
Siels Geld bei Shakspere geborgt hiille, darum habe er es nicht 
uiil diesem verderben dürfen.^] Aber borgte er denn auch noch 
bei dem sieben Jahr todten Shaksperet Man siebt, welche Unge- 
beuerlichkeften man bei den Baconianem glauben solll 

Von Zeugnissen aus dem 47. Jahrhundert sei nur noch die 
Insehrili auf dem Denkmal in der Kirche xu Strotford angefohrt.^ 



4) Man sollt« docli v irkltc!) nspinen, dnss Jonson> Wo?lo ubor Shak- 
spere (%'gl. oben); »for I lovcil Ihc man, and do liooour Uin mcniory, on 
thi« sMtt idolatry, m miich »t any« genügend für Jon<on*» Freontfscliiift 

Sprüchen. — Es scheint. Jdss Appicton Mor^^an folgendes Gedicht von Ron 

Jonson gnn7 ontpnnppn ist , sonst würde er dies gewiss nuch als gegen 
Shiiksperc gcriciUci erkluri hüben, wie es Cimliners sction gcihan hat: 

On Poct-Ape. 

Poor PocI-Ape, Ihat would bc Ihought cur cliiuf, 

Wbose works are e'en Uie frippery o( wU, 

Krom brokage is bccnmo hold a thicf, 

As we, the robbed, leave rage, and ptly it. 

At first be made low shifts, would pick and glean, 

Buy tbe reversion of old plays; now grawn 

To 8 little weallh, and credit in the Srmf , 

He takes up all, inakes each man s wit Uls own : 

Andp iold of llii«, be slights iL Tut, tudi crime» 

The tlofglsh goping auditor devours ; 

}!c marks not whose 't was first and afterlimes 

May judgc it io bo hi.s, as weil as ours. 

Fooi I e» if lielf tye» will not know • fleeee 

From locks of wool, or shrods from the whole picce? 
i] Vgl. Mortran S. 438: Very possibly the focl wos Ihal, so fnr from 
having been an aüniirer of Wiliiain Slialcespeare, Ben Joo^on saw Ihrough 
bis pretensions» and oniy liirough poliey seng Iiis prsises sgainel the stomecli 
of bis sense. For Pen Jonson, lhouj.'h onc of the ripesl scliolai^ of the doy 
(we have hislory as aulhority for Ihat], was poor and a borr owcr , over 
! tiead and ears in debt to Shakespeare; he was a stock aclor on Ute rieh 
i maoa^crs boards, and cottld nol take Ibe hreed out of bis own moulh. 

3) Die !n<;clirift Inutet : 

Ivdiciu l'ylivni, Genio Socralem, Arte Maronem, 
Terra Tcgit, Popvivs Mcrel, Olympvs Habet, 

1889. 49 

■ 

j 
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Das Denkmal wurde bald nach des Dichters Tod errichtet, die 
Verse dnrauf schrieb wohl sein Srbwic gersohn, Dr. Hall. Jeder- 
mann konnte diese Verherrlichung SLakspcre's als Dichter lesen 
und wir b^iren nicht, dass irgendwer Einwand dagegen erhoben 
und Bacon als den wabren Verlasser erkllrl habe. Gegen aovide 
gleichieitige Zeugnisse, die fllrSbakapereaprecben, bat man nur 
ein einiiges far Baeon aufonweUen, bOebstena iwei, welebe sich 
aber Beide ala Talaeb erweisen lassen (vergl. unten). 

Docb behaupten die Baeoniancr: wenn Sbakspere wirklicb 
der grosse Dichter, für den man ihn halt, gewe^^nn wäre, so 
müsse Tnnn mehr i]hoT sein Lehen wissen I Diese Ansicht ist 
gründlich fnlsch ! l eher Dichter, die man seiner Zeit für völlig 
gleichbedeutend mit Shaksperc hielt, wie Marlowe, Greeno, 
Pcele, Beaumont, Fletcher oder über Spenser wissen wir auch 
nieblmchr, aber manchen derselben nocb weniger I Ueberandere 
Scbriftsteller wieBacon, Sidney wisaen wir allerdings viel mebri 
aber nicbt weil sie berObmlere Scbrifisteller waren » sondern 
weil sie ttffenUicbe Aemter inne batten nnd in die Gescbtcbte 
Englands etDgrifiTcn. Anders verbttit es sich bei Ben Jonson, der 
uns selbst mancherlei Uber sein Leben mittheill; doch auch von 
ihm erfahren wir nicht viel. Shakspcro, ?ponst'r u. a. untcr- 
liesscn dies eben. Dass wir also fast nichts über Sbakspere 's 
Lehen wissen, ist durchaus kein Beweis dagegcn| dass er ein 
bcdeuuuder Dichter war! ' ' 

Thöricht ist es geradezu uulDonncily m fragen: Wbere are 
Sbakspere's lotterst Where are bis booka? Where are tbe ori« 
ginal copics of tbe plays? 

Donnelly meinty Sbakspere babe in einem tage of oorres-* 
spondcnee« gelebt: es mttsstcn aicb daher docb viele Briefe von 
Sbakspere finden . auch musse er oft in Briefen der damaligen 



Slay, l'assengor, \\\\\ poest thov by SO fast, 
Read if thov can^t, wiiui» eiiviovs Deatb halb plasi, 
Wilh ia thi« monvmenl Shakrsprara witk wbom« 
' Quick Nntvre dide: whnsc nnmc doth deck this toittba 
. Far morc Ihen cost: sah all ihat lie hath wnU, 
Leavcs livitig art, bvt pagc, to serve bis Witt. 

Obiltanodoi IS4«. ■ . 

,f:tnti«J, 5^. Die «S. Ap. 
Man sollte denken nus diesen Zeilea spiücbe sich genügend aus, dass man 
Sbakspere für einen aebr bedcutentfen Diehler, und nicbt dv für einm 
reicligewordencn Schauspieldirektor gehalten habe!. 
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Zeit erw&bni «du. Wir Ingen dagegen: wo sind die Briefe ven 
Speneer, ^ die von Harlowe, von Greene, von Draylon,' von 
- Beaumont und Pletcher,- von vielen andern damals sehr be- 

rohroten Sdiriftstellern? Wo sind die Briefe von Ben Jenson? 
Solange diese nicht an das Tageslicht gefördert worden sind, 
knnnen wir mich koinen giltigen Schliiss aus dem Fehlen der 
Shaksperebriefe ziehen. Dass nber Shuiispere und seine Werke 
in gleichzeitigen Briefen gar nicht erwähnt würden, isl fnlseh. 
Es zeigt dies wieder, wie wenig eingehend sich Donnellv mit 
der damaligen Literatur beschttrttgte. Hatte er z. B. nur Shake- 
speare's Genturie of Prayse von Ingleby durchgeblättert» so wttrde 
er sich von derNichtigkoil dies» Behauptung abeneugi haben.') 
Aber Shakspere soll ja ein Getehrter gewesen sein und als 
solcher sicherlich eine grosse BUehersanimlung besessen haben? 
Wir werden unten zeigen, dass unser Dichter kein Gelehrter 

•war. In London Ijalte er gewiss Gelegonbeit in den Lüden der 
Verkper und in den Werkslütlcn der Buchdrucker viele Ilncher 
durchzusehen, da dazumal dicseOrle die Stelle unserer Leihl)il)lio- 
thekcn vertraten. Bücher in grösserer Menge zu kaufen war da- 

.mala eine Liebhaberei, die viel Geld kostete.^) Shakspere, bei 

.aeinem praktischen Sinne, begnügte sich die Bücher» welche er 
Ihr ntfthig hielt, dnrchsulesen, sie in seinen Werken sn benntten, 

.aber sein Geld legte er lieber gewinnbringender an. Noch in 
neuerer Zeit wissen wir nichts von einer grossen Bibliothek, die 

■Dichter wie Byron sich kauften. Allein seine eigenen Werke 
wird Shakspere doch besessen haben? Ihrer wird aber im 
Testamente des Dichters nicht pedncht ! 

Die Ilaupteinnahme bestand d un;i!s für einen Dramen*iit htor 
darin, dass er Aniheii an der Einnahme des Scbauspieldircktors 

4) Vgl. dort S. SS. 40 u. s. Dass man iwcht gut wusste, wsr der Vef^ 
fasscr jener Stücke, Lewri<«t die Bemerkung Maningham's in seinem Tage- 
buch (Ingleby S. 45). Wenn übrigens Dontielly's Dcmcrkung: zu Sliak- 
.«pere's Zeit seien sehr viele Briefe gesciirieben worden, zuzuxcbea ist, io 
ist doch nicht zu Übersehen, dass die alleniMlsteD dieser Briefe nur band- 
sclirifllich vorbanden »ind. WUren grössers Sammlungen gedruckt, so 
würden sich sicherlich noch mehr ADSpielongso auf Shakspere nnd seine 
WerJse ergeben. . 

t) VkI. Elze S. SStr. was hier Uber den Preis der ersten Folie gesagt 
ist. Demnach isl der Preis eines Abzugs der Folio wohl :t I gewesen. Nach 
jetzigem Gcidf wenn wir den sechsfiichea Werth ansetzen» andere nehmen 
den zwülfrachcQ an) ;^ 6 » üo Mark. 



. kj .i^Lo uy Google 



268 



hatte. Solonge ein hlUck iiichL druckt war, l)liel) es Eigenthum 
der Truppe, welcher es der Dichter tlhergeben halle. Wurde es 
berühail, so drüngie muD sich xu dea Auffobrungen und der 
Dichter hatte, so gut wie der Scbauspicldtrehter, seinen Vortheü 
davon. War aber das Stflck gedruclEt, so dttrfle jede beliebige 
Trappe, welche sich einen Abxug dessdlMn gekauft halte, es 
auffohren. Hieran hatte dann der Verrasser keinen Antheil mehr. 
Ob der Dichter, wenn er das Sttlck selbst cioem Verleger zum 
Drucke übergab, vielleicht noch Honorar erhielt, bleibe dülun- 
gestcllt: gross wmt dnssell)e gewiss nicht, den Hjmptpcvvinn halte 
ohne Zweifel alsduun ilt r Verleger. Aus den angefUhrtCD Gründen 
erklärt sich die Menge der .sogenannten Raubausgaben, d. h. der 
Ausgaben, welche auf Antrieb eines Verlegers oder einer anderen 
Truppe unteruonimcn wurden. Den Text erhielten sie alsdann, 
da der Dichter dabei seine Hand gar nicht im Spiele hatte, ent- 
weder dadurch, dass derselbe wllhrend der Auffflhrung nieder- 
geschrieben wurde, s. Tb. wohl auch, dass sich die Verlegereintelne 
Rollen von Schauspielern sn verschaffen wussten. Es ist klar, 
dass der Dichter grüssern Gewinn hatte, wenn sein Stttck recht 
lange nngedruckt blieb. ') Auf diese Weise erklärt sich, warun^ 
Shnkspere seine Dramen nicht sofort, wenn er sie geschrieben 
halle, drucken Ücpr und daher scheinbar sich nicht um seine 
Geisteserzeugnisse kllmnicrle. Die nicht dramatischen Vr iuis und 
Adonis, Lucretia, The Pussionate Pilgrini wurden in den neuu- 
xiger Jahren des 16. Jahrhunderts mit Shakspere's Namen ver- 
sehen, die swei ersten mit seiner Widmung, gedruckt. Die 
Dramen, soweit sie mit des Dichtes Wissen veröffentlicht wurden, 
gab man gewiss erst in den Druck, als sich die Stücke doch nicht 
mehr geheim halten Hessen, manche, nachdem schon eine un- 
rechtmässige Ausgabe vorlag. .Möglicher>veise auch gab Shak- 
spcrc, als er seine SUlcke seiner Trnp|)e überlicss, ihr ruglcich 
das Hecht dicselhen zu passender Zeit drucken zu lassen. Dürfen 
wir dies annehmen, so würde sich das Schweigen über die 
Werke im Teslamenl am besten erklüren: er hatte kein Recht 
mehr darauf. Sicherlich aber war dies der Fall hinsichtlich der 
Werke, welche vor Sbaksperc's Tod gedruckt und in das Buch- 
httndlcrregistcr eingetragen waren. Es sind dies: 

Lusiigc Weiber von Windsor. — Viel Lärmen um Nichts. — A'crlorcne 
Liebesmüh. — Sommernachtslrauni. — Kaufmann von Venedig. — Wie es 



lj Vgl. hierüber Elze S. aiSfl: 



Euch gefillt. — Richard IL — Heinrich IV., I. «. — Heinrich V. — Hein- 
rich VI., 4. 3. — Richard III. — Troilus und Cressida. — Titus Andronicuf 
— Romeo und Julie. — Hamlet. — Künig Lear. — [PericlesJ : also 18 oder 

Nach des Diesten Tod erscIiieneD . 

Sturm - Fdf Heute von Verona. — Maass Tür Mnass. — Korn «dir dPi 
irrungen. — Bezähmte Widerspenstige. — Ende gut, Alles gut. — Winler- 
muhrchen. — Dreikönigsabend. — KOnig Johann. — Heinrich VI., 4. — 
Heinrich VlII. — Coriolan. — TImon von Athen. — Julius Caesar. — 
Macbeth. — Othello. — Antonius u Clcopntm. — Cymbelin : also ISSlücke. 

Sehen wir von Periclcs ab, so wnron nlierdings bei Shak- 
^pere's Tod ebensovicle Stücke noch nicht gedruckt als gedruckt. 

Ehe wir genau wissen, wie zu Shakspere's Zeit das Verlags- 
recht und Yerfasserrccbl gcbandbubt wurde, können wir jeden- 
falls mit ebensoviel Recht annebmeni dass Shakspere vor seinem 
Tode bereits alle seine Redile verkauft halte als das Gegentheil. 
im ersten Falle ober hatte er seine Werke gar nicht mehr zn er- 
wähnen. Ebensowenigwissen wir, obnichtShnkspere schon seinen 
Freunden gegenüber die Bitte ausgesprochen hatte, dass seine 
Wprko cinmnl gesammelt würden, sobald der Druck den Auf- 
fuhrunuf n nirUt mehr schaden kUnnlc. IIemini:e und Condeil 
werden im Testament erwiihnt, sie gehürten sicherlich zu des 
Dichters beslea Freunden. Ob ein grosser Dichter, wie DonncUy 
meint, unzweifelhaft seine sammtliehen Werke in seiner Ducher- 
Sammlung haben muss, mttsste ein grosser Dichter selbst ent- 
scheiden) Jedenfells scheint es uns, besonders in einem Zeitalter, 
wo die Bücher noch recht theu er waren und wohl kaum ein Dichter 
eine Anzahl Freiexemplare erhielt, keine Sache, die für die Frage, 
ob jemand Dichter war oder nicht, entscheidend sein könnte. 

Ein anderer Vorwurf, der Shakspere gcnifu lit und woraus 
gefolgert wird, dass er kein grosser Dichter sein konnlo, ist seine 
Gcld(?ier. 

In seiner Jugend habe William Shakspere lüderlich und 
verschwenderisch gelebt, dann soll er geizig geworden sein und 
jedes Mittel Geld sn erwerben sei ihm recht gewesen. Nicht 
nur habe er aus der Dichtkunst (aus seiner eigenen oder der 

anderer) eine melkende Kuh gemacht, sondern mit dem durch 
die Schauspiele envorbencn Vermögen habe er Wuchergeschüflie 
getrieben, die an Shylock erinnern. 

Beweise für Shakspere's Wuchergeschäfte sollen sein: 
1598. Januar. Ahraham Stuiley sucht durch Richard Quiney Shaki^pcr* 
ZU bewegen den Zehnten in Stratford zn pacblen [\veii man ver> 
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muthoto, dtn der Dichter vielleieht lo dleyem Getdilfte »ich herbei- 

liesse, darum war er ein Wuchererl]. 
1598. Oktober. Richard Quinoy bittet Shakspero brieflich um ein Dnriphcn 

von £ 30 gegen Dttrgscbaft [weil Quiney l>ei diesem Darlehen, nach 

beu tigern G«lde etwa l<Mlltrk, eloe Bttiftdiafl tnbl«l«t, aber gar 

nicht von Zinsen spricht, war Shakspera ain Wucherer!], 
4598. November. Brief Slurley'?; nn Quiney, aus walcbam urohl banroi^ 

gelil, dds5 Quiney das gewünhciilo Geld erhielt. 
I6U. Philip Hogers voii Shakipera eingeklaiji , wall ar dta l^iniaia mm 

£ 1 sh. 4 5 d II fttr an varscbiadanaa Zailaa gatiafarlaa llali niAht ba- 

zahit halle. 

4 60S. Juli. Shakspere pachtet die llairtc des Zcliaten xu Stratford für ;^ 440. 
I6ft9. Jnnl. Jobn Addenbrooka alngeklagt wegen Schuld von J^t sh. 14. 

Aus diesen wenigen Füllen \sX gsr nicbi obsuleiten , diiss 
Shakspere hliufig Geld ouslieh. Die Familie Qoiney war mit der 
Shakspere*s oflenbar befreundet, wie wir aus Sturley's Schreiben 
sehen und wurde spfiter sogar verwandt. Hatte Shakspere häufig 
Geld nusgt'lieben , so könnten wir ihn wohl öfters als Kläger vor 
Gericht nachweisen. Doch, meinen die naconiiincr, sich ein Ver- , 
mögen durch die Dichtkunst odt r durch die Schauspiclcrkunst 
zu erwerben, sei damals ein Ding der Unmöglichkeil gewesen, 
tlbcrhaupl ^olle ein Dichter stets in höheren SphUrcn schweben 
und nicht an irdisches Gut denken. 

Letxtere Ansiebt widerl egt sich am besten, wenn wir die be- 
deutendsten englischen Dichter neben Shakspere betrachten. 
Byron wollte zwar Anfangs nichts von Honorar ftir seine Werke 
wissen, bald aber lernte er das H norarfordern sehr trefflich und 
strich htlbsche Summen für seine Schriften ein. Doch bei diesem 
Dichter k.inn mnn etwa sagen, dns? «t (his Geld nicht für sich 
selbst, sondern für i^rosse Ideen und für andere Menschen ver- 
wendet habe. Ohiileich dieser Ausspruch nur sehr bedingt richtig 
ist, so wollen wir ihn einmal gelten lassen! Wenden wir uns 
. zu dem andern grUsslcn Dichter Englands, zu Walter Scott, so 
wird niemand dessen Geldgier leugnen und twar cum selben 
Zwecke wie Shakspere: um sich grossen Grundbesits su erwerben 
und ein Hajorat su gründen. Wnr'um begehrte Walter Scott so 
eifrig die untergeordnete Stellung eines Clerk of the Court of 
Session, wenn nicht aus Erwerbsgicr.*) Eine llcrausgeborlhitlig- 



1) Dies Amt irug jt 13C0 ein. (iegen die Geldgier spricht auch nicli», 
dass Scott zunficlist die ganze iiinnalinie seinem Vorgtingcr üess: um so ge- 
wisser konnia er sein, dass derselbe alla MUlel anwaadala, daaa Ibnidiaa 
Amt übertragen würda. 
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keit eDtlalleta er, langst vor seinem Pellimenl, die ans aii recht 
scblininie BOcherfabrikanten erinnert. Dasa er sogar' Romano 
anderer, wie »Queenhooc vollendete, weU sie gut bezahlt worden, 
obgleich er sie als jämmerliche Machwerke bezeichnete, ist unbe- 
strittene Thatsacbe. Und wie geringschätzig urlhoilt Walter 
Scott ühfv die Dichtkunst. Sie ist ihm nur rine angenehme 
Nebenbeschäftigung, ein Mittel emporzukommen und — vor allem, 
Geld zu verdienen.^) Hüllen wir ein solches Urlheil tlher die . 
Dichtkunst von selten Shakspere's, so würden die Baconianer ob 
dieser Lästerung ihr Gewand serreissen and kein Zeugniss irafler 
verlangen , dass Sbakspere nie Dichter gewesen seil Bei Scott 
aber hat es bisher noch niemand versacht ihm seine Werke ab- 
xustrdten: er wird nach wie vor als einer der ersten Dichter 
betrachtet. 

Per andere Einwand, Shakspere hnbo sich als Schauspieler 
und Schauspieldichlor kein Vermögen erwerben kf^nnen, er 
Tntlsse daher Wucherer geworden sein, um reich zu werden, ist 
ohne irgend weichen Halt. In Shakspere's ntichster Umgebung 
haben wir Beispiele fOr reichgewordene Schauspieler. Uichard 
Burbage erwarb sich ein Haus in Holywell Street in London ond 
soll inJetst ein Zinseneinkommen von 300 4 gehabt haben 
Henry GondeU besasa ansser einer Stadtwohnung ein Landhaus 
zuFuIhnm, alsomusSes ihm auch nicht sehlecht gegangen sein.<) 
AuchHeminge war, nach Elze, zu Vermögen gekommen,^) ebenso 
Augustin Philips, Nicolaus Tooley u. a. Dnss Marlowc, Greene, 
Peele u. a. als Schnuspieldichter sich viel Geld erwarben, kann 
nicht bezweifelt werden, ebensowenig, duss sie es sehr rasch 
wieder verschwendeten. Es ist also kein Grund vorhanden zur 
Annahme, Shakspere habe als Schauspieler und Schauspiel- 
dichter kein Vormifgen erlangen kfinnen. 

<} Vgl Mcrnolis r f 'lic Life of Sir Waller Scott, Bart, By J. Lockliart. 
A New Edilion. Condensed «nd Rcvised. London o. J»Ur. S. 150: Scott 
schrieb einmal an die Druckerei : »I "wish yoa would sco how far Uie copy 
of Qaeenboo Hall, lent ImI night, «iteods, that I may not wrila more 
nonsense than cnough«. Vgl. dann die folecnrlen Sailen ttbar die 
anderen Werke, welche der Dichter damals ausarbeitete. 

S) Vgl. Sir Walter Scott. Van Karl Elz«. Dresden 486(. S. Bd. 
S. 141 fr. 

8] Vgl. Elzc's Shakespaara, S. 289 f. 
4} Ebenda S, 296. 
5) Ebenda 8. MI. 
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Ein anderer Vorwurr, aber welcher WUliim Sbakspere ge- 
madit wird, iai der, dass die Stttdce, welche ODter sefoem Nameii 
gingen, au gelehn seien, als dass er sie habe schreiben können. 

Schon oben wurde erwähnt, wie w^enig wir wissen, wie hoch 
des Dichters Bildungsgrad gewesen sein kann; augleich aber 
auch, dnss wir seine Kenntnisse nicht als. gar tn niedrige uns 
vorxustellcn brauchen. 

Morgan und Donnclly heben hcr%^or, wie ungebildet Shak- 
spere's Ellern gewesen seien, und wie er selbst seine Kni lcr 
habe in Unkeniuniss aufwachsen lassen, so dass z. B. seuiu 
XochterJudilhnichteinmallhren Namen habe schreiben können.') 
Daraus gebe cur Genttge hen'or, dass WiUiam Shaksper« kein 
gelehrter Hann gewesen sein ktfnne, wie es doch der Dichter der 
Dramen gewesen sein mUssel Sbakspere*s Vatw wurde fiir ge-> 
bildet genug gehalten um alle Ehrenumter, die ihm Stratrord 
verleihen konnte, zu versehen. Wenn er also auch vielleicht 
nicht durch seine Bildung tlbcr die andern hervorrngte, so stand 
er ihnen doch auch sicher nicht nach. Was Judith Shakspere 
belriin, so halle man damals offenbar andere Ansichicii tlber 
Erziehung, ))esonders (Iber die der MSJdchen. Der grundgelehrte 
Millon, der auch ein nicht unljcdcuicndcr Dichter war, dem ge- 
wiss auch die Baconianer Bildung, sogar Gelehrsamkeit, nicht ab- 
sprechen können, liess seine Tochter nach jetzigen BegrtfTen 

Ij Vgl. Donnclly o. 0. 0. Dd. \, S. SS: Thinkofilt Tho dau(jhler of 
Wllltam Shnlcfpcrc, ilic üoui^hlcr of tbe grealest Inlellecl of Iiis agc. or of 
all agcs, ttio profound scholor, Iho maslcr of Latin, Grcck, Italien, Freneb» 
Spanisli, Donisli, Ihe pIiilo<ophcr, the sclentisi, ilio polilicion , (he <;tates- 
wan, Ibo pliystcian, tlio musician, signs lior name witli a curicy-queue like 
n Pottuwatoinie Indian. And bis £iti was iwenty-ssveo yetrs old, and no 
idiot; sho was sabjsequcnlly marrlrd loone of ibe leadlng cUltaas of the 
lown, Tliomos Qu'mcy, vintncr. Shp wns r»»!»cd in Iho same town wherein 
was Ihc saino frco-.scliool in Nviiich, we arc assurod , Shakspeie reccived 
Ihal mapniOcont cducatlon whicb is manifested in Ihe Plays.— Dar Verfasser 
tibcrsiclit, üass wir gar keine ncvsACio ilafiir haben, dass in den Oflenl- 
liehen Schulen zui lianiatlpcn Zeil niu Ii Mädchen unterrichtet wurden. , 

i] Vgl. darüber .Miiiou und »eine Zeit. Von Alfred Stern, i. Buch. 
Leipzig 4879. S. 45 und 4 84 f. Die beiden anderen Tdehler, Uary und 
Dcborah, brnuchen auch nicht sehr pobildol gewesen zusein. Wenn sie 
nurh vom Vntcr nnfiplinllpn wurden - ilmi Uuchcr aller Art vorzulesen und 
aufs Genaueste oiie die fremden i«pr4iclicn au.^zusprpchen«, so verslanden 
sie doch nichts vnn diesen Sprachen (CS wer FrantOsisch, Ilalieniscbi Spe- 
iii<;ch, I titeln, Griechisch, llebrttisch, vielleicht aucb Syrisch). Vgl. a.a.O. 
S. 46 und die Belege S. 197. 
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recht nngebildei aufwaehieii nod seine llteste Toeliter Anita 
konnte nicht einmal achreiben , war also ebenso nngebiMet als 
Judith Shakspere. Dieser Vorwurf beweist darum gar niehta gegen 
Sluikspcre. Dagegen scheint der andere schwerer zu wiegen. 

Shakspere's Sttlckc sollen eine liefe Gelehrsamkeit ver- 
ralhen, wie sie damals nur ein Mann besessen habe, nämlich 
Francis Büc on. Zeigen denn nun wirklich die Dramen soviel 
Kenntnisse, dass nur ein Gelehrter sie geschrieben haben kann? 

Wir mttssen una Shakspere^s Bildung als eine recht aus- 
gebreitete, doch keine tiefgehende denken. Schon Fanner*) 
wies seiner Zeit nach, dass Shakapere die von ihm benutzten 
klassisdieD Schriften nicht in der Ursprache, sondern in Ueber- 
Setzungen, die damals in England schon in reicher Menge vor* 
h.inden waren, ^) Ins. Diese las er und tlhernabm auch Fehler, 
die sich in denselben fanden, in seine Slllcke. ') Dies und Ver- 
sehen, wie sie sonst nnzulrenen sind, wenn Shakspero iu» Julius 
Crosar Uhren schlagen lilsst, in Troiius und Crcssida Trommeln 
rühren, in König Johann Kanonen abscbiesscn u. dergl.. sprechen 
gegen einen Gelehrten. Bacon hlltle sich nicht solcher Dinge 
schuldig gemacht. In das gleiche Gebiet fillU, wenn Sbakspere 
Btthmen an der See liegen, Valentin in den«Genttemen of Verona« 
sich in Verona nach Mailand einschilTen Ifisst.*} 

Wir sehen , dass hier Shakspere von seinen Vorlagen und 
On eilen durrhaos abhiingig ist und keine eigene Gelehrsamkeit 
zuzugeben hat. Wenn sich aber trotz dieser Versehen Kenntniss 
fremder Lander, vor allem von Italien zeigt, so brauchen wir 
deshalb tiüch nicht einmal anzunehmen, dass Shakspere dort 
gewesen sei, obgleich dies, in den achtziger oder anfangs der 
nounsiger Jahre .(etwa im Pestjahr 4592), nicht ausgeschlossen 



1) Vgl. Anm. 3 S. 2i0. 

1) Thciiweiso oder gonz waren ubertragen: von Lateinern: Virgil, 
Ovid, Hont, Lncan, Seneca: LIvittS. Taeltut. Sillust, Suelon, CaMtr, 

Curlius u. A. Von Gricchon; Homer; llerodot, Tliucydidcs, Pohbios, Dio- 
dorus Siculus, Appian, Aclian, IMutarch; auch Josc|)>ius. Vgl. El/c 4 29 f. 

8] Dieser Art sind Versehen wie Lydia statt L) bta [Ant. a. Cleop. III. • 
6, 10) oder on Ibis sido Tiber statt oa thal aide Tiber (Julius Gaosar III, S, 
tS4) u. A 

4j Vgl. hierüber den Aubats: Dacon versus Shakespeare. By R. W. 
Theobald. In der »Ere« London, Mardi 7, 1 tIS. Answered by J. G.Waller. 
Ebenda, March SS, I8SS 
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sein solU) Wir wissen, welch lebhafter Verkehr damals Eng- 
land mil den nordischen Ltfndem, mit Holland, Deutschland und 
Italien verband: wieviele Italiener damala in London waren; an 
ihrer Spitze Plorio. Anch Intgp Jonea liatCe sieh längere Zeit In 
Italien anfgebalten.') 

Auch wollte man manche Anspielung auf des Dichters Fach«- 
kenntniss in den verschiedensten Gebieten deuten. Er aoll 
dnnim Medizinor, Jnri<;t, Apotheker, Lehrer, Soldat, Seemann 
und wpr weiss ?is noch nllcs cevvesrn sein. Oder noch besser 
glaulilc man nll diese Rennlnisse dadurch zu crklilren, das» man 
alle. Werke auf das Univensalja;enic Bacon (ibcrlrug. Besonders 
führto man hierfür noch un , dass sich manche Entdeckungen, 
von denen Shakspere noch keine Ahnung gehabt haben kOnne, 
in seinen Werken verriethen. Ein Beispiel genüge hier für all» 
anderen» 

Morgpin sagt: 

Bat, if w« pasi from Ihs technicot tlmctoro lo Iha materltl or Ihe 

playf , -wp nro confronted wllh the slIH moro nmarlnp rli^icovcry ttint , not 
only the lore of tbo p«»t was al tlio sorvic« of Iheir «ulbor, but that he kad 
no less an aecets to Morels supposcd to be locked in the vory womb of 
Tlne, ibo diKoverlet ofwhich, in Ibe as yct dislanl fulura, wem to In- 
morlaUzc tlicir flrsl Sponsors. ForexBmplc, Dr. Harvcy doos not onnouncc 
— ubat is creditcd to bim — bis discovery of the circulation of tbe blood 
in the homan eystem -^ontll W9 (his book m» not pobHshed itotll 1628), 
tbreayear» uftcr Williaro Sbakespeare's dcoth. Bot why need Dr. Uarvey 
bave rcsürif J lo vi\i«rclion lo niako his »discover>«? He nccd only to 
bave taicco down hts «Sitaltcspcarc«, is liiere ony Ibing in Dr. Uarvey aoy 
moro tuclly deftaita Iben the followtngt 

•I send it Ibrottgh the rivere of yoor blood, 

Even to tho court, Ihc hcart, to the srot o' llie brobl» 

And, throupli the crnnks ond office» of man; , . 

Tlic slruiigcbi ncrves, and small inferior veios, 

From roe reeeive Ihol nalural competeocy 

Whereby Ibey live« 

{Corlolaous. 1, 4). 
ihid balied thy blood« and mad« it beavy-lhick 
(Wbich, eise, rons licklins ttpond down the vclns«. 

IKins Jobn, Hl, t). 



r Sliakspore soll, w ie man aus seinen Stücken fotpcrn will, nicht nur 
Schottland , sondern auch Holland, Drulschland, DUaemark , Italien ond 
^•er >^■ciss noch wclciic l.unrlcr l>ercisl liabcn. 

t) Vgl. Elze«. e.O. S. 449. 

t) Morgan«. « 0. S.tOSfT. 



Dipzed by Google 



HieRu bemerkt Morfui sellMi: ' 

The lata John Elliotson declared tbat the circulation (brough the 
longa had certainly been taughtseventy years prevlously by Scrvetu«, vho 
was burned at the siake io 4 5S8. Dr. Robert Willis asserts, in his »Life of 
Harvey«, tbat the fiieli ha und were famillarty known to mott of hte pr«- 

«tecessors for a centurv prfvlous, IznnV WoUnn statCA Ifint Ilnrvpy pol Ihe 
idoa of circulation from Waller Warner, the niathematiciaa; and tbat 
euiineot physician, Jobo Munter, remarks, tbat Servetus first, and Realdus 
Colttmbnt aflerwtrdt ciearly annooneed tbe circulation of the blood 
tbrough thr !unp<;; nnd Cisolpinus, many ycans Ivfore Unrvcy , puh1i':hprt, 
in tbree dtflerent worics, all tbat was wantiog in Servetus to make the 
circulation eomplete. Wotton sayt tbat Senretna was the fint, es lir 
as he cottld learo» who had a dislinct idet of this matter Even Ihe 
Cfiinesc wprf» imprp<;scd with this trulh some four Ihousand years before 
Europeans dreamed of iU Plato affirmed — »tbe beart belog the tcnot of tbe 
veini, and ihe fountain from whence Ihe blood arlsca and briskiy cireal- 
ates through all the members«. Tbit, hovevert ratber adds to Ihan 
lessenslbestrenglhoftbe argniDent dmwn fcon (inding the 
•discovery« in the plays. 

Morgan fahrt fort: 
' Harvey's discovery, however, is said to have been the tbeory of 
Galen, Paracelsus, and Hippocrates . . . and to have becn bald atooby 
Rabelais. Ncilhcr Galen, Paracelsus, Hippocrates, nc r Pof elais \vr>«? n tcxt- 
book ai Stralford gracnmar-scbool during tbo two terms Mr. De Quincy 
placed William ShakMpeare as a pupll there ~ bot William baa thcm at 
bla Ungenf end. 

Mnn siebt die wunderbare Beweisführung der Baconiener: 
Es wird behauptet, dass Harvey die Entdeckung vom Rrois- 
umlnuf des Blutes gemacht und diese 1f>?8 veröfTcnllieht worden 
wJlre. Es I^i aber von anderer Seile fesic;esiel!t worden, dass 
schon Servcius (f 4553) diese Entdeckung gemocht habe, dass 
sie sich sogar schon bei Pinto findet. Trol/.dem soll dies mehr 
gegen y als für Sbakspcre's Verfasserschaft sprechen! Warum? 
Weil es nicht in Sbakspere^s Leseboeh itand und er natflilleb 
nachher nie Gelegenheit hatte diese Lehre im GesprUcb mit einem 
Ante, naehdem die Lehre doch wenigstens den Fachleuten seit 
Mitte des 16. Jahrhunderts bekannt sein musste, zu erführen 1 

Das bisher Vorgebrachte mOge genügen , um zu erweisen, 
d;)ss w ir bei den Zeitgenossen Shakspere's, auch bei Ben Jenson, 
iiiri^end? eine- Spur von Zweifel linden, dass Shnkspere die l\\in 
zugtlheillen Dramen geschrieben habe. Chetlle, Ben Jonson 
u. A. heben den rechtlichen Sinn des Dichters hervor, ein ehr- 
bares Verfahren wflre es aber doch nicht zu nennen, wenn 
Jemand eines Anderen Werke für die seinen ausgiebt I Ebenso- 
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wenig darf man Shakspere für einen Gelehrten von Fach halten, 
wie es Bncon war. Seine Kenntnisse geljcn nicht ober die eines 
gebildeleo Mannes der domaligen Zeil hinaus, der hier und da 
Gelegenheit hatte mit Fachleuten venehiedenstcr Art sich zu 
unterhalten und Yertiand genug hesass, was diese ihm mit- 
Iheilten, tu behalten und gelegentlich In seinen Stttoken xu ver- 
wenden, der endlich, wie er sein Geld nicht Im Wirthabause 
oder an noch schlimmeren Orlen vergeudete, so auch seine Zeit 
tu Kalh hielt und gerne sieh noch weiter fortbildete. 

III, 

Wenden wir uns nun dem sweilen Theite der Frage zu , ob 
wir irgend etwas bei Baoon finden, was ttkr seine Verfaasersehafi 
der Shakspere*schen Dramen spricht. 

Dass Bacon sohr gelehrt war, braucht nicht erst noch lange 
bewiesen zu werden. Doch sehen wir, dass sieh aus den Dramen 
crgiebi, dass ihr Verfasser nicht nur kein Geiehrler gewesen zu 
sein brnuclil, sondern gar nicht gewesen sein kann.') Wie steht 
es nun mit Bncon's dichterischer Befllhlcnng. denn mit der Ge- 
lehrsamkeit allein konnte man doch iiicliL die Shakspere'scheu 
Dramen dichten. Etwas poetische Begabung gchürlo doch wohl 
auch dazu ! Hüllen wir nun gar keine Gediöhte Dacon's unter 
seinem eigenen Namen, so konnte man denken, dnss er alle seine 
Dichtkunst auf die Dramen verwendet hutle. Wie aber ist su 
erklaren, daas der angebliche Dichter der Shakspere*schen 
Stocke unter fremden Namen so TrefTliehes geleistet haben Soli, 
unter dem seinigen so dürftige Gedichte geschrieben hat! 

Einige nllccmcincrc Bemerkungen Uber fiaoon's dichlerische 
Begabung seien vorausgeschickt. 

Es ist zwar von II. Sinilh behaiiplel worden , Bacon sei ein 
so durchaus dichterischer Geist, dass es ihn Ueberwindung ge- 
kostet habe in Prosa zu schreiben. '•'] Doch dagegen ist zu er- 
widern, dass er sich dann gar oft, mit wenigen Aiuroahmen sogar 
Immer, muss überwunden haben, da alle seine philosophischen 
und staatsrechtlichen Abhandlungen nicht in Versen, sondern in 
Prosa sind. Auch seine Heden pflegte er nicht gereimt vor- 
zutragen. 

1 ) Vgl. S. S7S. 

t) Vgl. Anm. 4 S. »C. 
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littren wir nun anch einmal Andere ttber diesen Punkt. 
Zunttehst einen unterer allerbedeutendsten Philoeophen und be- 
rtthmten Kenner der Werke Baco*«, Kuno Fischer. 

Er hebt hervor, dass es für Bacon Iteine lyrische Poesie ge- 
geben hal)e. ') Die lyrische Poesie nhcr sei der Ausdruck dessen, 
was die Phantasie inspiriere, und damit zum Dichten Tdhig und 
bedürftig mache. «Es gicbt, Tahrt Fischer fort,^) keine Kunst- 
schöpfung ohne Fhontosic, ohne ein im Innersten bewegtes Ge- 
uiütb ; und die lyrische Poesie sagt, was das bewegte Gemüih 
leidet. Wer die Poesie so erklärt, dass er die lyrische aus- 
schliessif der denkt sich Poesie und Kunst Uberhaupt ohne 
schaffende Phantasie und Gemnihsbewegung ; es ist also natttr- 
lieb, dass er von beiden nichts ttbrig hehlllt als die Prosa . . . 
(Bacon's) Begriffe von Poesie sind weil prosaischer als er selbst. 
Er beginnt damit, dass er das Urpoelische in die lUiclorik, d. h. 
in die Prosa verweist, nüinlit-h die lyrische Poesie; er hürt damit 
•auf, dass er das Urprosiiisrde als den höchsten Grad des Poeti- 
schen hinstellt, nämlich die alIf'goris< he Poesie«. Baco nimmt 
drei Arien der Dichtung an, die epische, drauiaiiseho und para- 
bolische. Die erste Art soll die Geschichte nuchuhnien {hialonam 
imitatur), die sweite soll sichtbare Geschidite sein [htstoria 
8pecUUnli$t nam anMüuü imaginem verum languam pr(Bsentium) ; 
die letste endlich sei htstoria am iypot quae inieitectualia deducit 
'Ott sensum. Die epische Poesie grenst an dio Geschichte, die 
dramatische soll Geschichte sein, die parabolische bcrttbrt die 
Wissenscli ift, sie gilt Baco daher auch für die wichtigste. 

Diese Aiisfii}irunc;en l e weisen schon hinlänglich, d;tss Fischer 
liacon nicht für eine wirkh'che Dichlcrnatur . die mit reicher 
l'iiaulasie begabt wUrc, hält. Wenn er dann auch Ueberein- 
stinimungcn xwischcn Bacon und Shakspere hervorhebt, so über- 
sieht er doch nicht, dass beide Hlinner grundverschieden angc-* 
legt waren. Die gleiche Denkungsart in mancher Hinsicht erklart 

i) Fraoi ilaco von Ycruiam. Die Reolpliilosopliie und iln ZciiuUcr. 
Von Kuno Fischer. Leiftxig IBS6. — Dies Bach ist olso zu einer Zeil tjc- 
sdirieben. zu der man noch nichts vun der Shdküpcre-Dsoonfrege «'ttsate. 
— Das Siebente Cnpilel behandelt: Die Baconische Philosophie in ihrem 
Verhullniss zur Poesie (S. 466 — t87J. Die Untcrabthcilungen sind: Die 
Baconische Poetik. Die Beeonisdie Erk llrung. Das griechische und rOmische 
Allerthum. Baco und Shakspeare. 

S) De nupin. scienl. Lib. II, II. 

3) A. a. 0. S. i 70 f. 
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er aber feinsinnig als in dem englischen Volke und der dnmnliecn 
Zeit liegend: Beide standen den Bomem im Denken naber sU 
den Griechen.') 

iNoch entschiedener spricht sich neuerdings ein anderer 
deutscher Philosoph aus, Hans Henssler.*) 

Beussler hslt es dem ganzen Wesen Baoon's nach geradem 
für unmöglich, dass er Dramen wie die Shakspere^s gesehrieben 
haben ktfnnte. Br sagt. »Wenn dieser Demokrat«iind Pedant der 
Methode, dieaer astronomische VerOchter der Erde , dieser alles 
Wunderbare snmmt den Zwecken aas der Wissenschaft elimi- 
nierende, die Phantnsmngorie der SInncnwelt cntznnhcrnde, die 
Erscheinungen sccierende, die Uiissere Gestaltung der Natur 
geringschUlzendc Geist nicht Prosa zu nennen ist, dann herr- 
schen von der Poesie recht sonderbare Vorsleilungen. Bacon's 
mechanische Auffassunt^ der Nalur ist von der Lebensfalle , die 
ans dem griechischen Worte tpu3t; quillt, genau so \veit entfernt, 
wie die konstlichen Mineralwasser, deren intellectneller Erfinder 
er ist, von den heiligen Qaellen des Allerthnma ; . . Baoon ist 
kalt gegenober der Natur, kalt gegenüber den Menschen, kalt in 
sich selbst. Diese immanente Eigentemperatur aber, die ewig 
auf der gleichen Höhe bleibt, ist das in letzter Instanz Entsdiei- 
dende. Er ist niclil nur objcicliv belraclitet . nicht nnr nach 
sein* n AtT^irbtcn Prosa, er ist bis in die seichten AnkcrgrUn Je 
srincr Seele hinein. Wenn Liicrcz und Schüler das Allerpro- 
büiscbste mit wunderbarer Poesie m ruohli i h il>cn, in der Oede 
dieser Strcbcrseele jenen erquickondcu 1 iiau des ilimmels finden 
wollen hcisst auch die Lebendigen bei den Todten sadieni.]^ 

Hcussicr fuhrt dann aus,«) dass ein tttcfatiger Redner (und 

4) A. ft. 0. S. 488 ff. 

5) Fruncis Dacon und seine pcscIiScIilItche Stellung. Ein analytischer 
VorsutI) von Hans Ilousstcr. Iirr,«Inu — Uns ist der Abschnitt II und 
darin das 8. Stück: »liucon und Sliakopcorc« besonders von Wichligkeil 
(8.-4S4— 117). Dieser Abschnitt findet »ich auch abgedruckt Im Jahrbuch 
der Deutschen Shakespeare-Gesellschaft, S5. Band, S. HS — tit. 

8) Hcussirr j:if1it <Rf;fT. in Anmerkung 388 seine Ansiclilen üher 
die Daconfrago kurz an. Hier ist allerdings Manches ungenau. A&ch "nird 
kein l%ilolope sugeben , dess Shokftpere v Jacobus Pctri fllina •tienilich 
plaasibel« sei. Doch schreibt der Verfavser j» auch als Philosoph. De- 
n)crkfn<:w(>r(Ii i^-t dir Strllc iilicr den nUilunihmf, vvorin gezeigt wird, daw 
gerade in dieser ilinsiclit Üacun sehr vcrallele Ansichten hatte. 

4) A. ft. 0. S. 424 01 
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Bncon ist ein Redner ersten Ranges gewesen] Schwung und Ein- 
bildungskraft besitzen niflsso und dass diese beiden Eigen- 

sclinfien, die Bacon bcsass, mnncbon Krilikem nls DicLtergabe 
galten. Doch schon aus den liüdern, welche Sir Francis braucho. 
sehe man deutUch, dass er kein Dichter sei: Er schliessl diese 
Betrachiung: >So hat man die Begeisterung des Redners für das 
heilige Feuer der Dichtung gehalten«. 

Auch auf Baeon's Diditungen (vgl. unten) kommt Heusslor 
tu sprechen *}' und meint, diese bildeten eher eine Gegeninstans 
gegen die Bacontheorie. 

Der beste Kenner Baeon's in England, Spedding, ist durch- 
aus ein Gegner der Bacontheorie. Dies spriclu sich nicht nur in 
seinem Leben Bncon's aus. sondern auch sonst nahm er Gelegen- 
heit seiner Ansicht Ausdruck zu verleihen. 

HniiplsUchlich spricht er sich dagegen aus, die Ucberein- 
stimmungen von Stellen aus Bacon mit solchen aus Shakspere 
als Beweise für die Einheit der Verfasser gelten m lassen. In 
einem Schreiben an Holroes sagt e r : -) , 

»Amoiig ihc poralleltomtwblchyoa luve eoltoclcdwllh such industry 
to prove Ihe idcniity of the two writcrs, I bave nol obscrved onc in which 
I sbouid not royaelf bave iaferred from tbe diiTerence in style a dilTercnc« 
of band. Great writers, especially boing eonlemporary, liave mnny fcalurea 
io COmniOD; but if they are rcaliy great writcrs, thoy write nalurally, and 
nAture Is nh^nys indivtdual. I doudt if Dif're nrP five lincs Ingcllier tO be 
fouDd in Bacon which could he mislnlccn ior btiokespeuro . or flve lines in 
Shaknspeare whidi coald be nislakaa for Bacon , by odo wJio was familiär 
wllb iiia sevcrol slyles and praclised In such Observation*. 

Von Gedichten sind Bncon sicherlich zurnsch reiben eine 
L'cbcrsclzung von Psalmen und zwar sind es sieben (I. ^2. 90. 
4 04. 12Ü. 137. U9i. Er dichtete sie 1G24, und Hess sie 1025 
unter seinem Nnmen drucken, er muss sie jiIsq doch für eine 
seines Namen würdige Leistung gehullen hüben. Zur Probe 
diene der 1 37. Psalm : >) 

A\'bcn as wc sat oll sad aiid desolate, 
By Babylon upon tlie river's sidc» 

1) A. a. 0. S. 188. 

2) Vgl. oben S. 22S Aiim. 4 . Der Brief flndel sieb in der zweiten 
Auflage (1876j dos Huclieü: The Auihorslup of Sbukespcarc. Üy Nalbanicl 
Holmes. Vgl. auch Wyman a. a. 0. S. 64 . 

3) Der Te.\t der Psalmen ist nach Spedding gegeben in: Tlie Works 
of Francis Dacon, Bncon of Vcnilam . . . Cullecled and cdiled by Jnmcs 
Spedding, Hobert l.cslic Kllis and Douglas Deuon Healh. Vol. VIT. New 
Edttioii. Undon 4S70, S. tS«f, 
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Eai'd from Ihe Uisks wiiich io our captiv«» State 
We wer« enforoad dally to «blde, 

Our iiarps we had brought wilh to the fleld, 
Some sotace to our heavy souls to yield. 

Bot SOOD we fooDd we Caii'd of our aeconnt» 

For wlicn uur minds sotne frecdnm did obltio, 
Straighlways thc meniory of Sion Mouot 

Did cause afredi our wounds to blecd again ; 
So that wilb present griefs, and fulufe fear», 

Oor eyat borst forlli into a stream of teare. 

As. for oar barps, aince sorrow aimek tbam dontb. 
\\c hang'd ihctn on Uie willow-traes wäre noar: 

Yet did nur rrurl mastcrs lo us come, 
Asking o( us somc Uebrew soogs to hear: 

Taynting os ratber to our mlsery, 
Tban mocb dollgbting in our mdody. 

Alas (Said w e) wbo cun oiice force or frame 
His grievcd and opprrsaed beart lo stog 

Tlie proiscs of Jchovoli s f^lorious name, 
In bonishment, unüor a forcign kiog? 

In Sion is bis seat and dwolling place, 
Tbenco dolb'ha shew tbo brigbtoass of bis faeo. 

llieiusalem, where God his throne hos sol, 

Sholl any bour absent Ibee from my miad? 
Tbon let my rfgbt band qotla bor aktll fo^ot^ 

Then Ict my voice and words no passago find; ' 
Ney, if 1 do not lliec picfcr in oll, 
That in Ute compatis of my thouglils uän fall. 

Rcmcinbcr tliou, 0 Lord, the crue! rr\- 
Of Edoiii's children, which did ring and 80U0d> 

Inciling liie Clioidcan's cruelty, 
»Down wilb it, down wilb il, ovon to tbo grounda. 

In tliot pood iJoy rrpny it unto tlicm, 
Wben thou »hall vtsit tliy Hioru&alcm. 



And Ibou, o Babylon, sliall liave Uiy turn 

By just rcvciige, und happy sliall be be, 
Tbat thy proud walls and tow'rs shall wasta and bum, 

And as tbott didst by us, so do by theo. 
Yea, happY hc, (hat takes lliy cbildron*s bonos. 

And dasitcth them agninst the pavcmcnt stoncs. 

Vergleicbt in.in diese Verse mit den Worten des PsalmSi so 
siebt mao sofort, wie schleppend, unpoetiscb uod voll von pro- 
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Mischen WendnDgen, Flfa&wdrteni und FliekMUen die Üeber- 
setoung ist. Es ist dies nicht das Werk eines Dichten efStert 
sondern dritter oder vierter Ordnung I Dass Baoon auch nidii 

einmal im Reimen gosrhickt war, beweisen Reime wie: misery: 
demency (90. Psalm); wildern e ss : rcfresh: ßrmament : nourishi» 
ment; traveilers: Ihe firs (i04. Psaim; oder HetonuDgen wie 
There hast thoa set ibc greal Leviathan, 
That makas tha aaaa lo aaeth llka balling pan 
im 104. talm. . 

Eine noch grossere UngeschicUichlLeit seigt sich in der 
Uebertragung des 496. Psalms. Es soU hier abab geieimt sein, 
doch finden sich nicht nur schlechte Reime wie gracioutly: to 6e; 
ahundantly : jubilee , sondern in den zwei letiten Versen hört 
der Reim aa Überhaupt auf. £s sei darum dieser J^urze Psalm 
hier noch abgedruckt. 

Wl)cn God return'd us graelansly 

llnlo our rifttivp land, 
We seem'd as in a dreain to be^ 
And In a man lo alaod. 

TLe hcnüipn Itkewise Ihey couid say: 
The üod, that these men serve, 
' Hatli dona ^raat (hinga for UMm Ihls day, 
Thair aation la prasarva. 

T is true, God halh pour'd out bis grace 

On US abaodantly; 
For which we yicld h!m psolma and praiie» 

Aod thaoks with Jubilee. 

0 Lord, turn our cepttvily, 

As Winds, thal blow ot soulh, 
Do pour tiio (idcs wiUi violence 

Back to th« rivei's moulh. 

Who sow» in lenrs shalt reap ia Joy, 

Tbe Lord dolh so ordain; 
So that hU aaad ba pora and good» 

Hit harvaat shail ha gaia. 

Man vergleiche diese Uebertragung mit seiner Vorlage und 
man wird sich von der Ungeschicklichkeit Bacoo's uU Dichter 
und Üebersetzer, vor allem von seiner ausserordentlich prosai- 
schen AnsdrucksweisOy flberzeugen. 

48SS. SO 
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' Gleichfalls zu dea Uebersetzungen gehttii das folgende 6er 
dicbt, welches aus dem Grieeblsclien frei ttberlragen ist Es ist 
also auch Iceiii Origfnalgedicht. 

: Life.«) 

.' Tbe world's a bubble, and Uie lilt of man 

Les9 Ihan a span ; 
In bis conception wrelcbed, from Ibe womb 

'So t^tbe lomb; 
Cursi from the cradle, and brougbl up lO yMft 

With carcs und feai*s: 
Who then lo (rail morlaiity shall trust, 
Bat litnnt the wattr, or bat writes io doit. 

Yct aince wilh sorrow licrc we live opprest, 

Whatllffl tsb«8tP 
Cottrta are bat only aoperflcl»! fchoolf 

To dandle Tools: 
The rural parls are turn'd in(o a den 

or savftge men ; 
And whcre's the rjty from all vice so free, 
Dut rosy be lerm'd the worat of all the tbree? 

Domeeiic cntcs nfnici the bosbend't bed* 

Or pnins his bcad : 
Those ihat live Single take it for a curse, 

Or do thingf wo.rse ; 
Some would have childre»; lliose that hav« Uiem moen/ 

Or wisli (hcm gone: 
Wiial is it, tlicn, to liavo or have no wifo, 
Bui Single ihraldom or o doobte itrlfet 

Our own afTcctlons still at home to please 

Ib b discasc ; 
To cros<i the scas to any foreign soll. 

Pot nnd loil ; 
Wars Willi tlicir noise affright us : wbcn they ccose, 

Wc are worae m pcaec — 
Whol iJicn rcmnins, bul tliot \sc still shoald cry 
Not to be born, or bcing hörn, to die? 

Endlich sei noch ein kleines Gedichi hier abgedruckt, 
welches Spcdding Dacon suschreibt: 



i ) Ebenda S. 27< . Hier ist auch das gnechisebe Gedieht ibgednickL 
Es winl dem Poscidippos oder dem Piaton Komikos lagesch rieben. Ein 
Vergleich ergiebt, dass allerdings die Uebertragong elae recht freie ist. 
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Verses made by Mr. Francis Baoon.^) 

The man of life upright, "whose guillless licarl i$ fre» 

From all disbone&l dceds aod tboughts of vanity: 

Um Bitn whoM titmit days in termlets Joys «re ipent, 

WImmd 1m»p«> &i n n 0 1 delud«, Dor fortune difcontent ; 

That mnn nccds ncilher lowers, nor armour for defeaott, 

Nor secrei vauUs to fly from tbuodar*» violonce; ^ . 

. H« oDiy can bebold wUh nmlfrightttd eyw 
TIm bonors of the deep tnd lerrors of the skies ; 

. Tlui«; scoming a\l the care that Fat« or Fortune brings, 
He makes the Heaven his book, bis wisdom beavenly things; 
Good thottghtt bis only friendt, hit Ufa a walMpent aga, 
The eartb his sober inn, — a quiet pilgrimage. 

Damit sind die lyrischen Dicblerwerke Bacon's zu Endel 

Wen diese Reimerei» ohne irgend welche Tiefe, noch nicht 
überzeugt, dass Rncnn cnr nicht die Fühlgkeit halle die Dramen 
Shakspere's zu schreiben, der sehe sich die Bacon zugeschrie- 
benen Maskenspiele nn. Man lese die «Conference of Pleasure«. 
Da sind nur einzelne geschrnuble Reden, aber gar keine Hand- 
lung, keine sacbliehc Verbindung. Kann man sich etwas Pedan- 
tiseherea als die Reden, etwas Alberneres als die Anlage des 
»PriDce of Purpoole« denken? Es scheint eben,* dass' Bacen des 
Pseudonyms Shakspere bedurfte uro Stttcke gut anzulegen und 
diesen Plan hübsch ausEuftthren, unter seinem Nnmen konnte er 
nur die dorfiigsten Dramen und Gedichte hervorbringen. 

Erwähnt sei hier, dass f^pedding allerdings gor nicht tin- 
gtlnstig über die Psnlmenübersetzung urthcilt. Er meint, Bacon 
habe alle die Eigenschalten besessen, welche ein Dichter brauche: 
a fine car for melre^ a fne feeling for tiitugmatii e cjfcct In u ards, 
and a min of poelic passion,^} Diesem Urtheil werden allerdings 

• • * 

4 ) Büenda S. iSt.' Auch hiar flodet sich aio gewisMf Anklaag aa dia 

bekannte Ode des liornz I, 22. 

8j Da Donnelly I, S 126 f. dieses Urtheil Spedding's sehr ungenau an- 
führt, so sei dasselbe in t iciitigcr Folge hier gegeben. Es findet sich S. S67 ff. 
(nicht tSS) ; Of (besa verses of Bacon's it has been usuat to «peak not only 
OS a failure» but as a ridiculous failure : a censure in \^'hich 1 cannot con- 
cur. An unproctised vcrsificr, v/ho will not take timc ond frouble about 
the:Work, luust of cour»e leave many bad verses: for poelic fecitng and 
imagintlion, Iboogh tfacy will dislik« a wrong word« will not of Ibeauiclvct 
suggesl a rifjlit one Ihal will suit mctrc and rhyme: and il v.ould he e.isy 
lo qunte from ilic few pages , not only many bad lines , but many poor 
sianzas. üut in a work that is exoculed carelessly or bastily, ^e must look 
at Iba beal parta, aod not at. tha warst , for algna of wbat a man caa da. 

SO« 
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nicht Viele, ausser Baetmitner, nuUromeo. Wenn Speddiog 
such ein gnter Kenner Baoon*s ist, hrsnchi dämm sein Urlheil 
über dessen Dichtungen noch kein massgebendes su sein. Einen 
Schluss, dsss Baoon« wen er diese Uebertragung geschrieben 
b»be, ruhig gewesen wäre, die Dramen Shahsperes sn acbreiben, 
sipht Spcdding in keiner Weise. 

Doch sieht nian sich nun rnii, wie Bncon tlbrr das Drama 
urthfilf, so rrpirbl dies klnr, chiss er, wenn er nicht der wankel- 
tnUliiigste Mensch, der bald so liald so dachte, oder der ver- 
logenste war, gar kein Theaterstück geschrieben haben kann. 

Das Urlheil Uber die Maskenspiele sei hier nicht weiter be- 
achtet, denn diese Art ¥on Spielen galt wohl damals mit Tdlem 
Hedit nicht viel. 1) 

Allein auch die oben angefahrte ErUSrung von der Stellung, 
welche die dramatische Dichtung in der übrigen Dicblnng ein- 
nimmt, ist eine derartige, wie sie ein grosser dramatischer Dichter 
sicLerlich nicht geben würde.^} Auch Bemerkungen wie die fo^ 
gende sprechen gegen Bacon als dramatischen Dichter.'} 

DramuticB BUtcm poosis, qunc ttipatrum habet pro mundo, üsu eximit 
est, it Sana forel. Hoa parva cnim esse po&scl Ihealri , et ditcipliiM , et 
corraptela! alqu* cormplelarum In lioe genere, alninde ast} dJicipllaa 



And taklog thi* tMt, I thonM rnyMlf lafer from Ihla Hmpl« tbal Baoon hod 

nll llie natura! facullics >^ hich o pocl wnnls: a fine eor for metre, a flüo 
(ecling for imaginative cfTcct in xsords, ond o voin of poctic passlon . . . 

The beroic coupict could hordly do iU work heiter in tho band« of 
Drydon ... 

The trulh is tliat Bacon was not without tho rfinc phrensy« of the 
poet; but the world into which it transported bim was one whicb, whUe it 
promiscd vi&ions more glorious Ihao any poet could imagine, promised 
Ibem upon tho express oondition UwtlielkMi shoold be utterly prohibitod 
and e\cluded. Had it tokcn the ordinary dircction , I havc lütlc doubt that 
it 'A'ould bave corricd him to • place aroong the greal pocts; bot il was 
Uta Itody of his uro to refraln bis imaginatfon and keep It withtn Iba 
modesty of truth ... 

Mnn Sieht, da^^, pirht man das UrÜiril ?prv!t!inc"< ntipfiifirlichpr als 
dies Donnelly thut, dasselbe einen gant anderen Eindruclk macht als die 
bei Donnelly herausgerissenen eintelnen SItxo. 

1) Vgl. daxu die Essays or Counscis Civil and Moral. No. 17: Of 
Ma»qu<*!i and Triumph». D^r Au^ntr beginnt: »»Theso thinps are but tnyg 
tooome amongst such serious observatlons« und scbliesst: »But enough 
of tboso loys«. 

S) Vgl. auch S. 177. 

•) Do AngmeolU Scientlanim, Lib. 11, aap. XIII. 
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pItM »oftri« temporibot «fl neglacta. Attwnen lleal In nhm publiett 

niodornig liabeaturpro re ludicra actio (hcatralls, nisi forte nimiuro trahat 
e »alira , et mordcat; tarnen apud antiquos curac fuit, ut animos hominum 
ad vlrtuieon institueret. Quineiiam viris prudeotibus et magnis philosophls 
valuti aninMiroin pleolraai quoddim eanaebaUuv Atqm mm vwrtnlmum 
psl, et tanquam sccrctum quoddam nalorao , hnminum animos , cum cnn- 
gregali siDt, magis quaui cum soll sint. aUcctibus el imprcssionibus palcrc. 

So trocken konuie der Verfasser der Shakspere' sehen 
SlUcke uüuioglich urlheilea. 

Da Bacon recbi eitel war» so dorfen wir wobl vennuthen, 
dsss er, hatte er grossere Diehtungen abgefosst, sicberlioh 
auch Irgendwo davon spräche. Doch dies geschiebt nirgends. 
Er spricht sogar offen aus in seiner Apologie *), er sei kein Dichter. 
Wurde dies Jemand gesagt hüben, der die Shakjpere'scben 
Dramen geschrieben hatte und schreiben konnte? 

Es ist ausserdem ein Brief .m Sir Thomas Rodley hier zu 
erwähnen, den Bacon ItiOü sclirieb.^J Darin hcist>t es: 

1 do confess, sine« I «at of any uiidorMtanding, cny mlnd balh in 
efTect been abscnt from that 1 have done; and In abaence aro maoy enrors, 
which I do wiHingly acknowledge; and amonpst the resl, Ihis greal one that 
lad Iba rast; that J^nowiog mysclf by inward calliog to be flttor to boid a 
book, than lo play a pari, I bava lad my Ufa In olvll eausaa; for wblob I wa« 
nol Vary III by natura , and more unBt by tlie pro.oocnpaUon o( my mlnd. 

Er gesiebt olso, dass er seinen Anlagen nach besser Gelehrter 

als Staatsmann geworden sei. Vom Dichter alter ist hier nicht 

^ie Rede. 

Doch es giebt zwei Briefe, die die Baconiancr iuiuicr itir 
ihre Ansicht anführen und noch einer, den Donnelly vorbringt 
in gleicher Absicht. Der erste ist an Mr. Duvics gerichtet, der 
4603 dem Könige entgegenreisen sollte. Bacon bittet darin, 
Davics niüge beim Künige seiner frenndlich gedenken, und 
scbliesst : wSo dttirmg ffwlohe gooä lo concealed poeli , / conUnue 
Ifour asturtd friend,*^ Warum die concealed pocts nun Drama- 
tiker sein sollen, sieht man nicht ein. Da wir wissen, dass Bacon 
einmal ein Sonnet dicbiete/) so mag er auch noch sonst mancb- 

1) Deutlicher alt er In den Worten : >I proisM not to be n poala kann 

mao dies dut Ii knum ausspreclicn. 

4) Vgl. The Works of Lord Bacon. In two Vols. (Ein Herausgeber 
nennt sieb niclii). London 1838. Vol. 11. Lctlers No. 77, S. 81. — D«r Brief 
begleilele einen Abzog von Baeon't Advancetnant of Laaming. 

8) Vgl. Works of Lord Bacon. Vol. II. Leiters No. 68. S. tS. 

*) Vgl. Speddlng, Works of Bacon. Vol. VII, p. 268: Besides these 
Iranslations, Bacon once v,role a sonnet: bui we kuow no more about Ii 
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mal kleine Gedichlc gemacht haben. Wollen wir durchaus an 
dramatische Leistungen denken , so haben wir einige Masken- 
' spiele, bei welchen bacon miiwirklc.') Es lUsst sich also dieser 
Ausdruck sehr wohl .erklären, ohne dass wir an Shakspere's 
Stucke zu denken brauchen. 

Ein anderer Brief ist ein von Sir Toby Matthew an Baeon 
g^chteter.i) Hiwin sagt ;llatihew in einer Nacbaehrill: »Tht 
mo$t prodigious wit Ihat cver I knew of my nation on this sidc of 
the sca is of your Lordship^s namr, thouyh he be known by anothet ; 
Dies bezieht mnn nun ohno Bo(^pnkcn auf Francis Rncon und 
auf die Dramen, welche er unter Shakspere's Namen geschrie- 
ben habe. 

Mrs. Pott bemerkt ganz richtig, dieser Brief sei r>from (ihrocuU 
geschrieben. Matthew brnchte überhaupt den grössten Ibcil 
seines Lebens abroad zu. ^ Beachtet man dies und on Mit tide 
aftheseaf endlich knew nicht knote ^ so erkennt man deutlich, 
dass es sich hier gar nicht um Francis Bacon handeln kann, seur 
dern dass Anthony Bacon , der Bruder des Francis, der viel Im 
Auslande war und 1601 starb, mit dieser plumpen Schmeichelei 
gemeint Ist.«) 

Dieser Beweis nillt mithin fort. 

Donncüy führt ferner noch eine Stelle aus einem Briefe des 
Grafen Essex an Bacon an (aus dem Jahre 1G00): *) 

»I am » stranger to all poetical conccits, er ebe 1 should say socne- 
wh»f of ) out poodeol exsmpla.« 

Der Ausdruck ftoetical example hülle aulTallen sollen! Doch 
Donnelly erklart einfach diese Stelle als Beweis , dass «Bacon*« 
pursuits werf poeticah* Wir haben noch den GiUckwuaschbrief, 



than Ihal Is was meanl in some way or olhar to assist in sutetenii^ llie 

Queeii'!^ ternper townnis ilic I^.iri of Hssex: and It has eilhorBot beco pre- 

servcd Dt (ill, or not so as to bo idcnlifled. 
i 'l Vgl. S. 283. 

S) Vgl. Urs. PoU, Did Fivncia Bacon wrile Sliaitespearot as Retsons 

forbeJieving tiral he did. London fSS 4. S. It. No. 12. 

3} Tobie Matthew kam IGOS ous Italien zurück. £r war katholisch 
geworden. Darum wurde er, nachdem er eine Zeit lang in London ge- 
fangen geliallen- w^ordcn war, 1607 ans Enitland vnrtwnnt und bsachio 
1607— ic<7 wieder im Auslände zu. ISCt wifer wiadoraoSMrbslb 

»eines V«kTlandcs und starb zu Genl. 

«} Vgl. auch Stopes a. a. 0. S. ISS. 
• ■ S) VgL Donnelly a. 0. 1, 5. IIS f. 
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auf 'welchen dieses Sebreiben antwortet J) Hieraus erUllH sieb 

alles aors Beste. Daa poelica/ example ist eine Diehtontelle, die 

nul's Verhültniss zwischen Essex und Elisabeth anspielte, ober 
durchaus nicht anl fiscon 's Dichtkunst. Es ist dies wieder ein 
deutliches Bcispielj'wie leicht sich die Aaconianer ihre Beweis» 
fahrung machen t 

Da also alle drei Stellen gnr nichts für die Bacontheorie 
beweisen, so dtlrfen wir sagen, dass sich auch bei keinem Zeit- 
genossen eine Anspielung auf eine grössere Dichterlbaiigkeit 
BaeoD*8 findet. 

Einen Vorwurf, den die Baconianer Sbakspere macbeDi 
ktfnnen wir nun auch auf Baoon surttckwerfen. Ein Bewelii 
dass Sbakspere die unter seinem Xamcn gehenden Gedichte 
nicht geschrieben habe, soll sein, dass er ihrer in seinem Testa- 
mente nicht gedenke und sich auch nicht ein Exemplnr derselben 
wissentlich in seiner Buchcrsammlung gefunden habe,, noch 
weniger Ilandschriflen derselben. 2) 

Bacon's Testauienl ist uns crbailcu. ') Darin spricht er 
gleich im Eingang von seinen Werken. Er legt seinen Testa- 
mentsvollstreekem sehr an*s Hers, sie mtfcblcn ja dafür sorgen, 
dass 'aatf my writingSf both of Engli$h and of Laiin« in sebVn 
gebundenen Abzügen auf sechs namhaft gemachten Bibliotheken 
aufgestellt würden.^) Da diese Bestimmung ausgeführt wurde, 
«=0 ist die Frage aufzuwerfen: Befindet sich in diesen Samm- 
lungen neben den. wissenschaftlichen Werken aus Bacon's 



1} The Works of BacoD, II. Lettern No. 58. Die bclrefTende äteilo 
laalet : Thal ottr lordsbip Is in Hai» ^6 fritu, no man lak«lli greater glafl- 
ness tban I do-, the rolhcr, bccau.^o I assurc mysclf Ihat of ^our cclipses, 
as Ihis hath bcen tho longcst, it sliall be Die Icosl ; as (he comical poet 
sailb: »Ncque itlam tu satis noveras, ncque t« Ula ; hocque fit, ubi non vcro 
vlrilnr*. 

2) Vpl. S. 267. 

3} Abgedruckt ist z. B. in Works of Bacon II. S. 273—275. 

4) Bill, as to Ihai durable pari of my memory , whicb consisteth in 
my -«Orks and vrHiagi, I dcstre my execulors and cspeclally Sir John 
Constable and nDv very good friend Mr. Bosvüp , to tnVe care thal of all my 
writings, both of English and of Latin, there may be books fair bouod and 
ptaeed In tho Kings Library, and In tho Llbrary'of tbo Oolvoislly of Cam- 
bridge, nnd in the Library of Trinily College, where myself was bred , and 
In tlie Librorv- of Bcnrett College , where myj'atherwas brcd, and In Ihe 
Ltbrar> of Ihe üniversity of.Oxonford, and in Ibo Librarj of m} Lord of 
Canterbnry, and in the Library of Eaton. 



[ 
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Schenkung auch je ein Exomj)lar der FnItoniisgal)e Shakspere's? 
Dies ist entschieden zu verneinen! Also baben wir iiier einen 
sicheren GegenbcNN eis gegen die üaconlheorie, der weit stärker 
i&t als der, dass aich m Sliakspere's Testament keine Angabe 
Uber seine Dramen findet und dm wir niehte wissen von schön- 
gdwndenen Exemplaren derselben in des Diebien Naeblase. 

Bass ebensogut wie bei Sbokspere aucb bei Bseon, wenn 
dieser die Dramen verlasste, gefragt werden kann, wo die Hand- 
schriften der Dramen hingekommen seien und warum wir gar 
keine in Bacon's Nachlass anlrefTen, muss wohl zugegeben wer- 
den. Bei Bncon kann Fosnr diese Frage noch mit viel mehr 
Recht geslellt werden, denn er war, wie wir auch aus seinem 
Testament ersehen, eifrig bemüht, seine Werke der Nachwelt 
zu überliefern, während Shakspere sich wenig darum kllmmerte, 
denn von ihm galt nuch das Dichterwort: 

Er weiss, das» nacii Aeonen noch, was sein Gcmüth erstrebet 
Im Mund geliebter Jttnglinge, verliebter JongAw» lebet, 

Indess der Zeit Pcdfintrn lllnp'^t vrrwnhrt in BihltothcVen 

In Staub und Schmutz vermoderten, ais wurmige Scharteken. 

Endlich 7um Schluss können wir auch noch fragen: Wenn 
die Baconiancr meinen, Shakspere habe als Schauspieler und 
Schauspioldirektor kaum Zeit gehabt Bücher zu lesen und 
Drucaea zu dichten, wann hult» denn der vielbeschflfligte Staats« 
naun Bacon, der nebenher noch umfangreiche philosophische 
Werke schrieb » Zeit um solche wie die sedisunddreissig 
Dramen Shakspero^s xu schreiben^ Allerdings, denken wir uns 
Bacon so wie ihn Donnelly, GrafVitsthuiP Frau Pott und Andere 
sich vorstellen, so gilt auch ein anderes Wori des Dichters, de^ 
obige Verse dichtete, von ihm: 

Er schmierte wie man Stiefel schmiert, vergebt mir diese Trope. 
Und «-er ein Held an Fmcbtbarkeit wie Calderon und Lop«. 

Und zum Schlüsse seien noch desselben Dichters Verse uns 
in die Erinnerung gerufen : 

Nun zu Euch, ihr Bühnendichter, Sprech ich, wend' ich miehforfan! 
Wollt ihr etwas Grosses k'i«ion, spizel euer Leben dranl 
keiner gehe, wenn er einen Lorbeer tragen will davon, 
Morgen» f ur Cenilei mit Akten, Abend« taf den Helikon, 

Dem ergicbt die Kunst sich völlig, der sich völlig ihr crciebl, 
Der die Freiheit heisser, als er Noth und Hunger fUrchlel, liebt. 

Doch der Kunst gehört des Leben, sie so lernen seid ihr dar 
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. Mündig »ei, wer spricht vor allen ; wird er's nie, so sprach* er ale, >■ 
Denn was ist ein Dicliler ohne jene liefe Hnrmonie, 
Weiche dem berauschten Hörer, dessen Ehr und Sino sie fttlU, 
Eines reingestimmteo Bosens Innerste Musik entiittlltl 
- Selten zeigt sich Einer, welchem Jeder Puls wie Feuer scitligt, 
Weil ihn die Natar als ihren Liebling auf den Htfnden trHgt : 
SoU's auch diesem nicht missiingcn, heb' er viel und tief gedacht, 
Aber ferne von Schoissttlr, die die Well tnr Formel meelit ! 

Dieses sind die Worte eines .unterer besten Dichter , der 
wohl wusste, wie es einem wahren Dichter nms Hen istl Wer 
von beiden Mannern , Shakspere und Bacon , war nach diesen 
der wahre Dichter? £s kann darüber icein Zweifei sein i 

IV. 

Als Nachtrag sei hier noch eine Probe gegeben, wie es sich 
mit den Pamlleisteilen aus Shakspere und Bacon' s Werken ver- 
balt. Die Baconianer geben daranf bekonntliöh sebr viel und es 
ist dies auch gerade etwas, wodurcb sie dem Laien imponieren. 
Spedding's Urtbeil Uber dies Verfahren wurde Beben oben 
angefahrt. M 

Donnelly ciobt die Ucboreinstimmungen zwischen Sbait- 
spere's und öacon's Werken in verschicdeDe Unierabtheilmigcn 
gelheilL und füllt damit über zweihundert Seiten des ersten 
bandes seines Werkes 2), Frau Pott widmet ziembch ihr ganzes 
Buch diesen Aehnlichkeiten. 

DonneUy bebauptel» um mit diesen zu beginnen, 
wflre eüi Lieblingsworl tod Shakspere und von Bacen. Darauf 
fahrt er aus der unendiicben Uenge der Werke Baoon's (aucb 
die {Briefe und Beden werden mit bereingesogen) wirklieb elf 
Beispiele an für den Gebrauch des seit Chauccr durobaus Hiebt 
unbekannten Wortes und ;ins den sech^unddreissig Dramen und 
den drei grossen lyrisclicn Werken sechs Beispiele ! 3) Besonders 
aber scheint ihm von Wichtigkeit, dass Bacon einmal den Aus- 
druck infinite l ariations und Shakspere in/itiäe variciy gebniucht. 
Was beweisst, dass Bacon einmal Üte troublcrs of thc irurUl und 
Shakspere the tnublerof Ihe poor worldts peace schreibt. Was ist 
ÄttfOlIltges am Ausdruck beiween heaven and earth^ wofür DonneUy 

4) Vgl.S. 279. 

2) A. 0. 0. S. 295 — 502. 

8) Ein Dcispiel aus Shakspere gicbl Donuelly zweimal. 
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;nis jedem der beiden Schriflsteller ein Bci^spiel vorbringt (aller- 
üiDgs wird aus Hamlet auch m hcaven anä earlh angefahrt). 

Weitere Beispiele sind : 
B. The ri p en e SS or unripenefis of ihe occasion must ever be \vcU weight, 

{Biny: OfDetey). 
Sh. Aipcness is all. (Hamlet I, t). 

B. Pirates and imposlors . . . «ro the common enemies of mtnklnd, 

(Hist. of Henry VII). 
Sb. And mine «ternil Jewel 

G!vcn to thc common i? n c m y o f m a n (d. b. dem TeabI) 

To n)okc Ihem kiogs (Macbeth UI, \], 
B. Tbe c > c s of hfl undentanding. 

For cvcr^thing dqiendi on fixing tbe iiilnd*! eye iletdUy. 

Illuminnte thc cycs of our mind. 
Sb. In my m i n d ' s e y c , Uoratio. 

Stioe eye ie my ntad. 
B. Where a relnbow seemeUi to beng over or to töneh, tbere b re et h e t h * 

forlh s swect smcfl 
Sb. Bre'ething to his brealhlcss exccUcnce 

Tbe inoenee of e vew. 

Tis her breathing ■ 

ThtiX \s^TU\me% Ihc rlinmlMT Ihn«, 

Man sieht, wie wenig ail diese angeblichen Ueberelnstira- 
mangcn beweisen! Gebrauchen wir im Deutschen doch auch 
den Ausdruck j^zwiscbcu iiimmel und Erden« oder sprechen von 
den Aug^ des Geistes» ohne dass lür uns ein Einflnss Shak- 
spere*s oder Baeon*s angenommen werden kttnnte. 

Ausserdem wfrd von den Baconianem nie der Poll in Be- 
tracht gezogen, dass Bacen aus Shakspere entlehnt haben könnte, 
wttbrend Erstcrcr doch wohl auch manchmal das Theater be- 
suchte um ein Sbakspere'scbcs Sttlck anzutiören, und sich man- 
chen Avisdnick, der ihm gefiel, merken konnte. Sehr viele, sogar 
die meisten Werke Ii;)con's erschienen doch erst zu einer Zeil, 
wo Shakspere schon eine ganze Reihe seiner Stücke hatte auf- 
fuhreu lassen. Endlich aber können auch Beide aus einer Quelle 
geschöpft haben. 

Wenn Bncon sagt: 

Love mttsi crvep where it cenaot go 
und Shakspere: 

l.ove 

Mu*»! cieep in scrvicc wlierc i( cannot go, 

so gehen Beide auf eine .•^pricbwtfrtnehe Redensari Jtnrliek. 



i) Donnelty o. o. 0. S. ses. 
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Ebenso verbSlt es Bich mit Bacoo'» Ausspruch: 
I will shoot my fool's boll sioee yott will hav« It so 
und mit Shakßpere s Worien ; 

A (ool's holi ts SOOR fthol. 
Aoeordlng (o the liM»l*§ bolt, Sir. 

Nehmen wir altenglische Denkmäler, so findei sich in einem 
Leben der Katharine (um 4300 gedicbiei) : ^) 

V. ' ^ ,1 fol Wommen as ert, :^oure boU is sone Ucholo 
weiterhin in den Proverbia Jilfredl [\%, Jahrb.): 

V. 114 Mites boll te tone beoble 
und in den Spi^chwUrtem Hending*8 (um 4300): 

V. 85 SoUcs bolt Is sone shote. 

• Wir haben es also hier mit einem bekannten Sprichworl 
SU ibun. 

. Auch wenn z. B. Shokspere sagt: 

Lire is but s walkiug shadow 

wird kaum Jemand glauben, dass dieser Gedanke vorShakspere 
noch nie ausgesprochen worden seil*) Ebensowenig, wenn 
Baoon und Shabiper« das Menschenleben a AeaUr^ a sta^ 
nennen.^) Auch wenn Bacon sowohl wie Shakspere vom Lebens-» 
faden spricht, wird Niemand ausser Donnclly glnubcn, dass 
Bacon ein Monopol dieses mis den antiken Schriflstcllem sall- 
8am bekannten A\i>druckcs gebäht halte und, wenn .sich derselbe 
auch bei Shakspere fiudet, dies ein Beweis sei, dass Shakspere's 
Dramen von Bacon sein mttssten. ^) Ebensowenig beweist, wenn 

t) Ebenda S. 3(2. 

S) Vgl. mein AltengUscbcs Lesebuch. 1. Halle 4 874. S. 4 30, Aoro. 
za V. ik. 

■S) Vgl. Donnidly I , S. 800. Die aus Bacon dazu angcfübrte Steiles 
»Let me live lo serve you, ehe üfc i«! imt (he sbadow of death to your 
Mnjesty's most devolcd scrvont« schliessl doch wieder ein aadores Bild io 
sieb als dic Stelle aus Shokspere, Vgl. übrigens auch S, SS9. ' 

4) Vgl. Donnelly I, S. 322 und SCS. • 

5) Cnd doch scheint Donnelly pprndo ein besonderes Gewicht nuf 
diesen Ausdruck zu legen, denn er führt S. 326 f. viele Beispiele an und 
bemerk! dam: 

Bacon says: 

But dcalh is • dolefui metsenger U» a ttsyrcr« aod (ate uotimely cuts 
tbcir thread. 

^kespeare bas; 

Let not Bardoipb's vital thread be cut (Henry V, S, S). 

Had not the churchmcn proyed, 

Iiis thread of üfe had not so soon decayed (I Henry VI, 4, 4). 
Till llie destinies da cot his thread of lire.(Ptriclas I, t). 
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Bacon vom cvcning of iny wje spricht und wir bei Shakspere 
einen ahnlichen Gedanken antreflenj^) oder wenn beide Schrift- 
steiler das Leben mit einer Pilgerfahrt vergleichen.^ 

Diese Beispiele mOgen gentlgen um in seigcn , weldier Art 
die sogenannlen Be weise sind, welche sich den Baconionern 
aus dem Vergleiche swischen Bacon*s und Shakspere^s Werken 
ergeben. 

Betrachten wir noch einmai kurs die Beweisfuhmng der 
Frau Polt. 3) 

Sie nimmt an, dass der Pronms von Bacon sei und vergleicht 
dnher Stellen aus demselben mit den Werken Sbakspere's. Bei 
der ausserordentlichen Trivialität vieler der Eintrüge im Promus 
lassen sich nnttlrlich auch viele Stellen aus Sbukspere mit gleich- 
lautenden Wörtern finden. Einige wenige Beispiele mögen 
gentigen. 

Promus 994 steht der Eintrag: 

Pftrlttriont montes, nnscotur ridicoltll mut. 
Und welche gleichlautende Stellen aus Shakspere werden 
hier an geführt? Jfan lese und staune I 

la Iba Seme poregraph Dttcoa «llodes lo Iba remoTMlms ilitaif , aad 
heraweliav»: 

0 fatcs I comp, com?, 
Cut thread and Ihruin . . . 

0 siilars Ihre«, 

Como, comc, to mc, 

Willi lionds OS pnlo os mUki 

Lay tbcro in goro, 

Sine« you have shorc 
. With sheais (lis thread o( Silk Midt. N. V, 0- 

liere wo not otily have the ihrec welrd Bisters of destiny aliuded to by 
hoth wrilers, but in conoeclioa therewllh the aame expressioo, of cttttiog 
Uie Ihread of lifo. 

n Vgl. Donnclly I, S :no 

Bacon: I should not be eaiocitl lo t«ee Uie eve n i n g of my age. 
Shakspere (SoDoet TS) : In mo thon aoesi Ihe twiliglil of such day, 

As aflcr sunsct fadclh in Ibe wesl, 

Whicb by und by block night dolb lake awoy. 

Weno wir im Deutschen vom »Lebensabend« reden , ist dies auch Einflusa 

Bacoo's? 

2} Donnclly S. 360. 

3) Vgl. oben S. 292. 

4) Vgl. dazu auch luciue ausfuhrliche Besprechung des Buches in der 
Anglia Vil, Anzeigers. 40^24. 

5) Vgl. Promus S. 994. 



Digitized by Google 



293 



The amallest monslroas roooM (Mids. N. D. V, 4), 
2dost magnanimouR mouse (S Henry IV, III, 3). 
Proinus 996: Quo seniel est itnbuU recons servabit odorem. 
Shtks|K Lai^Maeb, Thera't tbe tmell of the blood sUII: «II tbepaf 
fumes of Arabla will not swcetcn this liltlc band (Mach. V, i). 

Lear. Fie, fle, fiel pah, paht Give An OUOM of Civet, good Ipothe- 
cary, to sweeten my imugination. 
6ioe, OletnwktMllMtlniidl 

Lear. Let me wipe ft flrst, il smefls of modallly. (Lear IV, C). 

Das ntJchste Beispiel , \\ o]ches Frau Pott giebt, hat anch 
nicht den leisesten Bezug zum Latein: 

Make sweet some phial ; treasure ibou soine place 
Wtth bMnly*! Ireetnr«, ere it be selMtllled ... 
Then \v!iat woiilt! tirntfi do if !hou shonlclst depart, 
Leaving Ihee living in posterily? (Sonn. VI u. Sonn. LIV). 

Pronus 999. In vino veritas. 

Lepidos it higb-colourcd. Tbey have mnde bim drittle mkaa drink . . . 
bat II rais«* the prf'F^ter war belween htm and bis discretlon fAnt. C! If, 7f. 

Stroog Enobarbus is wcaker Ihon tbe wine, ind mine own tongue 
.ppitit whal it speaks. (Ib.). <} 

Promiu 4t41. The Larke. 

Rom, It was tbe lark, tbe berald of tbe morn (Rom. Jal. III, S). 
The roorning lark (Mids. N. Dr. IV. 4 1 T. Sb. II. Ind.). 
The merry lerki tr« plovghniaB't deckt (L. L L. V, t, Song). 

We'II sllr the lark to morrow (R. III, V, 3). 
iike a lark wkich givet »weet Udingi of tbe tan't upriie (W. 
T. III, 4). 

Morn to tbe lark Ittt welcome (Cymb. III, ft). 

Tbe busy day waked by the InrJc (Tr. Cr. IV, f). 
Herk« herk« tbe lark at heavcn's gate siogs (Cyinli. II, 8). 
Whet en^l wsket me lo my flowery bed? 
Tbe lark (MIdt. N. Dr. III. 4).«) 
Wie sich zum Eintrag ihe lark viele Stellen aus Shatspere 
beibringen lassen, so verkündet uns Frau Pott, dass zum Eintrag 
CiOodniyhl 81 Stellen sich niis den Dramen und lyrischen 
Gedichten anführen lassen, wo (food night gebraucht ist. 
Promus 298. You have. 

I cannol teil what^-ou heve done; I bave (Aat Gl. II, %), 
Yoa concindo, tiicn, that I am a tbeepl 
1 do (Tw. G. 0. V. 1, 4). 
And bave yoa (done It)? 
I have (Tw. G. o. V. II, 4).<) 



4) Ebenda S. 3 25 f. 

2) Ebenda S. SM f. 

3) Fhpndn s. ififi — Achnüch vrrhiift c? sicb mit dem nfichsten Ein- 
trag, nümlich weli (No. 294), oder tay thcn. How (No^ <it), wo alle Stellen 
mit tay angeführt werden. 
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Auch versicliert Frau Polt, daM hm» noeb vorküme John. 
I, 4, 8; Jul. Caes. II, 2, 92; Harn. II, «, <B3. Es kommi have 
doch wohl noch öfters bei Shakspcrc vor! Was aber soll das 
zweile Be&piel (das erste ans Tw. G. o. V.) hier beweisen? 

Zum Schlüsse sei noch angerührt 

Promus 12 OS l'p cnHv and nevcr Ihc nearer. 

So soon 10 bid good-morrow 10 Ihr bed (R. J. II. 3K 
C-rf. BrolhT Job» B«U«. not th.t Ihe momlnB whlch b«.k, , on<i.r. 
Aaler I ihink il be; bef be h»v« qo greal cause to deaira ibo approacü 

WilL W?see yonder the begiiinliig of the day , bttt I Iblak «o ihall |aev«f 

■eetbeettdbrU (Henry V. I, 4}. 
P. Httt, Good-morrow, oU! Sir Thomas Erpingbam; 

A good soft pillow for ihat good white betd . „ 

Wew KeUw tbao a churimh turf of France (Honr. V , < , 
Worin hier auoh nur eine geringe üebereinsümniung liegH 

sieht man nicht ein ! . , ^ 

Aus den gegebenen Beispielen wird Jeder [zur Genüge er- 
kennen, dass die meisten Uebereinstimmungen Oberhaupt nur 
in der Einbildung der Verfasserin vorhanden sind; in anderen 
Fallen aber, wo sich Anklllnge finden, sind die Aussprüche und 
Wörter so gewöhnlicher und allgemeiner Natur, dass sie g^r 
Nichts beweisen; wieder in anderen Füllen gehen beide Vci^ 
fasser auf ein und dieselbe Quelle lurück, es kann also anehaus 
solchen Nichts gefolgert werden. Ji«« •»i?^*» wie sehwach 
diese» angeblich sehr feste Bollwerk in Wirklichkeit ist. ^ 

Zum Schlosse sei Wer nochmals das CrypUigram Donneliy s 

genauer betrachtet.^ . . 

* Wie Donneliy ni der GhifTcr gekommen ist, dies auszuführen 
Wttrde hier W weil fuhren. Es sei nur nochmals daran enanerl, 
'dass Nicholson völlig Recht hat, wenn er sagt, dass sich nu.t 
die«^er ChifTer eine ^anze Menge von Möglichkeiten ergiebt, wie 
er denn auch genau das GegeiUheil von dem, Was-Donnelly 
herauslesenwill.auf dieselbe Weise herausliest.^^ 

Wir wollen uns hier darauf beschranken- die S. ooB ge- 
gebenen Worie zu prüfen: . , 

SS X S » S<B Franbis . 



4) Ebcndn ?. 389. 

2) Vgl. oben S. S*l ff. ^. * « i *■ rk^ntM» VI 

3) Man vergleiche darüber bei Donneliy Vol, H, Chaptof vi, 

p. ft75— 58S. 
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53 X ' 37< DacoD 

54 X s= 648 NicbolM 
S4 X 44 « S«4 Bioon't 

' MX 9 » 477 800. 

Donnelly legte die enie FoUoBnsgabe für das Cryptogram 
SU Grande. Nehmen wir dort S. 53 der Hiaterien und zwar su- 
nllchst die erste Goluinne. Hier stehen , wenn wir alle Bohnen- 
anweisungen hinweglnssen , in liegender Schrift sechs Wörter 

[Mortimer, Glendower, ifiirttmer, Doivrjla^, Charles tvainr, Itobin). 
Cfiaries icaine (^!ns Slernhild des grossen Büren bezeichnend) 
wird in zwei Würiern gedruckt, wir gewinnen damit sieben, 
statt sechs, Wörter in liegender Schrifu Mulliplizieren wir 53 
(die Foliotahl) mit 7 (den liegend gedruckten Wttrtem), so er- 
sieht sieh 371. Beginnt man nun oben bei der ersten Golumne 
die Worter su zUhlen (mit Einschluss der liegend gedruel^ten) d. h. 
so wie sie in der Folio als Wörter zusammengedruckt sind, also 
JJeigh'ho, //a, prelkee als je ein Wort, und mit Ausschluss aller 
T^tihncnnnwctsungcn, so Ist ilas 374. Wort i^acon. Bier stimmt 
also die Rechnung. 

Wenden wir uns zum ersten Wort. Donnelly sagt:') As 
seven times page 53 yielded Ihe 31 \ sl word Bucon^ so I found 
that SIL times page 53 made 348; and ihat if I commenccd to 
eount from Ihe top of tbe second subdivision of column one of 
page 55, that from there to the bottom of the column thcre are 
855 words, which, deducted from 318, leaves 62; and from the 
beginning o{ ihe scene IV, 2d column, page55i downward, the 
68 d word is the word Francis. 

Hier srhnn beginnt die grösste Willkarlichkeit. Wie oben 
Donnelly zur Zahl 371 kam, sieht man ein. Warum soll nun hier 
53 auf einmal mit 0 rimlti[)liziert werden. Mit demselben Rechte 
können wir jede beliebige andere Zahl nehmen und sie mit 53 
multiplizieren. Weiler: wie kommt Donnelly auf einmal auf 
S. 55t Wenn er 318 auf irgend eine Weise auf 8. 53 gefunden 
bat, so muss er auch auf S. 53 mit seiner Rechnung beginnen 1 
Und auf 55 beginnt er nicht vom Anfang der Seite £u zuhlen, 
sondern von »tho second subdivisiont (worunter aber jedenfalls 
Kntcr his Lady zu verstehen ist, unserer Ansicht nach »tlic first 
subdivision«). anf diese wunderbare Weise gewinnt er die Zahl 
255. Nun soll diese auf S. 55 gefundene Zahl von der auf 53 

4) A.a.O. S.W, 
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entdeckten 318 abgeiogen werden. • Waram? Und Donnelly 
belehrt uns S55 von 318 bleiben 621 'vnd das 6S. Wort, aber 
vom Anlang der vierten Seena (wanun von hier gereehnett) iü 
Ptandi! Doch nach Adain Riese giebi 

318 

255 

G3, nicht G2! 1; 

Man 5;i>hl zu welchen Wiükürlichkeilen und verzweifelten 
Mitlelii Düuneily greifen muss, um Francis zu tinden. 

Xicholds ergiebt sich: Auf 53 stehen in der ersten Columne 
459 Wörter. Vom Anfang der zweiten Columne gerechnet ist 
yicholai das 1 89. Wort. 

459 
189 
648 

I fonnd that 648 was the precise result of mnltiplying 54, 
the next page, by 12 ... Now . . . tbere are exaetly twelve words 

In italics on tho first column of pngc 54. 

Auch hier ist wieder recht nuffUilig, dass ein auf Seile ü3 ge- 
wonnenes Ersehn iss einfach auf ü4 tibertragen wird. Die Zahlen 
459 und i8ü stimmen. Auch ist es richtig, dass zwölf Wörter in 
liegender Schrift in der ersten Columne von S. 5 i druckt sind. 

Um Uacons zu linden, bedarf es folgender Anstrengung: 
Auf S* 54 wird ein Abschnitt im Druck hervorgerufen durch 
Enier Gad$häL Donnelly rechnet nun von hier inrttek bia tum 
Anfang der Seite, rechnet aber das erste Wort (also Enier mit 
ein), so soll dies 396 Wörter ergeben. Warum soll nun auf ein- 
mal Kurtickgerecbnet werden? Warum nicht wie bisher vor- 
wärts? Worum soll Entcr mitgerechnet werden, warum nicht 
auch Gfid!:hil!'* Oder worum nicht beide weggelassen werden? 
Aber auch wenn wir Liilvr mitrechnen , ergiebt sich 395, nicht 
39C ! Es stimmt also diese Rechnung Oberhaupt nicht. lh\nü 
wird dem Leser wieder zugemuihet, er solle vom Anfang der 
zweiten Columne zUhlcn (warum von da?) 1 Dann sei das 198. 
Wort Baeons, Dies ist richtig, aber die Zahl 396 gewinnt 
Donnelly auf falsche Weise. Er sühlt 198 su 396 hinzu, da giebt 
es 594. 594 ist 54 X 1 1 und auf S. 54 sollen bis Enler GadihiU 

i) Hier möchten wir Donnelly allerdtnfü In Schon aelinien und MS 

für Druckfehler erklären, denn dieZoM der Wörter im angegebraeB Itattme 
ist SS«. Auch troUdem bleibt genug Wiilkttrlicbkeilt 
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elf Worter in liegender Sebrifl gedraeki sein. Da wir aber nach 
dem oben Gesagten rechnen mOssen 

395 

crhijllen wir 593, es stimmt also nicht. Dnss bis Eulcr Gadshill 
elf Würler liegend gedruckt sind , hat i>cine Ricbtigkeil. Aber 
warum sollen wir jeUt wieder nur ein Slttck der Golamne, und 
nicht die ganse, betrachten t Man sieht eben: es wird solange 
gezahlt, bis wir das von Donnelly gewünschte Ergebniss haben. 

So» wird erlangt, wenn wir von dem Ende der 2. Scene 
auf S. 54 zurttckrecbnen. Alsdann soll das 477. Wort son sein 
und 477 is precisely uiue times 53. 

Wiedonim sieht man nicht ein, wnnirn porade auf S. 54 
lind am Ende der zweiten Scene begonnen und vvesb.ilb nun 
gerade rtlckwilrts und nicht, wie meist, vorwärts gerechnet 
werden soll. Allein ütuL muu dieses, so ist das Ergcbni&s, dass 
some nicht das 477. sondern das 478. Wort ist. Die Rechnung 
stimmt also g^r nicht Was 53 X 9 bedeuten soll , sieht man 
auch nicht ein. Nach frtther von Donndljr Ausgeltthrtero mflsste 
dies bedeuten I dass auf S. 53, auf der ersten oder sweiten 
Golumne, 9 Wörtrr in Hegender Schrift gedruckt wären. Nun 
sind aber auf S. 53 in der ersten Columno 7 Wörter, in der 
zweiten 4 Wörter in dieser Weise gedruckt; die Hecbnung 
stimmt also auch in die5;cr Hinsicht nicht. 

Es bedarf \\ ohl keiner weitern Ertirtenmgen, dass die Auf- 
findung dieser Wörter ganz willkürlich von Donnelly vorge- 
nommen worden ist und dsss auch selbst dann noch viele Zahlen 
gar nicht stimmen. Von diesen fflnf Berechnungen ist nur eine 
einsige I die von Bacon^ die man unbeanstandet durehlassen 
kann, alle anderen sind sum mindesten sehr bedenklich, wenn 
nicht geradesu falsch. 

Nun seien noch einige Stellen aus den Geschichten ange- 
führt, welche Donnelly aus dem Crj-ptogram erlesen haben will. 
Beim Lesen derselben wird man uns Recht geben, wenn wir die 
Gcj^chichlen als bösartigen, oft cemcinen Klatsch bezeichnen. 

liauftg kann Donnelly Irulz, aller Kun^il nicht die gewünsch- 
ten Worter lesen. Er muss daher oftmals Slltie einStchalten.*) 
Oftmals kann er auch nur he oder she finden, wo dann Donnelly 
willkürlich entscheidet, auf wen sich dasselbe besieht. Es ist 

4) Diese Blnsehallttngen wardeo In untrem Draeke elogdilamiDerl. 
I8t9. tl 
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natflrlich, dass dabei die Sachen stets zu Gunsten Bacon'a erklärt 
werden. 

The Slory of Shaktpere's Youtb. t) 
He«) goes one dny and wilh l<»n of his followcrs did lifi thc water- 
geleoflhofish-poDdolItbeliingesond iura» eil Ibe waier oui from the 
pond froze all tli« ish. end girdlea the erchird. They drew Iheir wcapons 
end foußhl a bloody fighi for an hour, not f fttpptng eveo to breetbe. He 
len bis poor young jade hig wiih cliüd. 

The Youthful :>liakspcre Oescribed.'J 
He ecreped Uie blood ewey from bis feee. He remombered lüe ra»- 
cally knave well ; llicre was not a worsc in the barony. The horson knave 
wa«, et Ulis time, about lut-my; but Iiis hvuni not vct nndped; thore is 
BOtyeta halre od his chin ; it i:, smoolh »s, my band, ile was alraost nakcd • 
w.ihoul Shirts, cloak or slockingi. He dotb weere notbing but a cap; bü 
shoes out f,t hcels, short sIops, and a smock on his back, out at clbow. 
and not ovcr-clean. The trulh is he lived . at this time, in greai iafamy. 

Sweet Ann Hathaway.^) 
He bad falleii into all sortt of evtl eouraes with drinklng waaiall and 
glullony. (Then wo arc told Imw i,e annoycd Sir Thomas Lucy an) iiprigbt 
and worshipful {man. And we arc (old fhat he did) kill manv a df-or rAnd 
we are told Ibat he spent his time) hare and rabbit-hunUng onigbls in 
v.re, low. rascally Company. (And we ere told ihal) Will end hif brolber 

are a pmr of most iH-rnicious villnitis. 

k k. Geschichte, wie Anna Slmk^pore zur licirath p'^brncht 

Jiaben soll. Donncily will aus dem Crjplogram iicrausicscn -Ann ilaUiaway 
uiey call Ann Wliallay a widow« Daraiu eninimrot er, doi« Anna. aU alo 
Shakspere hoirathele, bereits Witlwe war. 

Sbo is for gone in pregnancy. Sho hoth a prcity focc and o fair com- 
plnion, wilh a bigh color and long red hair. She was a gross and vulgär 
t^oman; wilh a good beert, i is true, biit a lond fongue and rough 
oianncrs; a g ossip with a giddy boad, tba niodcl from wbicb I ditw Iii». 

i) Xil). Donnclly II, S. 696 — 699. 

«J Da im Folgenden etwas Schlechtes erxühlt wird, so bezieht Donnetly 
Je auf Shakspere. Da tiu ganzen blück kein einziger Name genannt wird 
könnte man es natürlich mit gleichem Rechte enf Baeon oder den Grafen 
Essex oder joden bcliehlpcn Anderen beziehen. — Nicht zu übersehen xar 
Kennzeiciinung von Donncll\ s Vcrfolucn ist, dass He auf S. H qocs auf 77, 
«leouf 76, day 77, and 76 u. s. w. steht. Man sieht, welche verzweifelte 
Sprunge Donnelly machen mute um zu Seiner Geschlcble xu gelangen. 

3j Man hoaclile dit' unfeine Ausdrucksweise Becons {voMn<7>odr;, derer 
sich hier bedienen soll ganz gegen seine «sonstige Art. Von Königin HI s.il oih 
wird In dem Cr\T)togram gewöhnlich nur uis von dem «o/d /ode- gesprochen. 

*) S. 756—78». — Donnelly giebi datn die Brklaruag: AVhen amy 
l ord" las ll.e peasnnt«; caUed him) — Sir Timmas — caplnrod OHO Of Ihi 
uiaraudcrs and dcstroycrs of bis propcrty, be was of eottrse cnriona lo 
know who it was. 

8J S. 816—8*3. Dazu bemerkt Donnclly: The BIshop of Woreester 
sayi. Woher weiss denn Donnelly diest 
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iraM (N<ekley.i) Stie followt tfl«- my hatte WMpittc and •Igliiog ; hflr watte 

appearing very big:. (And she brought her coplivo loverafong wilh her; 
she*) ninrchcd bim up. (There was} a great Ibrong of people singing. [The 
Bisliop coroplains ihat be was just sitling down U>) dinner (wlien Uie rabble 
broke in upoa bioi. Sh» askad Ihe bisbop to} grant her rcdress. Tbedittr^ 
lish fül rnpue (had tried lo escspe the bonds of rnntrimony. Ue) took to 
hin bci'lä ßuii bid bimsclf amongj Ibe Welsb. (Dul be grew homesick, and) 
eoniiDg Lack, the otBcen lake bim. (Will was taken by surprise as he was 
loitering about tba streets of Stratford. We are told that) Will bcii^ 
unarmed (is , afler a hr^rt] (l?ht , at lonptli takcn prisooer. Had h« been 
arnied Ibey would bave a) daogerous (pcr!>on to handle). They are able to 
taka btna up. (And they lake bim od) a Warrant for debt in an aetion upon 
tbe case. (And Ann teils the Bishop , astonisbcd at such a scene of love- 
iraking, [welche Liebesscenc ' thatj ho is arrestcd at my (also Anna's) suit, 
for by tbis beaveoly ground 1 tread, oh my most worsbipful Lord, he 
bath put all my aubataooa Into tbat fat bolly. (Ho has) eaten me out of 
bouse and home. [And tbe widow also says lliat tbc young spcndtbrift has 
borrowed and spent all her motiey, and lias coiue back from Wales in the 
ragged and woe-begone condition which the Dishop describcd lo Cecil: 
withoul ahirts, stockingt, eloak, elc. And abo grievos on tbe loss of her 

moncy)*). For a f 10 mark iS Q tonq nnc (was??). 1 bave bornc nnd !)ornfl and 
borne; there is no honesty In such dealing. I have bin fubbed oft and from 
thli day to that day. (And the fair Ann demands satisfaction, since] my case 
is openly known lo ihe world. (And she wanls) to have hin indictod. (Sbak- 
spere denies the soft impeachment and tries to brnvc it ouf. WherfnpoTi 
Ann replies : Didst thou not) kiss me and swear to marry mo! 1 put thoe 
now to tby Book-oalh ; deny ft If tbo« canst. And dld not goodwlfa Koeob. 
the butchcr's wife, come in then and borrow a mcss of a dish of prawns, 
^^ hereby Ibou didst dcsire to ent «;omf>. I told thoe tbcywcre i!I for n grecn 
wound. (And Iben Ann teils how Will dcsired bor to) be no more familiär 
wilb socb poor people, saying tbat an long they sbottld eall ma nkadam.*) 
(And Will's father, John Sbakspere, is indignaot on Um whote busi« 
ness. Hc thinks bis son has becn entrapped by tbc widow, and that she 
»is no bcttcr tban she should be«. And be calls bis son sundry pet nam^) 
aM, fool. (He saye) aiio was twonty Ave; eidoat by aevon yBars. (And Iba 
matter was mucb Inughod over omong tbc ncigbbors. It was) the subject 
of inany a rougb surmi«iC. Kor be was but a) boy fand, in tl»c opinions of 
llie neiiibbors, il did) not seem rca&onablc Ibat (he) sbuuid Icad (her from 
tlie) road*way (ofj virlne. (Hut debt was a serlous businasi In tbat day, 
for it mcant imprtsonmentforyoars. And so Sbakspere aocapied Iba sweat 

4) Donneliy vorgisst vollslttndlg, dasa nach seinen Angaben hier gar 
nicht Baron reden kann! Erfand der Bischof von Worceslar die Figur der 

Mistress Quickley? 

t) Diese Worte, wodurch dus l-olgeude erst xu dem wird, wozu es 
Donneliy gemacht haben will, itann Donneliy wieder auch nicht einmal mit 
seinem Cryptogram herauhtesen und muss sie einfach crßnden. 

8) Man siebt, dnss hier eine pamc Rede von Frau Quickley auf Anna 
Hathaway ubcrlr»j;cn wird [i Henry IV, II, ^], 
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bonds of malrimony. The Bishop) forccs him porforce (to marr>'; oo gTMt 
hardship, pcrhap«, fnr hf ^^f^, we ere told} sworn wcckly lo mnrrv- her. 

(The roarriage musl inke piac« al once, or William mlgia üy agaio to 
Wales, bot he) mattpvblteh tha nollee(ortbe bans) tbrea limaalQ advaioe. 
Sbakspere the Original Folstaff.') 

(The Dishop of Worcestcr is speakirn; in ilie followiiip:) For I hnve 
some liincs secn bim in bii youtb caper ii »boul wiih a ligbtheart, halioing 
and finging by Iba hoor, and In tb« raggedaat apparei, and almost naked. 
(And Sbakspere -was] n buld, farw'ard and most vulgär boy. 

Nun »^prinRt die ErzUblung auf Bacon über und dieser klnfsrht wcUor : 

A groüfi fal onlaught rogue, füll of bis owd mosl bea&lly dcsircs, a 
glutlon ralher overgreedy Uian eholee. Wilh bis quick wit and bis big belly ; 
wcighing two hundred pottttd. Ha If axtraordinarily fond of tiie botlle. 
ßut I nnist confcss Ihcre was some humor in the villain ; be hatli a quick 
Mit, and a grcot belly ; and, indeed, 1 made um of him, xvilh the usslslance 
of wy brothar, as tlie original nodal from wblcb wa (also Antho n > Uaeon balf 
balm Dicbten mit I) draw tba ebaracters of Sir Jobn FatotalRs and Sir Toebe. 

Shakspere's Sickness.'} 

AÜhnugh he is not yct llilrly tliree, Iiis back is stoopcd and Iiis hair 
and bcard are lurncd white. Any one would take iiiin by his looks to be 
an old man. Ha bad great boncbaa as big aa nty Osi npon Iba aide of bis 

tbroal and undcr Vii« chln. 1 heard 8ay !ip ''Vns vrry <;ick nnd in t!ip rore of 
a pbyaician. Iiis lieullh is very fceble and bis stcp unfirnt. He is troubled 
wilh several dongorous diseases; ho is subjcct to the gout in his great loe'; 
and I bear moreover ho halb fallen inloeonstiinplion. And it Is thought he 
must Iiavo Hmt drcaded diseaüe thcy call the French wblcb is one of tbe 
mosl incurablc of uU diseases; thero is, in Irulh, no remedy for it.') 

Diesen Auszügen ist nichts hinzuzufügen: sie sprechen für 
sich selbst. \Yer glauben kann, dass die Shakspercschen Dramen 
geschrieben seien, um solche Geschichten, wie die angefahrton, 
darin gu verbergen, oder auch nur, dass der Verfasser der Shak- 
lipero'schen Dramen seine Stocke durch EinfOgung dieses sage** 
nannten Cryptogrum nachtrligh'ch verunziert hatte (um den milde- 
Sien Ausdruck zu brauchen) oder dass ein Mann wie Bacon solche 
Srandalgeschichlen von Königin Elisabeth oder von Sbakspere 
nicdcrtzcschrieben und sirli, wahrend er sonst stets clwas auf 
feine Ausdrucksweisc hielt, dabei der gemeinsten Ausdrücke 
Jirdipnl hülle, der mnc es ihun. Ein Anderer aber wird das 
g.iiize Cryptogram für das hallen, was es ist — für ein Hirn- 
gespinnsl des Herrn Donnelly. 

4) Donnelly o a. 0. S. 810—8(6. 
1) A.a. 0. 8. SOO—SOS. 

8) So gcfulirlich muss diese Krankheit doch nicht gewesen sein. Denn 
^ enn damals Sbakspere 33 Jnhre alt war (also 4597), fo lebte er trotz seiner 
Auszehrung und seines Zippcrleius in der grossen Zehe noch 49 Jahre I 



Herr Ratzel las über die nnlhvopogeof/raphischen Begri/fe 
Geschichtliche Tiefe und Tiefe der Menschheit. 

L 

Die Grundaufgabe nller mit der Verhreilung und Urge- 
schichte der Menschheil sich licfassenden Studien ist gelöst, 
wenn es gelungen ist, das geographische Bild der Menschheit 
zu erfasMn. Za dieMin Bilde gehört aber die horixontole Ver- 
breilung der Meoschheit, deren Besllmmung eins ist mti derje- 
nigen der Cremen derOekumene, dann die Abstünde, in welchen 
die verschiedcnnllerigen Theile der Menschheit hintereinander 
stehen, endlich die Hübe des Ueberragens der besser angelegten 
oder ciilturlich btpssor ausgestalteten Völkor. Aus don J)eidcn 
letzteren Eigensclwifttn erwachst dem Jiildo dor Meii'^chhcit Tiefe 
lind Höhe. Vergleichen wir es einem viclverzwciglen Baumo. 
so ist die Oekuroene die öchaUenweito der Vcrüstelung, und 
gehört die Höhe der Krone, wie die Tiefe den Wurzeln. Gehen 
wir der Tiefe nach, so berühren wir nach kunem Weg die 
Grenxe der geschiehtlichen Zeit und dfe vorgeschichtlichen Stu- 
dien , welche uns darüber htnausfohren , leigen wider alles Er* 
warten nichts, was von den Zustünden der heutigen Menschheit 
im AVesentlichen abweicht. Diese beiden scheinbar negativen, 
d. h. dem Vordringen in grosse Tiefe ungUnstieen Thntsnclien 
sind insofern doch von grosser Wichtigkeit, als die i'criodcn, auf 
welche sie sich erstrecken, immerhin nach Roihon von Jahrtau- 
senden zühlen. Da wir nun in diesen langen ZeilrUumen nichts 
weit von den Zustünden und Ereignissen der heutigen Mensch- 
heit Abweichendes finden , werden wir von vornherein auch in 
der heutigen Menschheit, welche Prodtikt der in diese ZeitrHuinc 
gebannten Entwickelung ist, wenig Uber diese Perioden deutlich 
ZurUckzuverfolgcndes er^'arten dürfen. Man kann sagen: Die 
Einheit des Menschengeschlechtes, wie es heute lebt, wird von 
vornherein historisch wahrscheinlich gemacht. Wenn aber in 
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einer Vergongenbeit. welche unser Blick noch nicht durchdringt, 
diese Einheit nicht bestanden hnt. so knnn es nur Aufgabe der 
Geologie sein, jene tieferen aviscinanderslrebenden Wurzeln der 
Menschbeil blosszulegen; denn die grOsstcn Unterschiede inner- 
halb der Meascbbeit siiid Ittog^t begraben. Was uns betriflt, so 
haben wir naUlrtidi nicht auf das ROcksiebi tu nehmen, was 
inttglicherweise einmal erforscht werden kttnnte; wir nehmen die 
Menschheit, wie sie ist, und wenn wir von ihrem Alter sprechen, 
so messen wir niditvoQ jenen Stellen an, wo ihr Stammbaum in 
der Thierhclt wnrxelt, sondern beginnen an der Grenze zwi- 
schen ihren letzten greifliaren Spuren und lleslen und jener 
Vorzeil, die solche noch nicht geliefert hat. 

Wir haben es dann eigentlich mit zwei Menschheiten zu 
thun. Ihre Zeichen sind Gegenwart und Vergangenheit, sie verhal- 
ten sich wie Jetzt und Einst. Die eine ist die heute existirende Zahl 
von Einseimenschen, diese 4450 Millionen menschliche Wesen, 
die man sieht, hOrt, empfindet, die man fragen, messen, photo- 
graphiren und endlich sogar sergiiedem kann; und die andere 
ist die nur gedachte, und zwar höchst unlMAtimmt gedachte 
Menschheit aller Zeilen und Lander, deren fernere Vergangen- 
heit oder deren unlere Schiebten in einem tiefen Schallen ruhen, 
mit dem kein Sonnenstrahl des Geistes bis heule zu l^ilmpfen 
vcrsiichl hat. Nur Leute schwankenden Dlickes, die helle Ringe 
uiid 1 unken im Dunkeln sehen, behaupten eine Dämmerung am 
Rande dieser Nacht erblickt zu haben. J)eidc Menschheiten wer- 
den beständig vermengt. Unmerklich tragen die Zage der einen 
sich in unserem Geist auf jm Weite und Tiefe uogeformten 
Schattens der andern Ober, der gegliedert werden will. Das 
Ergebniss ist, die alte, die gewesene Menschheit als Brocken- 
gespenst der jungen, der heutigen sich in enttäuschender 
Wiedergeburt erheben zu sehen. Diese ixher ist fast nur Ober- 
niichc, wo jene nur Tiefe ist. Nur wo die Obcrnilche d. h. die 
heutige Menschheit grosse Culturunlerschiede erkennen Uisst, 
glaubt mnn Spuren verschiedenen .\llers zu sehen, gewinnt ;ibcr 
nur den Lind ruck leichter Schallirungeu, die den bück hier lief 
und dort etwas weniger tief dringen lassen*). Aber die Mensch» 

1) Unppftilir zur selben Zeil als dieser Vorlrop trhfilton wurde, erschien 
in London das Novemberliefl des Antliropological Institute, in 'reichem 
General Pill niv«rs, der Begründer des borttbmien Osforder Museunw der 
vei^leichendeo Ethnographie, deMelben Gedaoken in anderen Worten aus- 
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heil der Gegenwart ist verschwindend klein im Vergleich mit der 
Menschheit der Vergangenheit. Diese wuchst mit jeder Minute, 
was stirbt, was verfallt, wachst ihr zu; jene bleibt immer nur 
Oberfllebe. Es ist für die SebUUung der Bfenacbbeit von heul« 
von der grttssten Bedenliing, dass man dieses Verhaitniss sich 
vor Augen helle, umsomebr als diese Scbattung dasu neigt, 
Ueberscbatiung la sein. Das BUd der Henschhett ist falsch, 
wenn es dieses gewaltige Uebemigtwerden der Gegenwart durch 
die Vergangenheit nidit (»rkonnor» oder wenigsten«: durchfühlen 
lüsst. Es deicht dann einem der pcrspektiv!o?en Bilder a«;inti- 
scher Kunst, welche Himmel und Erde auf einer Fliiche zeigen 
und beide vom Helden des Bildes bedeckt und zugedeckt. So 
ist es aber nicbl in Wirklichkeit, sondern das Alter der Mensch* 
heit stellt ihre Gegenwart vollsUindig in Sehatton. Die Mensch* 
beit geht gebOelct nnter der Last der Ueberlieferang, wo sie ihren 
Fuss hinsetst, da tritt sie auf Sfwren von sich selbst, sie ist 
überall schon gewesen, hat alles schon gesehen und es gibt kaum 
einen Gedanken, der nicht schon einmal gedadtt wSre. 

Das Bild der Menschheit braucht nlso, um wahr zu sein, 
vor nllem Tiefe. Diese Tiefe aber gliedert sich in D'lmnierung 
und Dunkel. Von der Gegenwart aus rückwärts gehend, durch- 
schreiten wir eine Zeit genauerer Nachrichten , die uns die ge- 
schichtliche ist, dann treten wir in eine Periode viel trüberen 
Lichtes, die man die vorges^ichtlicbe nennt und hinter dieser 
liegt endloses Dunkel, von dessen Inhalt Niemand weiss. Die ge- 
schichtliche und vorges^iditliche Zrit rocken nahe xosammen, 
wenn wir sie mit der tiefen Nacht vergleichen, welche über den 
hinter ihnen liegenden Perioden ruht. Um so nuher, als die er- 
stere häufig von verschwindend geringer Ausdehnung und nls 
ihr Licht nur ein geliehenes ist. Es macht einen eigenthümlichcn 
Eindruck, wenn wir Ounlrefages sagen hören: n Keine von 
den polynesischen Wanderungen reicht über die hislorisdie Zeit 
hinaus« Welche Zeit ist historisch für diese schrifllosen Vol- 

driicklo , indein er von der Verbreitung verschiedener Bogenformcn über 
dl« Erde IiIp spracb: »Die verwblodeoen Stufen des Fortschrittes oder des 
Verfalles flnden wir zu gleicher Zeit an verschiedenen Stellen , wie geolo- 
gische Formalionen, >v<>1c}ii» nn clor Erdoberfläche zu Tage treten, ^ie 
Thierartcn von verscUicdenea Lnlwickelungsstufcn, welche gleidixeilig 
verschiedene Areele einnehmen.« The Journal of the Anihropotogieal In- 
stitute. Vol. XIX. s. iso. 

4) Les Polynesiens et leurs migraUons 4SSS. S. 477. 
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ker? Doch nur die seit ihrer Berührung mit EuropUem verflos- 
seoe. Der llDlerscbied, deo Schrifl und Zeilinaass, diese beiden 
eng nmBunenhangendea BeiiUÜKImer iwitehen geiehichllicber 
und vorgeschioIiUicher Zeit macbeo, ist gering, wenn wir die 
beiden yergleicben mit dem was hinter ilinen liegt. WoU flblen 
Worte wie Stein nnd Steinieit einen Zauber einst ans, als ob sie 
eine andere) ttlterei morgengraue Well erschlossen, sie narkoti- 
sierten geradezu empfängliche Geister, die in Aexten und Pfeil- 
spitzen aus Feuerstein die ersten tastenden Versuche des neuen 
Mensehen in der Hichluni: ;nif Kunst und Gewerbe mit lltihrung 
erbliekicn. bs wirkte sehr enltMuschend , als die Schädel der 
Pfahibauer durchaus nicht Ihierischer gestaltet sich er\viesen als 
diejenigen der heutigen üewohner gleicher Oerllichkcit, und als 
die Artefacte derselben Wasserbttttenleute sich sicher an die 
römische Periode anschlössen« Als werthvoUste Brmngenschslt 
der sog. pmhistorisehen Studien hat man eine Chronologie jener 
schrifllosen Vorlahren geschaffen,' die freilich die Chronologie 
der Geologie, Froher und SpUler an den aufeinanderfolgenden 
Schichten messend, ist. Aber an die Chronologie der Jahres- 
reihen kntlpft diejenige der Schichlcnfolgen in den jüngeren 
Pfahlbauten, den Dolmen, den nordischen GrUbcrn bereits an. 
In wieweit der Rückschlag dieser als Methode wirkenden Auf- 
fassung die ältesten chronologisch behunUelten Partien der 
eigentlichen Geschichte umgestalten wird, bleibt der Zukunft 
vorbehalten; Einen logischen Einwurf glauben wir wenigstens 
hier nicht fürchten xn mossen, wenn wir die beiden Perioden 
(n eine lusammensiehen, aus deren Zurttckreicben wir den einen 
Begriff der geschichllicben Tiefe hervorgehen sehen. 

Die geschichtliche Tiefe ist das Mass des Zurückrei- 
chens eines Volkes an einer beslimmlen Stelle der Erde in die 
Vergangenheit. Man würde es Aller nennen krtnneti , wenn ihm 
nicht die Verbindung mit der Oerilit hkett o'vj.cn und wenn dns 
Alter nicht wesentlich unbeslin)ni))ar wäre. In dem Worte Tiefe 
liegt uns die Schichtung der Cicsehlcchter der Seienden und 
Dagewesenen, die Tbatsache, dass das folgende Geschlecht im 
Staube der vorangegangenen wandelt und in diesen Staub selbst 
wieder hinsinkt. So hat auch die Menschheit im Ganten ihre 
geschichtliche Tiefe, welche der Ausdruck ihrer Anwesenheit 
auf der Erde, soweit sie nachzuweisen, ist. Die geographische 
Ausbreitung oder Breite, die gemessen wird für das Volk an den 
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Grenzen seiner Hussersten Ausdehniing und für die Measobheit 
an den Grenzen der Oekameae» vervoltoUlDdigi im riumUchea 

Sinne jenen RegrifT. 

Indem wir das Beiwort geschichllich aussprechen, be- 
schrHnken wir das Wort Tiefe, das in dieser Verl)iii(lijiig nicht 
bloss grammalikalisdi uls liuuptwort slehl. Wir meinen hier 
keine andere Tiefe als nur die geschichllicbe. In jeder Unter- 
sacbnng Uber den Betrag dieser Tiefe wird man dieses fesuu- 
halten haben und der gebotene Weg wird immer sein, vom Ge- 
schichtlicheren xum weniger Geschichtlichen vorzuschreiten. 
Das Erdgeschichtliche aber ist für uns überall ungeschichtlich, 
wo CS nicht deutlich mit Mcnschheitsgeschichtlichem sich be- 
rührt. Daraus ergibt sich dns Gel>ot der Vorsicht gegenüber 
einer ganzen Reihe von wissenschufUichen Annahmen, welche 
irgend ein Mass der Tiefe oder Höhe der Mcnscheti voraussetzen, 
ohne dasselbe geprüft m haben. Es bind dickes besonders die 
auf den Glauben an eine gewaltige Tiefe beruhenden Theorien 
des Eingreifens geologischer Katastrophen in die 
Verbreitung der Völker, der Atttochthonie der Volker oder 
mindestens ihrer Gultur und ihres Culturbesitics, des lieber- 
lebens uralter Reste früherer Geschlechter und daraus hervor^ 
gehend der g ro ssen inneren Unterschiede der Ii e Uli gen 
Menschheit. Fassen wir schnrf jode einzelne von diesen An- 
nahmen ins Auge, oiine uns sofort dem Glauben an die Voraus- 
setzung hinzugeben, von der sie geiaeinsam getr.igen werden, 
so will Cö Schemen, uls ob sie unnOlhige Uebcrschatüuuijen seien 

und als ob das Bild der Henschheii ohne sie an Klarheit und 
Einfachheit gewönne. Nicht wenig von dem Tastenden, Unsiche- 
ren, das in der Anthropogeographie und Ethnographie sich unter 
gedankenlosen' ZusamraenhUufungen oder kühnem Phrasen- 
Schwall schlecht verbirgt, durfte seinen Grund im blinden Ver- 
trauen auf jenen Ghuiben an ein gewalliges Zurückreichen der 
heutigen Menschheit linden. 

IL 

Die sonst fruchtbare Verbindung von Geologie und 
Geographie muss ihre Grense an der Stelle ßnden, wo wir 
auf den Menschen als Bewohner der Erde Stessen. -Mögen die 
Pilansen- und Thiergeographen sich der hypothetischen Zwi- 
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schenkontinentc bedienen, um dtV VerbreitTinc gewisser Pflan- 
zen- oder Thierformen über die Erde hin zu ( rkliirciK die An- 
Ihropogeographcn und die Elhnoprnphi n sollten sich nicht der 
Gefahr niisselzen, welche in der Verwendung so kolossnlernnd 
gleidaeilig so bequemer Vorstellungen liegt. Für sie sind At- 
lantis und Lemuria nur wissenschaflUcbe Utopien, die als Vtfl- 
kerbiUcken an den haarfeinen Geweben der Phantasie hüngen. 
Bei dem geringen Alter der Menschheit, mit der allein die Wis- 
senschaft es heute sn tbun hat, bleibt antnnehmen, dass die Hy- 
pothese, welche ein bestehendes Volk an ein anderes bestehen- 
des Volk anknüpft, immer wahrscheinlicher sei, als die, welche 
nncb Wiir/fln in der Vergangenheit sn(.'!!t. Wie sicher es auch 
imiiK-r l>e wahrt ist, dass das was wir an der Erde fest nennen, 
bald rnsrhcn, ruckw eisen, bald bis zur Unmerklichkeit langsamen 
Verschiebungen nusgcsetzt sei, deren Summe in grossen Ozeanen 
InsclscbwUrme auf- und Festländer untertauchen lassen kann, 
so sicher ist auch, dass die Lehre von der Verbreitang des Men- 
schen davon geringen Nnttcn sieben kann. Grosse Bewegungen 
in den NatorverhflltnJssen sind soviel langsamer als Bewegungen 
in den menschlichen VerhHltnisaen, dass die unbedingte Paral- 
lelisirung beider verworfen werden muss. Allem Anschein nach 
ist die Zeit fern, wo die Menschheit in eine Tiefe der Vergangen- 
heit sicher zu verfolgen sein wird, in welcher die Perioden ihrer 
Entwickelung sich mit den geologischen Kpochen bernhren. 
Optimistische Erwartungen haben sich trügerisch erwiesen. «Es 
bedarf nur noch weniger Entdeckungen im Gebiet der letzten 
Erdschichten der Geologie, die man zu jeder Zeil erwarten darf, 
um die Geschichte der Menschheit mit der Geschichte der Natur 
in Zusammenhang sn Selsen« schrieb man vor bald 40 Jahren % 
Wir warten no(^ immer auf die Erfüllung dieser Propheseihnng, 
die viele ebenso unerfüllt gebliebene Vorgängerinnen gehabt hat. 

Die Anthropologen und Ethnographen haben es sich nun frei- 
lich einstweilen nicht schwer werden lassen, und nicht nur ge- 
ringere .Alütiner h;d)en diese Bedenken in den Wind geschlagen, 
sondern Gelelirle wie B r o c a inid Forschungsreisendc wie 
Uildehrau d t (inden wir mit dem Dan phantastischer Festland- 
brUckcn beschäftigt. Nachdem früher Bory de St. VincentNeu- 
seeland darum zum Ausgangspunkte der polynesischen Vlllker- 



I) Frans Mtrlens, l'ober das System der Weltgeschichte. 1S47. 



Digitized by Google 



307 



Wanderungen genincht halle, weil es das älteste Land ralynesiens 
sei, kntlpfte Broca an ttbolicbe Anschauungen bei Q uiros und 
Duoiont d*UryiUe an, wenn er In dec posiBsdieikliisalBcliwir- 
inen Rest« einet ontergegangenen Kontinente« sah, der von den 
Vorfahren der henUgen Völker dieses Gebietes bewohnt war und 
so deren Uebereinstlmmung in Rasse, Sprache und Sitten erklärt. 
Alfred R. Wallace halte noch früher ähnliche Ansichten mit 
jenem bestrickenden gcDialen Leichtsinn vertreten, der seine 
Schriften selbst für weile Kreise wissensc h.ifilich-pikant er- 
scheinen liess. Neuerdings halDr. Brul ferl in i^aris diese Ansicht 
wieder begründen wollen. Und dabei scheint wenigstens die 
Grösse des Raumes, uro den es sich handelt, die Grosse des hypo- 
thetiseheo Unterfangens m reehtfertigen. Allein H ildebrandl 
geht soweit, dass er allein schon Air die afrikanischen Elemente 
anf Madagaskar eine Erdrevolution zu Ililfo ruft, indem er an- 
nimmt, dnss »zur frühen Zeit dieser Völkerbcsiedelung im tren- 
nenden Kanal von Mosambik noch mehr solcher Milkanischcn 
Inseln nls Brückenpfeiler vorhnnden waren, wie sie jetzt die 
Komoren zeigen«'). Man bedenke, dass der Kanal von Mosamhik 
450km breit ist, und dass die vielleicht 4,200,000 negroiden 
Madagassen unter Annahme massiger Vermehrung sich aus jenen 
Tausenden zu entwickeln vermochten, welche schon bei den 
ersten Besuchen der Europäer und wohl lange vorher als Skla- 
ven nach der Insel gehracht wurden^. Die VerAihrung suro 
mOssigen Gebrauche der Erdumwalxungen ist ausserordentlich 
gp^S und wir sehen zu dieser ErklUrung in Fallen greifen, wo 
nur eine träge Denkgewobnboil die nüberl legenden wahrschein- 
licheren Deniungen verschmähen lassen kann. Es ist gar nicht 
zu entschuldigen, ■wenn ein neuerer Ethnograph die Strasse vim 
Malakka als trockenes Land von den Orang Benua u. a. unzivili- 
sierten Malayenstümmen der llail>insel passiert werden, die Mn- 
layon von Menang Kabau aber über Meer kommen lusst '*); das 



4} Wectmadagaskar. Z.d. Ges. t» Erdkunde. Derlin 1880. & 108. 

1) Rcv. Sibrcc vertritt letztere Ansicht in The Grrnf African Islund 
(4880) S. 4 1 9. Schade, dass er ein paar Seilen weiter einen Arubipei grosser 
Inseln aus der Tiefe des Indischen Oeeanii anflanchen lisst, om die Malayen 
nach Madagaskar gelangen zu lassen. Die loconsequenz, welche in der Ver- 
tretung so prundvcrschiedcnpf An^ifhtfn in Einor Frage liegt, ist lehrreicb. 

9} A. H. Keane in EncyclopucUia liiilaimica XV. 1883. S. Si3. 
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ist uDgcfübr ebenso berechtigt, wie es die Bchiiuptung wlire, es 
seien nnch Britannien die Kellen vor der Bildung des Aermel- 
kanals, die Rtfroer aber erst nach dieser eingewandert. Sogar 
wenn uns Karl Neumann*) in einem Tscbuktscbischen hinhr- 
chen den alten Znsammenhang zwischen Amerika und Asien in 
der Bebringstrasse als ein Stück Glauben der Anwobner dieser 
Heeresstrasse kennen lebrt, wellen wir nicbl mil ihm fragen, ob 
vielleicht der Mensch Zenge dieser Trennung sein konnte. Wir 
verschmähen es schon, weil wir von scbrtflloser Tradition , die 
über eine kurze Helhe von Generationen sich hinaus erstreckt, 
sonst nirgends Kunde haben, weil wtr von koinom Voiko wissen, 
das soviele Jahrtausende als diese erdgesebichllichen Ereignisse 
hinter der Gegenwart lici^en uiuss, in seinen Sitzen geblieben 
ist. weil wir iiLinliche Sagen bei weil von dieser Meerengo ent- 
fernten Völkern finden. Allein der grtfssteund wichtigste Grund 
ruht in jener erst angefiBhrlen ErwHgang allgemeinerer Natur. 
Ihn mttchten wir als einen der GrundsUse aller Yolkerforsehung 
beseichnen, die ja gerade darum In der innigen Verbindung mit 
der Geographie am sichersten gehen wird, weil diese es llber^ 
haiipl nur mit der Gegenwart und der nllerjttngstcn Vergangen- 
heit der Erdohernilcbe, d. h. derselben historischen f^chicht ni 
. ihun hat, der die >fenschhcit, soweit wir sie ( Umologisch tu 
erforschen im Stande sind, angehört. Indessen ilicser Neii^uiu 
ist nicht leicht entgegenzuarbeiten. Kinigo werden ihr ofTen und 
sensutionsluslig folgen, andere haben ilir wenigstens keinen ern- 
sten Grund entgegeniuscizen. Noch vor einigen Jahren wurde 
auf einem Orientolistenkongress ^ eine ethnogeneUsehe Karte von 
Asien goxoigt, wo Obthal, Schwanes Meer, Arat, ebinesisehes. 
Tiefland von Ifecr bedeckt war, so dass auf grossen Inseln Turk- 
vtflkcr, Mongolen und Arier sich ruhig ausbilden konnten. {Nie- 
mand widersprach einer so phantastischen Coostruction. Gansan- 
ders wdrdc man sich wohl N'erhalten, wenn das entfipgcngesetitc 
Extrem /ur Gellung kilmc nnd stall hochtrabender Hypothesen 
bescheidene, selbst ürnilirb?' Erkliirunccn , wie i. B. dass Mnda- 
gascar seine negroide Bevi>lktTung eingeführten Sklaven von 
der .Mosambik- Küste oder Australien seine Mischrasse cnllau- 



4} Eine Fahrt auf dem nördlichen Slilton Ozean. Globus X.X.Wl. 
S. 18«. 

S). Zu Paris f 87S durch L. Cahun. 
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fcnea Matrosen und verscfalageDen Trepnngfiscbern maloyiscber 
Herkunft verdanke, lur Erörterung gestellt würden. Beide mö- 
gen in Reziehnng imf einen bostimnilen Fall gleich unricbtic soin, 
das Iclziere ist aber Im Grundgedanken Immer wahrscheinlicher, 
weil bescheidener in seinen Mitteln, daher vor allem weniger ge- 
fahrlich als das erslere. 

Ein anderer Ausfluss der Ueberscbützung der geschicbl- 
licbeii Tiefe ist die Vonussetoung der Autochihonle far Vol- 
ker, welche wir llngere Zeit in den gleichen WohnsiUen finden. 
In der wiBsenscheftlichen Fassung, welche ihr von mehreren 
Ulteren Biogeograpben auch vor L. Agassis gegeben wurde, 
erschien sie als Ausdruck der Vorslellung von verschiedenen 
Schrtpfunssmillelpunklen , die unabhUngig voneinander ihre 
Plliinzcn. i hit re und Menschen empfingen, liier der Zusam- 
nieuhiins^ mit den S( hopfunüstheorien ofTen , wtlciic auch die 
Menschen in die wiederkehrenden Kalaslrophen verwickdien, 
durch weldie sie eufeiaanderfolgende Bevölkerungen der Erde 
vernichten Hessen. Folgerichtig serfiel die Menschheit in ebenso- 
viel Arten, bis su acht, als SchOpfung^mittelpnnkte angenommen 
wurden. Es war von Alters her in Wanderungshypothesen viel 
verbrochen worden und auch hier begegnet uns jener Fehler der 
Perspektive. Gerne sieht man in der l'inwanderung eines Volkes 
eine in der fernsten Vergangenheit liegende Thalsache, weil in 
den meisten Füllen seine Geschichte erst mit dem Erscheinen 
auf dem Buden beginnt, den es heute bewohnt. Daher die Nei- 
gung in diese unbekannte Tiefe gewagte, ixaibmylhische Vor- 
stellungen hineinzugebeimnissen. Die Wandeneit, das ist so 
recht die dunkle EekOt in welche unklare» nnfertige, unbequeme 
Gedanken weggerückt werden, In deren Dllmmerung sie sich 
am besten behagen. Dort hegt der Sloli eines Volkes die nicht 
XU beweisende ZorUckfubrung seiner Abstammung auf lialb- 
göttcr und Helden , wie fast alle mohammedanischen Völker 
Nordafrikas an die göllliche Zeit des jungen Islam ihre Einwan- 
dcnin? knü])fen. Aber auch die Gelehrten neuester Zeit ver- 
schui^ihcn nicht dieses Dymmerlicht. Nur in ihm kann eine so 
gewagte liypolhese gedeihen, wie Karl Uau sie ausspricht, 
wenn er meint, die »völlig verschiedenen Merkmale der zahl- 
reichen Sprachfamilien Amerikas« nur auf Grund der Annahme 
erklaren su können, dass die frohesten Einwanderer der FOhig- 
keit noch entbehrt hStten, sich in artieulierter Sprache ausiu- 
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driekeni). Und den Ge^osati der Uotenehiede auf engslem 
Banme, wie ihn die Sprachen Ariiona's aufweisen, in der 
weiten Verbreitung der malaye-polyneiäelien Idiome, weiss Os- 
Jcar Ltfw nur so sn erklaren , dass »schon ])ci der ursprong- 

liehen Einwanderung ous Asien, welche vielleicht in mehreren, 
weil gelrennlcn Perioden sUiltfand, sprachlich sehr verschiedene 
Sltimme sich hetheilißten « Was kann bequemer sein als die 
willkürliche Zusanimenschiebung oder AuscinanderrOckuna der 
Völker, welche das Dunkel der Wanderzeil deckt? Es gihi kein 
Volk der Erde, dos nicht dabei luil einem andern in Berührung 
gebrocht wttre. Sonst wird die Erde so riesengross gedacht; 
pltftsl^ finden wir, dass sie sosammenschrumpAI 

Die gelehrten Wanderungsh\i>othesen gehören mit diesem 
unbeabsichtigt mythischen Character lu den allerunwahrschein- 
liebsten. Die bei den Niederländern des f7. Jahrhunderls zu 
findende Behauptung, doss die Molukken ihre dunklere Bevölke- 
rurtg grossenlheils durch eingeftlbrte Sklaven afrikanischer Her- 
kunft erhallen huilen, macht noch den Eindruck des Massvollen 
im Vergleich mit der Crowfurd'schen, dass die maloyiscben Ele- 
mente des Polynesischen die Folgen des Besuches einer malayi- 
&chen l'iratenflolilie aul Tonga seien, die auch das Zahlensystem, 
dann Koicosnuss, Yam, Taro, Zuckerrohr u. a. eingefahrl httttcn*). 
Sie gebort SU den typiseh-un wahrscheinlichen. Noch abschrecken* 
der sind indessen die viell>erttrenen Fabeleien von den verlore- 
nen Stummen Israels, welche bald in Amerika, bald im Capland 
und dann wieder in Afghanistan auftauchten. Selbst von den 
Eskimo hatte Cranz diese Annahme abzuwehren. 

Ernstere Geister fühlten sich von diesen Spcculalionen ab- 
gestossen, welche nicht rnnillis Zeilgenossinnen der grossen 
Kalastrophenlehrcn von Heiniiold Förster und Pallas sind. So 
lehnte AI exan der von Humboldt in dem ethnographischen 
Capitel seines ßuchcs aber Noui;i)anien*) die Heanlwortung der 

4j Obscrvillions on cup-shnpod nrul othcr Lapidarian Slrucluros. Cod- 
tributions to NorUi American Elhtioiogx. V. S. 9S> 

t) Züge auB dem Seelen- und Familientoben der nordamcrikaoUcben 
IndlaniT. Z. f. Ethnologie 1877. S. tCS. 

3j Graoimar üf Ihc Muluyan Langungo I. S. ISif. 

4] Bd. I, Cap. C. In der spanischen Ausgabe Ensayo politico »obre 
el reino de la Nueva Espaßa (Paris 18tS) Vol. I. S. 148. Merkwttrdig wie 
auch hier der jüncero Humboldt on Georg Förster sich Bnschlies<it. dem er 
noch im Kosmos den Tribut Icbbafleo Dankes gesollt bat. In der Reise na» 
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Frage oacb dem Unprange der Tolteken und Atteken einfoch 
ab, iodem er sagte: »Die allgemeine Frage nach dem Ur- 
sprung der Völker eines ErdikeUes geht Uber die Grenzen binous, 
welche der Geschiebte gezogen sind ; und vielleichl ist es nicht 
einmal eine philosophische Frnjie . Iiier schreckt nun die Selbsl- 
bcschcidung entschieden zu wtii zurück. Ist es vielleicht dor 
Wissenschaft angemessener, der trage durch die Annahme der 
Autochthonie aus dem Wege zu gehen? In der That, raaii frügl 
gar nicht, soudern aniworlel gleich: AulhuchLhuu, und schueidck 
damit die Frage ab. Wir glauben xeigen tu können, dass es besser 
wäre, diesen Begriff der Volkssage su ttberlassen, die bekauot- 
lieh mit weltweit veibieiteter Voriiebe das Erstg^rtsreebt auf 
den Boden, den sie eben bewohnt, in Anspruch nimmt, und da- 
für um so bestimmter jene Frage zu stdicn, deren mehr oder 
weniger wissenschaUlicber Chnmcter wesentlich von dem Bilde 
abhttngt, das in;m 5ich von der Menschheit macht. Siitd die Völ- 
ker jung auf dorn rk)deu, den sie bewohnen, zeigen sie die iS'ei- 
guiig deus.elbeQ kicht zu wechseln oder auf ihm bewegh'ch zu 
sein, dann ist die Wahrscheinlichkeit nicht (gering, da^b die Ur- 
sprangs-Frnge gestellt werden kann, dass sie endlich gestellt wer- 
den muss.. Nur wird es auch dann noch offen bleiben, ob rade 
in der llblichen Form. Ben Ursprung eines Volkes kennen su 
lernen, ist das letzte Ziel, welt^es man sich setzen kann; wir 
sagen mit Philipp Martins, dass es Aufgabe der Wissenschaft 
vom Naturmenschen sei . useine Herkunft tmd die Epoche jener 
früheren Geschichte zu beleuchten, in dcneii er sieb seit Jahr- 
tausenden wohl bewegt, aber nicht veredelt hati- 'i und es wird 
sich oft empfehlen, das Nilhcre und Erreichbare zu wühlen, also 
zuerst nach deui Wege zu fragen, an dessen Ende dieses Ziel ge- 
legen ist. Sind abor die Volker uralt in ihren Sitsen, dann kann 
ihr Ursprung nur im Dunkel liegen und selbst die Autochthonie 
ist keine gewagte Annahme. Es ist also ntttbig su prüfen, wel- 
ches Bild der Menschheit das richtige, das unermesslich tiefe 
oder das weniger tiefe. 



die Well (1780; hetsst es im 2. Dd. : Uie Tüorbeit SlammbUuuie der Nalioaeu 
xa enlwerfon, hat noch kflrzlick viel Unheil in d«r Oesdiidito veranlaMt. . . 
Es wire daher wohl zu >^-ünsGhcn, iwt sie nicht aosleckend werden und 
Wetter um sich greifen mOge. 

4) Eioloiletide Worte zum •Recbt«£ustand unter den Ureiowohncrn 
Brasiliens« (183S). 
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Sieher aber wird das Wort auUndithoii oft in einem 

Sinne <m gewendet, der eine solche Prüfung nicht voraua- 
selzt. Dann ist es unwissenschaftlich und verwerflich. Udber 
einen gefährlichen Doppelsinn des Wortes autochthon kann 
man nicht zweifelhaft sein, wenn ein jForscher wie Bi^rengcr- 
Föraud im ersten Abschnitt seiner werlhvoUen »I\'u]>!ades 
de Senegambieu (1879) von den Joloffen sogt: »Es isi nnsg- 
lich, dass die Joloflcn Aboriginer der weiten Alluvialei»enen 
Unlerseneganibicns sind. Sind sie aus anderen Gegenden ge- 
kommen, 80 Ist ihre Einwanderung jedenfalls yor so langer Zeit 
gesehefaen, dass man sie ohne Sebwieriglteii als Anloehlhonen 
ansehen kann, da sie jedenibils die illlesten Besitser des Landes 
sindc. Aehnlieh Hermann von Schlngintweit: »Auch so dflrfen 
wir den Namen der Aboriginer oder Urrasse nicht deuten , als 
ob er bezeichne, dnss jeder einzelne der betreffenden StUmme 
an bcsliinoUer Stelle isoliert entstanden sei. Dem Legen wiirtigcn 
Standpunkte ethnographischer Forschung entsprcc liond haben 
wir vielmehr dnrunier zu verstehen niedere Enlwickc lungsslufe, 
Mangel an Zusuinmenbang uiil den grösseren Nachbarrassen 
und Mangel an genügender Ueherlieferung Uber frohere Wohn- 
sitxet*). - Mit anderen Worten heisst also in dieser Auffossung 
aulochthon dasjenige Volk, über dessen Herknnfl man mangels 
genügender Ueherlieferung sich keine Vorstellung machen kann. 
Diesen Mangel bemisst aber ein subjektives Urtheil und so kommt 
man auf Umwegen zu der Willkür Huniboldl^scher Entsagung 
zurttck. Dieselbe Mengunp irUbendcr Vorstellungen ist in dem 
Worte i)Eingcl)orenero, bei dem wir freilich seltener gerade an die 
Uebersetzung von aulochthon denken. Im Grunde macht auch 
es einen Strich unter die Geuenwart, der alle Geschichte aus- 
schliesst und die Forschung luhmt. Man lese jenes Werk B^ren^ 
ger-Feraud*s und versuche die Frage su beantworten: Wieviel 
genauer wfire beobachtet und besehrieben worden,. wenn der 
gute Doktor daran gedacht hatte, dass ethnogenetische Schlosse 
hier überhaupt möglich seien? Die wichtige Thatsache der ver- 
schiedenen Htittenbaustyle im Senegalgebict x. B« wOrde ent- 
schieden gründlicher genommen worden sein. 

Noch in der zeitgenössisch in und neueren ethnographischen 
Lilteratur Hetzen die Beweise für das Herrschen dieser dumpfen 

4 1 AiKlund 487«. J. S. ftSS in ein«r Arbeit über die Khatia uod ihre 

Nacbbürvolkcr. 
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Anschauung Überall zu Tage. Wir ercifen ein Paar bezeichnende 
heraus: »Es soll durchaus nicht gesaLit sein, dass nicht alle diese 
Stämme auf afrikanischem Boden wurzeln a sagt Dr. Fischer 
von den Völkern in der Region der ostafrikanischen Schuee- 
bcrge'). »Die West-Tuurug belraciiLeu sich als Aulochlboneo. 
Die H)'pothese ist nicht ttnsQlässig« sagt Gnpt. BissueP). Die 
Australier hat nicht bloss L Agassis , der die Autoohtlioiiie in- 
nerhalb der Grenzen seiner neun biogeographiscben Provinien als 
Gmndsati aubtellte, auf ihrer Erdiheil-Insel ebenso wie BeuteU 
thiere und Euealypten entstehen lassen^], ihm sind darin meh- 
rere der Neueren gefolgt, die sich die Eigenart dieser Paar Tau- 
send Armen und Elenden nur auf Gnind sclhstilndiger, ge(^a- 
phisch :il)C('grcnztor Entwickclung vontustcllen vermügen. 

Anders ist natürlich die Aiitochlhonie in der Sage, der 
UeberlieferuDg zu würdigen, wo sie als ein Erzeugniss der Volks- 
seele erscheint Mag die Aulocbthonensage etymologisches Ge- 
wand annehmen, wie wenn der califomische Indianerstamm der 
Perne (am Russian R.) Erdvollc heisst, was Stephen Powers auf 
die Vorstellung des Hervorg^angenseins aus dem Mutterboden 
bezieht^); mag sie im antiquarischen Gewand, vielleicht Iiesiu- 
rechtlich verbrümt, erscheinen, w ie bei den siehenbtlrger Sacii- 
sen, welche im 16. Jahrhundert, 400 Jahrenaoh ihrer geschichtlich 
nachweisbaren Einwanderung aus Rbeinfninken , m behaupten 
liebten, sie seien Nachknjnmen einer alten, einst in Sieben- 
bürgen einheimischen et rnidnischcn Bevölkerung, gothischen, 
dakiscben oder sakischea Stammes ^) : ihre tiefste Wurzel liegt 
doch in dem Bewusstsein des Zusammenhanges mit der Mutter 
Erde. Dasselbe bemSchtigt sich in mythischer Gestalt der Vor« 
Stellung vom ersten Menschen, an welche dann am liebsten die 
Vorstellung von der Entstehung eines Volkes angeknöpft wird. 

Wenn die Tradition mancher Vtfiker Ober den Raum hinaus 
reicht, auf welchem sie heule wohnen und in Wandersagen 
ferne Gebiete mit ihrem Wohngebiete zu einem einsigen ge- 



4) Vcrii. «1. Berliner AnUiropolug. Gesellschaft 1S84. S. S4S. 

5) Les Touorcg de l Oucst. Algier 1888. 

S) NoU and Gliddon, Types of Uankind 185«. S. LVlll. 
4) Tribes of Ctlifomia 1877. S. 5. 

5; Frz. Zimmermann, Ucbcr den "Weg der deutsclion Kinwanderer 
nach Siebenbürgen, MiUh. d. Inst. f. üstcrr. Geschichtsforschung iX. Inns- 
bruck 1818. 
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scbicbtllchcn Schauplale verschinilxl, finden wir uns der Wirk- 
lichkeit um einen Schritt nüher. Vor «llem verlegen viele ihren 
Ursprung in ein fremdes, ferngedachtes Laad und wenn nicht 
dos ganze Volk aus demselben staroml , so kommen doch von 
auasen bestimmt Schiohleo desselbeB oder lienromgende Bin- 
seine. Hllußg sind ihre Gtflter und UalbgOUer die Ftlbrar auf 
der Wanderang. Dieae Sagen Icehren so hltafig wieder» daaa man 
viel leichter die Völker namhaft roneben könnte, denen dieselben 
fehlen, als jene, denen aie au eigen sind. Und darin ist auch Iloiq 
Unterschied zwischen höheren und niederen Volkern, Argo- 
nauten und Doricr werden eljenso innner nm Beginn der grie- 
chischen Gcschiehle vor uns auftauchen, wie Teut mit meinen 
Wanderscharen in der deutschon Geschichte auf der Schwelle 
crscheiut, die geschichtliches uiui mythisches Zeitalter trennt. 
Dass gerade diese Stelle, wo die Nebel der Vorzeit mit der Sonne 
der gescbicbilichen Epoche kämpfen, so gerne von den Wandet^ 
sagen eingenommen wird, ist beaeichnend und wiohUg. Die 
Tradition der Ara-Insulaner lüast die ttrsprOngliehen Bewohner 
aus einem Baume der Sapindaceen-Familie nach monatelangem 
Hegen bervorspricssen. Die Bcw ebner der Mittelinsel aber adlen 
aus dem Boden als Wtlrmer hervorgekrochen sein , wUbrend 
von den verachteten WaldroUnnern, den Gorugai undTungu die 
Sage geht, sie seien aus der Vermischung von Sand und Lchiu 
entstanden. Dio geschichtliche DUnuucrung beginnt erst mit der 
Annahme, dass ein Theil der Hcvulkcrang von Turangan im 
Sudlheile der Insel von Süden gekonimen sei'), iiier bildet also 
höchst lehrreich die Wandersuge gleichsam die höchste nnd letste 
BlUthe an einem sprossenden Banme von Herkunftssagen. Von 
anderen Gründen abgesehen, wird die Tradition am wahrschein- 
lichsten dort, wo sie das Pernerliegende ergreift. Nun behaupten 
die meisten Völker Aulocbthonen xu sein und es klingt daher 
um so mehr wie historische Erinnerung, wenn ein Volk sich zur 
Einwanderung bekennt. Wenn ein armes und elendes Volk, 
dessen Erinncningsschalz kein reicher sein kann, wie die ge- 
drückten Lul)ii Sumatras, erzUhlt, sie hutlen frUher in einer 
w.iidreiclicn Gegend der Padang Lnw.is , d. b. der grossen Fla- 
chen Oslsumalras gewohnt, seien alter durch ilire Nachbarn be- 
druckt und dadurch gezwungen worden, auszuwandern, so 

^) Vgl. Uicdd in den Vcrh. d. Gei». f. Erdkunde , iicrün, Dd. XU. 
S. 4CI U. 47S. 
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macht dai den Eindrnck einer liemHcli genauen Eriuiierung, 
welcbe sieh auf eine nicht allsuferne Zeit bexieben kann. Hier 
kommt hinra, dass als Führer der Wanderung der Bttuptling 
Singalandang genannt wird; dieser liabe sich am Oberlauf des 

Flusschens Änk Mata niedergelassen, das bei Penjiibungan in 
den BalangGadis fliesst; ein anderer Theil Hess sieb in der Land- 
schafl >finvara Sipongi, ein anderer in der Landschaft Rau, süd- 
lich von Mandheling nieder'). Auch in Nordamerika stehen den 
sagenhaften Erzählungen der AhsUimniuitg von Thieren, seltener 
von Pflanzen, wie sie besonders hei den ihre Totenis nach i hie- 
ren benennenden Algonkin vorkommen, die einfachen Wandcr- 
sagen entgegen, die alle das Gepriige einer näheren Wirklichkeit 
tragen. 

Oertliche Ereignisse von hohem Alter würden wir erwarten 

dtirfen , in der Ueberlieferung eines am Orte wohnenden Volkes 
XU finden, wenn nicht mit den Völkern auch die Traditionen 
wanderten und dabei ihren Cb;ir;ik(er linderten, so dnss hald die 
Möglichkeit der Localisinini^ .mlliört. Die Tiluschung wird da- 
durch vermehrt j dass die mitgebrachten Ueherliefeningen an 
Oertlichkeiten sich heften, mit denen sie ursprünglich gar nichts 
zu thun hatten. So wird auch in den geographischen Elcmcntcu 
der Ursprungssagen gewöhnlich nichts 6reifl>ares gefunden, am 
wenigsten wenn der lichte Schimmer, der aberall eben den 
fernsten Horisont vergoldet, sie durchleuchtet. Heimwebartige 
Empfindung spricht aus sehr vielen Ursprungssagen und findet 
ihren entschiedensten Ausdruck in der Sage vom Paradies, vom 
Goldenen Zeitalter, den Gltlckltcben Inseln u. s. f. In einzelnen 
Fullen nur map mnn eine greifliare Unlerlnee erkennen, so n\ 
der zoroastrischcn] Verehrung für I^ lunic um] Strüuchcr jeder 
Art den Gegensatz der Steppen in Wi und Innerpcrsien zu 
den waldigen Hungen des Kli>ras und liindükuscb. 

Wenn die Tradition selber wuchst und wandert, wie soll 
man ihrem Sagen glauben, wo es auf Ereignisse sieh besiebt, die 
die Tradition müchtig umgestalten musstent Es wäre verfehlt, 
den Sagen Ober den Ursprung der Gultnr viel Gewicht bai- 
snlegcn , denn die Sachlage macht es wahrscheinlich, dass die- 
selben irreführend sein müssen. Wandelt doch diese Einführung 



1) B. A. von Ophuisen in der T^dschr. vor Indsche TaBl-L«Dd-^o 
Volkenkttnde D. XXIX. An. 1. 
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die ZusUindo eines Volkes um, führt doch dieselbe lang nach- 
wirkende GahruDgsslofle in die Tiefe eines Volkes ein, und lü&si 
naeh einiger Zeit eine neue vlelleidit Terbefiserle Art der Tradi> 
tion erstehen. Vermag mon es indessen, den Zeitpunkt tu be- 
stimmen, bei welchem die Tradition in die Mythologie Übergeht, 
80 kann man die dadurch sich ergebenden Jahresreihen als 
Coordinaten auf einer Grundlinie auftragen, welche den Anfang 
der Geschichte darstellt. Man gewinnt so eine aufsteigende Linie, 
deren Erhebung das Waclislhnm . d. b* die Verliefung des go* 
schichtlichen Bewnsstsein's nn/c ipi. 

Eine solche die gcneido^i.schen Ansprüche der Volker redu- 
cierende Anschauung begegnet noch einer Verzerrung des Bildes 
der Mcuschbeit in anderer Richtung. So wie man dort ihre ge- 
sehiehtliche Vergangenheit so weit snrOekvtreiohen Hess, dass sie 
sich mit Ereignissen der Erdgeschichte bortthrte, mit denen ver- 
glichen die biblische Sttndfluth eine Kleinigkeit ist, so llber- 
schutst man hier die Hohe der Menschheit, indem man in 
den heutigen Geschlechtern Unterschiede obwalten lUsst, welche 
nur zwischen Thierheil und Gottähnlichkcil sich abstufen ktfn- 
ncn. Zwnr die Frage, ol) die »Wilden« Vernunft bllUcn , ob sie 
also als Menschen zu bclracblen seien , ist lUngsl geiüst. Als 
Herder vor 100 Jubren an seinen Ideen schrieb, galt sie als ab- 
getban. Aber von hier bis zum VcrstUndniss ihrer Stellung zu 
den höheren Gliedern der Menschheil war es noch weil und 
RoekDlUe in die Meinung des von Herder so hochgesebütsten 
Lord Monboddo, dnss der Orang Utan »auch ein Wilder«, sind 
bis in die ictstcii Jahre nicht ausgeschlossen gewesen. Den 
Votkcrschilderem, die an Herder sich anlehnten, erschien die 
Mcnseltheit immer noch wie eine hochaufgel)auto Pyramide, deren 
Spitxe die Culturvolker krOnen, wahrend ihr zur breiten Basis 
die Masse der Naliirvölker dient. Einen Alexander von Huni- 
luihll inulhete in den lelzlei en Ih i :il!er SrhwHrmcrci für Mensch- 
hv'il und Menscblichkeil manches elende Volk als ein "Auswiirl 
der Mcnsclilieit'< an und wahrend er in den Sprachen derOrinoko- 
slarnme nUllesle und unverganglieh.sle bisloriscbo Üeukiüalcr der 
Mcnschhcitt sicbl, erscheint ihm ihre Gegenwart so niedrig, dass 
selbst die htfchst primitiven FcIsKcichnungcn von Umana und 
Caicara in dieser Einüde den einstigen Sits einer höheren Gttitur 
anseigen Auch von der uralten , langgebiideten Menschheit 

1} Aii»ichlcii der Nalur. 8. A. 1. S. 9, 17. 
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in Tibet und llindottah bttren wir Ufte» rfliiiiicnd sprecheD» tu 
der alle Geschiebte der Natur und der Menschen wie alle For- 
schung Uber beide als in einem Stamme zurückfahrt, deuefi 
Wurxeln in uncrgrttndete Tiefe reichen, wie Carl Bitter in der 
Binleitong au »Asieot ea fasst. 

III. 

Die beiden Anschauungen biingen an der Wurzel zu- 
samtiien , sie verzerren beide des gleichen Irrlhuins halber 
(las Bild der Ifensehbeit, wiewohl im entgcgengcselzten Sinne. 
Ihre Perspektive ist falach. Unterschiede, die wir Alle sehen, 
scheinen ihnen Uber die Hassen gross und wichtig xu sein. 
Der einen Anschauung isl die Menschheit so alt, dass sogar 
ihro heulige Verbreitung dssErgcbniss von crdgcscbichtlichen 
Veränderungen, und wenn nun die andere enlsprochend vcr- 
schipderyallrige und damit verspbiodonnrtige Beslandlheilc in 
ihr erkennt, so isl das nur eine Folgerung aus jener Voraus- 
setxung. Wir aber meinen, dass, so wenig wie die geologischen 
Katastrophen lief in die Geschichlc der heuligen Menschheil 
eingreileü, s>o wenig auch diese selbst durch grosso Nalur- 
untcrschiede getrennt sei, sondern entsprechend ihrer geringen 
geschichtlichen Tiefe wesentlich nur Unterschiede von geschieht^ 
liebem und socialem Ursprung aufweisen klinne. Wir müssen es 
den Anthropologen oberlasaen, nachzuweisen, ob ausser dem 
sicherlich alten und darum auch geographisch so scharf mar» 
kicrlon Unterschied zwischen den sttd- und osthemispharischen 
Negroiden und den nord- und we«5lLrmisphIlrischen Allnnlikern 
und Mongoloiden innerhalli der beuligen und dor geschichllichcn 
Menschheit Unlerschicde vorkooimen, welche einen höheren Be- 
trag erreichen als dio Einflüsse der Lebensbedingungen und 
der durch sie geweckten innern Bewegung der Völker in ver- 
baltnissmllssig harter Zeit erreichen konnlen. Was den Gultur- 
l>esiti anbetrifli, so umschlicsst derselbe eine Fülle gemeinsamer 
Gedanken und Werke. Sehe ich i. B. auf Bogen und Pfeil, die 
vor dem Aufkommen der Feuerwaffe in allen Theilen der Erde 
heimisch waren , so muthen sie auch in dieser weiten Verhrei- 
lung als eine Erscheinung von gewaltiger Basis und geringer 
Höhe an. Die Basis isl aber die Thalsache, dass derselbe Grund- 
gedanke einer Waffe ttbcr die ganze Erde hin sich verbrcilcl 
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rn^i, wahrend in der Höbe sich die wenig hohen, aber breiten 
Stufen der Entwickelung dieses Gedankens übereinanderbaueu, 
immer engere Haunie einnehmend, bis endlich die iiieinsten Un- 
terschiede erreicht werden, welche aber immer noch weite Ge- 
biete bedecken. Es ist wie eine fleehe Abstufung, wenn ich 
Nordasien und Nordamerika ttbersehaue und snerst erkenne, 
' dass der Bogen sich OberaU findet, darauf sehe, dass in beiden 
weilen Gebieten der Bogen derselben Glesse angehört und end- 
lich den Eindruck gewinne, dass er in entlegenen Gebieten dieser 
Thcilc der alten und neuen Welt sogar in Einzelheiten der 
Struktur tibereinstimmt, worrnif d.mn erst die örtlichen Besonder- 
heiten in Malori.'il, Schmuck und mehr ader weniger vollendeter 
Ausarbfifimg zur Geilung kuunuen. So ist zuletzt der einfache, 
am Scheitel verschmülerle Sioux-Bogen, welcher bemalt oder 
mindestens rolh gcfilrbt ist, genau demselben Formgedanken 
eiitäpruDgeo, wie der nordwestamcrikanische , doch sieht der 
letztere, auch wenn er raaciigesehwlrtt vor uns liegt, durch die 
Feinheit der Arbeit hoch Uber Jenem. Wollte man diesen Yonug 
an einem einseinen Merkmal demonstrieren, so würde man die 
Rinne an der Innenseite hervorheben; doch kann auch der flache 
Kiel der Aussenseite, die Rundung der Enden, die besser ge- 
drehte Schnur in diesem Sinne Verwerthung finden. 

Wie eine Pflanze höher und breiter wr^chsend Zweige und 
Wurzelschosse immer nus demselben Keime treibt, so auch der 
Gedanke, welcher einem ethnographischen Gegenstande zu 
Grunde liegt. Aus der erslen Form, der rein schülzenden, der 
Maske wuchs so der lielra, aus der, um zu schrecken, ttber das 
llnupt erhobenen Maske ein Kopfpnis, wie dieMoqni-Maisken ^] ihn 
scigcn, aus der vomTrUgcr abgelösten Maske diehttlsemeTodten- 
Maske In peruvionischen Gräbern und endlich die Steinmaske 
Mexikos oder Westindiens hervor, die die Bigensehad der Trag- 
barkeit voIlstUndig eingcbUsst hat. Es isl wohl eine andere Art 
von Stommverwandlschafl, mehr im Spiegelbild als im gemein- 
samen Ursprung beruhend, wenn die maskenarligen Zurichtungen 
der Köpfe und Scnipe Erschlagener in ihrer Verbreitung stellen- 
weise mit dcrjV'ninen der eigentlichen Musken zusntnuieijfallen. 
Es isl aber eiu und derselbe nackte, einfache Gedanke, der in 



4) Abgil>ildr>t bei \V. H. Dali, Moi^k», Labreis ond oertain aboriginal 
Cuslos 4885. F. MI. 
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diesen wucbemd^^n Entfaltungen immer wiederkelirl. Zuletzt 
schwer stu erkenueu, wird er plötzlich ganz kiur, weuu an die 
Stell« der Fortentwickelung Rttckgoog triti, denn In der Ver- 
kttmmerang fallen die Böllen der UusserlicbenUnlenicluede einer 
naeb dem anderen. So hat der Tsehnklsdie in Einer HtlUe ver- 
schiedenere Bogen hingen als man einmal in Stldafrika und dann 
im Feuerland findet. In beiden Gebieten bringt die Vcrktlmme- 
rung den Grundgedanken des gebogenen elastischen Stabes rein 
wieder xur Erscheinung. 

Gruppen geringen Unterschiedes über weite 
Gebiete hin verbreitet, dos ist die Signatur der geographi- 
schen Verbreitung des Menschen und seiner Werke. Was bei 
der Betrachtung der Volker verwirrend wirkt, liegt nicht in 
klaffenden Unterschieden, sondern in den leichten Abwande- 
langen der im tiefsten Gmnde immer wieder ahnlichen Erschei- 
nungen. Es ist wohl ein Reichthum, aber ein einförmiger: Der 
Reichlhum der Wiese oder der Haide, dessen End- und Gesammt- 
eindruck die wiederkehrende Gleichart der Einwurzelung, des 
Höhen Wuchses , sogar des Duftes und Farben tones bleibt. Die 
Wiese zieht sich tlber Thal und Berg und unter den verschie- 
densten Xiiturhedinannnrn behauptet sich die Gleichförmigkeit, 
in der sUücd SchnechUUe der Hyperborüer erklingt dieselbe 
Sage, zu der im tropischen Stillen Occan auf einer einsamen 
Koralleninsel die Palmenkronen rauschen. Die Tülowirung des 
Kinnes mit einigen geraden Linien, die senkrecht parallel 
stehen, kommt am Befaringsmeer vnd in Patagonien vor. Uns 
veränderlichen Menschen des neunsehntcn Jahrhunderts und 
der enropttischen Kultnrkreise imponiert die hierin sich kund- 
gebende Souveräne Starrheit, rail welcher die Völker auf 
niederer Stufe der Cullur die Wellen der Zeit ihre FUsse be- 
spülen lassen, ohne jemals von ihren Bewcgungsanlricben mit- 
gezogen zu werden. Es ist kein Strom, in den sie tauchen, son- 
dern nur ein See. Diese Einförmigkeit der Cultur ist ein wesent- 
liches Meikiual. Sondert sieh ein serundUres Culturccntrum ab, 
so huljcn wir es sofort als Mittel und Merkmal einer höheren 
Gulturcntwickelung anzuerkennen. Wo dieses nicht geschieht, 
da liegt eben in der Geringfügigkeit der Unterschiede, der Ge- 
gensatie cin'zurackhaltendes und niederhaltendes Moment Es 
fHUt die wohlthatige Reibung, das wechselseitige Hoherdrüngen 
und Hinaufschrauben des Mossstabes der GuHur weg, die auf 
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h^ihorrn Plnfon so wirksam worrlrn. Jahrtausende Miirde ein 
und dasselbe Kapital von Cu!lurl»csitzthümern im Uralnufo er- 
halten: sein srorinuer netrne wurt^c mir lungsam vermehrt und 
im r.nindhtock unserL'.s riil[iirl)csilzes ist violcs, was dieser mit 
dcuj der Steinzeit gemein luil. 

Man knnn schon jetzt versuchen, ein Inventar des Gemein- 
hesilKcs') der IfeiiBclibeit ourntstelleii, deisen Houptpunkte 
etwa folgende wttron: Das Feuer, durch Reibung von Holtcm 
entstanden; die Jagd mit Warf- und Scblagwaffen; der Fiacb- 
fong dureb Absperrung fischreicher Platae, mit Neben, mit 
Speeren, Reusen. Angeln sind nahezu allgemein verbreitet, 
ebenso Betllnbung der Fische; die Kenntniss wildwachsender 
Nahnings- un d Gfftp flanzen: die Gewinnung spontaner Er- 
zeugnisse des Thirrreiches; der Gcnuss bctilubendcr 
oder nervenerregender Stoffe; die Zubereitung der 
Nahrung mit Feuer; als S c h m u c k Tätowierung oder Beroalung, 
Einsetzen fremder Körper in die vortretenden Theile des Gesichtes, 
wie Ohren, Nase, Lippen. Ringe um Arme, Deine und Hals, llaar- 
puls; als Kleidung sunllchst Sebamhitlle; als Wohnststte 
mindestens ein Zweig- oder Rohrdaeb; GesoIIung der Hullen tu 
Dörfern; Waffen aus Holt: Keule, Wurfbols und -Speer, Bogen 
und Pfeil, aus Stein geschlagene AexCO) Hammer, Pfeilspitseti, 
Scbleudersteine; (durchbohrte und goglfittete Steinwaffen und 
-werkseuge sind nicht nllgcmcin); von Handwerken werden 
allgemein getlht: Hearbcilung des Steines durch Schlagen und 
Slossen, dos Hölzes durch Schneiden und Schnitzen, Härtung 
im Feuer, Biegung in der Wilrme ; der Haute durch Schaben und 
lU'iben; Flechten: FMrben; Gewinnung von thierischem Fett 
(Kirch Wilnne; SdiilTsbou durch Aushöhlung von Baumen; der 
Ackerbau mit Grubstock oder Haue, wobei die Gegensldndc 
des Anbaues von Erdthcil xu Erdtheil weebseln; die Thier- 
Kucht als Zähmung des Hundes. Von Einrichtungen der Ge- 
sellschaft finden wir die Ehe, vorwiegend polygamisoli, mit 
Spuren desBrnutraul)8, Isolierung der Wöchnerin, langdaucmdes 
SiUigcn, feierliche Einftibnmg des Kindes in die Welt, (Beschnei- 



1] Dio Grundsutze, wclclie boi der Etitwerfung dieses Invcntarcs 
leiteten, ki)nnen hier nicht ausfuhrlich dargelegt werden; es genüge die 
AndculuDg, dass in dasselbe diejenigen ElemeDte des ColtttrheiitsM Auf* 
nnlimc gefunden haben, welche in einer grossen Mebrtahl Dtett entlegener 
Vulkcrgruppen in neuer oder aller Zeil aultrclen. 
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dung ist sehr weit veribreiUjt), Jünglings- und Jungfjauenweihcn ; 
.der Stamm als Yerwandtscbaflsgnippo, welche hUutig ein ge- 
moinsames Symbol, Totem, Kobong, Atua, boBitst und nach dem- 
selben sieb nennt und in Exogomie mit einem NaehbarsCarome • 
verbunden ist; den Staat in patriarcbaHsch-aristokratischer Form 
mit Häuptling und Aellesten, Sklaven, mit bUufig wicdcrkehi-cnder 
Aussonderung unreiner und heiliger Stünde, und den Anfüngcn 
völkerrechtlicher Sntzuncen in Krlejiscrklarung und Friodons- 
schluss, Schutz deslJuudt Is. Verwendung von Weiss und (Imn als 
Friedensfarben; das Recht uuf der Grundlage der Blutrache und 
des Loskaufs. Spuren von Ueligion gehen durch alle Yülkcr, 
tiberall findet man die Priester, die Zauberer iSchaniauen) und 
Aerzte sind, weil sie la Venackungen Yerkebr mit der Geister- 
weit pflegen. Der Glaube an einen lltfehsten, Uralten, Un- 
siobtboreni der nieht unmittelbar mit den Menseben xu thua 
bat, an Mittler, die die Erde und den Menschen schufen, und 
hflufig auch das Feuer brachten, an vergOttlichtc Menschen, 
an Geister, die Seelen Verstorbener sind, an ein Jenseits, 
ru welchem der Weg über Hindernisse verschiedenster Art 
führt: dieses sind Dinge, auf deren Spuren niun fast überall 
slösst, wo man relitrirtscr Ucbcrlieferungen hübhaft werden 
konnte. An dio ErhuUung von llcstcn des Gestorbenen miter 
Voraussetzung des Forllebens seiner Seele, wenigstens fUr eine 
kurse Frist, knöpfen sieh die Gebmuebe bei der Beisctsung, 
weshalb sie in der Hauptsache tlberall wiederkehren. So lassen 
sich alle Beerdigungsarten, die überhaupt auf der Welt vorkom- 
men, auf die Aussetzung, die Beerdigung, die Mumificiemug, die 
Verbrennung zurückführen. Die Unterschiede können nur in 
Nebensachen liegen. Wenn auf diese nicht die Aufmerksamkeit 
gelenkt wird, n)achcn uns Aufgaben ^v^e: " dieses Volk verbrennt 
seine ludten" oder »Jenes Volk beerdigt seine Leichen <' gar nicht *» 
den Eindru rk der Besliininlheit und es ist wenig mit denselben 
für die vergicicheude Ethnographie anzufangen. Allerdings geht 
über diese Unbestimmtheit unseres ürlheiles nicht soweit , dass 
wir etwa Lovisato glauben, wenn er berichtet, die Feuerlandcr 
hutten ihre Begribnisswcise mit mumienartiger Zusammenbie- 
gung des Leichnams erst seit etwa 1 4 Jahren durch den Einfluss 
der Missionare angenommen. Denn diese Methode gehört einer 
ganzen Anzahl von amerikanischen Völkern an und sie ist auch 
nur ein Tbcil der Gcbrttuclie, welche Begrübniss und Todlen- 
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traucr bei den Fcucrlündern umgeben. Mit diosm zusammen 
versieben wir sie als amerituniscbi nicht uls feucriandisch, und 
weitrrhfii begegnen wir ihnen sogar noch in ondcren Tbeilen 
' der £rdc. 

IV. 

So weil die Erde fQr den Mensehen bewohnbar isi, finden 
wir also Vtflker, die auch im eultttrlicben Sinne Glieder einer 
und derselben Menschheit sind. Die E i n h e it de s M en s ehe n - • 
ge schlechtes ist das tellurische oder planetarisdie Merkmal» 
welches der höchsten Stufe der Schöpfung aufgeprilgl ist. Es 
gibt auf unserem Planelen nur eine einzige Menscbenart, deren 
Abwnndlungen inhlreich, nhpv gering von Betrng sind. Der 
Mensch ist ein ErdcnhUrpcr im weitesten Sinn. Auch wo seines 
Bleibens auf Erden nicht sein ivann, dringt er hin. Er kennt fast 
den ganzen Erdball. Unter den an den Boden gehunileDcn Wesen 
ist er eines der beweglichsten. Die einzelnen Bewegungen ver- 
ketten sich und eine grosse Bewegung, deren Substrat endlich die 
ganse Menschheit ist , geht daraus hervor. Da diese Verketlnng 
nothwendig und dauemdi hebt sie die einseincn Bewegungen in 
die Sphllre höherer Bedeutung. Das Endergebniss ist nicht bloss 
die weite räumliche Verbreitung, sondern auch die wachsende 
Durchdringung der Bruchtheilo, die innerhalb jener Grense 
wohnen, bis sur Ucbereinstiinmung im Wesentlichen, welches 
dem Gnnscn angehört, während die Besonderheiten am Orte 
kleben. 

Die Wiederholung in der Geschichte ist eine nolhwendige . 
Begleit ersclieinimg dieser stetigen Rewegiing im immer gleich 
beschriinklen Haiime der Erde. Sie irilt nulürlich nicht immer 
hervor in den rUumlich wie seitlich beschränkten Uebersiehten 
innerhalb eines engen Horixonto«, welche man blichst tibertrieben 
als Geschichte überhaupt bcseicfanet. Dieser Betrachtungsweise 
erscheint s. B. die Entdeckung Amerikas durch €Solund>us als 
eine einzig dastehende Thatsache, ttber deren hauptsttchlich von 
den Wirkungen der Erscheinung ausstrahlendem Glänze selbst 
die nur wenige Jahrhunderle früher fallenden Westfahrten der 
IslUndcr nach dem n(irdlichen Amerika fast übersehen werden. 
In wie anderem, weiterem Rahmen erseheinen uns aber diese 
Ereignisse, wenn das endlich einem gewissen Abschluss wenig- 
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8tenB in den Grundanschauungcn sich xuneigiende Stadium der 
amerikanischen Ethnographie In Amcriko ein mit den alt- 
weltlii^en Erscheinungen wesentlich Ubereinslimroendes Bild 
zeigt, sowohl was Gerathe als WuflTen, politische als gesellschaft- 
liche Einrichtungen, religiöse Vorstellungen als Sagen, Mäbrrhen, 
Sprüche lind Lieder bclrifll. Es ist im Geiste einer wahren 
Geschichtsehreibung der Menschheit darauf aufmerksnin ge- 
macht worden'), dass als Christoph Columbus, getrieheo von 
dem Wunsche , das irdische Paradies zu. erreichen, welches auf 
den Glticklichen Inseln fm Garten der Hesperiden die Sage der 
Alten sich gegründet hatte, den Dann der Wasserwilste durch- 
brach und eine fttr Europa neue Welt entdeckte, er in den 
menschlichen Bewohnern der letxtem doch nur dieselbe Mensch- 
heit traf, die genau in demselben Traum eines längst verlo- 
renen Gartens der Kindheit, in Hoffnung der Erreichung glück- 
licherer Gegenden auf Erden schwelgte. Sie erzahlten ilim von 
einer Sullci im Westen in den Hergen von Paria, von NMlL-her 
müchlige Strome nach allen Seilen slrümlen, dem l'aradicsosljerg 
der östlichen Vulkcr, und von einer Quelle ewiger JujieDd im 
Inneren Floridas. Ja, sie konnten ihm erzilhlcn, dass lange che er 
den Baien von Palos verlassen hatte, uro seinem Ideal, das das 
Ideal der alten Welt gewesen, nachxujogen, Indianer von Cuba, 
Yuoalan,. Honduras sur floridanischen lugaidquelle g^togen 
waren , die ein Ideal der neuen Welt war. Sie kehrten niemals 
xurttck und die Zurückgelassenen glaubten , dass die Freuden 
des paradiesischen Ortes sie nicht fort Hessen. 

In diesen oberrnsrbcnden Becconiiimen , wo der nach 
Neuem, Unerhörtem btn Ix mle unvenniiiUet sich selbst wieder- 
findet, liegt etwas lief .Nüihwcudigcb ; Die Uusscrstcn Grenzen 
des auf der Erde verfügbaren Raumes sind in den Dimensionen 
des Erdballes gegeben. Die Möglichkeit der Ausbreitung des 
Lebens und wiederum seiner Zusammensiehung in sondernde 
Gebiete, welche Eigencntwickelungen gestatten, erschöpft sich 
mit den 9,SGi ,000 Quadratnieiten, welche die Erdoberflüche aus- 
machen. Dem Leben auf der Erde ist also ein beschrünkter Raum 
angewiesen, in welchem es immer wieder umkehren, sich selber 
begegnen und alte Wege immer neu begehen muss. Noch mehr 
schrankt die bekannte Yerthcilung des Wassers und des Landes, 
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die Ausbreitung grosser lusinasscn um die !)fidon Polo und die 
Erhebung mächtiger Gcl)irge bis xu lebensfi imi liehen Höhen 
die vom boden und Kb'mn n1)hHngigen Lebensformen ein/Dero 
Menschen sind heule nicht g/mzc zwei Drillbcile der Erdoberfläche 
als Bauro zum Wohnen und Verkehren geslatlet. Was wir Ein- 
hett des Henschengeselilechies nennen und was den Biolo^ 
in der ttbrigcn organischen Welt von bente als Einfbrroigkeil 
erscheint, wnnelt in dieser Besehrttnktbeit des Raumes. Diesen 
Raum wenigstens gauK zu liberschauen, gebietet sich Jedem, 
der die Betiehung einer Lebensform sur Erde verstehen wiU. 
Jedes biogeographischc Prol)leni kann nur auf dem Boden einer 
hologüi sehen Anschnming seine vollslündigcl ösutis finden. 
Auch die Menschheit ist nur ;ils crdgebannle, in gleichem iiaunie 
immer bewegliche Existenz stu wtirdiijcn, die, indem sie zu den 
gleichen Orten wiederkehrt, ihre eigenen Spuren so verwischt, 
dass nur bis zu geringer Tiefe dieselben verfolgt werden können. 
In erster Linie wird letztere im Baugcrtiste der Wissenschaften 
vom Menschen, in den anthropologischen und ethnographischen 
Classificntionen xur Geltung kommen mOsscn. Die anthropologi- 
schen Classificationen leiden an der Vorauasetsung tiefer Rassen* 
unterschiede, die ethnographischen an der Grundonsichl, dass 
in den entlegensten Gebieten gleiche oder Uhnlicbe Elemente 
des Culturbesitzes unabhängig entstanden seien, und beide 
Fehler fuhren auf die gleiche falsche Richtung zurtlck, den Son- 
derungen nachzugeben , wo IJczichungcn vorherrschen. Wir 
besitzen infolgedessen gegcnwUrtig wedereine anthropologische, 
noch eine cthnogro}>hische Clnssificalion der heutigen Vülker, 
die jene l)icnste leistet, welche der Cl.issißcation in der Ent- 
wickclung der Wissenschaflen sufalten. 
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der ».MillbcMlungen«'. Leipzig 1890. 

|8. und 39. Jahresbericht der Nalurhistorischen Geseltschafl zu IIa n n o vor 
f. d. GeschUftiiJahra 4S8T/88 u, 4888/8«. Hannavar 1888. 

Gbranik der UniverallMt zu Kiel f. d. J. 4889/90; Verrcichnis^i d. Vöries. 
Winter 4889/90, Sonamer 4890. Förster, /}., Quaesliones pbysio- 
gnomicae (Progr.). Kiliae 4890. Förster, Jl., Dia Koait In Sebleawig- 
Holstcin (Rede). Kicl1890. Karsten, G., Die Inlcrnolionale General- 
Konferenz f. Maoss u. Gewiclit in Paris 4889 (Rede). Kiel 4890. — 
78 Diisarlallonan vom J. 4889/80. 

Elgcbnlsse der Beobacbtungsslationcn on den deutschen Küsten üNcr die 
pbysikalicchen Eigenschafion der Ostsc« u. Nordsee u. die Fischerei. 
Jahrg. 4888, U. 18—41. «189, H. 1—8. Berlla 1898. 

Publication der K;;!. Sternworla In Klat, bsg. v. A. Krujer. IV (Anh. i. d. 
Zonenbeobachtungen der Sterne zw. 55. u. €5. Grad nördl. Oeclina- 
tion angcstelit an d. Stern Worten z. Helsingfors u. Gotiia. No. 4. 1). V 
(«ooeft, Jr., Tafel f. das dritte Glied dar Praaeafslao). Kial 188«. 

Schriften der physiknl -ökonomischen Gasellsehaft 80 Kdoigabarg. lafarg. 
30 (1889). Königsberg 4890. 

Viertcljahrssclirift der ostronom. Gesellschaft. Jahrg. 25, H. I.S. Leipzig 
4690. 

Cotalog der Aslronomischcn Gosellschaft. A) th, I. Catalog d. Sterne bis rur 
9. Grüsse zwisclicn 60° nurdl. u. ^ ^ >udi. Declin. f. d. Aequinoctium 
1875. Stück i : ZoneH-5ft^ his + r °, beobachtet auf d. Sternwarten 
lleUiiigfor«: u. Gothn. Stückig: Zone -f- 4 bit +8^ beobacbtataof 
der Slcrnworto Albiwiy. Leipzig 181*0. 

ZcUfchrirt des Vereins für Lttbockische Geschtidita und Allarthnmsknada. 

Bd. 6, II. 1. Lübeck, 1898. 

Jahresbericht und Abhandlungen des N'nturwissenschaftlicben Verain« Stt 
Magdeburg. I68i>. 1hbi>. Magdeburg 1889. 90. 

Jabresberichl der Fürsten» o. Landessdiulo Uaissan vom Juli 1889 — Juli 

1890. Meissen 1890. 
Abhandlunjzcii (icr hi*.ior. Glosse d. k. l)avcr. Akad. d. Wissensch. Bd. 49 
(in d. I\ciiie d. Dcnksdir. d. G2. Dd.f, Abth. 4. 2. München 4889.90. 

Abliandlungen der mathem.-physikal. Gl. d. k. bayer. Akad. d. Wissenaeb. 

Rd. 17 d. Reihe d. Denkschr. d. 63. Bd.), Abth. 1. München 4889. 

Ablianiilungcn d. philos.-philolog. Gl. d. k. bayer. Akad. d. Wissenaeb. 
Bd. 18 (in d. Jlcihc d. Denkschr. d. Cl. Bd.), Abth. 3. München 189«. 



Almaaach der Kgl. bayer. Akademie der Wi^tsensctiaftea f. d. Jahr 1890. 
Milnehen d. J. • 

SRiungsbericbte der malbcm - physlkal. Gl. der k. bayor. Akad. d. Wiss. 
zu München. Jahrg. <889, H. 3. Jahrg. <890, H. < — S. München 1890. 

SiUningsberichte der phiios.-phllol. u. hislor. Gl. der k. bayer. Akad. d. 
Wtn« xa Hitndieii. IMf, Bd. l, H. I. 4^0, Bd. 4, H. Bd. i, 

H. i. i. München 

Einunddreissigste Plenarversammlung der histor. Commission bei der kgl. 
bayer. Akad. d.WtoMfiKh. Beiidit dM Swretarials. Uunchen 48»«. 

Sitzungsberichte der Gesellschari f. Morphologie u. Physiologie in MUacli«ii. 

Bd. 5 {»899), II. %. S. Bd. 6 (18901, H. 1. i. Milnchrn 1889. 90. 

Keae Annaleo der kgl. Sleroworle in Bogenhausea b. München. Bd. i. 
Ifttnohen 4B«t. 

Jahresbericht d. Noturhistorischcn Gesellschaft zu N u rnb^rg. 4889 (Nebftt 
Abbandt. Bd. 8, Bog. 8— (8! Nürnberg ^H30. 

Anzeiger des Germanischen Nationalmu&eums. Bd. t, H. S (Jahrg. 1889). 

Miltbellungen aus dem Gemtniseben Muaeuin. Bd. S, H. 8 
. (Jabrg. — Kntniog der im Germanischen .Museum vorhandenen 

interessanten buchoobände u. Teile von ftolcheo. Nürnberg 1889. 
lllttheilongen des AlUntbnmmrsliii xa Plxmeii i/V. Sodisle Jahrwichrift 
auf die J. 4 886<-87. Siebente Jehreuchrift eiiT die J. 4888^89. 

Plauen 1887. 89. 

Württembergische Vierteljahrs)! oftc für Landcsge&chichte. Usg. v. d. Kgl. 
Statist. Landesamt. Jal r^ ^3 (4889), H. 9^4. Jebrg. 48 (4899). 

II. 1. ?. Sluttgprt 1S89. 9ü. 

Urkunden z. Geschichte d. Pfarrkirche in Ulm, aus Anlass des Miiaslerfci»tes 
. Im Aufir. d. Vereint f. Kunst u. Atlerfhuni In Ulm u. Oberschweben 

In Auszügen mltgcthcilt v. //. Basing u. C. Veesenmeyer. Ulm 1890. 

Sitzungsberichte der physikal.-medicin. Gesellscbafl in Wtirzburg. 
Jabrg. 1889. Jahrg. 1890, No. 1—7. Würzbarg 1889.90. 

Verhandlungen der physikal.-medicin. Geselltcheft In Wttrsburg. M. F. 
Bd. 98. 94, No. 4—8. Wttrzbnrg 4899. 

* 

Oesterrelcb-Ungirn. 

Ljetopis Jugoslavenske Akademije znanosti i urojclobsU (Agrem]* Za 
godina 1889. i^ctvni svezok). U Zagrcbu 1889. 

Monumcnta speclantia bistoriam Slavorum meridionalium. Vol. 20 (Acta 
bistorlam Confinll milllarls Croelfei lilustranUe, T. 8). Ze^biee 
1889. 

Rad Jugoslavenske Akademije znanosti i umjeloosll. Knjiga 98 — 101. Ii 

Zttgrebn 4889. 99. - 
Sterine, na svict izdaje Jugoslavenske Akedemfjt xnenoetl i umjclnoeti. 

Knjiga SS. U Zagrcbu 1890. 
Vicstnik llrvatskoga arkeologickoga Dmitve. Godina XU, Br. 1 — 4. U Za« 
grehu 1890. 

I4uM, S., Popis arkeologickoga odjcia nar. zem. Muzeja u Zagrcbu. Od!jek 1, 
svezak 4. üdsjek II, sv. 1. U Zagrebu 1889. 90. 

Blegyer tndom. AknddmInI AInenech, 4899-re* Bndepest 4899. 

Afchivum lUköcsienum. II. Bdkoezl Ferencz leT^IMra. OsilAly 1. 49. Buda- 
pest 4 889. 
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Malbematischo u. naturwlss Berichte aus Unpnrn Mit rnlcrstUlzung der 
Ungar. Akad. d. Wissensch, berausgog. Ud. 7. Budaixssl 4890. 

A Magyar tudom. Akad^ml« Bmldklienidek. Köl. S, 8i. II. Kotet 9, 

Sz. 4—7. Budapest 4889. 96. 
Erlekezösek a mathcmatikai tudon-dnvok kür*^ln'.l. Kiadjt • Iflgyar ludon. 

Akad«mia. KOtot 4 4; St. t. 3. liuda^iesi 4äS9. 
firlekecdiek • nyelv^ ^ u^ptudotnanyok kör«b6l. Kladja a Magyir tndoni. 

Akadömia. K6t. 14, Sz. H. 12. Kölet 15, Sz. I— S. Dudapest 1889. H. 

j^rtekflx«sek a tenn«szeUadoin4Dyok kürebol. KOt. 18» Sx. 6. 7. K4»t. 49, 

Si. 4 — 6. Budapest 48tt— f •. 

Archaeolog ai I^rtesitS. Kiadja a Mopyur ludoiD. Akad. DJ Folyaut, K0t. 9> 

8—5. 10, i. i. Budapest 1 689. 90. 

.MaUtemalikal es term^szctludomdnyi Erlcsilö. Kiadija a Mag)ar ludom. 
Akad. KM. 7, 4^9. 8, 4—9. Budapesl 1889. 90. 

A Magyar tudom. Akadöm in l^iicsilüjc. ßvfoly. ^3 (1S89), 8«. 1— 8. Akadc- 
mial firlesil«") 'S90, No. 1—5. Budapest 1SS9. 90. 

A .Magyar tudom. Akademia Hvkönyvei. Küt. 4 7, D. 7. Budapest 4 889. 

Mathematikai €i lermöszettudomänyi Kozlemlinyek. Kiadja a Magvar tudom. 
Akad. KOt. 18, Sf. 4. Budapest 4 889. 

Nyalvtudom<Sny) Közlcm(«nyck. Kiadja a Magyar Ivdo«. Akad. KVU 91» 

- 8—6. Budapest 4889. 90. 
MonnoMiita Hungartaa htoloriea. Seelio III. Monuaaenla eonltlalia regnl 

TrQn<;<;ylvnniae. T. 14 Biiiinppst 1889. MOttUOieDla OOnitlaU« regnl 

jiungahae. T. 4 0. Dudapest 1890. 

MoDumenla llangariac jurid.-hislorica. Corpus slutulorumllungariae muni- 
dpalluni. T. II, P. I. BndapaaUoi <890. 

Ungarische Revue. Mit Unterst, d. Ungar. Akad. d. Wiss. hcraoageg. 4889 
(Jahrg. 9). H. 4—40. 48D0. 11. 4—4. Budapest 4889. »0. 

A Magy ar tud. Akadömla kiaddsdban mcgjclenl monktfk tfs folyöiratok be* 
türendea ctin- dt tartolomjcgyziike. 4 880—4889. BodapeH 1890. 

Ahcf, J., Mag^-nrorsz^gi tnnul('>k küiroldön. I. Budopcil 4890, 

J^nUnni, A., Colljcrt. Hesz II. Budoiicsl 1S87. 90. 

Ciänhi, D., Magyarorszüg Uirlönelini foldrajzaa iiuityadiuk korütjan lUunya- 
diak kora Magyaroriidgon» VI.). Budapest 4890. 

Demllrd. IT., A rdsö-magyarorssdgl vdrosok dietdr»! aXV— XVU sidiadban. 

Budapest 4 890. 

koviics, f., Index uI[)hob. Codici.s dipiomalici Arpadiani continuoti perGusU 
Wenzel editi. Jubcntc comtuissione lilslor. Academlao scionl. Hoog. 

conciiin. liudopestini 1 889. 

Kunos, J., Oszman-lörok ntlplvulti >i gyujtcniciiiy. ivulet S. Budapest 4889. 

Ol äry, L., A Magyar tud. Akademia lOi lciicImi bizottsiigiiQak okIcYöl-nid>if 
latai. Fttsat 4. Budapest 4890. 

Simonyi, Zsigm., A Magyar holilrozök. Kulct I, feie i. Budapest 4 899, 

GömOri Havat, S., Budapest rf^'gisögci. I. Budapest 4 890. 

Verzeichnis d. oirentl. Vorlesungen an der k. k. Franx-Josefs-Üniversiiat zu 
Ccernowita In SommeroSeni. 4890, Wlnler<>Sem. 4890/94. -> 

Uchersicht der akad. Behörden in) Studienjahr 1890 94. 

ZettscUrid des Ferdinaodcums f. Tirol u. Vorarlberg. III, Folge» Heft 88, 
Innsbruck 1889. 
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Uerichlfi des a«turwiM.-iii«diiUo. Vereiaet in Innsbruck. Jobrg. 4 8 (4 888/89). 
Inasbnick 

AnMiger der Aksdemio d. WissenschaHcn la Krakttv. Uhtg, ^MS, 
No. 4 0. 1890, No. <— 9. Kraknu 4R90 

Acta liistorica res gestas Poloniae illu&tranUa [EdiUonet coüegii historici 
Acad. litt. Cracov ). T. I. Ii, 4. S. ' III— VII. VlII, 4. S. IX, 4. t. 

X„Xn. Crocovine 4878—90. 

Arcbiwum do Uziejö^ iiteratury i o^wiaty w Pol8ce(Wyda^niclwo Akad. w 
Krakowie). T. 4— t. W Krakowla IBTS— «0. 

Alias geologiesDy Galleyl. Zesiyt 4. t. Atlas tTeksl. Kraköw 48S7. St. 

Biblijotoka pisarz<^w polskieli [Wyilanletwa Akad. ttintej. w Knkowle). 

1— X. \Y Krakowic i 889— 90. 

Monumenta medii aevi bisloricu res gestns Poloniae illuslranlia. T. l— XI. 

Crafiovia« 4 •74— 88. 
Pami^tnik Akaderoü umi ictnoicl w Krokowie. Wydzial filolog. i hisl.- 

filosoC T. t— 8. Krakow 4875—90. — Wydzial matemat.-przyrodn. 

T. i^7. Knk«w 4878— 80. 

Fanti^ti^ik p i iiH lolclniej dzialalnofcl Akademll um!«*!, w Krakowla, 4878 

— 4 880. KraköW 4889. 

Slarodawne pruwa polsktcgo Pomniki. I. II — VI. VJI, 4 — 3. Vlil, 4. 2. IX. 

X, 4. W Krakowie 4870—89. 
Raesnik zarzi^du Äkademü umlcj. w Krakowia. Rok 4874—89. W Xrak<»wla 

4875—90. 

Rozprawy i sprewozdasfa t posiedteii Wydsiala fliologicznego Akademll 

urolejetno4ci. T. t— 4:^. W Kmkowie 4 875— 89 _ Wvdz. bistor.- 
filoxof., T. i— 48. 48—44. VV Krakowic 4 875— bö. — Wydz. matemaU 
przyrodn.. T. 4— SO. W Krakowla 4874—80. 
sieriptores rerum Polonicarum. Ed coli« bist. Acadamiaa IUI. Cncav. 

" T. I— Vir. IX— XIV. Kraköw -187^—59. 

Sprawozdaiiia komisyi do badania iiistoryi cztuki w Polsce. T. I — III. IV, 
4—8. W Krakowlo 4877-88. 

Sprawozdania komisyi fizyograficzn^J. T. 6 — it. Kraköw 1872~89. 

Sprat^-ozdania komlsyi j^ykowtfj Akademll umiej. T. 1—8. W Krakowia 

4 8SO— -84. 

Volumina legam (Wydanictwo komisyi prawn. Akad4»mil utAlaj.}. T. IX. 

Kraköw 4889. 

Zabytki przodbisloryczno ziem polskicb, wydaw. storanicm komisyi arcbco- 
log. Akademll umlej. Ser. I: Pnisy kr6Iawski«. Badal 6. OfnwtH 
Zeszyt4— 4. Kraköw 4 879— 88. 

ZbiOr \viadomo$ci do anlropolopü krajowej wydaw. slarnnicm komisyi 
antropolog. Akadotnit uniicj. T. II — Vlll. IX i Doüatek. X — XIV. 
Krakow 4878—90. 

Cridus, Andr., Cnrmina. Edid. Ca<;. Mornwskt (CorpttS anliquiis. poet. 

Poloniae Ist. Vol. 8). Cracoviae 4 688. 

Franke, Jan. Nep., Jan Brolek (J. Droscius) , akademik Krakowski, 4585 

— 46S2. W Krakowie 4884. 
Kowalczyk, J., 0 sposobach wysoaciania biagu cial niabieskicb. Kraköw 

4889. 

Manneski, Ka:., Aadndj Palrycy Nidackl, Jago iyclo i ddela. Ci^i. 
W Krakowia 4884. 



Digitized by Google 



O$tou'$ki, G., Grand kourhan de Ryianöwk«, d'aprto iM rocberohet flitM 
ea 4884 et 4887. Cracovie 4 888. 

FsiiirOnifiiiMit tlqit« Jöomiii VMMtniti Ctrmint. Bdld. Br. Knietktoiirtei 

(Corpus antiquiss. poet Polon. lat. Vol. i). Cracoviae 48S7. 

Taesanowski, W., Ptaki kn^owe. Wydani« Akad. umiiti. T. 4ii. WKn- 
kowie.lSSi. 

lllttheitiinson des MiiMalv«reln«a für Krain. Jahrg. t. La Ibach ItM. 

Abhandlungen der math.-nalurwiss. Classc der k. btthm. GeiaHaeball dar 

Wissenschaften. VII. Folpe. Bd. 8. Prag 1890. 

Abhandlungen der Classe f. Philos., Geschichte u. l'bilologie der k. bobm. 

GaMllscbatt d. Witaeiiscbaftan. VII. Folge. Bd. t. Png 4m. 
Codas Juris Bi ^cTui i T ii, p. i. Impenafs B. 8oc. fdenk Bobam. edld. 

H. Jirecek. l'rn-nfi ?889. 
Jahresbericht der k. boltio. Gesellschaft d. WiasenscbafleD für das Jahr 

im. Png im. 

Lowe, Joh. linr., Die spr 'ulativc Idee der Tr- ifieit, ihre Widt rsin i>cr, Ihre 
praclische Verwertung. Hsg. v. d. K ü dirn. Ges. d. Wiss. Fmgl890. 

Regesta dlplomatica nec non epistolaria Bobcmiae et Moraviae. P. lU 

{lS44-<tt). Opera/. M^. Vol. 6. Pragaaim. 
Sitxungsbericht« der k böbni. Gesellschaft d. TVi'^senschaften. Math.- 

oaturw. Classe. Jahrg. 4889, II. 4890. 1. Prag4890. — Pbiloi.-histor. 

phllolog. Clasta. Jahrg. 4 889. Prag 4891. 

Spia&v poetln jch Jubilejnf c( nou KrAl. Cask. Spolainaatl nank v Praaa. 

Cfslo 8 — 5. V Prate 4 890. 

Jahresbericht der Lese- und Ilodcballc der dcutscben Studenten in Prag. 
VaralDf Jahr 4888. Prag 489». 

Uagneliscbe and roclcorologischo Beobachtungen an der k. k. Slernwart« 
zu Prag im J. 4 8S0. Jahrg. SO. Prag 4 890. — Appendix zu Jahrg. 46 
^8, enlh. Origioalzcichnungen des Mondes, llsg. v. L. H^eAMk. 
Prag 4891. 

Personalstand der k. k. Deutschen Curl-Ferdiimnds-Univcrsilllt in Prag zu 
Anfang d. Studienjahres 4890/94. — Ordnung d. Vorlesungen im 
Sommenain. 1890, Winleraefii. 4808/94. 

Ballolino di archeologia o storia dnlniiitn. Anno 41 (4B89), No. 41. AnnO 48 

(4 800), No. 4— 44. Spalalo 4889. UO. 

Alli dcl Musco ctvico di storia naturale di Trieste. Vol. 8 (N. Ser. Vol. 3). 
Triesto4898. 

Anxeiger der Koiscrl. Akad. d. Wissenschaften in Wien. Ilelh.-phya. Cl. 

Jahrg. 4 889, No. S5— 27. Jaiirg. 1890, No. 4—24. 

Millheilungen der k. u. k. gcugraphischcn Gescllüchaft in Wien. 4889. 

Ud. 32 (N. F. Bd. 22). Wien 4S8ü. 
Verbandlunpen der k. k. 7oo!ogiscti-!»otnrii^('hen Gcscllscbait in Wien. 4889, 

;Bd. 39), Iii. u. IV. Quartal. Wien 4 889. 
AsU^nomiscbe Arbeiten des k. k. Gradmessungs-Bureau. Bd. II. Ungen* 

bestimmongen(Pubiicelionen f.d. intemalionele Erdmesaang). Wien 

4 890. 

Annaltn des k. k. nalorfaistorischen Hofmuseum«. Bd. 4, No. 4. Bd. 5, 

No. 4—3. Wien 1890. 

Abhandlungen der k. k. geologischen RcichsanslaU. Bd. 43, II. 4. Bd. 45, 
H. 4.1. Wien 4 889. 90. 
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Jahrbuch d. k. k. goologiscben ReicbsansUU. Jabrg. iUd (Bd. S9), U. S* 
4. Jahrg. 48M (Bd. 4«), H. 4. 1. Wien UM. M. 

Verhandlungen d. k. k. geologiscbaoBaichianatalt. Jahrg.4Siff,No.4t— 48. 

Jahrg. 4 890, No. i—it. 
Xlitlheiiungen der Seclioa i. Naturkande des Oesterreichiscbcn Touristen- 
Clttb. Jabrg. 4. Wien 4888. 

• • . ■ * ■ ' • 

Belgien. 

Annales de la Soci^t^ Entomologlque de Belgique. T. 18. tl. Broxelles 
4888^8. 

Amialai 'de la Social« R. Malocologlquo de Belgiqaa. T. 44 (II. S6r. T. 1] 
—44. 45. Fase 4. T. 44—14 (IV. S6r. T. 4). 8t. 88. Bnuelles 1878 
^888. -> PirM«fl*verbaux T. 47 (4888), 8. 78--414. T. 48 (4888), 
$. 4^81. 

Dttnemark. 

Ovanigt over det Kong. Dansko Videnskabernes Sclskabs ForhandliDger i 
Barel 1889, No. 3 1890, No. i. 2. Kjabcnhavn d. J. 

Det Kong. Danske Videnskabernes Sclskabs Skrifler. Iiistor. og pbilos. AM. 
8. Rffkk«. Bd. 4, No. 4. Bd.8, No. 8. Bd. t, No.4. Kjohoohavn 4888. 88. 

DalKong. Danske VidonskDlicrncs Sclskabs Skrifter. Nalurvid. og molhc- 
nat. Aid. 6. Rskke. Bd. S, No. 4—3. Bd. e, No. 4. Bd. 7. No. l.'i. 
X]ob«nhavii 4888. 88. 

Aklsfykker ög Oplysinger til Rigsraadels og Slocndermadernes Historie i 
. Krialian IV's Ud. üdg. ved A'r. £r<tot>. Bd. 4— 8. Kjaboohavn 488« 

Libil naemorialesCapituULnndernft. Paa ay iidsiviio ved C. WetH. UeneS; 
I^ttbenhavn 488». 

England. 

ProoaediiiLs of tho Cambrldgo Phtloaophleal Sociely. Vol. 7, P. 4. l. 

Conibridge 1890. 

Procecdings of tbe R. Irisb Acadcniy. Scr. III. Vol. 1, Nr. 2. 8. Dublin 

4888. 98. 

Tho Trnnsaclioiis of Iho R. Irlah Acadomy. Vol. 88, P. II. 48. Dublin 

The scieniiiic i'rocecdings of the R. Dublin Sociely. Yoi. 6, P. 7—9. Dublin 

4889. 8». 

Proceedings of thc R. Society of Edinburgh. Vol. 48. 46. 47, Na 4—8. 

Edinburgh 1889. 90. 

Troosactions of tbe R. Society of Edinburgh. Vol. 89, P. 8. Vol. 3S. P. 4—«. 

Edinburgh 1888—90. 
Prooaedings of die R. Pbysical Society. Vol. 10, P. 4 (Session 4888/89). 

Edinhurgli 1 889. 

Prooaedings and Transactions of the Liverpool Blological Socioly. Vol. 4 

(Session 1889/90). Li verpool 1890. 

Proceedings of tbe R. Institution of Great Britein. Vol. 12, P. 8 (No. 88). 
London 4889. 

Royal Institution dt Great Britatn. Litt of (he members 4889. London, Jnly 

1889. 
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Catalogtte of Oricnlal coUit in tbe BriUfth Museum. Vol. 9 (Additioos lo Ute 
Ortentoleolleelloii 1 876^1 «tS. P.l: AddlttouloVbl.l^). London 

4889. 

Froccedings of the R. Society of London. Vol. XLVl , No. i84. 5. VoL 
' XLVJI, No. fSe— 19«. VoLXLVIII, No. IM— IH. London Itt9. M. 
Pbiloiophical TransactioQS of the R. Society of London. For the year 4889. 
Vol. 180, A. D. London 4890. — Tbo iL Society (Liftof UioiMmiMM«) 

aoth Nov. 1889. 

Uemoln of tiie IL Attronomicol Soeloly. VoL 49, P. S. London I89f. 

ProeeedincTs of the London Malhcmaticnl Society. Vol. 19, No. I8f^889. 

Voi. 21, No. 379— lt)0. Undon 1889. 90. 
Jottrml of tbo R. Mlerotoopletl Sodety, eonlaining ili TnnMlons tnd 

Proceedingf. 8or. IL 4889, P. 8*. 1890, P. 1-^ London 4 890. 

Report on the scientific rcsulis of the cxploring voyage of H. M. S. Chal> 
lenger, 1873—76. Phy^ics and chemistry, Vol. i. London 1889. 

Memolrt and Proceedings of tbe Litoreiy and PliUoeopliieBl Society of 
M a ne h es ter. IV. Sor. Vol. 8. Ifandieeter 4898. 



Franicrcich. 

Mönioircs do la Sociölö des scicnces physiques et naiuiuUeä de Uoi ileuux. 

IIL S6ric. T. 4 et Appcnd. (flayel, Observations piuvioroglriquee, 
. Juin 1887— Mai 1888). T. 5 Cohier 1 et Append. (Rayet, ObMnrationi 

pluviomdlriques, Juin 1888— .Vlai 1889). Paris 1888. 89. 
Travtux et ll^molros des teealMs de Lille. T. 4, No. 4—8. Lille 4889. 

Bnlletln des sdances de la SocU^ltf des selences de Nancy. Annte 8 (4899), 

No. 3—5. 

Jonmal de l'Ecole polytcchnique , publ. p. le Conseil d' Instruction de 

cet «tabttsscnent. Cah. 59. Paris 1889. 
L'lnslitut de France. Lois, Statuts et rögicmcnts conccrnont les ancicnne» 

Acadömics et riostilut de 1685 h 1889. Tableau des fondations. Col» 

lectioo pubL p. VAwoe, Paris 4889. 
Bulletin de la Soc\m matliömattqne de France.. T. 47, No. 8. T. 48, 

No. 1—4. Paris 1889. 90. . 
Congr^s inlemational de bibliographle des selences flnalbtaiatiques, lena k 

Paris 4889. Procte verbal sommeire. Paris 4889. 



G r i c c ii c ii 1 a n d. 

Milthcilungcn de» kiii«>cii. Deutschen Archäologischen lusliluls, AUicnische 

Abtbellung. Bd. 48, II. 4—8. Alben 4899. 
Furtwiinglrr, .4., u. G. I.üschlc, Mykcni>rlin ThongcfBsse. Im Auftrag des 

Kaiscrl. DeuUcltcn Arcbiiioi. lusliluts in Athen herausgeg. Berlin 1879. 
Furtuiängkr, A., u. G. Ltfschke, Mykcnische Vasen. Im Auftrag des Kaiserl. 

Deutschen Arcbiol. Instituts in Atbeo beransgog. M. einem Atlu. 

Berlin 4886. 

Holland. 

Jaarboek van de Kon. Akad. v. Wetensdi. gevestigd le Amsterdem. 

voor 188'.». 

Vcrhandehngcn d. Kon. Akud. v. Welensciiappen. Afdeel. ISaluurkuude. 
Deel XXVIL Amsterdam 4899. 
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Versiegen en Mededeelingen der Kon. Akad. v. Wetenüch. Afdeel. Leltcr- 
kunde. III. Heeks, Deels. AUeol. M«lmurkiuuU. III. Heeks, Detlt» 

7. Amsterdam 4889. 90. 

OppenraaH, Aud., Carmen elegiacum Amor lo certamioelioeufftiano praemio 
•urao omatnin. Amstelod. 4890. 

Programma certaminis poetici ab Acad. K. disclplinarum Nederlandlca ex 

legato HoeufTtiano in annum 4 894 tudicli. Arostclod. 1890. 

Annales de i iicoie i'olytechnique de Delft. T. 5, Livr. 8. 4. T. 6, Livr. 4. 
Leide 4890. 

Verband el in gen rakende den natuurlijkcn cn goopenbaarden Godsdicnst, 
uitgeg. door Teylers Godgeleerd Genootscbap. N. Ser. Deel 4i. 
. Hearlem 4S90. 

Arcbives n<5erlandaises des sciences cxactcs ei n;iturellcs, publikes par 
ia SoclötA Uoliandalso deg scionces ä Uarleno. T. %k, Uvr. 4— t. 
Harien 4890. 

Afchlvei da UnoM Teyler. SOr. II. VoL 8, P. 4, Harlem 4880. 

Foiidation Teiler. Cotaloguc de 1a biUlotbbqne, drentfp. C* WUmut. Toi. II, 

Livr. 4—8. Hartem 4 889. 00. 
Handelingen en Mededeeltngen van de Maalachappi] der NederlandselM 

Letterkunde le Leiden over bct jaar 4 888/89. Leiden 4889. 
Levensberigten der afgestorvcne medelcden van deMaatschappij derNederl. 
Letterkunde te Leiden. Dijlagc tot de Handelingen vao 4889. Leiden 
4889. 

Tfjdschrifl voor Nedcrlandsclie 1aal> en letterkunde, uitgeg. vanwcge de 
Maatsch. der Nederl. Letterkunde. Jaarg. 9 (N. R.* 4), Afl. 4—4. 
Leiden 4890. > • 

Annalen der Str>^n^v;i^te in Leiden» liog, v. H. G. van de Sande BaUivyten* 

Bd. 5. 6. Haag 4 800. 

Verslag van den staal der Sterrenwacbt te Leiden, door H. G. vao de Sande 
Bakhuysen. 4888—88; 4 688—4889. Leiden 4888. 89. 

Aanteekeningen van hei verhnndelde in de 5cctie-vergaderlngon vnn het 
Provinciaal Utrechtsch üenoolsclui|» van kuoslen en weteo$ch., tcr 
gelegenhcid van de algem. vergad* gebenden d. 18. Juni 4889. 
Utrecht 4689. 

Qucstiona mises au concours [Mir la Sociölö des arls et des sciences 

eiablie 8 Utreebl, 4890. 
Verstag von hct vorhandclde in de ol^'m. vcrgad. van hct Provinciaal Ut- 
rechtsch Genootscbap van kuustcn cn wetenscb., gehoudeo dl SA. 
.Juni 4889. Dlrecht 1889. 
Bemmtlen, J. F, van, De ciTelijkheid van venvorven ri^cnschoppcn. üil- 

geg. d. bei Prov. Utre<:hlsch Cenootsch. v. kunsten on welenscb. 

^ Gravenhage 4890. 
Vervolg benevens wijzigingen cn tocvocgsels op den Catalogus d. archaeol. 

verzameling van het Prov, ütreäitsch Genootscb. v, kunsteo en 

wetensch. Utrecht 4 800. 
Bijdragcn cn Mededeelingen van >ict Illslorlsch Genoolscbap gevestigd te 

Utrecht. Deel 4 2. Utrecht 4889. 
Werken van het Historisch Genootscbap gevestigd te Utrecht. N.Ser. 55. 56. 

Utrecht 4890. 

Ondwzoekingen gedaan in hctPIivsio). Laboratorimn d. Ulracbtscbe Hooge- 
school. IV. Heeks. I, 4. Utrecht 4890. 
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BoltoUlM 4eH« pobblieasionl itelians rieevatoperdlritlodl •tampa. No.'M 

(4889) e Indiei foglio 4—9. No. 97 (t890} —449. Firenze 4889. 90. 
Bolleltino dellc opere moderne »träniere acquistate dalle bibtioteche pub- 

bltche governalive del regno ditali«. Vol. 4, No. 1^. Vol. 5, 

No. I— t.. Roina 48t«. M, 
QäUlei, Gnlilcü, Oprre. Hdizlonc nazional« loUo glt antpidl dl 8. M. il M 

d ltalia. Vol. 1. Firenw 4.890. 
Bollettino della Societä luilana del Microacopistl. Vol. 4, Paac 8. Aei- 

reale 4890. 

PiibbUisaziODi del R. Istituto dt ütudi fuperiori pratici c dl porfcztonaroenlo 
In Firenze. Seziono di filo&oUa e fitologia: Donatio G., ilaestri e 
aadarl nalt'India brahmonfca. Firenze 4 888. — Sezione di medicioa 
e chinirgio e scuola di farmacia Archivio dclla scuola d'analoinia 
{){)iologica. Vol. 8. k. Firenze 1885. 86. — Sezione di scienze fisicbo 
a naturali : Fano, G., Saggio sperimealalc sul meccanlsmo dei movi- 
menti volontori ndla testugginc pnluslre. Firenze 4884. Wao-nni, Fr, 
Osservaziooi conliaue della eicitiicilü atmosferica falle a Firenze 
l8Mr~*886. Firenze 4 888. P<uqualini, L., ed A. Adttf, Osserrazionl 
continue delln cieUricith ntmoaf. fatia a FireoM nel 48S4. Seconda 
memoria.. Firenze 1885. 

AlU'dalla Fondationa setanlifiea Cagnota dalla aua Instltuxlona In p<^. Vol. 8 
(188S— 88). 8 (1889). Mllono 4888. 90. 

Ifamorie del B. Istituto Lombarde di scienze e lettcre. Classe di lettere e 
Bcienzo moroli o polit. Vol. 4 7 (Scr. III, Vol. 8), Fase. 2. Vol. 48 
(Scr. III, Vol. 9). Faso. 8. Milano 4 890. 

R, Ii titulo Lombarde di tcieoza a lallara. Randiconli. Sar. II, Vol. 81. 88. 
Milano 4888. 89. 

RandleontI dal CIroalo matematleo dl Palarn a. T. • (4889), Fase. 6. T. 4 

(4S^o\ Fase. 4 — 6. Palermo 48S9 — ?o. — Annuorio 4890. Palermod. J. 

AlU a Rendicontl della Accadcmia mcdico-cbirurgica di Paragia. Vol. % 
Faao. 4^. Perugia 1889. 

Annall dalla R. Scuola normale superioradIPIaa. Dalla flarlaVal. 48 (Selanta 

fis. c mnt., Vol. c;. Pisa 1889. 

AUi della Sociolii Toscana di sclcnzc naturali, residente in Pisa. Memoria 

Vol. 40. Pisa 4880. - 
Prooeaai varball dalla Soclc tu Toscana di scienze naturali residenle in Pisa. 

Vol. 6, adunnnra cid 7. Ln -Ho 1889. Vol. 7, adttiudal 17. Nov. 1889, 

49. Genn., t. Marzo, 4. .Mu^^^^io 4SdO. 

Atti dalla R. Aocademia de' Lineal. Serie IV. Ilamorta della Claasa dl adenca 

fisiche, matcm. p naturoll. Vol. 5. Roma 4888. — Bcndiconti. Vol. 5, 
II. Sem., Fosc. 6 — 43. Vol. 6, 1. Sero., i-'asc. 4 — 48. 11. Sem., Fase. 
4—8. Roma 4888. 4880. 

Mittbeilongen des Kais. Deutsclicn Arcliacologischcn Instituts. ROmischo 
Ablbcilung (Dullettino doli' Imp. Istituto Archeologico Germanico. 
Sczionc Romana]. Dd. 4, ii. 4. Lid. 5, H. 4. 2. Rom 4889. 90. 

Attl della R. Aecaderoia dei Flaiooritiel dl Siana. Sar. IV. VoL 1, Faae. 

40. Vol. 2, Fa?c. 4—8. Sicna 4 889. 00. 
Attl dalla R. Aocademia dcUo scienze di Torin o. Vol. 25, Disp. 4—45. 
Torino 1888. 90. 
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Memoric deüa R. Accadoml» d«Ue letenw dlTorioo. Seriell. T.4a. Terino 

1890. 

Oüttcrvoziont metcorologicbe (atto nell' anno 1888 nll' Osservatorio della R. 

Univenitti dl Torino; neir anno <880. Torinn 1 890. 
Atli dol R. Isliluto Venelo di uclcnro, lellcrc cd f i ti S. r M. T. 7, Disp. 

3—40. Scr. Vir. T. i, Dlsp. !— 9. Venezia ih88— 90. 
Temi <li premio proctonwll dal R. Istltnlo Voneto di leionae, lellere ed artl 

nollt folenn« •daoaon del SS. iraggio tB08. • 

Russland. 

Meteorologische Beobachtungen ongcstellt In Dorpat. Bd. 5, S. ISt— SOS 
(Dörpel 4 S8S. SO). 

Schriften hsg. v. d, Naturforscher-Gesellschaft bei d. Univcrs. Dörpel. Bd. 5 
[Weihraucht A'.. Forl«olzung der Neuen Untersuchungen Uber die 
Bessereelie Formel und deren Verwendung In d. Meteorologie). 
Dorpat 4890. 

Bidrag tili kttnnedom of Fiulands nalur och folk, utg. af Finska Ycten»kabft- 

Socictetcn. Hüftet 48. Helaf ngfors 1SSS, 
örvcniigt afFinaica Velcnekaba-Soeielotena FOrhandlingar. Sl (ISSS—SS). 

Hclsingfors 1889. 

Founia. BuUeUns de )a Soci(^lö de gdograpltio flnlanduitic. II. III. Ucl- 
«Ingfora 48S0. 

Journal de la SociöU flnno-ou^ricnne. Suonalala-ugrilataen Senran Aika- 

knuskirjn. T. 8. Hclsingissö 1890. 

Mi^moires de loSocitte ßnno-oughennc. I {W'iklund, K. U., Lulc-lappisciics 
Worterboeh). HelslnglaBS48S0. 

Ünivcrsitclskija Izvcslija. God SS (ISSS), No. 44. 4S. God SS (4SSS), No. 

1 — 1 0. Kic V (889. 90. 
Bulletin de la Social* Impcr. des Nalui-ulisles de Moscou. MmHi 188», 
No. 8. 4. 4 SSO, No. 4. S. MoflOOtt 4 SSO. 

Mclcorolopisclic Bcobnoliliin^'. n, .lU^j^cfiilirl nin Mrtrnrn'. O^';c^^■^(orium 
« d. LandwirthschafUichon Akademie xa Moskau. 1»89, 1. üblfte (Bei- 
lage I. Bulletin de la See. Imp. de« Natural, de Moaceu, II. Stfrie. 
T. 8). Moskau 4 890. 

Bulletin de rAcadtfmic Impörlalo des Sciences de St.- Petorsbourg. 
.Nouv. Serie. T. 1, No. 3. St.-retersbourg 4890. 

Mdmoiroa de rAcadömie Impdrialo des aclences de St.-Peiersboorg. 

Yll. Sörie. T. 37, Xo. 5—43. T. 88, Xo. 1. St.-P^^tcrshourß 4889. 90. 

Rcpt'rtorium f. Meteorologie, hsg. v. d. Kais. Akad. d. Wi8S., red. v. H. Wild. 

Bd. 18. 4 8. St.- Petersburg 4SSS. SO. 
Annaten d. pbyaikeliMben Centraiobservatoriums, hcrausg. von H. Witd. 

Jahrf;. 1888, Th. 1. 4. 1889, Th. 4. SL-Prlrr-^bur^ 188S. SO. 
Acta Uorti PctropoÜtnni. T. 4 4, Fase. 4. PclropoU 1890. 
Trudv S.-|»etcrburpskngo Obsccslva cslestvoispylalclej. T. 4 9, Oldcleniv 

bolan. T. 20, Vvp. 5. T. SO.OId^l. ueol. i niincnd. T.20, Oldol. bolan. 

T. 20, Oldcl. rnol. i fiziol., Vyp. 4. T. S4, Otdel. aool. i ficiol., Vyp. I. 

.S.-Pclerburg 1888—90. 

Obraer^nle prcpodavnnijn nauk v Imp. S.-Peterburgok. üniverailett na 

vrsoiin<'e iioUißodic 4 889 f;oiia ; na ves. polug. 4 890; na oaennee 
i vcs. polug. «890/i»t goda. S.-Peterburg 4888. 90. 

1890. S 
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Ol&t o sostojanü Imp. S.-Pclerbuissk. Univntil«!« n ISSSgod; » 4lif 

pod. S.-Pclcrburf; 1«89. 90. 
Prolokoly zas^danij soveta Jmp. S.-fcterburgitk. UniversUela. No. 38—41. 

8.-Ptoterbuiig 4888—90. 
Ztpiski istoriko-philologiceskago FakuUeta Imp. S.-Pelerburgok. Uaivertl- 

tcta. taal 47. 18. 49, 1. 2. 22. 28. S.-Pcicrburg 4888 — 90. 

Proloienie Svoda zakonov Rossijskoj Intpcrii. Po 34. dckabrja 4 888 goda. 
S.-Pctcrburg 4 889. 

üstav 0 obczpeccnii nnrodnago prodovolslvy«. T. 18. ItdMie 1889 goda. . 

S.-Pelerburg (1889). 
ObMmfiODt de Poulkova , pabl. pwO.Struvc. Vol. 8. Sl. P4Roraboorg 1888. 

Lindernann, Ed., PIioloroetrischeBesiimtnung der Grüssenclosücn dcrBonncr 
Durcbmustcrang (Soppitfmeol Ii oux Obtervitions de Poulkova). 
St.-Petcrsburg 4889. 

Siruvf, 0., Sammlung d. Beoboeblon{,'en von Slernbcdcckungcn viihrend 
der lolnlcn Mondflnsfcrnis«; IRSS Jnn. 28. St Prtrr^hurg 188'i. — 
Struve, 0., Tabulac quantitaiuni Bcssclianariini pro snnis 4890 ad 
4 894 computaiae. Pciropoii 4889. 

Arbetlen des Nnturrorscfier-Vcrcins zu Rigo. N. F., II. 8. Riga 4889. 

Correspoadenzblalt des Naturforsclier- Vereins 2u Riga. Jabrg. 81, Mach- 
trag. 8t. 88. Riga 4889.90. 

Ueteorologtscbo Beobachtungen des TiHiser Physikalischen Obaervalorlnint 
in d. Jahren 4887—88. Iis«, v. J. Mielberg. Tiflia 4889. 

Sehwcden und Norwegen. 

Piiblicalion der Norwegischen Commission d. Europ. GradmeMong. Geo- 
dätische Arbeiten. II. 6. 7. C h r i s t i a n i a \ 888. 90. 

Den Norske Nordhavs-Eipedition 4876—4878. .\1X. Zoologi. iH^nitlMtn^ 
D. C.» Actinida. Cbrisliania 4890. 

Porbandlinger 1 Vldenskabt-Selskabet I Christlanla. Aar 4889. Chrlalianla 

4890. 

ActaUnivcrsitatisLundcnsis. Lunds UiiivcrsilctsArs-Skrifl. T. 25 (4888/89), 
1— IV. Land 4888. 89. 

Kongl. Vitlerbets Historie och Anli(iuitets Akadcmienfllftnadtblad. Arg. 47 

(1888). 48 (4889). Stock liolin 1889. 90. 

AoUfiuari6k Tidskrifl f6r Sverige, uig. of Kougl. VUlerbols Uiat. ocb AoU- 
qQitcl« Akademien gcnom B. B. Uihlebrand. Deten 40, H. 8. Delen 44, 

II. \. 2. SlookliolMi 4889. 90. 
Entomologisk Tidski irt, r^iuust. »f Kntomnlo':. Ktircningcn i Stockholm 

ulg. af J. Spängbcrg. Arg. 4 0 (1889), H. 4—4. Stockholm 4889. 
Nova Acta Reg. Sociofoti» 5Ctcnl. Upsallcnsis. Ser. III. Vol. 44, Fase. 4. 

Upso liae 4890. 

JMphsoH, A., Calalügue mölbodi(|uc des Acta et Nova Acla Re^. Sociolatis 
SCtent. Upsal. 17 44— 4889. Ipsaln (<89a).' 

Biilleiin mensucl de TObservaloiro ni^löorulogique de IDnivoritIA d*U|ifaL 
Vol. 14 (4889). Qpsal 4889—90. 

Schweix. 

Neue Denkschriften der Allgeoi. Schweixer. .Gesellsch. f. d. gesammten 
Naturwissenschaften. Bd. 88, Abih. 4. Basel 4890. 



Verhandlungen der Sehweiurinehen Nnlurfontclitiiücn GesuUsclian in 
Lugano o.—it. Sepi. its». T9.'Jtihr«ivermmmiung. J»hre«berleht 

<8fi8/fi'J. Liipano 1890. 

Comptc-reiiiiu des travaux pr^scnlib k la 72. Session de la Soei^l^ Helv. des 
sdenee» naturellet rtnnle k Lugano 9<*-i«. aept. «8S9. Genftve 

BeUrttgc zur vaterländischen Geschichlo. Hrsg. v. der Historisclien und 
Antiquariscbeo Gesellschaft in Ba se I. N. F. Üd. 3 (der ganzen Halbe 
Bd. 48), H. t. BaaelltftO. 

Daater Chroniken. Hsg. v. d. Mislor. u. Antiquar. Geaellscli. luBaarl. Rd. 4, 
beerb, v. A. Bernoolli Leipzig IR'JO. 

Verhandlungen der na turfo rächenden tiesei l$cliafl in Dasei. Th. 8. H. 3. 
Tb. 9. H. 4. Basel IB9». 

Millhcilungcn der na!\nTorsclicn<lcn Genellseliafl in Bern aus d. J. 4BB9 
;No. U<3— 1243). UtMjn l«90. 

Jaliresbericbl der oalurforscticnüen Ge.sellschari GrauhUndeus. N. F. Jaliru. 
ti (Vereimtjabr «989/99) . C b u r 4 990. 

Indes Irrtinniim quae in univcrs. Triburpcnsi per mensea aesl. anni 1999 

habcbunlur, Frlburgi llelvet. iKlKi. 

Mömoires de Im Soci^lö de phy.<iique et d'hi.Htoire nulurelle doGenöve. 
' T. 99, P. i. Geneve 4899^99. 

Vlerleljahrsschrift d. nalurforschcndcn Gesellschaft in Zttrieb. Jehl«. 94, 
H* 8. 4. Jahrg. 35,.ll. 4. 2Urich 488». »0. 

Serbien. 

Srpskn kralj. Akndcmlja. Glas, 18—99. U Beograd 4999. 90, 

SrpSka krnlj. Akndrmiin Oodisnjnk II: 1888. ü llcogrnil 18S0. 
Srpska kralj. Akadcinijn. Spomcnik No. II — V! II Ueogrnd )8<J0. 
Lazarevic, L. K,, Oii zna sve. Matavult S., Novo orui^jo. ü ttcograd 18i)0. 

Spanien. 

Reil Acadcmia de cicncias moraics y politicus. Afio de 4 890. Madrid 4890. 

IMscursf»s de reccpcion y de conlcstacion loidos mile la R. Academia de 
cicncias momles y polilicas. T. 4. 4885— ua. Madrid 4889. 

R. Academia de cicnciaa inor. y polil. Discurso leldo en sesi6n päbtica de 
26. de I-:ncro 1890 por H. Vfrndndez Villnrerde, Madrid 1890. — 
UiHcursos ieictns cn ia reccpcion publica de J. Säncbcz de Toca ; de 
A. IJnarea Rivas; de J. Salamoro y Martfnei. Madrid 4900. 

Ilcsiuiion do Ins actos de In R. Aciulctiiin de ciencias mor. y polil. Icido cn 
la se&iön pübl. de 96 de Eoero 4 890 por /. Gare(a BarsanaUana, 
Madrid 4890. 

Torf 110, Coiide de, > Vtzcoude de Campo Grande, Necrologfa do S. Ruix Gomcc 
nnrTftnriflaun, J. C, Necrologia de F. Caldcron y Collanles, niarqu6s 
de Hcinosa. — Jot e y Hevia, l'l, de, Necrologia de F. de Uorja Queipo 
de Ueno y Ga^oso, eonde de Toreoo. Madrid 4999. 

ft. Acndcinlu de cicticias mor. y potit. Progmina pera loa eowsursos ordi- 

nanos de 18'JI. 

Tmuariz y Kgma, H , Ksludlosobrc la vngancia y la mendicidad volunlarias. 
Mcmuriii prciiiiadii con nLCL'>sit p. la R. Acad. de cienclao Dior. y 
IHjlit. en ül concurso ordiu. de 4888. Madrid 4890. 
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Nordamerika. 

Transuctioiis of llic Amcricun PhilolOgiCil AUMCUltlon. Vl»l. (4SltJ. M 

f1889). Boston 1889. 90. 

Journal of Ibe Americao Orienlal Society. Vol. 44. New Heven 4890. 
Proceedlngt of tbe American Orianlal Society, at Boston. May UüO. 

Johns Hopkins Univcrsily Circulers. Vol. 8, No. 75. Vol. 9, No. 7ft^8t, 

Vol. 40, No. 83. Baltimore 4889. 90. 

American Journal of Malhemalics pure and applied. Publ. unüer Uie 
auq>ices of the Johna UopItinB Univeraity. Vol. XH, Mo. 4—4. Ilnlli- 

more 4 890. Index to Vol. I — X. Baltimore 4889. 
iohm Hopicins Univcrsily Studios in liistorical nnd poiilical scieiier. 
Vol. VII, 40—4 i. Ser. VIII, 4—4. Üallimoro 4890. 

Proceedlftgfl of Iba American Aeademy of arts and sciencoe. N. Ser. Vol. IS 

:Wfi jle Ser. Vol. SS), I». II. Vol. fr Wf Ic Ser. Vi !. From May 

ihhb to May 48S9. SeleCted frotu itn' liocords. Hoslo n iS-jg. 89. 

Procecdings of Ihe Boston bocicly of natural sciences. Vol. ^4, I*. 1. II. 
Boston 4SS9. 

fiolletin of tbc Museum of comparnlivc Zoology, ul Harvard College, Cam- 
bridge, Mass. Vol. 46 (Gcological Serics, Vol. i), No. 6—9. Vol; 47« 
, No. 6. Vol. 4 9, No. 4—4 . Vol. 90, No. 4 — 9. Cambridge, Mass. 4 899. 9e. 

Momoirs of the Museum of compnralive Zoology, at Harvard College, Cam* 
bridgc, Mas«. Vol. XVI, No. ». XVH, No. 1. Cambridge, Mats. 
4889. 90. 

Anoual Report of ihe Caralor of the MuMum of eomparallit» 3Soology, at 
llorvord College, Oirobridge, Mas«., for 4899/99. Cambridge, Mas». 

4 889. 

AnnaU of the Aslronumical Observalury of Harvanl Colle^jo. Vol. 21, I*. I. 
Vol. 9i. Cambridge, Unsi. 4899. 

Journal of tho Elisha Mitchell scientific Society [Chapel IUI}]. 4889, P. II. 

Raicigh 4 890. 
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Obeervalory of Yalc Univcrsily to Die President ond t-'cUow.««. (New 
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delphia 4889. 99. 

Tmn.<iactions of the Wagner Frrc InsUlQte of icfcneo of Ptiiladelphta. Vol. 
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de 189« (ABo X). Mexico 4889. 

Tmnsactions of Ihe meelings of tho Kansas Academy of science, with tlie 
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Washington 1889. 00. 
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Washington 4889. 
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U. Department of agriculture, Division of economic omithology and 
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Annual Report of Ihe lloard of Rogcnts of the Smiihsonian Institution for 
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Observation^ nmdc during the year 4884 at the U. S. Naval Observatory. 

Wnsliinglon 1889. 
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ending June 3e, 4889. Washington 4889. 
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Aoatct de la Soeledad cfentfflea Argenlina. T. f I, Entrega a»6. T 19, 
Entr. (—3. 6. 6. T. ?o, Kntr. <. 1 (u. Suppl. : Memoria de] presidentc 
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Verbandtungcn dea deutschen A^issenacbaftliofaen Vereloa ta Sanliaco. 
Bd. S. U. 1. Santiago 1890. *^ 

Afian. 

Notulen von rin algemcene en bestuurs-vergadcringen van l.cl Haioviaasch 
Genooiscbap van kuosten en wetcnschappcn. Deel 27 (1889), No. 8 
—4. Bata via 4888. 80. — Rairisler op de Notulen der vcrgaderingen 
Over de jarcn < 879— 88, door J. A. van der Cbijs. Batavia 1888. 

Tijdsohrift voor Indische taal-, Innd- cn volkcnkundo , nil-e^. »loor hct 
Balaviaasch Genooiscbap van kuni^len cn wctehhcliani>cn. Deel 33 
AH. 8—6. Batavia, *a liege 4888. 99, 

Nederlandsch-Indisch Plukaulboek 4G01— «8M, door J. A. van der Cbijs. 
Deel VI. 4 7S0 — 54. Uilgct^ door bei Batev. GenooUcb. v. kunsten en 
welensebeppon. Balavia, '• ilBge 4889. 

Dngh -Regi.^h r, -clu udcn int Casteel Bolavia vant passerende dacr tcr 

ßlaelse als over gebeel Nedorlandls-India anno <r,(;i THf^of! dnor 
BiBatav. Genoolscb. van kunsten en welensch.; med mcdcwcrk- 
ing V it) ,1e NedcrlandscJi-Indischc Ho^ccring OD Onder tocxicbt van 

J. A. viin diM- Chijs. Balavia, 's Hage 4889. 

Lvun\ P.J. T,, De dcrde Javnansche Successie-oorlog (I74C — 55). lilgeg. 
duor iict Batav. Genootseh. v. fconslen en wetenach. Balavia, 's Haco 

Ob.servatioos made at tbe Magnclical and Meleorotogical Obscr\'atory at Ba- 
lavia. Publ.by Order oftlic Government ofNolhcriand;; India. Vol. 4 4 
(4888). Bolavia 4889. 

Kegeuwaarncniingon in Nedcrlandscb-ludii». Jaar^. 4 0 (1 888). Balavia 1889. 



Digitized by Gc) 



«IV 

Maluut-kundige Tijdschrifl voor Noücriandscb-InJiv, uit(;o.g. d. de Koil. 
Naluui'kundige Vereeoiging iaNodorlandacb-liiUiö. Deel 4« (VULSttr., 
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Indio Museum Nol«t, lisu«d by lb«Trttsleei. Vol. f, No. t^l. Calcatl« 

. 4889. 00. 
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TSkyd 1880. 

lotiriial of ihc College of scicnco, Imperial Oniverslty, Japan. Vol. 8, P. 
a. 4. Tökyö 1889. 90. 

Auslralian. 

Httpurl uT llic flrsl inccIinK oriho Anslrnlasinn Associntinii Tor Ihe advaiice- 
menl of ^iencc hcid al .Sydney iüSS. Sydney (188U). 

IMucucdiugs u( Ute R. Socivly of Victoria. New Sor., Vol. 8. Uclhourac 
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Transnctions of the R. Society of Victoria. Vol. 1, P. 8. Melbourne 1889. 

Journal and Procoedings of tho R. Society of New Soulb Wales. Vol. 18 
(1889), P. I. Sydney 4889. 

Catalogao of Uie sciepilifle beoka in the Ilbrary of Ihe R. Soelety of New South 
WhIcs. I'. I: Generat Catalogao. Sydney 4 880. 

New South Wales. Australien Museum. Report of Trualees for tlio year 

4 889 (Sydney 4 890). 

Department of public Instruction, tcclmlCBl educatton brauch. Technical 
cducation Scrics, Ko. 0 (IfaMea» /. II.; Wattles and wattto-barks). 
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riiure 4 884. 

Fuur elymolofiical Notes ($ep.*A.]. Baltlmoi« 1888. 

Soven Hymne of the Atharva-Vcda (Sep.-A.]. Baltimore 4888. 
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48SO. 
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EngtlharHI, A. r.» Obscrvations astronomiques. P. II. Dresde 4899* 
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priDcipien. Entwarf su einer trtntcendentalen Logik. 6rax 

Ceinitx , H. B,, Nachträgliche MiUlieilungen Uber die rolben und bunten 

Mergf^l der oberen Dyes bei .Manchester (Sep.-A ) (Dresden 1890). 

Geonielry in religion and the cxact dales in biblical history after tbe monu« 
mento. London 

Girgas, V. Th., 1 Bar. V. Rosen, Araksfceje CbrestomalMe dljft Lknrse. !«• 
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Mumue, A., Resultate d. fortgesetzten Drriiner Beobachlungsreihe beir. d. 
Verttnderiichiceit der Poihühen. Berlin 4 890. 

d^Ocogne, M., C. W. Borcfaardt et son oeuvre (Extrait). Brnzelles 4Me. 

PUati, Gius., Gneiss tornoallnifero dl ViUar Poeehiardo (Val dl Snaa 

'Srp -A.) Torino 4889. 

1 mincrali dol Gneiss diik)rgone (ValdiSusa.) {Sep.-A.}. Torino 4 890. 

~— Sulla Cossalte del Colledl Bousson (alta valle dl Susa) (Sep.-A.}. Torino 

1888. 

Schräm, Rob., Adria-Zeii (Sep.-A.) Wien 1 889. 

The actual slale of the Standard lime question (äep.>A.). o. 0. 1890. 

Avstlndisebe Stimmen Uber die AdHa-Zeit (Scp.-A.}. (NVien UM). 

— >- Über das Sluodensonen-Syitem der amerikan. Btsenbabnen |Sep.oA.). 
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SITZUNG AM 8. FEBRUAR 1800. 



Herr Hcinzc Ivisic eine bereits in der SiUiincj nm 7. Dec. 
1889 skixxierle Abiiaiidlung vor iV^er den Noi^ des Anaxagorat. 

Die griechische Pliilosophie ]>eg|inn mit dem Ilytonnsinus 
der lonier, der in der Lehre IlemkHU »einen IlUheponkt er- 
reichte, indem dieser nicht nur Lehen, sondern auch Vemunfl 
in den StofT setzte, wenigstens in der Art, dass diese sich in 
objcctivcr Weise berousnrbeitcl und sur Ersebeinung bringt, 
und der Wcitlauf von der subjcclivcn, mcnschlicbcn Vernunft nis 
ein ibr ontsj)recbendcr, also vornünflij^cr, erkannt in^d approbiert 
wird. Dieser Ilylozoisnuis — leb sebe bier von den l'^lealcn jib, 
welebe aiulere Wege cinucn — spallclc sieb dann gleichsam, inso- 
fern die Einen die nialei iellcii Urbcstaudlbcilc, die von vorn- 
herein in Bewegung wUren, ohne dass sie aber Loben oder gar 
Logik in sich hatten, eis das einxige Prinxip auflassten und nur in 
besonderen Arten derselben Leben, Geist oder Yernunfl ent- 
deckten, die Andern nbcr das, was sich bei den Ilyiozoisten nur 
als eine Eigenschaft der Materie, bücbstens als die andere Seite 
derselben gezeigt halle, sclhslündig niucbten und sogar in den 
Vordergrund stellten, allerdings nicht in der Art, dass die Ma- 
terie selbst ganz verschwunden wllre, sondern viclmeiir so, d:iss 
sie von dem eipenartigon iiulrrn Princip, das aucb bald als d is 
büberCjWerthvüllere deniiiicdertn gcgt'nul)ertrat, geformt wurde. 

Hiermit ist der Dualismus ausgesprochen, von dem man 
später in verschiedenen Richtungen., sei es in der hyloxoistischen 
oder roechanisch-materialisUschcn, sei es in der mehr spiritua- 
listischou abging, wobei aber meist wieder ein abgeschwächter 
oder secundttrer Dualismus m Tage kam — so sehr war man 
von der Notbwendigkcii des Dualismus eingenommen. 

Als die llühc des griechischen philosophischen Denkens 
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sichi mon mit UijcliL in der Regel die Philosophie des Platoia und 
Aristoteles an, wiewohl von mancher Seile die llylozoislcu, oder 
aueh die Athomisliker, weil sie vnsmr beuligen Wittensebaft 
ntther standen, mehr geschallt werden. Bei Pl&ton und seinem 
grossen Schttler seigt sich nun der Dualismus deatlieh, ebwehl 
die Versache nicht ausgehlieben sind, sie, namentUeh den Ploloni 
als PantbeistcD sn fassen. 

Für den Ersten, der den Dualismus in der griechischen 
Philosophie aun)rachle, muss Empcdolcles gelten, der früher 
schriftstellerisch thUlig war, ;ils Anaxagoras. Rei ihm hielten 
sich dio beiden ontL'egcngcsetzlen Princij)icn, die man als Stoff 
und Krad i)czL ichnen kann, kosmologisch, olinc an einen anlhro- 
pologlsclicn Du iHsnius an/uknilpfcn, wiesvobi er in der Auf- 
fassung der Krüde Bezug auf Menschliclios in bowusstcr Weise 
nahm. Sie waren bei ihm aber eigentlich niclils als Verselli- 
stilndigungen der beiden Processe, die er fttr seine Wellent- 
wickelung zu brauchen glaubte, der Mischung und der Sende- 
rung. Fttr diese selbständig gemachten Vorgänge zog er dann 
eben so wie (Ür seine GrunditolTe Namen Ton Gottheiten heran, 
wie überhaupt das Mythische bei ihm, als einem epischen Dichter, 
viel fach vorwallet. Es kann nicht geleugnet werden, dass Empe* 
dokics seine Liebe und seinen Ilass als wirklich seiend unge- 
sehen, ihnen aber eine andere Art des Seins zugeschriolicn !ial, 
als seinen Elementen, weshalb er ihnen auch ««eoHscho Prlldicatc 
gab. Wenn er ihnen LUngc und Ureilo zukommen lUsst, und 
zwar I>cidcn gleicli viel, so kann dies nichts Anderes heissen, 
ab dass ihre Wirksaiukeil lu gleicher Ausdehnung rüumlich sich 
bcmcrklich macht, ohne dass sie damit als körperliche Wesen 
bezeichnet sein sollen. Dass Empedokles als ^siUti^^/ierog keine 
ausgestaltete und abgerundete Theorie ttber seine beiden KrSAe 
bietet, dass sich hier wie auch sonst in seiner Lehre, die ja viel- 
fach eklektisch ist, Widerspruche leicht entdecken lassen, muss 
man zugeben, aber das hat man doch anzuerkennen, dass or in 
das ]iliilosophischc Denken zuerst zwei einander entgegen- 
stehende Principien eingeführt hat, wenn auch lange vor ihm 
auf anthropologischem Gebiet eine solche Scheidung für das 
populäre Bewusstscin gültig war, und nicht minder in den ihe- 
gonischen und kosmogonischen Phanlasicgebilden frühercrZeilcn 
eine Trennung des Unkürperlicben vom Körperlichen vorge- 
kommen sein mag. 
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Das freilich, wns man in der Regel unter Dualisums der 
Principicn versteht, die volle und bewussle GegeaUbcrslclluDg 
des Geistigen, Denkenden, und des Kitrperliolien, Ausgedehnten, 
finden wir bei Empedokles noch niebt, wobl aber bei Ansxa- 
goras, der - desbalb dem Aristoteles als der Besonnene, Nttcb- 
teme gilt gegenüber den Froheren, die unhcdachtsame An- 
sichten aufgestellt hatten. Die Ver\vandtschQ(t aber swlseben 
EmpedoiLles und Anaxagoras scheint schon daraus hervorzu- 
gehen, das die Beiden von den Alten hüufig neben einander 
gesetzt und miteinander behandelt werden. 

Zweierlei ist es nun, abgesehen von unlergcordnclcn Punk- 
ten, was die allen Berichlcrslaller als dem Anaxagoras eigcm- 
tbUmlich besonders liervorzuhcbeu pUcgen. i^ininal das uuuü 
Trcrvra, Worte, mit denen die Schrift des Anaxagoras begann: 
SQSammen war Alles, in innigster Verbindung Alles, ein vollstän- 
diges ntyfio , so dass kein Tbeil von dem andern buite unter- 
sebleden werden ktftinen. Die einxelnen kleinsten Bestandtbeile 
waren eine endlose Menge qualitativ bestimmter Slofle, eine An- 
sicht, mit der unsere Elemente in etwas roher Weise vorausge- 
nommen waren, indem diese letzten UrstofFe ihrer Beschaflenbeit 
nach gleich sein sollten den verschiedenen, wenigstens der 
üussern Wahrnehmung als verscliicdcn erscheinenden, Sloflen. 
Wie wir aus den Fragmenten seiner Schrift sehen, be^eichnelc 
Anaxagoras diese ßestundtheile als Q:ie^^iaxa oder ü.l iQu u i u iCov 
XQfH.idtujt' oder auch ganz allgemein als jc^ijfiara. SpUtcr worden 
sie bei den Alten bekanntUcb meist Homoeomerien genannt. 
Ob Anaxagoras selbst den Ausdruck o/ioto/<<^€iat oder wenig- 
stens öftotofufi^ gebraucht bat, ist unsicher, unwabrscbeinllch 
ist es mir jedocb nicht, dass cresgetban, trotz Scbleiermacher und 
anderer Früherer, trots der genauen Ausfuhrung Breiers und der 
Zustimmung ZcUcrs zu dieser. Auf dasZeugniss des meist zuver- 
lässigen Simplikios können wir uns hierbei nicht sttllzen , da er ein- 
mal sagt Anaxagoras habe i\\eouoiofteQrj a\s a:i f'ou a r a ]n' /A^irh- 
uet, woraus nicht klar hervorgeht, dass er den Aii> Inirk ■''moto- 
^u^ij Uberhaupt nicht gebraucht habe, uud er au einer andern 



4) De coclo 268 b: Ht'a^rrynnrts- T« ouotofifQ^^ clof oaQxa xttt oexovv 
tat lotuvja, ani^ aniQfiuta ixuXii xik.; dass er sie auch ciafach als 
Xa^ftnu hetcichnet, giabt Simplikios hier auch nicht »n. 

4» 
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Stelle ') das Wort ouoioittQeiai i)eslimnit dem Anaxogoros zu- 
schreibt. ^Vnlu!erl)ar wilre es aber, wenn Arlsloleles den Aus- 
druck so bc.sLiiiiint und SO hiiulig fllr die Urelemenle des 
Aoaxagoras auwendelu, ohne wenigstens anxudeuten, dass dieser 
selbst ihn nicht gcbraueht habe^ . — Bin Werden und Vergeben 
im eigentlichen Sinne giebt es nach Anaxagoras nicht, auch 
nicht eine qualitative YerUndcning, sondern nur Ortsverande- 
ning, nur ein fUypwr^ai und itamuhea^at^ aber kein y^T^^ 
adixi und aifdlkvoShxi, 

Diese Urstoirc lugen nun eine endlose Zelt in starrer Ruhe 
da, bis — und dies ist das 2wcito, was dem Anaxagoras als 
Neues und Besonderes zugesprochen wird — der votf^ Alles ord- 
nete: rovg (hf/.o'Tin fj^ rrayrct, Worte, die wie «las tninv :rctrta 
bei den AUrii baulig angeführt wurden. Nacluiem von dein voh^ 
die Bewegung an einem Punkte hervorgebracht war, setxte sie 
sich auf mechanische Weise fort, indem immer weitere Müssen 
in dieselbe hineingezogen wurden. 

Wahrend die Ldire von denllomOomerien keine fortlaufende 
Rolle von Bedeutung in dcrBntwickelungdcr Philo80])hie gespielt 
hat, ist dagegen diese Lehre vom pov^ von ausserordentlicher 
Tragweite Rlr die Gestaltung philosophischer Weltanschauungen 
gewesen und ist es, wie virir hinzusetzen künnen, noch heute. 
Trotsdem dass Vieles Uber sie gcscbricbon, sie hHuHg genug lic- 
handelt worden ist^), freilich, soweit ich sehe, in keiner bcson- 
dcrn Monogrn])1iie , ?f> sind manche sie belrefTcnde Punkte doch 
noch nicht aufgchclU. Es machte bereite im Altcrlhurn Sciiw ic- 
rigkeit, Manches bei Anaxai?orns sicher zu stellen, da sich schon 
in seiner Schrift wenigstens Mehrdeutiges, wenn nicht sich Wider- 



oftOiOfUitiiai xaXtZ. 

S) Icli s»h» keine Veranlassung, auf diese Progc hier niilicr einsu- 
f;flii*ti und etwa dio Zeugiiisso für tlea annxagnreisciKii Cehraucli von 
o^oto^miil und ofiOiofjifttKct weiter anzuführen und xu prüfen, da der 
Aosdrack schliosslich gleichgültig i.st, besonders für die Lehre vom rov»% 
nachdem über die Sache selbst keine Unsiclicrlicit mehr licrrsclit. 

3) Am niivfiihrlii listen liniitlcln (farüber Ed. Sclinuljach, Anaxagorae 
Clazuutcnii l-ru{;niciiia etc. 1 rtcd. Kreier, d. t'hilus. des Anaxagora» von 
Klnxomcnac nucli Aribtotelcs. Ucidu Sclirificu sind nocii sehr binuchtNir« 
die erslcre nanientücl» wegen der Belcscoiieit tbres Verfassers in den 
Quellen. Die sonstige Litlvralttr s. bei Ueberweg^Heime, Grundr. d. Gesch. 
d.i'h. l\ «4. 
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sprechendos gofundon haben mng, indem er noch nicht tum 
Bcdflrfniss gckooiniea war, Punkte, für die uns Licht erforder- 
lich zu sein scheint, für sich und seine Leser vollständig aufzu- 
klaren. Finden «ch doeh bei Aristoteles schon Klagen darüber 'J. 

Znnilebst muss feststehen, dass der vovg eis scIlwUlndiges 
Princip saerst von Anaxagoras in den Kosmos cfngeftihrt wor- 
den ist Ein vielfacher Gebrauch des Wortes rovg Ifaidel sidi 
freilich langst vor Anaxngnras, schon bei llonicr. Es wird da 
zunaehst gefasst als Wahrnehmungsvermögen, innerer Sinn; 
femer nls Verslnnd, Einsicht, aber auch als Sinnesart, wie so- 
gleich zu Anfang der Odyssee ; sodann ist es so viel wie GcmUlh, 
das was wir populär »Herzt nennen; wenn B. von einem 
y.axog roog oder einem roog unrivr.i; gesprochen wird^). Es ist 
also das Aufochmcndo, Denkende, aber auch d:is I'^uhlendc im 
Menschen. Weiter bcxeichnel ^ovg das Erzeugniss der Dcnk- 
kroftf den Gedanken sdbsti die Meinung, und wird in dieser 
Bedeutung Gottom und Hensehcn ohne Unterschied beigelegt. 
Immer aber ist er bei Homer etwas Seelisches und wird nie 
von einem körperlichen Oiganc gebraucht, wie dies bei fp^ivEg 
der Fall ist, womit er sonst in den verschiedenen Bedeutungen 

grosso Aehnlichkoit hat. 

Derselbe mannigfaltige Gebrauch von mTs' findet sich bei 
sonstigen ültern Dichtem und Prosntkern, unicr den letzleren 
z. B. bei Herodot. Der ilUc^le Philosoph, bei dorn rovg vor- 
kommt, ist Xenophanes ^] , der bei Beschreibung der Gottheit 
sagt, dass sie eine sei, weder an Gestalt noch an Gedanken den 
Menschen vergleichbar. Hier steht freilich roqua^ ofTenbar das 
Product des ifovgf indem die Menschen Versdiiedenartiges 
denken sollen, die Gottheit aber einheitliche Gedanken hat, 



1) Mclapli. I, 8. 98'J'' 10: wirre Xiytjfu (hei Annxaporns) orr' nQ9t7t^' 
ovte en<pme. De an. I, S. 404^ i : ^h'aiayÖQtts d'i^jxov Jtttantjpti nt(>i 

2) Wenn Sicbrck, Gesch. d. Psychol. I, 1, S. 18, sogt, bei Homer 
sloho nuf ticr Seile des Verstandes in engerer Bcdewtiing neben <len r^nn-rc 
ücr i'ovg, so ist dies ganz richtig, sofern das »in engerer Itcdcuiuij^« 
lieissen soll, doss ro^e noch in mancher andern Bodeotiing gebraudii 
werde. 

3) Ich fialtc es für pel>olen, die früheren Philosophen auf den Ce- 
broucii von t'ov{ iiin anzusehen, dumil niun bcuriheilen kann, wie weil 
Anaxagoras an diese angeknüpft liat. 
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wenn man die Lehre des Xenophancs conflequont fassen wni» 
sich selbst nur denken kann. Dns Zcilworl voetv brauobi dann 
der Dichlorphüosoph in dem bekannten Verse : . , 

und ferner das Subsianiiviim sclbsti indam er von der GoU^ 
heil sagt: 

Obgleich sich Xenophancs crsichllich und absicUllich Muhe 
giebt, Antbropomorphismen von der GoUbeit fem tn hallen, 
füllt er doch in solohe wieder xurttck, wenn er ihr das, was ihm 
offenbar als das IlOebste im Menschen galt» nttrolieb den Sinn 
oder den Geist, suschroibt — unter einer andern Form konnte 
er sieh eben die GoUhcil nicht vorstellen, ein Hinweis bei 
diesem ersten Melnphysikcr darauf, dass man bei allen, auch 
auf dem Wege der Spcculation gewonnenen Beslimnmngen der 
Gottheit doch Tiicht von dem Menschen Inskommt. 

Xenophancs giebt in dem lel'/lenvuhnlcu Vers dem vovg 
der Gottheit rpQi'jp nls Hcslnndllicil oder Eigenschaft, wilhrend 
sonst der rovg eher in den (fQing gefunden wird, so bei Uomer 
II. 9, GOO : 

aXXa av ^tr^ ^toi ravva vo€i fpQfol — , 

Nvol)ci CS aurkürpcrlichcLocnlisicrunganivüinmtyodcr auch Beides 
neben einander gestellt wird, z. B. Arisloph. Ran. 534; 

tavra nh' TQog ai'ÖQog iiJTi 
rovy txovzog xai (fQ^yccgj 

in welcher Verbindung ein fasslicher Unterschied zwischen 
beiden kaum festzustellen sein wird, wie wir wohl nuch »Sinn« 
und »Versland« neben einander setzen, ohne genau zu trennen. 
Das röov (pQtvL bei Xenophancs wird verschieden übersetzt, 



4) Ob i'nily hier nicht wahrnclimcn bedeutet, da es zwisclicn oQny 
WiCkianow^y steht? Vgl. den bekannten Vers von Epicbomi« wo bchcn und 
UGrcn oben Thiiligkcil des wwf ist. 

2) Frcudenlbal, Ucberdie Tbuol. des Xcnopb. S.84, grcirtdosvf«J«{»>s« 
•n, das ollcrdings nur •schüllcln<i bedeutet, und schlügt xQatvm vor, das 
einen bessern Sinn zu geben scUoiut. Man vergleiche jcdocü die cuipodo- 
kleischcn Verse m f., auf die schon Brandis binwolat; da helssi es: 
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80 von Brandis : •Sonder Mtthe bewältigt sie Alles mit der Seele 
des Geistes«, was keinen rechten Sinn gicbi, de mon Seele als 
das Aligemeinere fassen nnd sie nieht dem Geiste xusehreiben 
wird. Zeller*) sag^ einfach: »durch ihr Denken beherrscht sie 
Alles ohne Mühe«, und bringt also fpQr^v und voog nicht geson- 
dert zum Ausdruck. Franz Kern*) gielit den Vers wieder mit: 
»Ohne Bemahn lenkt Göll das Ali mit denkendem Geiste«, und 
hut wohl das Richtige gelrofTen: denn würtlich muss die Ver- 
bindung vöov fpQerl doch tlbcrsctzt werden: miit dem Denken 
des Geistes« oder »niil dem Gedanken des Geistes«, so dass die 
Thatigkeit des Geistes damit angegeben wird. Freilich er>vurlot 
man naeh dem gewVhnUehcn Gebrauch eher qtQtvos i»6t^, aber 
l>ei dem Ineinandergchen der Bedeutung der beiden Wörter kann 
uns. die Umkehr nidit sonderlich befremden. 

Dass Xenophanes sein Seiendes oder seinen Gott als den- 
kend bestimmt hat, abgesehen davon, dass er ihm Kugelform 
zugeschrieben, bezeugen uns verschiedentlichst die allen Be- 
richterstatter, indem es von seinem Princlp hcissl: rrarra 
voetp*)f Oi\or avfinartä x'^tlrai vovv ymI (pQovr^aiy -/.ui u.1i6toy% 
oder das Eine und Seiende als Xoyixdv bezeichnet wird"), oder 
der Philosoph seinen Gott als vofqioKQov rmjua gebildet 
haben soll'). Was die bei Diogenes*') dem Xenophanes zuge- 
schriebenen Worte: rit leoiXa ^aatit vüü thai^ bcdeutmi sollen, 
ist nicht gern klar, wahrscheinlich, dass die Vielheit der Einxel- 
dinge unter der Herrschaft des göttlichen i'ot^. stehe, was dem 
Sinne nach mit dem oben citierlen Vefs susammenfiele*). 

Dies steht nun aus den Fragmenten dos Xenophanes und 
aus den Berichten tlber ihn fest, dass er zwar das Denken seines 
Gottes sehr bestimmt ausgesprochen und betont bat, dass er 
aber weil davon entfernt gewesen ist, dasselbe zu hyposta- 



I] CmcIi. d. Eolwick. u. s. w. I, S>. 

i) V\u d. Gr, I«, *91. 

3) Ucb. Xenoph. v. Koloph., 7. 

4} Simplik. Phys. 6, a, wo das Ttnyta Neutrum Ues Pluralis isU 

5) Dio«. IX» 49, 

6) Sexl. Ilyp. Pyrrh. I. 25, C.al. Ilist. ph. 7. 

7) Timoo bei Sext. Ilyp. Pyrrb. 1, 8i4. S. dazu WachsmoUif Siliogr. 
Gr. H9. 

8} A. «. 0. 

S) S. tiich Zeller. ] 4, «M, 1. 
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sicrcn. Es ist das Donken die eine Seile an seinem Priucip, 
dio namentlich durch das olkog voei^) zum deutlichen Ausdruck 
kommt, die andere ist die Ausdehnung und Körperlichkeil. 
Wonn er auch dieamk Parallelinmiu nicht genauer formuliert, 
noch weniger weiter ausgeführt hat, so ist er bei ihm doch an- 
luerkennen» und Xenophanes ist so ein froher VorUlufer Spi- 
nosas, mehr als sein gresserSchülcr Parmcnides, der swar andere 
wiohUge PrOdicate an dem Seienden hervorhob, namentlich 
dass CS ein continuierliches Ganzes sei, ungeworden und un- 
vorgUnglicb, nbcr gerade die Gcisligkcit desselben niclit bcloiUo. 
Wenn es uuch auf eine Art Idenlilät des Denkens und Seins bei 
ihm hinauskommt in den bekannten Worten : 

tb yitQ avto voilp kaxlv tb %<xi elvai, 

so beruht diese darauf, dass nur das Seiende gedacht worden 
kann, das Nichtseiende nicht Ohject des Denkens ist; aber 
dieses Denken Vw^l \m Bewusslsein des Menschen und ist nicht 
etwa ein kosmisches. Di*' Siibs^tnntiva yöog, ynvua, und diis 
Vcrlnim rodr kommen bei l'.innenides vor, aber immer werden 
sie auf den Menschen bezogen, nicht auC das Seiende als Subject. 
Auch der Vers : 

zuvtup kati ffo$iv f€ xa^ ovv£x,ip lau yot^fia, 

licdoutct nicht etwa, dass Sein suglcich Bewusslsein an sich sei, 
sondern nur, dass, wenn etwas gedacht werde, dies auch ein 
Seiendes trolTc^), wio sich aus den folgenden Worten deutlich 
crgicbl : 

— — — ou yuQ avtv (oü toytos 
ev^qatig x6 vo%lp — — — , 



1} Gobtigo TliUligkoit ist kociV immer, wenn es auch »wahrnehmen« 
boüeulot, 

2j Icii kann so der Fassung Windclbands nicht bcipilichlcn, der In 
seiner Geschiclitc der alten IMiilos. 4 54 schreibt: »wio für Xonuphanes, 
»0 füllt auch für ihn (Parinonidcs) in diesem Welt-Gott, dem ahntmclen 
Sein, Kürporiichkeit und GoigUgkoit volliß lOMmmcn : ro ykft nUw i^tl 
yoTjunx. Vgl. auch Sqine Goich. d. l'liilof. S9. DasCital: ihya^nUoif 
cic. besagt das kcincswcp«, was es !ic«;nL'«'n soll. Windclhaiul mttss unter 
nXioy das VuUc, gleich dem Seienden, im Gegensatz zu dem xtröy vcr> 
stcheo, ttod in dieser Bcdoutung kommt et atlerdingi Mmsi bei ParmenIdM 
vor. Aber hier, in dem Thcile ia nopi^ itö^ny, ist nkiof, wio aus dem Vor- 
hcrgeli'Mi I •!! eiiicill, und wie es nucli Tfudphrast de sensu 8 f., u. A. fiissen 
als da» überwiegende l^lcmeul in der Mischung des Menschen zu vcr- 
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Der Antipode der Eletten ist bekannllidi Herakllt, der 
* im Gegensata su dem Uabewegtsein des eleatischen Princips 
die ewige Bewegung als das Schema der Nator und eis Haopt* 
liesUmmung seines UrstolTes aussprach. Aber doch kommt er 
auf der andern Seite dem Xenophanes nahe. Sein Stoff hat 
neben dem Ifoteriellen noch das Geistige oder wenigstens das 
Logische an und in sich. Der ganze Naturprozess ist nach 
Ileraklit ein vernünftiger, soi es auch nur in der Art, dass er 
uns als solcher erscheint, ohne dass an eine subjcctivo Vernunft 
in dem All gedacht werden dürfte; das Feuer, das sich nach 
Maassen entzündet und nach Maassen erlischt, hat in sich seihst 
Form und Ziel tler Bewegung sowie der Veränderung; es ist 
eben ein logisches, sowie der Logos, der ttberall in den Dingen 
waltet» materiell ist. Beide Seiten sind in der Wirklichkeit der 
Dinge dasselbe in engster, ungetrennter Vereinigung , wohl in 
der denkenden Abstraction von einander ta sondern, aber in 
Wahrheit Eins, wie Xenophanes die HatcrialitUt und zugleich 
das Deniccn von seinem Gott ausgesagt hatte. Nur waltet bei 
dem Letzlern das Anlbropomorphische mehr vor als bei llcrakül, 
der von einem als subjccliv aufgcfasslcn Denken bei seinem 
Feucrlogos nicht redet, auch nicht von einer selbslbewusslcn 
Intelligenz, wührend Xenophanes in diesen Beziehungen seinen 
Gott dem Menschen uUhcrl. Paniheistcn sind sie beide, wenn 
man sie unter eine solche Bezeichnung fassen will, aber bei dem 
£inen liegt Nachdruck auf dem Denken des einen Princips, bei 
dem Andern auf dem göttlichen, vemOnfligen Proeess hi der Welt. 

In Folge dessen legt auch Ileraklit seinem Stoff nicht das 
yoelp SU, in dem ofTonbar das subjeetive Moment vorwaltet ; er 
nennt die geistige Seite desselben nicht vovSf sondern loyogf 
worin viel mehr als in dem erstercn dio Bedeutung : |geselzlichc 
Ordnung, vernünftiges Verhüllniss liegt, ohne dass danu't die 
ordnende Intelligenz unmittelbar gefordert ist Das Wort mvg 
braucht Ilcraldit einige Male, wenn er vom menschlichen Ver- 



stehen; mich diesem »Voriierrschenden« geslaltot sich das Denken. Wenn 

man es sogar nicht als vnt(>f'iu).Xm' , wodurch es Thcoplirost erklärt, fassen 
woIUc, sondern n!s Volles, als Erfüllendes, so luüssto es immer das Ele- 
ment scio, wovon der einzelne Mensch seiner physischen BeschulTcnbcil 
nach besonders crfttlll ist, wonach sich auch dl« Qualität seines Denkens 
richtet, and nicht das lot^ iiiierhaopt. 



i^'iyui^uu Ly VjOOQle 



stando und Denken spricht, so in der litkiumii n Missbilligung 
des Yiclwisscns 1) : TCoXvfia&lr] vöop ov öidauKei , wobei Xcno- * 
phanes noeh als abschreckendes Beispiel nebst Andern diunen 
mtiss. Anch stellt er poifg mit rpgrii' susammen, indem er fragt ^) : 
tlg yoQ avtüw voog rj </)^iJr; einmal') bringt er fooi; fn Ver- 
bindung mit dem ^vv^v^ das sonst bei ihm der A^^og ist: ^ 
poip XiYorras laxvQlteaO-ai xif^ fvytp nwtwvy onwafttQ 
r6fu>> TcoXtg y.ai noXv layvQoriQiog , wobei das boabsichUgte 
Wortspiel ^vv voqi und ^vvtji zu bcmerlLon ist. OfTcnbar wird 
hier der rorcr, mit dein der Einzelne sprechen soll, als v'm Theil 
des allgemeinen Arn-oc, der nnrh in ;iMcn Menschen zu finden 
ist und zumDiii ( hbruch kommen sollte, gcfasst, wie daSfpQovleiP 
i\\s sJ'iv'j' bezeichnet wird, obgleich nach einer andern Aeusse- 
ruDg ikrttklils die meisten Menschen dahinleben, nis hyite jeder 
seine eigne (pQüvr^QL^. Jedenfalls hütet sich lleraklil, sein kos- 
misches vernünftiges Frlncip voog im nennen, freilich noch 
mehr, es ausserhalb seines Stofles existieren und wirken lu 
lassen. 

Gans anders Anoxagoras, der vermuthKch den Uerakllt 
kannte, sichvidletcbt sogar in bewuastcnGogensats tu ihm siellte, 
wenn man auöh in seinen Fragmenten keine directen Anspie- 
lungen auf den grossen £pfa€sier entdecken kann. Es Ist nicht 
SU glaubeni dass Anaxagoras in Athen, wo die Schrift Hernkl'ts, 
wie \y\T wissen, bekannt war, diese gar nidit zu Gesicht be- 
kommen haben sollte, zumal er mit sonslicor philosophischer 
Litloralur Bicherlich vertraut war *). So sehr er Hinneigung zu 
den Elealcn hnllc, dessen Lehre von der Unvcrilndcrlichkeit des 
Seienden er wie Empedokles niHiahm, indem er den Griechen 
vorwarf, sie hutlen keine richtige Ansicht von Werden und Ver- 
gehen, so sehr hebt or sich von der Reihe der Ionischen Physio- 
logen nnd Ilyloxoisten, deren Ictxter und grOsster Oereklit war, 
ab. Nicht der Stoff hat Leben und Bewegung in sich, so dass 
er als von Ewigkeit her bewegt , vielleicht nach besUmmlen 



1) Frngm. 4 6, üywalef. 
8) Fragin. MI. 
Z) Fregm. Sl. 

*) S. dazu noch Zcller I Ol* , der zwnr mit Recht hcmcrkl, dass 
srI.dngciKlc Derübrungspuiiktc mit ilcraklit im Einzelnen folilea, abordoch 
annimml, da^s Anaxagoras den iicraklit gekancit tiabe. 
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. imnunienten Gesetzen, gedacht werden muss, sondern ven 
Aasflen dtiroh ein denkend«» nod bewegendes Prineip koraml 
die Bewegung und Ordnung in ihn. Das Denken war tdleidlngs 

' schon vor Anaxagpras» wie wir gesehen haben, dem Stoffe bei- 
gelegt worden» auch die vemünflige Ordnung, ober eben in und 
un dem Stoffe. Mit den frtlheren Annobmcn glaubte Anaxagoras 
die Welt nicht erklären zu können: nhweicbcnd von den Eleatcn 
erkannte er die Vielheit des Seins und die factische Bewegung 
desselben an ; andererseits glüul)le er im Gegensalz m den 
liylozoisten nur eine OrlsverUndernnc annehmen zu dürfen, wie 
Kmpedokles. Wilhrcnd dieser fur die Umstellungen im Raum 
freilich schon besonders wirkende Principicn für nölbig ge- 
halten hatte, sie aber noch nicht als denkend oder mit Yemund 
begabt liestimmte, nahm Anaxagoras wie lleraklit eine Ordnung 
in der Welt wahr, leitete diese aber aus dem StolTe selbst nicht 
her, sondern von einem ausser demselben stehenden denkenden 
und ordnenden Prineip. Der Dualismus war so wie bei Empe- 
doklcs gegeben, aber im Unterschied zu diesem stand auf der 
einen Seite ein Denkendes , worin sich eino gewisso Anlehnung 
-an Xcnophanes wieder kund gicbt. 

Dieser Dualismus zwischen Slomichcm und Denkendem 
oder geistiger Kr;ift war nun fQr Anaxagoras vorgebildet 
in dem gewöhnlichen Bewusslseiu, wie ich uijcn schon andeu- 
tete, und zwar hier in der Aulfassung des Menschen <), der in 
sieh xweierlei lu vereinigen schien, einmal dea KD rper und dann 
die Seele, die sieh von ihm trennt, und wenn sie auch als 
Schattenbild des Körpers vorgestellt wird, doch die Erinnerung, 
das Denken behttlt in ihrer Sonderung von dem todten Körper. 
Zugleich wird von der denkenden Seele das mimsehliehe llan> 
dein ordnungsgemäss bestimmt und geleitet — 9^0 lag es wohl 
nahe, dns zweckvoUo Denken zu hj'postasici en und es sich als 
neben dem SloiT bestehend, aber auf denselljcn einwirkend, vor- 
zustellen. So glaube ich, dass auf die Annahme und die Gestal- 
tung des vovg bei Anaxagoras neben den ihm vorausgehenden 
Denkern Xcnophanes, lleraklit, Empedoklcs, auch die populUrcn 
anthropologischen YorstcUungen EinHuss gehabt haben. Welch' 



i) Worauf Diimmler, Akaücmika i03, die Ansiebt stützt, seine dua- 
listische Kosmogonie l»bo Anaxagoras d«m verbreiteten MysterienglaulMQ 
enlnoromen, ist nidil stt erseliea. 
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kühnen und l)cdcutcndcn Schrill An;ixagonis mit seinem rnvg 
freilich nuch vorwärts that, kann man an seinen unmiltclh.iren 
Nftcfafolgern sehen, die iwar Muiehei von ihm annahmen, aber 
Bich von ffHberen Anschaung^n nicht losmachen konnton. 

Die Bestimmungen ttber don vovg in den Fragmenten des 
Anaxagoras sind nnn im Gänsen dtirftig, obwohl gerade das 
Iflng^te Stflck, das uns Simplikios aus dem Werke des Annxa- 
goras aulbewahrt bat von ihm handelt, und er auch in einigen 
anderen Fragmenten noch berührt wird. Zunilchst heisst es da 
von ihm : Wahrend nllos Übrige Thcil nn allem Andern hnbc, 
sei er unendlich, von keinem andern Dingo nbblingig, sondern 
sein eiconer Herr, keinem andern Dinge beigemischt, aüoin sei 
er selbst für sich; denn wenn er nicht für sich sei, sondern 
einem Andern beigemischt, so habe er an allen Dingen Thcil^. 
Mit diesen Worten soll in verschiedener Weise ausgesprochen 
worden, dass der Geist in voller SelbstHndigkeit allem Übrigen 
gogenttbersteht, anders ist als alles Andere. Alle andern 
Dingo oder GegensUlnde enthalten Theile von allem Andern in 
sich, 08 ist Alles in jedem ^. Nicht nur vor der Weltbildnng 
war Alles auf das Innigste mit einander verbunden und unter 
einander gemengt, so dass kein bestimmter StofT erkennbar ge- 
wesen wilre, sondern auch nach derselben wlihrend der Welt- 
enlwickelung ist es eben so. Zwar findet bei dem Beginn der 
Welt eine Trennnnp: des nnch Gestalt, Farbe, Geschmack, Geruch 
(r,doyag) Verschicdcnarlig(>n stall und zugleich ein Zusammen- 
treten des Gleichartigen, aber Iroläidcm smd in den bestimmten 
und als solche wahrnchnibaicn Stoffen noch Theile von allem 
Andern enthalten, weil sich Anaxagoras nur auf diese Weise 
einen Übergang aus dem einen StolTin den andern denken kann. 
Allein der vovg hat weder vor der Wellbildvng an dem iftoü 
7t6»ta thcilgcnommcn, noch ist er sptttcr als vcrtheilt in die 
verschiedensten Stoflb vi denken." Wenn er einem beigemischt 
wttrc, mttssto er Theil an Allem haben, wUro nicht nur in allen 



r I'rn'^'m. f> bei Mulbcli. 

2) Zu Anfang des Fragments ; in für üXXn nano( imhutf mrixet, 

ftivot nhths' irp' irtvjov tett' el fti/ yltQ ftp' irtvrov r;f, iiXXti tcy tfti/UJttO 

«HXti^, firnißt at' ifTjtu-iun' -/of uaj«n\ ri (ftiutxtn T[m. 

3) Fragm. 5 : t'i' niti'ti rzurto^ fjojQa U'iOn ni-iit' rov. 
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Dingen, sondern blltta auch alle Dinge in sich, was seine' Selb- 
sUincUgkeii verneinen würde. So nimmi er eben allem Andern 
gegenttbor eine gern versdiiedene Stellung ein, lind wenn man 
ihn rUuiulich denken wollte, mUaste man ihn sich ausserhalb 
der stofilicben Welt vorstellen >). 

In spUleren Berichten und Dcurtbcilun^en wird der vovs 
des Anuxagoras unvermischt [uui'yj^s), leidcnlos, unvcrUnderlich 
{u,Tu!>i]g], einfach {a/ckobg) genannt^). Anaxagorus mag diese 
l'radicate ihm nicht selbst zugeschrieben haben, sie mö^cn von 
Aristoteles herrülircu, der die Art, wie er seinen i'oiig fasstc, 
auf den ihm zum Vorbild dienenden anoxagoreiscben ubertragen 
haben wird')» aber sie ergeben sich aus seinen Bestimmungen 
des vovs unmittelbar. Ober u^uyrjg ist nichts weiter zu sagen; 
aus den Worten des Anaxagoras sieht man deutlich, weldien 
Werth er darauf legte, seinen rovi; von der Veruiischung mit an- 
deren Dingen aussunehmcn. ^jra^ifi, uubccinilussi zunächst, 



4) Fragm. 6 gegen Endo: fiotnni ifl noXXal noXXüy tiai. Tfnytanaat 
^1 ovifty uTtngQtytttti ovdi Jittitqiytiai to iluQoy uno tov Itifiov nX'tjf 
Fragin. IS fttf die rttumliche Exislens du ro^c beninsosiehcn, Ist 
bedenklich, da es sehr verderbt ist. Es lauU*l in der ülierliefcrunß: o Ji 
yoVi oau Iffitre »aQia xctt fvy Inriy IV« x«} in uXXn nayTn (y tm nolXh 
ntQtijcoyti Kai iy tolg nqoaxfiii^ilai *ui iy toig unoxtuftiitiyotg. Der Cor* 
rcciur von Dielt kann ich nicht tusUmmon, am anncltnibtrstcn selielnt 
mir der Vorschlog Scbaubeclis S. 1S8 : • dl ¥^t, o9u Int n jutQt« ««1 rvf 
/*r«, xtt'tJ xftl tft iiXXtt nayta *iX. 

t) Arist. l'hys. VlII, 5. 256*» 25: ^yu^ayo^af «(»^ui» A<>£i röy yovy 
isna9^ ipitmmm nttk i/uy^ «IfWl. Do an. I, t. 409« 4S : Jtf^x^jy ye top 
tl^smtftiXiaia 7taytt»¥' /tii^oy yovy (pr,aiy idtoy x&itp¥Mt»¥knXow^i^ 
jtal ufityq le *al xH^uQoy. Ibid. III, 4. 4iU ^ 18: h-uyxtj ü^n, tTjfl nnyxtt 
roiJ, u^iyTj tU'at, üontQ tfr^aly }Iya^ay6(tac, IV« XQat[i, loi to d'iatiy tyu 
y¥»f;i;>i. AU DcgrUndHag seist Arlslolelcs selbst hinsu: nttQtfitpmvoff 
yoy yttfj xuXvet io aXXojQioy xni uyrtrpQt'titti . uxtib fir^J* uitov elyai <pvaty 
^tjdtfiiay iiXX' ^ ravtfjy. Klid. 429'' ii : unoQi^aete J'tiy ri»*, et o yov%' ItnXoi'y 
iiSii xai un«!tii »ui fit^ü^cfi (HiOky tj^u xotyoy, utantq yt^aly 'h'u^ityöftai. 
Vgl. von SpUloron, die mit ihren Äusserungen sumeist von Arislolelos ab- 
liiingcii : Ale\. A|i!iro(!. Mi. Ui|)Ii. 52, 27 : o yuQ j unXovc uty xtti' nvtoy 
[^Jyu^uyoQai'j xui ufityr^i. Soption. üo ao. 23. 433, SS. Auch bei Ci- 
cero, de iial. Dcur.1, 4 4, bcisst diu mens des Anaxagoras apcrla. (d. Ii. nicht 
durcli Maicric oder einen Kürper verdeckt) slnpU»qtte» Prildicalo, die das 
uutyri uiul unXovi wiedergeben sollen. S. Diel> , Doxogr. MS, Andere 
sicllcn s. lH>i Zcllcr 1^ 886, 4, und bei Scliaubaclt, (04. 

8) So ist der yov^ (der noiijtxö:, um diesen nicht ganz correclen 
Ausdrucli zu brauchen) bei Arislolelos de AD. III, S. IT: gwqtno^ 
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schwillt ilor roj'c soin zu raUsscn, weil bei einem Träayetv seiner- 
seits eine Berührung von aussen angenommen würde; diese ist 
aber durch das auToxQatig und'cbenso durch das absolute Für- 
sichscin ausgeschlossen. Sodann wird der vovg, was weiter im 
arraOr^g auch unverUndcrlich sein'), da ja, sollte er sich 
verändern, nach der sonstigen Lehre des Anaxagojas, eine Ver- 
mladnmg des vovg mit Andenn stattfinden mOsste, die aber auf 
das Entschiedenste abgewiesen wird. Das itTtlovs und das xce- 
Ihidos folgt wiederum aus dem UnTermiscfatsdn mit andern 
Dingen; detpovs hat nur eine und dieselbe Quafa'uit in sich, und 
die Einfachheit und Reinheit ist nur die positive Fassung des 

Mit den Bestimmungen, dassderf^oD^unvenniscbi und ein- 
fach sei, hangt auch die weitere zusammen, dass er sich durch- 
aus gleich sei. Nachdem vorangegangen ist. dnss nichts nussor 
dem yoi/g von dem Andern vollständig geschieden sei, wird hin- 
jEugefOgt: »der voiig ist aber in seiner Gesammibcit gleichartigi 
sowohl der grössere, als der kleinere Theil ; kein anderes aber 
von den unendlichen Dingen ibl den andern gleich, sondern wo- 
von das Meiste darin ist, das ist am deutlichsten, und das ist ein 
Jedes und war es«^. Es unterscheiden sich die anderen Dinge 
wesentlich von einander durch die der Quantität nach verschie- 
dene Mischung aller StolTe unter einander, namentlich durch das 
Ucbcrwicgen des einen, da aber dem rovg überhaupt nichts An- 
deres beigemischt ist, muss er llberall sich seihst gleich sein. 

Jedenfalls ist durch diese wesentlichen Bestimmungen des 
vovg der Dualismus schon zum entschiedenen Ausdruck gekom- 
men, indem das eine für sich Bestehende allen andern von ein- 
ander abhllngificn Dingen gegen lll)ergcstellt wird. 

Besonders kuuu in der S. 4 2 angeführten Stelle des Ana- 



1) Das a7Ttt»r;f ist wahrscheinlich nicht nur als iyalXolmio^ zu fassen, 
•s Zrllcr l*, 886, <, womit es bei Arislolclcs oft vcrbunclrn i-^t, sondern ühcr- 
houpt als: so beschatTen, dass keine Einwirkuug von AusseuslaUltndol; mit 
oiner solchen wSro freilich immer eine VciUndorung verknUpfl. Hierin 
liegt zugleich , dass nicht etwa durch eine Einwirkung von Aussen das 
Wissen des yov^- vennelirt wird, wie dos anu^ry bei Aristotoiet und An- 
dorn die Unmöglichkeit einer AlTcction der Sinne ausdrückt. 

i) Fragm. 6 ßogcn Schi. : vov^ di nns oftoto^ Intnul o fiii%taif mIo 

nXu^ta iyt, tuvitt it'ttr,Xötiatt ^kf ixavtoy icu xa< 
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xagorasnocb nuffnllen, dass dem rovg das PrUdicnt unendlich« 
zugesprochen wird, was «unUchst von der unendlichen Ausdeh- 
nung versUmden und damit so gedeutet werden könnte, dass 
der vous alle Dinge in sich fasste und demnach rliumlich wäre. 
Was isl mm SneiQog bei Anaxogorasf Sogleich im Anfong seiner 
SebriCi werden die narra x^i^/iara vor der Weltbildung Snnifa 
genannt in Beaug auf Kenge und Kleinh^i'), was nicht misssu- 
verstehen isl. Es gicbl unendlich viel solcher xQ^ftara und sie 
sind unendlich klein, welch' Letzteres noch durch den Zusatz: 
i> Auch das Kleine isl unendlich«, d. h. eben in seiner Eigenschaft 
als Kleines, noch erklürt wird, und eben wegen dieser unend- 
lichen Kleinheit der letzten Thcilchen hütto nichts wahrge- 
nommen wcrtk n können. Mit dieser erwUhnlcn zweifachen Un- 
endlichkeil hat üllenbar die ünendiiciikeit des rovg nichls zu 
thun. lu demselben Fragment, also unmittelbar nach den ersten 
Stttaen der Schrift, werden «icli unendlich genannt Luft und 
Äther, da sie Alles umfassen, indem hlnsngesetit wird, diese 
Beiden seien die grOssten In der Gesamm&eit der Dinge an 
Menge und Grosse^. Man sieht leicht, dass hier »Unendliche 
nicht im eigentlichen Sinne an nehmen ist, da sich ja die beiden 
Stoffe, Luft und Äther, schon gegen einander abgrenzen mtlsscn. 
Sodann wird auch das Umfassende, oiis dorn sich Lufl und Feuer 
ausscheiden, unendlich der Menge oder Grösse nach genannt ^j, 
was aber nicht auff;illon kann, da die ;c^ij/iara, als deren 
Mischung das TZiQu ynr wohl zu denken isl, überhaupt unendlich 
an Menge sein sollen. Mit der Unendiichkeit der beiden erwähn- 
ten Sloflb wird es nun wohl die Bcwandniss haben, dass sie 
nach aussen von nichts Anderem begrenzt sind, da sie alles An- 
dere umfassen; jedenfalls ist hier die Unbegrenstheit der Aus- 
dehnung nach verstanden. 

Wenn der vovg nun aber unendlich sein soll, so kann dies 
nicht bedeuten I dass er in seiner positiven Ausdehnung kein 
Ende oder keine Grense habe, da von einer Ausdehnung bei ihm 



4) Fragm. 4: tinttQa »ttX nXrj^oe xat afJtxQOTrjTtt ' xttl yitQ to CftixQot^ 

('■jrrnot' rt'. nnch Knde von !'ro2mcnt 6 ; ann'niot' Idftiaf (die joifufrl«). 
i ragai. 4 : xui ant^^cumy ünti{jmy nX^^of ovöiy ioixötaty uXkr^Xotat. 

iiyra. luvia yttQ uiyiara h'eexty Iv rols avunaai xai nXT^Set xal ftcyt^et. 

9) Frn{:m. S : xm yttQ o nr^Q xnl o alt^r^Q anoxotrcxm nno to» ra noXiu 
7j tfiti^ofi Vi xfü lö y$ ntQiij(oy unuQoy iatt ro riXi/O^o^. 
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gar nicht die Ikdc ist, sondern, wie aus dem ZusanuTienhang her- 
vorgeht >}: da er keinen Tbeil von einem Andern in sich hat, 
und er aueh in kdneiB Andern enthalten ist, giebl es aaeh keine 
Grenie ntr ihn; es stehl nichts im VerbSltniss des Abgremenden 
in ihm, so doss man in dem anuQov tlberhaupt die Negation der 
Ausdehnung finden kann. Es ist das amtifov allerdings so ge- 
deutet worden'), dass der vovg seine Maeht Uber Alles ausdehne, 
dass ihm nichts verschlossen bleibe, was mit der sonstigen Be* 
dcutung des vov^ gut Ubereinstimmen würde: ribor aus dem 
Zusammenhang, in dem das vnrttQnv slcltt. f^chl dies nicht brr- 
vor. Auch das unuiillelliar darauf folLZf iulo ai fo/o^rf^ spricht 
nicht fUr diese Fassung, da es e)»cii hcisst: von niciits Anderem 
ItesliuHut, het'iullusst, alles Andere spricht aher dagegen^). 

Gehen wir nun weiter in der Feststellung der PrUdicale für 
den •'ot);, so finden wir, dass er das feinste von allen Dingen 
und das reinste sein solM), Worte, die von vornherein kaum 
der Erklärung xu bedürfen scheinen und doch su sehr verschie- 
denen Auffassung^ gefohrl haben. Es Ittast sich nicht in Abrede 
stellen, dass mit diesen Worten, wenn man sie obcrlUldiliGh an- 
sieht, dem vüvg allerdings eine besondere Stellung unter den 
Dingen eingeräumt, er aber doch noch zu den Dingen gerechnet 
XU werden scheint, zu den Dingen, die ausgedehnt und stofTIich 
sind. Müssle dies angenommen werden, so wUrc /war Anaxagoras 
immer noch Dual ist zu nennen, aber doch nur in dem ahco- 
schwUchtcn Sinne, dass er einen feineren den) grül)cren Slolic 



0 Frogm. 6 zu Anfang: ik ftiv JfUa nutzlos fto^m^ ftnigH, «wr^ 

i) Zciler, M. 887, 1 : »Auch ilic Incndliclikcit, welche ihm bcigcicgl 
wird, scheint sich vurzugsweisc auf die Macht des Geistes zu beziehen.* 
Vgl. attdi SeliftulMCh 101. 

3) Vgl. nur!i IMnl. Kral. 413 C: ttt-nt Ji to Jixeiior, n Xlyti 'fr(r-n- 
yoftttf, rovf lU'txt tovto • uvtoxQÜtofta yiiQ nvtoy ofttt xal oviitri fUfit- 
Yftlv0y ilHtnu tfi,a\y aviov xnaftili' ti< TJQtiyftutu ifirt nnt'tn U'n'jtt. B^l 
dem ai*if»jr(*(rro^«i kommt CS auch hier dnraaf an, dasit der ravr mit niciilü 
Anderem verniiscl)l sei. Man kannte vcisuclit fülilrn, das Jtu ntirm 
iövitt auf das H7iti{)oy in Fragiu. 6 zu beziehen, über es ist bei Flalon von 
der wcllbildcndcn Thutigkcil des rot» die Rede, vermöge deren er gleich- 
sam allgcgenwarlig sein muas, wtthrcnd dicao an der bclraffendan StcHe 
des Ana\a(:oras gur nicht in nelrochl kommt. 

4J Fragm. 6 ; ttfii yiiQ kentötatoy te naftuy /(i/;/j<.'iw*' x«i »aSn- 
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gcgenttbergcslclll büUc, nicht viel anders, als dies spUtcr die 
Stoiker thalen, von denen berielitei wird, sie hatten swoi Prioef- 
pien angenommen, dat (liatige und das leidende. Freilich ist es bei 
diesen ein slodliefaer Dualismus» der nur bei der Weitentwicke- 
lung hervortritt, wahrend heiAnaxagoras der Dualismus von vorn- 
herein gegeben gewesen wUre, und nur bei der Wclll)ildung ein 
Einwirken des einen Slofls auf den andern slatlgefundcn, vorher 
aber eine Beziehung der beiden zu cinandnr nicht ol)gc\v:iUelbiUlc. 

DieMelirznbl derer freilich, die Uber don rr ^c des Anaxagoras 
gehandelt haben, betrachten trotz dieser Stelle seinen rovg nicht 
als stofflich und ausgcdelint') ; höchstens geben sie zu, dass 
Anaxagoras seinen Gedanken von der Innnuterialitäl des Geistes 
nur unvollkommen sum Ausdruck gcbr.icht, dass er in Erroon- 
gelung eines genott sntrelTonden Wortes das unstoHliche und un- 
kOrperliche Wesen des Geistes angemessen der populären Vor- 
stellung angodeotet habc^). Etwas weiter geht schon Zcller^ydcr 
einräumt, Anaxagoras hnlie wirklich »ein unkUrperlielies Wesen, 
welches den Stolf bewegt und geordnet haber, im Auge gehabt, 
da eben nur hierauf der stark betonte Vorzug des Geistes vor allem 
Andern beruhen künnc, nber doch andererseits geneigt ist, zu- 
zugeben, Anaxagoras miJge sich seinen Geist wie »einen feineren, 
auf riJuniliciio A\'eise in den dichten eingehenden Stoff« vorgestellt 
haben. Achnlich meint Dillhey dem Anaxagoras sei der rnvi: 
ein verfeinertes StolTlicbcs oder doch an der Grenze von 
Stofflichkeit noch befindlich gewesen. Entschiedener Ixstont 



<) S. z. TL Seliaubnch, S. 1 03 , wo es lieif^st : quncrilur, nam Iwec ept- 
llicln Iropico nn proprio inirlli^cmln sint. Pmcfcrcndn cssc vidctur prior 
ralio, (|uai)«lü(|uiücnt olioquin npcrlo sibi rcpugnarel olc. Andere Fruliere, 
di« den Sinn der Worte cben.ioiMrIo ScIiAubaeh aofllitson, siclH» ebendM. 
Sehr entschieden trill kürzlicli Krciulcnllial, Ucb. d. TiiCOlogie desXeno- 
phonc5i, S. <G für die Immnlcrinütiit des i'of'ir ein. 

3) Z. lt. Dreier 63 f. Ilii5iiclier ist Schümann zu Cic. de nat. Dcor. f, 1 1, 
und ich selbst meine euch nöch, Ucberweg-Heinxe, Gnindr. d. Gcgcli. d. 
IMiilos. S3: aus den Worten: Xctitiratoy u. 5. w., seheine hervorzu- 
gelten , d i^^ \iin\;iporas noch nielil zun» vollen inirl !>(>\viTs<;lrn Dunüsnms 
zwischen Cieisl und .Maleric gekommen sei, somteru den Geist noeh nis 
ninlericll f;crtisst hübe. Bei f^cnnuer Unleniucbung bin ich xu «ndcrcr An- 
Sicitt pehmcl. 

3) I'li. (]. Cr. ]*, S88, (s. auch clul. Anm. C). Es wird freilich durch 
die Fassung Zelicrs ein Widerspruch in die Lehre des Anaxagoras selbst 
hinelngebraciit. 

4) Einicit. in d. Gei«tes«'isiiensch. I, S07. 

4890. i 
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die Sloinicbkeit des anaxagoreiscfaeii vovs Fr* Keni<), weleber 
meint, es lasse sieh aus deo Fragmenten nnd den Beriehlen m- 
verliuisiger Zeugen nicht erweisen , dass »Anaxogoraa ein mate- 
rielles, rtlnmllch nicht Ausgedehntes gelehrt habe«. Am ent- 
scbiedensten Irilt für MaterlaliUlt des vovg neuerdings Windel- 
band ein 2), noch welchem Anaxngoras in einem unter den zahl- 
reichen xQf'jftoTa die gemeinsame Ursache der Bewegung für alle 
.tlbrigen fand, und der »Geist dP5 Anaxagoras, weit davon ent- 
fernt, ein inirnntcrielles l'rincif» zu sein, vielmehrcin kürperlicher 
Stoff ist, aber froilich ein panz exquisiten'. Anaxagoras sei mit 
seinem vovii dciit inintateriellen kaum einen Schrill nüher ge- 
kommen, als Anaximenes mit seiner Luft und Ueraklit mit dem 
Feuer. Han abersctxe vovg vielleicht am besten mit »Denkstofl«, 
er stelle in dem Makrokosmos wie in dem Hikrokosmos den Xoyos 
dar; habe alle Functionen des heralclitisehen Feuers. 

Was die letste Behauptung anlangt, so muss diese zunächst 
mehr als gewagt erscheinen, da sich bekanntlich dasheraklitische 
Feuer umwandelt in Alles und wieder aus Allem wird. Das ist 
doch wohl srino Ilau[)tfunclion, wHhrend von einer qualitativen 
Voründcrun^ des nnaxngoreisehen rovg im voUsleu Gcgens^ilx 
<la;tu unbedingt nicht die Rede sein kann. Eine solche Umw.md- 
Inng weist eben Anaxagoras auf Jas entschied* n sie ab, wenn er 
von seinem roüg sagt, er bleibe sich selbst ganz, gleich, vielleicht 
mit unmittelbarer Dezichung auf die VcrUndcrungcn des herok- 
litischen Feuerlogos» Es ist gerade swischen der Thatigkeit 
zweier Princlpicn, die ihrer Bcstciclmung und auch ihrcrsichtlichen 
Wirkung nach, viel Acbnlichkeit mit einander au haben scheinen, 
kaum ein grösserer Gegensatz denkbar, als swischen dem herak- 
litischen Xoyng und dem nnaxagoreischen rodg^ zumal der Xoyog 
nie als ein fOr sich bestehendes Wesen von Ueraklit gedacht 
wird , sondern sicli nur in dctn Feuer findet oder die andere 
Seile des <&lütcriellcn ist. Den anaxagorcischen roug Ul»erhaupt 



1) Iii. Xcnnpii. V. Koloph. s. H u. 8. 91, Anm. SS. Almliche Aof- 

fiissunprn Älterer s. lu>i Scliaultac Ii, UU. 

t) Gesell, d. alt. i'hiius., 1ü5 f., u. Gesch. d. Philos., H, wo es ohne 
weitere Ausführung hcisst: »da kam der rovr, dcrVernunfUlofThintd and 

sot/.lc sie (die Kleiiicnte) in geordncto Bewegung*. Nach Windclbnnd hnt 
Ari$l(»|rlt«s nn der .*^(('IIc, wo Aniwacorn«? der He«!nnneno, pepeniil>or tien 
I rulicrcti, yeiumiit w tvd, «l«Mi.sell)cn schon zu sehr nu J»innc der iminalo- 
ricUen Goisligkcit gcdcuUM.. 
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fn Yerbtndung mit den Princfpien der ionischen Hylotoisten 
XU bringen, scheitert vollsUlndig an seiner UnverUnderlichlceit, 
wübrcnd gerade der fortwUbrendc Ucbcrgang des Einen in dos 
Andere ans dem ursprünglichen Element heraus su den charalE* 

tcrlsliscbcn Lehren der Frülipron geliört. 

Prüfen wir nun diese ganze Auffassung von der SlofTlieli- 
kcit des anaxogoreisclu l ovg, so scbeint sor ollem für sie der 
Umstand bestimmend gewesen m sein, dnss Anaxagoras den 
roT'c zu den ygr^uatu reebnet: Sind diese, wie nngenommen 
wird, sloinicli, so ist es der vnvg auch. Da fragt es sieb, ob 
wirlLlich Alles, was bei Anaxagoras xqi}Hti heisst, von ihm als 
materiell gedacht wird. Bei nttherem Zusehen werden wir 
finden, dass dies nicht der Fall ist, dass er wenigstens den vov^ 
nicht zu den x^))/mra recbnct, die er sieb bestimmt als materiell 
vorslellt. Sogleich bu Beginn seiner Schrift beisst es: «Zusammen 
waren alle z^iy/<«r««, es war da Alles in Allem, wie auch noch 
splttcr in abgescbwücbter Weise, jedcnfnlls w;ir n!»er der vnvg 
nicht dabei; denn von diesem helont j.i Anax iL^ornsauf das nach- 
drücklichste, er sei in keinem Andern gefunden worden, er ist 
also von den jcüi'tu x^i^^fiftTa, die nj.itcriell sind, ausgeschlossen. 
Acbnlich heisst es in einem andern Fragment'): Ehe die Aus- 
scheidung slattr&nd, war keine Parlie erkennbar, da dies die 
Mischung aller xQi'jiaTtt verhinderte, die des Feuchten und 
Trockenen, des Kalten und Warmen, des Lichts und der Finster^ 
niss. Alle materiellen Dingo bilden so eine Einheit, eine voll* 
kommcnc Mischung, aber xu dieser gebürt der rovg nicht. 

Heisst nun der roi'g aber dennoch k$jtr6raTop Ttavrtitv 
XQr]fi(troj}' , so muss eben die I^cdentnng von XQt^,iiu hier eine 
andere sein, als an den Stellen, wo von einer Mischung aller 
materiellen Urstolle gesprochen wird. Es inuss dann in weiterem 
Sinne gcfasstsein, wie wir im Deutschen etwa aueli »Ding« in 
engerer Bedeutung als Materielles und in weiterer als alles Älüg- 
liche oder Denkbare ttherhaupl geb rauchen. Dass aber xQ^ii^u^a 
XU der damaligen Zeil in dieser Weise genommen wunle, sebcnwir 
ans dem Anfang der protagorcischen Schrift Karttj^uXiavtegy wo 
die fcayra xptj.'iara, deren Maass der Mensch sein soll, sogleich 
hinterher crkliirt werden als zä ovra und ra ov% oyra, also 
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Xit^H^ Bich auch auf das NichtadiendOy aber doch deokbare, mit 
eistreokt. 

Ich gebe zu, dass man versucbl ist, die x^';/<arai deren 
feinstes der vovg sein soll» nach dein sonstigen. Gchniucho bei 
Annxngorns olsUrslolfp zu fnsscn; wnnn ninn aber bcHJcksiciititit, 

CS sich Auaxügonis aiigck-gen sein lllssl , iliirch die be- 
s]>ruchcncn Prlidicalc desUnverinischtsciiis, Fursicbseins, seinen 
rov^ den Urstoflcn gegenübcrzusetuen , wie er Alles aufwendet, 
um ihm eine durchaus andere Stellung als den tTslolIcn an- 
zuweisen, wozu ausser den erwähnten Blomentcn noch das 
fernere gohttrt, dass der vovq allein thutigisi, Alles in Bewegung 
bringt und ordnet im vollen GegensaU su den nur geslossenen 
und Überhaupt nur mechanisch bewegten sonstigen x^if'ff^o^ 
wenn man femer crwllgt, dass er ihn unter den stofllichen^rffiTa 
XQ^fitiTtt nicht l»ot:rcift, wird man doch eher geneigt sein, eine 
Inconse(|uens im Gebrauche des Wortes xQfU'OTa bei AnaxagOTM 
einzugestehen, als ihn greller Widersprüche, die sonst heraos- 
kUmen, zu zeihen. 

Versteht nwin sich iiierzii, so wird d;is lern nrcxTfjy 
Schwierifzkcilennjaehen, das freiln Ii /iinilchst hof.'(>deulel werden 
k;inn, als lilgc etwas .Malcrielles darin, da hurvu^ von /.arlen, feinen 
Sluiren und sloiniclicn Dingen gebraucht wird. Ilcsunders in dem 
Superlativ würde man den Hinweis auf verschiedene Grade 
von Feinheit und Dllnuheit linden und danach sagen können: 
Wenn auch der höchste Grad dieser Feinheit da ist, so ist damit 
noch lange nicht das tjualiUiliv alisolut Verschiedene, das rein 
Iinroatcriclle, erreicht. So wird das Xtiirutarov an der bo' 
kannten Stelle des plulonischcn Kralylos gefasst, wo bei der 
Besprecliung dessen, was öiy.utny sei, zunächst Ileraklilisierende 
angeführt werden'), die von dem durch alles andere in Be- 
wegung Seiende noch llindurehuehendcn sagen, dass es tü^ioiop 
und }.( nrt'narny sei. I)ies solh n d.inn die Einen crklllren als 
das Sonncnliciil, die Andern iils das Feuer, wieder Andere als 
das Warme im Feuer. Also <'s Isi hior olVcnbar von diesem Trin- 
cip, wiewohl es das Ddnnsle und l'einsle sein muss, doch das 
Stein iche noch nicht ferngehalten. Allen diesen andern Er- 
klilningen, sie verlachend, g( genillM*r tritt der auf, der das Ge- 
rechte als den r»rv des An:ixagoras ansieht, mit den IVttdicaten 
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der vollrn SelbsUindigkoit und drs absoluten Unvcrinlsolilsoins '), 
der frciiic-h auch durch Alles biiulurciigclic, so dnss die clyiuologi- 
scho Erklärung des dUuiop nufroclit erliallcn hieiht. Es wird 
aber an dieser Slclle, worauf ich hier sogleich hinweisen will, der 
roXtg des Anaxagoros mit einem gowfosen Nocbdnick den vorltcr 
erwähnten Erklärungen des dlxatovf die es sleflltch gefessl 
hatton» entgegengesetzt, womus bervontngebon scheint, dm er 
nichts Stofiliches mehr an sich habe. 

In Betreff des Is/ctov ist weiter zu bemerken, dnss es 
keineswegs nur von stofflichen GcgcnsUindcn gc!)raucht wird, im 
Gegcnthcil: bei Homer schon hcisst Arrrn] die fi^rtg, die man 
sich (\oc]\ ijewiss nicht als in.Ucricll vorstellen will. Und wenn 
man ferner d.irauf Nachdnu-k Icj^lc, dass in dem Supcrlnltv eine 
Vcrgleichung des poü^ mit weniger feincui Materiellen ausgedrückl 
sei, woraus zugleich hervorgehe, dass der rovg selbst doch noch 
unter das StolTlichc gcfnssl werde, so kUnnte man dasselbe sagen 
betreffs des %{tdtt(iMraxov^ das nolion dem Ac7rrorerroi' steht. 
Was beisst dies Ersterot Nach dem gansen Zusammenhang kann 
man es nicht etwa in sittlicher Bedeutung fassen, die überhaupt 
bei Anaxagoras sellist betreffs des rntf^ nicht hervortritt, sondern 
es muss verstanden werden als: lauter, unvermischl, soviel wie 
aftiy^g. Da der Superlativ gebraucht ist, nicht der Positiv, wel- 
chen Icly.cren Arislolclcs ^■nn dem ana.\agor<Msc!>en rovg aus- 
sagt 2), könnte man annehmen, der roug sei nur relativ rein, 
weniger mit Anderm gemischt als dio sonstif;cn xc;."«^^«« Dies 
Wird aber sclir entschieden durch seine andern Heslimmungcn 
aus^cschiosscn, so dass nichts dbrig bleibt, als anzunehmen, 
Anaxagoras hal)o den Superlativ gebraucht, um jeden Gedanken 
an eine Vermischung mit andern Stoffen absuwcisen, um das, 
wozu das einfache xa&tt^p hingcroicbt htttte, sogar geeigneter 
gewesen wOro, nur noch starker und gewisser auszudrucken. 
Ist man so genütbigt, dies bei uta^affmaTO}' , das sieh mit auf 
imrtwv XQ'i!*^^^^'' bezieht, zuxugeben, so ist kein Grund vor- 
handen, den ?uj)tT!aliv Xi iroratnv nicht in derselben AVeisc 
zu erklären. So wird ruan schliesslich zugeben, dass lurTUKtiov 
.n'ti'ii n' xc;/"'" "' zwar nicht ganz adiUjualer Ausdruck für 
das s( i, was Anaxagoras damit sagen will, aber doch weil davon 
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entfernt sei, als brauchl)nrcs Zcupniss für seine Auffas«?ung des 
rovg als etwas iMutcricllen zu dienen. Es ist ja richtig, dass 
Anaxagoras seinen Geist in den uns noch ul)erliefcrten Fragmenten 
nicht geradezu als unkorperlich bczeiclinclliat ; nhcr selbst wenn 
dieser Ausdruck, der allerdings bei i'ialoü von den kiccn ge- 
braucht wird '} , sich bei Anaxagoras auf den roifg angewandt 
fUnde, 80 wire damit nicht die volle Gewlllir für das Unslofllidie 
gegeben; denn i. B. bei Helisaos soll das Eine nach seinem 
eigenen Ansspraehe^ keinen Ktfrper haben, und dennoch seheint 
er es nach Aristoteles') als stofflich l>c£eichnet zu haben, wie 
auch bei Aristoteles selbst der HegrifTder vir] sich keineswegs 
mit dem des aiofta deckt, dieser Piiilosoph sieh vielniehr eine 
v?.i) aautftatog vorstellen kann '). Um alles Stoflliche mit einem 
Worte auszuschliessen , hütto Anaxagoras ävlog oder arvXog 
brauchen müssen, das allerdings bei Arislolcles vorkomml''), 
aber sonst sich nicht gar hüuüg in der griechischen Philosophie 
findet. 

Wenn er dies auch von seinem rovg nicht ausgesagt h.a, 
ouch nicht bot aussagen können, da vlt^ in dieser uUercn Zeil, 
sogar bei Plaloni noch nicht far StofT im Allgemeinen vorfcomml, 
so ist doch sonst das Iftfgliche von ihm im Ausdruck und dem 
Sinne noch geschehen^ um den vovs als etwas durchaus UnstolT- 
Uchcs und auch Uokürpcrliches erscheinen su lassen. — 

Üocli man glaubt, auch den bekanntesten SchOlcrdcs Anaxa- 
goras, den Archelaos, mit seiner Umwandlung der anaxagoreischen 
Lehre als Zeugen für die Sl(»niichkcil uiul rHumliche Ausdehnung 
des rovg anführen zu können, indem man meint, wenn dieser 
den Dun] Ismus nicht voll anerkenne, so sei daraus ein RUck- 
schluss auf die Lehre des Anaxagonis selbst erlaubt"). Was 
wiesen wir nun Uber die Lehre vom Geist bei diesem Archelaos? 



i) Soph. 146 B: votith utm ntd /(tf«y<irrv «itff. VgL auch Pbilcb. 

t) Fragm. 4 0, Mullach: iV «)* ioi- lid ui'to OM^ta fii; 

S) Mctaph. I, S, 086^ 48: JTttQ/tifi^tjff ftiy y«Q totu* to9 $unii v«k 

A } Z. II. Mctaplul, 7. 9ö8> 25 : iüf u aAfut, i«¥ n Am^tatoy u9m9iy 

S) Nach Donitx Index nur clnrool, De gon. cl corr, I, 8. ttl^lS : 

6J Fix. Kern a. a. 0. 



EigcnllicU sehr wenig Sicheres. Schon betrcfls der nrsprtlng- 
Hchen Mischuog laulcn die Nachrichten verschieden. Theophrasl 
und Andere') lassen ihn die unendh'chen und verschiedensten 
UrsioITe annehmen wie AnnxagoraS) dagegen berichten Scxlus^) 
und Pseudo-PIutarcli'}! ArcbdaoB habe die Luft nU PriDcip hin- 
geslolll, was sich freilich xorNoth nocli mit der Angabo der 
Erstoren vereinigen IttSBt, aber dies gebt knum bei dem, was 
folgi| wenn Pseudo-PIularch weiter licricblct, auch die Ver- 
dünnung und VerdiciLung der Lufi, d. b. V euer und Wasser, ge- 
hörten bei Archelaos zum IVincip, womit eine entschiedene Ali- 
weichung von Anaxagoras und Antililu rung an die alten lonior 
uiipczoigl ist. Viel weniger ist diese IcLzlere fdiilbar bei der Ik- 
blimnuiMc^ ck-s Vcrhültnisses, in dem der roi"/;.- zur Materie steht, 
soweit uns über dasselbe ücriehtü voriicgcn. ZunUchst hcissl es 
bei Clemens^) , dass Archelaos gani in der Art des Anaxagoras 
dem voifg die Mocbl ttbcr die unendliche Menge des SlolTs ge- 
geben, dcmnaeh ihn als etwas SolbstsUlndigps angesehen habe; 
ebenso finden wir bei Philoponos*), dass naeh Arehdaos das 
Ganze von dem povg bewegt sei. Auch bei Stobaios<^) iroffcn 
wir die Trennung zwischen Stoff und rovg, die zwar beide als 
Gott bezeichnet werden, d. h. wahrscheinlich als das Ewige, 
aber dnr;mf wird der rov^' rioth Ijcsonders genannt, also von 
dem Sioil gesondert. Eine wesentliclie VersehiiHlenheit des Ar- 
cheiaos von seinem Lehrer zeigt sieh freilich darin, dass er nach 
dem Bericht des Ilippolytos") dem poiig von vurnhcrcin eine 
Mischung innowohnon Hess oder nach Augustins Angabc ^) lein te, 

4) Niicli Sinipl. Pliys. 7 a o. Ebenso Aiulcro, z. U. Ilippol\los llufut. 
1,0: or: '/(txiXttOs) Tr/i/ /nt^ty it;( t/A^f it/iolMf ^fM^ayo^ tag f« 
ttQx*t( wauvtuttc. S. (Ihzu Zcilcr I', 

2) Math. IX, 360. 

3] IMac. phil. I. 3, c. Ganz gloicli Juntin, Cultorl. t. 

V Coluirt. *3 D, Sylb. 

5) De an. ü 16 ni : Arctielaos soll titil Anduru ivlircu tö nuf v;io t-ov 

6J Ecl. l, B6: l-Uy/iXdOi uIqu xnl yovy litf Oioi', oi) fiivioi xoOfio- 
notoy lof i'ori'. Die Iclzlcn Worle, denen <l;nin l)oi Sloliaios sog!cicli 
dio Angabe uiicrAnuxogorus folgt: vovv xoa^onoiuf toy i^iöy, siniimit den 
voMligen Bericlilcii über Arclielaos nicht zu vereinen* 

7) Refut. 1, 9: oltns {HijxiXno^ (VI ¥^ IpvnoQjfiW ti t^^iw 

8) De civil. Dci Vlii, 2: Anuxugorac successit auditor cius Arciiclaus: 
•iiam ipM d« particuUs toter sc »imiUbua, quibas singula quacqae flercnt, 
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in der Mischung der UrslofTc sei der Geist, der diese Theilcbon 
alle durch Ycrbindung und Trennung in Hewegung setze. Nach 
diesen letiten beiden Berfebteratattorn M die Reinheit des vovg 
von jeglicher Vermischung nicht gewahrt, und damit ist der 
Daalismus des Anoxagoras alierdings wesentlich abgeschwUcbt, 
aber die Zweiheit der Prindpien ist dach nicht aufgegeben» etwa 
so, dass der voifg als identisch mit Stoff oder an ihm nur 
hnflend gedacht werden mllsste. Hiemach scheint Archelaos als 
Schüler des Anaxagoras, fUr den wir ihn nach den Berichion 
der Allen hallen mtlsscn, sich in wesentlichen StHcken nn seinen 
Lehrer angeschlossen, aber doch eine Hinncip^iini:; zu früheren 
Anschauungen, von denen sich das allgemeine Bewusslsc ia nicht 
sogleich losmachen konnte, gehabt zu haben, und dann scheint 
er sich wegen Mangels an logischer Schürfe bei der Ausbildung 
seiner Kosmologie der Widerspräche, in die er numcntlich mit 
der Lehre von der Verdichtung und VerdUnnong fallen musslo, 
nicht bewusst worden su sein. Aber es Itfsst sich meines Er- 
achtens nichts aus den Berichten über ihn verwenden, un den 
entschiedenen Dualismus des Anaxagoras ansufechten. 

Anders wQre es mit Diogenes, wenn man diesen als Schoicr 
des Anaxagoras anzusehen hUlte, wovon aber nicht die Rede 
sein kann. Jedoch hat er hüchstwahrschcinlich als jüngerer 
Zeitgenosse desselben Einiges von ihm aufgenommen, wicSimp- 
liitios bcrichlct'), in Anderem ist er üini höchstwahrscheinlich 
bewusst entgcgengclrclcn'),aus welcher Opposition man vielleicht 
sogar Schlüsse auf die Lchro des Anaxagoras selbst mit Recht 
ziehen künnte. Zuerst wendet sich Diogenes gegen die Vcr- 
sclucdcnarligkcil der GruudslofTe und führt im Gegensatz dazu 
Ailes aur die Luft, als den einxlgen Urslefl surttel^, in gleicher 
Weise wie Anaximencs, indem er die Veränderungen und Ver- 
na omnia conslarc pulnvil, ut incssc cliom mcnlcm dicorcl, quac corpom 
aclcrna, id ost, illas parliculas coniunpoiulo et dissipaiulo a^crct omnia. 
, i) riiy5. Cau: xui Jioyit-t;^ — iuftit'7lkti0rnavft7i£<fOQr^f4it'toiyi- 
yQttffF, I« fiii^ Ktnir 'iytt^aynQnf, th ttt xttrh Atv*tnno¥ Uyn^. Wöhr- 
schcinlitli gclil diese Ucmcrkung auf Thcoplirasl zurück. S. indes Natorp, 
Diog. V. Apoll, in lUipin. Mus. 18SC, S. 3^0 IT., dappficn Dicis, ebd. 1887, 
i<. f IL, und Nvicderum Natorp, ebd. 1S87, 374—385. Der EklekUcisnius 
des Diogenes zeigt sicii Dicht nur in phy^icnHüeben Einiolhellen, sondern 
auch in der Gesialtung seines IVincips, bei dem er Elcmcnlo dos Ansil- 
inenes und des ,\naxji{;oras nill( inniidc r \orband. 

2) S. hierzu Zellcr, l*. 24S IT., <lcm ich durchaus boi^limmo. 
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schiedcnen Zustande derselben vcrhllUr^ssrniissig nnsftlhrlich 
diirstcllt: Vielartig soll sio sein, theils warmer, theils kuIlcF) 
thcils trockener, theils feuchter, theils ruhiger, theils mehr be- 
wegt, und ebenso soll ein nnondlielior Wechsel der Forbe und 
eodorer sinnlicher Eigenschaften eintreten >). Besonders hebt 
Diogenes poch hervor, dass Alles aus dem Einen durch Um- 
wandlung entstanden sei und auch in dasselbe Eine wieder 
zurückkehre^); nur wenn Alles aus einem Sloflc entstünde, sei 
eine Entwicklung und ein gegenseitiger Schaden und Nutsen 
mOglicb. Man könnte bot dieser sichlliclien Polemik auch an 
Empcdokles denken, aber Anaxagoras liegt wegen der sonstigen 
Bezugnahme auf ihn nUhcr. 

Weiterbin hat es Diogenes nllerdincs, ofTonbnr um die Ord- 
nung in der Welt zu ürklarcn-^), für nuiiiig i^t-luiltcn, das Denken 
ebenso wie Anaxagoras in die Welt einzuftlbren; da er aber fttr 
die Einerleiheit des Seienden überhaupt entschieden eintritt, hat 
er dieses Denken nicht vom StofT getrennt, sondern seinem Ur« 
Clement, der Lutt, sogleich innewohnen lassen; diese Luft, der 
das Denken zugesprochen wird, dringt zu Allem hindurch, ist in 
Allem, leitet und ordnet Alles Besonders der vollen Selbst- 
glcichhcit desi^orc; bei Anaxagoras gegenober hebt er mit Nach- 
druck hervor, dass es viele Arten der l uft und des Denkrns 
giebt, dass Alles zwar durch dasselbe lebt, sieht, Uürt, ai>er auch 
Alles ebenso durch dasselbe verschiedenes Denken hat*). 

Den Ausdruck vovg braucht Diogenes nicht '^j, sondern 



4) Profim. 6, Uullaeh. 

i) Krogm. 2: nnym iniötntt hno mv «ijov hrQßtin'frf^at xfu io nvxo 
th'at. Zum Scliluss des Frognicnls wicüci um ; ttXkit m'trtn invrtt ix tov 
«e^ro0 heQoiovfAtftt nXXeti AXXola yifejnt xni <V to ttvro iit'nxiofttt. 

9) FraglD.4 : yh^ «VfW ^ittct^ai ol6v rs !;¥ nytv fotjmoi, &ar% 
x<'\ -Tf'j'Tfc»' fAiiQtt t/ni' — . A'«t r« (iXXn tt i«»- ftovXstM if^Mtv^tt fiW- 
Qtaxoi (iy ovrta ^futxti'fnytt, ö)f (tyvarby xnXXttna. 

4} Frogm. 6: »a< ftot doxtl to rr^y yör^oty t^oy tly«t o xnltov/ie- 
vnh r«»' Ikv^itwtw nttl hno fvtov nwttt «itl nvl^v«9^% tnX if «vk« 
Xia¥ xnnuly. 

5) Kbtl.: (ixe ovv noXvtQonov iovat]{ r^r iieQoitimos noXvt^o:ia xni 
f ft ^om x«l acXXtt xttl »St$ lifiny &XXf]Xote loixot» o^n y6ri9t¥ vhh rov 
nt^^wf rmif iuffoiwiiuiy. 

C) Nur von Mullach ist i'ooc einmal nls Conjecinr in den Toxi aur(;c- 
noincncii worden, Fi agm.6, Anf., dicscibo ist aber unaoncliDrihar. DieStollo . 
muss nach Panzerbicter, Diog. Apollon. 61 f, laalen: aitov yoQ fsot J«x«i 



vorjaig, ofrcnbar weil rovg tu leicht als etwas SeIhstHndIges, für 
sich Bestehendes, was er ja Iiei Anaxagoros ist, aufgefnsst wird, 
wlihrcnd ror^aig viel eher als Eigenschaft oder i iiiili^kcil eines 
Seienden gellen kann, als welche Diogenes sein Denken hinsiclit. 
IIdu Icann fragen, warnm er nicht im Anscblius on Uoraklil, den 
er oflenbor Icennt'}, dafOr Xoyog gebranchl hat: Wahndicinlicli 
liot er Alu xweokvoUe Bildung der Well sich eher durch rorjais^ 
in welcher das Subjcctive und die Analogie zu dem menschlichen 
zweckvollcn Denken mehr liegt, als durdi den ohjeciiv su 
fassenden hcraklilischen Ao/o^ erklären künnen, zumal in diesem 
nicht das Wirken nach bostimuitcn Zwecken eingeschlossen ist. 

Können wir nacl) alle dem, namentlich aus der lielonung 
der IinnKnvn'/ des D<.'nkuns in der Luft, vielleicht den Schluss 
ziehen, dass Anaxagoras, gegen den sieh eben Diogenes wahr- 
scheinlich wandle, einen Dualisnms zwischen dem zu hcwcf^cn- 
dcn Sloil ut)d dem bewegenden Geist angenommen lial)e, so finde 
ich doch nichts bei Diogenes, was den Schluss auf die absolute 
Yerachiedonhcil der Prindpien bei Anaxagoras gcslaliete, nichts 
was dessen rovg als durchaus immateriell aonehmea hicsae. Es 
iHsst sich eben aus Diogenes, troto seiner Polemik gegen Anaxa- 
goras, nichts xur Entscheidung dieser Frage gewinnen« 

Sehen wir uns nun bei Platnn, Arisloielcs und spttlcrcn Dc- 
richlcrstattcrn um, so steht die Sache hier ganz anders. Bei 
ihnen finden wir fast durcliwcg, wenn auch nicht inmier die 
unnu'ttelbare Aussago, so docli die l^eslUligung oder wenigstens 
slillschweitzeiKlc Vorsuisselxung, dass der anaxagoreische y(ii'^ 
der sloniiclieu Weit diamelral gegeiiUbergesclzt sei. Sclion l»ei 
Plalon Irin an der Slellc des Kralylos^) dies hervor. Auch in 
der längeren so vielfach cilicrlen und besprochenen Stelle des 
Phaidon'}) wo Sokraics sich ausführlich tÜMsr den povg des 
Anaxagoras ergeht und das Unzureichende der AuslOhrung tll>er 
ihn scharf geissclty macht es den Eindruck, als sei der die Welt 
bildende und ordnende rotn; von Anaxagoras nicht sinnlich oder 
stofHich gedacht, 50 namentlich, wenn er in unmittclburem Yer- 



r .*> n c t Ifta Knt Inl niii> ttipix^m xai n«tnn JittuHfnt *nl ir 11 

iyiii'ui. 

Ij Wie aus l"rngin.< hervorzuycJicn sihi'int ; waic xui naytuy ftitQtt 
Ijfcir. S. aucli l*nnxcrbiolcr zu der Stelle. 
V 413 s. obca S. 6. 

8) 97 u a. 
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gleich zu dem menschHchcn rnvg gescUl wird *), don sich PIulOQ 
doch sicher nicht materiell denkt. 

Ucslimmter als bei Plalon trill die Iinmateriulilül des anaxa- 
gorcischen vovs bei Afiitoteles hervor j tunUchst an dor faUufig 
orwahntoD Stelle der tfetaphysik^, wo Aristoteles den Anaxa- 
goras ob den Besonoenen rohmt, da er den povg als die Ursaclie 
der Ordnung fo der Welt beseioiinet habe im Gogensats tu Feaer, 
Erde und andern Elementen , die nicht wohl das schOne und 
sweekvollc Verhalten der Dinge hervoi^ebracht haben könnton. 
Hier wird also der rovi; des Anaxngorns als das Höhere dem 
Materiellen, sogar dem frinslen Slofle, dem Feuer gegenüber- 
gestellt, woraus hcrvorgehl , dass Aristoteles sich ihn als qua- 
litativ ganz verschieden vom Stolle denkt. An einer andern 
Stelle der Metjiphysik^) stellt Aristoteles don iin;i\iigorcischen 
i^ovg, nachdem er seine Qualiliilen der Unverniischlhcil und der 
Reinheil erwühnt hat, geradem anf die Seite des platonisdicn 
Eins, bemerkt swar, dass sidi Anaxugorus nicht gans richtig und 
deutlieh ausgedruckt, aber schliesslich doch etwas Aehnlichos 
wie die Platonikcr gewollt habc^). DcutUchor als hier konnte 
Aristoteles seine Ansiclit von der vollständig andern Seinsart des 
anaxagorcischen vovg nicht ausdrucken, so dass ich es fOr un- 
nöthig halle, andere Stellen noch ifnzuführcn , wo er dem slolT- 
liehcn Princip gegenüber dos bewegende des Anaxugoras als ein 
verschiedenes er\^'[lhnt. 

Neben diesen Aeusscrungen des IHalon und Arisloleles 
findet sich meines Wissens nichts bei ihnen, was der Auffassung 
des anaxagorcischen vovg als eines slofllichen Vorschub Icbtete. 
ISlMsnso ist es lici Tiieophrast, der die slolTliche Ursache des 
Anaxagoras auf die eine Seite stellt, die Ursache der Bewegung 
und des Werdens, den rovs^ auf die andere*), so doss er ttlicr 



4) So 98 C, 99 A, 

5) I, 4. 9S4>> 6. 

8) I, 8. 999^ 14 : rpr;at cT £i*'«t ficfiiy^tira ntirta nXt,i' 

.yiif «t'i«I> Tf^- u(jx'"^' t' ff II' (rorro yitQ itnXovy nal auiyü'] xiu !}((iSQOift 
oloi' liOifuy TO äofiiatoy nQtf o(tta9^^yni xat jutmax^ly ttdovf iirof. 

4} EImI. 989^40: fiovittnt ftivtot xt TtnQttrtX^atof toU te vaxtQO^ 
Xiyovüt xui ToTs t'Vif tpatrofjit'oii fiüXXof. 

5) Sinipl, Pliys.C6a : x«! o'vtto ftiv — ).<iu -iuv6yxu}y Jo^i i: r o 'Jm^n- 
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den Dunlismus des Annxngnrns nicht im mlndoslm Zweifol ge- 
wesen ist und o(Tcn])ar dvn vovg als cUvos von dem Sloniichco 
durchfms Vcrschirdcncs ansieht. 

Wllro ein wirklicher Gnind in der Schrift dos Annxngorns 
zu der Annahme gewesen, dass er sich den yovg sto(rh*ch gc- 
dAcbi habo, w wttre diese Einhelh'gkeit bei den drei Genannten 
etwas Wunderbares. Sie hatten dies kaum versobweigen kttnncn, 
da sie selbst sieb ja zur Annahme des üebersinnlichen, Im- 
materiellen, aufgeschwungen liatten, xnmal Piaton und Aristoteles, 
aber, obgleich sie sich dem Anaxflgonis verw andt (Üblen, und ihn 
oiTenbar als ihren Vorg^tnger ansehen, ihm keinesweg<t, ebenso- 
wenig wie viele Spätere, unbcflinglcs Lob spenden, im Gogcnlheil 
gcrodc nn soincr Lohre vom vovg Manches und Gewichtiges aus^ 
zusetzen haben. 

T)\c jüngeren IJcrichtcrslnllcT mit allen ihren Angaben, die 
auf dio Immalcrialilill dos roTv ffcdenlrt werden nUlsscn oder 
wenigstens dürfen, aufzuführen, isL kaum n5lhig, da sie sich 
meist auf TUiton, Aristoteles und Theoplirasl siuuen, wir also 
Neues so gut wie nicht von ihnen orrahren, höchstens eine Ab- 
wechselung des Ausdrucks ]»ci ihnen finden. Doch will ich 
darauf hinweisen , dass die Formel ttfter wiederkehrt: jiraga^ 
piUag heioTtiaB vlij oderVi; amt^i^rodp^],'vronn sich schon 
die durchschlagende Verschiedenheit zw ischen Slofl* und Geist 
anzeigt, sodonn darauf, dass den vlr/.at otQXtfi hUufig der rnvg 
als das ftott]TiKor oder ÖQaan'iQiov sur Seile geslellt wird, indem 
man sich dabei der späteren Terminologie bediente Dio vkti 



ftl«¥ tlrtti ffvntf ttoQttntn^ wn\ Kfn* ilioc itnl »ma fjiye^of, avfiflntw 
äv0 Tffk' "i'X"^^ )iiytif t»;f te ti»v änn'ottv tfvatv xm iht^ vovy. Dann stellt 
rr iliti lu'ircITs der auutaitxh at*Hj(iut, Uio Of also dcm rovf cnlgcgvnsclsl, 
tiiil Anaxiiiiaiulci ^iis.uiuticii. 

I) Z. D. Diog. II. dem. Colinrl. 57. Vgl. Plul. Porikl. t. tlmgc- 
kclirt licisst es hol Tliemislios U, SS: Je o/ioi9ft$ifii«ff wr «^t^ 

VJtOjH^rriit'. 

i) Sc\l. Mnih. IX, G : loy fih' mcy lintinii niov hnon^ifuro^ <(1>X'i''t 
T»;*' fJi lü»*' uftotoftiQUbiv noXvuiyfai' vlLtxt,!', \^|. I\, 4. Stob. KcL I, <M: 
ittf fl^y OftntofUQritti: v).r;y, io tfi nntovr ntrinr vnvi' lof nui'in ituttn^ä- 
fityov. Ilippol. Uefnt, I, 8: fr/r»,- {llfUiityÖQtts) ttpr rov nra i^'C «(>/';*' 
yovi' xni v)t;>', lor /nit' rnvt- nomvi-rn, jr;i' öi vX^if ytt'Ofiir^y. l'souilo« 
Plut. PIOC. l. 3, r. : Tffi' ftiy OliOioiilofini V>.r^>', TO «ff fflUHVK Wfl#»l' lOK 

yovf. ticlapb. 64, i IT.: i'ttQot di riytf n^tg vXingxttl noir,u- 
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wird iit Vitien Bcrichlen bestiiiimt von dem andern Princij) ge- 
schieden, so dass dies andere eben ohne Malcrie sein muss. Auch 
wird der püvg als tBx^i^fjS tl^f ^^""t bezeichnet'}. Sogar uoio^ia- 
' jog wird der rovs des Anoxagoras genannt, «o wenigstens von 
Askicpios und Philoponos^. Anderwärts') finden wir die Nach- 
richt, Anaxagoras babe die Seele als äatoftatos bcsciclinet, was 
aber iceinen sichern Rtickschluas auf den vaüg gestattet^ da Uber 
das Vcrhttltniss der xpvxrj s^uin voif*; bei Anaxagorus keine volle 
Klarheit herrscht. Sodann ist uaio^avog nicht gleich »sloHlostt. 

Irgend welchen Ahliruch dieser gewichtigen Zahl an Zeug- 
nissen für die ImmatcrialilUt des vov<; künncn die N'oti'/en bei 
l*seudo-Plutarch *) und Slobaios') nicht thun, von denen die enic 
besagt, die Schüler des Anaxaporas hüllen die Seele als luftnrlig 
angesehen und als Kürpcr, die andere, Anaxiinencs, An.i.\agt»ras, 
Archelaos und Diogenes Iiülten sie als lufl^irlig bezeichnet. 
Unter den o2 anh yivaiayuQov ist walirselioiiiKch Areliela98) 
vielleicht auch Diogenes, niitverstanden, jodoch. nicht Anaxagoras 
selbst. Dass den Genannten die bctrefTende Ansieht xugeschrlo- 
ben wird, kann nicht berremden. Wenn in der sweilen Stelle 
Anaxagoras mit aufgexalilt wird, so beruht dies nach meiner An- 
sicht auf einem Versehen, indem, wus Diogenes und Archelaos 
lehrten, nneh mit auf Anaxagoras, als den T.ehrer des Lelzlcren, 
bez(ii;en wurde. Ausserdem iKinddt es sl( h in beiden Steilen 
um die Seele und nicht um den kosmischen vovg. 

Nach alle dem, was ich nun vorgebracht habe , dass wir 
also bei Anaxagoras selbst annähernd sichere Angaben tlber die 
lininatcrialitut des vovg hjd>cn, abgcsclicn von dein It^t vuraiov 
tCor xQ>i!i"^ior, das nicht gerade als sutrelTcndcr Ausdruck be- 
zeichnet werden kann, ferner dass von allen alten Hcricht- 
erstuttcm und ErkUirern der rovs des Anaxagoras dem Stoff 



IMiys. «7, <1. 

\) l'srmlo-lMiil. IMiic. 1,3,7. 

2) Askl. Mcluplt. fi3, M . i' ■ "'m; *f. , ' irro n yr I unt i'ovf itaai- 
fitttof, itkk' ovy ye nt(>i lütt' xttiii liiftit^- üaMfiuluit' ov ötuktyetut, ^fvx^ff 
juti c»«m uXktt rotttvt«. Philop. de an.C 9, s. Sdiaubach 404. 

S) Sophon. de nn. 47, 16. 

*) IV, 8, 8. 

' 5) Ecl. I, 790. Vgl. aucli ThcoUorct Y, 18, wo stall Diogenes Aoaxt- 
nuinder genennl ist. S. jeüocli Uiels dazu. 
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enlgegengcsolzt oder über ihn gestellt wird, meine ich, man 
könne nicht mehr die Meinung hegen, Uasä Anuxugoras nicht 
swei gUnzlicb von einander verschiedene Arten des Seins an- 
genommen habe: vielmehr wird man ihn als entaehiedenen und 
xwar als ersten bewussten Vertreter des Dualismus von inn 
materiellem Geist nnd Stoff beseichnen müssen. Hafflr spriefaf 
sehr viel, dagegen versehv^indcnd wenige 

Wellie man schliesslich i^nfrcn, der ganze Gegensatz von 
Immateriellem und Materiellem linde sich noch nicht bei Anaxa- 
goras, so dnss es müssig sei, dartihor zu sprechen, so ist da- 
gegen einzuwenden, dass Anaxagoras seine iiomöomcricn he- 
stimmt nls Stoff betrachtet, und eigentlich das Gegentheil von 
Allem, was er diesen zuspricht, von seinem voüg aussagl| ihn 
positiv auch als denkendes, wissendes Princip ansieht. 

Haben wir uns bisher mit den QualiUlen des rovg bc- 

schllfiigt, namentlidi mit seiner ImmateHalitvty da dieselbe 
neuerdings noch bestritten worden ist, so wenden wir uns jetst 
SU seiner Tbtttigkeit, wobei wir freilich auch noch auf einige 
seiner EigenBchaften, die mit seinem Wirken unmittelbar xn- 

sammenhUngen, Stessen werden. 

Zunilchst ist von höchster Kcdeulung, diiss der vovg in die 
bis dahin unbewegt daliegende Masse der Stofle Bewegung liringl. 

im AUgcmcin(Mi und Iicsondcrs cme Kreisbewegung, die von 
einem kleinen runkle ausgehend immer grossere Afrisscn ( rgrcift 
und ergreifen wird 'J. So ist der vov^ nicht nur inteUigenX} 



7ltQij[it>f*7,n(n t*,»' <V^»jf»j»'. Jtftt HQÜxnf urto lov OfdiXQOV Cocain :itnij(u)Qih', 
inii <Ji ?T?.f'n»» ncQtXMQrl )(a} nnnxttiQf'ffFt irtt nXfof. Der Sinn der Stolle 
ist kinr, im Kinzchien tiiuicn sich aber Schwierigkeiten. Das wirre ntQtx*»»- 
q7;üm tt;y JiQXV" licixst wolil : so <lass die Wirbelbewegung OberiMupt ati- 
linj; (<lie lyxvxXtoi xh't;aie hei Ilippol. Hcful, I, S, i]cr nt!Hf»inf Jit-of l»oi 
Arislopli. Nuh. 380), und darf nii lit mit Schsuihai Ii, 1 0?, ülierüclzl ^'erdcn : 
ila ut III orbeiii luovcnl, «l.h.iior foi'c, 7tt(»ixw{>tlt' luciiios Wtö«H!ii)i nicht 
in acliver llcdcutung gebraucht winl, freilldi noch woiiiger mit AIcti, 
Atiax.'!;;. ii. sciiiu Thilos, nach d. rrof:in. d. Sitnplic. od Arisiul. S. 7; »so 
duss er (der Geist) der Anfang, (das l'rinclp] des Kreislaufs isi«- l>as 
Nüclislu: x<ti TtQüttoy xiX. musj» eiUwcUer so conslruiert werden, üoss der 
Innniliv mnixmfttU' Subjecl tu tjft^nro ist und neQtx*oQti sowie ntQtx*^*' 
atj inipersoiiell sieht, oder dass 7if(»#;fii>(>» <r«i- aus dem Vorhergehenden »Is 
Suhjf i t oiviii)7t wird, d,is dann 7U'_'leii-li da.i Subjcct abj^ttllO fOr JfiQi- 
X'i'iitt mid 7ti{>txMi»i,oci. Frui^iii. it s. ob. b. 13. 
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sondern auch Kraft, tbtttigo Kraft, Icttlorcs wenigstens, so 

lange er bcwegU 

Was der Geist bewegte, dn«? schied sieb von allem Andern, 
und durch die hervorgebrachte Wirbelbewegung setJtt sich die 
Scheidung immer weiter furt*). M;in bat sehnrfsinniger Weise 
vcniiuihct^), dnss An;i\agoras den Anfiini^ dieser iu NNciiung an 
den Po! verlegte, und ich halte dies für sehr wahrsclieinlich, 
doch kommt es mir bier auf einxelnei Physicaiisches nicht bc- 
besonders an. 

So zeigt sieb denn die ThUtlglteit des vo^ vor allem als 
eine bewegende, freilich blos von einem bestimmten Zeitpunkte 
an,nnd swar wird dieser seitliche Anfang der Bewegung von Ana- 

xngoras selbst betont, nber nucli von Aristoteles sowie von Com- 
menlatoren bUufig crwühnt^). Warum der vobg nicht früher 

4) Fragm. 7: oeoy Intvtiatrh f»^c, Tiüy ittvxo iJttxQiO-r;' xiyovufytai^ 

(Ki Xfff ihnytQlvOftit'uty rj TffQtX'^Q*!'^'! 'TniXiTi tiüXXor Inoiet Jinyoh'raD^ai, 

%) Dilllioy, EinIcU. in d. Geiskswisscnsch. I. Diogenes berichtet 
Bich Silenos, II, 4St thr ^tyn^ttyoQWf tlnti^t äf oXi>e o olQttyhf in Xtihti^ 
€vyxlotxo' ijj (fgioifQ^ ifl neQiifi*'tioti evi'terüyai x«i uvt^tyia xttxn r 
ma^di. Vcrniöf^e <lor Schwcrkrofl würden a!lc Sleine firnmlcrfallfn, 
Nvcnn nicht die Kreisbewegung da w^Ure. Dillhey Kchlicüsl S.205 ous diesen 
Worion, da die letztere durch den liervorgebrnebt werde, sei dieser 
die der Sehwerknifl entgegenwirkende Kroft, und meint» das Wellpriiicip 
des yove werde so durch ein uslronuntisc-hes Hnisonncment in die Ge- 
schichte gebracht. Wir müssen jedoch annehmen, dass nllo Bewegung 
durch den i««?; begonnen hat, auch die unmillctbar von der Sehwerkralt 
bcwiricte. Um bei Diogenes tu bleiben, so heissl es bei diesem II, S ; iwSr 

fity HQ)ir^v xtyr^ctttii' Ti3»' Jl» ctofifirtoy t<V u'tt' ßKQia roy xnrta ronoy, w»- 
li^y yt^y lit de Mohq>a toy ufta intoj^üy u>» zt» niq. liier ist olTenbar die 
.Scliwcrisrafl llittlig, die aber doch erst mit der dorcli den rotv hervorge- 
brachten iTinxQiais^ und (uSt%^ lieginnl, also von diesem in ihrem Wirken 

n!>li!inj,'if,' isl. Ks sc!»einl nach Anaxngnnis Alles vernUnflig in 'l<"r Well, es 
i^iiii nach iiim keine uyüyxt;, die sich dem Icloulogisch wiikciiücii yoi'f 
nicht fügte. 

3} Arist. Pliys. 111,4. 203» 30 : Xfti tiyn nQxh" <^c* el»»« T^» JtfiafMf, 
uvttj <r iati fiitt 7]y ixth'o^ xu'mI vovt', n Ji f<>t\- fV-»' tn>xr^' Tfrn»* t(>yt'(sC- 
?«< voiiatti' fliffie uyüyxii uftov noii nürrtt ui ui xai ^(^^^^t(tUl<i Tioii xtrnv- 
fttvtt. De coelo III, S. Sai» 4 ( : foixt di totto y» aiio xttXwff ^t^ittyo^itf 
Xit/ifiy uxiyi'iiioy yitQ «^i/ci<« xoa^onouXy. Simpl. IMivs. 257, b u : 
un itQx'.> '^i jft**'''''*' ifoxovat ).tyitr ycyoriytti rot' xnauot» ^1)-rth(yunn{ rt 
xnl ✓/(i;f*'A«o,- XHi 2iIr^j{WiSuiQo^ o Xto{. Ovioi t)i xal tr^y xh't^aty UQfua&ttt 
ifa9i¥» ijQefin»$^»y ynQ iby hqo iov j^t^otf jSif Syt»¥ xiy^atif iyysyi- 
n^(n (f(ia\v t'jiu Tov ynv, v(p' ytyoviyttt roy xoduoy. Tliemist. dc an. 
409. Alex. A])!iro(I. Motnph. f.;c <0. Andere 5U>]lcn hol .S« !iniil»,Tr!i 40s r 
wo auch II. Killer s Meinun^^ zur ückgewiesen wird, die daruul luii;iu$iuull, 
dass die Wirtssamlieil des anaiagoreischen »ovc ewig sei. 
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bewegt habe, diose Frage scheint sieh Anai&gens nicht vorzu- 
legen, und es werden ihm deshalb schon Vorwürfe im Alterlhvin 
S.B. vonEttdemos gemacht, sowie ferner darum, daas er keinen 
Grund angeführt habe, weshalb der vovs die Bewegung nidit 
auf einmal aufhOren lassen kOnne <). Theroistios nennt den povß 
des Anaxagoras, weil er das unendliche Zeit nihcnde fuyfia nicht 
eher l)c\vegt höbe, den »langsamsten«, wie crobcrbaupl manche 
Ausslelliingcn nn der anaxngorelschcnLcIirc vom vors* zu mnchen 
weiss 2). Freilich ist diese Frage, wiiruni 2U einem bc^Immlon 
Zeilpunkl die Wcllsehüpfung odcrWcIlbiidung seitens des scliaf- 
fenden oder l)ildcnden Princips geschehen, hUufig genug pc- 
steilt woiilen, und hat ebenso hUufig «nie ungenügende AiUwort 
erfahren. Hier müssen andere Untersuchungen eingreifen, als 
bei den Alten und namentlich von Anaxagoras angestellt 
wurden. 

Wenn neuerdings Windelband >) die Lehre des Anaxagoras 
so darstellt, dass der Bcwcgungsstofl* otlcr Gcislstoff in sieh 

selbst bewegt sei und damit das Übrige Ix'wcge nach Analogie 
des Wcllstüllcs der lonier, so hal»c ich diese Analogie im Übrigen 
Schon früher •) als unzutreü'end xurUckgcwiesen — es findet viel- 
mehr ein voller Cetrensatz zwischen den alten lonicrn und Ana- 
xagonis statt — , al>er auch für dies Sichselbstbewrgcn oder IJc- 
wegtsein des ruv^ kann ich keinen Anhalt in den IVagmenlen 
des Anaxagonis uder sonslwu entdecken. Vielmehr spreclien f(ir 
das Gegentheil luauehe IVUdic^itc des nw^, wie das absolute 
Sichglclchblcibcn , das Unvermischtsein. SpUlere schreiben dem 
»nnxagoreischcn roug »bor gerade das Unbc%vegtsein su, vor 
allen Aristoteles^), dor meint, Anaxagoras' nenne mit Recht 



4) So von Ruticmnit, Sin))>lik. IMiys. 278 a ot 0 dÜ E9^r,^o: uiucpttiti 

Tot lli'n^uyö{iu ov ftüi ny 011 u\ nQt'nt^ot' ÜQ^nai^ui Ttoie Xtyti 

aXX' «II Xf<i nn»? mv ilmtiinn' !} Xf,inr 'imi rtaniXiricr tiTttJt', xtdnrQ 

nvx uftoi ffHfiQov. Ti yi((> xioXvtt, 'f^.ai, tff^at noif i*^ att^aut nttrttt 

5) De an. H3: t'tXX' nt't^l Hi niayoftn;^ 7t;i' ahiny rtQo^-rrtiXtyri, (fi* 
löih 10 iiiyiifc i nntnvy tfTio XV"''"'' \<J^f''' ^"^r Tit'tti' o ^ifttrJt'Tfttnc 

rovi. Jitt 71 yi((t oi« Uimoi' xtu lov ih'titov yt diu ?» fit; {tTtttor u(i ^ oii« 

dcrwflrts wird der »"oiv nt'6i;to^ oder ironisch tfQortfuatniiti gcnannl. 
S) Gesch. (1. nllcn Miilos. ICS. Gesch. d. I'liilos. St. 

4) S, oh. S. ^S. 

5) Phys.VIII.S. 250'' : Jiö xui ylfn^nyuftHi uQ'Ulh' Xiyti, ihr fovy 
imttQiji ^i'taxtjjy xui ttjjttyi, ilritt, iTiitd>,nnt xtvi;ait>ii tt^tvr nwi 
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seinen roug leldcnlos und anvennischt, da er ihn zura Princip 
der Be\vct;iing mache; denn nur so kilnne er l>o\voc{cn, selbst 
unbewegt seiend, und herrschen, selbst unvcniiischt seiend. So 
ist es richtig, zu den früher behandelten Eigcnschuflen des mvg 
das »Unbewegt« noch hinzuzulhun , wenn Anaxagoras dasselbe 
vieUeieht auch nicht aaadraeklicb hervorgehoben hat, aber sicher 
nicht das »bewegt« oder isich sdbst bewegend«. 

Wie nun die Einwirkung des ¥ov$ auf die ;t^i)/<ara, trots- 
dem dass er unbewegt ist und nichts Älinlichcs mit ihnen hat, 
stattfindet, wie si*^ überhaupt müglich ist, darüber schweigt 
Anaxagoras. Wir dürfen ihm aber das Umgehen dieser gro.«isen 
Schwierigkeit nicht licsonders hoch nnrcchnc»^, da sie bekannt- 
lich von keinem Dualislen ])isher in gen(iL:endcr Weise gelöst 
worden ist. Hat doch Tlaton die Verbindung seiner Ideenwelt 
mit der Materie oder der Well der Erscheinungen keineswegs 
befriedigend durgelegt, bat doch Dcscartes, um einen Neueren zu 
erwühnen, bei der Erklürung, wie das Geistige auf das Kürpcr- 
liche einwirkt, xu llbel gerathenen Kunststücken gegriffen. 
Anaxagoras ist sich übrigens höchstwahrscheinlich dieser Schwie- 
rigkeit, welche die Fundamentalfrage berührt: Wie kommt das 
Seiaxom Werden? nicht bewusst gewesen. So sagt er unbe- 
fangen ttber die ThUtigkeit des vovg noch Weiteres aus. 

Derselbe hat nicht nur die Dewocung angefangen, sondern 
hat auch Alles geordnet. Nach Diogenes'} folgten sogleich auf 
die bekannten Anfangsworte der anaxagoreischcn Schrift die wei- 
teren: elta vnvg D.Oioi' avia ön/.oüuriai. Wenn wir nun auch 
hiermit von Diogenes falsch berichtet werden, da schwerlich der 
vovg unmittelbar hinter dem a^iov navra eingcfttbrl war^), so 
findet sich das Wort dtaxooftilv von dem voifg gebraucht allere 
dinga bei Anaxagoras selbst'), und Berichterstatter beseichnen 



Simpl. Phys. S8S a o: t^>' }h'n(<tyoQov do^ay liimvlen<:, oi loy roty jit 
9f |»Mf4»f M*VVK vno^ifityos iatit^toy ahxo¥ ntni ufnyrj xni itnXovy 'vnidno. 

\) II, 6. Pscudo-Piul. I, 3, 5 Iicisst es: der Aiiraiij^ der Sclitift des 
Anpxagoras habe gelautet: oftov nnfia x(l^if*f^fc ^t»', ^of^S (tviü ifif^Qt 
K«l 0taionfit)at. Ober das s. Diels, Doxogr. za der Stelle. 

S) S. den Anfanf^ der Sclirifl in Fragm. i. 

31 Fragm. C: Tttwin tTuxoafitaf i nv^ xfe] try ntat/ojffr^at*' Tttrjry, 
't\f yvy TitQtxoiQtl I« xe üatQtt x«i o r^Aio»- xui ij aiXi^ytj xtti o utjq xni u 
ailHiQ «c inoxQU't'tf^eyot^ Mieraus gehl hervor, dass die Ordnung ntcbl our 

4800. 3 
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mit demselben oft seine Lehre ; so schon Plnton 'l,Sextus^ u. A., 
wenn auch sonslii^o Vorhri, wiV das elnfaehf* y.nrrifih'^) odor thf<- 
TÖaaetv dafür gebraucht werden Die mr isien Ausdrockr, um 
die ordnende ThHlfgkeit des fovg hei Anaxagoros'*') zu hczeichnen, 
führt Ilermias in seinem ^laovfjitoi^ auf, indem er sagt''): agyr] 
nuvriüp u rois '^^'^ oviog a'iziog xai xvQiog xilv okuty na^t^^n 
ra^iv ToTg ocTduTOis xai %lviiat» toig ihKtfnjtotg xttl dwtqtatv 
tolg ftefttyftipotg %al *6cfiOp rotg ihtooftoig^ und MUt cum 
Sehluu hiozn'): rai>ra Uytav j^va^ayo^ctg latl ftot «piXog xcrl 
Ttp doyfiatt fetldvfitti, 

Anaxagoras erblickte also Ordnung und GescUmUssigkeii 
in der Welt und schrieb diese seinem geistigen Princip zu. 
Damit dasselbe in der daxu nmhigen Weise und tiberall wirken 
kßnno, mussle es allgemeines. Alles umfassendes Wissen 
haben und zugleich die erforderliche MachU So finden 
wirdenn niu-h, dass Anaxagoras beides seinem vovg xuscbreibt'*): 
yriüftt]i' — iiiQi TiQVTog TTuoav 'loxn ya'i ioyv€i ^iytaxov. Dass 
der vovg Alles wisse, ist noch l)csondcrs in den Worten ausge- 
drückt: xa2 TU avuiuayu^itva y.ai rä ötaxQivofteva navxa t^vta 
rm>$. Die Macht lllsst er aueb in dem x^tttelv erkennen, das er 
drei Mal hinter einander von dem voifg gebraucht freilieh 



in <l<^r Troixu'iQrtric der Gestirne, der LuTt und des Aclhcrs bcslcltt worm 
auclt Auaxogoras niif diese i>csondcrcs Gewicht gelebt haben und durch 
die DcIraeltluAg <1os llimmels vor Allem deso gelcominen Min meg, den 
»c^c kosmisch zu Tassen. 

4) Kratyl. 400 A. 

i) Mn(h. IX, 6. Weiteres bei Schaubncli Hi, der auch ttber de» 
Vcritom itHK09ftti¥ und das Siibstenlivuin ^tmto^fai^ aasrairlich 

spricht. 

3) Kttityl. 4 U C : nirttt tp^cw uh%oy tioofuW tk nquy^uan, 
4J Slob. Ed. 1, 208. 

5) Euscb. Prtkcp. ev. 504 e. 

6) Vgl. auch Cicero, do net. Dcor. I, H : Anaxogorns primus omnium 
rerum dcscriplionom et mntum mcntis infintlao vi nc rolioiic dcsigiinri ol 
coiifici voluit, wodurch wir freilich nichts Neues crfnlucn, chcnsowcniR 
wie durch PhUod. de piet 4*: «<rl vovy SneiQa Sntt th ftiyfittx« av^na^t« 
dimtwfft^ctti. S. iibrigcns zur SloHc Cicero» Krische Porschang. 61— <t. 

7) Irris. gcnlil. 6. 

8) Ebd. 

9} Fragm. C. Vgl. Arist. de an. t, i. 405* 44: 

i9) Ebd. oe« re %)ßvxh*' fjr?* Kttt r« fttt^ai xtti rn iXafvm nivtiav rovi 
»qttttlt jcfti t^f nff*txu»!*»i^*toi ttjf cvftntMite t^ovf Ix^mij^ty, Uod vorher: 
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nicht im absoluten Sinne, wndern twei Mal auf besondere Ob- 
jecto bezogen , zaent auf allei Beseelte, dann auf die Kreisbe^ 
wegung, und das dritte Mal bebt er hervor, es sei Oberhaupt 
eine Herrschaft des vovß Uber kein Ding mtfgUeh, wenn er nieht 

ganz unvermischt sei, da der ihm beigemischte Stoff ihn geradesu 
daran hindern würde. Die letsten^'^hnte Stelle bat Aristoteles 
im Sinne, wenn er ineint o«t sei nolhwcndig, dass der rorc, 
da er Alles denke, UDvermischl sei, wie Amixagoras sage, da- 
mit er herrsche, das beisst, damit er erkenne. Dass Aristoteles 
mit dieser Deutung des llerrschens als Erkennen das nichtige 
getroflien hat, bezweiüc ich. Der Sinn der Stelle hei Anaxagoras 
ist vielmehr der, dass, wenn der vova mit Anderem vermischt 
wHre, er seine Tbatigkeit der Herrschaft ober Alles eben wegen 
der ihm beigemischten Tbcile, gleichsam verhindert, nieht in 
derselben Weise austtbcn, seine Alisichten nicht so ausfahren, 
sich nicht so gans selbständig durcbsctxon kttnne, als wenn er 
ganz rein sei. 

Ich hnl>e hier soeben von Ahsichtcn i^rsprochen, die der 
rovg ausfülue; es ist dies ein etwas kühner Ausdruck, aber er 
wäre gerechtfertigt, wenn man dein anaxngorcischen vovg 
zweckvolles Wirken zuschreiben dürfte. Kann von einem solchen 
bei genaucrem und vorsichtigem Zubeheu die Hede sein? Ich 
glaube: Ja. Es liegt diesiweckvolle Wirken namentlich in 
den schwer ins Gewicht fallenden Worten^: »Wie es sein sollte, 
und wie es war, und was jetxt ist» und wie es sein wird, Alles 
hat der Geist geordnetji Hiernach ist die ganse Weltentwicke* 
hing von seiner vorausschauenden Einsicht und Macht abhungig. 
Wollte man sagen, die Worte seien so xu deuten, dass der An-» 



xul Ay UüXvt^ ahht^ ju ifvftfttfityftii^a, än» ft^trhc ][^fua9c v|Mmif 

1) Do an. III, *. 429» 18; ut'uyxij afta, inti näfja vot't, t(tiiy^ elyni, 

%) Krngm. 6 : iutl hiaiitt tjutXXty tcta9nt xttl onola tjy *ui oau rvy 
tdti xttl onn'itt t(TTfti, nnt'ta tfuxöafirjae yovc. So latiton illc Worte des 
Anaxogorus nach Siinpl. iMiys. 33 b, wahrend 38 a statt xoi baa yvy loii 
•ich flndet : &99n vht^ fi^ tütt. Diets bemerkt m entorer Stell«: scriben- 
dum t;y oaa yvy fttj tajt xat bnoin tait, wodurch die bcideaLOMTleilTer- 
bundcn %vürdcn, und der Sinn am deutlichsten wtiro. Ob Anaxagoras wirk- 
icii so geschrieben hat, muss bei seiner hiiuflg kuraen Ausdrucks weise 
ungewiss bleiben. Auch bei den veritchledonen Lesarten wird der Sinn 
nicht wegenllich verändert. 

s» 



Digitized by Google 



36 



fang der Entwiekelimg iwar von ibin gesetxt, aber diese nach 
d«m einmal gesehefaeneD Anstois ihren eigenen Weg gegangen 
sei, ohne dass es der vovg vorausbestimnil habe, so wider- 
spricht dies den vorhin angcfohrten Worten, dass der wivg 
Wissen von Allem habe, von Allem, was sich mische und trenne, 
aber in der Mischung und Trennung besteht ja der Weltprocess. 

Das zweckvolle Wirken des anaxagoreiscbcn vnvg erkennt 
auch Aristoteles*) bestimmt an und würdigt es, indem er sagt, 
Anaxügonis hnlie den Geist oft die Ursache des Schönen nnd 
Rechten genannt, und an linderer Stelle^) das bewegende Princip 
des Annxagorcs als das Gute bezeichnet, das sei aber der vnvg^ 
der nach einem Zweck bewege. Dass Adsloteles mit seiner 
Kategorie des Guten, wiewohl sie nicht in das Ethische hinttbcr- 
xugreifen brancht. Ober Anaxogoras hinausgeht, ist ersichtlich, 
aber bei der aristotelischen Fassung des Zwecks leicht sn er- 
kliiren. Hit dieser sweeksetsenden IntelKgeni war bei Anaxa- 
goras eine efftoQ^Uptf oder Tvxtj nicht su vereinigen, wie diese 
ihm auch im AUerthum abgesprochen werden *). 

liegt in dem Worte vovg schon mehr das Subjcctive 'als in 
loyog, so wird durch Hervorhebung des Wissens und des zweck- 
volicn Bcwcgcns dies noch st'lrkcr fx lonl, und ich kann nicht 
daran zweifeln, dass Anaxagoras seinen rovg als bewusslen. 
und da er Alles weiss, auch scibslbewusslen Geist gcfassl 
habe, womit das ungefähr nustiedrückt wäre, was wir Persön- 
lichkeil nennen. Freilich kann er diese Pcrsünlichkeil seinem 
fove doch insorem nicht beigelegt haben, als ihm, wie Uber- 
haupt dem griechischen Alterthum, dieser ganie B^rifT noch 
nicht xur vollen Klarheit gekommen war, ist er heutigen Tages 
doch noch nicht einmal durch allgemein angenommene Merk- 



4) De nn. I, 2. 4 04b 1 • noXXagoB fiiy yoQ t» «fnor T«S nulif ««2 

^Q^üc toy yoi'y Xiyu. 

5) Mctaph. XII, 4«. tOTSb 8; Sfya^nyoqac cfl ttc xim»Sr th äya9ü¥ 

**QX^''' ° y"Q t'ovc tctytt, uXXlt xtyti i'ycxa xtyog, cuore tttQoy. Vgl. auch 
Molnph. XIV, 4. 1091b <0; I, 4. 984«' 81 ; I, 8. 9841» 4 4. Atex.Aphr. Mchiph. 
G44, 47 ; }4yttittyÖQus Ji «pjif^»' jc<»'>jrix»;>' to aya9oy ^to< rby yovy Iti^tro' 
^XX* tfttl to Ktfo^f It^nu rtrof xtvtt, f tfiM ti fmttt 0 P9$e)M¥tt. Stellen 
anderer Commcntatoren noch anzuführen, scheint mir uberflttnig. 

3) Alex. Aphr. do ;in fi ).iyrt ya^ {/4ya$ayÖQaf) ftr^J^y lüy yt- 
yofiit'uy yiytattai xat^' t 't^a{)^iyr^y, äXX' th'ttt xtvoy xovto toüyofta. Be- 
treffs der Ti'/r und des aM/tittoy 9. Arist. Melaph. I, 3. SSI^ 44. 
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male siehcr bestimmt. Im Garnen hat Zeller diese Frage nach 

der Persttnlicbkeit des povs bei Anaxngoras richtig entschieden'). 

Was das iweck volle Wirken des vovg auf die Well und 
in der Welt im Einxelnen belriffl, so sind die Klagen des plato- 
nischen SokrntfS im Phaidon, sowie die in i*latons Gesetzen und 
die des Aristoteles in der Metaphysik, darüber bekannt, wie 
Anaxacoras seinen vovg zwar einführe als wcllbildend und welt- 
ordneod, aber wenn man frage, wie derselbe nun im Einzelnen 
Ihatig sei, da lasse er mit der Ausfuhrung im Stich, nenne alles 
Andere, Luft, Feuer, Waaser als Ursaehen, und htfcbstens, wenn 
er nicht nachweisen könne, wie etwas in mechanischer Alt noth- 
wendig entstehe, dann siehe er ihn heran <). Aristoteles lobt 
sogar den Empedokles in dieser Beziehung dem Anaxagoras 
gegenllber. Flaton spricht sich besonders darOber tadelnd aus, 
dass Anaxagoras bei den einzelnen Vorgängen und Zustiinden 
in der Welt nicht nachwciso, wie dfcso die besten seien. So 
müssen wir dies als ausgemacht betrachten, dass Anaxagoras 
eine ins Spucielle gehende Teleologie Überhaupt nicht gelehrt 
und auch nicht anzugeben versucht, noch weniger als Zweck 
der ganzen Welt den Menschen angesehen habe, welch Letzteres 
der Epikureer bei Pseudo-Phitareh') dem Anaxagoras wie dem 
Piaton xnschreibt. 

Auch die Stella, die neuerdings so gedeutet werden , dass 
in ihnen die Zweekbesiehung der Welt auf die vernunftbegabten 
Wesen gelehrt werde kann ich nicht in dieser Weise ver- 
stehen. Dtkmmler zieht hierzu eine Sielie bei Pseudo-Plutarch*) 
heran, in der es heisst: Jtoyitnig xall-iva^ayo^e fi%ja tb cv- 



1) L ^» f. Dümmicr, Akadcmika. ä. 4Qä, bcincrkl, wir mü&slen 
dem Aoaiagorat «ntsebieden die Lehre von einem einmaligen Schspfnngs- 

acl zuschreiben, bei welchem man sich den yovs nicht nur als denkend, 
sondern auch als zweckmtissig wollend, mithin als persönlichen Ji^ikovq^ 
yös vorzuslclien hübe. Dngcgcn nennt er 5.142 den »'oü^ iiQlbper:tunlicli" 
«chwierig zn denken. Protestieren möchte leb auch gegen den Ausdruck 
»SctKipfungsact». Man versteht unter Schöpfung in der Re^l etwas Anderes 
eis das, was Anaxagoras seinen ausführen liisst. 

S) IMat. IM.aid. 97 D. Legg, XII, 967 B. ArisL Metaph. I, 4. 98&t> 8. 

») PJac. 1, 7, 7. 

4} Dttmmler, Akadem. ist IT. 

5) Plac. II, 8, 4. Stob. Ed. 1.1 5,6. In derStelle Diog. I, 9, die DUmmler 
euch noch anföhrlf vermag iclt durchaus nichta Teleologische» zu flnden. 
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at^t TOT %6üftov xal ta ?rpa') Ix rryg y^S IS^ayHv lyyihS^ 
pat irtag tbr xooftw in rov ovroftarov dg rb ftiotffißftvop avrov 
fiiQog^ Yaiog hnh nqovoiag^ iVa ä ^tlv aoixrjta yivt<rat, ä 6k 
oixr^TCt tif('>^ rnv mafwv -/.crTa ipv^tv •/.ai lv.7ivQ0)air xori evxQO- 
a'iar. Dümiiiler meint. Anaxagoras und Diogenes hüllen alle 
l'olgen der tyxliaig rochen und daraus ihreZwcckmUssigkeit 
erschlossen; daraus, d iss die ly/Mait; erst eintrete nach derEnt- 
slchuDg der icliunden Wesen, «zt he liervnr, dass sie ehen iriil 
HUcksicbl auf diese eingcrichlel sei. Es ist hiergegen ciiuu- 
wendeD, dau der ganxo leiste Theil des Siuckes von tawg wrk 
nüovoius an ofTenlMir von dem Berichlentatler berrtthrt'), wie 
deutlich aus der Erklärung des U toO ovroftdrov durcb das wco 
TtQovoiag hervorgeht, von denen Eines das Andere keineswegs 
ausschliessl, da avrofiuToj' heissen kann: ohne dass die natUr- 
liehen, d. h. physiealisch-meebanisehen Ursachen nacfasuwei« 
sen sind. 

Weiterhin heniilzt DUmmler eine Slollc aus Plntarch'i, die 
lautet: aXX^ fr ;iuai lovroig (Schnelligkeit, Grösse u. s. w.) 
axvxiattQOL rCov 0^t]Qhjp lofiiv ItutFtQla Öf y.ai uniir. vmI 
ao(pi<^ y.at tiyvi) Kara l-Jvct^ayuQav O(pCo)' rt aviü»'* yinuniOa 
V.UI ß'/Jito^iiV y.ui aitf '/.yniii)' y.ai tfiQOfUi' /.ttt ttyhini' öt/A- 
XüfifiLt^'iiyi t^, iMJit ii'ruLi'>u }U]öii* tii^ ''^'X'Ji'*» ^^'^^ .rüi'iu rijg 
svßovUag elyai xai li^g itQovoiag. Aus dfSMB Worten schliesst 
er, dass nach Anaxagoras die Thiere nur fttr uns da seien, wah- 
rend sieh bei genauer Betrachtung nichts weiter daraus ergjebtf 
als dass die Thiere uns an körperlichen Eigenschaften llber- 
treffen, nach Anuxagoras wir sie aber vermöge unserer höheren 
geistigen Gaben in der verschiedensten Weise zu unsemi Nutzen 
gebrauchen. Von einer natnrIichenZweckmilssigkeit ist nicht die 
Rede, niid eine solche darf üuch nicht etwa aus Xcnophnns Me- 
inorabilicn ■'! liineininterprelicrl werden. Filnde man in der Stelle 
des Plularch die natürliche Zwcckbcxichung der Thiere auf den 

1} Wenn Dümn^Ii r von vcrnvinnbcgabten WCSM spricht, so können 
r<i solche liöclistcns im Sinnc> des AnMogoras Sein, mcli dom dor rwt 
allen lebenden Wesen innewohul. 

t) S. Zollerl«. 243, 3. 

3) De fort, a, 

4; Souppc vermulbel» dass hier Say^t Bemordakif, dass aosge- 

{allen sei. 

6) IV, 3, 10. Dummler meint, dossSokrales hier den Gedanlen dM 
.Vnaxagoras ausgefUlirt habe. 
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MeiiMbcii, 80 konnte man eine ZweeknXssigkeit noch viel eher 

darin sehen, dass der Mensch nach Anaxagorns das Uttgste Ge> 
schöpf ist, weil er die Hände hat, während Aristoldcs bekannt- 
lich die nicht teleologische Fassung gerade dein Anaxagoras als 
vrrkcbri vorwirft, da vielmehr nmcekehrt die Natur dem Men- 
schen \vfct:c n seines Verstandes die liliude gegeben habe, ver- 
mittelst dessen er sich ihrer bedienen könne')* 

Dass Anaxagoras aber nur einmal den vovg als Beweger 
gebraucht und durch dies eine Mal sogleich alle zwcckvolle 
Ordnung in dor Welt erklärt, später aber jede Einwirkung des 
povg von der Weltentwickelung ferngehalten habe, wie man 
nach Piaton beinahe annehmen mochte , das dürfen wir nach 
dem Bericht des Aristoteles nicht glauben, der ja sagt, dass 
Anaxagoras den yot>i,' in Verlegenheit herangezogen habe. Spätere 
berichten sogar, er habe ihn als (fQovQog rutr jcavtiüv bezeich- 
net-), ein Ausdruc k, der dem Anaxagoras selbst sehworlich zu- 
knnintl. Wann \u\d wie er nun den rovs bei der weiteren 
Eniw ickclung gebraucht hat, sehen wir weder aus seinen 
Fragmenten selbst, noch erfahren wir es von Aristoteles. Sehr 
hüufig kann es nicht gcschciien sein, soust wUru es wunderbar, 
dass Piaton gar nichts davon erwllbnt, im Gcgentheil darüber 
klagt, dass der vovg gar nicht herangezogen werde, um die beste 
Ordnung von Allem su erklOrcn Es wUrcn' diese Klagen auch 
nicht verständlich, wenn die von mir oben surOckgewiesenen 
Zweckbeziehungen sich hei Anaxagoras gefunden hntten. 

Weil Anaxagoras die stofflichen Ursachen in der Welt- 
cnlwicklung regelmüssig anwandte und Alles, auch die soge- 
nannten rigara^ auf natürliche mechanische Weise zu crkliiren 
suchte, ohne tiefere und dunkle Zwcckboziehungcu anzu- 
nehmen, hicss er im Aiierlhum ffvat/.ös oder auch (pvar/.iuiuiog. 
Charakteristisch hierfür ist die ErzUhlung, wie er das Vorkommen 



<) De pari. onim. IV, ^0. 687* 7. 

i) 5uid. u. llarpokr. & v. jifalayoQa^. S. Schaubacb 456. 
3) ttomiirkt sei hier, dass Simplikios, Phys. 18 a, von Plalon »etbst un> 
fseftthr das NSmliclic sugi, \Nas der platonische Sokrate« im Pbaidon dem 

Anu5tn;;orBs vorwirft. Nachdem er nuspcsprnchen Imt, das? es der Physio- 
logie cigcnlhümlicii sei, die stuinichcn Ursachen zu betonen, setzt er biozu: 

oXtMÜg nttfin^ovg iy loir xntit fiiQog 6tnrpoqa( oyxuiy xoi a^Vt*^^*^ 
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eines Horns statt zweier auf einem Widderkopf im Gegensatz 
zom Wahrsager LaoipoD erkllirl haben soll >]. Beseichnend sind 
ferner die Experimenle, die er, so scheint es, als der erste unter 
den griechischen Denkern in methodischer Weise anstellte, 
worin ihm dann Dcmokrit folgte. Dass Anaxagoras meteorolo- 
gische Ereignisse vorausgesagt liabc, wird vielfach berichtet; 
nach Plutarch ^) soll Perikics in Folge des Umgangs mit Anaxa- 
goras den Aberglauben Oberwundeii haben, welchen das Staunen 
über die l'Tsclieinungcn nm lliütniol und die Furclil vor den» 
Gölllichen bei rnwisscndcn erzeuge, woraus hen'orpehl , dass 
Ana:<^.i£!oras ul>ernatUrlichc MUühlc bei der Erklärung der Welt 
fern hie iL 

In seiner ganzen Wellanschauung bat Annxagoras offenbar 
Aebniichkeit milDescarles. Die Lehre vom yoüg, der in das Chaos, 
also in das andere Sein, Bewegung und Ordnung bringt, dann 
das Hervorheben der physicalischen Ursachen bei der Erfor- 
schung des Binxelnen, erinnern an Lctsteren, der ja auch ein 
gewisses Quanlom von Bewegung durch Gott in die ausgedehnte 
MassL' Iiineinlegen liess und dann den mechanischen Ursachen 
möglichst nachging, so dass sieh später LameHrie auf ihn berufen 
konnte. Für die nattlrliche Enlwickelung greift Deseartcs nicht 
auf GoU als Rctfungsmillc! zurdck , aber wolil ftir das VcrhllU- 
niss zwischen Leib und Seele, das Ana:iagoras gar nicht be- 
rücksichtigt /II haben scheint, wührend er für das Geschehen in 
der Welt, allerdings nur höclisl seilen, seinen t'üvg gebrauchte. 

Ob Anaxagoras den rov^ als Göll heil bezeichnet hat, 
können wir aus den Fragmenten nicht ersehen, da in ihnen 
nichts darauf Beiflgliches vorkommt. Dass er aber viele Prl- 
dicatc, unter denen man in der Regel die Gottheit fasst, seinem 
voih; zuspricht, ist aus der bisherigen Darlegung klar. So kann es 
uns auch durchaus nicht verwundern, dass der Geist oder die 
intelligente Kraft des Anaxagoras von SpiUern tffler geradcttt 
Gott oder göttlicher Geist genannt wird'). Und wenn man von 



1} Plul. Pcrikl. 6. Anaxagoras wird hier als fpvttixn^- , der auf die 
wirkenden Ursachen ausgeht, dem fiai'ttf, der das lilog im Augo hat» cni- 
(^ogcngcsctzl. 

9) A. a. 0. 

i] So von Sevtus, Math. IX, 6: Uff fiiy yovy, oc tau xax' niroK 
/^frtf, itQrefrrrQtof vrtoi i^luwöc ^(»/''»'. P^riido-Plul. PInc. I, 7, 5. Sloli. 
ICcI. 1, 56 : Jmltiyo^fti vovy »oofiunoior lof i^iöf. Cic. Acad. II, 37, \ 18: 
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einem philosophischen The isiQUS bei den Griechen reilei, wird 
man den Anazagens als den Urheber desselben anzusehen 
haben; freilich ist sein Theismus eine wisscnscfaafUicb noch 
wenig änsgebildete Form. Verlangt man aber su dem TheismuSi 
dass die Gottheit gedacht werde uts eine bewnssle ond aelbsl- 
bewttsste, als eine Alles beherrschende und die Welt bildende 
Wesenheit, welche die Welt zu ihrer Existenz, nicht bedarf, 
sondern neben der Welt ilir Sein hat, aber sich doch nicht ganz 
von ihr znrnckzicbt, nun hier bei Anaxügonis linden wir dies 
Alles. Ob dieses geisUgt; Wesen von ihui wirklich auch Gott ge- 
nannt worden sei, ist dal)ei ganz glcichgtlUig. Dagegen müssen 
wir es als eine besondere Ironie des Geschicks betrachten, dass 
gerade der Hann, weleber eine geläuterte Vorstellung des höch- 
sten Wesens jenseit der stofflichen Natur in das abendtitndischo 
Denken einfnbrte, wegen Atheismus angeUagt wurde und Athen 
in Folge dessen verliess. 

Haben wir bisher Bestimmungen des ifOvQ kenoen gelernt, 
die unter einander im Einklang stehen, wenn auch l>ei der 
näheren Ausftihrung sich manche Schwierigkeiten ergdien wtlr^ 
den, so wird allerdings der rovg weiterhin von Anaxagoras so 
gefasst, dass sein für sich bestehendes Wesen, sowie der gy n if 
Theismus nicht aufrecht zu erhallen scheint. 

Obgleich der vovg freilich nicht Allem beigemischt sein 
soll, wie alles Andere, so soll er sich doch in Einigem finden'). 
Was ist dieses Einige? Aus den Fragmenten erhalten \\ ir auf 
diese Frage keine genügende Antwort. Allerdings heisst es ein- 
mal 3) : Alles, was Leben oder Seele hal)e, mOcbten es nun kleinere 
oder grössere Wesen sein, beherrsche der voitg. Aber sogleich 
darauf wird derselbe Ausdruck TtQmtpyon dem Einwirken des 
vovg auf die Kreisbewegung gebraucht, die doch nur vom vo0s 
begonnen wird, ohne dass er sich in den bewegten Dingen 

Anaxagoras matcnam inßnilam, sed ex ea parliculos, similcs inier se mi- 
nutas, MS primam oonfiuas, postea In ordln«in adductit a mcnte divina. 
August. Civ Dci, VMI, 2: Anaxagoras — haratn rerom omnium, qnasvi- 
dcmus, cfTeclorem divinum animum sensit et dixit ex infinifri materia — 
rcrum omnium gciicra, pro inodulis et spcciebus propriis »ingula fieri, sed 
anlmo racleote dlvino. 

j) Fragnu 5: ifn«tf*l nntnot ftvlQa nli/if fnty oUt dl «ni 

ii Fraßm. 6: oaa u V«';r^?'' 'jr««! xai th fitiCta xtti ja iküaaia, Tti'u'- 
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ßndel. So könnte das -KQttTtiv m Bezug auf die lobendon Wesen 
bedeuten, dass diese in ihrer Entstehung, die zugleich mit der 
allgemeinen Bewegung gesetzt wilre, von dem vavq abhancic 
seien, nicht aber dass der vovi; ihnen selbst innewohne. Aus 
dJeser Stelle lilsst sich also nichts entnehmen tlbcr ein beson- 
deres VerlulUniss der beseelten Wesen tu dem kosmiseben Geist 
Branebbarcr ist viellelcbt eine andere >) , in der es beisst, der 
iHiVs sei sieb überall gleich, sowohl wenn er In grosserer, als 
auch wenn er in kleinerer Menge vorkomme. Dies siebt so aas, 
als ob eine Theilung des vovg, stattfinde, wenn er sieh auch 
quülit.'itiv uliurali gleich bleibe, und als ob die Grösse und 
Kk'inhcil der Theilc sich richte nach der Verschiedenheit der 
Wesen, denen er innewohne. .Dculliclier wird die«i bei Arlslo- 
leles^), tler von dem anax;ic;oreischen vnvg sagt, er finde sich in 
allen lebenden Wesen, in den grossen und In den kleinen, in 
der) ceschiitzleren nnU in den weniger ceschiitzlen. Freilich soll 
er dann vielleicht geradezu identisch mit der Seele sein, die 
Aristoteles nicht von dem kosmischen yovg, der das Schöne und 
die Ordnung in der Welt hervorbringe , untersobeiden vOchtc, 
wie auch schon Plalon voh^ und \pvxfi als dasselbebei Anaxagoras 
ansusehen scheint*), obgleich dieser selbst sich Aber den Punkt 
nicht klar ausgesprochen hat^). BekannUich schreibt Anaxagoras 
auch den PflantenEmpfindung, Begehren, Geftlhle der Freude und 
Unlust SU, so dass er sie nicht nur als lebende Wesen ansieht, 



I ) Ebd. : i'oiv üi ?rfff oftoioe iati »aX o ftei^ioy »ai o iXtiaeoii^. 

9) Do an. Tl. 9. 404b 8: jiXktirtthh liytt {"OfitiQOi) ^j^i^nml wovy, 

Tov xnXÖK xrti «(»^wf ir»r nn r Xt'yrt, /t<\)iü5< Ji jovror fhvn rr»- ^I v^f^v. 

Hioif um itrtfiotlQotf. 

3) Krotyi. 410 A: ti tfi ; it;i' t&¥ StkÜMW knnirfWV tpvmtf pi n»^ 
aitvtte ^fynSnyoQif rovf xra u' i /rf ilyni rr/r diaxoafiovouy »al Hj^nvany; 
dass Anaxngnras selbst rovr und V'f/i? so unmittelbar zusaininciigc;>lci II 
habe, glaube ich nicht, ebcnscwenig, dass er fttr die TliHtigkoit dos roif 
txtiv gebrsttClit habe, das doch von cinor fortdanornden Ein\^-irkung des 
I'OIV auf die Wellcntwickclunp vcrslandcn werden niü«>-f<^, wttbrcnd Siaxo- 
afitit' sich auf den Anfang <lcr iic\vc(:ung überhaupt, mit der zugloicb die 
Ordnung der Well gesetzt i&l, beziehen kann. 

4) V|il. Qusjücr der In vorvoriger Anm. erwSbnten Sielte de« Arislo- 
teles noch De on. ebd. 408* 13: ^^ynlnyo^as «T (oi«t ^ir fie^i» U/eif 
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sondern sie sogar Gfisl und Krkenntniss bcsttzeD IttSSt, obeOSO 
wie DciDokrii und Empcdokles tiit s ilmii '). 

Es zeigt sich in diesen Annahiiicn eine Neigung zum 
Ptintheisinus ; wie weil freilich Anaxugoms in dieser Ricblung 
gegangeo isl, iasst sich nicht orniessen. Er hat seinen kosmi- 
aohen rovs ja nach Analogie des menscbUchen gebildet, wonach 
es nicht befremden kenn , dass er sich den menschlichen auch 
in Verbindnng mit dem allgemeinen vovg vorslellle. Femer sah 
er den kosmischen als Princip der Bewegung überhaupt an, die 
lebenden Wesen haben über das Princip der Bewegung in sich, 
was war natürlicher, als dass crdtnscn den rov^ innewohnen Hess 
und ihn scheinbar zcrlhcilcnd gleich der Seele oder dem Lehen 
setzte? Wie er aber diese Initnanenz des voif^ in den lebenden 
Wesen in Einklang bruchle mit den sonslipcn PrUdical^'n seines 
vovi;, die viel eher auf dessen absolute i ran^eendenz schliessen 
lassen, das wissen wir nicht, wir erfahren nicht einmal, ob ihm 
dieser Widerspruch Überhaupt sum Bewusstsein gekommen ist. 

Aber wir brauchen den Anaxagoras, wenn dieser Wider^ 
Spruch auch, obgleich vieMach in Dunkel gehiillt, doch festsu- 
steUen ist, als Philosophen nicht etwa besonders gering xu 
achten: ist Ähnliches ja sogar Denkern ersten Ranges begegnet. 
Oder ist der Widerspruch bei Pia Ion, wenn er die Ideenwelt 
mit der Erscheinungswelt in Verbindung bringt, cl\va geringer? 
Sind etwa die Schwien'ckeilen, die mit dem vovg des Aristülelt s 
verbunden sind, gelöst, ult r das Vcrhttltniss seines Gottes zu den 
in den Einzcidingen imiuauenten Formen klnrgestelltV Wie bei 
dicscnbeideu alica Philosophen neben den theislischen Momenten 
sich pantheistischc finden, so nicht weniger bei vielen Donkern 
der neueren Zeit ; ich will hier nur erinnern an Schleiermacher 
und difjenigen unter den Spttteren» die sich besonders von ihm 
beeinflussen Hessen. Kommt etwas derartiges aber bei dialek- 
tisch durdigebildetcn l'hilosophen vor, so ist es noch viel weni- 
ger SU verwundern, dass der Denker, der ttberhaupt erst den 



4) Arbt. de plant. I, 8. U: jlyaiayöqas fiiy ohy x«i '£fi$&oxX^s 
int^vfii^ tctvr« (file fpvx«) Ktftta&nt Xiyovaiy, ato9tttf$aSm re xni Xv- 

X«! t;th(T9rn xf»i Xv7ttia3ttt eine t>} t« itJto^Qofj rtjy qfvXXioy xai rf- av-rati 
jnVTo ixXaii^^ärut$'. Ebd. 81 5^ 4 6 : (fl /ii'ft^nyoQftf xat o ^ijfiox^nog xtti 
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Geist oder Gott von der Nntur sonderte, die Klippen des Panthe- 
ismus nicht vollständig; zu iimschifTon verstand. Und noch daiu 
sind wir gerade über diesen Thcil seiner Ansichten nur sehr 
unvolikomincn unlerriohlct '). 

Dass Anaxiigoras ruit seiner Lehre vom %'ovg eine nicht zu 
untencbttlzendo Wirkung auf die Entwickeluog der griechischen 
sowie der späteren Philosophie ausgeübt hat» kann Niemand 
leugnen: das subjeetive, geistige, denkende Princip, das von 
Aussen den Stoff bewegt, dos» wollte man liegend die CJonse- 
qucnxcn aus den kursen Stttxen des Anaxagoras stehen, alle 
Formen der Dinge in sich hat, war durch Anaxagoras eingeftihri 
und ist sciideiu nicht wieder vollstttodig aufgegeben worden. 
Die ganze Ueihe der Denker, die einem scharfen Dualismus, auch 
die, welche einem Theismus huldigen, ist bewnsst oder unbe- 
wusst von ihm beeinflusst. 

Mag Sokrates, der freilich das religiöse Moment vorwalten 
lüsst, seine Lehre von der (pQot'ijaig, die in der Well Alles ordnet, 
unmittelbar oder mittelbar, welch' Lclzlercs mir unwahrschein- 
lich ist, von Anaxagoras überkommen hüben, der Zusammen- 
hang mit Anaxagoras ist nfcht wegzuleugnen. Allerdings findet 
sich fflr das geistige Princip bei Sokrates nicht der Ansdroek 
voigj sondern vielmehr tp^opriüis und ytuofitj % Wttrter, die eher 
an Heraklit als an Anaxagoras erinnern. Sogar an der Stelle, 
wo der menschliche vnvg aus einem Allgemeinen abgeleitet 
wird, wie joder andere Bcstandthell im Mensehen 3), wird es 
vermieden, von einem göttlichen rovg zu sprechen, violloicht 
ab'^irlilllch, um den Sokrates nicht in rn enge Verbindung mit 
dem wepen Goü1osii:kcil angeklagten Anaxagoras zu bringen, 
gegen den ihn Xcnophon ja sogar scharf polemisieren lasst. 

Die Einwirkung des Anaxagoras auf Pliilcm und Aristoteles 
im Einzelnen zu verfolgen, lohnte sich <ler Muhe, gehört aber 
nicht hierher. Ich will nur darauf hinweisen, dass der rovg als 
weltbildend und ordnend eine grosse Bedeutung bei Piaton bat, 



1} Da ich in dieser Arbeil nur den niela physischen oder kotmlsehen 
y^it hoi Anaxagoras behandeln wollte, geh« ich auf das Krkenntnisslhco- 

rpti?clir, P«yrhnlopische und EtliiscIiP, das mit der Lehre vom y"^\~ nllcr- 
dings zusammenliüngl^ aber uns nur sclir unvollkommen überhefert i$t, 
nicht ein. 

t) Xenoph. Momorab. I, 4, 4 ; 47. 

i) Uemorah. IV, 7» 6 f. 
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und dass sogar im AumIi uck bisweiten Ähnlichkeit nul Aaaxa- 
goras zu Tage Iritt'). Noch mehr als Piaton nUhcrl Aristoteles 
seine Lehrevonn^ov^demAiMixagoTas an, indem erden transoen" 
denteh Gott niebt etwa als bewnsstlose Kraft , sondern ab be^ 
wussles Einselwesen und sogleich als unbeweglich bestimmt. 
Ebenso tritt die Verwandtschaft mit dem anaxagoreischen ifovg 
bei dem sogenannten vovg rroir^rixog hervor, der ja dem g^ltt- 
lichen gleich zu sein scheint und obsolul einfach, leidcnlos, lin- 
veründürüch i?t. Wie Aristotolos, die Lehre des Anaxngorns 
weiter biidcndy die Bewegung des Stofles su erklüren sucht, ist 
bekannt. > 

Dass sich christliche Denker zu Anaxagoras hingezogen 
fühlten, ist nicht zu verwundern; ich habe oben^) erwUhnt, mit 
weldier Anerkennung Ilermias von ihm spricht — Befriedi- 
gender wird eine in sich abgerundete monistische Weltanschau- 
ung sein; so lange es aber noch nicht vollständig gelingt, die 
eine der in der Erfahrung gegebenen Selten des Seins auf die 
andere, oder beide auf etwas Allgemeineres suruckzuführen, wird 
der Dualismus und mit ihm Anaxagoras noch immer sein Recht 
geltend machen. 



4) Z. B. Ugg. 9«6 E. 

5) S. 34. 
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SITZUNG AM 49.JUU 1890. 



Herr Zameke legte einen Aufsotz des Herrn Prof. Pückert in 
Leipzig vor ttber: Die sogenannte Notitia (Constituih liludoviei 
PH) üe serviiio mwutsUriorum, 

Wie hiliifig der Bericht über Kaiser Ludwigs d. Frommen 
Ordnung der lieichsleistungen <ler Klöster herausgegeben und 
erörtert oder ohne Erörterung in zahllosen Kloslergeschichlcn 
benutzt worden ist, so hat mnn doch in Deutschland wie in 
Frankreich Uber dein Ersllingsdruck in Sirmonds Sammlung 
der Gonctlia antiqna Galliae einen spateren übersehen ') , den von 
Nönard, der, wenn nieht auf die nUmliche llandsehrili, doeh auf 
eine llandscbrifi der nämlichen Sttttte surllckgeht, des Klosters 
(naehmals Ghorherrenstias) St.-Gillcs bei Nlmes^). Der spätem 
ist von manchen Fehlern des früheren , woran sich die Neueren 
abmfthten, frei und macht manche Frage oder Folgerung, die sie 
daran schlössen, binftUlig. 

In der ersten Reihe der Klüster, der zu Kriegsdienst und 
zu Geschenken ,in den Herrscher verpflichteten, hat er nicht 
vierzehn sondern sechszehn (darnach die Ueberschrift XVI), in- 
dem er die bei Sirmond nufgezUhllen um ein Juhauniskloslcr und 
unerwarteter Weise, da man bisher meinte, dass Italien ganz an- 

I) So noch in der ncueitipn Bearbeitung der CapUoIerion von Bore- 

lius I, 350. Die rrUlicrcn Ausgaben nuf Gmnd von SirnUHldt Drock vcr- 
ZcicliiH'l Mutilbachcr hcgcslen I, No. 629. 

S] lltslotrc civilo ccciOsiasl. cl liilörairc de la villo üo NUnics T. I 
Prcttve» 8. t. Dor Band erschien 1750, ein Jebr nach dem (dte Ansgalie 
Sirmonds wicdorliolciulcn; G. Hnndc Ilouqucls: der hüttc ihn wohl bcrtick- 
siclili{;l; ai)(>r scliun llti.Hiuigt)> il7C9) kennt ihn nicht. — Mönord wussto 
naliirlich, dnss (hc Noltiia <;chon vcrulTcnllichl war (vgl. Notes S. t7 n. S); 
da er trotzdem da« Stück heraucgab» so giltaucb bier aein« Verttcberang 
Prcfnrc III), diiss er Wiederdruckc nur liefrc, wo er Beaaeres tu bieten 
im Stande sei. Eine zweite Handschrift kennt er nicht. 
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berücksichtigt gebiieljon sei, um ein Kloster in Mailand mehrt 
Am Kopfe der dritten Reihe beseicbnet er den Betrag der hier 
vereinten durch die ZUfer LIV slatt XVIII, aodast die von Pagi 
erhobene Frage, was die im Drucke Sirmonds den achiiehn 
Kltfstem desNordens und Ostens noch folgenden sechsunddreissig 
des Südens su leisten gehabt hatten, ihre Antwort erhltlt: sie 
sollten gleich jenen frei von Kriegsdienst und von der Verpflich- 
tung zu Geschenken, nur Gebete für den Herrscher, seine Sühne 
und das Reich darbringen*). Die Namen der einzelnen KlOster 
liest Mcnurd zum Thcil anders. In der ersten Reihe wie schon 
Mabillon vorschlug Fariniacum statt Flaviniacuro. In der zweiten 
Marcsupium und Nautuadis richtig statt Muresci primi und Na- 
iradis. In der dritten mehrfach richtig Ludra, monasterium 
Hauri, Sehewano,Mclheroa» Wissenbrunioo, Brant08muro,GasteUi 
Malasti, CapniriensiSi Visciano statt Luda, monasterium S.Mattri, 
Scewanc, Mechema, Weinenbrunico, Brantosmurii, Gastrelli Ha- 



•) Uon8Slerium Prub Modiolano. An Mcdioluco iAt hier nicli 

zu denken, da MctUoch nicht unlor des Kni:»or.H Verfügung 8land, im Eigcn- 
Uiam der Trierer KIrclia vtw, ttherdiet den h. Diony» zum Pntron halle. 
Auch ntc!it nn S. Ambrogio, das obcnftowenlg ein nnmiltcIlMircs Vrrliiill- 
nts» tum Uclcho hatte, sondern der erzblschöfllchcn KitThc m Mailand ge- 
hörte. £ber an S. ProtasH, das In einem ilechlsstreito des 11. Juiirb. beide 
Parlelea als ein ehemals nnabbungigcs Kloster beielebnoton (Ugliell. Ital. 
•acr.'iv, H8). 

4) MattliUi (Klosterpol ilik Heinrichs II S. 90^ r?bul)t in diesen ?r> des 
Südens (13 aquitanisdien, 4 4 scplimanischcn, 4 tolosunischenf 5 ^askoni- 
schen) ein s|Mlter, etwa SS4 zugefügtes Verteichniss »der nnmlllelbarea 
Altloicn im Kclclie Pippins« erblicken xa «lürfcn. Schon Sitnson (Ludw.I, 
S. 4 04 n. 2) (lenkt an l'ii»|)ins Ueich tnul nimmt S. 90 nacIitrUgliclie Zu- 
fügung an. Aber von den U seplimanischcn klustern gehörten nach der 
Ordnung von 847 nur t zum kttnftlgen Reiche (siebe unten Anm. 40), tum 
Erblheile Pippins, der es Uberhaupt nicht erhallen hat; und 834 bestand 
bereits eine andere Ordnnntr Auch muss man, da in den zwei ersten 
ncihcn zwar die übrigen Lande des Reiches vertreten sind, aber dort kein 
Kloster Aqoilaniens, Seplimaniens, Waskoniens und der Mark Toulouse 
Vorkommt, docli annolimen, dass diese vier Lande von vornherein der 
dritten Reihe vorbeii;iIlon waren, also zum ursprünglichen Verzeichnisse 
gchürtcn (oder, siebe unten, geiiüren sollten}. Endlich würde die Vcr- 
molhung eigenmächtiger Ziffisrhericbtigung nicht sowohl bei H€nard als 
bei Sirmond Anhalt ha!>cn 'an seiner l'cberschrift der zweiten Reihe, wo 
entsprechend dem Ausfall von zwei Kloslernamcn nun XIV statt XVI stellt]: 
M«^Qard giebt diese drille Reihe wie nur die vorhergehenden in einem Zuge, 
ohne Absais bei den sttdfransOsiscben KUfslem. 
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lasci, Gapariensis, Piciano. In der Scblussxeilc Iiis, wie sich 
ohnedies verstellt, statt Ilic. M6nnrd belehrt uns nuch Uber das 
Alter seiner Handschrift, und die Angabe, dasssie ;iiis dem drei- 
zehnten Jahrhundert stamme, also (worauf aucli die noch ihr 
verbliebenen Lesefehler weisen) um vier Jahrhunderte von dein 
Erlasse der Ordnung abstehe, ist nicht geeignet, hier, wo es sich 
um Aufliebung oder Minderung von Lasten handelt, die Sicher- 
heit der UeberlleferuDg zu erhöhen. 

Vornehmlich wissen wir nun Dank Vtoard, dass die Auf-* 
zeiehnung, wie sdion ihr erzählender Eingang ^) erwarlen Hess, 
Bmehstttck einer ChronilLi in seiner Handschrift das EndstOdL 
einer Chronik ist, die, was H6nard nicht wahrnahm, auf das 
engste an das s.g. Ghronicon Moissiacensc sich schliesst*), eigent- 
lich nichts ist als fast wortliche Aushebung derjenigen Abschnitte 
dieses Cbronicon, die Uber innere Angclogcnheilen, Thronwech- 
sel, KrOnung, Reicbslheilung und Reichstage vermelden. Einige 
Abweichungen von der Grundlage verrathcn jUngfreo Vorstel- 
lungj«kieis und auch Willkür. Zur Septemberversamrolung von 
813 erscheinen neben den Grafen schon Harone; unter 8<7 
treten statt der missi, deren Bedeutung nicht mehr bekannt war, 
müiles auf; Kaiser Ludwigs Krünuog durch P. Stephan wird 
swar richtig unter 816 enahlt, aber, als ob nadi spaterer Weise 
erst in ihr die neue Regierung ihre Weihe habe, alten seinen 
Hegierongshandlongen vorangestellt, auch der Erhebung Lothars 
und Pippins zu Königen und ihrer Ausstattung mit Keichstheilen, 
die nun unter 817 ihren Platz erhult, aber ganz in der Weise 
wie sie 81 i erfolgte, Lothars mit Baiern, das 817 vielmehr an 
Ludwig d. D. Uberwiesen ward, Pippins mit Aquitanien und Was- 



5) So schon Sickfl L'L. § H7 A. 4 9): nnmcntlich an den r?n nnpeführ- 
tcn Eingang der lelztwilliycn Verfügungen Karls d. G. in EinharU Vita Kar. 
rückt die Fassung des Eingangs unserer Ordnung heran. 

6} Sie steht dorn Cod. i dieses Chronicon im Allgemeiiien «Miier al« 
dem Cod. 2 (dem sog. Cliron. Aninnt nso\ ist nbcr doch nicht An^yii;; nus 
jenem : denn sie liai Karls d. Gr. Todeslug richtig (V siaU XV Kai. Febr.), 
und da sie darin und in manch anderem mit Cod. t Übereinstimmt (im 
I. Abaalc sedit supra Ibrenum palria, in 5. Pippinot super AqQtlaoiam et 
Wosconinm. r ulnm S ncnedicti, in repno ipsius = M. G. Scr. I, 314 lin. 
S5. nl. s und u. 'Mi iit.*j, vj;!. II , 2ü'j , so kdnntc sie (siehe unten S. 71) 
immerhin auf einer llandsclinU bcruUen, axxs der zu Anianc durch Auf- 
nahme und Entstellung von Stttckeo aua Binhaii vnd Ardo eben du 
Chron. Anian. hervorging. 
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konien oline ZuInge der Mark Toulouse \md der Grafschaften in 
Septimnnion und Burgund, die 8<7 seinen Theil versUlrklen. 

Das ist die Ueberlieferung der Ordnung de sorvitio monn- 
Bleriorum, die in deutscher und fransOsiscbor Geschichte als 
sichere Gnmdkige der Kunde von den Vcrhüflnissen der Klöster 
des neunten Jahrhunderts gilt. Denn dass Sirmonds Abdruck 
dem nlimlieheii Ghionicon entstammt, lehrt der Eingang und der 
Schlusssatz, die bis auf die abweichende Jahrznhl in der ersten 
Zeile (wortllMr gleich ein Wort) und den Lesefehler Uic in der 
vorletzten ganz mit dem Abdruck Mönards ül)creinstimmen. Sie 
hatte den Schein cinrrgcwissm SclbsUlndigkeit und fand wenig- 
stens als vermeintlich unvermiuelter Auszug aus einem Cnpitn- 
lare Glauben: nun tritt sie als Hestandlhril einer Geschichts- 
erziihiung späterer Zeit .iurUek vor dem iinnieriiin sehr summa- 
rischen Bericht, den der Zeitgenosse Ardo in der Lebensgeschichte 
Abt Benedicts von Aniane, des vornehmsten Berathers Kaiser 
Ludwigs bei seiner Reform der KItfster» Uber die da erfolgte 
Regelung erstattet. 

Die Ordnung, die den plötzlich sich erweiternden Schlms 
des Gbronicon bildet, wird in der Handschrift Mc^nnrds nicht, 
wie in Sirmonds Druck, unter 81 7, sondern unter 8< 8 gebracht'), 
sodnss, da nach dem Ansalze des Todes Kaiser Karls unter 813 
i>l€ich der Chronik von Moissac ihr vorliegender Auszug das 
Jahr mit dem 25. Mllr?. beginnt, sie nun der grossen Gesetz- 
gebung des lleichstagcs von Ende Dezember 818 bis Januar 819 
eingefügt werden dürfte. Dafür sprilehe auch der Umstand, dass 
XU diesem Reichstage erst die Sendboten xurllckkehrten, ohne 
deren Befundberichte aus den Klöstern die Entscheidung tiber 
die Leistungskraft der einselnon nicht mOgUch war, und dass 
wirklich auf diesem Reichstage über den Stand der Klüsler Ver- 
handlung gepflogen, Ordnung getroffen worden ist>}. Immerhin 

7) $0 versichert Mönorü noch ausdrücklich Nulcs S. 97, wo er, fol- 
^nd den rrttheren Dmcken oder der hergebrachton Ansicht, den Ansati 
seiner Handschrift beriehlißl. 

8) Vit. Htudov r rcminrinnlos niissos. . quo«? prn s(nl« s. rcrlcsip.. 
miscral audivit ; Ann. Einh. 849 convcntus post nalalcm Domini, in quo 
tnulta de «ttetn ocelosiamm et monachor. treelale et ordineta sunt. — 
Kiczlci , Gescii. Itayerns 1, 'i9i niiunit in dor Erläuterung dieses »Capitulare 
von 817« an, dass man schon dnnuils über die Leijsfnnc^fiihtgkcit der Klö- 
ster om iiofe wohl unterrichtet war, da ein früheres (von 807) die luven- 
Uriftierang der birelilicheo Güter befohlen habe. Aber Sd7 ward nur die 

1890. 4 
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hat diu so hergestellte Jabrzahl .m sich wenig Werih, da sie 
von der nUmlicbon Hand rührt, die uninitielbor vorlicr die ver- 
schiedener Zeit angehörigcn Beschlüsse über die Lehensweise 
derMünche in den KUislcrii und Uber die der Ghorhcrreu in den 
SlifWn somint den wider Beraubung und Bedrttekung der Annen 
und Niederen belieblen Manregeln auf einen und denselben 
Beiehstag lusammenblluft, wobei sie wiederam die Gbronik von 
Mofsaac ausscbreibl. Aber Bieberlich wiegt Sirmonds Abdruck 
nicht schwer gegen Hdnards Hnndscbrift, und Ardos Bericht 
w idersprichl dem späteren Ansatte nicht, steht eher in Einklang 
mit ihm: denn Ardo bringt die Ordnung nicht in unniiltoli)arem 
Zusammenhango mit der Boform der klösterlichen Lchrn«;weise 
von 817, sondern lasst, nach der Schilderung dieser, den Ahl 
Benedict zuförderst an die Anfertigunc eines Auszuges aus den 
Regeln der alten VHler, aus den Homiiicn der Heiligen gehen 
und dann erst beim Kaiser die Ericichlcruug der Listen der 
Kloster beantragen und durchsetzen (Vita S. Bencd. Anian. c. 
36 — 39). Es wOrdo stdi nun auch erklären, dass in dem Chro* 
nieon Moisstacensei obeehon es die Reform des klllslerlidien 
Lebens von 847 könnt und ttberhaupt» gleich den Annales Lau- 
rcshamenseSi Neigung seigtgosetsgebcrische Akte zu erwähnen"), 
nichts von dieser Ordnung sich fmdel, dass der Bericht Über sie 
nur in der Ableitung erhalten ist: denn das Chronicon Moissia- 
censc erreicht in unseren Ilandscbriflen den BcichsLag von Weih- 
nacht 818 nicht, bricht (abgcsehn von einigen ganz Uussorlidi 



Besichtigung der Lehen don Sendboten aofgetrigm (Cnp. d« eaut. div. 

807 c. 4 Boret. S. 130) und noch spttlcr handelt« es sich nur um die 
Verzeichnung der Lclien (allerdings der der Bischüfe, Aebte u. A.) und der 
Krongülcr (Cap. do justic. fac. 84 1— S13 c. 7 BorcU S. 177); die damit zu 
MmmenbOngendcn Scndbotonbeiicbta schwelgen dann (in den Bruch- 
stücken jei/.l Boret. S, t5Q] gerade über das, worauf «s hol der nach 
Anlo von Ludwig urilcrnommcncn Regelung nnknm, Uber die Znld »Icr 
Mbnclie und ihren bedarf im Vcrhallniss zu den Ootalgütern , uI>or ilen 
rcgulürcn oder nicht regullircn Stand derer, die im Baslls der Leitung der 
Kloster waren u. 8. f. 

9) Das legi des Ntihcrcn dar Simson, der beste Kenner dieses Cliro- 
nicon (Forschungen z. d. G. 4 9, 4 27—131 und Jahrb. Karlsd. Gr. t, SSO: 
dozu kommen noch die unter 8'4S in Cod. 4 und unter 84 6 in cod. S ein- 
gereihten Nachrichten). Erhalten bot sieh aua Septioianlen als Sanmel- 
bnnd von Cnpitulnrirn der dem neunten Jnhrh. angebdrige COd. Noi, llt zu 
Montpellier (vgl. Archiv f. ü. d. G. 7. 4 9». 744. 788). 
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angeschossenen Notizen, andi in ood. fij mit üeni S))Ulsomoier 
818 Hb: in einer YollBlSndigen Hondschrift könnte die noUtie de 
servitio monasterioram, die gant das stiliittsche Gepräge des Ghro- 
ntcon Meissiaoenae hat**), noch gestanden haben. 

Freilich würde sie da in gleicher Vereinsamung gestanden 
haben, '^ ic die wirklich hier aufslossendc Behauptung, dass Karl 
d. Gr. 802 den Mönchen das Cliorgehel nicht nach dem Musler 
der rtfmischen Kirclie, sondern nach der Hegel des h. Bene- 
dict zn hallen geboten hahe. l'nd wie diese Behauptung des 
Chronicon Moissiacense nlli m widerspriclit, was wir von Karls 
Haltung in liturgischen 1-ragen wissen >') so ist die Iniiallsan- 
gabe der Notitin, mag sie non Bestandlheil des Chronicon Moissia- 
cense oder Znsats der Ableitung sein, in ihrem Gmndsttge und 
in ihren wichtigsten EinxelstUcken unvereinbar mit der 
Reiohsverfassung unter Ludwig. 

In ihrem Gmndzuge: denn nur ein spUteres Geschlecht 
konnte der Meinung sich hingeben, dass in Karolingiscber Zeit 
einem Kloster nnch dem Erlasse des Kriegsdienstes und dem 
Erlasse der Jabresgeschenke keine weitere rilicht verblieben sei 
als, wie es hier heissl, Gebete dar/uhringcn (solas oraliones 
facere). Kriegsdienst, Jahresgeschenk, Kirchengcbel erschöpfen 
das unter Ludwig auf den Klüslcrn ruhende scrvitium publicum 
mit Dichten. Darneben lagen ihnen Beherbergung, Bewirlhung, 



iO) Auf Zuge der Achnlichkcit in der Aasdnickswcise des Einganges 

>vcist Sinison Luihv. 1, 81 n. 6 : episcoporunn nbbatum, vornehmlich npud 
A()uis scdcm reginni (vgl. unten Anm. SS}; ousscrdcm entspricht die Hbu- 
fang von praedietis» procfalus, sleot supmdielum est Im Schliisssalse der 

Noiilia dem slillsiischcn Monge des Chron. Moissinccnsc [S. S92 1. n. 4 2, 31, 
<G. 293 I. 5. 29* I. 3^. 295 I. 81. 30< 1. <5. 307 I. 2i. 340 i. 8 und 
43. 812 1.38. 3U I. ö ; Vi;l. cod. S. S. 3011. 17— tO. 24. 31. 43. Sitl. 27. 

SS). Hat die Notllia Im Blogango das der künigliclien Kanxlei nngeliiufigi* 
Wort senatus voraus vor chron. Moiss. uoter 817, so könnte es da in dem 
nun roldcndcn Schlüsse vnn SIS gekommea sein: denn fremd ist es dem 
chron. Moiss. nicht (S. 310 1. loj. 

11} Admon. gener. 789 c. 80 (Boret. S. 61) ulcanlum Romanuni plciitlcr 
diseanti daMomnlt elerus» an den dieser Befehl siek richtet, auch die 

Mönche hoprifT, Iclirl c 77 dissclhon Cnpitulars, wo die Clerici zerfallnn in 
veri monochi und veri canunici. Ein Kiosiervorstond noch in der Zeil 
Ludwigs, Abt An.segis von St. Wandrtllc, lässt den Befehl Karls ausdrück- 
lich an die Uünche ergehen (I c. H S. 401 Monacbi ut cantum Romaount 
pteniter . . penif^iit). 
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Befördcnini; dos Königs und der Königssöhne, der Snndbolen 
und der fremden Gesandten ob, wovon nur einzelne in gewissen 
Schranken Befreiung erhielten '2). Darneben auch Lasten, derer 
sie nach ausdrücklicher CapiLularienbcsliraniung die Immunität 
nicht entheben sollte, also wiederum nur eine besondere Ord- 
nung hllUe entheben können, Wachdienst» Hilfe xti Slrassen- und 
firOekenbau i*)« 

Die wiehUgsten Einielstfleke, das sweite und aueh das dritte, 
betreffen den Kriegsdienet, der nicht weniger denn siebenxig 
Klöstern erlassen worden sein soll, wahrend Ludwig gerade 81 9, 
nahe dem Ende des Jahres, bei dessen Beginn sie spütestcns den 
Erlass bekommen hatten, seinen Sendboten unter Hinweis auf 
eine seit Karls Zeit bestehende Ordnung, ohne Erwähnung einer 
von ihm seiher ergangenen, Auftrag crlbeilf, nnch die Vassen 
der Aeble, die zutn Feldzuge sich nicht eini^rfunden und nicht 
auf Grund der vUlerlichcn Satzung Befreiung hutteni zur Heeres- 
busse heranzuziehen 

Abgesehen von Aniane, aus dorn jener Bericht Ardos stammt, 
bringt keines der sahireichen Kltfster, denen Ludwig seine Gnade 



1«) Die Tmctoria Form. Imper. No. 7 (Zeumor 8. S9I} richtet sich 
auch nn die Acl)ie. Nach aller Gewohnheit, die decli der Bealiiigang be- 

ilurflc, ni!rr nuf Grund besonderer Gnado des Künigs brnuclilcn Rclclirnnu 
und tliisciirtcd dem Herrscher und seinen Siihncn LebensmUtol nur bei 
einem Durcitzuge zu liefern, Reichenau nur v^cnn der Zug Uber Konstanz 
oder Chur gieng, llascnricd (nahe der Linie des von Karl gcplanien Kanäle» 
gelegen, also wol üflcrs bcr(thrt) nur dem Kaiser und dein Naclifolger in 
lükiscrUiumc (Müblb. No. 840. 87i). 

4S) So schon Eug. Montag G. d. staalsb. Frh. 4, M f., dann Sickel 
Blr. 5, 363 f. Waitx> IV, SIs. Bemerkeoswerlh linde leb es immerhin, 
dns!5 in dieser Weise nur rnpltularien für Italien sich aussprechen denn 
Cnp. per s. scr. 818. 84Q c. 8 und Capil. Missor. HU c.ii Boret. S. 288. 301 
lauten weniger bcstimnti); dos mag indess an der dortigen Neuheit der 
frttnkischen Immunitfit (Sick. Blr. S, tot) liegen: MUhlb. No. 174 und tM 
beseugen, dass nürtilich der Alpen da«; niinilicbc Pcrfitrn«; wnr. 

4 4) Capit. missor. 819 c. S7 (lior. S. 294} qui anno prucscnlc in ho.«lc 
non fuerunl: also nach dem Ende der kttmprc mit den Basken und Sto^ 
wenen; von einer flrmitaa dominica, nach Art solcher dardi die, in an- 
drrer lUcIitiuif:, eine im Besitz zinspflicliligcn fiutrs firfindlir lic Kirt-lie 
»tributum sibi pcrdonutum possit oslendere« iCapit. per s. scrib.SlS. 819 c.8 
Boret. S. 287] ist da keine Rede. Erst sechs Jahre darauf üelzen Derrci- 
iingen ein , die den Heeresdienst beireffen oder doch darauf gesogen 
werden konnten: am frühesten im Jahre 825 für das ChorherrentUfl 
zu Brioudo Müblh. No. 773 (ab omni., fuoctione pttbUca .• Uberi). 
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erwiesen und durch besoDdera Zuschrift kundgegeben haben 
soll, uns eine irgend beaditenswerthe Noehrichl '^). Anoh nicht 
Fulda, wo der Biograph Eigils bei aller Ausführlichkeil und 
Lebendigkeit der Schilderang der Anlage seines Helden schweigt 
Ober ein Angelnde, wie es der Kaiser an dem von der Notitia 
behaupteten Versieht auf den Kriegsdienst dem neuen Abte ge- 
macht hatte. Ardos Bericht aber schliessl eine Ordnung in sol- 
cher Gestalt geradezu n^is. Er rndel nicht von einem günzlichon 
Erlasse der Leistungen an das Reich, .sondern nur von einer 
Minderung nach dem Mansse der Leistungskraft. Und gedenkt 
er dabei der Jahresgeschenke, die er an die Spitze stellt, und des 
Kriegsdienstes, so umss, wenn anders sein Zeugniss nach jenem 
missatischen Auftrage Ludwigs aussulegen ist, die EnnHssigung 
imWesentlldien auf die Geschenke sich belogen haben Ohne- 
dies durfte man fragen, ob in einer Zeit, da Kaiser Ludwig noch 
mit Kraft des Reiches waltete und, vor seiner zweiU'n Ehe, noch 
nicht unter dem Einflüsse der hnushulterischcn Judith stand, er, 
wenn es je %um Gedanken an eine Unterscheidung der RIOstcr 
nach diesem Gesichispunkle gekommen wUre. nicht eher eine 
Abtheiluns für solche gebildet h;uie, die, der Pflicht der Ge- 
schenke enthoben, Kriegsdienst leisten, ;ils eine für solche, die. 
des Kriegsdienstes enthohen, üesciienke darhringen sollten. 
Und nur unter dem bezwingenden Eindruck der vermeintlichen 
Uebcrlieferung eines Capitulars oder eines Auszuges aus einem 
Gapitular hat man, glaube ich, die Frage unterlassen, warum su 
der letsteren Abiheilung die erstere nicht wenfg^tens hinsuge- 
kommcn sei. 

Neben den sachlichen Bestimmungen der Notitia, ihrer Auf- 



15) Die dem Teslomonte elMt Grafen Rotger (Mab. ann. II eppeiMl. 

No. 29} cingcrUgle, (Inss Kaiser Ludwig dem Kln^trr Charroux floschcnko 
erlassen habe, ist sagcnliuft in ihrem Iniialtc (jjantos unos, Uuos ccrcos 
cum duobls bolis ncctorc plcnis} und zeilw idrig in der Motivierung (in- 
dignum jadictas qood . . familia Deo proprfa dicata humanU applicarelor 
obicquiis). 

16) Vit. S. Bcncd. Anion. c. 39 (MG. Scr. XV, 4. «» c. 54 bei Mabill. 
Acta IV, 4): erant etiam quacdani cx eis (monasteriis) muncra niilitiamque 
cxercentet, quapropler ad tontam devenerant paaperlalem ut atiroenta 
veslimcntaquc dccssonl monachis : Quac considcrans, suggerente 'Bencdirlo 
abbate), . . rex juxla possc scrvirc praecepit. — Vgl. Karls d. Gr. Verzicht 
auf wider das Herfcomnea den Kirchen Italiens abgeforderte excnia (CapiU 
Mantuaa. priro. c. 10 Boret. 8. ISS). 
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zlibluDg der nbpf^^lMflen !^eir]isl( i^tnnfren, hf schiifligt die For- 
scher dns Verzeichnisa der Namen der Kloster, woriifi sie die 
drei Stufen l»ei>tL/t Die LUckcnbaftigkcit des Vcrzeiclmisses 
rügte schon Mal)illüii. Freilich vermisste man mil Unrcfhl Na- 
men von Stalten, die damals bereits von Chorherren hesoizl in 
eine Ordnung für Klöster nicht gehörten *^), oder die nach Lchen- 
recbt Tcrgdicii niehl unter den Gesichtspunkt der Nethto fielen'''), 
da bei solchen der Reichsdienst sellistverstandlich dem Belehn- 
ten unvcrkUnt oblag. Indess auch so ist die Unvolbtaadigkeit 
noch gross. Fehlt doch sogar St. Gallen, dessen Eihebung in 
die Reihe der unahhüngigcn KlOster durah die Lifsung aus dem 
Eigcnthume der Kirche Konstanx damals der Kaiseriichen Kanz- 
lei in frischer Erinnerung sein inusste i®}. Sie lässt sich nicht 
dadurch rechlfcrligen. dass in die Liste nur Klöster aufziinehmen 
gewesen waren, tlbcr deren T rr'^t'inijen Zweifel bestand : nach 
Ardo gab den Anlnss zur Ordnung nicht dass einzelne Klöster 
ihre Pflicht bezweifelten und l^eslrillen, sondern dass sie ausser 
Stand waren, der Pflicht zu centigen, dass sie l)ei der herge- 
brachten Leistung nicht bestehen konnten. Sic entbehrt über- 
haupt der Rechtfertigung : denn der Eingang der Nolitia kündigt 
ein vollstflndiges Vcnectchniss der Kloster »in rcgno vel imperioi 



47) Zu den üeblcnden recbneo Simeon 4, SS und schon Siekd (in 
seiner scharfttanigcn Erörterung Dir. z. Dipl. S, 368) Dlandigny und SU- 
Martin zu Tour« , ober in dem (iinch Mülilb. No. 56<) schon 8tS ualer Ein- 
liart ütchcnücn Itlandigny \^ic zu St.- Martin waren Chortierrra, nicht 
ll6nclie (Urkunden fn vnn dor Pulle nna. 8. Poir* BlaodiB.74 n. WtrakOnig 
flondr. St. u. Rg. Anh* 4<»l ; Utthtb. Na SOS ad soslentalioncm pnnpenun 
vel clcricorum'. 

f Dem stehen Namen der Liste ^'ie Hoory ond llondse« non nicht 

inchr entgegen : sie!»© unten 55. 

101 Auch äl.-GcTmniii zu Auxcirc, das Siiuson gegen Hoiit als vor- 
handen bezeichnet, fehlt in Wahrheit: denn von Sl.-Germain reden nnr 

.Mabillon und Bouquet, indem sie unter dem Kloslcr Melarcdun» der Liste 
eine der sp.iteren Gellen von St. -Germain finden, nicht Sl.-Gcrn)ain si'll>or. 
Mutthai (Kloi>tcrpolitik Kaiser licinridt':» IL S,&9] erklärt die tnvull»ltiiulig- 
kcit dorcb die Annahme, dass nur die Klöster bitlen berttcksichlist werden 
können, deren Aelite ecUer zum Reiclistagc cingctrofTcn über ihre 
Lei'-tiifif:'krafl Auskunft i r ihcilt hatten. Aber wie wäre der einseitigen 
Aübkuufl der tebcrburdung vorgebenden Kloslcrvorstlindo zu vertrauen 
gewesen T Und herkömmlich war solche Berichtarstaltnng Sache der 
KOnigsbotcn aur Grund ihrer an Ort und Stelle gemachten Aufnahme» 



as Aber ihre ErUVmiig findet sie, wenn man annimmt, doas 
dem Verfiisser der Netitia bei seinem rein wülkflrlicben oder 
besonderer Absieht entsprungenen Versuche aus der von Ardo 
beriehteten Regdung, die, soweit sie die Rcichsleistungen an« 
ging, nur eine gewisse Zahl von KlOslern hegrinr, eine allge- 
meine Ordnung tu machen, nkhi nusrelcheTidcs Wissen von 
den Verbältnissen der unter Ludwig vorhanderiLn Klöstern zur 
Seite stand, dass seine Kunde wenig Uber die septimaniscbc 
Landschaft, der er (siehe unten) wahrscheinlich angehörte, 
hinausreichte. 

Wie dcmgemUss viele Namen fehlen, die man erwartet, so 
finden sich umgekehrt manche, die man niebt erwartet. Immer- 
hin ersebeinen Fleory (St Benedicti) und Mondsee, die von Karl 
d. Gr., jenes an Bischof Theodulf von Orleans, dieses an Erz- 
bischof Hildebald von Köln, zu Lehen gegeben waren, unbedenk- 
lich, wenn man die Ordnung dem Bcicbstage nach Weibnaclit 
8 1 8 zuschreibt, wo Theodulf abgesetzt, also auch seiner Lehen 
verlustig geworden und Hildebald c'ostorbcn wnr, Aber Bran- 
t6me bestand danials noch nicht: Adt m ir von Chabannnis, dem 
niemand Kennlniss der stld - französischen Ycrbültnisse heslrei- 
Ict, bczeuct dass es erst \oin aquitanischen Könige Pippin ge- 
grüiulet Würden isl^'], also erst nach Januar 819, wo er Gewalt 
Uber Aquitanien erhielt. Nach einer Urkunde desselben Pippin 
ist St.-]laixent mit dem ganzen Widum bis auf seine Zeit, also 
sicheiiich bis nach Januar 849 Infolge königlicher Verleihung in 
der Hand »der Grafent (von Poitou^ gewesen und erst von ihm 
zum froheren Stande surUckgebraeht wordenes): hier waren 



M) Scribere feeit quo monasleri« In regno vel ioiperlo »uo den« ac 

mililiam faccrc possunl, quo sola dona . quo vero . . solas orattoncs: 
abo im Gcgensalzf m Ardos quaedam die Absiclit zu erschöpfen. 

il) Histor. 111. 16 ^MG. Scr. IV, 4 SO): der Bericht in cod. 7 der 
LauriM. moj. 7SS (Scr. t, 440) führt aef Ktrl d. G. dort doch aar den Btu 
einer Dasilica (>Kie auf denselben Herrscher cod. Anian. descluon. Molss. 
unter 802 I, 309 den oinor Kirche in der Grafschaft Mapuclonnc) zurück 
und ist in seinem guuzcn Zusammenhange ohne rechte Glnubwürdigkeil 
(wenngleich llablllon Ann. II 1. U § S(. so $ IS tln Ihm k«in€twegs so be- 
Stininnl abspricht wie Abel Karl I, 37 und noch Siin«;! n 1, 17 angeben). 

ii) Wahrscheinlich geraume Zeil nach Januar 64 9, da sowol die Ur- 
kunde l'tppin's (BOhro. No. SOGS] v»ie die Bewilligung des Kaisers (Mb. 8<7) 
dem Jahr» 8t7 angehert. Wenn V. HIndov. c. 49 St.-Iltlient unter die 
von Ludwig selbst In »einer aquitanischen KOnigsseit reformierten Klöster 
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Reiehlleistungoii, die wegen dieses ümstandcs danials nocb in 
ganxom Umfange den Grafen oblagen, dem Kloster nicht erst «u 
ermassigen. Dusb SUGilles bei Nimes 849 noch als Zelle der 
Jlfschofskirche Nlmes gehttrte, also in der Verfttgung des Herr- 
sehen nicht stand, werde ich unten In anderem Zusammenhange 
dnrlogen. Zu St.- Claude (St. Eugendi) nahmen naeb einem un- 
verkennbar echten Eintrag in dem Ablskaialog erat in Ludwigs 
scchsteo. T.iJire Sondbuten das Vermögen des Klosters auf»): 
nach d< r Notiila soll f julwi? schon jetzt, also spatetlcns zu Endo 
scmrs fii.ificn, Knl.scheiduug über dessen Leislungskraft getroflen 
hallet». ^ l-udlich weiss Ardo niclils davon, dass Ludwigs Für- 
sorge sich auf die Fraucnlviuster ausgcdchnl habe: er spricht 
nur von MönchslLlöslcrn, nur von Aebicn, nicht von Aeblissinncn. 
Die ganze Beformbcwcgung, die in dem s. g. Capitulare uiouasti- 
Gum von 847 ihren Aosdmclc Qndct, berührte nur die Lebens- 
weise der HOncfae und in gleicher Schranke mag sich diejenige 
Ordnung gehalten haben, auf die der Kaiser selbst In seinem 
Capitulare ccclesiaslicum von 848/9 vonveist><). Aber die No- 
titia enthiilt auch TraucnklOster, nUmlich NAtre-Damesu Solssons 
und zu Limoges. Sie.-Croix zu Poiliers, vielleicht auch Baume-les- 
Dames und Sclnvarzach in Franken ^s); 

Eins der cbcü genannten wurde wenigstens an unrechter 

züUn, so muss dns oach diesen Diplomen Voraufafthmo des bekenntileh 

chronologisch nicht ruvcrllissigon Schriflsldlcis sein: in der Ubcns- 
beschreibung Abi Öcnedicls, dessen sicli Ludwip hol seinen Kloster- 
roformen in A<|uitanien wtthrond jener Zeil Vürnciimiicii oder aussdilies«- 
iich bediente, kommi St..UaIxent so wenig vor» wie in den twnmariiebeQ 
Bencfil der Epislolo Indcnsinm. Zu Mb. 817 — Sick. L. SSI VSL noch 
Sick, zu K. 181 S. 289 und Utr. 5, 315 n. i, 
99) MG. Scr. Xill, 744. 

24) c. 5 Bor. s. 876 monecliorum causam, sibi oligeodl abbatet II- 

ccnlioin, wie bei Ardo nionnclionim cocnobin, reguläres abbtlei : über ihr 
Zusonniiciilrcilcn übcihoupl siciie unicn Anm. 35. 

SS) Dass unter Dalma hier und im Tcslatncnto Abi Ansogis von bl.- 
Wandnllo das Frauenklosler am Doubs und nicht das Mendtsldoster an 
der Quelle der Scille zu verstehen ist, w»go ich freilich nicht so bestimral 
2u sagen, wie es AlabtUoa tbut: denn das Diplom K. Hudolfs I. v. Burgund 
(BOhm. No. 1487) bcricblet 803 oder ö04 von der MönthsÄcIla Dalma nichl 
dass SIC eben erst begründet, sondern dass sie wiederaufgebaut sei. Aber 
dies Diplom ist niclit zwcifclfrei und nach Vit. Odon. Clun. anct. Joenn. 
wurde das Munchskloslcr zu Balom wirklich erst wn Bomo necriindet 
Bibl. auuiac. S. 86 J. 
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Slello stchn, Ste.-Croi\ iintor don nur zu Gchel vcrpfliclilelcn: 
donn lAidwis spricht in seiner Regelung der Verbülinissc dieses 
Klosters f wif dt nim erst nach Januar 81 9, nach der Ueberwei- 
sung Atjuitaniens on Pippin) auch von einem Dienste im Zeil- 
lichen, dessen Ansprüche nur ein früher festgesetztes Maass 
nicht uberschreiten sollen 3*). Aebnlichom Bedenken sind die 
Namen Kempten und AnianOf ein jeder an seiner Stelle, ausge- 
setzt. ' Denn nach der Notitia soll jenes nur Gesdienlte, dieses 
nur Gebete darbringen; in Wahrheit waren an beide Kloster 
sdion vor Ludwigs Thronbesteigung Güter gekommen, wovon 
Kempten Zins, Anianc als von I.ehen Lehendienst dem Reiche 
XU leisten hatte ^^): und l)ei der mannigfachen Zusammensetzung 
des Grundl>es!(/es der Klöster wird dies auf eine grosse Zahl 
Anwendung haben, sodass auch hier, wenn schon nicht in 
gleicher Allgemeinheit wie an der oben hervorgehobenen Ver- 
pflichtung zu Strossen- und Brnckcnbau u. s. f., erhellt, wie 
wenig die Notiliu mit threu drei Kutegurieu die Lasten der Klöster 
erschöpft. Andere Widerspräche die aus Diplomen für Kempten 
und Aniane sich ergeben, legte bereits Sichel dar^) ; besonders 
schlagend ist sein Hinweis auf eine Urkunde farllermouticr durch 
die Ludwig, statt völlig auf das Jahresgeschcnk au venichten, 
wie er nach der Notitia gethan haben soll, vielmehr in Anklang 
an Ardos Wortvproposse servire praecepit« noch 830 vcrkOndet, 
dass er mit einem »massigen« sich begnttgcn wolle ^^J: hier tritt 



2G) Mb. No. 737, jclzl Uor. S. 30S c. 2: Ul a iicminc leinporole scrvi- 
tiuin cxlerius quucratur ntsi quanlum ub eis quocsivi poslquutn cas» äub 
rogultri norm« viv«r» conslllat. Boretluii findet, wio os scboint, hieran 
einen RcJcg für die Notitia, durrli )in nbcr doch bloss ein sorvilium spiri- 
tuale dem Kloslcr zugewiesen v>iid. Redet übrigens der Kaiser in der 
IJrk. für Ste.-Croix nur von dem exterius zu leistenden Dienste, so verblieb 
eben die innerlialb su errailoodo PfliclU der Bewirthnng und Beberbergong 
des Kaisers, seiner SOline und Sendboten — wozu denn auch diese reiche 
Merovingcrstiftung mit ihrem Vermögen zum Unterhalte von 100 Frauen 
und 80 Kloriliern (c. 6 u. 7] im Slando gewesen sein wird. 

27) Mb. m (erst de, 8S1, wird der Zins erlassen: vgl. WeiU^ IV, 
lief.) und 938. 

28) Dir. 5, 370. Riozier a. a. 0. S94 ui. 3 Undel iu den vou Sickel 
herausgehobenen Diplomen Mb. 900. 94% u. a. nur »besondere Urkunden 
über diese Befreiungen«; aber sie enthalten in Wahrheit nicht die nimlicbe 
Freiheit wie die Notitia, sotulorn um vieles gcniinderl. 

29) Modiua annuulim üoua (Mühlb. No.846}, nämlich 6 Pfund Silber. 
Eben dieser Beirag zeigt auch [zumal wenn man ilin, wie schon Sickrl 
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die Unvereinbarkeit der iirkundlicben Ucberllcfcrung und der 
ohroDikalen der Notilia so unmittelbar wie bei Sto.-Groix hervor« 
Endlich befremdet in der Handschrift Mcnanls die Befreiimg 
einer tlbori^rosson Zahl von Klöstern Stl(ifrankreichs, vornchm- 
b'ch die Befreiung der scptimnnischcn, die nur Gebet darbringen 
sollen — nicht bloss, wie beim rkt, Aniane, dessen reicher Besitz 
schon unter Abt Benedict für mehr denn dreihundert Mönche 
ausreichte 3'»), sondern überhaupt alle die wir aus jener Zeil dort 
kennen, luil einziger Ausnahme von GcUone, das in der ganzen 



Uiut, mit dem zusammanhült , den lirzbisch. Leidrad einem d<T Kirrlic 
Lyon zugebOrcnden Kloster, I&lo* Darbe, auTlegle: vgl. Mublb. No. i>75}, 
dass was Ludwig EnnKMigung nanole, noch imnar Belastung aain könnt«. 
Ueberhaupt glaube ich, dass man seine Begünstigung der KtOstcr über- 
treibt: sie fond öfters ilirc Grenze. Abt Conwoion von Redon ist mit «('incr 
Bitte um Aufhilfe seines Klostors» das für das Ucnedictiocrthum der Brc« 
tagna, wo es noch wenig Boden besass (llflhlb. Ko. 65S), Ausgangspunkt 
und Triigcr werden konnte, wiederholt abgewiesen worden , da das Ver- 
langen eine Sehtidigung dos Itoichos In sich zu schliessen «ichien (Gest. 
Conw. J, 9. 4 0. MG. Scr. XV, 4, 45G). ]>en München von Fulda lutl Lud- 
wig (Mtthlb. No. 07S) nur den Zehnten von den Knechten und Kolonen anf 
ihren Grundstücken, nicht (worauf die luibeschrlinklo Hille mllliefi nuch 
den der Freien gcwührt, er sowenig wie sein Vater (Mühlb. No, U9). Selbst 
einem Königskloster wie Kempten ward die fernere Annahme von Gütern, 
die dam Fiskus zinsaten, untersagt (Mühlb. No. Dia Imnunttit hat 
In seiner Zeit kein« Erweiterung zu Gunsten der Kltfster erhalten. Yer- 
gabunp von Klöstern zu Alod erfolgte auch unipr ilmi — wie er selbst ein- 
gestand und sich durch eine Synode als ein Dodürfnii»s des Staats zogo> 
stehen Hess (admonlL ItS — 8tS e. 10. Ep. ad AEp. Bor. S. sas. tif I. it. 
Syn. Aqucns. 8S6 0. III § 49 Mansi XIV, 694). Von einer letztwilligen 
Schenkung on Klöster, die sich mit der seines Vaters on die Metropolitan* 
kirchcn des Reiches vergleichen Hesse, verlautet nichts. 

99) Vit. S. Bcncd. Anian. c ts plus quam 999 1 da trat eine neue Be- 
hausung fUr »mehr denn lausend« zur alten: trotzdem sieht man hier 
Aniane tintcr den armen Klöstern ziehen! Es fallt schon nuf, dnss unter 
den oquitanischen Menat nur Gebete darbringen sollte, da es noch seiner 
Erneuerung durch Benedict noch in Ludwigs aquitanischer Zeit rasch 
einen Güterbesitz für 70 Manche und mehr zusanmenbrochte (Vita c. 81). 
Für St.-I\iquier bciruj; noch Anpübcris Ordnung die normale Zahl 500 
(M. G. Scr. XV, 4, 478 I. 25) , wuhrcnd die zu Sl.-Mtdard von Soissons 
ISO und zu St.-Gcrmain-dcs-Prös 420 war (nach der verlorenen Constitu- 
tion aas dem 48. Jahre Ludwigs Mab. Ann. II, 1. 89, $ 44 und nach Mühlb. 
No. 8:^3 ; in Corhie fand Adalhard bei seiner Heimkehr 850, in Ferriörcs 
Lupus bei seiner Sluhlbesteigung 72 (Brevic. In Dacherys Spic. IV. Ep, 
Lup. No. 45) und beide Kloster waren nach der Notitia zu Kriegsdienst 
verpflichtet. 
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Nolilia nicht zur Erwiihnunc kommt'»). Sic befremdet (obge- 
selicü davon, dass Artio, der Müneli von Auiane auch dnrtlbor 
schwcigl, die auszeichnende Begnadigung des eigenen Klosters 
und der Landaohaft niefat kennl) vornehmlich sachlich, weil das 
Reich bei den hftnfigen Aufstunden der Basken diesseits und jen- 
seits der Berge, die wiederholt» noch 846, 848, 819 kriegerisches 
Einschreiten nllthig machten , die Kriegsdienste aus der Naoh- 
barschafi, wenigstens, wie bei Kempten, die »der edleren T.elicns- 
IrSger« der septiraanischen Klöster gar nicht missen konnte'^). 
So haben den ' nnchlicicn Spnnicrn, die in Scpllmanien cloich 
manchem der dortigen Klöster, voran Aniane, Wüstungen in 
Besitz genommen hallen, weder Karl d. Gr. noch Ludwig noch 
Karl d. K., trotz augcnschoinlichor Gunst durch die sie deren 
Nicderluäsungcn zu fördern suchten, den ileielisdicnsl jemals 
erlassen: vielmehr wahrten Ludwig und darnach sein Sohn In 
den ihnen ertheilten Privilegien ausdrOckiich den Kriegsdienst, 



14) Darüber eine Vorroulbung unten. Mönord I, ns vcrmissl St.- 
EtlenneniTornae; abor das gehtfrto nach MOblb. No. Ht^ der BUcliofs« 
kirehaNtmes. Unter den Hisl. d. Lnnguod. (Dulaur.) I, 947 aufgcfuhrlcn 
kommen Castrcs und St.-ChafTro für Scptimonicn nicht in Bolracht; 
St.-l'aul zu Narbonne stand im Eigcntbume dor Discliotskircke Narboone, 
da es In daran InnranlHlt lltthlb. No. 5M Inbegrilfen Ist; ob endlich St.- 
Polycarpa schon Sn oder 819 vorhanden war, ist fraglich : aus Karls das 
Kahlen Berufung auf ein uns vcrloronas Dlptoin Ludwig erhelU es nieht 

(BOUqO. VIII, 465). 

8S) Sicht man auf die andre Grenze des Reichs, gegen die Wenden 
hin, so unterliegt es aus gleichem Grunde erheblichem Zweifel, dass die 

KKistrr Uersfeld und Fulda bei ihrem \vf>i(\ orhrritotcn Besitz auf Thü- 
ringens Boden, über den die Strasse zu den uuliotmtissigen Wenden (Ann. 
Einh. 81S. Pnidont. 889] fUhrte, aller Leistung snm Kriegsdienste, \s ie die 
Notitia will, enthoben worden seien. Zu dem lelzten Fcldzugo Ludwigs, 
durch den er seinen Sohn, den Baiernkönig, nus Thüringen oben zu drn 
Wenden abdrängte, hat sich Abt Raban v. Fuldo schon im Lahngau gostcllt 
(Dümroier oalfr. neieh*!, 488 n. t. 88t n. f), woz« Ihn schwerlich nnr 
seine persttniiche Hingabe on die Sache des alten Herrn I>cstimmte, da 
noch 8S5 sein Kloster sich wirlhschaftlich in Vcrlegcnlieil befand (der aber 
der Kaiser nur durch ein Handels- und Zollprivilcg abzuhelfen wusste, 
Mtthlb. No. 9S8). In spiterer Zeit, auf die man schon blicken darf, da 
Ludwigs Ordnung auch für sie getroffen war, haben die Aebte von Fulda 
und Hcrsfcld (cben<;n w ie die hier gleichfalls des Kriegsdienstes entho- 
l>encn von Ellwangen und Kempten) schwerbewaffnete Mannschaft stellen 
müssen (Verseicbniss von 989 im Bibl. 9, 474 f.). 
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den sie »wie die übrigen 1 reien« zu leisten hüllen — also 
ouch wie die Freien auf dm (Inicm der Klöster, »die Vasscn der 
Acbto« iu Ludwigs AuRrat-e im seiue SendboLcn von 819. 

Eid Namcnsverxeicbniss der KIdsler ist damals allerdings 
angelegt worden, ein volIsUindiges, aber niebt unter dem Ge- 
sichtspunkte, auf den der Verlaafler der Notitia es besebrUnkt, 
sondern unter anderem, und lu gons anderem Bebuf. Denn nach 
der EnBblnng Ardos gehört die Regelung des Beiehsdicnstes der 
Kloster in den weiteren Zusammenhang oder gar unmiiiell)ar lu 
einer umfassenden Ordnung, durch die der Kaiser den München, 
um ihnen rcgelgcmUsscs Leben zu ermöglichen, Freiheit von 
Hussercn Sorgen Oberhaupt , in nllsciligcr Beziehung zu ver- 
schaflcn suchte — nicht nur durch Minderung der vom Reiche 
an sie erhobenen Ansprüche bis zu einem mii ihrcni Unterhalte 
verlriiclfchen Maassc, sondern zugleich diirch Aliw ehr und Ein- 
bchrilukung der Begierde andcj L r, nauienllich dcrklci ikcr, denen 
gcgcnul)cr aus der ^ ci^cichnclcu Gesammthcit der Klüslcr ein 
Theil regulären Aeblcn gewahrt, und In Betreff* des anderen Tbei- 
les, ntlmlich derjenigen KlOslcr, die zwar von MOnchen beseixt, 
ober unter die Gewalt von StUksberren gelLommen waren und 
diesen verbleiben sollten, doch nach Art der s. g. Constitutionen 
ein bestimmter Betrag des Klosterguies fur die Bedflrfoisse der 
llOnche ausgeworfen ward. In diesem Rahmen hatte die Rege- 
lung des Reichsdienstes (wenn ich Ardos Worte nicht zu streng 
fasse) ihre Stelle in dem ersten Stücke der Ordnung, sofern der 
Kaiser die Ahminderung nur einer Air/.ab! der der Leitung regu- 
lärer Aebte vorbehnllenen Klöster btwiilii^le, sie traf nur einen 
Thcil dieses Ihcilcs der Gesammlhcit.^^} Diese Ordnung scheint es 



3.11 Mühlb. No. 4üG. üU. 588. Dohm. 1562. So hüll die Erklärung 
der ou.s5crordcnttichcii Ucgnadigung der sciUimanischcn und loiu&atnschon 
Kioslor durch die VerwUslung dof Undoi von dor Hand der Sartsonen 
schon sochlich nichl Stich: denn eben ouf Wüstungen liesscii sich jene 
Spanier nieder; iHiriucns 5ind die Surazeticn, seitdem Pipj^in iJircr Hcrr- 
schofltn Scjdimantcn ein Endo gemacht haUc, nur noch einmal, 793, also 
vor ISoßcr den t« Jalircn cingcbroclion und dabei über Narbonno oicbl 
hinausgekommen. 

34) Ardd V. ?. Pciicd. c, 39 .Moiuislerfn irt rogno SUD cuncta preno- 
tata, in quibus cx bis reguläres abbatcs esse qucant, dcccrnil ac per scri- 
pturam, ul inconcussa omni mancant tempore, finnare prccopit tnoqne 
anulosi^avit ; sicquc multorum cupiditatcm, monachorum nihilo minus 
pavorem extcrsit. Darauf unmittellNir dor oben Anm. IS ausgezogene $atz|: 
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auch XU sein worauf Ludwig selber blickt, wenn er in dem eben 
wahrend jenes Reichstages naeh Weihnacht 818 erlassenen Ca- 
pitulare ecctesiasticam anf sein »andres Schriflslttckt (soedula) 
verweist, das als Ganses, in Einem sorgfiiltig Bestimmung g^ 

sowohl wie die Mönche sich nus ihrer Mitle den Abi erwttbleni 
d.h. doch, nach Ardos Wort, sich reguUirer Leitung erfreuen, als 
auch wie sie bei Erfüllung ihres Gelübdes gcnihiglich leben 
könnten: mit der von Ardo dargelegten Ordnung hat die hier 
angezogene auch gemein dass sie unverletzten Bestandes dauern 
sollte.«) 

Dass das Gesniniitiverzeichniss der K.iuster dem Verfasser 
der Chronik zu Gesicht gekommen sei, bezweifle ich: es würde 
ihm die EinfOgung jener FttUsittcke, die Namen der dort nicht 
bertthrten Frauenkittsler, des damals noch nicht vorhandenen 
Brant6me erapart hoben. Aber echter Grundlage, wie sie die 
anderen Stücke der Ordnung boten) entstammen höchst wahr- 
scheinlich die meisten der deutschen Namen, xumal die l)airi- 
schen, deren Inndscliaflliche Zusammcnstelhmg durchaus tadel- 
los ist|3<^J deren hie und da falsche Losung auf alle Vorlage weist: 



Ertnt elinm quaedam ex eis u.s.f. (olso eis nionn<;tcriis in ({inhu« rof^ulnrcs 
»bbales esse queant) ; zulützt His vcro monn.sic rus, quae suU canonicorum 
relicta sunt poteslate, conslltuit eis segrcgaiim und« vivero regulariler 
possent, cetera abbati codccssIL» Dieter Sehl usd lässt vcrmulhon, dow et 
niclil zwei verschiedene Ordnungen wnrcn, worüber c. 39 hcrichlcl, son- 
dern eine: er biegt, indem er die nicliiregulürer i^ciluug verbliebenen 
Kltftlcr betrifll , rorüek so den nach der EnShlong um Anfong» des Ka- 
pitels an NiclitregulBre gefallenen überhaupt, aus deren ZabI diese dabei 
belassen wurden: auch wnr es eine und dieselbe Vorstellung Abt Bene- 
dicts, die den Kaiser zur Erniussigung der RcicLslcistungcn und zur con- 
tUlttiiontartigen Scheidung d«r KlostergUler beweg. 

35) Boret. S.176: die Worlc quouiodo quiete vivero proposilum- 
que mvm tndcfcssc cu<;ir)dire vnlercnt treten nnhe nn Ardos monocburuin 
pavorum oxtersit und unde rcgulariler vivero posscnl; oinigcr- 
mtotsen erinnern tuch monsehonim ctntaoi qualiler ex parle disposueri- 
nuis an die von Ardo borichlote Bildung von AMhcilungcn unter den 
KItislorn und nn die für eine der AbUieilungen ergangene Vcrfüt;ung über 
da.H kioslcrvermügca (cuusa), an dessen Scheidung (dii^posucriinus, nicht 
ordinuverlnras] und Ausoinonderiegung nach dem ErttUgnitse switclien 
einem Vorstände nus der Boilio derKanonÜKr und den unter «einer Leitung 
noch verbliebenen München. 

36} Ebensowenig will ich die andere landschaftliche Abiheilung 
»ultra RhenunKt «nfeeliten; bemerkentwerth ist nur, dast sie so wie iiieti 
unlertcliteden von Alaniannien und Batenif d. b. alt Beteiehnung von Ost* 
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von diesen KlOstcrn künncn wir daher fosi sicher nnneliinen, dass 
sie damals ohne Miltel unter dein Herrscher standen, von keiner 
nndern Gewalt abhangig, Reichskllislor wnrcn: dnrtn erblicke ich 
den besten Gewinn, der hier überbauet ftir unsere Kunde ab- 
füllt. Nur ist alles Nühcre auch bei ihnen un>icber, unsicher 
schon ob nicht einige von ihnen nur zu der grossen Schaar derer 
zilhlleu, die regulUrein Abtsregimcnle vorbehalten wurden, ohne 
dabei, wie das der kleineren zu Theil ward, eine Mioderung der 
Beiclisteistungen davonsutragen: eine Ansiebt von ihrem grösse- 
ren oder geringeren Reichtbum bat an der Notitia keinen gentl- 
genden Halt. Dean im Gänsen entlMhrt die von ihr behauptete 
Zerlegung der Klteter nach dem Haasae der LeisCnn^n, die Un- 
tersebeidung dreier Abihcilongen, und gerade dieser, jeder Ge- 
währ: die Aufstellung einer gar nicht belasteten, zu der fitof 
bnirische gehört haben sollen, vertrugt sich, ich wiederhole es, 
nicht mit der damaligen Reicbsverfassung. 



fniaken tonsl in Joner Zeit nicht begegnet (itas Capit. Bonon. c. • Boret 

8. 167 meint unter denen »qui Irnns Renum sunt« nlle Stumme rechts des 
Stromrs^ ; f^rmri krnswerlli oucli , tfn«« 7n ilir und nicht zu Alnmnnnicn, 
das kioüter OJTenweilcr (ScbuUorn) in der Ortenatt gehOrt (:für SlUiin den 
Aelleron Wirterob. Gesch. 4 , SSt eine der iiauplsttttxen seiner Annahme, dal« 
die Ortcnau frSnkisch geworden). Aber Anstoss gicbl, dass umgekehrt 
Hcrriedcn (Hasenried, was wir mit PciHx in Nozaruda der Nntitin 
muthen) unter den olamnnnischcn, nicht in der Reihe ultra Renum er- 
scheint (hiernach von Spruner, Qi>er nicht von Menke, in das schwibiache 
Stammeagebfet eingefogen). Schon Zenas (Dia Beatachen S. 8i5) fand dies 
•unpcnnu«, dn in Rudolfi Fuldrns. Miroc. Sanctor. c. 6 (M. G. Script. XV, 
4, 834) die Aiamnnncn , die die fahrenden Ileiiigeorc&to geleiten, gerade 
vor llaüsarcodt aus dem Zuge scheiden. Waits stellte zwar In Abrede, 
das» Rudolfs llassareodt gleich Jenem Herrieden sei , aber oslt Unrecht. 
Seine rinindvoraussctzunp. dass das von den Reliquien zuvor erreichte 
ilolzkirchen in dem zu FuMa pcliitriccn Kloster zwisclien Wertheiro und 
Würzburg, zwischen Tauber und Main, also weit nürdlich der schwKbi- 
schon Grenze, und nun auch llassareodt eher am Main an anclien sei, ist 
hnltlos: Rudolf crwithnt bei Ilolzkirclicn nicht oin Kloster, nicht Jwi « rti- 
vor lici Solenhofen) eine mit Fnldcr München beselrlc Cello, sondern nur 
ein kicincs llulhaus und verlegt nusdrücklicli nach Alamannien (also 
wahrscheinlich Holzk. an derWCmilz, ntt. von N<irdlingen). Dagegen passt 
es durchaus auf Hcrriedcn an der Altmühl, wenn er dies >monnsteriuni« 
einen Tat; es morsch von Wasscrtriidingcn (Truhtmuntien) abslohen und 
den von Süden kommenden jenseit des Flusses gelegen sein liisst ( der 
Zug bat bei llotzk. die WömiU erreicht, Ist Ihr bis TrOd. gefolgt und von 
da zur Allmttbl auf llcrrieden abgebogen). 
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So erscheint die Nnmeniiüle im Ganzen und in ihren einzeU 
Dcn AblbeiluDgen als das Gewebe eines SpUlcrcn, der inaDche 
Füdea aus Sltlelceii der wirklich ergangenen Ordnung zog und 
sie mii anderen, die dieser fremd waren» einer KelCe einsdioss, 
die in Gespinnst und Spannung von ihm selbst berrflhrle. Ge- 
sichtspunkte» wie sie nachmals hingeworfene Wunsche Unbefug- 
ler^') und immerhin auch vereinzelte GcwUhrungen schon seit 
825 ihm boten, hat er oufgegriffen und ohne Ahnung ehemaliger 
Monnigfaltigkeit des Yerhiiltnisscs gcnullinig» schulmttssig-^cbe- 
matisch (hirchzuftlhron sich unterfangen. 

Dies Urtheil trilU zugleich die Einleitung derNotitiü, soweit 
sie eben aus den Ucbcrschriftcn der einzelnen Abtbeiluugen sich 
zusammensetzt. Sie hat aber auch stilistisch zu wenig vom Brau* 
che der Kanzlei Lndwigs^^), als dass sie auf ein wirkliches Ga- 
pitulare surückgefftthrt werden kuonle. Endlich entspricht der 
Schlusssati, der von des Kaisers Unterseichnong und Besiege» 



87) Solas orstiones der N'oUlia entspricht den Worlcn einiger Prival- 
urknnden dot 10. Muh. Ittr die fOdrnmzjJsiMhen KlOster TuUe und Sarlat 
(Call. Christ, cd. Piol. Instr. S. 205. 49s sint monachl in lubjectlone, in 
mundeburdio regis nd locam solvum Tacicnduin, non od oliquid porsol- 
vendum nisi Solas oraliones): das llcrrscherdiploin (Künig Rudolb) für 
Tülle Ittttt sich dtrauf nicht ein (Btthm.No. 4S09). 2u •assiduis orationl- 
bog«, nicht zu •solis or.« vcrpflichlcto K. Ludwig d. D. das Klcslcr l\hcinattf 
indem er als Jahrcsgeschenk wenigstens Ross, Schild und Lanie forderte 
(Mühlb. No. 1391}. 

SS) lltthlbacher bezeichnet (am Schlüsse von No. 629) den Herrscher- 
titel alt knntie^(Milw und alt gleichartig mit dem Im Prooemhin generale 

ad cnpit. 818. 819 (Doret. S, ^73); nlirr linnzloigcmMss ist nicht, v,\o hier, 
Serenissimus auguslus, sondern impcrolor augustus (so auch im Pro- 
oomlum) und die Kanzlei setzt diese Worte niclit,* wie hier, vor, sondern 
nach divina ordinante Providentia (to wiederum im Prooem.). Apod aedem 
reglam hnbcn S\cVü\ 11, S. 234) und Wnitr (VG' III, ?nrO die keinen 
Zweifel an der Echlhcit dieser Orlsbeslimmuag üussern, nur uus der No- 
lltla anzuftthrai vermocht: In einer eckten Urlcunde kommt es nicht vor, 
nur bei Schrifttlellem, vornehmlich eben im Chron. Bloiü. {nach der An- 
regung, die in Louro«!!. 801 gegeben war) unter 810. und chron. 
Anian. 814. lieber senatas siehe oben A. 10. Statt pro salulo . . tiiiorum 
ejut haben die Diplome pro salote . . prolis. Endlich begegnet das (in den 
Uebersciirifleu der drei Reihen wiederkehrende) Wort mititia twar bei 
Scliriftstclicm , z. D. bei Ardo V. Tlened. c. 89 genau wie hier, und im 
Chron. Moiss. 81 3, auch in dem Briefe ED. Hettis von Trier (Bouqu. 6. 39S), 
•ber weder in Diplomen noch in Capitularien (dafttr hoslis, cxpeditio hosii- 
lUf oxercitalis). 



lung des Schreibens redet, durch das or den einzelnen Klöstern 
seine Ordnung kundgegeben habe, niciiL der damaligen B^and- 
lung der Rescripte'^). 

. Ort und Zeit einer FitUtehnng nacbxnweisen gelingt selten: 
hier wird der Versttcb darch den Umstand ersehwert, dass die 
Zahl der Kloster, denen in der gegenwärtigen Ueberlieferung die 
Ordnung xum Yortheil gereicht, so gross ist: im Drucke M^nards, 
wie gesagt, 70 die derLast des Kriegsdienstes, 54 die aller eigent- 
lichen Last ledig sein sollen. Man kann schon schwanken, ob 
der Schuldige nur im Verfasser der Chronik, die sie enthalt, m 
suchen sei, ob nicht ein erster weiter surttck. Bloss ein paar 
Vermuthungen wage ich. 

Anlheil am Truge hat wahrscheinlich ein Septimanicr. Auf 
den septimanischen Ursprung der Chronik im Gaiuen 
weist ihre Benutzung des sog. chronicon Moissiacense, eines Wer» 
kes dieser Landschaft, das unsres Wissens nie über deren Gren- 
xe hinaus bei Schriftstellern Verwendong Cond. Namentlich yer- 
mth die Zusammenstellung gerade der septunanischen Kloster- 
namen die Hand eines Septimnniers sputerer Zeit. Denn in der 
Zeit, der die Ordnung angehört, bestand, wie die Rcichsthcilung 
von 847 lehrt, der IMan einer Absonderung der Grafschaft Car- 
cassonne von den tlbrigcn Gauen des alten G<»thion«;, (h sie, mit 
Aqiiil.nnien undWaskonicn vereint, in der Zukunft, nach des Kai- 
sers Tod, für die doch auch die Ordtiung noch galt, das Ueich 
Pippins lilld. n solll«!, sie so gut wie die drei burgundischen Graf- 
schaften Aulun, AvalKm und Ncvers, die Königs rechte an den 
Klüsleni dieser Lande inbcgriiren. Aber in der Notilia erschei- 
nen Malaste, La Grasse (Stac.Mariae adOmbionemlundSC-Hilaire, 
die in der Graftschaft Garcassonne lagen, wiederum vereint mit 
den Klüstcm Scptimanicns, vermengt mit denen des Gaues Nar- 
bonne — wie in Wirklichkeit unter Karl d. K. und seinen Nach- 
kommen und unter den Gapetingcm^*% Die Einreibung der sep* 



SS) Sickel DL. S. 49S. 4SS f. : die OrdiraAg mUmH kann ja, gleich den 

Constitutionen für die Sp.uiier (Mülilh. No. üSS^ mil Hondmnl hthI 
Siegel versehen gewesen sein , aber «loch nur in dcutjcnigoo Exemplare, 
dos im rfaUarchive chva niedergelegt ward. Nicht betonen w*ll ich tPttlo 
ftuo imperiall statt aiittto suo, auch nicht «igUlaf« Ibcii utalt sig. jus9it. 

40) Ordinatio imperii c. < (Boret. 274) «volumus ul Pippinus habcnl 
Aquitaniom et . . et comiinlus qunluor, id est in beptimnnia Carca&scnsem 
et in Burgundia Augustu<luncnsem et Avalensem el NlvemeoiSlil. Das 
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timanischcn Klöslcr (mit nur einer Ausnahme .iller) unter die 
meislbegUnsligten fand ich oben unverträglich mit den Verhält- 
nissen des RoicLes in der Zeit der Ordnung. Nicht in Einklang 
tiiit ihr stehen auch einige Namenformen, die düs spJUorc Geprä- 
ge") tragen. So Sti. Aegidii in volle Flaviana: denn noch in den 
Streit hu Ilde In vor P. Johann VIII, am Ende der sieliziger Jahre 
des neunten Jahrhuiulerts. hat dieses Kloster seinen alten Namen 
SlL Pelri In v. Flavianai nnr mit dem Zusatx in quo quiescit cor- 
pus b. Egfdii^*}. Femer Villa magna statt Gogna, das erst naeh 
der Ueberfubmng der Reste des b. Majan im letzten Viertel des 
9, Jabrbnnderts zu weichen begann^^); Castrum Malasti statt des 
cinfacben Malastc, das bis gegen Ende des nUmlichen Jahrhun- 
derts in Brauch blich; wahrscheinlich auch Stae. Mariae Caprari- 
ensis statt Sti. ?elTi**), 



nämliclie Ilcdenken triifc denn auch Sirmonds Abdruck Flaviniocum, da 
Klavigny zur Grafediaft Aulun gehörte; abor Mönard liest, wie angegeben, 
Fariniacum. 

44) Aoaserlialb Sepllmanltns orsdileo die Btieiclinung Hersfelds 
nnch dem h. Wigbert schon Simon atifTtillig. Ich verwerfe sie geradezu nis 
in jener Zeit uninügltch: für diesen alten Heiligen Fritzlars . — Fritzlar 
selbst kann hier nicht gemeint sein, da es ChorhcrrcnsUrt war — wtnl 
erst 831 in Hersfeld der Baa einer eigenen Kirclie begonnen, und ersl BB9 
erfolgte deren Einweihung. 

4S} Mtinard U. d. Nimcs i Pr. S. H. 4 3. Wenn in die Auszüjjo aus 
diesen Uricunden von Ja(F« No. S395 und (und noch In der neuen Aus- 
gabe No. 3476. 3478) der Name Sti. Aegidii auf^onomtnon word, so i<;t dos 
eine Voraufnohme, an der sich wiederum einroof zeigt, wie sehr mit Recht 
Sickcl seinerseits in den itegesten der karoi. Urkunden >geoauojitc Wieder- 
gabe der Namenrormeo« Meh mm Geseixe maclit« (UL. 4S4 nt. 4). Der 
neue Name ersehelnli dt noch P. Morinus a. a. 0. S. 4 8 (JolT6> No. 3394) 
nur von monastcnuni quod vocatur Yollis Flaviona redet, erst in dem 
»riefe Hadrians Ul, 884 oder 885 (JalTö^ No. 3397). Noch nach der Mitte 
des 9. Jb. hat Ado, der doch als Erzb. VIenne fast tor NachbarachafI 
von Ntmes gehörte, in seinem Martyrologium dem h. Fgidius keino Stelle 
cingerüumt: üborliaupl ist dieser erst mit dem Beginn der Krcuzzüpe, »n- 
folge der hervorragenden Tbeilnabmo der Grafen v. Toulouse und St.-Giiics 
gleich am ersten, tur liehe seiner Ehren gelangt. Vgl. unten Anm. 45. 

U) Trs). 811. Majani, deren Zeugniss (cum anto..Sancti advenlum mo- 
nnsterium Cognensc dicerelur H. d. Lsngued. V, 7) nun nicht mehr di^s 
die Meinung der Maurincr Guil. clir. 6, 464) hinter dem der Notilia zuruck- 
trill: vgl. das Diplom des KOnigs Philipp Auguslns Call. ehr. S J. 499 (qnt 
locus quondum dtcehalur Cogna). 

4*) Der Zusatz casimm zu Malasto ersclieint zuerst fll. d. Langud, V, 
94 No. !9} 898. bt Capraricnsis der Notitia wirklieb (nach der allgemeinen 

4890. S 
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Nun mulbmaasslen neuere Forschnr, dass, weil St.-Gilles 
an der Spitze der septimnniscbcn Klöster steht, eben da der 
ganze die Menge der südfrnnxösischen Klttster umfassende Al>- 
schnitt angefügt worden sei. Indess die sepUmaniscbcn Klöster 
selbst ftteben fiicbt an der Spitt« dei AbMbnitU, sondern die 
sqnitanischen, und die Slellnng von St-Gilles konnte sich susder 
geographischen Anordnung innerhalb der septimanlschen Beihe 
erklären: die Klöster folgen von Ost nach West, vom Sprengel 
Ktmcs an der Rbone Uber Maguelonne, Agde, Btoiers, Nnrbonne 
und Carcassonne bis Eine am Gebirge. Ein andrer Umstand ist 
CS, der mir den Verdncht erregt, dass zu Sl. -Gilles etwa von 
letzter Hand das Vcrzclclini<;.s die Gestalt erhielt, in der es nun 
uns von daher kommt. Denn St. -Gilles ist das einzipo Kloster 
der Liste, von dem man nachweisen kann, dass es in Lmlwigs 
Zeit nicht unter der Verfügung des Herrschers, nicht iu uniiiiltel- 
harem Vcrhii Unisse zum Reiche stand: er war Eigenthum der 
Kircbe NImes und bat die UnabbUngigkcil, in der es sich hier 
sehen Usst, noch spuicr, unter Pohet Nikolaus J. nicht gehabt^}, 



Annnliino) Cubicres, so hat dies noch S44 den Apostcifursten zum Patron 
(Di»hm. No. 1653), 107) tllordingi dto h. Jangfrau (II. d. Langued. V, 610). 
»^»Stercn Zeitpunkt vcrriothe auch der einfache Name Sti. Laurcntii, 
wenn, wie die Maurincr wollen (Göll. ehr. 6, 136), darunter das in der 
NUho von La Grasse an der NioUe gelegene za veralohen wäre : das konnte 
ohne ZvmIi mt im 40. Jnhr. to genannt werden i SI7 und SIS wtr noch 
ein anderes Sl. Lorenz -Kloster vorhanden, am Vcrnosoubre (MttUh. 
No. S18), das die nachmnts verlorene Selbständigkeit noch S97 besass 
(Göll. Christ. 6, 855, vgl.Sickel zu K. 143}; doch gehl aus DOhmcr N0.1SS7 
sowenig wie tut V. Iltud. e. 4t mit Sioherlieit liervor, da» SI.«Lraraiil an 
der Kictle selion 818 bestand. Ueberhaupt aber entspricht die Bezeicln 
nung der Klöster nur noch ihren Ilciiiqen, nie ht nurh nnr-h dem Orte oder 
doch dem Gaue« wenig dem Brauche der Kanzlei der früheren Karolinger: 
die proronen Kamen der balrischen KMfster betengen elien wiederum die 
Echtheit dieses Tlieilcs der Liste. 

4 5) Der Kirche vonNIinesbcsliiligtc Kni-scr Ludwig R1 ; ;N!uhlb. No.530} 
die Immuniliiten seiner Vorgänger ouch für die Zelle »quac dicitur Yallis 
Flaviane qnae est In honore Sti. Pelri conteeratta. In dieser finden die 
llcrouagcber der II. d. Langued. (selbst <^dil. Dulaurier Dd. II preuv., Binlt- 
wciser unter Valle Flav.) und mit ilmen Mühlbtichcr nicht St -Gilles, son- 
dern Espe) ran. Schoo Mtinard urthcillc, freilich ohne Angabe eines Grun- 
des, anders (1,44 S). In Walirbeit ist der Name SIL Petri (oder selileeblhin 
monastcrium) in V. Flaviana noch, wie oben A. 4t bemerkt, unter den 
Pübstcn Johonn Ylll. und Marinas dem nachmnlip^n St.-Gilles vorbeholien, 
wahrend Espeyrsn (Asptranum) eben zur Zeil Johanns VIII. aar in der 
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wie es scheint erst durch oioo Entscheidung P. Johanns ViiI 878 
erlangt. In diesem schon oben angedeuteten llcchtslinndel ist 
ein Beweismittel, wie es das in der Notitia erwUhntc Schreiben 
des Kaisers an die einzelnen Kloster dargeboten htttte, nicht zur 
Benutzung gekommen. Pabsi Jobann stttUt seine Entscbeiung 
keineswegs bieranf, sondern auf eine angeblicbe Uebertragung 
des Klosters dureb seinen Grttnder, den b. Egidius, an die rö- 
mische Kirche, ganz wie er damals auch St.-Denis als eine Schen- 
kung Karls d. Gr. an den pHbslIichea Stuhl in Anspruch nahm. 
Und diese Behauptung bildet bei aller ihrer Haltlosigkeit 'denn 
es kommt in der Zeit des h. Egldius. mag er nun im (>, oder 7. 
Jahrhundert gelebt haben, li})crhaupt vor dein zweiten Drittel 
des 9. diesseits der Alpen kiine Uel>ertragung eines Klosters an 
die römische Kirche vor) auf lange hin die Grundlage der Stel- 
lung von St.-Gilles : im H . Jobrbundert oder nocb sptlter gedieb 
die Fülsebung xur Anfertigung einer Urkunde eines alten Pabstes 
Benediet (117), die fttr das Vorgeben nun aucb scbriftilob sengen 
sollte. Klingt diese bereits an die Notitia an, indem sie, ver- 
mutblich zur Abwehr der im Zeitlieben von den Grafen von Tou- 
louse erhobenen Forderungen, sugleich die Heischung irgend- 
welchen Dienstes untcrsacl*^), so erwirkte 11G3 der Abt von 
St.-Gilles ein Diplom, durch das Künig Ludwig der Jüngere (VIT) 
»zur WahniiiLi der von seinen VorgUngern erlhciltcn Gnaden 
wider Beeinträchtigung« das Kloster in seinen SchuU nimmt 



R«ili6 der Villen und noch ohne Klr^ begepMl (MAierd I Preav. 8. It«), 

und die in einer Bulle Cnlixl II. (JnfT(''- Ko. 6702) endlich ouflouchende 
Kirclie von Eüpcyrnn den ii. Felix zum Potron hat; auch gchürie Espeyran 
nio unmittelbar der nischofskircho, war immer ßcstandlhcil des Kloster- 
widume. Jene ImmonitSt Ludwigs wird nicht btois In dem späteren , ver- 
wirrten Biscliofskalatog von Ninrics !1I. d. Langucd. V, 28) gcrnderu nis die 
Schenkung von St.-Gitlcs nn die Kirche Nimes bezeichnet, sondern ist 
>^-ahrscheiolich auch in den Acten Juhanns VIII. (JatTöS No. 3t7C. 3748} 
unter dem vom »Bpisoopvs Nemausensis« Uber 81. -QUles erwirklen »pne- 
ceptum ex rege Francorum« gemeint: ebenda zugleich der Hinweis nuT die 
angeblich orsdilicbene Bestätigung des P. Nikolaus I. , die wir nicht mehr 
haben. 

49) lalT^t No. Sl t7 nee permittimos . . qnodlibet servitlum sibi (roonas- 

torio) ab Ulis (sivc regibus sivc ducibus nccnon et comilibus) aliqunndo 
impcndi. Zahlreich sind aus dem und 12. Jnlirh. Zeupnissc der An- 
fiprüchc des i^prengcihirten und der Grafen z. D. JalTe^ No. 4846. SS40. 
5659. 6461. 6762. 



und, ohne der früher hchauplelen EigcDSchafl eines Rüniei kU>- 
sters m gedenken, an der doch die Pttbate festhielten, es für 
immer unter Herrschaft und Schirm der Krene su bleiben heisst^ 
d. b. eis KttnigsUoster behandelt,*^ eben wie Ludwig der From- 
me in der Kotitia, deren Entstellung hierin mit dieiem Diptome 
zusammentrini und auf ein solches Diplom bin ihr Abseben ge- 
habt haben iLönnte. 

Als Stütlen von Fälschungen sind uns in Septimanicn nel)en 
Sl. -Gilles noch mnnche bckannl. Nicht nm wcnfgslon Aninno 
im Sprengel Mnguolnnrsp Und auf Aniane fällt von einer Lücke 
der Nanioiiliste ein gleicher Verdacht wie auf Sl.-Gilles van jener 
Erweiterung der Liste. Ich benierkle schon, dass unter allen 
817, 819 vorhandenen KUlslem Seplimaniens nur Gellone (Sl.- 
Guillcm-du-Dcsert] fehle: ci)en diesem ward im 11 . Jahrhundert 
von Aniane aus die Unabhängigkeit bestritten, da es bereits Kai- 
ser Ludwig der Fromme auf Rath seines Grflnden, des Grafen 
Wilhelm, als Galla an Aniane tibergeben habe^^. TrSfe dies^ 
Behauptung su, so wttrde es nidit befremden dass die Liste Gel- 
lono nidit niifTührl; im Gegenlbeil die AufTühning des Klosters 
wUrc befremdlich. Al>er schon liJngsl hal>CQ fransOsische For^ 
schcr bezweifelt, dass es jemals al>h{Ingig gewesen sei, nament- 
lich drei Diplome Ludwigs, die unter anderem Gellone /nm Mt- 
gcngule Anianes machen, (das erste, von 814, noch bei Lel»zcii 
Abi Benedicts), in diesem SUlcke angefochten. Ich hofTc in kur- 
zem ihr Bedenken ergun/en zu können: hier bemerke ich nur 
dass die gesanimlc aus Aniane selbst stammende Uclicrlicferung 
in allem was das VcrhuUniss von Gellone betrifft su widerspruchs- 
voll ist, um annehmen zu lassen, dass der dermalige Wortlaut 
jener Diplome» an dem sie eine feste, solchem Schwanken ent- 
hebende Stutse gehabt htttte, der ursprflngUche gewesen sei. 
Bio Diplome vertragen sich weder mit einer gleichfalls aus Ani- 
ane kommenden (und ebensowenig bedenkenfreien] Urkunde des 
Grafen Wilhelm, kraft deren er von vornherein Gellono als Gclla 



il] llisi. d. Langucd. 6d. Dulnur. \, 4aiS ul io regio pcrmoncat do- 
minio et prolcctiono ot ne aliquo modo ad alwm ddneepa tmsfcntiir 
poicsialom. Nocii Ludwigs Sohn IMiilipp Angnsliis emeuerto dtt Diplom 

4S40. 

(Sj Hei M.ibillon Ann. Y, I. 64, § C8 Ausxug aus einem Uriefe Abt 
Etnenos von Aiiiunc. 
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Aniancs errichtet und eingerichLcl hülfen soil, so dass die Ver- 
fügung Ludwigs oberflttBSig tind rechUich unstatthaft gewesen 
wäre, noch mil einem Briefe des Kaisorti selbst, der, eine Abts- 
wabl zu Aniane besUltigend, neben den Htfncben von Aniane die 

j Mttncbe von GeUone in Sonderbeit als Wabler beseicbnet, d. b. 

' Gcllone nicht als Gella von Aniane, sondern wie ein selbsUlndiges 
Kloster behandelt, das mit Aniane nur durch die Gemeinschaft 
des Abts verbunden ist. Setzen die Diplome voraus, dass Graf 
Wilhelm die Uebergabe seines Klosters durch den Kaiser mrhl 
erlebte, damals bereits lodt gewesen sei. so stehn sie iillerdings 
in Einklang mit einer glaulnvürdiaen Meldung von andrer Seite; 
aber so hatten sie jene Behauptung verwehrt, die eben im elften 
Jahrhundert gemacht ward, dass auf seinen Rath der Kaiser das 
Kloster entmttndigt babe^'). Ardo wdss in seiner Lebensge- 
schiebte Abt Benedicts, den er bis an sein Ende, weit über 81 4 
binans begleitet, weder von einer Uebergabe des Grafen nocb 
.von einer des Kaisers. Als Augenzeuge crzUhll er, dass Wilbelm 
im Gewände des Mönches seine Grtindung auch zu seinem Wohn- 
sft9te«nachte; aber das Chronicon Aniancnse wagt die Ehren Ani- 
anes dnrch den fnlscbcndcn Rcricht zu erhoben, dnss er hier, 
zu Aniane, sich dem Dienste Christi auf ininrier gcweihel hahe'^oj 

I Dies Chronicon kommt auf Gellone so wenig zu sprechen wie die 
Nolilia: es legt cino Veruncchtung auch der Nolitia in dieser 

I iUcliluDg nahe und Ilihrt den Verdacht der Vcruuechlung auf 
Aniane. 

Und abgeseben von dieser Einxelbeit, abgesehen von der 
andern dass unter den septimaniscben Klöstern eben auch 
Aniane, unseres Wissens damals das bcv0llcerl8te der Landschaft, 
allen Dienstes enthoben werden soll (so gut wie St. Tib6ry, das 
nocb bei Abt Benedicts Tode fremder Unterstützung bedürftig 
schien), könnten einige Zflge im Grossen, worin die Nolitia mit 



49) Die Urkunde Graf WiHicIms Ilist. d. Langucd. II»» 67; der Brief 
Ludwigs Mühib. No. 718. — In den drei Diplomen Ludwigs (.Mütilb. 
No. 685.726.939) wirdVVUhoim durchweg quondatn comes und zwar ohne 
den Ztinlz nunc monachuf bezeichnet : ein Zengniss ttbor daf Jabr seines 
Todes besitzen wir nicht ; aber Ardos Bericht, dass er noch selbst für die 
Kunffmacliung seines llcin)gangcs an nllc Klttslor »in regno Domini Karolk 
Sorge getragen habe, crgicbt die Zeit vor Ludw igü Thronbesteigung. 

&«) M.G. Script. I, m 1 18*21 ; dagegen Vit. Bened. c. SO (Scr. XV, 
SIS 1. 6. S4. S4.)f vgl. Simson in den Forsobnngen 49, ISI ff. 



I 

L 



Digitized by Google 



70 



der Scbriflstellcrci zu Aniane sich begegnet, die Gleichheit der 
Grundlage und eine gewisse Gleichheit dpr lUchtnn;?. den Ge- 
danken wecken, dass ein Münch von Aniane .in der Zusaramen- 
stelluDg der Nolilia Anlheil gehabt habe, früher und noch mehr 
ols einer von St. -Gilles. Dass das CbroDicoD Moissiacense, auf 
dem sich das die Notitia enthallende Cbronicon Menards aufbaut, 
zu Aniane bekannt, dort die Quelle des gcschichtbcben Wissens 
von der Zeil der ersten Karob'ngcr war, zeigt eben das Chnmieon 
Anianeose, das doeh nichts als eine besondere Fassung dieses 
Werkes ist. Wenn dio Einreilmng der septiroaniscfaen Klaster, 
wie gesagt aller mit Ausnabme von Gellone» unter die mindest- 
betasteten, ein Gcmeingcfobl snr Aeossentng bringt, bei dem 
wol auch das einxelne Kloster seine Recbnnng fand — je reicher 
es war, um so mehr, da seine Entlastung nun an einem der 
ganzen Land^rhafl zusiehenden Vorzug ihre Deckung halle — , 
so bietet d;is Chronicon Aninnense die nämliche Wahrnchrrmng, 
an verschiedenen Stellen, wo es Aktenstücke oder Oberkomiiicne 
Rerichlc erweitert, absichtlich verkehrt und fälscht. Am deut^ 
liebsten unter 704 bei der S\ Jiode von I runkfui L, zu der, ja 
Dcncdiet von Aniane nicht fehlen durfte, mit diesem eine Schaar 
seiner Schiller und Oberhaupt aus »Gothienc Bischöfe und i> Achtet 
neben den in den Synodalakten allein erwähnten »BisehUfen und 
Priestern aus Germanien, Gallien und Aquitanicnt, »aus Italien 
und der Provenoe« eingetroffen sein sollen. Unter 813 bei der 
letstwilligen Verfügung Karls d. Gr., deren Zeugen aus der 
Heihe der Achte eigenrallchtig nicht bloss durch den Namen Be* 
fif flicl, sondern noch dtirch eine Zahl anderer gemehrt werden. 
Viellciclil selbst unter 779 und 780, wo die dreiste Uebertragung 
dessen, was Karl in Sachsen damals erreichte und anordnete, 
auch die Vcrlhcihmg der eroberten Striche an Bischöfe Priesler 
und Achte -iw Taufe und IVedicl. auf Spanien und das Land der 
11, k 11 und Navarrer doch schwerlich als leeres nichlsnOlriges 
Uli iii;cspiunst auzuschcn ist, sondern vermuihiich den Zweck 
bulle, dem nachmals zustandegebrachten Gflterbesits der Achte 
Septimaniens jenseits der Pyrenüen die höhere Weihe su gdiea *^ 
Und von keiner Sttttte dieser Landschaft lasst sich suversicht- 
lieber behaupten, dass die Akten der Reform jener Jahro dahin 
gekommen seien als von Aniane: bei der Theilnahme, die Abt 



54) M. G. Scr. I, SO« L t4— 28. 319 I. 54 f. MS L 41—47. 
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Benedict in alle überragender Weise dem ganzen Werke ge- 
widmet, und l)ci der Verbindung, die er mit Anione noch damals, 
iroUdcui er das ferne Inden leitete, bewahrt hat, isi das an sich 
kaum zweifelhaft; Überdies legt Ärdo, der MOnch von Aniane, 
sattsam Probe seiner Kuode der Akten ab. 

Einigen Gnind lUltte demnaeii die VennutbuDg, dass dat 
Glironieon Hoissiaeenae, aus dem durch Brweilening das Chro- 
nieon Anianense und durch Kürzung das von Menard abge- 
druckte entstand, in einer Anianer Uandschrift, vielleicht der 
gemeinsamen Vorlage beider, die nur durch Menards Chronicon 
;uif uns 1,'fbrachle Nachricht über Ludwigs Ordnung enthalten 
li il c Ai)cr die Glaubwürdigkeit der Is'acbrichl wttrde dadurch 
nur noch mehr verlieren. 
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Herr Rh. Kühler licss durch Herrn Zanicke einen Aufsalz 
vorlegen: Goethe und der italienische Dichter üomenico Bataochi, 

Nachdem Goethe in den Tag- und Jahres-Heflen unter dem 
Jahr 1811 erzilhlt IkiI, duss Htlschings Armer Hfinrich ihm phy- 
sisch-Usihptist'licn Sclinirrr ccbrachl habe und die darin vor- 
kommende sthreckliclic Kruiiklieil — der Aussatz — auf ihn so 
gewaltsam wirke, dass er sidi vom blossen Berühren v\uts .^ukhen 
Buchs schon angesteckt glaube, führt er fori: »Diircli einen be- 
sondern Zufall kam mir sodann ein Werk mr Hand, von welchem 
man dagegen eine unsiuliche Ansteckung hllUe befürchten 
können; weil man sich aber vor geistigen Einwirkungen ans 
einem gewissen frevelhaften Donkel Immer sicherer httlt als vor 
körperlichen, so las ieh die Bandehen mit Vergntlgen und Eile, 
da sie mir nicht lange vergünnt waren; es sind die Novelle gOr 
ittnti von Verocchio : sie stehen denen des Abbate Gasti an 
poetischem und rhetorischem Werth ziemlich nahe, nur ist 
Casli kunsilerisch mehr zusammengenommen und beherrscht 
seinen Stoll" iiici>tf'r!iaften<. 

Die Angabe von Verocchio« isi nicht ganz richlic, es mUsste 
Ijoisscn Tnyon Padre Atanasio da Ycrrocehio«, und so hat auch 
ciiilL;L' Jahre spalcr Goethe, wie wir sehen werden, in einem 
Brief an Knebel den Dichter genannt Der Name ist natürlich 
ein fingierter, in Wirklichkeit hicss der Dichter Domenioo Ba- 
tacchi. Er war 1748 xu Pisa geboren, wurde 4793 an der Dou- 
ane in Livomo angestellt und im Deeember 4801 »ministro prin- 
cipale dcllc Regie Rendite dei Presidit su Orbetello, wo er am 
1 1 . August 1 802 starb. Ausser den 25 »Novelle galant!« in Seste 
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rimo besiUen wir von ihm noch die kölnischen Gedichte »La 
Rclc (Ii VuIciDou und «U Zibaldone«| cr^Lcres in 24 Gesängen 
in OUave riine, IcUteres in 12 Gesängen in Seste rime^). 

Kehren wir nun in Goethes Beiiehung zu Batacohi xnrOck. 

Von P»dre Alanasio da Verroechb und seinen Novelle ga- 
lanti handeln ausser obiger Stelle in den Tag- und Jahresheften 
noefa einige Im Briefwechsel swischen Goethe und Knebel^. Es 
sind folgende : 

Knebel an Goethe, H. Januar <8U (Briefwechsel II, 124): 
»Gries möchte gar eu gern das italienische Gedicht haben, von 
dem Du uns sprachst, und ist auch wohl bereit, es zu tiber- 
setzen, wenn Du es für gut findest und es seine KrUCte nicht 
• übersteigt«. 

Goethe au Knebel, 12. Januar (II, 125} : nllierbey das iia- 
Kttnische Gedicht! Dem geübten Talent des Herrn Gries wird 
eine Uebersotxung so leicht werden, als sie ihn unterhalten 
wird. Von einer gansen Sanmlung tthnlieher Gedichte ist dies 
das einsige producible, die flbrigon sind ein bischen gar xu 
lustig«. 

Knebel an Goethe, 18. Januar (II, I2G! : ))Das ilaliünische 
Gedicht habe ich an Gries abgegcltcn. der dafür dankt. Er fand, 
dass die sechszeiligcn Stanzen neuerer Formation seien, und hat 
auf Cnsti als Verfasser gcralhcn«, 

Goethe an Knebel, 19. Januar II, 127): »Der Verfasser des 
Gedichts ist freilich ein neuer, mit Casti gleichzeitig, über 
jünger: es sind zwei Bündchen galanter Novellen, unter dem 
fingirten Namen P. Atanasio da Ycrrocchio, und dem angeblichen 



1) Im November- Heft der Nuova Anlologia vom Jahre i&H hat 
Felice Trlbolati unter dem Titel ■Un novelfatore toscono del seculo XVlll. 
Aacconto biogratico-critico« über D. Batacohi eine trefTliche ArboH vfif- 
Öffcntliclit, Leider ist <.\vv in Au^^sirlit f.'cslcllle Wiedcra! druck des Ar- 
tiicels, den lange Anmcikutigen begleiten sollten, mciuci» Wissens bisher 
nicht erschienen. — Wst die verschiedenen Ansgabon der Werke Ba- 
tacchis bctrifll, so vgl. Giambaltista Passano, I Novcilicri Italiani in verso 
indicali e dcscritti, Bf>!o^-na ISGS, S. 137 — 40. Mir liegcD vor »Opcre dl 
D. Batacchi. Vol. 1— V. Londra 1856«. 8«. 

* t) W. Frh. V. Biedermann hat natttrlteh io seinen so werOivollen An- 
merkungen zu den Tag- und Jahres- Heften (Hempersche Goethe -Ausgabe 
XXVII, 4, S. 471) auf diese Briefstcllen verwiesen, merkwürdiger Weise 
ober hat er die Pseudonymitttt des Padre Atanasio da Verit>cchio nicht 
entbailt. 
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Druckort London 1800 herausgekommen, seinen eigenüieben 
Namen hohe ich noch nicht erfahren kOnncnc. 

Knebel an Goelhe, 21. Januar (II, 1§9) : »Unser Gries hat, 
wie CS sclipint. nichi Lust, das ilaliüDiseke Gedieht ttt Itbenclxen. 
ür will heim Caldcmn !)lc(l)en«. 

Goethe an Knebei, 22. Janunr (II, »Unserem treu- 

lichen Gries kann ich nicht verdenken, dass er der einmal or- 
griflenen Dichtungsarl, die so würdig ist, treu bleiben wiiU. 

- Goethe hnl hiernach Bat«icchis Noveiie galanti, die ihm 1SH 
»nicht lange vergönnt weren«, im Januar 4814 wieder in seinen 
llKnden gehabt, vielleieht sie besessen, wie sieh denn heute 
noch wenigstens der erste Band der von ihm citierten Aasgabe 
in seiner Bibliothek befindet, und es hat ihn eine der Novellen 
damals besonders interessiert. Wenn er diese nun als die »ein- 
sige prodnciblea bezeichnet, so kann damit nur die erste gemeint 
sein, welche betitelt ist: »Za vita e la morte diprtt» UUvo^^ alle 
andern sind mehr oder weniger lasciv^. 

Balacchi hat, wie wir aus einem Briefe von ihm wissen 
die Geschichte vom Priester Uiivo von seiner Grossmutler oder 
von seiner Amme crr,Jlhlcn hören. In der Thut liegt der Novelle 
ein Volksmlirchcn zu (Iruiuio, das nicht nur in Italien, sondi rn 
auch in Deutschland uud üudc-rcu Lündern in vieieu Variaulcn 



\) Irrig hat er in obigem Drief von aar swei, etett von drei BindfilMn 
gesprochen. 

% Ein Fjrevnd Beluccliit tehreibt In einem Brief vom 4 t. Oktober 
47S7 an Ilm (La Nuov« Antologia a. a. 0. S. 568) : »Lo Novelle del P. Ate- 

nasio mettoraniio in quniclic impcgno il loro Autore: Prete Olivo, che d In 
piü innocontc, hu falle roormorare mollt«* 

3) Bntacchi schreibt am I. Okiober 4797 an den Bnebhindler Luigi 
Migllaresi in Livorno (La Nuova Anlologia a. a. 0. S. 566) : •Preto Ulivo 
(• una novcHn che in compognie di quclla dl Buchetlino dcJla Monnndupin 
mi fu rnccontata dalla nonna o dalla balin, o che per taie ^ stal« cono^ciuta 
da Chi l'Iia letta , avendo rooslrato di npplaudire aUa manlera con eni 6 
stala decorata e vestita una insipiila e Inconcludente novclla«. — Bu cli ct- 
tino hcissl ein klriner Knaho in einem in neuerer Zeil vielfach aus dorn 
Volksinunde aufgezeichneten tnscanischcn Miirchen, den der Orco (Men- 
schenfresser) gefangen itat und fressen Vill, der aber dem Oroo wieder 
entlcommt Uan sehe Giov. Papantl, NoveiliDo popolari livornesl, Livorno 
1877, Nr. V, Gherardo Ncrucci, Cinccile da I nubini, PIslola 4880, Nr. III, 
Gius. Pitre, Novelle popolari toscane, Fircnzo 4 Nr. XLIII und XUV. 
Was aber dcUaMcnaodugia bedeutet, darüber haben mir auab Uatie- 
nische Freunde keine Aaslcunft geben liannen. 



vorkommt, wie hier nicht nJiher nachgewiesen zu werden hnuchl. 
Der Inballder Novelle, die 104 sechsaeiligo Stanzen lang ist, lüsst 
sieb in möglichster Kürze elwa folgendxHrmassen geben. 

UHvo, ein reieber Mano in Palästina, hatte einsl Jesua 
dirisUis nnd die swOlf Apostel gpistlieli aufgenommen nnd bei 
sieb flbernaehten lassen. Am Morgen fordert ibn Sankt Peter 
auf, sieb von seinem Meister, der nicht weniger niUchtig auf Erden 
als im Himmel sei, eine Gnade zu erbitten. Ulivo erbittet sieb 
vom Herrn noch GOO Jahre zu leben. Sankt IVlcr macht ihm 
deshalb Vorwürfe und sagt ihm, er solle noch einmal zum Herrn 
gehen und um etwas besseres bitten. Ulivo, der in seinem Gar- 
ten einen schönen Birnbaum liat, dessen Birnen ihm aber immer 
gegestohlen werden, bittet nun den Herrn, dass wer auf den 
Baum steige, nicht eher wieder herunter steigen künne, als bis 
er ~~ Ulivo — es ibm erlaube^ Natttrlieh ist Sankt Peter Aber 
diese Bitte wieder sehr ungehalten und heiast ibn noch ein drittes 
Mal tum Herrn gehen nnd endlich etwas höheres und edleres 
erbitten. Aber Ulivo, der Abends gern bei sich mit guten Pfun- 
den Karte spielt, dabei sich aber sehr oft Ärgert, wenn die 
Freunde zu bald nach Hause wollen oder wenn er verliert, bittet 
den Herrn, dass wer sich auf einen powisscn Stuhl in seiner Stube 
setze, ohne seinen Willen nicht von ihm aufstehen k(5nnc. und 
dass ein Spiel Karlen, das er in der Tasche habe, immer ge- 
winne. Sankt Peter giebt es jetzt auf, den hinilosen Ulivo 
nochmals zum Herrn zu schicken, und erbittet seihst für ihn die 
ewige Seligkeit. Als die 600 Jahre vergangen sind, erscheint 
Frau Tod (Signora Morte) bei Ulivo, der inswisdien CSbrist und 
Priester in Italien geworden war, um ihn su holen. Er stellt 
sieh bereit mit ihr su gehen, bittet sie aber, ihm erst ein paar 
Birnen von seinem Baum xu brechen. Sie steigt auf den 
Baum, kann aber nicht wieder herunter und muss drei Tage 
lang auf ihm sitzen , bis endlich Gott der Vater den Erzengel 
Gabriel zu Ulivo sduckt. Gabriel erscheint in der Gestalt eines 
alten Notars und bringt es zu Wege, dass Ulivo die Frnu Tod 
vom Baum hprabliisst, nachdem sie sich verpüiciüet hat, ihn 
noch 500 Jahre und 4 Monate leben zu lassen, worüber vom 
Erzengel eine elf Strophen lange, komische Urkunde aulgcsetzt 
wird. Nach Ablauf dieser Zeit erscheint abermals Frau Tod und 
wird diesmal auf dem wunderkrüftigen Stuhl, auf den sie sich 
geseist hat, um sich am Karoin etwas su wUnnen, so lange fest- 
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gehalten, bis sie dem Ulivo nochmals 500 Jahre gewJihrl. Nach- 
dem auch diese verßosscn sind, klopft Frnu Tod an Ulivos 
Thür, und diesmal mviedert Ulivo: »Ich komnie» und stirbt als- 
bald. Kr wird foicrh'ch begraben und, wie er in seinem Testa- 
ment angeordnet hatte, sein immer gewinnendes Spiel Karlen mit 
ibm. Sdae Seele begiebt sich sunacbstium Fegefeuer, das aber 
in Folge der vielen AblSsse, Messen, Bussen n. s. w. erloschen ist, 
und dann sur iltfUe, wo Belsebü ihn tum Paradiese weist, das 
ihm ja geschenkt sei. Ulivo schlägt darauf dem Teufel ein Spiel 
vor und gewinnt ihm eine Menge Seelen ab, mit denen er sich 
sum Paradies begiebt. Sankt Peter will die vielen Seelen nicht 
ohne weiteres mit hereinlassen und frag( deshalb beim Herrn 
an, der dem Ulivo sogen Ulsst. er solle erst angeben, wie viel 
Seelen es seien. Ulivo erwidert, er habe, nie er einst den Herrn 
und die zwölf Apostel bei sieb aufgenommen, sie nicht erst ge- 
zahlt. Darauf wird er mit aiieu Seelen von Sankt Peter einge- 
lassen und von den Engeln und den Heiligen jubelnd bewill- 
kommt. 

' Dies also der Inhalt der Novelle Botacchls, Itber die Goethe 
im Januar 4 81 4 mit Knebel gesprochen und oorrespondierl hat. 
Auf eben diese Novelle besieht sieh noch einmal — im Jahre 
1816 — der Goethe-Knebel*sehe Briefwechsel, wobei aber we- 
der Titel noch Verfasser genannt sind. 

Knebel schreibt am 5. Juli 1816 (II, 199} an Goethe: »N. S. 
Welches war denn das drille Versprechen, das sich der Dekan 
von dem Heiland ceben licss? Ich woUtc die Geschichte nach- 
crzcihlen, vcrgass aber dieses». 

Darauf antwortet Goethe am folgenden Tage: iiDie dritte 
Gabe, die der Deeliant verlangte, war ein Spiel Charten, das nie 
verlöre; mit diiscm t^ovvinnt er dem Teufel die zwölf Seelen ab, 
die er 7.ulel/l in den Himmel bringlu. 

Zu Knebels Worten hat Uicmer folgende Anmerkung ge- 
macht: »Diese Geschichte, welche Ilofrath Meyer einer altitalie- 
nischcn Novelle mit eigenthfimlicbem Humor nachsuerstthlen 
wussto, hat in der Hauptsache die meiste Aehniichkeit mit der 
Legende vom Schmidt au lüterbock und der von Falk dieser 
wiederum nachgebildeten vom Schmidt su Apolda« '). 



1} Stephan Seli&lzo erzählt in seinem Aufsatz »Die AI>cn,igesell> 
«Chanen der Hofrttlhin Schopenhauer in Weimar, 1S0S— (SlO« in »Weimars 
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Nacli dieser Anmerkung und da Knchcl in dem Brief, m 
dem obige Nachschrift gehürl, von Goethes und Meyers Besuch 
bei ihm In Jena spricht, haben wir wohl anxiinehmen, dass nicht 
Goethe, sondern Meyer bei diesem Besach die fragliehe Ge- 
schichte enVhlt hat. Er hat sie aber nicht einer altitaltenischcn 
Novelle — es giebt keine dieses Inhalts — , sondern der No- 
velle Bataccbis nncherztfhlt. Auf diese pnsst, was sich aus Kne- 
bels Frage und Goethes Anwort und der Anmerkung su crslercr 
ül)or die Geschichte entnehmen lilssl. Ganz unwesentlich ist, 
dass aus dem »prete« oder »curnlo« oder vtpievnno« ein »Dekan« 
oder »Decbanl« geworden ist, und dass Goctlie schreibt, der 
Dechant habe ein Spiel Karlen verlangt, das nie verlöre, wäh- 
rend Ulivo für das Spiel Karten, das er gerade in seiner Tasche 
hatte, diese Eigenschaft erbittet. Etwas wichtiger ist, dass nach 
Goethes Antwort der Dechant mit diesem Spiel Karten dem Teufel 
18 Seelen abgewinnt, wahrend bei ßatacehi eine bestimmte Zahl 
von Seelen zwar nicht angegeben, aber eine viel grossere an- 
gedeutet isL Hier ist nun wahrscheinlich Langbeins im Jahre 
1811 vcrfasstcs, vom Dichter als JiLcgende« bezeichnetes Ge- 
dicht: »Der Gastfround« (Langbeins neuere Gedichte, Tübingen 
1812, S. 171 — 88) von EinHuss gewesen, in welchem Philemon 
dem Teufel ebenfalls 12 Seelen abgewinnt. Langbeins Gedicht 
vcrhllltsich im tlbrigcn so zu de m Bnlncchis, dass mau annehmen 
darf, Langbein habe es gekrinnl und Im nul/.L'}. 

Schliesslich sei noch erwähnt, dass in einem im Goethe- und 
Schiller-Archiv befindlichen Notizbuch Goethes, Uber welches 
G. von Locpcr im Goethe-Jahrimeh XI, 137—43 berichtet hat, 
von Hicmcrs Hand notiert ist »Novelle Galanti edite et inediie 
dcl P. Atanasio Da Verrocchio Minore Osservante di . . . Tom. III. 



Album zur vierton Sliculnrfoicr der Buehdruekertcunsl nm S4. Juni 

1840a von II. tleyor S. 180: »Nicht seilen erging er sic li auch naiven 
Humors imVorlra?;o nlter Schwanke«. — Woj^cri des Sclmiulls zu Jiilprhork 
verweise icli auf die Anmerkung zu Nr. 8S der Kinder- und llausmürclicn 
der DrUder Grimm $.199 f. Falks »Unser Herr und der Schmidt von Ap- 
polda. Ein Schwank. Nocli ehior alten Thüriiigschcn Volksfabel« Stellt In 
seinen »Groic^^»'", Satyrcn und Noiviiülcn auf dn« Jahr 4 806«. 

4) Langbeins »Gaslfreuml « ist von dem niederliindi&cheo Dichter 
Hendrik Tollens (geb. 1780 , gesL 4 856) unter der Ueberschrift >Pliilcmon. 
Legende« frei übersettt worden. 
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Londra <800 per Richard BarkeraJ). Es ist f!i>s der Titel der 
von Goelhc in dem Brief nn Knebel citierfon Ausgabe, von der 
sich, wie oben bemerkt, der erste Hand in seiner Bibliothek 
noch vorfindet. Auf dem Titel dieses ersten Bandes sieht aber 
nicht »Richard Barker«, wie Riemer geschrieben hat, sondern 
»Richard Rarker«. 



1) Im Gnotlic-Jnlirhuch a. a. 0. S. 141 «lebt BiDiiiOfe« ■Ittt »Miaore« 
und »London« statt »Londra«. 
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Herr RuhlUngh licss durch Herrn Windisch einen AufsaU 
vorlegen: Versuch^ eint jiingii^angefochiene Lettre Ai^ifti'i in 
SchtU» ßu nehmen. 

Seit mehr als zwei JahrUiusenden war man nufP.'inini's Auto- 
rität hin gewohnt nniunchnien, duss es mit Ausnahme von sayush 
keine auf^A auslaulendcn Worte oder SUimme gebe, deren sh 
demselben WeehMl wie ein mulautendeB t oder r unterliege. Das 
Pel. W. hates gewagt nocb die dem griecUseben ^vg- entsprechen- 
de Partikel jenem ta^ush beisugesellen, wahrend die indischen 
Grammatiker dm und dur als Grundformen aufstellen. Bartho- 
lomae und Brugmann sind weiter gegangen, indem sie alle bis 
dabin mit auslautendem s geschriebenen Wortformen und SUimme, 
wonn diesem s ein nndorpr Vokal als a oder 5 vorangeht, auf 5/1 
niislauten lassen. Ihnen gellen nicht agnis, agncs, mauus, vianoSj 
sarpis* joffus u. s. w., sondern aynish u. s. w. als Grundformen. 

Es ist nicht zu lüugncn, dass diese Theorie etwas Bestechen- 
des Jiat. Schreibungen wie nish-shfdhvan, ävishArta, havish- 
)>«, iJotish-kftf tapush-pät agnish (vä^ nish (e, ijüsh ^Xhh 
(vdrUf t^dhish (dva, trtth pü/ivi, äjush ktnotUf vaitosh pätiht 
djdush pitä, vilfhish putSl (vgl. Whitney*s Gr.» § 487 fg.] er- 
scheinen bei jener Annohme als ganz naturgemSss. 

Nun kommen aber die Schwierigkeiten : neben den vielen 
ish u. s. w, finden wir zu derselben Zeit auch eine nicht unbe- 
deutende Anzahl von is \i ?. w. Beispiele aus den zwei ersten 
Manflnln des I)V. : (hivlbhis tunä < , 3, 4. prdmatis tväm 1 , 31,10. 
süriblus tüva 4, 51, 45. ra^mibhis Ii 4, 87, 6. gdmhhais tigitaih 
1, 443, 5, hrshfis fatdnäma 4, 4 60, 5. satis tan 4, 464, 46. st>ä- 
kshatrebhis lanväh 4, 405, 5. jagnebhis tut 4, 4 CG, 4 4. vurlin td" 
naß^ 4, 484, 5. djubhis Hfim 2, 4 , 4 . Sv^s tät S, S3, 4 4. Und In 
der Pause am Ende eines Stollens : tiUbhü tdva 4 , 53, 4 0. kartfbhis 
taniuhu 4f 55, 8. bhüs tvdm 4, 94, 2. sd^paiit tvdm 4, 94, 5. 
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Diese UnrcgcliTinssigkeiten werden mif eine Analogiebildung 

xnrUckgcfuhrl: isli, csh w. s. w. sollen sich dem as angcpaBSl 
haben. Aber welche Aehnllrhkcit h:\hen ish u. s. w. mit oj, 
oder in welchor dcdankonffMlu irilll man sie bei einander? Und 
warum ist mir eine i)oschränktc Anzahl von Schafen dem Leit- 
hammel gefolgt? Beim hcslon Willon vermag ich auf diese Fragen 
keine Antwort zu gehen, glaiilie ;ibor, dass .luf einem andern 
Wege das Erscheinen der Doppelfonncn mit einiger Wabrscbcin- 
iicbkeil erklärt werden kann. 

WUbrend sk alu Anlaut boebst aelCen, in der alten Spracbe 
nur in shash und seinen Derivaten, angelroOen wird, eraebeint es in 
ollen Perioden der Spracbe, es mag ein Voeal oder ein Gonsonant 
darauf folgen, am Anfange einer Silbe im Innern eines einfaclien 
Wortes regclmüssig, am Anfange des zweiten Gliedes eines Com- 
positiims mcislcnllieils, und im Voda nicht selten auch im Satze 
am Anfange eines soll)slstJlndigcn Wortes i Whitney's Gr.'^ § I S8, .1) 
als Vertreter eines [)nmiliven wenn dioscm ein anderer Vo- 
eal als a oder ä vorangeht. Im letzten i aiie wird wohl der Inder 
zwischen den beiden selbslsUindigen Worten einen nüheren Zu- 
sammenhang, auch da wo er sich uns cntxiehl,empfuDden haben, 
aber aueb bei ibm wird dieses GefQbl ein scbwanlundes gewesen 
sein, das notb wendig Ineonsequensen in der Sebreibung tur 
Folge boben musste. OarOber baben wir uns um so weniger su 
wundern, als aUcb in Ckiropositis sogar ein Sebwonken nacbsu- 
weisen ist; vgl. x. b. bei Grassmann die Composila mit m, 
auf welclies in der Regel sh, nicht selten aber auch s folgt. 

Nun kann ich zu meiner Hypothese tlbcrgehcn. Ich sclilicsse 
micli PAnini nn, indem ich alle ih (unter 1 versloho ich hier und 
in der. l•ol^c aiicli die auf i fobrndcn Voralc , mit Ausnahme 
von sayuh und(i«/f, auf ein ur.sj)rUngliches s -turiu kfuhre. is-k, 
is-Ui, is-t, ts-tli. ts~p lind is-jih (d. i. in als Auslaut des ersten 
Gliedes eines Comp.), so wie is /., is /•/<, is t, is Ih, is p, is }>h {•is uutl 
u. s. w.zwei selbststand ige Worte) richten sich nach r-jA-, i-skli, 
i-jf, i'Sth, J-s/7, i-sphj i sl,-, i sUi, i st, 1 slh, i sp und i sph* Wie 
i'Skf i^skkf i'Stf i'Slhf i-tp und i^sph in der Regel in r-sM, 
i-shki*, i-sltf , i-shfhf i-ihp und i'shph Übergeben, so is-k^ is-M, 
is-l u. s. w. in #sÄ-A', tVi-AA, f$A-^ u. s. w. Dagegen werden wir 
den Uebergang von is ky is kh, is /, is lA n. s. w. in ish k, ish 
hfl, ish ti i^h fh u. s. w. nur dann Huden, wenn die beiden 
selbststu.ndigen Worte in unmittelbarer Bexiebung su einander 
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stehen. An Inconsequenzen, die auf .Hul)jecitven Anschauungen 
der Feststeller des Textes beruhen, wird es nicht fehlen, nber 
diese werden auch durch eine andere Auffassung der Laulver- 
baUnisse unerklärt bleiben. 

Erfolgt der Uebergnng von t> in ish, bo wird man wohl an- 
nehmen darfeoi daas daa th mit dem folgenden Gonaonanten wie 
ein anlaulendea tk zur folgenden Silbe gezogen wurde, daaa alao 
tsA<^*, ishk n. a. w. in der Aussprache mit i-shic^ i shk u. s. w. zu- 
sammenfielen. Aachshsh in ni'sfi-shüpm,nish-shäh,nish-shidh}ind 
tu'sh-shidhvarl ist als Anlaut denkbar; vn| rr als Anlaut im Russi- 
schen. Der Ausfall eines sli in dushtuii und (lushvdf»)ja sowie 
die Schreibart näkih sluih und juyuh slihnimöni, scheinen auch 
daftir zu sprechen, dass sh als Auslaut nicht beliebt war. Wenn 
der Uebergang des auslautenlen s in sh unterbleibt, kann sich 
daa f nnr vor I und th erhalten, vor den übrigen Gonsonanten 
(A-, khy ph) aber muss ea ala Analaut in den Viaarga übergehen. 
Ala eigentlidie Aualaute erweiaen aieh alao nur a und Viaarga, 
nicht aber sh. Die Indeclinabilia saguth und dush werden Btetaao 
behandelt, als wenn sie auf s auslauteten. Noch in der apüleren 
Sprache sehen wir is und us in 15/) und ush ttbegehen, uHJIsais 
und n7^fn> dn gegen weison niemals sh rmf. 

^ Die Frage, wie Panini und wahrschcinlicli schon seine Vor- 
gUnger darauf kamen, ^ im Auslaut anzusetzen, dn sie in der 
Pause nur den Visarga antrafen, Ulsst sich ohne Schwierigkeit 
beantworten. Der Visarga war für sie kein vollbürliger primi- 
tiver Laut und erhielt deshalb, ebenso wenfg wie der AnuavAra, 
einen Platx in ihrem Alphabete. Fttr ihn muaate also der primi- 
tive Laut gefunden werden. Statt der Auagange ci^, f ^, t/^ u. a.w. 
in der Pause sahen sie in der Sprache ihrer Zeit im Innern des 
Satzes nie (und in der alten Sprache nichts weniger ala bestän- 
dig) 5/1, wohl aber s (resp. r) im Auslaut. Dieses bewog sie auch 
Stamme auf s (oder r wie gir) anzusetzen. Die Richtigkeit des 
Ansatzes ergab sich bei den Slümmen auf o.s schon aus der l)e- 
clinalion': tiuniusä, uniiuisi, nianasu7i u. s. w.; Hdjjiisliü und ßifftt- 
shä machten ihnen auch keine Schwierigkeit, da sie neben läsu 
ein atftmhu und manualm^ neben lasja ein amuahja vor Augen 
hatten. 

Bartholoroae und Bnigmann war ea darum au thun, die in- 
dischen Laute mit den altpersischen in Einklang su bringen, 
waa nur dann su gelingen schien, wenn man im Sanskrit nach 

1890. 6 
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einem aiidorn Vocil als a oder ä nicht .f, sondern nis Anslniit 
ansützle. Bei diesem Ansotx konnten aber die vielen s vor / und 
thf wie mir schien, nur auf eine wenig genügende Weise erklärt 
werden. Bei meiner Auflassung dagegen kommt, wie ich glaube, 
Alles ia die beste Ordnung. Wer sieh mit dieser Aufliissiing ein- 
verstanden erklärt) wird versuchen mtlssen das Allperslscbe da- 
raufhin abermals in Betracht ni sieben, ob nicht vielleicht ein 
anderer Ausgleich sieh finde. Dieser Aufgabe bin ich aber nicht 
gewachsen. 
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Herr Windisch las Uber: Das altirische Gedicht im Codex 
Boemerianus und über die altirischen Zauberformeln. 

I. 

Der £icUünü Codex Bocrneri an us der Paulinischcn Briefe 
in griccbiflcbem Text mii lateinischer InCcrlincarVersion auf der 
KöDiglichen Bibliotbck xa Dresden , beseicbnet »Ifse. Dresd. 
A. 445^«, ist auch fttr Geltologen von Wiciitigkelt, weit er aaf 
Blatt S3 einige altirische Verse ontbllU. Angeklebt an dieses 
Blatt ist ein Exemplar einer Photographie, die Whitlcy Stokes 
von diesen Versen hat nehmen lassen. Es geschah dies erst 
nach «1er 2. AufInge scinor GoidclicM 1872), wo diese Verse 
p. 182 nach dem Facsimile in Christ. Frid. MiiUhaei's Ausgabe 
des ganzen Codex (Misenae 1791) Hiltgelhcill sind. Aus der- 
selben Quelle scheint auch II. Zimmcr's Abdruck /u stammen, 
Glossac Ilibernicae (1881] p. 2C4, UberscUl p. XXXVII. Vor 
xwei Jahren habe ich mir den Codex mit eigenen Angen ange- 
sehen, und dabei die Erfahrung gcmaeht» dass selbst eine Photo- 
graphie doch nicht immer die Autopsie erseteen kann. Auch 
nach der Photographic muss man beic lesen, aber im Manuscript 
kann man mit Hilfe der Lupe noch deutlich den verblassten 
kleinen Strich oben nach rechts an dem vermeintlichen i er- 
kennen: in Wirkliclikfit ist diosor ThichR(;d>e ein r, wovon sich 
damals auch tler Übcrbibliolhckar ilerr Dr. Schnorr von Garols- 
fcld überzeugte, und es ist becc zu lesen. Dadurch schwindet 
ein slürcnder Fehler, den dieser alte, aus dem 9. Jahrhundert 
slammcndc Codex enlhallen sollte. Ferner sind die Längezeichen 
a]>cr nfoybiiiti und »mutet stt streichen. Der irische Text nimmt 
drei Zeiten ein, die Worte latt nifog beu welche zu den Schluss- 



ij Die Silbe bat ist von fog getrennt, well deswisclien eine renhe 
Stelle des Pergaroeals kam« 

6* 
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worloi mmimberü d«r enten Zeile geboren, sind unter diese 
geseut, dorch einen Haken links abgesondert, wllbrend die 
iweile Strophe des kleinen Gedichts das erste Stock der 
sweiten Zeile und die dritte Zeile einnimmt. Die schrttgen Striche 

aber, welche wie Lfingezeicbcn über dem 6at der sweiten 

und dem dnrunlerstehenden maic der drillen Zeile ausschon, 
schlicssen in Wirklichkeil links oben und rechts QDten dieSill)e 

hai ein und dienen, wie der envHhnle Haken, nur der Abson- 
derung der untergesetzten Worte. Abgesehen von dem vor 
hi/oss, das mit dem punctum delens versehen und njit Ilcchl 
von Slokcs und Zimmer wecpelnsscn worden ist, habe ich in 
meiner Abschrift l'unkle noLirt liinler saido, becc, (orbai, hifoss, 
nifojfnUf ecaibf eloil^ maic. Die Punkte hnUcn also keine grosse 
Bedeutung. Der Text bt demgemOss zu schreiben : 

Teicht doröim 

mör Mido beec lortaU 

INrf cliondoigi tiifn?;«; 

manimbcra lott nifogbai. 

U6r bSIt mör baile 

mör coli ccillo mCir mire 
olais oirclicnn laicht do £caib 
bcilh fo Holl maic Maire. 

Die erste Strophe bielet keine besonderen Schwierigkeiten 
und ist bereits richtig übersetzt worden. Zu /u-/b.s's vgl. Alkinson, 
The PMsions and ibc Ilooiilies, im Glossory s. v. , es wird auch 
hier tim gegenwärtigen Leben t bedeuten; fagbai ist Praesens, 
nicht Futurum. 

Schwieriger ist die x weite Strophe. Stokes Obersetste 
Goid.^ p. 182 : »Great folly, grcat madnesSi great loss of sense, 
great folly, sinrc tlinu hast proposed (?) to go to deatb, to 1k* 
under the unwill of Mary's son«. Zimmer Obersetste Gloss.liib. 
p. XXXVII: " Magna [est tua] slultitia, magna dementia, magnus 
[est] Stupor sensus, mncna deliratio: nani [si Romam pergis] 
dcslinntum est tibi iro ad morluos, agere contra volunlalem fiUi 
Mariae«. 

ZunUchst kann ich auf eiue inleressuule Stelle in dem ossia- 
nischen Gedichte »The Battie of Gabhra« verweisen, Transaetions 
of the Ossianic Society, Vol. I, p. 7i, wo Oisln sagt: 
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Nf rabhmuirne ann acht boagän , 
ag dul a n-aghadh chriche Födbla ; 
ro bfaf Flonn la • mhulntlr 
ar illglM na R6inha* 

»Wa wara biil faw in nanbar, 
Oppoaad lo tha provlaeas ot Iratand : 

Flonn and hi? psople 

Were on Uteir way to Horner 

Dasu maobl der Herausgeber, Nicbolas O'Keamey, die Be- 
merkoDg: ^Ar Highe na Römha, — Figurotively, on tbeir way to 
ihe gravec. »Nach Rom gehen war augcnscbeinlicli ein spraeh- 
wOrtlieher Ausdruck fnr »in den Tod gehen« geworden, und in 

diesem Zusammenhang stehen mich die Worte teicht do Ilöim und 
leicht do ecaib in dem Gediclito des Codex Boornrrianus. Der 
Phiral do 6caih bedeutet übrigens nicht »ad morluos«, sondern 
zum Tod, zum Sterben, wie denn schon Stf kes das (Tecaib in 
dera CiLai Lei Gormac, 8. V. gaimrcdf richtig mit *to c/eo/A« über- 
setzt hat, vgl. auch Atkinson, Passions , Gloss. s. v. ec. 

Die schwierigen Wtfrter sind ofa/s, atreftenfty beilhf nnd 

Auoh ieh vennothe, doss otaii als 0/ is zu fassen ist, vgl. 

oUsamein »quia est sie« Z.^ p. 71 G; aber das mittlere ä von olaii 
kann ich nicht mit Sicherheit erkl:ireii ; da U den Anlaut des 
folgenden Wortes aspirirt (vgl. Z.^ p. 350), so wird es ursprung- 
lich vokalischcn Auslniit gehabt haben, und dieser könnte in der 
engen Verbindung mit is noch zum Ausdruck gekommen seiOf 
wenn das a nicht ein blosser Schreibfehler ist. 

Zu ah'cfienn vgl. mein Wlb. s. v., die Erklärung .t. /i'r- 
chinnle findet sich bei O'Clcry. Den Vers huasal Irinoii don foscai 
do nacA airchenn bas haih^ Sanclan's Hymnus 5, flbersette ieh 
jetzt: Die erhabene Dreieinigkeit, sie erwecke uns von jedem 
sicher bevorstehenden Tod der Sflnde, denn nacA kann nur ad- 
jektivisch sein , do entspricht dem do von don fiacai und steht 
ftlr di (obwohl sonst bei diuscud die Präpositionen a und P ge- 
braucht sind). Allerdings giebt es auch ein Substantiv airchenn, 
bei O'Reilly airchem-nf , the cnd, border, or boimdary (ff a 
country ; diese Angabe stammt wahrscheinlich nus O'Clery's 
Glosse aircheann tire .i. imeal tire no tdobh tire. Üierzu ist zu 
vergleichen die Glosse zu »in ipso summo angulari lapidc, Clirislo 
kbUK Wb. 21 % 6 (ed. StokesJ : .1. anaslie uilnech and Jesu Ctml 
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.1. congaibther loib et airchinn and rl. Auffallend isl hier das i 

von airchinn. Nach O'Don. Suppl. beieicbnel airchcann auch 
em Landmaass von 7770 □', vgl. Mann, and Cusl. I p. CCL, 
Anc. Laws of Ircl. iV p. <26; nach Slokcs ist es dasselbe Wort 
wie alti-'an. urcpennis, von dem Colutnclla sagt: aropennem seroi- 
jugerum vocanl Galli, vgl. Diefenbach, Orig. Europ. p. 233. Die 
nicht technische Bedeutung ) iiiiulc u liegt olTcnbar vor in einem 
kleinen Gedichte des Buch von Leinsler, das wieder mehr 
«n «nacre Stelle. erinnert, LL. p. Atrubairt Daniel hua 
Lialliaitbe airchinoecli Lismöir oe a guide don mndi. Esseom 
ropo anmchara disi, bAi si immorro oc a thotblugud-aoni. Is and 
anberUsom : 

•A hon bennacht fori nn rrii l imrnff?pm dail bralliQ buala 
ircbra for cac/i n-duü alägut- dul i ii-uir n-üair. 

»Imrädi bäis cen brig m-büi is suaicbnid ni gais frisgnl 
l«n aUMfl-siu bid äil tta bid newu ar üa-b&s tlo marri. 

»A n-oirchenü fil nr a cind bid mobor linn crim n-gand 
sund cia no cräidcm in rig batiti athrig ii lir Ihall. 

»Aicbed nf nenaim ar cboi damadlither cia dogocr 
nl nad faigbe-su iarslo nl Uiobro «r bea a bcn.« 

A. 

»Meiaa Uwse, Ikis« in6 igiir aigda flada fd 
gttid-slu gigsa eomditt cAld a baa aa nkid n{ af mow* 

A. 

»Nu b(-ilu or seile: ncicb nach mnith daig not cbuirfe in Oailb ar cel 
oig'Siu ögur Ctist cen chin n»ro lamur trisl a ben.« 

A. 

«Rid fir OD« or sisi, ro blöcbt-si for a bitli denroa>80in in erol ro böi i 
m^betbaid. 

Es spracli Daniel Ua LiaUiailhe der Vorsteher von Lismor, 
als das Weib ihn bat. Er seinerseits war ein Scclenfreand von 
ihr, aber sie war ihn begehrend. Da sprach or: 

• 0 Weib, Segen über Dich ! «sprich nicbl! 

liw ir wollen die Versammlung des ewigen Gerichts bedenken! 

»Unlcrgang schwebt über Jedem 6eacli4»pf , 

»ich rurcbto mich in die kalte Knie ta geben. 
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»Du denkst aa ThorUcit ohne festgcgrüiidete ^) Kx^li, 
»offenbar ist es nicht Weisheit, der Du dienst t 
"Wovon Da spriebsl, wird ein leeres TrefTon Mtn^p 
« nlhor als dlcMa wird unser Tod selo» das« er eintritt f 

»Das Ende, das davor steht, 
•wir werden an die kurze Reise denken I 
»•wenn v/ir auch hier den König peinigen , 
»im Land jenseits werden wir reuig^ sein ! 

»Das Himmelreich gebe Ich nicht hin für eine Stlnde» 
■ Du wirst leiden <J , wenn Du [es] thust t 
»Das was Du dann nicht finden wirst, 
»gebe Ich niebt für ein Weib, o WeibU 



4) Za cm Mg ^-Mt vgl. Conn. Gl. p. 4; «mbun J, ni Inmadüehi 
bua each bunadach di. 

2) Die Seite 178 im Facsimile des Buch von Leinstrr ist im Inbre 
4 871 mii englischer Uebersetzung von Hennessy gedruckt worden, wuhr- 
echeinlicb als Probe einer Ausgabe der gamen Handschrift. Er bemerkt 
an ddl, dass das d und I Im Ik. ausradirt sei. Im Facsimile steht aber «idl 
olinc weitorf Bemerkung, xjnd das Wort kann aucli kaum cnlbclirt werden; 
acht Silben lial auch die zweite Hülfto des Verses. In dieser letztem habe 
ich th$ als Dativ der Verglelchung ra mmu eonslrairl, und mmrH als S. Sg. 
Fttt* mit Pron. rel. inflx. von imm-ric »nccidit« aufgcfnssl. Meine Ueber- 
setzung ist unabhängig von der Hcnnesi^y's, aus der ich nichts mittlieile, 
da sie nicht für die Oeffeotlichkeit bestimmt gewesen ist. 

3) Da athrig doch nur Nom. PI. von afiftredk sein kann, habe ich die 
Vermuthung, dass baiin (im Ms. bati) eine Neubildung der 1. PI. ist, ent- 
standen durch Suffigirung des Pronomens der <. PI. nn die 3. IM. Int. Etwas 
Achnlichos steht Tdin Dö Fniich, ed. O'Bcirne Crowe, p. H9, — LL. p. 250 : 
mlH&r ffntm dorihffensamm ol Meib. »IMrni nlthrtekm öl AilÜl »o n-49rbiffm- 
sam ri$in fcr.« »Eine gros.se Thol, die wir ^ellinn fiabon«, sngtc Mcdb. »Wir 
sind rcnic' <^ngto AiHll, nwns ^vt^ nn dem >!anne gethan liabcn«. Hier steht 
ailhrech imSingulur, weil es zu dem äingular is construirl ist. Nicht sehr 
weit entfeml von dem batin ist batirM Ihr wäret, Tog. Trol* lin. 47<6 
(Ir. Texte II, 0; noch nülicr kommt aber das von Stokcs nachgewiesene 
atib für »ihr seid«, Sali. 79S5, u. n. m. Vgl. nocli Isam nithrech, Salt. 7789. 

4] Die sonderbare Furu) datnad/ilher halte ich für die t. Sg. Fut. Dvp. 
von iamoim. Dieses Verb hat schon In der S. PI. Perf. domdofar, nach 
Stokcs 'Index zum Pölire; aus einem reduplicicrten dndmalar entstanden, 
das d tiinicr dem m; da nun auch das Futur dieses Verbs in der alten 
Sprache mit Rcduplication gebildet wurde, z. B. fos-didmat suslincbunt Z>. 
ISS, so ließt es ganz in der Richtong der irischen Umbildungen, wenn 
11 eben der Präterilalform danidalar auch eine Foturfonn damaifiUMr ge- 
bildet wurde. 

5) iiier ist das Gedicht ursprünglich SU Ende, wie der Schluss a ben 
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• Ich Du, Du ich, 

•Ich rurchle, fürchte Du den guten GoU» 
■bat« Du, Ich werde dm heiliieD Uem btUm, 
ao Weib, Hge nichlf nebrl« 

0. 

•Sei nicht ouf der Jagd nach Etwas, das nicht gut ist» 
rDorm der Fürst wird Dich in den Himmel) setzon, 
•furchte Du, ich fürchte den Christ ohne Sünde« 
»icb wage nicht das Rudiloso*), o Weib I« 

0. 

■ Das Wird wahr werden« sagte sie; sie l^nicte nieder, weil er rein war, so 
lange er «m Leben war^. 

Die Gonslruclion von airchenn als AdjelLtiv, mit einem In- 
flnitiv, wie in dem Verse des Cod- Boem. , finden wir an einer 
Stelle dos Merugud Uilix (ed. Kuno Meyer) , lin. 128 (f.: Ceraad 
iienathair ocus aenmätbair do heilh acaib bar nonbur ocns 
cemad äonduine ro mnrbad l>ar n-atbair ocus bar raälhair, ocus 
a lacbar i ccnn coniairle acaib cen a utarbad-sin Hb, nooo n-dem- 
lai Irl comairli lib uime, ocus noco n-airchtnm hur m-beilh uili 
d*äencolus tri hithu. »Wenn ihr neun denselben Vater und die- 
selbe Mutler bültet, und wenn ein Ifonsch euern Valer und euere 
Mutter getodtet batle, so sollt ibr es bei eueb in Bemthung siebeOi 



und das unlcrgcsolzle A. (den Anfang A hen wiederholend) beweisen, es 
ist aber nocli zwciriial ein Vers zu^jcscttl worden. Der lolxte Vor» Ut im 
Ms. erst auf dem unteren Rande <lcr Seite zugefugt. 

4) Es fragt sieb, ob ce/ »Himmel « oder »Tod« bedeutet , Corroec 61. 
p. IS bateeaf .j. ncam und ceal .i. Ms ocus cach n( homotm, p. 44 eeal .L 
neam; undc dicitur gar cian co Us for ceal .i. for ntam. Stokes hat im 
Index zum Suitair für zwei Stellen die Ilcdcutung »death« angesetzt, aber 
V. 71SS 0 shunn eöi Hdettiui ar eel (II. ging von bier In den Hiinnel) tidit 
ar cd im GogcHÄiilz zu o iuun, und aucli Y. 3685, wo es sich 1UD Josefs 
Tod handelt, \\ird Dochuiild fnr cvl Ix-dculni »Er ging in <!cn TTininn'I" Jn 
den Himmel eingehen ist soviel als hlcrbcn^ da das Wort höchst wahr- 
scbeinlidi aus dem Laieiniscben (caelum) entlehnt ist, so wird die Ueber- 
Iragung auf den Tod und seine Schrecken citt secundSr sein. 

2; Zu (risl hat mir Stokes einmal aus H. 3. 18 die Glosse .1. osnaig 
no maüacht intt^'ctlieilt : im Index zum Sali-ur tiat er dafiir ilic Bedeutung 
»curse- angesetzt - vgl. Ducangc; Trisius, lioprohus, pruvus. 

3) Vgl. die Glosse bei O'Davoren, p. SS : dennw .1 fton «I «if • UM 
dinmha. Oh ich den Sinn der Construction mit fwr richtig gelrolTen habe, 
lasse ich dahin geslclU. 
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dass er nicht von oiirb gilütltot werde, bis ihr nicht dreimal 
darüber bei euch Bcrathung geliullen bal)t, und Iiis es nicht 
sicher ist, dass ihr alle für immer von dcräuibcn ErkemUniss 
seid«. 

In einem mittelirisebeii Teile kann beüh aUerdingii der In- 
fißtliv von Uli sein, allein altiriseh lautet er ^lift, und diese Form 
mttasten wir im Cod. Boem. erwarten. Das beüh daselbst kann 
nur die 3. Sg^ des Gonjunktivs sein >er (sie, es) soll sein«. Unser 

beith fo etoil maic Moire erinuerl an das beilh i th^llius meicc 
Maire im letzten Vers von Fiacc's Hymnus, wo das Francisean 
Ms. allerdings hith hat. Iiier könnte hcith als 3. Sg. Conj. , hith 
als 3. Sg. des Impcralivs angesehen werden. Ik-idc Fortncn 
könnten auch mittciirischcr Infinitiv sein, wie ich in meinem 
Wörterbuch S. 398 ftlr diese Stelle aneenommen hal)e. Das 
Praes. sec. im Sinne des iuiperfekts kuimlo nur 6j7/i, bid^ nicht 
aber zugleich beith lauten, wie ich gegen die Cebersctzung >bc 
was in the friendsbip of Hary*s sont bemerito. 

Leider ist es mir nicbt gelangen, ober die Bedeutung von 
fo 4toU ins Reine su kommen* Die bisberigen Uebersetsungen 
beroben auf der unbewiesenen Annahme, dass äol das Negati- 
vum von toi »Wille« sei. Das o von titoil ist kurz, denn dieses Wort 
bildet offenbar einen BinncDreim auf öcaib. Dosshalb Ist nicht 
an etdil »Beule, Gewinna zu denken, das im Index zu Stokcs' 
Togal Troi und im Glossary zu Alkinsnn's Passions and Ilonn'lies 
genügend belegt ist, vgl. O'Don. Sappl, ctail »acquisition, 
acquired propcrly t. Beleglist ferner ein Adjektiv c(üI »rein«, 
vgl. Stokcs, Index zum Fclire, dazu den Anfang eines dem Ciüran 
zugeschriebenen Gcdicbts LL. p. 374^: An rim a ri richid rdin 
coAom Hai rinn dtul «Warte auf micb, o Ktfnig des erbabenen 
Himmelreicbs, auf dass icb rein sei für die Zusammenkunft«. 
Allein dieses Wort bat ein kurzes e. Dies gilt aueh von »eatalf 
supplicatiom, in Atkinson's Glossary su »The Tbree Shafts of 
Death«, vgl. Gormac undO'Clery: edel J. urnai^e tw diprecöit. 
Ware das c nicht kurz, so würde die Bedeutung »unter der Für- 
bitte von Maria's Sohn« atuvf. gut passen. Nicht ganz klar ist die 
Bcdculunp von elail in l el, Sept. 4 In morßaith cen etaüy wozu 
die GlüSbe; vcn ctail ./. is conUe a Ihiachtain, no ni bi atail innti 
acht cad scntpcry «o wn cluil .i. ccn güdail no cen breiy. Auch 
eine Glosse in Stowe Ms. C- 1. % fol. 31 ^ lautet nach Kuno Me>er: 
idail .1. breg. Non liquet. 
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Nach Rnm Gelipn 
viel Muhe, wenig NuUen I 
DerXdnig, den Do hieiii«d«i mdisl, 
* w«nn Da ihn nicht nltbiingftt, flndent du (ihn] nicbll 

Gross die Tborbeit, gross der Wahnsinn, 

gros» die Verderbnisi dei Sions, gross der Irrttan I 

well In den Tod Gehen eidier bevorsteht» 

soll es Min nnler von lleria'e Sohn 1 

* 

IL 

Die Zanberformebi 

im Codex collecUin. 1395 der Slirisbibliolbek zu Sl. Galten. 

e 

Als iih im Somraer 188G in St. nnllon war , habe ich dcü 
Text der allirischenZjuiberformrln, lier in r Gramraatica Celtica 
2. cfl. p. 949 und in Zimmers Glossae Itibernicae p. 270 ge- 
druckt ist, aus dem Codex selbst iihgcschricbcn. Ich huhc 
darüber noch nicht Bericht crsUiUcl, weil ich immer hofllc, 
etwas mehr zur ErklUruog der dunklen Stellen beitragen zu 
ktfnnoD. Aber da meine Angabeo, so geringftigig sie aiieb sein 
mögen, auf Autopsie boruhon, so sei es mir geslattot, die wenigen 
Zeilen des morkwttrdigen Textes nochmals drucken ta lassen. 

Das belreflendc Blali triigt in dem Codex, dem es jctst ein- 
verleibt ist, die Scilcnzahlcn 418 und 4 ID. Auf p. 418 befindet 
sich die schon von Andern beschriebene bunt gemalte Figur, 
auf p. 419 stehen die Zauberformeln. Allein in dem Codex, dera 
das blalt ursprnnclich angehörte, hat es p. 314und?15 gebildet, 
und zwar war die Seile mit dem Bilde nrsprtlnplirli die Rtlck- 
seile. denn die alle Scilcn/.ihl ;M4 steht oben links auf p. 44 9, 
und die alle Scilonzahl '.Uli auf p. 418. 

Allein Anschein nach war das Stück Tcssurc tmiib bis co- 
ropslän ani forsate zuerst gcscbricben. Es ist in grosser alter 
Schrift >], beginnt ungcüihr bei Vs Seite und Uisst nnlen \'r^ 
derselben übrig. Auf den oberen Theil der Seite ist in anderer 
Sclirift eine zweite Serie von Zaubersprüchen geschrieben (.Vi 
or/u bis fortchiumi], Anfangs war ich der Ansicht, dass das 



4] Dass die Schrift grosser ist, zeigt sich ettch im Drucke darin, dase 
weniger Woric auf der Zeile stehen. 
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letelc Slück UDlen (facertar inso dnrirc's) von derselben Hand 
geschrieben sei, habe mir aber nolirt, dass diese letzten Zeilen 
doch möglicherweise von einer drillen ilsind herrühren kannten. 
Jedenfalls sind diese letzten Zeilen nicht von derselben Hand 
zugefügt, welche die Zaulierforniol Tcssurc marb geschrieben 
hat. Daraus erklärt sich vielleicht, duss sie auch dem Inhalte 
nach kaum zu derselben zu passen scheinen. 

In dem StOoke Tessurc marh Bndet sich keJno Alikttnung ; 
fttr die altere Praxis war ouch wenig Crelegenheit dasu. In den 
anderen Stocken ist m einige Male durch die gewundene Unie 
bexeicbnet (in nm, üomnu, dessam), n durch den nach oben ge- 
bogenen Strich in dem Artikel und in der PrUpesition /;) ; sonst 
ist nur noch Crist^ patcr und die Partikel dana abgekürzt gc- 
schneben, abgesehen von laKsinischco Wörtern (saftc<ii«,</omm«<, 
äeus). 

Da Nichts gewonnen wird, wenn wir das Sltick Tessurc 
marb voranstellen, so gebe ich die Stücke wie Zeuss und Zimmer 
in der Reihcufülgc, in der sie auf dem i^lallc stehen. 

In dem ersten Stücke habe ich abgeschrieben wie Zeuss 
mdim mSmni, ceingeth, nicht wie Zimmer mim m^mv, ceinttBth. 
In dem letxtem Worte hat dos Ms. eine gcsehnOrkelte Form des 
g mit e verbunden. Zwisdien mim und nadtit ist ein Zwischen- 
raum. Ferner habe ich andelg and wie Zeuss, nicht ond wie 
Zimmer; dotdeth^ nicht dutoelh wie Zeuss und Zimmer, obwohl 
ich hier angesichts der Uebercinstimmung dieser beiden Ge- 
lehrten meiner Sache nicht so sicher ]>in. 

Die Striche tlber ni f/alar und fuail, vier übe r dem erstcren, 
einer über dem letztem, machen nicht den Eindruck von Lange- 
zeichen. In diesem zweiten Stück hat das Ms. dunescaraf : ferner 
habe ich euin enlailhi gelesen wie Zimmer , obwohl das crslcre 
Wort betoahe wie ium (so bei Zenas) aussieht; fylaithi Ist viel- 
leicht nur Druckfehler bei Zouss. Wie das deutlieh erkennbare 
finit beweist, endet das sweite Stock mit der in sonderbaren 
Majuskeln geschriebenen Zeile» die Zeuss pnchnitosan mnffius 
hnaatifombM gelesen hat. Das Facsimile bei Zimmer stimmt 
siomlich genau mit meiner Abschrift oberein. 

Das drilto Sttick Itecinnt mit der lateinischen Forn)el Caput 
C/iristi^ in der ich keincii Punkt notirt habe. Das erste irische 
Wort ist ohne Frage Cuuir, wie Zimmer gescln it !)cu hat, und 
nicht cauir wie bei Zeuss. Wie schon Zeuss und Zimmer be- 
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riehten, sind unter das in der Zefle gesehriebene imdudmn 

Punkte gemachl , und steht darOber .t. imduda are. Fttr com 
habe ich cain gelesen. Mir schien , dass der Schreiber eni cm 
geschrieben und dann nachlrägh'ch das i vor das etwas gezogene 
n gesetzt höbe. Da uhov Thurneysen , Rev. CeU. VI p. 159, mit 
Recht darauf onfmerksam macht, dass dobir und dogiii die 2. Sg. 
des Indicativs sind darnach ist auch focertar Indicalivform], so 
ist cani die berechtigte Form, und lasse ich es bei dieser be- 
wenden. Die Partikel, bei Zeuss dam, bei Ziminer dano ist im 
Ms. da mit dem Abkürzungszeichen Uber a geschrieben. 

In dem irierlen StftdLe sind die Punkte wie bei Zenss, aneh 
hinter dichinn, cü, acuAru, coropsUm^ wo sie bei Zimmer fehlen. 
Das LttDgeseiehen ist ttber dem rstbselhaften ocuAru ein wage- 
rechter Strich, wie auch Uber sldmetd^ dian, sidn; jedenfalls 
steht nicht acuhru, wie bei Zenas, im Hs., das b bat in dem 
Stucke Testure eine andere Form. Die WOrter fltä und rü sind 
im Ms* mit grossem f und H geschrieben* 

4 >). Ni artu ni n\m ni do/7}nu ni muir arnöib brialhraib rola- 
brastar crist ossachr[off/fl 
S. diuscart dim audclg delg diuscoilt crü coili mdim mdinni 

^ b6 äi beim iinnd 

3. dodalh scenik losccn todaig rogarg fiss guibncn aird goibnenn 
renaird goib 

I. nenn ecingeih ass: — fooertar indepaidse inim nadtit 
inuisce 7 fuslegar de 

5. iromandelg immecudirt 7 nitöt foranairrinde nachfonn- 
dlath 7 manibe 

6. andelg and dolöeth indalafiacail airlhir aehinn ; — ; — ; — ; 

7. argalar fuail; — 

8. Dumesurcsa diangalar füaU se dunesairc 6u 6t dunescarat 

ci'iin enlnilhi 

0. admai ibdach; — focertar iuso dogr^ imaigin hitabair 

Ihünl ; — 

* - Abu 



I) Ulc^ZilTeri bcoiebMO die Zeikn da H«. 



— 9a — 

41. Caput chm/i oculus isaiae frons nassium n6e labin lingua 

aalomonis oollam 
IS. tematbei 1116118 heDiainfn pectus paiili unctns iobaniiis fides 

abrache 

43. BanotuB sanctus sanctus dominus deus sabaotb; — ; ^ 

Canir anisiu cnchdia imduchcnn archcnn 

44. galar iarnagabäil dobir dasale ilbais 7 dabir imdacbenn 
(.i. imduda are) 7 forichulalba 

15. 7 cain dupaU?r fothri läse 7 dobir cros dilsailiu forocblar 

dochinn 7 dognf atöi 
46. randsa da;ia .U. forlcluunu. — . — . — 
4 7. Tessurc marb. bi'u. ardiring. argolh. sring. aratl. die 

48. biuD. arfnilib. bfafrn. anil. loseas. tene. änib. bitbas. cü. 
rop 

49. aenbrü. criiuks. teoraonoe. crele. teorat^tbi. Achte, benim 
20. a galar. arfiucb fiiili. guil. Füll nirubnlt. Höe. ropslün. 

24. forsäte. admoinur. insläoicid. fonicab. dian. ceeht. liamun 

22. ttr ooropsldn. ani forsate. — 

23. // atnncssam doliiliiin ilbdaib 

24. foceriar inso dogr^^s ilbois l^in diuisdu ocindlul 7 dabir 
ilb^ulu 7 imbir indäm^T 

25. cecbtar üi ületh. — , 

Um la adieii| ab etwa aus verwandten Texten Aufklärung 
zu gewinnen sei, habe ich das Werk von Rev. Oswald Gockayne, 
Leechdoms, Wortcunning, and Stareraft, 3 Vis (London 4864 — 

18GG) durchgesehen, aber nichts Erhcldichcs gefunden. Die 
iieilmitlel, welche in den alliriscbcn Zauberformeln angegeben 
worden, sind sehr einfach; die Wurzeln und Krauler, die in den 
aus dem Aiterthum stanimondcn Verordnungen o'me grosse 
Rolle spielen, kommen hier nicht vor. Anfangs glaubte icli, 
dass der alle angelsüchsische Zauber Leechdoms III p. 53 ge- 
wisse Anklänge an den ersten der aliirischen Zauber enthielte: 
es ist darin von einem lytel spere die Rede, und »syx smiäas* 
werden darin erwMhnt, aber eine wirkliche Httlfe fflr den 
altirischen Zauber bringt er nicht Er findet sich auch bei 
R. Wiilker, Das Beowujfslied nebst den kleineren epischen» 
lyrischen, didaktischen und geschichtlichen Sttteken (Kassel, 
4883), S. 317. Aber die Beschwerden, gegen welche die alt- 
irischen Zauber gerichtet sind, finden sich auch mehrfach in 
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diesen laieinisch-angelsachsischcn Texten, man braucht nur die 
Contents des Herbarium Leeehdoms I p. Ä— 69 durcbtusehen: 
Beschwerden beim Lassen des Urin (p. 46), Kopfweh {heafod 
ece], Schlucken (p. 36), GeschwOre verschiedener Art (besonders 
di9 dead tpringas, »carbundes«, f. B. p. 34), Wunden dvrdi 
Eisen (ttemes «/c^, p. 38) ; auch Krankheiten der Sehnen «nd 
der Blutcirkulation werden ttfter erwähnt. 

4. 

Achtet man auf die Stellen, deren ncikuiung klar ist, und 
auf die A 11 i t te r a Ii on , so erscheint die jjau^te erste Zaobcrfonnel 
als ein aus lauter kurzen Satzchen oder Wortverbindungen be- 
stehendes » Kclorictt das man, wie ich durch Punkte angedeutet 
habe, in drei annähernd gleiche Theile serlegen könnte : 

Ni arlu ni nlm 

ni domnu ni muir 

ar nöib^-briathraib 

ro labrastar Grul assa ehi{oteft]*). 

Diuscart dim a n-delg 

delg dfuseeili 

er A oeiti 

m^im m^inni 

b^ äib6im n-and. 

dod-athsccnn 
tosccn tod-aig 
rogarg (iss Goibnen 
aird Goibnenn 
rcnaird Goibnenn 
ccingclh ass. 

Der erste Thcilisi In der Gramm. Celt.« p. 623 übcrseut: 
»nccoltius qm I juamincaclo. nec profundius quidquam in man 
prao sacris verbi*, quam sacra verba, quac loculus est Christus«. 
Aber nim und muir nach einem Coinparaliv können niclil loca- 
tivisch gebraucht sein. M artu ni mm in domnu m mun ist lU 
tlbcrsctien: »NichU ist höher als der Uimmcl, nichts ist tiefer 

♦) Ucbcr »Rotoric« vgl. rocino Bemerkungen in Rcv. CcU. V, p. 389. 

2) Die cingcklnmmcitrn Buclistnbfn sind gewiss vorhanden, aber 
bei der Kii.fiicunt: des Blattes in den Codex ist die belrcffcndo Stell« 
übcnittht geworden. 
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als das Heert, vgl. domnu murib »tiefer als Mecret in BroccAn*8 
Hymnus V. 48. An dieser letilgenannlen Stelle wird von der 
Drcieinigkeitslehre gesagt, dnss sie tiefer als Meere sei. Einen 
fibnlicbeo Sinn können wir erhalten, wenn wir die Worte ar 

nöib-briathraib ro labraslar Cr ist assa chroich »vor den hei- 
ligen Worten, die» Christus von seinem Kreuze 
sprach« rnit dem Sul'jci le Nichts verbinden: Nicht!? vor den 
hcllii^cn Worten, die Chrislus von seinem Kreuze sprach, ist 
hoher ais der Himmel, Nichts tiefer als das Meer. Jenes A7 artu 
ni nim ni domnu ni muir ist wahrscheinlich ein alter formelhafter 
Ausdruck, dem die cbrisUiche EinscbrllnkuDg zugefügt wurde. 

Delg bedeutet »Dom« oder »Nadel«, in den Sagen beseich* 
nel es gewtdinHcii die Nadel, mit welcher das Obergewand 
susammengesteckt ist. Dass Verwundungen mit derselben vor- 
kommen konnten, liegt auf der Hand. Die ErwUhnung des 
Schmiedes Goibniu darf auch dafUr gellend gemaclil werden, 
dass es sich eher um olno Nadel, als um einen Dorn handelt. Der 
Zauber ist schwerlich gen einen inneren stechenden Sclimerz 
gerichtet. Vgl. den )4ytel sperca S. 93 und Wttlker's Auf- 
fassung des iingelsUchsiscben Zaubers, a. a. 0. 

Diuscart dim andelg isl »Entferne von mir die Nadel«, 
vgl. die in meinem Wtb. aus LU. 63 ^ ^ citirte Stelle discart äin 
in n-ecm fil fomd »eDtfeme von uns die Notb, die auf uns lastetf . 

Ddg diutmU scheint wieder ein Stttschen fttr sich zu sein. 
Das Compositum diuscotU gehört ohne Frage zu scoilUtn »ich 
spalte«, intransitiv gebraucht z. B. in ro wo&t bendchapur in Zern- 
puil inn-dib lethib »velum templi scissum est in duas partes« 
(Mattli. XXVII 5i) Alkinson, Pass. and Horn. 2896. Vielleicht 
hai das Compositum transitive Uedeulung: »eine Nadel, die auf- 
gerissen hat«. 

Die folgenden Zeilen sind mir unverständlich. Cru könnte 
Blut sein: »eine Nadel, die Blut aufgerissen hat« (?), aber man 
darf es kaum von ceifi trennen. Ich kenne nur edle in den Be- 
deutungen »Versammlung, Harkt«, »graner Platx, Anger«, »Weg« 
(bei O'Dav. ceili, bei Gormoc cetB, bei O'GIery c^iWe), bei O'Glery 
auch cdiäe .f. tulach »Utigek, vgl. Stokes, Index zum Fdlirc; die 
in meinem Wörterbuch bclcclc Verbindung clucfn ocus cett findet 
sich auch Togal Troi^ lin. 4ö83 fri cluchib 7 chetib. Aber cru 
bedeutet auch »GehHge» (.1. tme, ut est cru lire do theaHack, 
O'Davoren) vgl. mein Wörterbuch. 
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Die Worte rnmii he a n-deUj and klingen nur zuftillig an 
menmi he äi heim n-nrul an. lid als Substantiv könne ich nur 
in der Bedeutung i-Woih<r. Dagegen ftlhrcn die Glossare, abge- 
sehen von dorn pronointnalGn di t. B. in ccchtar di , das Wort 
üi in sehr verschiedenen) Sinne an. O'Clery hat: ai oder aoi .1. 
eaia »Schwan«; ai oder aoi .u sealbh »Besitze; ai oder ooi .1. 
c&it no caingean (vgl. bei Gormae aighne J,fer aiges d£ .t. oir- 
cAedti/ 110 caingean) ; ai oder <tot .t. eigsi no iokha »Wissen oder' 
KoDdea (vgl. Gormae unter eaiU eHnmotif dam vielteicfai Aäam 
fein cen ae^ cen locht y Salt. 1303, nach Stokes; Duni eo n-di 
dligid D6 »Ein Mensch mit Kenniniss von Gottes Gesetzt, Salt. 
449] ; ai oder r/01 .t. coora »Schaf«. Dazo noch ai .f. ehert »ein 
Sagen«, s. Corm, Trnnsl. p. <C; ai .i. ecraifi «Feindschaft« 
O'Dav. p, 4 8, - Die Worte mcim memni sind mir gänzlich 
dunkel; an jncm .1. pöc »Kitss« (O'Dav. p. 104, Corm. Transl. 
p. 120) ist nicht zu denken, denn O'Ciery hat meam daftlr. — 
Die Worte Wim n-o«t/ »Schlag ("oder Schlagen) da« brauchten 
keine Schwierigkeiten zu bieten, aber bei der Dunkelheit des 
Vorhergehenden verzichte ich auf jede weiteve Yenmilhung. 

Die drei Verbalformen doä~aihtcenn Uacen Uid^aig ge- 
hören fusamroen, die erste und die dritte enthalten das Pro- 
nomen infixum h/-. Sind sie 3. Sg. des Indioativus Praesentis 
oder 2. Sg. des Imperativst In ersterem Falle würde rogargfiss 
Goibnen das Subject dastt sein. Ich rnOchto sie für Imperative 
hallen, wie diuscart, worauf vielleicht das / von /ofcen hindeutet 
(wie im Imperativ tomil «iss«f neben dem Prllsens c/nmp/fm, vgl. 
Thurneyscn, Rev. Cell. VI j). WG)] freilich hat auch tod-aig die 
Tennis im Anlaut. Dod-athsconji gehört jedenfalls zu dem be- 
kannten Verb do-dsctiafm ^ Inf. tascnam nhiiiL^olion« , ohne da 
altir. ascnai/t. To^lch ist dieselbe Form, zur Versliirkung noch- 
mals gesetzt, über ohne das Pronomen infixum ; für doppeltes n 
ist einfaches n gcscbricbcny wie gleich darauf in <jor6iien, aber 
freilich sollten wir iaicenn erwarten* Tod-aig erinnert an das 
laig in der formelhaften Verbindung aig taig^ deren ErMarang 
bei O'Davoren p. 50 gewiss richtig ist Sie bezeichnet den 
Gegensatz des ^hln und zorttck«, des »hin und her«. In merk- 
würdiger Weise mit vorgesetztem for oder fri adverbial ver- 
wendet findet sich diese Formel im Sullair na Rann, z. B. 3477 
— 3480: Ao nmr acs mbraitfi fnr aig thaig^ bis 0 chalhraig do 
diülhraig^ ccH scriOetm lib linib drech, cen scela rig no ruirech^ 
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sOder wie VerrUlher, die im Hin- und Herlaufen von StniU zu 
Stadt sind, ohne ein Schreiben bei euch mit Linien von Bildern, 
ohne Botschaft eines Königs oder Fürsten« (Josef zu seinen 
Bindern) ; 2629 ff.: Uo ri m* delhoA cen eftroc/, ro fallnai in 
n-elhar A'-dermar, o rian do rian for aig Ihaig, eo$in diab 
fon^Uxmuair^ »Hein Koaig . . du hast die gewaltige Arche 
gelenkt von Flutli xu Floth, hin und her, bis xu dem Berge, auf 
dem sie still stand«; Ygl. den Index zum Saltair. Ein ähnlicher 
Gegensetz wird an unserer Stelle vorliegen , nur dass tod- aig 
hier eine transitive Bedeutung haben muss, wie sie auch in 
dem dazu gehörigen Infinitiv /(im «Wegtreiben, Raub« enthalten 
ist. Ich schlage vor 7U tibersetzen: ^Geh hin tn dem, geh 
hin, treibe es zurück (oder weg)«, kann jedoch nicht mit 
Bestimmtheit sagen, worauf sich das Pronomen bezieht. 

Der in den folgenden Zeilen erseheinende Goibnm, Gen. 
GoÜmmn^ ist der sagenhafte oder mythisehe Sehmied der Tüatlia 
Danann, von dem H. d'Arfoois de Jubainvflle , Cyclo Vytho* 
logicfue pp. 181 und 308 ff. gehandelt hau Die Schwierigkeit 
liegt hier in den Worten aird und renaird. An ard »hoch« ist 
wohl nicht rw denken. Das Lllngezcichen fehlt freilich auch 
über artu im Anfang dieser Formeln, aber renaird scheint vorn 
die Präposition rc n- zu enthalten, und /war nicht in Zn- 
sammensetzung, denn in der Zusamraensf izimi: pflept dafür rem 
einzutreten Dann muss aber aird ein Suljslanliv sein. Ich 
kenne nur atrd «Spitze, Punl^t«, das Stokes mit griech. ccQÖig 
(Pfeilspitze, Stachel) verglichen hat. Ob dfeses Wort aneh von 
derSpitxe einer Nadel gebraucht werden konnte, weiss ich 
nicht. Dürfte man es in diesem Sinne auffassen, so würde sieh 
ein leidlicher Sinn ergeben: »sehr streng die Wissenschaft des 
Goibniu, die Spitze (?) des Goibniu soll vor der Spitze (?) des 
Goibniu fortgehen«. Eine entfernte Aehnlichkcit in der Con- 
slnictinn bietet vielleicht /n tan trd luide in ben ass rc rocliclal 
in druady dochorasUir ubull do Condlu , »Als aber das Weib vor 
dem starken Gesang des Druiden fortging, warf sie dem Condla 
einen Apfel zu«, in der Sage »Echtra Condla Chnimu. 

Es folgt die Anwendung des Zaubers. Man muss sich den 
Zauber irgendwo aufgeschrieben denken, denn wie kann er 



4) Die einfachere Form der Prtfposition \^ ird allerdings in recmare 
stecken, einem terminus lecbnicus der irlsehen Metrik. 
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sonst t 7i-im »in fiaUer« geiban werden? So hcisst es in einem 
deutschen Zauber: Man sol dis karacter schrlben an ein zedeli 

und bind si an den stechen dri lag und nahl (Anzeiger für 
Kunde des deutschen Milleli«lters . 1834, Spnlie iSK . Bulter 
kommt auch in den» oben S. 911 erwühnii n .mgtlsächsischen 
Zauber in Betracht, Leechdoms III p. 52., und ufier. Die Worte 
naä ict i ji-uisce können nur ein ReIati\saL2chen zu i ti-im sein. 

Die Wörter atrrinde und dlaüi stehen ebenso bei einander 
Togal Troi Un. 656, worauf schon SIoIms (Im Index onler oirrmde] 
aulmerlEsanj gemaebi hat: ro ^fual a trmr üm-^mfetht^ emhtU 
ähda aidbU a n^^mrmiU ar drriud ehms m dnuraä iar eowntäni, 
»die drei verwondeten auf einmal, so dass ihre Stiche furcht- 
bare Wunden waren, nachdem sie die Haut des Helden voll- 
stiindig zerrissen hatten«. Ebenso ver>%'eist Stokes auf LL Facs. 
p. 87* (= Mann, and Cust. III, The Flght of Fcrdud . p. 45^>): 
ülad ocDffüe !e;^ ac tr-kt tn-duni ^ 7 trichu farrindi n /^if/fWcA, 
' Die Wunde eiues Speers durch ihn (der Gae bulga ist gemeint) 
lu im tindringen in den Mensclten, und dreissig Spitzen zumOeff- 
ncm. Unverkennbar mussa/rrm(/c*Spiize> oder »Stich« bedeuten. 

Die Form dotocUi kann nur 3. Sg. FuU von dotuüim »ich lalle« 
sein und gehört xu dem schon in der Gramm. Gelt.* p. 4094 aus 
ML 131^ nachgewiesenen Form doUxUinn Mm (»dass ich fiele«). 

Damach wurde die UeberseUung der Gebrauchsanweisung 
lauten: »Dieser Zauber wird in Butter gelegt, die nicht in 
Wasser geht (?], und davon wird rings um die Nadel geschmiert, 
und nicht geht sie (die Dutter] auf die Spitze noch auf die 
Wunde, und wenn die Nadel nicht da ist. wird einer der zwei 
Zühnc des vorderen TLeiU seines Kopfes (=: einer seiner zwei 
YordenUiline) ausfallen«. 

Der zweite Zaul>cr ist ar galar fuaÜ, »gegen Krankheit des 
Urins» gerichtet. Auch hier wird man in der Formel eine 
metrische Gliederung anerkennen mttssen: 

Dum>esurc-sa 
diangalar fuail se 
dun-csairc ^u 6t 

dun-escar.it 
eüin eniailhi 
adniai ibdach. 
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Das Wort diangalar ist Glosse stu i^Innaor» in der Lorica 
des Gildas, s. Slokes, Irish Glesses (A Mcdi;iLval Tract on Latin 
Declcnsiou), p. <4i, Gl. 258: diuugaiar juaü ist also i^languor 
urinae«. Nach Stokcs, der a. a. 0. p. 58 (zu Glosse 22 2j diesen 
Zauber zum Theil übersetzt bat (beriditigt p. 454), wttrde «i 
ttbersetzen sefn >I save royseif from my languor urinaec Et 
würde also dtofipolar fttr M diangalar steben und mit Dum* 
eiure-sa ta verbinden, füail se zu mo fttaü'te zu ergänzen sein. 
AHein, zugegeben dass die Prüposiiion di und das Possessiv- 
pronomen mo in dem knappen Stil der Zauberformeln fehlen 
kunnlen, müsstcn wir doch im AUirischen als Dativ diangalur 
erwarten. Auch wiire auffällig, dass die particula augcns dor 
<. Sg. ensl sa, gleich darauf se lautete. Ich fasse daher dian- 
(jalar füail se alsein SUtzchen fUr sich: «languor urinae 
[ist] dies«. 

iHm*e$aire ist die 3. Sg. xu der I. Sg. tft<m«e(tire, mit 
infigirtem Pronomen der 4 . Person des Plural. In. iu Ü muss das 
Subject XU dieser Verbalform entbolten sein, aber welcbe Be- 
deutung diese WUrter hier haben , vermag ich nicht mit Be- 
Btimmtbeit anzugeben: eu ist im Cod. Sg. (ed. Ascoli) CG^, 3 
Glosse zu »stipes« ' Stamm , Stock, Pfahl), vgl. eo .i. crann hex 
O'Cler)', eo .%. lignum .i. a and Föl. Munt <0 (= O Dav. p. 8i). 
O'Clery führt femer an €o ,i. iuhhar (L!i!>cnbaum; , eo .i. dealg, 
eo A. rinn, eo .i. braddn, vgl. mein Würterbuch. Was et anlaugt, 
so haben wir altir. cl »Eifer« und in roittclirischcn Texlpn et f. 
»Herde, Vieh« {id no äid .t. dirnüs no Mpr^idh, 0*Glery). 

Ebensowenig wie die einander entsprechenden Veibal- 
formcn Dum^esurc, dun^-esairc, dun-esearat werden die Allitto- 
rationeo in eu 4i, cum inUuÄi^ admai ibdack auf Zufall be- 
ruhen. 

Dun-escarat als Schreil)fehler für dun-esarcal anzusehen, 
liegt sehr nahe. Dann ist zu übersetzen »es rollen uns Vo-^el, 
Vogelschwiirme". Denn das zu escor » Fallen « (s. mrin Würtcrb.) 
gehörige Verb escutrim »I cast forth«, das von Slok.es im Index 
zur Vit. Trip, belegt ist, giebt hier keinen rechten Sinn. Zu der 
Pluralform 4tUaWU vgl. Atklnson, GIoss. zu Pass. and Uoro. 

Admai kUnniß zu O'Glery's a<Uima .t'. eolach gebttren, das 
von Stokes an zwei Stellen des Saltair nacbgewiesen ist (»wise, 
cunningt Index). Ibdach ist in der Gramm. Gelt.^ p. 60 wobl 
richtig mit der Glosse »pMocft zu maledicus im Wb. Cod. 9^ S1 

7* 
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identiflein worden. Der Ponn nacU kttnnte es hier Nom. des 
Singular oder G%n. des Plural sdn, and iwar sowohl Hase, als 
auch Fem., vgl. die mnd auplhadia der Pfs AdaranÜn (s. mein 

WOrterb.). 

Moiht n!so auch in dieser Formel maiu^es unsicher, 
immerbio TvUre die UeberseUung möglich: 

»leb reite mich , 
langnor nrinae [istj dies , 
es reilel uns 

, ■ • » * 
CS reiten uns 
Vögel, Vttgelschnaren, 
](uodige, TOD Zauberinnen.« 

Die GchraiH-hsanwcisung enibalt keine Schwierigkeit und 
ist schon \un Slukes, Ir. Gl. 222, richtig ühi rsclzt worden: 
JiDies wird immer an den Ort gciban, wo du deinen 
Urin UssesU. 

« 

3. 

In dem dritten Zauber (gegen Kopfschmerz] ist die Formel 
lateinisch : 

Caput Chr«/i 
oculos Isairc 
frons nassium Nde 
labia lingua Salomonis 
collnm Temalbei 
mens Beniamin 

pCCtUS Pauli 
unctus lohannis 

fides Ahrnchc 

sunclus sanclus sanctus 

Donitnus Dcus Sahaolh. 

Die Allittcration ist in der Mehnahl der Zeilen unverl^enn- 
bar. Auf die Spuren von Reim oder Gonsonanz, die in der 
Gramm. Celt. ^ p. 949 hcrvorgchohen werden, roOchte ich da> 
cecen kein Gewicht leccn. Mir unbekannt ist ruiffsmm, was wohl 
irgendwie mit nasus zusammenhUngen wird. 



In der Gebrauchsanweisung ist nur das Wort cros schwie- 
rig. Gegen cro«, cross f. »Kreuz«, das eatlehnle lat. crux (wäh- 
rend croeA von den casibus obliqnfe absUnomt), ist ein^u wenden, 
dass davon der Acc. Sg. eroii lauten mttaate, vgl. Gen. Sg. croite 
bei Atkinson, Keating*« Three ShaOa ofDeath, Index. Wollte 
man crot als Fehler fttr crois auffassen, so wflrde »mache ein 
Kreuz von deinem Speichel a zwar einen guten Sinn geben, aber 
es wiire dann als Verbum dogni , nicht äobir zu er>varten. Das 
Wort cros »saliva«, das Zimmer Gloss. Hib. p. 271 nus crosön 
»scurra«') gewinnt, ist ohne jede Gewähr, Eine unsichere 
Verniulhung von mir ist, dass das cros an unserer Stelle 
zu dein mitteiiatcinischcn crosus »caMJs«, crosum »cavum, 
cavema, caveniitas« (Du Gange) gehöre, sei es im Sinne von 
frans, »le creax de la maint oder im Sinne eines kleinen liold- 
nuiasses. Fttr letzteres konnte man ir. crotöe anfuhren, l>ei 
O'Reilly cros&g »a small cup«, in 0*Donovan*s Supplement aller- 
dings »a coin smaller ihan a scrcballc 

In töiravd ist das i auffallend, das Wort lautet im Alt- 
irischen sonst immer iörand, s. den Index von Gülerbock und 
Thumeysen zur Grammatica Celtica. Im Ms. sieht töi am Ende 
einer Zeile, der letzte Buchstabe ist übernaht; ich ha])e mir 
nolirL, er künne i oder s sein. Ein s wUre noch unbegreiflicher. 
Sollte das t mit dem i des dazu gehörigen Ver]>unis dofoirndim 
susammen hüngen? Vgl. Index sur Gramm. GelC s. v. dofoirnde^ 
mein Wtfrterb. unter tiimdim. 

Die Uebersetzung lautet: »Dieses wfrd jeden Tag um 
deinen Kopf gesungen gegen Kopfschmers; naeh- 
dcm es pcsungen ist, giebst du zweimal Speichel 
iu deine Hand und giehst es niif deine l)eiden Schlafe 
und auf deinen Hinterkopf, und singst dein Pater- 
noster dreimal dabei und giebst . . . von deinem 
Speichel auf den oberen Theil deines Kopfes und 
machst auch dieses Zeichen .U. auf deinem Kopfe». 

In den »Leechdoms« wird gegen Kopfschmerz Einreil)ung 
des Kopfes, der Schlllfe mit verschiedenen Medieamenten ver- 
ordnet, s. s. B. 1 196, 246. 



1) Stokes, Ir. Gl. 14, betogt bei Stokes, Llv«s of Saiate, Index. 
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4. 

Es foI{.'i jetzt metrisch abgelhrilt dns Stück, welches nach 
meiner Ansicbl (s. S. 90) xuerst geschrieben isl: 

Tessurc inurb 
bi'u ar diring 

ar gotlisring * 

ar ntl dicliinn 

nr fuilil) Liiii'rn 

ar ul loscas lenc 

ar ul) bilhcs cü 

rop acuhrii (?) crinas 

teora cnoe erete 

teora f^tbi fichie 

benfm o golar 

arßuch fuili 

guil fuil 

nirub alt röe 

rop sl.'m forsj\ Ic 

Admuinur in sl;inicid 

foracab Diancccht IIa omiUir 

corop sUin ani forsate. 

In der Grannnatioa CeJtica '-' p. 950 isl bemerkt : »Onmiu baco 
coDSonanliain (niandam prac sc fcriint, quamfiuani carenl mctro 
vel ccrta divisioae versiciiJorum«. Eine melrisciie Form lieci 
eben in den kurzen Sützcben, in der abgerissenen Arl derselbeo, 
die das Vcrslündniss so sehr erschwert. 

Wie schon in der Gramm. Gelt^. p. 950 bemerkt ist, triu 
hier der Zauberer redend auf. 

Tessurc marb lumn our bedeulcn >Ieh rette den Todlen«. 
Ftir iessurc soUten wir nach den Aoocniregeln, die Thumeysen» 
Rcv. Gelt. VI p. 130 f[,f aufgestellt hat, Doessurc erwarten. 
Dasselbe Verbum von einem Druiden gebraucht findet sich 
Chron. Scot. p. 10: Ansät tost teora nomada for muir Cuisp fria 
(!■''>•(! un miirducfm7}f} , corufa -tcsaircc Caicer di'cioi , »Sic lagen 
drei Wochen still auf dem Kasj)ischen Meer bei dem Gesang der 
Sirenen. l>is der Druide Caicer sie errettete«. 

litu ist r Sc. PiMcs. »ich bin«: Der Zouiierer zUhlt die 
Krankheilen auf, für welche oder gegen welche er als Helfer 
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auftritt; ür diring ist schon in der Gramm. Cclt.-p, 9H0 m 
O'Reilly's diorang »a belch« geslellt^, also »Icfa bin gegen 
Aufslossene. 

Für golh hat O'Clery .i. dircach (x. B. yolh-feaddii Bcine 
grade Röhre«) upd .i. ga {•Speer«). Sreng bedeutet »Strickt, 
Tog. Troi 4573 die Sehne des Bogens, das Verbum srmgim »ieb 
ziehe, schleppet (s. meinWttrCerb.) wird oiich yonVenerningen 
gebraneht, und dazu stimmt, doss O^ReiUy fflr »«ron^i ausser 
«string, strnp« mich die Bedeutung «a wry face« (»ein ver* 
zogenes Gesicht«) nnführl. 

dichinn ist der Name fllr eine Geschwulst. Am klarsten 
sieht man dies aus der schon in meinem Wörlerh. citirten Stelle 
aus der Ilomilie De virlute Sancli Martaiu, licv. CcH. II § 35: 
Js annsin t oben m naihtr giiln do müntir ind fit cötna co n-dema 
att dicend dia churp. Titcad focitoir co Mdriam^ 7 dorat-som a 
mira imon ereesfti coro /otsc. rmiic milft do neiini 7 do fuil an» 
crechU »Da verwundete eine Sehlange einen Burschen von den 
Leuten desselben Mannes, so dass sie seinem Körper att dichend 
machte. Er wurde sofort lu Marlin gebracht, und dieser legte 
seine Finger um die Wunde, so dnss er drückte. Ein Strom von 
Gift und Blut kam aus der Wunde» '1. Stokes Imt att dichend 
mit wn «'uddenf?) swelling» überheizt, indem er sich auf das 
Adverb dicAenna»6 Jiconlinuo, ex tempore«^) stützt. Lolzleres ist 
])esonders aus dem Ausdruck dichetal di chetinaib bekannt : es. 
ist dies nach O'Curry das »Great Extempore RecitaU der File, 
von dem O'Curry schon Ms« Hat. p*. 840 gehandelt hat Gans 
klar ist jener Ausdruck noch nicht, denn wir finden ihm noch 
das Wort cndiine oder cndma zugefügt, so in der Erklärung 
faitnes do chenda^ cnüime fecetöir zu Ende des Artikels Imbas 
forosnai bei Cormac p. 25, und in der Stelle des Senchas Mör 
I p. 40, die II. d'Arbois de Jubainville, Introd. h l'^tude de la 
Litt. Celtique p. 252, bespricht. Die Stelle lautet: Indiu is do 
cendaib coUa tallj co findatl slondud tril beos. Ocus is tmlaidh 



4) Stuketf bem«rkt, doss «ucb Rt¥. C«lt. Ii p. 197 sa lesen ist: ro gob 

gnlar e inr^iu 7 la hc vted in (jalair, cor fns nt dicenn ann 7 robi fri r0 efottt 
»ciue Krankheit ergritT ihn jdaniuf, und die Grüssc der Krankheit war SO, 
dsRS da ein ait diehenn erwuchs, und lange Zeil blieb«. 

5) Vgl. do ckmia^ X oonlinue, 0*Dovoren p. S4 nnler fedhair, O'Dc^ 
novon's Soppl. antor cmmu^. 
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donäher ion : .t. m tan adchid in fUd m dtime onall tna tfoelkiim, 
no in tatf&tfr, tlo^iVi eomtxie tfo focdudr do cmdaib a cnama, no 

a menman cen scrulaiiy ocus is male no canaäh ocus dognid, Ocut 
is iar nuafiadnaise in sin ; ocus ni amlaidh son do bui ria PatroiCf 
acht üobered in file aurland forsin colainn no forsin cend, oms ro 
fmnud a aivm ocus ainm a athar ocus a mathar ^ ocus do finnad 
euch anfis do cuirlhea chuice. »Ilinitzutoge ist es do cendaib colla 
luUy wodurch noch ein Name ausiiudig gemach l wird. Und 
so wird dies gemacht: Wenn der File die Tersun son der 
andern Seite kommen, oder die Sache siebt, maebt er sofort 
einen Vers darauf <io cendaib a enama m a menman, ohne 
Nachdenken, und er sang und dichtete va gleicher Zeit. So ist 
es nach dem Neuen Testament , vor Patrick war es nicht so, 
sondern der File legte einen Stab auf den Knrper oder auf den 
Kopf, und er fand seinen Ntimen und den Namen seines Yalers 
und seiner Mutler, und er fand alles Unbekannte, ihm vor- 
gelegt wurde«. Offenbar ist do cendaib coIIn und do cendaib a 
cnuma unpf^filiir dn';sfll)e. Es frnsAl sich nur, wessen Körper 
oder Knocbi u i;emeint sind. Sloises übcrseUle Corm. Transl. 
Imbas forosnai p. 95 : »but Ibere is a revelalion «t once from 
[ihe] ends of (ihepoet's) ßngers«. Im Senchas Mur biud die 
betreCTenden Ausdrücke übersetzt »by the ends of bis bonest , 
»with the ends of bis fingers, or in bis mindi* Mir ist es wahr- 
scheinlicher, dass der Körper oder die Knochen der Person, 
Uber die Et^ns erfahren werden soll gemeint sind. Denn es 
wird doch ein gewisser Zusummenhang zwischen dieson Aus- 
druck und dem im Senchas Mdr gesobilderlon Verfahren dobered 
in file aurland forsin colainn no forsin cend bestehen , wo auch 
in der englischen Ucbersrf/iing ^upon the person's Vwdy« ge- 
sagt ist. Wir werden hierbei an die l)ei Cormac unu t Orc treith 
erziiblte Geschichte erinnert , wo es sich um einen colanä cen 
cendf einen Rumpf ohne Ko])f handelt: Fioo steckt seinen Dau- 
men in seinen Mund, und crfährl durch Anwendung des Zaubers 
Teitim laegda^ wem der Rumpf angehört. Vermuthlich wurde 
solcher Zauber ttiter da angewendet, wo es sich um die Recog- 
nition eines Ermordeten handelte, wo der lodte KSrper (daher 



4 ) Darauf beziehen sich wohl «oeh die Adverb!« fall «nd Meli in 

dem mitgethe 11(011 Textstücke, «von dort her« bezeichnet dem File pegea- 
eben die Seile der Person, auf die sich die ThMtigkeit dec File richtet. 
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do cliendaib colla) oder gor nur die Gebeine (daher do chendaib 
cndime) vorlagen. Von einem solchen Ilauplfnlle der Anwen- 
dung her kannte der ganze Zauber den iNauieu erhallen haben. 
Der Ausdruck do chendaib a cnama encbeiDi oben auch auf die 
lebende Penon flbertragen, gewiss im Sinne von »aus seiner 
äusseren Gestalt beroosc, somal in beieicbnender Welse no o 
menman sngesetzt ist: »ans seiner fiosseren Gestalt oder aus 
seiner Gesinnung heraus«. 

Dass der Ausdruck do chetulaib^ alter r/t chennaib, nicht 
einfach »conlinuo« bedeutet, sondern dnss dies nur eine über- 
tragene Bedeutung sein kann, ergiebt sich daraus, dnss die 
Genitive co/to, cndime von ihm o!)hllngen. Der Begrilf wconlinuof 
ist an den besprochenen Stellen durch das besondere Wort 
focelöir ausgedrückt. Andrerseits ist di i^mnaib hier schwerlich 
in seiner wOrIlicben Bedeutung »froui tbe endst oder »with the 
endst SU verstehen« Vielmehr wird didtemaib c. gen* in tthn- 
lieber Weise eine verstärkende Umschreibung der einfachen 
Präposition dt sein , wie ar chiunn und ar cfienn eine solche ftlr 
die einfache Präposition ar ist, und zwar wahrscheinlich in der 
Bedeutung »unmittelbar von etwas Hotk: daraus begreift sich 
dann auch die Bedeutungsangubc »continuo«. 

Zu di chennaib möchte ich noch das Adverb di chiunn ver- 
gleichen, Mi. Üi', 3: In lan Itl a latlhe di ciimnn cosnaiü yho/iaib 
7 cosnaib imnedaib gniter and. Dieses tdt . . di chiunn ist in der 
Gramm. Celt.' p. 1002 tdwrsetst mit >it de capite, facie, decedit, 
ahitt. Wie es nun aber neben ar cAenn, ar «Äitmn ein Compo- 
situm oircAtim, airchenn (s. oben 8. 88) giebt, so konnte neben 
di chiunn , di chennaib ein bodeutungsverwandtes Compositum 
dichinn^ dichenn cxisliren, erst«res (die altere Form) wahr- 
scheinlich r- Stamm, Und dass wirklich zwischen di chennaib 
und flichinn ein gewisser Zusammenhang besteht, scheint der 
ütienbar mit dichetal di chennaib verwandte Ausdruck ylam 
t/tcAen</ zu beweisen , der in einer Sage voikonimt, die Slokes 
Three Irish Gloss. p. XXXVll ujitlhciiL Die belreilcnde Stelle 
lautet: Dogni Neide glam n-dioenif do, co torala leoro! bulga for a 
gruaidM, »Nede machte eine extempore Satyre auf ihn, so dass 
drei Beulen auf seinen Wangen entstanden«. Damach künnte 
ar att dichind \virkUch »gegen plotsliches Geschwür« bedeuten, 

Ar fuilib hiaim ist »gegen Blut bewirkt durch Eisen«. 
Der Plural von fuil durch mehrere Stellen belegt bei Stokes, 
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im Index zum FÄlfre. Dieser Fiural entspricht vielloichl dem 
angelsächsischen Ausdruck niwe wundn. i. B. Leechdoms 1 p.H2; 
audrerseits vgl. isernes siege, oben erwahut S. 94. 

Die drei folgenden Zeilen, ar tii toscof (ene, ar ub hithes 
CM, rop acukrü crtnof, sind in der Gramm. CelU* p. 444 aber- 
setil: Bprae felu quem unt ignis, proe oro qnod edai canis — i.e. 
ne Drat, ne edat ^ sit eonglomeratio eorum, malorum, quae 
marceseat«. Gegen die Uebersctzung der nelativsUtze (was das 
Feuer brennt, was der Hund frisst, was hinachwindei), ist nichts 
einzuwenden, aber für dns Verslitndniss von ar ul und ar ub 
fehlt jeder sichere Anhalt, und erst recht für dns wahrschein- 
lich corruptc rop acuhrü, wofür 7.c\)<^^ j-op acuhrü las, vgl. oben 
S. 92. Die Stellung des h in acuhru ist ganz uairisch. Sollte 
hier eine jener sinnlosen Einschiebungert vorliegen, die Stoktis, 
Goid.2 p. 71 ff., im *Düil Lailhnc« nachgewiesen hat.^ Daselbst 
steht s. B. rcscon fcir nto, Uitcan fflr län (otc eingeschoben), 
dunmad für ditnad (ur eingeseheben), q. a. m. Wttre cuhrü eine 
solche Distraetion fttr cnS? Dann wQrde das SHtschen bedeuten 
»es sei ihr Blut, das cintrocitnec. -Mttglich aber ganx unsicher. 

In den folgenden diel Zeilen ist icora cnoe »drei Nttsse«, 
leora ftlhi »drei Sehnen«. Atter die Bedeutung von crete und 
fehle ist unklnr. Von den vorniiscehenden Formen loscas, httlics, 
crnias her liegt die Vennulhung nahe, tlnss crete und fichle die 
relative Form der 3. Person des Plural sind. Aber »drei Ntlssc 
welche glauben«, und i drei Sehnen welche sieden« oder »welche 
kämpfen«, ist volIsUindiger Unsinn. 

Benim a gaiar, arfiuch fui Ii ist zw HherscUen »Ich schlage 
seine Krankheit, ich belcttmpfe das Bttttt,/tti7t wieder die 
Pluralform wie in ar fuüib. Ich habe dann guil fuU susammen- 
gestellt, weil diese Wörter weder eng tum Yoraosgehenden, noeh 
eng xum Folgenden zu gdiVren scheinen. Guil kann Gen. Sg. 
oder Nom. PI. von gol «Klage» (mich »Thranet) sein, oder 2. Sg. 
des Imperativs von guilim »ich klage, beweine«. Vielleicht deutet 
der Reim darauf hin, <lnss guil 'fuil eine .«tprtlchwörlliche Bcdens- 
;irt wnr im Sinne von > Blut bedoulct Kl.iqen». Fs kftnntc ober 
auch heissen )'Beklage das BIul<«. Eine sichere Ünlschcidung ist 
unmöglich. Das grosse F von FkH hat ebensowenig eine be- 
sondere Bedeutung als das grosse Ii vou Rde. 
* Letzteres Wort ist der Gen. Sg. von r4 iZeit, Zeitdauert 
und als solcher schon in meinem Worterb. belegt; mehr Stellen 
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in AlkiDSODs Glossary zu l'is<^. ;ind Horn., z. B. ibid. lin. 5<16 
CO mb garü a ri y a remess mtii Judais, »dass kurz sei die Zeit 
und die Lel>ensdnuer des Judas u, Xintb att rie hedeutet also 
»nicht sei es eine Geschwulst von Dauer«. In der oben S. 103 
Aninerkung, milgetbeilleB Stelle blieb das Geschwür fri re cian. 

In rop üan fondle bedarf nur das letote Wort einer £r- 
«rternng. Futarom von forUoig mit infigirtem Pronomen , wie 
forthfUe In Vers I von Golman^s Hymnus, Ist es nicht, dagegen 
spricht das neutrale ORf, das weiter unlcn In der Wiederholung 
derselben "Worte vor forsate steht. Bei fortiag »ich helfe« pflegt 
eine Person da? Ohjccl rn sein, wie i. B. auch in co fardumthd- 
sidse »ui adjuvetis me« Wh. 7*, 12. Zudem sclicint das Rc- 
lolivprononicn sein s nur im Anschluss an die sen)sliindige 
Präposition for, nicht aber an for als Compositionsglied I)e\vahrt 
XU haben. Ich mttchte daher forsaie zu nate und cate stellen, 
s. Gramm. Gelt,', p. 489: wUe »es ist nicht«, cale »wo ist es«, 
forsaie »auf dem es istt. In welchem Verfallltnisa dieses te, PI. 
(eet, teat^ zu tau »ich bin« steht, Ist noch nicht sicher aus- 
gemacht. Stokes glaubt in seinrr Abhandlung ttbcr dasYerbum 
Substanlivuni, Kuhn's Zcitschr. XWIII, S. 104 te und feafauch 
in prateritalem Sinne gefunden zu haben (Salt. 7791, F61. Sept. 
22); es ist aber die Frage, ob das richtig ist, wie mich auch 
seine Erkiarmig des e in dem indicalivischen te von nate und 
cate^ a. a. 0. S. 103, noch nicht befriedigt. Unser forsalc er- 
innert an die Glosse äind riuüi forsambith, dmd nuih forsalaiih, 
Wb.^O\ i und 6. Ich mtfehte daher rop sldn forsaie tther- 
setzen »heil werde, woran es (nlimlich dos Krankhafte) 
mch befindete. 

Die falsche Ucbersetzung vouAdmuitmrin tldnicid, die 
sich "Iiier und da findet, stammt wohl aus der Grammatica Geltloa, 
wosoD st U\v adwumur p R67 die Bedeutung »volo«, für sld- 
meid p. die Bedeutung »sanalio» angegeben ist. Allein 
sldnicid bedeutet «Heiland«, vgl. mein Würlorb. und Atkinson's 
Gloss. zu den Pass. und Uom. Diancccht, ^ler Name de«? "Weisen 
der Arzneikunde von Irland«, wie es bei Coruiac bpisst, ist dem 
Heiland untergeordnet worden. Wie der oben erwähnte Goibniu 
der Schmied der mythischen Tüatha Danann, so war Dian^ 
cecht der Antt derselben, vgl. H.d*Arbois de Jub., Cycle Myih. p. 
307. Diese letzten Zeilen sind zu ttbersetzen : 
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»Ich segne den Heiland, 
der den Diancecht bei seinem VoUe zurackliess» 
damit lieil werde das, woran es sich befindett 

Aneh die lelile Gebraucbsanweisung, die aaf dem Blatte 
suletei sogeftlgt su sein scbeint (a. S. 91), und in der ieh keine 
sichere Beziehung zu der obigen Zauberformel entdecken kann, 
ist leicht SU versieben : «D ies wird i mm er b e i m Wn s c h e n 

in deine Hand voll von Wasser gelhan, und du thust 
es in d c i Mund, und führst die zwei Finger, d i o 
dem k 1 e i n ( 11 Finger an» n Ii c h s l e n sind, in (} e I n e in 
Mund herum, jeden der beiden auf seiner Seite». 

In der Gramm. Cclt.^ p. 949 ist nuf ein CiU»t aus einem 
Dubliner Codex bei O'Donovan, (iniunn. p. 285, aufmerksam 
gemacht, in welchem der GoldHuger Ubnlich bezeichnet ist: 
snäühi immcn mir ca mtam don /»ddin, »ein Faden um den 
Finger, der dem kleinen Finger am naehslen ist«. 



Herr Zamcke legte Beilrüge zur £cbasis captivi vor. 

1. 812 oder 912? 

Durch die Anspielong ouf eine (oder einige?) Stellen der 

Ecbasis bei Thiclmar von Merseburg isl sichergestellt, doss mit 
dem in ihr er\YHhnlen Ileinricus (132 und 254) und Chuonradus 
'G85; Cuono H 49), die noch 13? nnd HiO beide als Könicre zu 
denken sind, nur die deutschen Könit:c Komad I, und Ileirjrichl. 
gemeint sein k inrien. Der letztere \Mrd nur in der Aussenfabel, 
der erstere sowohl in der Ausscufabel wie in der Inncnfabei 
genannt: dass dieser als in der, der Zeil nach frtihcr spielenden 
Inoenfabel, jener als sur Zeit der Anssenfabel herrschend ge- 
dacht werde, lasst sich nicht fesCstelien ; so überlegend Ist 
auch unser mit Worten und Versen ringender Dichter nicht, 
auch würde es ja doch nicht ^u'^nnimenstinimen mit der Er- 
sühlung, nach der die Innenfabel mehrere Generationen vor der 
Aussenfabcl spielen soll (395, 40 tO fg.). Wir müssen uns dabei 
gcndgen lassen, dass dem Dichter die Vc'ii der l^rcicmni: Kon- 
rnd's I. und Heinrich's I, vorschwebt, also die ersten Üecenuien 
des iO. Jahrhunderts. 

. Dazu nun stimmt gan^ und gar nicht die Angabe im Ein- 
gänge der EnUhlung, dass die Aussenfabel sich 812 (richtiger 
eigentlich, dem Wortlaute nach, 8i3), also ein ganzes Jahr^ 
hundert früher, xugetragen habe, und es war daher eine ebenso 
ansprechende wie überraschende Behauptung, als Zacher in der 
Zeitschr. f. d. Ph. 8,374 mit dem Anscheine tief eindringender 
Gelehrsamkeit darzulhun vermeinte, es sei das Jahr 9i2 gemeint: 
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es lasse sieh das durch die Beredinung der Ostertafeln sicher 
erweisen; an die Stelle des vom Dichter gebrauchten seltenen 

5|»llUat€lniscbcn nonihgenfos st ti nongentos sei octingentoi ge- 
treten. Man verringerle so die ILopflosigkeiteD, von denen das • 

Gedicht voll ist, wenigstens mn eine sehr niigenrjllige. Es ist 
mir denn auch nicht hpknnnt geworden, doss irgend Jemand 
Zacher's Annahme in Zweifel gezogen hJltte. Und doch besteht 
dieselbe aus einem wahren Rattenkönig falscher Aufstellungen. 
Der in i rage stehende Anfang (G9 fg.j lautet bekannllich: 

Post oclingcntos dnmini, post tcr qualer an&M, 
Aprili tncDSC, paschy bis scpUma luna. 

Die letxten Worte sollten nun nach Zacher bedeuten: 

April, am Osterfeste, dessen Datum durch dfe Ziffer 8 X 7 sss U 
des Mondcyclus bestimmt wird«. Wie das aus den Worten 
herausgelesen werden kann, mag dahini:c5;tellt bleiben, mit der 
Ausdrucksweise unseres Dichters darf num ja nicht strenge ins 
Gericht gehen, obgleich auch ftlr ihn eine so orakelnde Brachy- 
logie ohne Analogie dastehen wtlrdc. Zncher begann nun tu 
rechnen, für die ZilTcr 14 des Mondcyclus sei der IS. April der 
terminus paschalis, der OslcrvoUmond, wie das aus der Tabelle 
sur Osterberechnung tu ersehen, und da i. J. 912 der 42. April 
auf einen Sonntag gefallen sei, so ergebe die bi$ sq^Umahma 
Ukr jenes Jahr den 12. April selber als Osterfest, und wirklieh, 
so sei es auch gewesen, im Jahre 042 sei wirklich Ostern auf • 
den 12. April gefallen. Dieser Schluss schien in einer geradesu 
verbltllTenden Weise unwiderleglich lu sein. 

Es ist mir uncrklürlich, wie ein sonst meistens sorgrallig 
unterrichteter und sich sorgsam orientierender Gelehrter wie 
Zaclier die groben irehlcr hat begehen können, die dieser Schluss 
involviert. 

Zunächst, wu&bedculct die Ziiler l 4 des Mondcyclus«? Der 
Mondcyclus ]>estcht aus 49 Jahren, in deren jedem die Hand- 
phasen auf dieselben bestimmten Tage fallen, die sich dann Tom 
20. Jahre an einfach in derselben Reihenfolge wiederholen. Da 
nun dus Osterfest durch den ersten Vollmond auf oder nach der 
auf den Sl.HUrs festgelegten Tag- und Nachtgleichc (FrOhlincs- 
anfang) bestimmt wird, so ergiebt sich ftlr jedes dieser 49 
Jahre ein besonderes Datum ftlr den in Betracht kommenden 
Oslervoümond : im Jahre 4 s. B. ist es der 5. April, im Jahre 4 
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der 2. April, im Jahre 16 der 21. Marz (das früheste Dälum), im 
Jabre 8 der 18. Aprd (dos spUlcsle Dalum), im Jahre 44 der 
<2. April u. s. w. Dieser 49jahrige Mondcyclus durchzieht und 
gh'cdert uni>ere gesammte Chronologie, soweit der für das Mittel- 
alter allein geltende Julienische Kaleoder in Belfiehi kommt 
Abo jedes Jahr liat von vornherein seine bestimmte Stelle im 
GydQS,-imd wir dOrfen nicht abstract von einer Ziffer 44 aus 
rechnen und uns erlauben, von ihr aus auf ein Jahr schliessen 
zu wollen, welches gar nicht ein litesin jenon Mondcyclus war. 
Solche 4 4. Juhre dis MondcycIu!5 waren nun 8H , 830, 849, 
868, 887, 906, 925; das Jahr 912 aber war nicht ein solches, 
also durfte auch in ihm das Osterfest nicht aus der Ziffer 44 
berechnet werden. Seine Zifler war 4 und sein Osler\'oUmond 
der 5. April. ' •• 

Aber wie kommt es denn, dass Zacher doch aus seiner 
lalsohen U das richtige Oslerdatum far das Jahr 912 heraus- 
brachte? Es geschah dies durch einen abermaligen Fehler, der 
noch schlimmer war, als der eben gerUgte: er nahm an, dass, 
wenn der Ostervollmond auf einen Sonntag falle, dieser selbst 
der Ostersonntag sei. Das aber ist nicht der Fall , sondern die 
Kegel Ifiutct, dass, schon um das Fest nie uiit dem judischen, 
Vollmondslage gefeierten Pyssah feste zusammen fallen zu lassen, 
Ostern auf den Sonnlog nach dem betrejrondcn Volhnond zu 
setzen sei. So ergeben sich eile beiden bekannten Grenzen iür 
Ostern, der 22. MUrz und der 25. ApriL Pllllt der Vollmond auf 
den Frühlingsanfang, den 24. Httn, selber, und ist dies ein 
Sonnabend, so ist bereits der folgende Sonntag, der 22. Blttrs, 
der Ostersonntag. Ist aber Vollmond auf den 20. Marz gefallen, 
so verlauft noch ein voller Mondmonal bis zum nächsten in Be- 
irnchl kommenden Vollmond, und dieser fallt erst auf den 
18. April; ist nun dieser ein Sonnlag, so fallt Ostern erst auf 
den Sonntag darnacl», also 7 Tage spater, d. h. auf den 25. April. 
Ware also für das Jahr 942 wirklich 14 die goldene Zahl (so 
nennt man bekanntlich die ZiÜern des Mondcyclus} gewesen, 
wie Zacher rechnete, so würde, da in jenem Jahre der Voll- 
mond auf einen Sonntag fiel, Ostern am .49. April gewesen sein. 
In Wirklichkeit aber war im Jahre 942, wie schon angegeben, 
die goldene Zahl 4, und es fiel der Ostervollmond auf den 
5. April. Da aber in jenem Jahre dieser Tag ein Sonnlag war, 
so iid Ostern erst 7 Tage später, also auf den — 42. April. 
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So corrigierlen sich die boiden Fehler Zarhor s in fast 
spassigcr Weise zu einem scheinhur rlclilicen Schlussresullate. 

■ Wir mtlssen also davon absehen, für die Correctur von 
noningentos in octingentos eine objective Gevv&br beibringen za 
können, wir werden mihi gtnt von ihr absehen dttrfen. Der 
IMehter wollte nur die Getchiehte In irgend eine abliegende 
. Vergangenheit rOeken und war unbekommeri danun, ob ersieh 
durch spjllere Angoben, wie die Nennung deutscher KiSnige, mit 
dieser Annahme in >>Vider!;pruch setite. 

Wie aber haben wir die Worte paschae bis septima hma zn 
deuten? Einfach so, wie das ganze Mittelalter <:ie verstanden 
hat und wie sie selbst es ergehen: heim Oslervolhiiond. Wenn 
man sich tlher diesen Ausdruck verwundert hat, so tlhersah man 
dabei, dass schon im Allerthuin luna für die einzelnen Phasen 
des Mondwechsels gebraucht wird, in welchem Sinne das Wort 
ja in übertragener Bedeutung in die deutsehe Spradie Aufnahme 
gefunden hat« So säUte man luna Urtia^ quarta^ quinta^ vige-- 
sima ferftVi, noviuima et primae exirema etjnima nir den dritten, 
vierten, fanfteui drei und swansigsten, leisten und ersten Tag 
nach dem Neumonde, wie sehen Anlirosint diesen Gebrauch 
charakterisiert : Naturalis usus nationum exterarum lunom pro 
dtebtis appelint. Auch in millelallerlichen Urkunden wird zu- 
wpÜPD dnnnch datiert, so bei MnbiUon, de rc dipinm. S. iiSf in 
einer Urkunde v. .1. 1012: anno ab tncamaiione . . . , fcria quinta, 
luna vicesinia quinta u. s. w , und v. J. <409, ebenda S. I>04, in 
der dos Datum iui iNominaliv ant^egcben ist: dies paschalis MI 
Kai. Maiif luna ipsius XXI \ Ostern fiel also in diesem Jahre auf 
den t5. April, also 7 Tage nach dem letstmtfglichen OstervoU- 
monde, der luna XIV, also auf Itma XX/. Gans gewöhnlich, ja 
stehend, ist der Ausdruck luna XIV fttr Yollmond, und fttr den 
Ostervoilmond : luna XIV seu terminus paschalis. Ehen dafflr 
sagt unser Dichter paschae bis septima luna. Bekanntlich gab es 
noch im 3. Jahrhundert lliiretiker, die QuartaJecimani oder 
Quartodecimani , die ihr Osterfest, wie ursprdnalu'b dor ge- 
sanimte Osten es gethan hatte, am TaL'e des Vollmondes selbst, 
also quartadecima luna, feierten. Sic wurden verfolgt, weil man 
nal Hecht ein Zusamnjenfallen des chribllichen Auferslehungs- 
fesles mit dem am Vollmondslage, dem U. des Mondmonats 
Nisan, gefeierten jüdischen Passnhfeste fttr ungehtfrig hielt, 
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welches Zusammentreffen man vielmehr auf alle Fulle tu 
meiden beflissen war (s. o.}> 

So alimmt non auch in unserem Gedichte AUes gut su- 
saromen. Denn in ihm ist von den Tagen vor Ostern die Aede 
— das Osterfest selber siebt ja nocb bevor — , und die werden 
ja am etnfacbsten durch die quartadecima (ufia, die stets dem 
Osterfeste vnrangohen muss, l>czeichnet. 

Wenn nun der Dichter ein bestimmtes Jabr nennt und da- 
bei, wie er es ihut, den ()sU'r\ oUinond in den Monat April ver- 
legt, so mag er sich ]u durch iSacii^cblagen gesichert baben : im 
Jabre 812, dessen goldene Zahl 15 ist, fiel Ostern wirklich in 
den April, auf den 4., und auch der OstervoUmond, dieser auf 
den I. April. Aber kaum miteble ich unserem Dichter so viel 
Sorglali zutrauen, icb kttnnte mir auch ganz wohl denken, dass 
er den April einfach wagte, weil ja weitaus die Mehrzahl der 
OstervoUmonde in diesen Monat füllt, er also der eigentliche 
Ostermona!. ist. Nehmen wir seine Worte gjmz strenge, So hat er 
sich auch verseben, deun, wie bereits erwühot, ergeben diese 
eigentlich das Jabr 843, nach Zacber's TexlUnderung 013, und 
in beiden Jahren fiel Ostern in den MUrZ| im Juhr auf den 
27., und im Jubr 9i3 uuf den 38. 

Bin jüngerer Freund, Historiker, macht mich darauf auf- 
merksam, dass im Jahre 81 S Karl der Grosse seinen Sohn, den 
frommen Ludwig, zum Mitregenten ernannte. In der inneren 
Fabel unseres Gedichtes spielt ju die Eihebung des frommen 
Härders zum Mitregenten und Nachfolger eine grosse Rolle; aber 
die Vcrhilltnisse sind doch sehr abweichend- der Parder muss 
erst adoptiert werden, und wird dies durch die Listen des 
schlauen Fuchses, und das Jahr 819 gehört der Aussenfabcl an, 
der die Innenfabel um einige Generationen voraufgebt. 



2, St. Severiu iu Bordeaux« 

In Bordeaux und Umgegend muss unser Dichter bekannt 
gewesen sein. Westlich von Bordeaux wird in der Innenfabel 
die Versammlung der Thiere abgehallen, und ausdrücklich 
nennt der Diclitcr nicht die Ganimna 'Gnronnc), sondern Vs. 927 
die Girinda (Ciironde) als den dortigen Namen des Flusses. Als 
der Sittich und Schwan von Osten kommen und in trtlbem 
Wolkenwciier die Richtung verloren haben, boren sie, tlber 

4690. 8 
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Bordeaux weg nacli Westen fliegend, die Gemeinde um Feslt;ige 
des heiligen Severin zur Zeil der Melle zu der Kirche de8seli>eD 
binstrOmcnd ^nicht bereits Hymnen singendj , und finden so die 
Richtung wieder, Vb. 960 fg. 

Die Bastlica des hl. Severin — nicht m verwcohseln mit 
der Kathednilicirche, die in henorem Sti. Andnae et Sli. Jacobi 
aposiolorum geweiht wurde — war sicher eine der Iiitesten 
Kirchen in Hordennx, in rrtlheror Zeit extra urbeoi. Schon 
Gregor von Tours in dem Buche de glorta confessonini Cap. 45 
envllhnt seiner hohen Verehrung nn diesem Orte — man lial 
ihn auch in die Bischofsreihe eingcfoirt — , und noch jelzl ist 
seine Kirche eines der herrlichslen Gebäude der Slndl. wie sie 
schon im MilleluHer celcherrlm« basilica eenantu wird. Ver- 
{j:cbons nber habe ich einen Fadon aufzuÜndcn versucht, der 
diese Kirche und ihre Geisllichkeit in Beziehung zu bringen 
yermOehte mit den Benediethiem in Lothringen ; St Severin hat 
nie SU dem Benedictinerorden in Verbindung gestanden. INe 
Kirche erscheint Überdies in der Eebasis gar nicht als Klosler- 
kirche, sondern bereits als Gemeindekirche , denn die plebs, 
d. h. die Laien gemeinde, strOmt in dieselbe, was bei einer Kloster« 
kirche ausgescidossen gewesen wUre; sie gebürle also damols 
bereits einem Coneciatstlft. Vgl. Galh'a Cliristlana (1873) II, 857: 
Fuil ohm propc Burdigalam monnslerium S. Sevcrini . . . Hic 
locus postea hahuil canonieos roculares S, Aiigustini — bereits 
989, vgl. Gollia Chr. il, Inslrumcnta 268 — , nunc habet se- 
culares. 

\S'cnn Voigt S. 55 sagt: »auch halte er (der Dichter) von der 
Lage der Stadt, in deren unmittelbarer Nihe er hohe Gebirge 
auffuhrt, nicht die mindeste Anschauung«, so Terstehe ich nicht, 
woiviuf hiermit hingedeutet wird. Die fnontana eaeumjpu», die 
431 crwtthnt werden, gehören doch nicht lur Sccneric von 
Bordeaux , sondern zur Heise des Fuchses» und mit der Schil- 
derung dieser Heise, die vom See Genezaret »links hinab nach 
Born", nnd dann über don Po, den Ticino und Ul)er Tri» r 733) 
nach bordenu\ fuhrt, dürfen wir es sn pcnnti niclii n( lunon. 
Ehcnsowcniu dürfen wirwohl dem Dichter entücmnh illi n dass 
das Fest des Severin in Bordeaux auf den Octol>er fällt, 
wUhrcnd unsere Innenfabel sich xur Früiiiingszeit, iturOsterzeit 
(vgl. 302 und 935 fc.), abspiell. 

Es bleibt dunkel, wie unser Dichter au seiner Localkennt- 
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niss von der seiner Hcimath so fern ür^enden Gecond um 
Bordenux gekommen ist. Die Schwierigkeit \vttrde gemindert 
werden, wenn wir ihn nicht den Benediclinern zuzurechnen 
ballen, sondern einem Goliegiutslift zuweisen dürften. 

3. Toni oder St. Estival? 

Was ich im Nachstehenden uusftlhren will , soll nur den 
Anspruch erheben, eine Anregung zu geben und die Forschung in 
eine neue Perspective zu weisen, die sicli luüglicherweise als 
ricblig bewahren dürfte. Mir selber fehlen die Mittel, die ein- 
zelnen sich aufdrangenden Fragen zu erledigen. 

Es gilt gegenwärtig als ausgemacht, dass unser Gedicht ia 
Toal entslaudea sei, in dem Kloster St. Evre (Sancti Apri extrti 
muros). Wenn wir aniiehmen, was doch das NllchstUog«$nde ist, 
dass das Gedicht in demselben Kloster entstand, aus dorn sein 
Verfasser sich unerlaubter Weise entfernt hatte , so passt auch 
die Schilderung der Aussicht, die sich ihm vor seiner Flucht 
aus seinem Fenster auf die Umgegend bot (50 fg.), ganz wohl zu 
der Lage vou St. Kvrc. Dies liegt im Südwesten von Toul, hat 
uoch jetzt zunüchst einen Blick über Felder (5;?), uud dann imf 
die ziemlich steil ansteigenden Berge, deren Weingürteu (ö3) 
noch 1 870 unseren Soldaten hei der Belagerung von Toul wohl 
XU statten gekommen sind. Aber es treten doch auch Bedenlcen 
entgegen. ZunUchst Icommt der Entflohene schon im Laufe eines 
Tages, an dem er auf den Wiesen nnd Fluren sich hieriiia und 
dahin getummelt hat 92 fg.Jf ja noch zum Prandium, in die Vo- 
gescn hinein, die doch von Toul an 9 Meilen ziemlich bergigen 
Gebindes entfernt liegen; das urhe in Vs. 183 darf man nicht 
entgegenhalten, es beweist in der That nichts. Doch viel Gewicht 
soll hierauf nicht gelegt werden ; wenn ein herangewachsener 
Jüngling sich unter dem bilde eiues einjährigen Kalbes darstellt, 
so kann er auch den Weg von Toul bis zu den Yogesen zu 
einem eintägigen Herumtummeln seines Stellvcrlretcn gestalten. 
Wichtiger ist, dass der Dichter eine gans genaue Kenntniss des 
Thaies des Rabado (jelst Babadeau) seigt. Schon die Erwäh- 
nung dieses kleinen Flusses 70), der, sttdlich von Schirmeck, 
von den Yogesen herunter an Senones und Hoven -Uoutieri) 



I } Blcdtanum ülonasterium, so genannt, weil es in der Mitte swiscben 
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vorüber in die Meurlhe cinflicsst, kuno nur auf genauester 
Localkenolniss beruhen; dos Dachlein ist etwa 20 kilomeler, 
also Im Gonsoi noch DieliiS Meilen long. Noch anl^lender ist die 
Em-ahnung des rivulut petrosui (17t arnnü petratut) , der naeb 
Rieher, Ghroniooii Senonieose (d'Achery Spieiteginni , 1723, II, 
603 fg.) urspitmglieh die Sudgrenie von Senones bildete, dann, 
nach eingclrctcner Grenzberichtigung, mitten doreh dos Kloster 
Moyen-Mouticr lief. Wir können ihn birrnn noch beute deutlich 
erkennen, or sttirzt südösllich von den sleiien Berccn hernb und 
ist im Ganzen nirhi llinger als Kilometer, also wenig Ober 
eine halbe dculsehe Meile. Hier also muss der Verfasser ganz 
genau zu Hause gewesen sein. Und das beweist auch die Schil- 
derung der Wolfsburg, die ganz der Gegend entspricht (s. u.). 

Man meint nun, der Dichler sei von Toul aus wohl einmal 
hieher gewandert oder er sei vielleieht fn dieser Gegend ge- 
boren und erst von hier nach Toni ins Kloster gekommen. Doch 
prafen wir, welche Grttnde uns an Toul als Ort der Flucht und 
an St. Evrc ketten. Es Ist einmal Vs. 1 24 , wo der Entflohene 
sich nennt inberbit ßwenis, Tullensis diteolut urbis. Aber man 
beachte das Wort urbis. Si Evre Hegl ausserhalb der Mauern 
der Stadl, und auch sonst wtirdc wohl, wenn der Ort , von wo 
er entwich, wohin er also als Mönch gehörte, cen.mnt werden 
sollte, das Kloster oder dessen Heiliger angegeben worden sein. 
Jene Worte scheinen mir weit eher den Geburtsort angeben zu 
sollen, wie auch Jacob Grinini für möglich hielt, S. 228. Daxu 
stimmt ganz wohl, dass es Ys. 71 heisst Vosayinis partibus altus. 
Das konnte ja fuglich auch von der Geburt in jener Gegend ver> 
standen werden, und bei einem einjuhrigen KalbOi anter dem 
sich der Dichter hier vorführt, fallen wohl gans natürlich die Ge- 
gend der Geburt und die der jahrigen Aufersiehung susammen. 
Aber es heisstdoch, strenge genommen, nur und allein naufgezogen 
in den Vogcsen«, und wenn wir Grund zu haben glauben, 
seinen Gebiirtsort irccndwo anders liin zu vcrlecen. so spricht 
die Wall] dieses Ausdruckes doch eher für als gegen diese An- 
nahme. Endlich kommt in Betraclit Vs. 4G5, wo auf Gebete zum 
heiligen Aper als besonders wirksam hingewiesen wird. Dieser 



4 Klustt rn erbaut wnrd. Diese 4 K!o<;tcr woion im Westen Stivagium (Si. 
E>iivul , im Nunlen Sli.üüdonis Uadonviller, , im Osten Senones, im Süden 
Sli. Deodati (St. DI«). 



117 



rthfT war nicht bloss der Schutzheilige jcnps nach ihm genann((Mi 
Rlot-ters, sondern einer der ersten Hischofe von Toul, als solcher 
also einer der heiligsten Namen für die ganze Stadt. Auch wer « 
mit jenem Kloster gar nicht in Verbindung stand, konnte als 
Tuller Studlkiüd ihn als einoQ besonderen Heiligen verehren, 
wie ihm denn Verehrung auch sonst In der Tuller DiOcese ge- 
widmei ward. Alle diese Erwägungen lassen es mir am wahr- 
scheinlichsten erscheinen, dass unser Dichter in Toul geboren, 
und spater in dem Gebiete der Vogesen einem Kloster Über- 
geben ward. 

Man hat denn frtlhcr auch wirklich nn Senones und Moycn- 
Moutier, die im Thale des flabadcau liegen, gedacht. Aber auf 
beide passt nicht das Uild, das der Dichter als Aussicht aus 
seinem Kloslerfenstcr schildert. Das Thal ist hier ein snm 
enges, und steil fallen zu beiden Seiten, besonders im Norden, 
die Bergbange ab. Wfthrend die Tbalsohle von H04 H. ttlier der 
Meeresflache auf ca. 10 Km. su 349 ansteigt, erheben sich die 
Berge im Norden, kaum 1 Km. von dem Flusschen entfernt, 
schon auf 578, 645, 670, 747, 835 M., im Süden, hei etwa 1 bis 
V/^ Km. Entfernung, auf 400, 427, 480, 521, 5S5 M. Wir he- 
fmden uns also in einem engen, schroff und steil eingeschlosse- 
nen Thale. In diesem liegt, etwa 4 Kfn. fssllich von seiner Oefl- 
nung, von dem Kinlluss des Rabadcau in die iVleurlhe, das 
Kloster Moyen-Moulier, und 5 Km. von dort thnlaufwlirts nach 
Nordosten dos Kloster Senoues. Beide haben nur eben so viel 
Thalsohle, um ihre Gebäude placieren su kQnnen, von Getreide- 
feldern, von Weinbergen hinter denselben kann hier nicht die 
Rede sein '). 



4) }Aw verglclelie lilcrmii die Scbitderung der Gegend in Richer'« 

Chron. Senon. n. n. 0. S. 004*»; Est BUtem terra isla excelsis tnonUbu!» 
occupala, rupibus imiDonissiinis veluli quaedam casirn in ii)sorum moii- 
lium cacuniinibus naluralitcr positis (vgl. hierzu die Schilderung des Castrum 
dos Wolfes in der Ecbosis I0<, 200, 369, 4006« HOS, 1189 ; eaeh darf man 
woh] licrliciziolicn die Scliildcrung der Burg des Igels 676 fg.). Ipso? mon- 
tcs faciunt suo afpcciu horribiliores. Inter ipsos arduos, ut diximus, 
montes quaodom vslles prorondinitnae cernuntur, quae ncmoribus ahie- 
tinl9 (ta consitae sunt, ut sua nlgredine etiaro horrorem plttrimam Ineolere 
vidcanlur: practenduntur cn'rn ilif-ü ir^mtcs in lonpum per quahior diae- 
tarum ^patium, in latitudinc vcro bex iniUiaribus vcl Septem dirimun- 
lur. . . . Ifta vasla oolitado non lam hominum qaam ferarum saevarum 
habilatio Itobebotvr et quasi labyrinthnt ab hominibes vftabatnr. 
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Aber dicbl dnl>ei, gerade da, wo der Ual>adenu in die 
Meurthc sich ertiiosst. bereits in der IJ)cne der letzteren, und 
doch noch uiimillilhar ati den wiildigcn Alihiiiigen der Yogesun, 
Hegt noch ein driUes l)edeutcndes Kloster, früher Slivngiuni, 
jeut Estivali Eilval gennmiU Die £l»eiie, in der es liegt, lieht 
sieb etwa 6 Km. von Norden nach Süden, 5 Km. von Westen 
noeh Osten. Umkrlinst iivird sie von Bergen, deren Sttdabhange 
ZNveirelsobnc mit Wein bewachsen waren. Südöstlich von dem 
jelzigcn Sttidtchen Elivnl liegt die alte Ahtei , mit dem Blicke 
nher (u'nen grossen Theil der Eigene und über jene SudabhUnge 
der nördliclienBerpe, die gleieli zu 1 1 0 Iiis ttbcr200 M Hohe über 
der ]-J)ene ansteigen ') Also [iiuv/. das Bild, das unsi r Dicljfcr 
entwirft; auf diesen ! Jurcn künucn wir uns auch das kalb wühl 
einen Theil des Tagt.s liiiKhirch sicli henimlummelnd und dann 
noch an demselben Tage guter Zeit in die Walder und Ab- 
hlingc der Vogcscn hiDeingcrathcn denken. Daneben haben wir 
in nilchster Nuhe den Habaäo nnd den amnis petrotw* Wir be- 
finden uns durchaus fn der Situation. 

liier bin ich nun freilieh nicht im Stande, die Untersuchung 
so, wie ich es mlichtc und sollte, weiter lu fahren. Stivngium, 
ursprünglich eine Abtei, spUlcr eine Zeitlang (ca. 880 — 1 1 46) nur 
eine Probsti-i, schliesslich wieder eine Abtei, hat den Verlust 
seiner silnimllichen alleren Urkunden m bcklogen. Man kennt 
daher weder seine Grtlndcr, noch seine Jlllere Geschichte. 
Bielu r ^.Mille des 13. Jahrh.) im Chronicon Senonienso I, 2 |bci 
d Acliery Spicileg. II, S. COIi') sagt: Anlefiuam noster isle patro- 
nus (Gundclberl) ad hanc cremi soliludinem devenisset, quae- 
dam nd occidentalcm plagam super Mortem fluvium aediÖeata 
hubebntur ccclcsia, Stivagium nuneupota. Quis eins faerit fnn- 
dator, vct (|uo tempore inceperit, non reperi: (ernntenim in dieta 
eccicsia ordinis S. Dcnedicti monachos primp exstitSsse, deinde 



i; Ver|;l. Iiiermil dio in den Annnics ordinis Pncmooslr. ll| S€S ge- 

gcbnio Uo<>«. Ii lYibung: Stivugium .... in moniiculo posilum a.<.«u(^it. 
pa$icui^ r rtili! u-s. aitnnitu iitc ad Oricnicm MurUia, ad Occiücnlcm lluviolr» 
prnrtoi lohintü cmctum, nionlcin ia Scpiciilhouo non procul ab Abt>atia 
pro'^picit immincntfin et abictibus consitum; td Sleridiem «gros latefttMw 
l';)tu't. quos ucnioro.'^n montiuni juga in soinieircaU formam et in ampln- 
(lu'iitri nuHhini crocla circunuiant. Hoc mona«tcrinm totiu« Vcs.i^cn^is 
Ciovituk.io (»luiuiiuiu Ol. — ÜJt HHCae des kio$tcr$ werden ausdrücklich 
frvkidmt in der Urkunde der Richanlis v. J. SSO (Anmle», II« DXXXVUI). 
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sanclinioninles, post^a vero itennn dictum locum monachos in- 
hnbitnsse, exin canonicos seculares, ac deinde ordini^ IVncmon- 
strutensis canonicos, sicut haclcnus ihideuj permanent, fuisse 
instiliitos. Mit Rocht aber erklilron sich die Annolos ord. Prne- 
niunslrat. II, 891 dagegen, und weisen darauf hin, dass im Jahr 
880 >) die das Kloster lonehabenden Geistlichen nur Deo ser^ 
vienUt (in der Urkunde der Richardis, der Gemahlin Garl's des 
Dicken), und im Jahre 973 (in einer Urkunde des Kaisers Otto) 
Canmici sub regula St. Augustini Deo deservientet genannt 
werden, bis im Jahr 1 U7 das Kloster sich selbst den Pramoo- 
slraiensem überlieferte, die es bis zu seiner Silcularisierung be- 
haupletf^n. Das Wahrsohcinlichslc sei daher wohl, dass bereits 
um 880, also auch ru Anfang des 10. Jahrhunderts, canonici 
reguläres hier gchnust haben. In Andelenu legte Hichardis ein 
Nonnenkloster an und das mag zu der von Richer gegebenen 
Darstellung beigetragen haben, um so mehr, als die Äbtissin von 
Andeleau den auf eine Zeitlang xum Prüpositus herai »gesellten 
Vorsteher von Etival su besUltigen hatte. 

Ist meine Annahme richtig, den Dichter nach Etival lu 
setxen, so entfallt er also dem Kreise der Benedictiner und ist 
den regulierten Chorherren zuzuweisen. Und dann wurden auch 
Beziehungen r,\vise]ier! ilim und den Chorherren tu St. Severin 
bei Borde.nii\ U iclit erklärlich sein. 

Demnach möchte ich weiterer Erwilgung anhcimgcJ)cn, ob 
nicht als Entstehungsort der Ecl>asis eaptivi das Kloster Sliva- 
gium ernstlich in Frage gezogen werden dürfte. 

4. Der Dicktei- im Carcer ? 

Der Dichter soll durchaus im Klostcrcarccr gesessen haben, 
Voigt steckt ihn sogar zwei Mal in ein solches, das zweite Mal 
ohne jegliche Anknüpfung, nur auf Grund jener dithyramhiscijen 
Phantasien, welche die .»-onst so fleissige Jugendarbeit des ver- 
dienten Gelehrten zuweilei^ nahezu ungeniessbar machen, — sie 
vergegenwilrligen uns die schlimmste Zeit eines verderblichen 



1) Isl (las Jahr richlii^ ? Die L'ikuiide ist datiert vom l.Mni, Piclinnlis 
nennt sich bereits Impemtrtx Augusta und ihren Gatten Homauorum impe- 
rotoTj und als Rcgierung<ijahre desselben werden angegcbea: in Ilalia IUI., 
in Francis III. 
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Einflusses, der unsere WissenscbafL eine Zcillaug zum Feuilleton 
herabzuzieben drohte. Ich mcineslbeils finde auch das 6ine Mal 
niebi bewiesen, ganz abgesehen von der lalsehen DenUmg, die 
den Worten nectebar mmiis (4) gegeben ward. Aneb Jacob 
Grimm S. S87 glaubte ebne Haft auakommen m' können. Es 
kommt an anf die Deutung jener, die Aussicht vom Fenster des 
Dichters aus schildernden Verse (50 fg,), die uns bereits be- 
schäftigten. Sie lauten: 

so Namque die quadam consuolo niora sedebam, 
Inspcxi quosdom ganeralom sumere ennm 
— r,randia iriticeum cuniulare per Horm (mctanif 
iiios post segeles dilcclas uisere uitef, 
lllot eoUectis sollerlas esse vebeodit 

SS NoD Solls monachls, qui servant mUliea legis, 
Itnmo percprinis, nicndicis atque pupilUs — 
Per fibi commissas reliquos discurrere curas, 
Me vero vaoao, elaostrali carcere tepto. 

Da, meint man, stehe es doch geschrieben, dass der Dichter 
im Carccr ccscsscn bnhe. Mit Mchton, meine ich. Ich >vi!l auf 
die Worte cousucto luore sedebam (Vs. 50) kein Gewicht legen, 
obwohl sie für einen ins Corcer Eingesperrten etwas eigenlhtlm» 
lieb klingen. Das Iliiuptgewicht liegt auf den Worten claustrali 
curccre seplo (58). Aber diese künncn auch bedeuleu, da&ä dem 
jungen Manne das Kloster als ein GefUngniss ersiUenen sei; 
er fliblte sieh als Gefangener , weil er eingeseUessen war im 
Kloster. Ja, der Gegensats verlangt diese Deutung. Ich begreife 
nicht} wie man bat behaupten kttnnen , die von ihm in ihrer 
Tbutigkeii ge5;chiIdertenMenschen seien KlostennOnche, anderen 
Arl)cit er nicht Tbeil nehmen konnte, weil er eingeschlossen 
war. Aber es ist hier ja vom Einbringen der Ernte die Rede, 
und irichcn die Mönche sc II) er dornrtig Ackerbau"* Schwerlich. 
Es l»liel) durchs ganze Millcljilicr w ie es schon die ileguhi Isidori 
fllolsteiiius Cod. reg., 2. Ausg. I, 4 88' anordnet: Hortes olerum 
vcl ajjparatus ciboruiu propriis sibi uianibus fratres exerceanl, 
uedißciorum aulem conslrucliu vel cuUus agrorum ad opus sorvo* 
rum periinent. Sicherlich war dies bei Denedietinem wie Kano- 
nikern nicht anders; nur in noibgedrungenen Ausnabmefilllen 
sollten sie es einmal nicht unter ihrer Würde hatten, selbst mit 
Hand anzulegen. Was der Dichter vom Fenster aus erblickt, istalso 
die frische, frl^bliche Arbeit der Laienwelt, die auch dem Kloster, 
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den Pilgern, den Bettlern und den Waisen zu Nutz und Frommen 
gereicht, wülirend er, der Mönch, mUssig dasitzt, claustrali car- 
cere scptus. Er kommt sich in seiner klösterlichem UnthMtigkeil 
wie ein dürrer, vertrockneler Stamm vor und erinnert sich 
(Vs. G5) an die Worte desSedulius IV, 53; ovinis mim, quicungue 
Deo nil fertile nutrit, ceu trunus steriUi Ugnü aequabitur ustis^ 
deren leiste Hallte er mit geringer YerttndeniDg In sein Gedicbi 
aufnimmt. Hienu paeeen nun audi die folgenden Worte^ 59 fg., 
die ieb gant andern fasse, als man sie xu verstehen sieh gewohnt 
hat Nicht um Gewissensbisse handelt es sich, soodem um die 
Sehnsucht nach seiner froheren Lage, ehe er, der iweifelsobne 
einem vornehmen Geschlechts rmgchOrle, dem Kloster, dem 
claustralis carcert abergeben war; 

Acrein mordcbnl animum moDimenta priomin, 
die Erinnerung an sein froheres Leben ausserhalb des Klosters, 

Flcbilibusque vagas contlngens voctbus oures, 

sucht er theils durch scharfe Mittel, Kaslciungen u. s. w., tbeils 
durch milde seiner Sehnsucht Herr zu werden: 

Mesli fei cordis reporabom more meiionlis 
Parlim cautcrio, partim mcdicomino puro. 

Aber vergessen kann er nicht, dass ihm die mperiosa solamina, 
die stolzen, vornehmen Freuden von fraher, nun entsogen sind : 

Imperien priiu deflens •olamim t«Kt. 

Die Empfindungen tiberwültigen ihn : 

Diccro noQ potcram, tacita quod meolo coquebara. 

Da kommt er sich vor wie das im Stalle festgebundene Kalb, 

und da macht er es, wie er es dann von diesem erztthlt, er macht 
sich davon und entflicht. Denn die Siluntion bei seiner Flucht 
— darin muss ich Voigt zustimmen — wird uns hier gcschihlcrt, 
nicht die, aus der der Entschiuss zur Dichtung l)ei ihm sich ent- 
wickellc. Die stümperhaften Verse 47 fg. vertragen diese Deu- 
tung gar wohl, und Vs. 68 verlangt sie. 

So ist hiermit der psychologische Ausgangspunkt der ganzen 
Geschichte gegeben. 

Er ist dann spater zurttckgelangt ins Kloster; ob er da fttr 
seine Flucht ins Garccr gekommen ist, wissen wir nicht und mir 
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ist es wenig wahrscheinlich. Auch die Hcnediciiner, mehr noch 
die Canonici, waren in diesem Puncte sehr milde und freuten 
sich mehr üi>er den rückkebrenden Sünder als dass sie ihm 
das Leben im Kloster noch mehr verleidet hätten , als es ihm 
schon frtther gewesen ivar. Er ist wohl noch lange weil cnu 
fernl gewesen, ein MnsterjUngUng ra werden, den Kernen 
asellut ward er so bsld nicht los, bis er sich endb'ch, der 
Spöiiereien seiner Genossen ttberdrttssig, ermannte und sich 
doreh sein Gedicht als völlig gebessert sn legitimieren suchte. 
Er wählte zu ihm jene Episode ans seinem Leben, fttr die er 
nnscr MitzcHihl in den angexogenen Versen 47 fg. innigst sn er- 
regen weiss. 

5. Bei* Titel. 

Wenn wir von einer imh.iUlwrcn ErkUlrung Grimiu's im 
Niichlrng S.38C und Pciper s im Anzeiger zur Zcitschr. f. d . A ?0,89 
absehen — ecbasis bedeute wie bei Scrvius zu Verg. Georg. ^09 
soviel wie ein poetischer Excurs, den sich der im Kloster^cfJng- 
niss Eingesperrte crbiubt habe — , so scheint die allgemeine 
ErklUning die xa sein, der Name (ex^em« ^ egressus, evasio) 
besiehe sich auf die Flncbt des Kalbes, also des Dichters, der 
sich als capti\'us gefohlt habe , das Gedicht stelle den »Hinaus- 
gang eines Gefangenen in die (falsche) Freiheit« dar. Da sich 
hieraus die ganze Erzühlung entwickelt, so konnte man mit 
(lif"=rT ErklUning sich woli! iM -tifiiron. Aber im Gedichte, in der 
luncnfabel, wird dann nichrfacli der illiisln's monacfius captivuSj 
nomine }fulchus (Vs. 583 und 790) crsvilhnt, der Held der be- 
k.iiiiiU u I>7.!lhhing nVit.i bealiMalchi utptivi monachiu bei Hieron. 
Opci.i üninia, I'rkf. u. Leipzig li^Si, I, 1C5 fg. Mun kann sich 
kaum der Annahme entziehen, dass dem Dichter der Farallelis- 
mus xwtschen sich und dem Malchus vorgeschwebt habe. Auch 
Malchus entsteht sich dem Kloster*) trots der Ochentlichen 
Bitten seines Abtes (beachte auch die Tielleicht vorbildlichen 
Worte dieses: Ovis, quac de ovih'bus egrcdftiir, lupi ^f-:!rn mor^ 
stlftts patet) , und gcrtfth dann in schwcrdrtlckendc Gefangen- 



n Ebenso hot der Heid der Rcparalio lopsi, die V. 120 mviihnl wird, 

Tlicodorus von Mopsiicjitia, die Ein« io Itlci \ erlassen und i'-t in die Stadl 
zurückgekelirt. Man erkennt auch hier die Beziehung onf die t-'lucht des 
Dicblers. 
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schall der Saracenen oder Ismaeiilcn, <uis der er sich niii .Mühe 
rtiu t und die den eigentlichen Inhall der Erzählung von ihm 
jiusui.icht. Dem entsprechend müssle auch die caplivitas unseres 
Dichters den Aufenlhiilt des Kalbes in der Dur^ des Wolfes 
bedeuten, und Bomil di^ ee^ctfü die Befreiung aus dieser. 

ö. Die Anssenfalicl. 

Dass es sich bei dieser um eine hildliche Darstellung {per 
Iropologiam) wirklicher Erlebnisse unsfrcs Dichters handele, ist 
für mich einem Zweifel nicht unterworfen. Was mnn von der 
Ausführung des Gleichnissos vom Wolf und dem guten Hirten 
redet, will mir gar nicht iutrcdcnd erscheinen. Von den» vitulus 
abgesehen, wo ist denn hier Christus, der gute Hirte? Und wie 
verwunderlich versehmilst wUre die ganze Ausführung, wenn hier 
unter dem Wolf einfach allegorisch der Teufel sn verstehen sein 
sollte? Ebenso wenig glaube ich an eine überlieferte Tbior- 
enilhlung. Dass der Feind von den Germanen besonders gern 
unter der Gestalt des Wolfes gedacht ward, ist bekannt und 
liegt sehr nahe. Ich denke, der Vorgan:^ wird der gewesen sein, 
dass der aus vornehmer Familie stammende junge .Mann bald 
nach der Flucht aus dem Kloster einem milchtigen und grimmi- 
gen Feinde seines Hauses in die Ilündc ücl, der ihn gefangen 
hielt und mit dem Tode bedrohte , und aus dessen Hunden er 
erst durch Gewaltmittel von den Seinigen befreit ward. Denn 
unter der befreienden Heerde denke ich mir nicht die Kloster- 
gcnosseUi für die das Bild einer belagernden Kriegerschaar wohl 
wenig passend gewesen wUre und unter denen sich doch auch 
nicht die Eltern befinden konnten, wie es im Gedicht der Fall ist, 
sondern ich verstehe darunter die Anverwandten , die Gc- 
schlechlsgenossen des FlüchlÜnizs. Von Parteiungrn imd Gegner- 
schaften war gewiss cerade Lothringen, durch dessen Milte die 
Sprachgrenze lief, vom letzten Drittel des 9. bis weit in das 10. 
Jahrhundert sehr durchsetzt; 870 war es nach Lothars IL Tode 
(869) twtseben West^ und Ostfranken gctheilt worden, 879 
durch Ludwig den Jüngeren wieder mit dem Osten vereinigt, 
seit 805 auf einige Johre ein eigenes KKnigthum gewesen; seit 
900 war es durch Parteiungen, Kriege und Fehden xerrissen 
unter frankischen Schattenherzögen, 9H dann ganz an Wcsl- 
francien gelaugt , 912 durch Konrad 1. zumTheU zurück an Ost- 
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franeien, um 9tS durch Heinrich L wieder vollsUindig lu leli- 
terem, tu Dentacbland, gesohlagen. Auf Leben und Tod ttanden 
sich eine franitfsiscbe Partei (llcginar, Gcrard und Matfrid, Gi- 
selbert) und eine deutsche oder friinkische — denn die frän- 
kischen Konrndinpr (Gebhard, die beiden Konrad) waren die 
faclischcn Vertreter derselben — entgegen; die Gei.^llichkeit 
gravitierte selbstverständlich zu ersterer. selbst bis Trier. Unser 
Dichter und seine, ofTenb.ir den gcistlicliLn IiUcrei.»en zuge- 
wandte Familie gehörten gewiss, wohin schon die Sprache seines 
Geburtsortes wies, zur französischen Partei, wie das auch Ja- 
eob Grimm S. 890 annahm, der Gegner, der Wolf, rar deul- 
schen , resp. frlnkischen. So nennt der Wolf den Hcinriens (254) 
nobis percarus amicuf ; auch fu Konrad I. wird er in Betiehung 
gesetzt, der Fuchs sagt ironisch H 49 : In regum numero regnas 
Cuonone swundus (als zweiler nach Konrad? also nach Heinrich?) ; 
die Besatzung der Burg des Wolfes wird als frankisch behandelt, 
■f 140: Fvvndunt casinim Fravco de miläe castum Denn mit den 
Franc i sind in unserin Gcdiclit nicht, vvie m;in h;i[ annehmen 
wollen, die Wcslfriinken, die Franzosen, siuulcrn die Oslfr/inken, 
die deutschen Franken, gemeint Erst sjuUer, um die Mitte des 
4 0. Juhrhundcrls (so bei Flodoard, dann Richer v. Rheims), als 
unter den sUcbsischen Königen der Name theotiscus und 
ttmicus fttr die Bewohner des deutschen Reichs aufkommt, 
werden unter PrMci die Westfranken verstanden. Auch konnte 
man unmöglich im Anfang des 10. Jahrhunderts die Westfranken 
der relativ grosseren Barbarei beschuldigen , wie es hier heisst 
284 : Sint hcc bavbaricis mandentla legumhia Francis. Es ent« 
schlupft in diesen Worten dem Dichter das Geföhl der Ueber- 
lescnlicit, rn dem die VVcstfronkcn — und gewiss nicht ohne 
Berechtigung — sich gegenüber den Ostfranken für berechtigt 
hielten. Schwer zu cni>cheiden ist die Erwähnung Vs. 943. 

Gerade in den Vogescn. in denen zur Zeit Konrnd's die 
est- und wcsiriilnkischc Herrschaft sich berührten, konnten 
Vorgänge , wie die von mir angenommenen, am leichtesten sich 
ereignen. 

Ftir viele Einzelheiten der Au$$enfal)el fehlt uns jettt wohl 
das rechte Verstflndniss, weil uns die Kenntniss der wirklichen 
Vorgiinge verloren ist. Auch die boehinteressnnle, überrealisti- 
sehe Belehrung Vs. 4178 fg., die uns xeigl, wie der Dichter In 
die Auffassungen der MachtbaJier seiner Zeit eingeweiht war. 
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wird wohl in den wirklieben Verlillllnisscn nocli klarer motiviert 
gewesen sein, als sie hier ia der 1> ichlang erscheiol. Oh aucb 
die BcIebnuDg der Familie des Padises mil der Burg uud seine 
VertreibuBg ans denelben durch die Familie des Wolfes etnen 
Anhalt in wirklichen Verhnllnissen fand , mttssen wir dahin 
stellt lassen. Recht glaublich ist es gewiss. Auch in der Innen- 
fabel wird gewiss manche Einzelheit sich auf wirkliche Verhält- 
nisse und Persönlichkeiten beziehen. 

7. Die Zeit der Entstehnng des Gedichtes. 

Voigt nimmt das Jahr ca. 940 au, w eil er meinl, das Gedicht 
könne erst nach der Reform der BenedictinerklOsicr v. J. 93$ 
entstanden sein, und er hat damit überall Zustimmung gefunden. 
Er meint, diese Reform durchathnie das g^nse Gedicht. Ich 
muss erklären, dass ich beim besten Willen davon Nichts ent- 
decken konn^). Das Gedicht bewegt sich in den hergebrachten 
Anschauungen des Kloslerlebens. Niehl einmal etwas speoifiscb 
für den Benef^iclinerorden Entscheidendes vcrm.'iEr ich tu er- 
kennen. Hallen wir uns nn das, was uns wirklich gesagt wird, 
so können wir nur als wahrscheinlich hinbU llcn, d:iss das Ge- 
dicht noch zur Zeit lleinrich's 1. entstand, dcmi dieser wird 254 
als noch lebend bebandelt. Und zwar, denke ich, wird das Ge- 
dicht bald nach der Uebemahme der Herrschaft Uber Lothringen 
seitens Heinrich*s, also bald nach dem Jahr 925, in welchem 
Flodoard berichtet: ffeinrico cuncU s$ lolAortenset commiUunt, 
verfasst sein, denn Ys. 438 werden Heinrici f^adta und moderü" 
mina pads crwtthnl. D.is werden Bestimmungen gewesen sein, 
die dcrneue Herrscher alsbald nnch Wiedererlangung von Lolh- 
ringen traf, in denen auch wnhl die Forlführung der allen I'clidcu 
verholen und allerlei Fried iiMigulicrungcn gelroflcn wurden. 
Man erinnere sich an die beiulung des Grafen Eberhard, von der 
l'lodoard z. J. 920 sagt; in rcgnum Lolharii miUäur ah JJcinnco 
iuttieiam ferrenäi causa et Lmariensei inter st paee consoeiat, 
Dasu stimmt auch gar wohl der Ausdruck C85 Opiäa ChuonraäL 



4} Was Waltii. ^cliullze in >cinen "Forschungen zur Geschichte der 
Klostorrelomi im 10. Jahrb.» Halle 48flS< S. 48 über den Zusammenhang 
der Ecbasis roll der Reform sagt, benibt olTenbar nicbl auf eigener Kennt- 
Dissnalime. 
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Bekanhtlich versuchte Konrndl. bereits die Wietlereroljcning 
von Lullinngen, aber es gelaug ibm 913 nur mit dem Elsass. 
Die Borgen ifl diesem wurden abe wohl Im GegeoseU zu denen 
des ttbrigen Lelbringens o/nirfa Ckwmradi genannt, besonders in 
den benachbarten Gegenden Lothringens, wo unser Gedicht ent- 
stand. Einen Versuch, einige derselben der westfrSnkisefaen 
Herrschaft zu unterwerfen, erzUblt Flodonrd z. J. 923. Dies 
würde noch klarer sein, wenn wir Siensile (687) und Uumatoa 
(0811) in den Vogesen nachweisen künnlen: bis jetzt scheinen mir 
diese Nuiiieu nucU nicbi dcüniliv festgelegt zu sein. Voigt trennt 
die beiden Namen von der Schildeiung der Burg und vcriegl 
letztere in die Vogesen (S. 10), die Xanicn nilrdlich von Ln\tni- 
burg S. mit welchem Hecht, isl mir niehl klar, in den Jahren 
9S5 — 930, in die ich die Entstehung unserer Ecbasis setze, konnte 
jene Bezeichnung noch lebendig in Erinnerung sein ; um 940, 
als gans Lothringen schon an 1 5 Jahre unter gemeinsamer deut- 
scher Herrschaft gostanden hatte, schwerlich noch. Von dem 
Dichter wissen wir Nichts. Natürlich will er nicht 812 oder 
918 geboren sein; denn das annuus existens dient zur Schilde« 
rung des Kalbes, nicht aber des Dichters, der, als er so kulberig 
sich gebürdete wie dos Kalb, schon in den JangUngsjabren sich 
befinden nni<?stp. 

Uebrigcüs möchte ich glauben, dass an uni^er Gciiiclu die 
letzte Ihnd nicht angelegt sei. Wir linden eine Anzahl in sich 
gut zusauiüieuhiingcnder, zu ihrer Umgebung aber des An- 
schlusses entbehrender Partien. Die Krönung des Parders 
durch die List des Fuchses sollte gewiss aosftthrticher vor- 
bereitet werden, als es in den xcrhackten Versen 747—763 ge- 
schieht, welche dem Fuchse gar keine bestimmende Bolle tu- 
weiscn, die ihm doch in Ys. 787 u. 998 beigelegt wird. U. s. w. 
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. ÖFFliNTLICIin: GKSAMMTSnZliNG 
AM 44. NOVEMBER 1890 
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Herr BSktUngk legte drei kriliseh gesichtete md aber- 
seitte Upanishad mit erklärenden Anmerkungen vor. 

Aufriclilije Freunde, die meine letzten Arbeiten sorgrältig 
prüften, haben micli dringend aufgefordert, aucli noci» andere 
Uj)anis)iadcn in der Weise zu bearbcilen, wie dieses mit der 
Kliündogjopanisliad und Brhadarnnjakopanisliad geschehen ist. 
Ich habe in Folge dessen micii cntsciilossen, nocli einige ältere 
Upanisliaden kritisch zu siclitcn und zu übersetzen. Für's 
Erste mögen die iiier folgenden geniigen. Finden diese An- 
klangj und gestatten es meine Krällej 60 kann man sich auf 
eine Fortsetzung gefasst machen. 

1. Kalhopanisiiaü. 

Zur Abwcefiselunp und um einigen streng consenrativen 
^ ' Freunden eine kleine Freude zu bereiten, bin ich bei dieser 
Upanisbnd von meiner Gewolinhcit abgegangen und haiie zu- 
nächst den Text so gegeben, yrle er aller Wahrsclicinrichlicit 
nach (aiiikaraUiirja Torgelcgen bat Handschriften sind nicht 
verglichen worden und wohl nicht zum Schaden der Arbeit, 
da jene, wie man mit grosser Sicherheit behaupten kann, keine 
älteren Lesarten darbieten, und unnütze Varianten zu verzeichnen 
wäre ntir vom üebel. Die a))wcichenden Lesarten einiger Hand- 
schriften findet man bei Poiey und in den . Indisclien Studien 
2| 195 fg. Die Lesarten derjenigen Ausgaben aber, die mir 
vorgelegen liaben, anznlühren habe ich Tür noth wendig erachtet. 

18M. 9 
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Diese sowie meine Conjccturen stehen zwischen Text und 
Uebersetzung, die mit Cursivschrift gedruckt ist. An eben 
dieser Stelle findet man auch Alles, was ich nocli über den 
voranstehenden Text zu sagen hatte. Nur selten habe ich die 
abweichende Auffassung des Conmientators oder eines Uebcr- 
setzers angegeben. Auf Catliknra'^ Coiniiieniar habe ich über- 
haupt sehr weniir Rucksichl gcnomiiien, da der Mann, wie ich 
schon an einem ar. deren Orte hervorgehoben liabe, die ältere 
Sprache reclu ruingelhaft kennt, von pliilologischer Kritik 
keine Ahnung hat und den Text von seinem philosopliisciicn 
Standpunctc aus erklärt. Will Jemand in die oft dunklen Aus- 
sprüche einen tieferen Sinn hineinlegen, so thuc er €8 ftof 
seine eigene Hand ohne alle Voreingenommenheit. Ich hübe 
mich jeglicher Deutung enthalten und mich nur bestrebt eine 
philologisch zu rechtfertigende Uebersetzung zu geben. 

Die Scheidung der Halbverse mit Aufliebung des Samdhi 
habe ich mir gestattet, da daran wohl Niemand Ansioss nehmen 
wird. Dagegen habe icli auch da, wo es das Metrum erforderie. 
die Halbvücalc nicht aufgelöst und auch nicht das luischlicb 
elidirte sr wieder hergestelllt, es sei denn am Anfange eines 
Stollens. Auf die Parallelstellen haben schon verschiedene 
Gelehrte vor mir auhncrksam gemacht, so dass ich wohl kaum 
in den Fall gekommen bin, eine neue hinzuzufügen, eher eine 
wegzulassen, sei es, dass sie mir nicht schlagend genug er- 
schien, oder aber dass das CUat ein unrichtiges war. 

Die Sprache ist bisweilen unbeholfen, insbebundere im 
zweiten Adhjaja, und die Verse häufig niangelhafl. SchrolTe 
Uebcrgänge deuten wohl darauf hin, dass aucli diese Upanishad 
nicht aus einem Gusse hervorging, wolU nur aus verschiedenen 
Fragnienten zusammengestöppelt ist. 

Benutzt sind drei Ausgaben: die von Poley(P.),die vonnrier(l>.) 
in der Bibliotheca indica und die nrnares-Ausgaiie {U.). Die 
l>Liden letzten sind mit dem Coinmcntare Candiara s ((^'.) und dem 
Subcommentare Anandagiri's versehen. Die Donaros-Ausgabc, 
welche mir Prolessor Garbe freundlichst zu Gebole stellte, habe 
ich nur für den Text verglichen. Mit M. bezeichne ich tlie 
Müllcr'sche Ucbcrsclzung in den Sacrcd Books of the East 
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Erster Adbjlkjft. 
Eratf Vallf. 

Vgl. TDr. 3, 11,8, 1 fgg:. Gent gnh einst i äynprava.u/ (bei 
Gclcf^enhcit eines Opfers) seine ganze Habe dahin. Dieser hntle 
etiun Sühn NaUiketa$ mit 2iumcn, Als die den Opferlohn 
bildenden Kühe abgeführt wurden, bemächtigte sich seiner der 
Glaube, obgleich er noch ein Knabe war, und er dachte: 

^ W ^5^: • fTFrR 'l^fri KT II ? II 

c. (]. Man liättc g sl. odcruR st. ru^ erwartet. Am Ende 
des Verses vennisst man TffT- So aucli öltcrs itu Folgenden. 

dem U'asscririnken, Grasfrcsscti , Milchgcben und halben 
ist es bei ihnen vorbei. Frcudlus hcisnen die Stätten, die der* 
jenige betritt, dfv sdc/ic spendet." 

^ II ä II 

Z. 1. P. rTTR St riH. f>a Sprach er zum Vater; „Vater! wem 
wirst du mich geben^^ So :um zweiten mä dritten Male. 
J)em Tmlesgotle gebe ich dich,** Der unbesonnene (nicht um- 
sonst fuhrt er den Namen Na-Uiketas) und vorwilxige Sohn 
inuss den Vater dreimal flragen, bevor dieser, Über die un- 
l»asscnde Frage erzQrnt, ihm die unerfreuliche Antwort ertheilt 
Der Drciz&lii werden wir in der Folge noch mehrmals begegnen. 

Hh^JH^ M-HM\il chR^MPd II M II 

9» 
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Mehrere Hdschrr. ^ffl am Ende. Ohne in die Kinzelnhcilen 
von (^.*8 Auflassung einzugehen, will ich nur bemerken, dass 
CT nicht nur diesen, sondern aucli Hon folgenden Vers vom 
Solme sprechen lässi um den Vater Nvetcen der von diesem im 
Unmuth au?;gestossenen Worte zu hcruliigcn. Nach meiner 
Meinunsr ist ^ftr (^bftrj niclit -» iixarfw, wie C. annimmt, sondern 
=- Mjrmwrfw. Per Sohn spricht demnach die in diesem Verse 
enthaltenen Worte nicht vor, sondern nach scniein Tode, beim 
Betreten von Jama's Behausung, nnd richtet dieselben an einen 
Schergen desselben, der sie gleich darauf in Vers C beant- 
wortet. ^Untcr Vielen homme ich als Erster, unter Vielen 
/iommc ich als ein iumitlcn Stehender. IVas ist Jamals for- 
haben^ das er heute mit mir vollführen nird?** 

„Schau in die Vergangenheii und schau in die Zukunp: 
wie es den Vorangegangenen erging^ so n-ird es den Nach- 
folgenden ergehen. Wie Saat reift der Sterbliche und wie 
Saat tpriessl er wieder auf»'* 

rfWri ^Trf¥ 5^ • ^ ^^Hrt1<^ M « M 

a. b. — Vosishiha 11, 13. Hier in b. 8t «w«. Dieses 

und das F(;lgende spriclit der Scherge su Jams. Agni 
Vaifvtinara betritt ein zur Priesterkaste geh&rtger Gatt ein 
Haut. Ihn betchwichtigt man auf diete Weite: ßringe iratter 
fierhrit Vaivasvata!^** 

„Ifo/J'nitug und Erwartung, Ercundsrhap, JVahrhafligheit, 
Opfer und fromme llerke, alle hmder und alles Vieh, dieses 
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eni zieht einem Manne gerififjen Verstandes cm Drahinane^ wenn 
er in stiucm /lause im ff espeist verweilt.** 

Jatna begrüsst den neuen Anköinmlin:^. c. wvf^ in lesen. 
„If'cil du, 0 Drahmane, als ehrenwcrihei Cast drei Tage in 
meinem Hause tingespeist verweilt bist, — Jihre sei dir, und 
mir ergehe es wohl! — so thue als Ersatz dafür drei Jf^'ünsche." 

c. C.: «d?ri^ HWwfH: i H Trum wwmn WWfMirR- 
f^Jrim: I Ist es wohl wahrscheinlich, üass GautaniLi den erst 
vor drei Tagen verstorbenen Sohn nicht vun selbst wieder- 
erkennen sollte? „Dass Gautama, o ToäesgoUi mild gestimmte 
heiter und ohne Groll gegen mich sei und dass er freudig mich 
begrüsse als einen von dir JSnfhmenen, diesen Wunsch thue ich 
als ersten unter den dreien,^ 

^ <^n»mi'^jäfj<iic«^*'i." " 

Jama spricht b. li^diMl«^ fehlerhaft für nnm. mtmi 
soll hier nach « «nn^TTTi: sein» währeml im Torans:chcndcn 
Verse richtig fvnmsBH mit fqvr faf^MHiM umschrieben wini. 
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Das Partie, rouss aelbstTerstfindlich aaeli hier anf den Solin 
bezogen werden; demnach ist mmi m Jesen. ^fFie ehmals 
whrä Uddäiaka Jrui^i seine Fteude kqken an dem von mir 
JSnilaisenen, wird schön die Jfäehie sehlofen und ohne Greli 
sem, wenn er dich, aus dem Rachen des Todesffoties erlüsi, er* 
blickt haben wird." 

Natfilcetas spricht b. lü mit dem Instr. befremdet; man 
l((kinte man vcrmuthen. c P. iMr w> wodurch das. 
Metrum hergestellt wird, ^/n der himmliseheu Stätte gibt es 
keine Furchig dort bist du nichts und dort ßrehtei man sieh nicht 
vor dem Alter, üeber Hunger und Jhrst hinausgekommen und 
den Sorgen entgangen freui man sich in der himmliscften Stätte." 

„Jht kennst das zum Himmel führende Feuer, o Ibdesgott! 
Verkünde es mir, dem Gläubigen. Die Bemohner der himm- 
lischen Siiitfe erfreuen sich der Ünsterbtichkeit, IHeses ermäkle 
ich als zweiten JFunschJ* 

W^rofti jrfMiff: 

sroi ftrffcT g^wni^H II 
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Jama spricht, b. (^.: Ua l MH fcii|lriC4WB (0 «f^wi I I^- 

es dir, so merke denn auf, o NaJciketas, mi hme von mir 
das zum Himmel führende Feuer kernen. Wisu, dass et, in 
einer Höhle versteckt, die Erlangung unendüeher StUtien und 

ein Halt ist."" ^ 

Er verkündete ihm dicken Agni, den Anfang der Sliiltcn, 
und auch die Beschaffenheit, die Zahl und die Art und U risc 
der Schichtung der Backsteine. Und dieser wiederholte es, wie 
es ihm verkündet morden war. Der Todesgotl aber, erfreut 
über ihn, sprach weiter, 

hH^h 1^*4 per: • 

d. das nur noch einmal (1, 2. 8) wied erkehrt , erklart 
(JJiier mit TBWwiliinmIwwn oder wT^f?«m iHw wbm^t an der 
anderen Stelle mit «5v: ^Iwm ^p&nt^* Mit dem sonst un- 
bekannten Worte, das auch entstellt sein kann, muss Etwas 
gemeint sein, woraus Maneherlei herrorgehcn kann. Ma» 
könnte an eine Verdcrbniss von ^ff denken, vgl. Kband. U|». 
6, 8. 3 fgg. De/Hedigt sprach zu ihm der Gewaltige: Jch ge- 
wahre dir heute noch einen Wunsch: nach deinem Namen wird 
dieses Feuer heissen, und empfange diese Mancherlei bergende 
h'uospenhüUe (?) " 
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* 

; . • M^rsrg f^rf^ • 

FTOT WHt I Dieses hätte der Dichter durc!i si^r^ an wieder- 
gegeben. Nach meinem Dafürhallen ist dieses Beiwort h-f r 
gar nicht am Platz; ich vermulhe sirii?. Man beachte wieder 
die Dreizahl. „Jf'er das TrinaUiketa kennt, f/nt Dreien 
(Mutter, Vater und Lehrer) etne Verbindung cingcgunncn ht 
und die drei Jlaupthandlungen eines Bruhmanoi f O|uci, SUi üum 
der heiligen Scliriften und Spenden) voitiirauji, cnigihi der 
Wiedergehurt vud dem Tode. Ifnt fnan beim heiligen Studium 
den preisen.siverlhen Gott (Agiin crkunnl und verehrt, dann 
gelangi man auf diese JVeise auf immer zur Huhe.** 

tu Nach ist unter die Besehaininlieit, die Zaiil und 
die Art und Weise der Seliiehtungp der Baeicsicine gemeint; 
vgl. 1, ], 15. „IVer das Trit^dUikeia kennt, dr^ kentun 
gelernt hat und Sofehes kennend das Nä1Hketa*flaier 
schichiet, der stösst die Sehlingen des Tbdesgoites von sieh und 
preHt sich, den Sorgen entgangen, in der himmttseken Stätte»* 

iTift^ ^ Hf^^dl ^f lH^ U Se II 

b. R. Jim. c. <iiRf ist, wie schon M. bemerict, eine £in- 
schieUung, die das Metrum stört n^ier hast du, o Nokiketas, 
das zum J/immel führende Feuer, welches du als zweiten Wunsch 
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ermihllfüt. Dieses Feuer werden die Leute verkünden, Thu 
wiHf 0 NaUikelas^ den drillen frunsch.** 

b. R. jwlrli*. c, P. 5H%siiT. Nakikctas s[)riclit. „Da, wenn 
ein }fettsch gestorben ist, ein Zweifel ohwaitet, indem Einige sagen, 
dass er fortbestehe^ Andere dagegen ^ dass es mit ihm aus sci^ 
so möchte ich, von dir belehrt, Solches erfahren. Dieses ist 
von meinen Wünschen der dritte Wunsch.** 

d. Q.: vf?m fa||9Vf 9< m vfk I Ich TermuUio d. Jania 
spricht, „/it Bezuff hierauf waren ehematt auch die Götter in 
Zweifel, da e$ nicht leicht zu erfahren hl; e$ Ut eine feine 
Streitsache, Thu einen anderen Wunsch; o NaUikeias! Tretb 
mich nicht in die Enge, erlöst diesen Wunsche 

^TP^t ^TO^ ^^[TOT ^R%T II II 

Naliikctas spricht, /'^, wie es heisst, in Dezxtg hierauf 
auch die Götter in Zweifel waren, und da nach deiner Aussage, 
0 Todesgott, es nicht leicht zu erkennen isf, und ein anderer 
l'c' kitiiüer (Geheimnisses), der dir gieicfi wäre, nicht zu 

finden ist, so kommt kein anderer Wunsch diesem gleich,'* 
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Jama spricht „Biite dir Söhne und Enkel am, die' hundert 
Jahre alt «erden y viel ffausvleh^ Elephantent €old md Bosse. 
BiUe tßr ein grosses ländergehiet ans und lebe seihst so wele 
Jahre, wie du mSnsehest* 

n. f.: iiriw-^JWdH u-ÜTTjfz^ ^^zm^uT(fQ rrfe rr^^ toi i ich 
gkiuljc, dass nfiz Acc. i^t sdkS nuf das iü Ij. c. u. s. w. Folgende 
liiiiweist. c. r.; TTgTwrr wcfot w?T rran Riirfvj i Schon M. 
vcrinuthctc wupurrt. „Wenn du meinst, dass das Folgci^de ein 
angemessener Jf'unsch ks7, so erbitte dir Reichfhnm und langes 
Lehen und werde, o Salt ikctas, auf Krdcn gross! Ich will 
CS Ifcwirkcn, dass du der Genüsse thcUhaftig wirst,* 

5«T ^rt: wrt: ' 

^f^%ät iTTts TRTnw^: II II 

^fordere nach Belieben alle Genüsse, die in der li'elt der 
Sterbiichcn schwer zu ergangen sind, als da sind himmlische 
Weiber mit ihren Wagen und musikalischen Jnstrumenten, 
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Derartige (Genügge) tinä Ja ßr Mentehen unerreichbar» Vm» 
diesen (yf9\hm)t die ich dir gebe^ last dich bedienen ; fragt 
rdeht nach dem Ibde.* 

1^ <(i^m<( •jKi^Uri II ^% II 

Naltikctas spricht. ,^ü(is smd^ o Todesgolt, Sorgen eines 
Sterblichen für den folgenden Morgen, die die Schärfe aller 
Sinne abstumpfen. Auch währi das ganze Lehen nur kurz* 
Die Wagen hehnlle für dich, desgleichen Tanz und Gesang* 

^irg ^ ^TOSft^: ^1 II « 

„Reichthum vermag den Menschen nicht zu befriedigen; 
Reichthum »erden nflr erlangen, sobald wir dich erbtiekl haben, 
und leben merden wir, so lange du gebieien wirst» Bei meinem 
Wunsche aber bleibe ich,* 

^frR^if "iftfV^ ^ Wrf II II 

:i. f\ QY\x■^'!^7.l frjmiR zu tüt^. b. C: ^: qfwscrvrJöT^frfTSTT 

«tifvTjrtciij KiiMdSvT witdrüu: I M. vermisst einen Acc. zu a^m 
und will deshalb «mQTnn st. wIukim lesen, verbindet aber in 
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der Uebersettnngr dennoch den Acc. nicht mil adi«, sondern 
mit W9m^. Wollten wir auch die Existenz eines ^tmhn ftte^ 
dorn from dccmj sugeben» so gcwSnnen wir durch diese Con- 
jectur doch keinen passenden Sinn. Man kann bcinalic mit 
mathematischer Gewissbeit behaupten, dass dem «foRnra: ein 
i itfiiHWiWiHW gegenüber stehen müsse. Mit «wfi oder 
mmv: ist Niclits anzufangen, ich Terniuthc darin einen von 
vaiPfw abhängigen Acc. Ein Nom. act. ^qfvixsT gibt es niciii, 
wäre aber wohl denkbar in der Bedeutung hohe Stellung., 
^qfvT^ gübe einen crträgliclien Sinn, desgleichen fscrcm; nfktsr 
hat in den Upanishad die Bedeutung Halt. Der Gen. vvfvm- 
wiwum ist nicht von 3^ abiiängig, sondern musste mit dem 
vernmtheten .Acc. construirt werden ; nichlsdcstoweniger wurde 
•ium genaht seiend so viel sein als den Unsterblichen nahe 
gekommen seiend. Wer sich in Jaina's Behausung befindet, 
steht den Göttern Daher als ein Lebender. Gern sähe ich es, 
%v( nn cini"'in Anderen eine bessere Conjcclur einfiele, c. Wff- 
^friU^ldH . das glcicliralls Scliv, iiriakLÜrti macht, erklart C. 
nicliU „ Welcher dem Allern unicrn orfcnc Sterbliche könnte, 
warn er den nicht alternden Unsterbl/chen genaht wiire und 
ihre hohe Stellung erkannt hätte und wenn er (andererseits) 
seine Gedanken auf die L\ehedu$t und die Freuden der h'astc 
richielCf an einem gar zu langen Leben Gefallen finden?'* 

RT^ rTW^fwn II II 

II Vfif WWT IFSff II 

„Jn Uczutj worauf man liier im Zweifel isl , 0 Tudestjolt, 
was hei der fjrossen Reise ins Jenseits (gcschithi), das sage 
uns. ya/!i/ielas i/tut keinen anderen Wunsch als den, der in 
das verborgene I/unkct dnngL" 
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2wt1fo Vallt. 

fNflf 5^ ^ OTt II II 

c 1««^ ist ein das Metrum störender späterer Zusatz. 
Jama spricht ^»^»1 Änderet iti äat Gute, und wieder ein 
Änderet Utt dat Angenehme, J>iete beiden, die auf verschiedene 
Ziele gerichtet sind, fesseln den Atensehen, Wer nnler den 
beiden das Gute ergreift, dem ergeht es gut; wer dagegen das 
Angenehme erwählt^ der verfehlt das SSeU** 

KT ^mOkI fM^RffR I 

OTt ^ %T$Hr|#H II ^ II 

l>. H WTC^^c« ZU lesen. „Son ohl das Gute nh auch das An- 
f/enchmc nahen dem Menschen; der h'lwjc prufi und un/rrschcidet 
beide. Der /^iuf/e zieht Ja daa Gute (h-m Angenehmen vor, der 
Thnr erwähll das Angenehme der \i ohlfahri ircgcn." 

mm TOrf^ 'if^ ''^'n: ii 9 « 

c. %\x vgl. zu ], ), 16. Alle ^aonii v, zu lesen ist 
«91^:. j,Z^« hast^ o XaKihetas, die angenehmen Genüsse 
mit ihrem angenehmen Aeussern überdacht und fahren lassen, 
Sicht empfängst du Jette als Reichthum erseheinende Knospen' 
hiille (t), in der viele Afenschen untergehen,^ 
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b. «Iii 2u lesen; vr m fctar — fcRor « (8. PW. a. 1. «). 

lldsehm #^qi^ und hIhuPh i. Man hfitie jchinm erwartet. 
f,Grunävenehi€äm Hnä und weit auminunäer gehen die zwei, 
welche man unier dem Namen von Uhwietenheil und Wmen 
kennt* Ich bin der Afemunff^ dass NaÜiketae ein Verlangen 
nach dem Hoisten hai^ da die vielen Genüsse dich nicht wer- 
lockten." 

^T^^R^ ^WHT ^TS^T: II M II 

I). n. u fugdW'tmMi :. Vgl. Mund. Up. 1, 2, 8. „i/ie Thoren 
hf finden sich inmitten der Unwissenheit., sind von >^clbsl klug., 
hallen sich für f/c!ehrt und laufen in der Irre umher wie 
U/ittde, die von einem Blinden gefühlt werden," 

^ ^riwq: T^wHifir wi^' 

,,f>('r rrhcrgang ins Jenseits /.omrni dem Kinfiiltifirn nie 
zum Jieu'usstsein, da er faln liissifj vnd durch den flrirkthums- 
rrnhn hethörf ist. //V /V rr meint, ff(r.<^ es nur diese und keine 
je/><:riti<ie Sliille (/ehe, ijcvitth er immer und immer wieder in 
meine (Jena/i." 
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b. P. te:. c. r(sai bei G. Druckrchler für 5i®jT. Es i l 
liier und mi Folgenden vom Selbst (HJ!f«H) die Rede. „ Jf 'ortiber 
sogar Etwas zu hören Vielen Jiu/it ydingl^ was soyar viele 
Hörende nicht verstehen würden ^ dafür findet sich selten ein 
Verkünder und ein geschickter Vcrnchmer^ selten ein von einem 
Geschickten unterrichteter Erkenner." 

d. R. njMil w u iq; das anstössige Neutrum mftmit kann» 
ohne das» das Hetroin eine Einbusse erlille, lelelit beseitigt 
werden. ^9f^em e$ von einem niedrigen Manne verkündet wird^ 
ist et, auch wenn es vielfach überdaeht würdet ^icht leicht zu 
erkennen. Wird es aber nicht von einem Anderen verkündet, 
so katm man nicht zu ihm gelangen^ da feiner als fein, 
nicht ffeisiiff betrachtet werden kann," 

a. (^.: mcRxiT = unmilin; iM. hat mit wmm gewiss das 
Riclitigc g-clrofl'cn. ,,Pie Einsicht, welche du erlangt hast, 
kann nicht durch eine geisiige Betrachtung erlangt werden; 
nur von einem Anderen verkündet führt sie, o Liebster, zu 
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leichter Krknwtm'KS. Du hasl fürwahr einen redlichen Willen; 
möchte, o AaUik etaSj mir ein dir gleicher Frayer zu Tfteil 
werden/^ 

^ §1^: muri f| «p^ ciFt^i 
?nft wn A\W^iHÜHA\ sfti: ' 

„Ich «tA«.«, dass ein Schatz etwas Vcruinigliches ist; durch 
Unhcslii lidiges wird ja /licht die^tes Beständige erreicht. Dar um 
h(d)c ich das S(iT;iketa- Feuer {/csrhichtet; mit tergmgluhen 
Sio/fen habe ich einst ein Unvergängliches erreicht.' 

a. Hier fehlt eine Silbe, b. «imtf ai l esen, uftw t 
nv^ztt Ycrmuthcn; (J.: ^hw H wIiin l4l«lÜIU^^wriilii i 
«atir V wmwm hiQHHiwifwt&uw ; i Die Wicdorliolims von 
xif^ism befremdet; ^taa stört das Metrum und ist ejitbehriidi. 
„Die Erreichimg eines Wunsches, den ffaU der Welt, die ün- 
vergiinglichkeil des Verlangens, das jenseitige Vfer der Sicher* 
heil, das eines lobgesanges würdige Grosse^ die vnhegrenzte 
Bewcgnng vnd den //alt hast du, o NaUi/cetas^ als Kluger 
mit festem Willen fahren lassen»'^ 

TRm ^M^<*i ^^rfrT II II 

^Per h'liKje, trelchcr das schrrer zu erblichende, im ver- 
borgenen /JunAel ruhende, in einer /fühle gelegene, in der Tiefe 
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« 

befindliche^ alte (Selbst) dadurch^ dos» er tleh einer mf dae 
Seibit gerichteten BeiraehUmff MngSbt, für einen Goit hält, gibt 
Freude vnd Sorge auf.^ 

r^^H ^PRI »if^^TW II II 

c. Es ist wülil viwJT zu lesen, d. Der Acc. Hfxi^HHU ist hier 
gar nicht am Platz, ich vermuthe ^ffPKrre. „Der Sicrhüche, der 
dieses gehört und erfasst, das Gesetz zerrissen und dieses feine 
(Selbst) erreicht hat, freut sich, da er etwas Erfreuliches erlangt 
hat Ich meine, dass das Natts fUr NaJtiketas geöffnet ist," 

HfTO ^^^Tlr • ^^rM^^fa irw^ a li 

NaUiketas spricht, „ff^as vw/ir als Hecht und wehr als Un- 
recht, was mehr als hier Voiibi achtes und Airhfvollbrachtes, 
was mehr als Vergfi/uienes und Zukünftiges istf das schaust 

du und das verkünde (mir)." 

^t^' j^m^w II 

Vgl. Dliag. S, 11. Jania spricht. „Den Ort, welchen alle 
Vcda überliefern, alle Bussübungen aussprechen itnrf diejenigen 
erstreben^ welche als Brahmanensehüler leben, verkünde ich 
dir in alfer Kurze. Es ist Om," 
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« 

b. R. «ntalt gDefM dme Silbe üt dag Brahman, denm 
diete Silbe i$i das Mchtie, Denn wer diete Silbe erkmni hat, 
dem wird das zu Tkeil, wat er sieh wOmeht," 

„f-firsr^ ist die beste Stütze, dieses ist die hörfisie StüfTc. 
Wer diese Stütze erkannt hat, ist selig in Brahmuns Statte.'' 

Vgl. Bhag. 2, 20. „Das ivcise (v^clbst) wird neder geboren, 
noch stirbt es. Es entstand aus keinem Anderen, vnd lein 
Anderer entstand aus ihm. Als ungeboren, wwergünglich, cn ig 
und alt wird es nicht getödtet, wenn der Leib getodtet wird,' 

Vgl. Bhag. 2, 19. »IfViui der T^dter zu lödten glaubt, und 
wenn der Getödtele getbdtet zu sein glaubt, so haben diete 
Beiden nicht die richtige Brkenntmei: weder tUdtet der SSne* 
noch wird der Andere getUdtet** 

d. P. und R. V*; so auch ^^etft^v. U|i. 3, 20 und 
Taitt Ar. 10, 10, 1. ^Feiner alt fein und grosser alt grott 
ruht das Selbst in der f/öhle dieset Geschöpfet, Wer frei von 
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Verlangen ist, tmd vm utem die Sorge gemichen üt^ der eekaut 
dadurch^ datt die Elemente zur Ruhe gelangen ^ diete Grösse 
des Selbst'' 

H^j^^:^' ^i^H^fn « II 

Ci (JL; 9ld iinprer qfEvf 4vhn> Sitzend heffUfi es 

sieh in die Feme, Hebend geht es allerwärts hin. JVer ausser 
mir vermag diesen in steter Äufref/mg befindlichen Gott zu 
erkennen?" 

l?fpff f^*4lrHWH^« l?Wr ift^t 5r ^l^fff II II 

^/)cr hluge^ welcher fifmiht, dass das Seihst körperlos und 
beständig in den unhesianüigen Körpern ist, dass es gross und 
allgegenwärtig ist^ hat keine Sorge,'* 

cTOT WiifT ^pgw fT^^^T^ii ^? n 

d. ß. ?T^. Vgl. Mund. Up. 3, 2, 3. „Dieses Selbst kann 
nicht durch Lehren erfasat tverdot^ nicht durch dm Verstand, 
nicht (iiijxh grosse Cclchrsuuikcit, Ifen es erwählt, dnreh 
den kann es erfasst werden, und für diesen erwählt dieses Selbst 
sich selbst." 

RTOPfWTTOlf ' H^R^TOTg^ll II 

t,W'er nicht vom schlechten Wandel abffelassen hat, wer 
nicht zur Buhe gelangt ist, wer nicht seine ganze Aufmerksamkeit 
darauf gerichtet hat oder, wessen Geist nicht zur Buhe gelangt 
ist, der vermochte es nickt durch Erkenntniss zu erreichen," 

w 
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^igW^TO^^?^» ^ ^ ^ 3B: II II 

b. B. „Da die Priester' und die fCrieger käste für 

es das Mus sind, und da der Tod ßr es die Brühe ist, so 
kann Niemand recht misten^ wo es sich befindet,' 

Orltit Vallt. 

ÄI^IrtMl -SRrf^' 

^ ^ fw^'^^m: II ^ II 

n n. w^ifW], (^'.: (wohl nur fehlerhalt) WfWIM. 

c. Vgl. 2, ü. 5. f^Die Kenner des Heiligen, diejenigen, welche 
die fünf Feuer unterhalten, und die TrinaUiketa sprechen 
vom Schatten und vom Lichte ^ die die iVahrheit ihrer in der 
iVeit vollbrachten Thaicn trin/. cn, eingetreten in eine äöhle auf 
der entferntesten jenseitigen UdlfleJ' 

„Möchten wir das NäUiketa^Fener zu Stande bringen, 
welches für diejenigen, die ein Opfer dargebracht h^Aen, eine 
BrUcke^ vnd für ditjeuigen, welche zum sicheren jenseitigen 
Vfer hiniiberschi/fen wollen, das unvergdngliehe höchste 
Brahman ist»" 

„Erkenne das Selbst als den Besitzer des Hägens, den 
Körper aber als den Wagen; erkenne die Vernunft als den 
IVagenlenker md das Denkorgan als Zügt L* 
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c. WfW' nach Q. Composiuim, und Miir*i^ ■= m?^! Ich ver- 
niutlie "wf^i (ß. 'gri). /?/«M« Äms^ ma« Bosse, die Sinnes- 
gcgenslande ihren Tummelplatz; das an Sinne und an ein 
Denkorgan angeschirrte Selbst ist der Geniesser; so sagen die 
Weisen." 

H^r<^ilW^^-*.^irr| • ^ePiT ?^ FTW: II M U 

„Wer aber nicht die richtige Erkenntniss hat, und wessen 
Denkorgan niemals angespannt ist, dem gehorchen die Sinne 
nicht, eben so wenig wie schiechte Rosse einem Wagenlenker," 

rtMir<^irill ^wftl » ^Bf^ ??C «RÄ: M Ii 

9 Wer lAcr die riehiige Erkenniniss hott m4 wessen Jknk- 
Organ stets angespannt isi^ dem gehorchen die ^ne wie gute 
Rosse einem Wagenienker»" 

RB rifM<*<lvnrfl ^^BTt ^lfMili^ftrrl H ^ II 

,fWer aber nicht die richtige Erkenntnis und nicht das 
richtige Denkorgan hat und stets unlauter ist, der erreicht 
nicht Jenen Ort und geräth in den Kreislauf des Lebens," 

^ w dTM<Hiinrd ' wn|5t ^ ii b ii 

„Wer aber die richtige Erkenntniss und das richtige Denk' 
Organ hat und stets lauter ist, der erreicht Jenen Ort, von wo* 
her er nicht wieder gehören wird." 
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„Der Mann^ welcher die JSrkennltUu tum Wagenlenker 
und das Denkorgan zum ZSffet hat, erreicht das Ziel der 
Heise, jenen entferntesten Ort Vishnu*t,* 

TO 5^5: ' ^^<lrHi flIFR: II Ho II 

Vgl 2, 6, 7. c R. iR9m. „Höher als die Sinne tiehen 
ja die Dinget und höher als die Dinge das Denkorgan, höher 
üU da» Denkorgan aber die Vernunft^ höher ai$ die Vermmft 
dm grosse Selbst" 

Vgl. 2, 6, 8. „//öher als das Grosse steht das ünentmickelte, 
höher als das Unentwickelte der Geiste höher aU der Geist steht 
Nichts» * Dieses ist der Grenzpunkt und der höchste üang.* 

f^inpn ' ^^?RT ^^frSfn: ii H^ ii 

^Dieses in allen Wesen verborgene Selbst kommt nicht zum 
Vorschein, wird aber von Feinsehenden mittels der vorzüglichen, 
feinen Vernunft geschaut»" 

ri^^^lfi 11 H? II 

a. ämnfjl soll nach Q. niclit bloss dem Sumc imcli, son- 
flcrn aiicli formell, mit vcdischcr Freiheit, -» gra M-if^ sein! 
c. f^TOBifT ist ein das Metrum siürendes Einschiebsel, d. hat 
vielleicht richtiu: fr tj^* gelesen. „Jlan zvgele die l'^idc und 
das Den kor g an , dieses zügele man im Selbst, das Erkenntniss 
ist, die Erhcnitiniss im grossen Selbst, dieses zügele man im 
beruhigten Selbst," 
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• TRTOi^tW ^foT II II 
a. Grammatisch richtig wäre WTOrf (so eine IM^chr ), rlas 
wohl viersilbig zu sprechen ist. b. C.: 
a.b. und cd. in verschiedenem Metrum! „Erhebt euch und 
wachet! Vernehmet, wenn ihr die U imschc erlangt habt! Die 
scharfe Schneide eines Scheermesscrs /ff schwer zu üherschrei- 
ten-y die Weisen mnuen dieses das Uinäerniss auf dem Wege!'' 

d. P. H JJrU». n ^f 'cr dasjenige, nuts laut/os, gefühllos, farb- 
los, unveränderlich, desgleichen geschmacklos, unvergänglich, 
geruchlos, ohne Anfang und ohne Ende, höher ah das Grosse 
und bestandig ist, verehrt, befreit sich aus dem Rttcke» des 
Todesgotlcs." 

„Wenn ein Kluger die vom Todesgoite vorgcirarjcnc, cmig 
bestehende Erzählung von NaUikeias hersagt oder vernimmt, 
dann freut er sich in Brahmans Stätte.'' 

Hirn: Hli^^l^ ^ • H^RWR M 
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8. vi fehlerhaft für i^, ivie eine Hdsclir. liest d. ^ be- 
sieht 11^ auf tnvl B. wmti ^Wetm Jemand dietes köehiie 
Geheimnitt in einer Brahmanemtenammtung oder nach gekö- 
riger Vorbereitung hei einem Jbdienmahle hersagt, dann wird 
er der Unendlichkeit theiihaftig^ 



Zweiter Adhjlij«. 
Vierte Valli. 

^l^^^^^rtdftiiÄ^^n s II 

b. JXKxe — xrcraR Adv., wie öfters bei ähnlich gebildeten 
Adjcrtivcn. „Der durch sich selbst Gewordene sprengte die 
Oeffnungen des Körpers in der Weite, dois sie nach aussen 
gerichtet sind; daher schaut man nach aussen hin^ nicht in das 
Selbst. Ein JVciscr, der, ünsterhlichheit sich wünschend, sein 
Juge nach innen gerichtet hatte, erblickte im Innern das 
Selbst.*" . ^ 

b. fem wäre ein passenderes Beiwort von xrm. ,JCiiifäUigc 
gehen den nach aussen gerichteten GenUssen nach; sie ga athen 
in die Schlinge des weitverbreiteten Todesgottes. Heise da- 
gegen, die eine Itenntniss von der Unsterblichkeil erlangt haben^ 
suchen nicht hier auf Erden Beständiget im (htbeständigen.^ 
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^Wenn man Färbet Geschmack y Gerüche^ Töne und U'ollasU 
ffefShle erkemU, so erkemU man sie durch dieses (das Selbst). 
Was bleibt da noch Uhrlg? So üt es,* 

y^Dcr Weise, der in dem, womit er den Zustand des Schlafes 
und des irache/is in Betracht zieht^ das grosse, allgeffenmürttge 
Selbst erkannt hat, kennt keine Sorge,* 

f?(!TR HrWreR ' 5? mit Pitj^J^flfi II 

inÄ fff^, II mi 

„ Wer dieses SüssigkeU gemessende lebende Selbst aus der 
Nähe kennt, den Herrn über Vergangenes und Zukünftiges, der 
zieht sich nicht mehr scheu zurück. So ist es,* 

^ irfw rrt^Ti^i^' ^ ^fn^M^^d II 

JOfW fTi^H % II Mir tinverstandlicli. d. n^iOR za vermatlien. 

V.ri^ rnTJi ^9 II Mir unverständlich, d. cq^ihiH zu vermuUien. 
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fi^ ^rpprfirt • 

^?rt HH II t II 

- RV. 3, 29, 2. b. wfVim irf^Jqr^g UV., tow- P. „Der in den 
leiden lieihholzern steckende erkenntnissreiche Agni ist^ trie 
eine von Schwangeren sorgfältig getragene Leibesfrucht Tag 
für Tag von wachsamen, opferbereiten Menschen zu preisen. 
So ist es,*" 

IJTO TT?!;^» ^ II 

c. H («51) fehlerhaft lür ?rfeR; vgl. 2, 5, 8. 6. 1 und Brh. 
Ar. Up. 13, 4. C (1, 5, 34), wo das n an seiner Stelle ist. „To« 
wo die Sonne aufgeht und wohin sie untergeht, daran sind alle 
Götter gebunden» Diesem entgeht Niemand, So ist esJ^ 

„ Was hier ist, das ist dort; was dort ist^ das ist mitdenm 
hier. Tod auf Jbd erleidet der, welcher YerteUtditms «ii 

sehen fflauln.^ 

^f^t: ^ n^i?T • ^ ?g ^^T^ ^rwTiT ii ^s ii 

y^Mii dem Denkorgan ist dieses zu erreichen; nicht gi^t 
es hier etwas Verschiedenes, Aus einem Tode in den anderen 
geht der, welcher hier Verschiedenes zu sehen glaubt.*^ 
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b. B. {mit. ^Der daumengrotte Geht be/lndei sieh miUen 
im Selbst alt Herr Ober Vergangenes vnä Zukünftiges, Jfm 
sieht man sich nicht mehr scheu zurück. So üf es,** 

llrll flit^l ^? II 

d. Brb. Ar. Up. 13, 6. „Der daumengrosse Geist gleicht 
einem rauchlosen Feuer; er ist Herr über Vergangenes und Zu- 
künftiges! er ist heute und auch morgen." 

^IVie Wasser, das auf einen unzugänglichen Ort herab* 
regnet, an den Sergen hierhin und dorthin läuftr so läuft der, 
welcher die Eigenthumlichkeiten als gesondert ansieht, hinter 
diesen hierhin und dorthin,* 

^^<4i ^ ^vi,' I 
jjHrj^wri : * nam ii ii 

II xfti «Igtif II 

b. Ist metrisch falsch. Delbrück vermiithet: mfM ^ 
^Vir • m^ihsM inbj i. „IVie reines Wasser, in reines gegossen, 
eben so verbleibt, so verhält es sich, o Gautama, mit dem 
Selbst des erkennende» Sehers** 

* 

FInfte Valli. 

„fVcr der elf thorigen Stadt des Ungeborenen von ge- 
radem Sinne nachgeht, hat keine Sorge^ ist und wird erlöst,'* 
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^r<^! ^^n^ii ^ II 

— ■ IlV. -1, 40, 5. d, ein Ui^ Metrum störender ZusaU 
der U(ianishad. Eine Ucbersctziwi- wird wohl Niemand ver- 
missen, •m^iyd Iii c. luay Uas mu Ait. Br. 7, l'j erscheinende 
Won Jjxjgr: erzeugt haben; ^änkli. (^r. wird statt dessen fkv^ 
gelesen. 

Einhauch führt er in die Höhe, den Amhauch stösst 
er nach innen; den in der Miite siUeaden Ziperg verekren 
alle Gülier,*^ 

^^ i ft^'UWM^ • f^jH^ trfJöftjuw II 

„ Wenn das im Körper befindliche Körperhafte auseinander- 
fällt und vom Körper befreii wird, was bleibt da noch übrigf 
So iii CS.'' 

^[ffisr 5 ^1<4fni ' 4r^^ril|mNril II M H 

„i\Vr/// (/i/rrh den Einhauch und nicht durch den Aushauch 
hht irgend ein StcrhUcher ; man lebt durch einen Anderen, 
auf dem Jene Beiden beruhen,** 



W ^ 'TOT IlT^ ' WJsm H^if II % II 

f^WoMan, ich werde dir das geheime, von Kmigkeit her 



Digitized by Goov 



155 

hetiehende Shthman verkünden, und mie et tich^ o Gautamot 
mit dem Selbst verhält, mnn et dem Tbde verfallen lH* 

„Damii das körperhafte zum Körper wird^ fuhren Einige 
in einen Mutterleib, Andere gelten in etwas Vnhewegtichcs über, 
je nach ihren Jiandlunrjcn und je nach ihrem Wissend* 

^ 1^ «TPlfS » 'FW ^n^R 5^ (H(l4^l4|t i 
fl^ ^ fTl^ • fT<m*iri4J^ri I 

Der dritte Halbvers scheint ein späteres Einschiebsel zu 
sein; y^l. 3, 4, 9. 6, 1. ^ener GeUt^ der iUter die Schlafenden 
wacht und manniehfaltige Genüsse erzeugt, üt das Helle, ist 
das Brahman und heisst Unsterkliehkeit. Auf ihm beruhen 
alle Ställen, und diesem entgeht Niemand, So ist esJ^ 

^li ^-q mPh^mY A^t^ II <i II 

d. P. noch vor zif^^iia; vgl. (]cn lült,cridcn Cloka. 
das eine in die Welt eingetretene Feuer manniehfaltige Gestalten 
anf/enoninien hat, so nimmt das in allen U esen befindliche eine 
Selbst manniehfaltige Gestalten an und erscheint ausserhalb'* 

^ 1^ IffiTiät II So II 
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d. P. wie im vnrhergelienden flolca noch W5 vor 
„U'^ie der eine in dte Welt eingetretene U tnd m'innirh faltige 
Gestalten angenommen hat, so nimmt das in allen U titn be- 
findliche Selbst mannichfaiiige Gestallen an tutd erscheUt 
ttusserltalb,^ 

51 M V\ II 

^Wie die Sonne, des Auge der ganten Welt, nkhi heßeekt 
wird durch die Süsseren Uebel der Augen, so wird des in nllen 
Heesen b^dHehe eine Selbst, wenn es ansserknib ersekehU, 
nicht befleckt durch dm Leid der 9f'eH.* 

^ Wim Atmmja u 

Vgl. (;vetä(;T. Up. 6, 12. „Das in allen Wesen befindliche 
Selbst ist der einzige Gebieter, der die eine Gestalt venriel' 
/alligt. Den Weisen, die es in ihrem Selbst gewahren, wird 
beständige Freude zu TheU, nicht Anderen»" 

V-l. ( vetfi.v. Up. 6, 13. „Den Weisen, welche das un» 
vergängliche intelligente Wesen, das allein vielen vergänglichen 
intelligenten Wesen Genüsse verschalt, in ihrem Selbst gewahren, 
wird beständige Ruhe zu Thei/, nicht Anderen*'* 



r 
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„Die nicht naher zu bezeichnende höchste Freude denkt 
man sich als ,dieses da'. Wie kötmtf ich es erkennen? Und 
strahlt es oder erglänzt es?" 1 

IfFT HWIT ?EWftl5 Pwilfi II SM II 

II UMMi 9v«f) Ii 

— Qret&^T. Up. 6, 14. Muqd. Up. 2» 6. ^^i^orf strahlt 
nicht die Sonne^ nicht Mond und Sterne^ es strahlen nicht die 
BUfze^ »ie viel weniger das Feuer» Alles strahlt ihm nach, 
wenn er strahlt: durch seine Strahlen erglämt dieses AU,** 



Swktlt Vallt 

fT^^ HH^l • d<<il^rt*J^ri I 

Vgl. 2, 4» 9. 6, 8. Bhag. 15, 1. a. R. und B. Jmm. »i^iV 
Wurzeln jenes ewigen Feigehbaumes gehen nach oben, die Zweige 
nach unten» Das ist das Helle, das ist das Drahman und das 
heisst Unstcrhlichkcit. Auf ihm beruhen alle Stätten, und diesem 
entgeht Niemand. So ist es." 
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^ira*^fH f^T^m^ ^xjh- Nach meiner Mcinui c; i?t f^:^ zu lesen. 
c. Ich lese «arar der Schreibrehler 32m '^o^ die Correctur 

«ärääriT nach sich. Altes trns rs hier gibt, die ganze fl e/t, ge- 
räth in Bewegung^ sobald der Lebenshauch hinausgefahren ist. 
Grosser Schreck hei dem erhobenen Donnerkeil, Di^enigen, 
welche dieses wissen, werden uttsterblich." 

Vgl. Taitt Up. 2, 8, 1. „Aus Furcht dam- brennt dat 
Feuer, aus Furcht brennt die Sonne ^ aus Furcht läu/l Jndra 
und der IHnd und als fSn/ter der TodesgottJ* 

im: • ^iQiHH Ii i M 

Die Ellipsen, die Q. annelimen rouss um einen ihm passen* 
den Sinn in diesem Qloka zu finden, sind M. mit Reeht zu 
kühn erschienen. Dieser gewinnt einen elnigermaassen ertiig- 
liehen Sinn mit der Coi^ectur %wiVRr in a, hält diese aber 
für gewaltsam. Sieht man zanäehst von dem endgültigen Sinn 
ab und richtet seine Aufmerksamkeit auf die einseinen Worte, 
so nimmt man alsbald an ipvj fMtj Anstoss. Man erwartet 
nicht zwei selbständige Loeative mit verschiedenen Functionen, 
sondern ein Attribut zu Mg. Ganz nahe liegt «pfj, und durch 
diese geringe Aenderung kommt Alles in Ordnung. 9 fehler- 
halt für «r auch Mund. Up. 1,7, wo fnn HSr «n: zu lesen ist 
Uebcr ^ mit einem Aorist s. Dclbnick, Allindische Syntax 
Ö97 fg. „il'enn Jemand hier vor dem Zerfallen des Körpers 
die richtiffe Erkenntaiss :u yewinneu im Stande gewesen ist, 
dann wird er in den himmlischen Stätten eines Klirpers theil- 
haftig,**^ 

d^IrMf^ ' W ^ inrr fMiJ^c?!^ I 



Digitized by Google 



159 

Sieht nach ongebondener Rede aus. Zum Schloss vgl. 8,1 
„H'ie im Spiegel so im Selbst; wie im T^aum, so in der StSlU 
der Vater) me e$ tieh im H'^uer zu zeigen seheint, so in der 
Statte der Gandharva, gleichsam im Schatten und Uehi in 
der Stätte Brahman*s* 

^^^m\ YFm^' ^^^TOFm ^ ^1 

„Der Weise, der die Verschiedenheit der Sinne und den 
Auf' und Niedergang dieser fSr sich gesondert erseheinenden 
erkannt hat, kennt keine Sorge.** 

Vjj^I. 1, 3, 1(1, ,J/öher als die Sinne sdhl das Denkorf/an, 
höher als das Denkorgan das reale Wesen (— = gfe Q.), höher 
als das reale U esen das grosse Selbst, höher als das grosse 
(Selbst) das Unentwickelte."' 

^ giiTr ipiT: • wpw »rarfn n b ii 

Vgl. 1, 3, 11. c. 1- [\. u^swr. ,JIühcr aber als das Un- 
entwickelte steht der Alks durchdringende , adributlosc Geist. 
Wenn ein Wesen diesen erkannt hat, dann wird es erlöst und 
erlangt Unslerhlichkeit " 

^ Wf^^TJJfm^ H^rf% II e II 

Vgl. C vcta<;v. Up. 3, 1 3. 4, 1 7. MBh. 5, 1 747 (ed. Vardh. 5, 46, 6). 
Seine Gestalt bietet sich nicht dem Anblick dar^ mit dem Auge 
sieht ihn Niemand. Durch das. Herz, den Verstand und das 
Denkorgan wird er entsprechend dargestellt* Diejenigen^ welche 
dieses wissen, werden unsterblich,** 

IflMk 11 
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— Maitrj. Up. G, 30 (S. Kü). c. P. B. ftrfefiT. .jre-/^« die 
fünf Erkennttiissorgane nebst dem Denkorgan slille sJcln n, 
und die Vernunft sich nicht regt, dann nennt man dieses den 
höchsten Stand/' 

„Dieses feste ZurückhaUen der Sinne heisst man Joga 
{Caneentration), Alsdann nßird moH achtsam, da der Joga 
kmnmt mä versehwindet" 

^rafHrT ^^lil ' ^ ri^Mc5**lrt II il 

Nicht mit der Stimme ^ nicht mit fU'm Dnikorijan, nicht 
mit dem Axigc ist (der Geist) zu erreichen. H ie kann dieses 
anders erfassi werden^ als dass man sagt ,cr ist?*" 

qx5?. Nach meinem Dafürlialten ist mit 3Wjt: ii:is Subject (der 
Geist) iitid sein Prädicat (srfer) genieint. ,,M(t ,er r<t' ist er 
zu crfiissc?i und zwar nach dem wahren Jf'esen von Haden. Sein 
wahres U esen wird klar, wenn er mit ,cr ist' erfasat worden ist," 

^ J{f^l H^^J\ ' w^ ^ mh^h ii ii 

— Brii. Ar. Up. 4, 4. 9. c B. «mit. „Wenn alle Jl'fmsche^ 
die in Jemandes I/erzen sich befinden^ sich abtOsen^ dnnu wird 
er, der Sterbliche, unstet blich; dabei gelangt er zum Jkakman.**' 
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c. R. JCRi. ^^Jf'rnn alU Knoten det Herzens hier sich lösen, 
dann wird er, der Sicrblichet unsterblich." So weit erstreckt 
sich die Unterweisung. 

(1. — llhand. Up. S, 6, C. P. rnKiiiJiii. D/ts Ilvrz hat hundert 
und eine Ader; eine von ihnen tritt zum Kopfe hinaus. Längi 
dieser aufwärts gehend gelangt man zur UnstcrblichkeiL Die 
anderen laufen beim Hinausgehen nach allen Richtungen^ 

iT n=(^r-^**^^^riftTf7T II II 

Vgl. Qvetaf v. Up. 3, 13. 4, 17. d. Vidlciclit ein späteres 
Einschiebe!. Die Wiederholung- am. finde bezeichnet den 
Scliluss des Adhjäja. Der daumengrosse Geiste das inwendige 
Selbst, steckt stets im Herzen der Menschen. Den ziehe man 
verständig aus dem Körper wie einen Ifalm aus der Blatt" 
scheide des Schilfgrase*. Diesen erkenne man als den //eilen 
und Unsterblichen. 

^$^^f^i^«niiv^ii II 

a. P. HifmAi. c M. Termuthet mit Recht f«md st Ivnft; 
Tgl. Khänd. Up. 8, 7, 1. Nachdem NaJtiketas diese vom TodeS' 

tt* 
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gotte vcrJcündete Wissenschaft und die vnlJstSndige Anweisung 
zum Joga erhalten ha(^ ist er zu PrahvuDt gelangt und nicht 
mehr dem Alfer und dem Tofh: utdcrinirfcv. Auch einem An- 
deren ergeht es io, wenn er in Bezug auf da* Selbst ein 
Kenner ist* 

II ^fk wil) I^Tiiiwum: qhiih: ii 

Dieser Schluss ersclieint auch in der Taitt. Uf). und im 
Tailt. Äronjaka, Er wöge uns Heide gemeinsam fördern! Er 
möge uns Dcidm von Sntzcn sein! Mügcn wir Beide ge- 
meinsam Mtt nt.sthat verrichten! Möge das von un:i I-iulcn 
Erlernte Achlung einflössen! Jl/ögch wir uns nicht anfeinden! 
Om! Friede! Friede! Friede! 



2. Aitarejopanisliad. 

Es licgrcn zu Grunde: die Ausgabe von Roer (II.) in der 
Bibliothcca inUjca, die Bcnarcs- Ausgrabe (B.) und tla> Ailare- 
jaranjalia (Ar.) in der Hil»l. Ind. Die Upanisliad ist von (J!an}- 
kara (Q.) und nu Allan jaranjaka von Süjana ^S.j i rklarl wor- 
den. M. bczeiclini t wie Lei der vorangellenden üpanishad die 
Müllcr'sclie Ucbcrsetzung. 

£rster Adhj&ja. 
Erttor Kb«9ila. 
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Alle hier und in der Folge ^gff ohne Augment, dessen 
Fehlen liier gar nicht zu rechtfertigen ist. ^ ist hier eben so 
wenig wie in der Folge Fragepartikel. Am Anfange war Dieses 
das Selbst ganz all v in; nichts Anderes gab r.f, das die Augen 
aufschlug. Da dachie dici>cs bei sich: f^Ich nili nun Stätten 
schaffen," 

Alle uro: in der ersten Zeile ohne alle Notli. sfr: wfnxsT 
fassen die Coinnicnlaioren und Colcbrookc richtig; als einen 
Satz iar sich. M. lüit Kenntniss dieser Auffassaii^- „Thal 
Anibhas (watcr) is above thc hcavtn, and it is hcavcn, ihe 
Support." Was jenseits des Ilininiels sich befindet, kann doch 
nicht zugleich auch der Himmel sein. Es schuf diese Staffen: 
das Ambhas {Wasser), die ManTd (Liehtatome), den Mwra {Tod, 
Stätte des T»des) wtd die Ap {Gemässer}» Das Jmthat ist dort 
oben, Jenseits des ffimmeh, und (sein) Italt ist der Himmel; die 
ßlariSi sind der laftraum^ der Maro ist die Erde; was sieh 
unten beßndet^ ist Ap. 

Es dachte hei sich: „Da sind nun die Stalten, nun will ich 
die Hüter der Stätten schaffen.'' Es zog aus dem Gewässen 
den Geist hervor und verdichtete diesen. 
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II wm: on«: ii 

Z. 4. R. ^i^wm. Bieten hehrüMe es. Der Mund dei so 
erhitzten (Geistes) harst mie ein Ei, avt dem Mtmde trat 
die Stimme hervor^ aus der Stimme das Feuer. Die Nase 
barst, aus der Nase trat der Einhaueh hervor^ aus dem ßn- 
hauch der 19'ind, Die Augen barsten^ aus den Augen trat das 
Gesicht {die Sehkraft) hervor, aus dem Gesieht die Sonne. Die 
Ohren horsten^ aus den Ohren trat das GehOr hervor^ aus dem 
GehSr die iVeltgegenden. Die Haut barst, aus der Haut traten 
die Ifaare hervor, aus den Ilaaren die Xräuter und Bäume, 
Das Jlerz barst, aus dem Herzen trat das Denkorgan hervor, 
aus dem Denkorgan der Mond, Der Habel barst, aus dem 
Nabel trat der Aushauch hervor, aus dem Aushauch der Tod. 
Das männliche Glied barst, aus dem mi'tnnliehen Glied trat der 
Same hervor, aus dem Samen das Gewässer, 

Zweitsr KlMV^B. 

^ II s II 

Z. 2. Zu RJT ergänzen die Commentatoren und M. v^wh. 
wns j;rammatiscli und dem Sinne nach falscli ist. Als diese 
GottheiiCH (das Feuer u. s. w.) (jcscha/Jcn waren ^ ßoijcn sie in 
dieses ^ro.f^r 3fcer (das Wcltgelricbe) fori. Dieses suchte es 
(das Selbst) mit Hunger und Durst heim. Da sj» tichen Jene :u 
ihm (dem Selbst): „Mache uns einen Sitz ausfindig, an dem 
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wir einen Halt haben und Speise gcnieuen,** Der Halt wird 
ihnen schon in diesem Khantla, die Speise erst im folgenden 

angewiesen. 

Ihnen führte es einen Stier tu, Sie sprachen: ^An dem 
haben wir nicht genug," Da ßhrte es ihnen ein Rose zu, Sie 
sprachen: ^Xn dem haben »ir nicht genug** 

Z. 2. R. v«^. ßhrte es ihnen einen Mann zu, Sie 
jachen: „Fürwahr ein schönes Werk,** £« schiines Werk üt 
wirküch ein Mann, Darauf sprach es zu ihneni „fahre Jeder 
in seinen Sitz,** 

^1 ^ ^ "ftw «iRum^u }i u 

Z. 6. R. fflftmif. ' Agni wurde zur Stimme und fuhr in den 
Mund, Der Wind wurde zum SSnhaueh und ßhr in die Aase. 
Die Sonne wurde zum Gesicht {zur Sehkraft) und fuhr in die 
Augen- Die Weltgegenden wurden zum Gehör und fuhren in 
die Ohren. Die Kräuter und Bäume wurden zu Haaren und 
fithren in die Haut. Der Mond wurde zum Denkorgan und 
/Uhr in das Herz, Der Tod wurde zum Aushauch und fuhr 
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in den Nabel. Das Gewässer wurde zu Samen und fuhr in das 
männliche Glied. 

^Tftww II M II 

II v% %BiR «ni: II 

Z. 1. Alle vfi^U^Hlfis St. srfxi xr». Man verniissl aber vfxj, 
und ^ mit mfvnx kommt sonst niemals vor. Z. 2. R. hat 
noch H vor a und ctt st. crf. zJ« iV/w (dem Selbst) sprachen 
I/uttf/cr uud Durst: „Mache auch für una Fht as aHn/indifj.** Zu 
ihnen sprach es: „Ich lasse euch an dem, n /rs Jenen Gottheiten 
zukommt, theilnehmen, ich maclic euch zu Mitfienassen der- 
selben,^ Daher kommt es, dass, für welche Goitluit irn»n>r 
'tiian auch das Opferschmalz, schöpft, Hunger und /Jurist zu 
Mitgenossen derselben werden. 

Dritter Kbart«. 

Es (das Selbst) dachte bei sich: „Da sind nun die Stätten 
und die //iiter der Stätten; für diese will ich Speise er- 
schaffen,** 

^ I ^ t W ^dMlUH • TOT t TFi^^ll ^ tt 

Es hebriitete das Gcuasser. Avs dem so erhitzten (Ge- 
wässer) ciilstaiiil eine feste Mas>e. Was so als feste Masse 
entstand, war Speise. 
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Z. 1. R. H^nafi^ftg ^lamv, die Anderen immK, als wenn 
Nomin. sein könnte. Alle «fuHnviiwi vuv TohtvnvHh 
<b ^^«1ki I r^rtvj i<J<s Pdii^ii 'W kj i UHif«^ utoih wti: i S.: to- 
fqHit<JdrH ' UU«i tr^ i^rm^B^H I Crcdat ludacus Apclla! — Z. 2, 
R. fi. Ar. hier und in der Folge ^mnstvrf, bei den Commenta- 
toren immer nur i m i gl wH; der im Comm. des S. wiederholte 
Text hat wn^tOTT, was aber Nichts beweist. Wliitncy scheint 
an dem Monstrum keinen Anstoss genommen zu liabcn. Zu 
v-TlifVri ergänzt C. fr^rf jfq rfrej;:, nach S. ist schon tt: «= mtt^tt:! 
Als diese gcschu/fen war^ machte sie sich auf und davon und 
wollte vntjvischen. Es (da? Selbst) wollte sie mit der Slinime 
ergreifen, konnte sie aber mit der Sf/i/imr nicht ergreifen. 
Ifatte CS sie mit der Stimme ergriffen^ dann wäre es vom blossen 
Aussprechen der Speise satt geworden. 

^c^n^ii tt II 

Ä wollte sie mit äem SSnhauch ergrafcn^ konnte sie aber 
mii dem Binhauek nichi ergreifeH. NSile ei tle mit dem Ei»- 
hauch ergriffen t dann wäre es vom blossen Einhauchen der 
Speise satt geworden. 

Hierum Hni^iyH^i irarjjitir^ M^ljH .' ^ 

^.s- wollte sie mit dem Gesicht ergreifen, konnte sie ober 
mii dem Gesicht nicht ergreifen. Hätte es .«f> mit dem Ge^ 
sieht ergriffen, dann nitre es vom blossen Sehen der Speise 
satt geworden. 
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Z. 2. R. B. vitnif. Es mllte sie mit dem GeMr er- 
greifen, kannte sie aber mit dem €eMr nicht ergreifen. Mite 
es sie mit dem Geh9r ergriffen, dann wäre es vom blossen 
ffüren der Speise satt ffemerden. 

Es wollte sie mit der //mit vr<jrcifcn, konnte sie aber mit 
der Haut nicht ergreifen. /liUle es sie mit der /laut ergriffen, 
dann wäre es vom b/osscn Fühlen der Speise satt geworden. 

Es u ollte sie mit dem Denkorgan ergreifen^ konnte sie aber 
mit dem Deukorgan nieht ergreifen, l/iitte es <ie mit dem 
D'ükorgnn ergriffen, dann wäre es vom hiossen Henken der 

SpcUit: sali geworden. 

Es wollte sie mit dem männlichen Gliede ergreifen^ konnte 
sie aber mit dem miinnlichen Gliede nicht ergreifen, l/attc es 
sie mit dem miinnlichen Gliede ergriffen^ dann wäre CS vom 
blossen Entlassen der Speise satt geworden. 

d<MWHinp|V[Hjri^ I ri<M^ft^ 1 ?l irtt SWW 

'LI- CS.: «nraif — cnmnfvinrFi; vgl. Naigh. 2, 8. Ar. M 
»t.9«vt. Z.2. S.; swngi Ich glaube, dass «in^ 

Nom. ag. von ^mnu nach Speise verlangen ist Es wollte sie mit 
dem Aushauch ergreifen und schnappte nach ihr. Der Wind 
hier ist ein Erffreifer von Speise, T^/if (f^'ind) ist so viet als 
AfiHiiJu {nach Speise verfangend). 
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j ^ ' ^ f^*^ ^RIW ^Hi^^ ' ^fif I 

Z* 2. B. 5r vor of^. -^"5 dachte bei sich: ,jne könnte dieses 
ohne mich bestehen Es dachte hei sich: „lJurch weiche {Ocff- 
nung) soll ich eintreten? Es dachte hei sich: ,^U'enn die Stimme 
' Etwas ausgesprochen^ der Emliunch eingehaucht , das Gesicht 

< gesehen, das Gehör gehört, die Haut gefühlt^ das Denkorgan 
gedacht, der Aushauch ausf/ehancht und das münnlichc Glied 
entlassen hat^ was bin ich dann?" 

^spwfrto: • ?^if u II 

Ei 9/fneie den Scheitel md trat durch dietet Thor ehu 
Dieses Thor heisst Vidfti (die Naht auf dem Kopfe\ und dieses 
ist ein Freudenort* Es (das Selbst) hat drei Nachtlager und 
drei Arten von Schlaf, Bas eine Nachtlager ist hier^ das 
andere hier, das dritte hier (mit Hinweisun^ auf verschiedene 
Stellen des Körpers). 

I Z. 1. B. Ar. ^fiiJiiWH , Alle qwfa M fal« . C. erklärt den 

verdorbenen Satz gar nicht, S. und Anandagiri's Deutungen 

! 
\ 
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verdienen nicht wiederholt zu werden Was meiGs tiH für eine 
Form sei, sagt v.n^ Niemand, auch niclii M. Meine keinesweges 
gewaltsame Aeiidcrunj f^'ibt wenijrslens eine grammatisch richtige 
Form und einen crtni:,'Iiclicii Sinn. Ucachtenswcrlli ist auch 
Dclbrück's Vermutliung Iwfkirrj. Z. 2. C und S. nohn-ien 
in riri»u (Jen Ausfall eines b an und erklären es durcli mv^- 
fww und mfriaju«! fcrejcrw. Icfi venimthe, das«? htw ungefähr 
so V. a. ipsissimus ist. R. «siftrfff, 13. Ar. ^^aifinH H« Die 
Pluti, die hl ;i!e Coinmentaloren nach ^fn anerkennen, kann 
doch nur in iwanuw einen Sinn lialji n. Sobald es da war, 
richtete es sein Auffcnmerk auf dir Geschöpfe, oh nicht hier 
Etwas auf einen Anderen (als es) hinwiese. Da erhlickte es 
jenen Geist, das wirkliche Brahmau^ indem es sich sagte: ^ch 
habe dieses gesehen^ 

i ^S^fftRT ??t f? II II 

Z. 2. R. ^i^^fafüiti^d . Darum hcisst es (das Selbst) Idamdra 
(angeblich dieses sehend) mit y'amvn. Ja, J^hnndra ist der 
Name. Dieses^ was Idamdra ist, nennt man in rrr^ferkter 
H eise Jndra. Die Götter mögen in der Regel die versteckte 
Heise, 

Zweiter Ad.äj&Ja. 
VItrItr Klunhu 

Hfil I ferof fa^^rn * ^H^ft 1 

iwi WH a s II 
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Är. schickt dem ersten Paragraphen die Worte ^i ium*4»T< 
irfiWi: vora*is. Bei S. findet sicli keine Spur davon; vgl. die 
Note zu Anfang des folgenden Adhjuja, Z. 2. R. mtrf- (am Ende 
einer Zeile) from». Z. 3. Ii. nm st. ztzj und ^mR^gi", alle 
Uebrigen ig iuHVJ 't indem sie tlas i'roiiomcji auf thw beziehen; 
es ist aber mm^ geineint. Colebr. : „hc procrcaies ihai [fetus]**. 
Im Manne ruhl von Anfang an die Leibesfrucht, in Gcslalt des 
Samens. Dieser ist die aus allen Theilen des Körpers an- 
ycsammcltc Glut. In sich selbst trägt (der Mann) das Selbst. 
Wenn er ihn (den Samen) /n das If'eib ausgiesst^ dann gc' 
biert er es (das Selbst). Dieses ist seine (des Selbst) erste 
Gehurt. 

rrfrWn mrH^ ^T^grfw W rl^T I 

^ U ^ «I 

Dieser (Same) wird zum Selbst des WeWes, als wenn er 
ein Theil ihres eigenen J^Orpers wäre, Daher thui er ihr kein 
Leid an, sie aber pflegt dieses sein (des Mannes) Selbst^ das 
in sie eingegangen ist» 

^^t^a: I fWW ^ H 9 II 

Z. 2. Alle 9^1^ A if^t den Commcntolorcn scheint aber 
nur am Anfange vorgelegen za haben. Sie als J*/Iegerin 
muss gep/h'f/t werden* Diese LeWesfrucht tragt das Weib, Er 
(der Mann) pfh-gt den Knaben gleich am Anfang von der Geburt 
an. Indem er den Knaben am Anfang von der Geburt an 
pßegt^ pflegt er das Selbst^ auf dass diese Stätten fortdauern. 
Auf diese Weise dauern die Stätten fort. Dieses ist seine (des 
Selbst) zweite Geburt, 
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i|fw II 8 II . 

Z. 1. 9t iwnifiiw mm f. zu Brh. Ar. Up. S. 307. Dieses 
sein (des Vaters) Selbst (d. i. sein Sohn) wird zu guten Werken 
angehaUen* Sein anderes (d. i. sein eigenes) Seihst alfer stirbt 
nach Erföllung seiner Pflichten in hohem Alter, trenn es von 
hier seiteidet, wird es wiedergeboren. Dieses ist seine (des 
Selbst) dritte Geburt Dieses hat ein Seher ausgesprochen: 

^ 51 iHl w1h«K« 
I ^ IHH-^A^lJl <^W\4 U4^<4R II M II 

— RV, 4, 27, 1. b. Ii. fa^m; ü. ü. D. und die Coiuuicn- 
lalorcn wi:. 

„/f/i^ icA noch im Mullcrlvihe war, kantite ich 
alte Geburten dieser Gatter. Hundert eiserne Burgen 
schützten michy darauf entflog ich ei/ig als Adler,*^ 
Als Vdmadera noch im Mutterleilte lag, sprach er dieses so aus» 

H^ll % II 

II zfk '3^1^ fgH^o^rwra; ^uim: 11 

Solches wissend stieg er in Folge des Zusammenbrechens 
dieses Korpers aufniirts und ward unsterblich, nachdem er in 
jener himmlischen Statte aller Genüsse Iheiihaftig geworden war. 
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FSaner Khanda. 

^ ftrawifii in II 

B. und Ar. beginnen den Khan^a mit mnm^ ^ nfiSm:; 
vgU die Note zu Anfang des vorangehenden Kbai^da. Schwangere 
durften also wieder vortreten und beim Vortrag dieses Kha^^a 
b^egcnwartig sein. Die Comroenlatoren kennen das Einsehiebsel 
nieht Z, 1. R. B. Ar. und auch wolil die Commentatoren «[t 
das Richtige fond schon M. Z. 2. R. fügt sti vor VRrfiV 
und im vor hinzu. Z. 3. Vor mm fehlt ot bei R. n'as ist 
das, mat wir ah das Selbst verehren? Und weiches ist das 
Selbst? Mit dem man sieht, oder hört^ oder Gerüche rieckU 
oder die Stimme manniehfach sondert, oder mit dem man Süsses 
und Nichtsüsses erkennt? 

TÄ^nfi? H^rOiT II ^ II 

Z. 2. Ftrfrr: fehlt in B. Das Ucrz ht Denkrn ffan, Bani^-st- 
$ein, Jnnetverdunfft ]'crständuis$^ Erkciifitniss, sutml^ Einsicht, 
£iiisc/ihssrnheit , Gedanke^ ?iach(knJun ^ Trieb, (jcdiirfitniss, 
EnUchcidunij, ! ebcrlegmiff, Lehenshanch^ Verlangen und H tile. 
Alle diese sind yawcn fi'ir Erkcniiiniss. 
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^ftfrofty ^rt^PTTi 'WT^i^ß? ^ ^fTRinftr ^ 
^5nft ^rt^^rrtS? ^P5|T iftwt ^' 

W i:rfW¥T I ^ II 9 II 

Z. 1. fi. mR w, es ist aber das männliebe wtm gemeint. 
Z 4. Alle «iwi^ Z. 5. 6. und Ar. ^fa i g f fa Schon meine 
Inlerpunetion zeigt, dass ich diesen Paragraphen anders als 
die Gommentatoren und Ueliersetaer gebsst halic. «vir, 

und alles Folgende bis wamm sind nicht Pridieaie, son- 
dern. Subjecte, die 2um Schluss mit fR[ zusammengefasst 
werden und das Prädicat vvi^vir erhalten. Es ist also hier 
nicht von einer Idenliflcation des Selbst mit Brahman u. s. w. 
die Rede. * Das Selbst ist abgethan, und jetzt handelt es sich 
um die wichtige Rolle der Erkenntniss in der gesammtcn Welt 
Brahman (der Gott), IndrOy Praj&j^ati, alte COlter, die ßnf 
Elemente^ »iimfich: Erde^ IVind^ der leere Jtaum, Iraner Mnd 
Licht {Feuer) ^ ferner so zu sagen mii Winzitjem gemischte 
Körner, x*ieies Andere^ wie auch das aus einem Ei, aus einem 
Ji/unersc/ionas, aus feuchter Uitze und aus einem Keime Ent- 
standene, Vferde, fiinder, Menschen^ Kfephanlen, alles Alhmende^ 
sowohl das Gehende als aueh das Flietjende, und aueh das Uh' 
heweißlicfie ^ //ff es dieses wird vom Verstände geleitet und hat 
seinen Halt in der L'r/,( ///it/t/^s\ JJie Welt wird vom Verstände ge* 
leitet^ der Verstand ist der Ihilt^ die Erkenntniss das Brahtuffn. 

^ ^<4l-«lil^H|ifm^ri: ^MH^I WW^M ä H 

Vgl. fleii Scliluss des vorangehenden Klrinfln. Maitis 
dieses vt i slini(hi/i n Si flxl stietj er (\ üinadeva) aus dieser SUiUe 
aufwärts, tjclanglc in Jener Statte zu allen Genüssen und wurde 
uns l erblich. 
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3. Pra^nopanisliad. ^ 

Bei Poley findet sieh diese Upanishad nieh^ beoDtzt wuraei^ 
demnach nur die Rfier'seHe Ausgabe iind die von Behares. ' 

. • • • 

Erster Pra^na. 

Z. 1. nihif ist eine aulTallende Form» al>er.. warum gil* 
11^, wie nach' M.- eine Hdschr. in der Folge hat,* besser- sein 
soil, leuchtet mir nicht ein, da uns üqv eben so wenig wie 
wnn bekannt ist R. ^mrn. Nach (}, soll igümil ein vedl* 
scher Noniin. lur Mmfiv: sein (!)• ifluiiifi i ^ kann kein Patron, 
sein, könnte aber 'wohl einen Anhfinsfer' oder Schüler 'eines 
ii^mnill bexeichnen. Denkbar wire anch das Fem. ^ikn^ 
in welchem Fälle mmt eine Görrectur von iwft sein würde. 
Ein Frauenname unler den vielen gelehrten Mannern l^onnto 
Ansloss erregen, aber auch Frauen waren im Alterthum wohl- 
bewandert im heilig;en Wissen und übertrafen sogar Mäiineir' an 
Gelehrsamkeit; man denke nur an die Gärgt Vällaknavi in der 
Orb. Ar. Up. Dass in der Folge die Namen in derselben Form 
wiederkehren, würde nicht gegen die hier vorgebrachte Ver- 
muthung sprechen. Z. 2. K if t ajgM i w und qri^. Sukecan 
Jihäradvihjn, Caibja SntjffJ:ama, Saurj'djmim Gttrfjja^ A'nusaija 
Arvdkijanu , Bhurgava Vaidarhhi itnd h'ahandhin Kälj'äjano, 
diese, ganz dem Drahm<!n hingegeben^ nur auf das Brahmnn 
hedacht und das höhere Ih nhman suchend, stellten sich mit 
Brennholz in der Hand beim eiJiu^jt'ufn Jippalada ein im 
(Hauben, dass er ihnen dieses Alles sa^en würde» • 
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^[^m ^R^I^Rt ^^^ff * ^ MWI-^^^rt • 

3. Alle liQvm st mm « wi; R. u. Q. 9^n B. 
Weder Fuluruin (dieses jedocli noch eher) noeh Prfisens sind 
hier am Platz, aueh iHiöll und ^«Rt ohne ein terbindendes 
m wfire kaam deniibar. . Das Torangehende 4mfU hat wohl 
aar die Schreibung «iqim (ursprfinglich itmm) Einfluss ge- 
fibt, und das n in ümm^ zog das « von mm oach siclu 2ii 
ihnen iprach der ff 'ehe: tJ^mget zusammen noch ferner ein 
Jahr -mU J^atteiunffen, heitiffem . Studium, und. im ßfauhen zu, 
und dann stellt Fragen nach Beliehen, fVerden mir sie he" 
änlmorten können^ so werden mir euch Alles sagen," 

. .. ßa trat HCabatidhin KäÜajana zu ihm und fragte: „£>' 
habener.' Von woher entstehen diese Geschöpfe?" 

prra ^ * ^ • ifiTT ^ wer: ^if?^: • 

?f?f Uli u 

Z. 1. R. B. vamHk: « aift. Z. 2. R. B. mm « fiTt C* 
wie wir gelesen zti haben. Alle oivml» das nach (}. «ivr* 
(^miiw sein soll. Z. 3. B. opn:. Zu ihm sprach eri »IVa^* 
pttti (der Herr der Geschöpfe), der sieh Geschöpfe wUnschtCt 
kasteite sich und^ nachdem er sich kasteit hatte, erzeugte er 
ein Paar: die Habe und den Hauch f mit dem Gedanken , dass 
diese ihm Geschvj>fc in Menge verschaffen würden," 
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nDer ffmteh' iti 'die Sonne ^. die Habe der Mond, Alletp 
es mag gestaltet oder nicht ffettaltet seht, itt Hobe* Darum 
ist Habe ein Kfirper:* 

Z. 1. Alle ^ssiOR. Z. 2 u. 3. R. Druckfehler. „Dadurch, 
dass die aufgehende Sonne den Osten betrittf sammelt sie die 
östlichen Hauche in den Sirahlen ein. Dadurch, dass sie den 
Süden, den Beeten, den Horden^ den Fun; den Scheitelpunkt^ 
die Zmisehengegenden , Ja Alles erleuchtet, sammelt sie alte 
Hauche in den Strahlen efn." 

„Dieser allgemeine, in allen Formcii erscheinende IFauch 

geht als Feuer auf, Jn Bezug hitrauf wird m einem Spruche 
... . • . . . > > 

gesagt; 

TTO^ 5^tfTTT^ WW^r 

Ganz eben so Maitgiip. 6, 8 am Ende. Z. 1. 2 und 3. 4 
las«;en sich in keinen g^rnimnatiscfien Ziisainmenliang: bringen, 
da die in Zeile 1 und 2 ersclRirx nden Accnsative von Nichts 
abhangen. C. rnaclit es sich ieiclit, indem er ohne Wciieres 
f«liHiHy-H: ergänzt; noch naiver druckt sicfi der Comni. zu 
Mailrjiip. aus: die Accusative seien in Nomniati%'e umzusi tzi ti. 
Am Verdächtigsten ist HüSTm in b., da dieses nicht auf airra- 
son(]( i n auT da^ zunächst Torangehende gmfB: bezogen 
werden iimsstc, also niclit als Masc. erscheinen diirde. In 

12» 
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(diesem fURIf vcmittthe Ich nun eine 3. PL, von der die voran- 
gehenden Accusative abhängen wurden. «r?f=T7, das man dem 
Sinne nach erwartet, liegt graphisch weit ah, aber ich kann 
keine, näher liegende liierhcr passende Vcrbairorn) ausfindig 
mächen.'' Nun' vermissen wir aber noch ein tnr, und (3iescs 
JtCnnen wir nar in nuum suchen, das iiberhaupt hier niclit 
recht passt Ich wage orrvn u vorzuschlagen. Nimmt man 
an;: dass ein Abschreiber nur \ übersali, so konnte ein Nach- 
foJg-cr auf die fafsche Conjectur kommen. In d. hätte man 
3"affT erwartet und am SfhUiss vermisst man ^[fR- Ich über- 
setze nach dem mullimaasslichcn Texte: „Die So)uie, die man 
als das in allen Formen erscheinende , gelbe Feuer fiütnvedas, 
als das schünste und einzige Licht bezeichnet, die Tausend^ 
strohUge, fjeht hier auf als der hundertfach auftretende Hauch 
der Geschüpfe.** 

Z. 3 u. 4. R. ^ ^Btnu' f,Praiopeii Ut dm Jahr, Dkm 
hat die beiden Läufe: den nach Süden und den nach Norden. 
Diejenigen nun, welche Opfer wUL' fromme Werke ah etwas 
Vollhrachles verehren^ gewinnen die StSite des Üfandee. Piete 
kehren wieder zurftck. Darum betreten die IFeiten^ die sieh 
Nachkommenschaft wünschen, den tudtichen Lauf Der tu den 
VQiem führende Weg ist fSrwohr Habe, 
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„Gehl /hau Llcm ücib^t mit Kasleiungcut heiligem Studium^ 
Glauben wid Wissen nach, so ffcwinni man mittels des nörd' 
liehen Lavfes die Sonne, Hkr Ut ßer Sitz der Hauche, hier 
die gefahrlose^ UnsiertHehketit hier oit köehsie Zieh Vfm hier 
kehrt man nicht wieder zurück. Dieses ist der VerschlHSS, iHeriu 
folgender Cloko:" 

— HV. 1, 164, 12. „Man sagt, dass der fünffüssige^ zwölf- 
gestaltiffc Vofer im entfernten Thcile des llimmeh' grossen Besitz 
habe. Andere aber sagen, dass der weil Sichtbare im unteren 
(TIjcUc) in das siebenrädrige^ scchsspeichige (Uad) eingefügt sei** 

Z. 2. n. v^. „Pragäpati ist der Monat. Die Habe ist seine 
dunkle, der Jfauch seine lichte Uülfte. Darum hingen Weise 
ein Opfer in der lichten Uälfte dar, Andere in der anderen," 

• • - ■ ■ 

Z. 1. K vvknr. ffPragdpaii ist Tag und Nacht, Der Hauch 
ist der Tug^ die Habe die Nacht, Den Hauch verspritteh die- 
jenigen f welche sieh am Tage im Liebesgenuss verbinden, 
HeusehheU ist ef, wenn man sich in der Nacht im JUebesgenuss 
verbindet,** 
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^frT bezeiclinet das Ende der Antwort auf die Frage 
II srr ?m: xi^t uairu-H in 3. „Pragdpati ist die Speise, Daher 
der SamCt und aus dem Samen entstehen die Geschöpfe,*" 

?! ^ ftrawjjfi ^ ^ II II 

II irfw TOw: itr; ii 

Z. 1* fehlt bei a, ^ hat es. Z. 6. Alle unr Ml tm 
Ende. Die ' Rede des PIppelida gmfr aber schon mit 14 lu 
Ende. H. Ist mit Unrecht tor Q.'s Auffassung abgegangen. 
Er hat nicht erkannt, dass die iwei leisten Zellen Verse sind, 
und hat In Folge dessen a. zum Voiangehenden gezogen, and 
sowohl b. als auch d. auf c. bezogen. Bei R. steht \\ nach 
nfhtani« und nach mm Mi ^8; B. kennt Oberhaupt nicht die 
Eintheilung. Di^'enigen mtn, welche 4iese Weke Pretgip^t 
lefalgen^ erzenen em Paar* 

Diese Stätte Brahman*t wirä denen zu TheU^ 
welche Kastäungen und heiligem Studium dhliegen, 
md an n clchcn H^ahrhcit einen //ali hat Jene 
sfnubiose Stalte B/ nh/nafCs wird denen zu Theil, 
an welchen keine Faischheiit keine Unwahrheit und 
kein I^ug sich findet 
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Zweiter Prafzuu 

^ |r HTnft ^nra; • wm^^^ 
jwiri ^rfti: • Tfir II ^ II 

Z, 2. Alle fmiTORT, in der Folge aber fa\ JKUw : und fti- 
VTCorrfil'. Wir sehen das Medium wohl ohne alle Veranlassung: 
eintreten, aber stets, oder wenigstens mcistcnllicils, nur in der 
3. Person. Dieses beruht aller Wahrscheinlichkeit nach aul 
der leiclilen Verwechselung von f?T oder f^rT mit h oder 
Alle ferner iramni^, ^vas mir niclit am Platz zu sein scheint, 
da ich Jm^ hier nur als Advcrhium fassen I^ann. (J.: orrnr^iT- 
71^ WU\Jl\r*^umw^ Ut^iiaju ^, was auf nsfiriFR hinausläuft. Darauf 
fragte \hn (den l^ippalada) Dhnrgava Vuidarhhi: „Erhabener! 
Wie viele Götter erhalten ein Geschöpf aufrecht? Welche 
werden auf diese IFeiic sichtbar 7 Und wer unter ihnen ist 
der vorzüglichste?^ 

ft«l<Pnf ' ^WdHIHtW*4^W r^MK^IHi II ^ II 

Z. 2. Nach uiW « erwartet man ^fn. Z. 3. Alle wmn- 
gmn^« oder «wÄrT^ninwr«. otih oder «rh soll nach Q. — ti^x 
sein, aber eine solche Bedeutung^ hat das Wort sonst nie. M. ist 
nicht ungeneigt es als Harfe su fassen, er sagt: harf might, 
if WC take mcusw in the sense of holding lhe frame of the 
instmment, and fetv^uuiii: In Uie sense of streteh}»^ and 
thereby modulating it.** Selir gekQnsteJt, und überdies ist mm 
Harfe kein Neutram. Zu wvsm erwartet man auch nicht ein 
Wort für Körper, sondern für Wohnung, Haus. Dieses hat 
auch (}. vorgeschwebt, er sagt: ncN mSmmkwmmf^ m^r- 
«fim fRiifiSQ^ fbfVfMvTV ftranmin. Die Wohnung; ist bald 
gefunden, da ir und ir wohl mit einander verwechelt werden 
konnten. Aber auch wn ist kein Netttmm, und das einiger- 
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maassen ebrwördige g iijusste wo möglich eilialten werdeo. 
Dieses koonte gesehehciit wenn atii dam den AusTall der 
Silben annahm. Am Ende der Rede Termissen wir wieder 
if^ . Zäl <lkfii ^rtf^A <r (PippatAda): ^Dh leere ist der Got$, 
der WM, dM flmer, das IFatser, die Erde, die Stimme, da 
^karffdn, des Qesiehi tmd das GekSr,* Diese merdem sieku 
Ifor und sagen aus: ^^Wir siüixea diese «wer« Wokmiäae und 
hallen sie aufrechij' 

X^f^ ' II 9 II 

' Z. I. S. Alle «iiiMiiiutii und «np^if. Das Priiscns mmn 
nach in ist .uAdcnlcbar, und ausserdem befremdet das AcÜTam. 
Die Wiederkehr. desselben Fehlers '«ngi^ erklirt sich als ge- 
daiikentoseWiederholttnf . des Vorangehenden. Einen gansihn- 
ilchen Fall haben wir Kh&nd. Up. & 8, Z. 2 und 4. lu iknea 
tproeh der vorzüglichste (unter den Göttern), der ffaueh: JBe^ 
rathet darüber nicht in Verwirrung, dass ich wUch in der ß'eise 
fSn/fach theHe^ diese. unserf fVohnstätte stUtte und aufltchi' 
erhalte," ^ 

ftfw iriwfiTOTR Mfrifdu^ri I warn 

Kf^ra ufrifd Ufff Ol • vm IT- 

9SR^: ^ ^ I ? ivhn: um 4^4 Hfl u ä ii 

Z. 2. $• Alle WAiM«^ und vfiresn^* R. R* mfiiiAW} ofii* 
fsm. Z. 4. Alle jicDmih«^* Z. 5. IL B. vifviwi ^ iHnMi 
Z. 6. R. B. «psifsn. umschreibt ««w mit grff wird also 
wohl «ßi-cor gelesen liaben. M. gibt das Wort durch retoro (!) 
wieder. Dieselben Fehler 3, 1. 5. Jene (die BlemeAle u. s. w.) 
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jvolUen es nicht glauben. Er in seinem Sclhslgcßthl ihut^ als 
wenn er aufwärts hinausfahre. Als er hhiausfuhrt , fahren 
auch aiie anderen hinavs, vnd als er Halt mnchf, machen alle 
Halt. Wie alle Bienen ^ wenn der Bienenhonig (die Bienen- 

\ Iiöniß;in) hinausfahrt, jutch ihm hinausfahren, und wenn er Halt 

macht y sie alle Utill machen, so die Stimme, das Denkof gan, 
das Gesicht und das Gehör. Erfreut preisen diese den Hauch. 

irtt^ßtUMPfl ' im WAMH 

^T3^ ?fi^: fi<^^ ^ ^fi^ii M II 

Allem Anschein nach ursprünglich metrisch. „Als Feuer 
wärmt er, er is/ die Sonne, der liegen ffoll, Jndra^ der IFind, 
die Erde, die Habe, ein Gott^ Seiendes und J^Hchtseiendet md 
auch wat unsterblich ist.*" 

d. R. B. ohne % Q. hat es. ^H^ie die Speichen an der 
Jfabe des Rades, so hat Mies om Hauch seinen Ifalt: die 
^Ü, dw Jagui, die Säman, das Opfert ^ Krieger* und der 
Priestersiänd^ 

^ f#fT ^: xito: irfirfrrefici « ^ ii 

C R. m$> Der Schluss von d. ist offenbar verdorben 
und von mir nicht übersetzt „Ale Pragäpati wandelst du im 
Mutter leibe, du wirst wiedergebaren, hir, o Haucht bringen 
die Geschöpfe Tribut 

^4hlIT ^ftrT iH^4ir^*<^l^flil li t II 

a. B. imf |4 «*, »üfi/0r den ßöHem bisi du der beste 
Fahrer^ du bist der Väter erster Labetrank^ d» bisi der ^hi 
Atharvdhgiras wahrer Wanäei.** 
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„Indra bist du, o liauchy an Glut, Rudra als Hüter; du 
wandelii im iMfiraum und alt Sonne bisi du der lichter 
Herr.*' 

r^^cT ^rafiEi ' vm H Inn: i 




• ^fcWlHW Hftwfif II So II 



a. Alle ^ H^q^r« . c. Q. hat auch die Lesart vnir^ st. fk- 
x^f^tT vorgelegen, d. R. B. uforviriffTT; DclbrOck vermuthet ««. 
^IFenn du reichlich regnen lässt, dann zeigen dkte deine Ge* 
schöpfe, .0 Haucht ein frohes Gesiehi bei dem Gedanken, datt et 
Spelte nach Wvnsch gehen »erde.* 

üiiüM in^ ^ft: • wsi f^RW flwfif: I 

„Z>u hisif 0 Hauch ^ der einzige Rshi, der ein Wanderl eben 
fahrt, ein Verzehr er von Allem und ein guter Herr, Wir 
spenden dir Xahrung, und du bist der Vater des Wind^,' 

a. Alle vfirfeiff* aus dem folgenden Verse hierher ge- 
kommen sein kann. „Z^tn Selbst ^ das sich in der SUmme, im 
Gehör vnd im Gesteht befindet und das im Denkorgan aus- 
gebreitet ist, das lass segensreich sein, Wtt sdcht hinaus!" 

^ II II 

d. ^: — ftra: (!). y, Alles, n'as am dritten Himmel seinen 
Halt hat, sieht in der Gewalt des Hauches. Behüte uns wie 
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eine Mutier ikre i^mdcr und verleihe uns Reichlhum und 
Einsicht,^ 



Dritter Fra9na.' 

Z. 1. Alle Z. 3. Alle udHT^, Q.: vrfH^ 

q fHfaB&rw ; demselben Fehler bcf^cgncn wir 2,4. 3,5. Z. 4. 
Alle ^wfwMrT, Q.: ^rfirviiff = vjRQfk. bar auf fragte ihn Kausalja 
Jftüh/Jana: „Erhabener/ Woraus enlsUhl der Hauch? Wie 
gelangt er in diesen Körper? Oder wie bleibt er (darin), wenn 
er sich gciheili hat'.' Durch wcUlic (Oeirnaiig) führt er hinam? 
H'ic eignet er sich das ausserhalb seiner Gelegene an und wie 
das auf das Selbst Bezüglichey* 

' Si iNtf»! II ^ II ' 

Zu ihm sprach er: „Du stellst zu viele Fragen^ doch will 
ich es dir sagen, da du ein überaus gelehrter Drahmane hisf.'' 

mmn iw urat 3iT«m « 'iw «toi-. 

Z. 2. Alle *4«!l»d« i m i'. Q.: ifdrw>«yiiUhHinii i <g « i vreimff- 
mripnra HtÖ j^i v^fuHM, also im Grunde ist 5fT^— urnzr: ! 
hh1»hh soll — W3f:9#T sein! Bei meiner Aenderung- bleibt un- 
erklärt, wie die Silbe 9? liineingerathen ist. ;,j4?!s dem Selbst 
entsteht der Hauch. An diesem haftet das Denkorgan n ie der 
Schatten am Menschen. Auf diesem (Wege) gelangt er (der 
Hauch) in den Körper,'* 
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lOPp'Ffzf^ II 8 II 

„fFie ein unumschränkler Herrscher seine Beamten anweist, 
diese und jene Dörfer zu verwuUen^ so stellt der Hauch die 
übrigen Hauche Jeden an seinen Platz," 

TT^^w iHMH^* ^:^t^ ^^Fnftnrniri in- 

?m ^roffT I ffOT^T: ^Tft^ ^Wf^ II M II 

Z. 2. Alle mfHt25H. C-: nrf??i5H fff?TfHxsfH; vgl. 2, 4. 3, 1. 
Zum Wortspiel 9W srefn und vjl. 4, 4. Aushauch 

an After und (leschlechtstheile ; der Hauch {Ein hauch) selbst 
hat seinen festen Platz im Gesicht und Gehör mit Hülfe des 
Mundes und der Nase; der Mit hauch (Samäna) aber ist in 
der Mitte, da er die dar/gebrachte Speise gleichmnssig führt 
(samain najali). Von ihm gehen die sieben Strahlen aus,* 

^Im Herzen ist Ja das Sdhsf. Hier sind hundert und eine 
Ader, in Jeder von diesen hundert, und in Jeder von diesen zwei" 
undsiclzigfnusend Zweigadern. In diesen wandelt der Durch- 
' haucht Sonst Verden iiu Ganzen nur 72 000 Adern crwäUnU 

^^cfiin^ ^f^t '^m ^rti 5nifiT m- 

^Aitf einer (von diesen) /vArl nm 4er äu/mirtiffekenie 
Außauch ßr Gutes zu einer guten, ßr ScMechtes zu einer 
schlechten Stätte, für Beides zur Stätte der Menschen,* 
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4ij|^H; Uta 

Z. 1. a«q(il 8taU laffi befremdet. Alle fi4. Z. 3. Alle 

VqWllWdlUl^il ii7T«linr:. „Die Sonne ist der äussere Hauch, 
Wenn diese aufgeht, beglückt sie ja den Hauch im Auge. Die 
Gottheit in der Erde stützt des Menschen Aushauch. Die 
Leere daznmchen ist der Mithauch, der Wind ist der Durch- 
hauch,*^ ' t \ ■ 

^nrfTT mo n 

♦ 

Z. 1, 2. Alle ij^^eifafW*) * «nd Z. 3. Alle fjgif4H l ohne . 
IR. „Die Glut ist der Aitfhauch. I'uhcr [/elanyt derjenige^ 
dessen Glut erloschen ist, bei der WicdcrgLhurt mit den im 
Lenkorgan zusammentreffenden Sinnen und mit dem Gedanken, 
den er hatte,\ zum Hßuch, Der Jlauch^ mit der Glut verbunden, 
führt ihn miUamnU dem Selbst zu der dem f rutische ent' 
sprechenden Stätte." • r* . • 

^ 1W ftlTW^ ^ * R ITW Tm ? 

Z. 1. B. i^t^, Q.: wött: ^wnrr fdMd igT ^ixk i^ix^ 

f^Rü^. „ ff^'er, Solches kennend, den Hauch kennt, dessen 
Nnchkommenschufl schwindet nicht hin, der wird unsterblich. 
Hierzu folgender floka:" 

wn»! ^ nror^ " f^srwRjcrR^ ii 

II ^ r^rih: wmi II 
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a. Alle wrafn. Z. 3. wra Tfn Druckfehler bei R. „ff>r 
des Hauches Entstehung, Eintritt, Verweilen^ fünffache Ent- 
faltung und Verhalten zum Selbst erkannt hat, der erreicht 
Unsterblichkeit.'* 



Vlarter Pm^wL 

Darauf fragte ihn Saurjajanin Gürgja: „Erhabener! Wer 
sind die, welche in diesem Menschen schlafen, und »er dk, 
welche in ihm wachen? Welcher Gott hat lyßume? Wem miri 
diese Lust zu Theilf Und an wem haben alle einen gemein» 
samen ffalll*' 

ftfifT ' if^MUSjri II ^ II 

Z. 3. Alle 33071:. Zu diesem sprach er: „Jf'ie, o Gurgfa, 
alle Strahlen der untergehenden Sonne in der Glulscheibe zu 
Eins werden und aus der aufgehenden Sonne immer wieder 
hervorkommen, so wird alles dieses in dem höchsten Goile, 
dem Dcnkortjan^ zu Eins. Daher kommt es, dass alsdann der 
Mensch nicht hört^ nicht sieht, nicht riecht, nicht schmeckt^ 
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Vicht fülilt, nicht redet, nicht greifi, keine Jf^oJhtstgefüMe em- 
pßnäet, sich nicht entleert, nicht umhergeht^ das» er, wie man 
iogtt schläft,'' 

Z. 3. i iu i ^H i ri ist vielleicht ein Einschiebsei. „Die Hauche 
wachen ah Feuer in der Burg (uw Körper); der Aushauch ist 
das Feuer Gürhapaija, der Durchhum h das Feuer Anvühar- 
japaVcana , der Einhauch (Prana) L<it wvijen des Jfcrheiholem 
(Pranajana) das Feuer Ahavunijü, weil dieses aus dem GürhU' 
pa/Ja herhcigehoU ivird.'^ 

^linf ^M*<MI<^^^<I MH^Pri II »t u 

. Z. 8. R. B. st Zum Wortspiel 9«ir vgl. 3» 5. „1^ 
Miihauch (Sain&na)'Ae/ff< io, »eil er das Aus^^ und Einatitmen 
alt zwei üCs Feuer 'geworfene Spenden gleiehmässig fUhrt 
(samach nigati). Opferherr- ist des Denkargen, der Auf- 
keuch der Lohn des Geopferten» JOleser geleitet den Opfer' 
Herrn Tag für Tag zum Brehmen* 

xnc^ ' iiwfif II Mii 

Z. 4. ^wH^rea lehn bei 1{. „I/icr empfindet der Guil im 
Traume die Grösse. Afles, was er gesehen, sieht er wieder; 
Alles, was er gehört, hört er wieder; was er an den ver- 
schiedensten Orten immer empfunden haf^ empfindet er immer 
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und immer wieder, (leschenes und Ä'ich!gesch(vie<:, Gehörtes 
und Nichffjfhf'ntcs^ fjnj)fu}idencs und NicJitcrnpfundcurs^ Seien- 
des und Mchiseiendes, Alles sieht er; er sieht es^ da er Alles isL' 

„ ITenn man durch die Glut &ermälti0t mitd^ dann hat diaer 
GoH keine Träume; alsdann enitiekt im iTörper Jene 'Lust*' 

1. R. B. iDiv, (), lAm. R. B. «19t» aar die EiklSrung 
n« Nachtlager ist verdfidiUg:; auch erwartet man 
einen Bat ^Wie,.miin Jüti^er, Vöpel zum Udiemaehlen tick 
auf eittenlBaum beffhent • so hegUft tlth dieses Atles[ Ai das 
höchste Sel^L" \ ... . ' . — 

„Die Erde und ein Thcilchcn davon, das Tf'asser und ein 
Tiieilchen davon, die Glut und ein Theilchen davon, der Wind 
und ein Thcilchcn davon ^ der leere Raum und ein Theilchen 
davon^ das Gesicht und was ffesehen wird^ das Gehör und was 
geh&ri wird, der Geruch und was gerochen wird, der Geschmack 
und was geschmeckt wird, die Umi und was geßhit wird, die 
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Stimme und was gesprochen wird^ die Hände und was damit 
cr(/ri/]'cn wird, die Geschlechtslheile und die Lust, die durch 
sie cwpfundtn wird, der After wid was oitleert wird^ die Füsse 
und rvaa begangen wird, das /Je/ilorgan und was gedacht wird, 
der Verstund und was rerslandcn wird, das /c/ibewusstsein und 
was darauf beiogcn wird, das Vorstellen und was vorycslellt 
wird, die Glut und was In Glam versetzt wird, der /Jauch und 
was aufreehterhaiten wird, 

im W¥T ^^trfT THiTT TBftifT füT 

^Hrri^ri II e II 

^Er ist Ja dtr St Jier, Fühler, Ilürcr, Piecher, Schmecker, 
Denl'er, Verstehe r, Tliiiter, das erkennende Selbst, der Geist. 
■ Er begibt sich in dieses höchste unrergiingliche Seihst,'* 

if^ T5t^: II ^0 II 

Z. 1. uiftnw^ vfinsR^ scheint eine Glosse sinn Voran- 
gehenden zu sein. Z. 2. IL B. fugen nm ^trj (ein aus dein 
folgenden Verse hierher geralhenes Einschiebsel) nach ^vm 
hinzu; C.: um «jvvm! (ilieses er^ünzt (>r wohl) mm vi 
„ Wer dieses schatten-, körper-, h Int /ose, glänzende Unvergäng' 
liehe kennt ^ der wird allwissend und Mies, J/ier:u /olgettder 
rioka:"* 

C\ 



^ «AJimR^ui II ?ffT II «1^ 

II xfn m^i m: II 



Digitized by Google 



1Q2 - 



c. Alle ffmi. ff}>rr^ fi /Jf'hfT, (ftrsr:s Vnverrjäng' 

liehe kennl, in u ciches ihi< crL cnneudc Sribsi mtl aficri Cotteni, 
die Hauche und die Uesen eingehen^ der hat als Alitrissvnder 
das All be/releii." 



FuDiter Pra^na. 

Z. 1. R. inau 2. 2. ns ist hier ein uniibersetxbarcs Adveii». 
Alle liier und in der Fol^e ivfirairaiii. Der Optativ ist, al»- 
geselien von der Form» hier ger niclit nni Platz Darauf 
fragte ihn faihja Saijaktima: f,TFem, n Erhahefwr, Jemand 
unter de» Afenschen den laut Om bis zu feinem Tode über» 
denkt, n khe Statte gemimt er damitf 

Z. 2. fnnr%* bis zum Scliluss fclilt in ist aber als fehlend 
angedeutet. „Der laut Om ist, o Sa(/akdma, das höhere und 
das niedere Brahmttn. Daher geht ein Wiuender auf der felt^ 
genden Grundlage einem von beiden nach*** 

^-^rfrT II ? II 

„U nm man ein ZtUdicUchai (vom Oin, d. i. A) überdenkt, 
dann vereinigt man sich, zur Erkcnntuiss gebracht . aJ^haUl 
mit diesem (Zeitthcilclicn) auf der Erde. Ks führen Emen die 
ItVc zur Statte der Menschnt, Wer empfindet man die (irüase. 
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wenn mm sich Kasleiungen, heiligem üiudium und dem 
Glauhcn hingibt." 

Z. 2. U. hat noch ^ vor ^«^Hidi«. „If'eufi man aber sich 
mit zwei Zcitlhci/chcn (mit 0) im Detikorgnn vociuigl , dann 
führen Einen die Jagus hinauf in den Luftraum, zur Stätte 
des Mondes. Nachdem man auf der Stätte des Mondes Herrlich- 
keit empfunden hal^ kehrt man wieder zuritck.'* 

Z. 1. B. f^mrToHvrffi. '1. 2. Alle wie sonst infmanihi uiiil 
Härfü« ^yii'^er aber mit den drei Zeitthrilchen^ der Silbe Om^ 
den höchsten Geist uberdenkt, der hat sich mit der Glut in der 
Sonne vereinigt und der hat sich vom Ucbcl hc freit , wie eine 
Schlange sich von ihrer Haut befreit. Ihn führen die Sämnn 
zur Stätte Drahman's. Er schaut den in der Burg ruhcu' 
den (puri(^aja) Geist (Piirusha), der höher als dieser J/ohCy 
der Aichts alt Leben ist, steht, Hierzu gibt es folgende zwei 

13' 
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I). Alle sjHfauijfiiT:, Q.: si fov^?^ ^rf^TO^^i ^rrfangfia 
ffqrHr:, „Die drei vcrbinidencn , «ucinitudcf itdugcndcn Zeil- 
(hciii li'u bergen den Tod m sich, aant sie hinterher gelrennl 
tvcrdcn. Ist die dus>:fre, die innere und die mittlere Thitlig^ 
keit richtig verbunden, so zilltrL ein l erstundiger nichL" 

rcHH^^M*4i|<H4[H ^ II ^ II 9 II 

b. R. nocli H vor mwtwT. d. il. Q. wnmv 
B. viiHimu xii jmzoB %fH. In diesem floka scheint noch 
Manches nicht in Orüiiun? zu sein, aber ohne gewalt<:nn>c 
Aendcrutigcn weiss ich keine lliillc zu sciiaffen. In b. lu j. iic 
tnon |( 4 sU xnm und in c. st. aw verum ihcn. „.Vu den 
/Jk geht man dieser (Ställe) nach, mit den Jagus dem Lufl* 
räumt mit den Sdman dem, was die Denker wissen^ auf Grund' 
läge des Om geht der 9Viaende der (Stätte) nach, welche das 
Beruhigte, Siehältemde, Ünslerbiiche ist.'* 



Sechster Pragna, 

ifrth: iR5^ nm^rr «wff^;^ ' 
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Z. 2. Xacli uvHwyT*rf cr%v;iru t man eine Fra8:c, aber das 
Kolijendc ist schwcriM U als 1 ra^u zu lassen. Z. 3. ^fk fehlt 
überall. Z. 4. Alle "^^^^xj en^i. Z. 5. 6. «HHI-STHiiT soll nacli 
C. Sukc(;an noch zuai Jüngling sprechen, aber dann niQssic 
Tfk nicht nach mjucUW, sondern erst nach nmit stehen. Darauf 
/"ragte ihn Sukepan Dlutradvaga: „Krbabcner! I/irarijanuhha, 
fr im von Kosalä^ kam zu mir vnä rtchUU an mich die 
Frage, ob ich den sech:ehntheUigcn Geht kenne» Bern JmgUng 
antmortele ich: kenne ihn nicht; wfe hätte ich es dir nicht 
ffesagt, wenn ich ihn gekannt htlttef* Sammt der Wurzel ver» 
dorrt derjenige^ welcher die Unwahrheit redet, Stilhehnteig&id . 
bestieg jener den Wagen und begab eich fort. Nach eben dem 
frage ich dich: ,Wo befindet sich Jener Geistf*" 

Z, 1. Alle irh«. Z. 8. Alle ilir uftcb simfafl. Zu ihm 

sprach er: „Iiier im Innern des KUrpers ist, mein Lieber, der 
Geist, in welchem die sechzehn Theile zur Rrscheinung kommen,"* 

Z. I, B. ifcrw^qiii, gemeint ist »fiwwgii» «£ir (der GcisI) 
dachte Ici sich: ,nach wessen Austritt werde ich ausgetreten 
sein und nach wessen Verbleiben werde ich verbleibenT^*' 

^^tm ^ ^ II ö II 



Digitized by Google 



196 



Z. 1. Alle wf. Z. 3. Am Ende Alle noch einmal „Da 
schuf er den Hauch. Aus dem Hauch (crilstandcii) der Glaube^ 
die Leere, der Wind^ das Licht, das JFauer, die Erde, die 
Sinnesorgane, das Denkorgan und die Speise. Aus der Speise 
(entstanden) der männliche Same, ICasteiung, Sprüche, das 
Opfermtrk, die Slätlen und in den Stätten der Aame,' 

I r»^ TPI^: II M II 

Z. 3. 5. Alle das ich aul UL'lljrück"s ilaih änderte. 

Z. 4. B. mwi St. HTOT. Vgl. Khäiid. Up. (I, Jü, i. Muml. 
Up. 3, 2, 8. „/r/<? 2um Meere hin strömende Flüsse, wenn sie 
das Meer erreichen, verschwinden, mc ihre Samen und Er- 
scheinungsformen sich ändern, und sie Meer hcisscn; so ttr- 
schwindoi diese zum Geiste hinstrcbcnücn sechzehn Theilc des 
Zuschauers, wtnrt i,ie (hn Geist erreichen^ ihre Samen und Er» 
schci iui<<!sfornicn ändern sich, und sie hcissen Geist. Dkser 
beslclii mcki mehr aus Ihcilen und wird unslerblicK Hierzu 
folgender Clokd:** 

c. d. Alle ?f n^ü tot WT «ft ^f^' tifromr «rfk. V-|. 
zu diesem llalUversc Z. d. d. M. 41, GG7 f^r?. „Lernet d'-n Geist 
kennen, an dem die Theilc wie die' Speichen an der hudnahe 
ihren Halt haben. Miige der Tod euch nicht aus der Fassung 
bringen.'" 
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II vlii 1«: mm ii 

Z. 2. 3. Alle 'jrgzisfT¥r3 (Ii. ^) und srnr^n st. jwtst. Z« 
ihnen (Kabandhin Kätjajana u. s. w.) sprach er (I'ippalada) : 
„.So r/i7 t/«rf rtrVÄ/ wrÄr irJi von ffiesem hnchstv)} lirah' 

man, nicht gibt es ein Höheres als dieses." Diese aber ehrten 
ihn mit den Jf 'orten: „Du bist Ja vnser Vater^ du führst uns 
zu dem entfernten jenseitiffeu Ufer der ünni^sej^heit." Ver- 
neigung vor den höchsten Weisen! J'ernc/gung vor den 
höchsten Weisen/ 

N. S. Der letzte Frager wird wohl Sukcrin lieissen. 

Die Collegen Delbrück und >Vlndisch hatten die Freundlich- 
keit eine Corrector ztt lesen und mir manche feine Bemerkung 
mitzutheilen. 
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Derselbe lep^te einen Aufsatz vor Ueber eine bisher arg 
miaverstandene stelle in der A'aiishilaki-Brähmaii^'üjianishad. 



Eine auf dem Commentar des Qaiuküränanda (dessen Zeil- 
alter wir nicht kennen) und auf verschiedenen Handschriften 
beruhende Ausgabe der oben genannten Upanisliad verdanken 
wir E, n. Cowetl. Sie erschien 1861 in der Büjiiotheca indica 
nebst jenem Conuiientar und einer englischen Uebersetzung; 
unterhalb des Commentars flnden wir die Varinntiri verzeichnet, 
die zum Theil auf eine lindere Reccnsioii hinweisen. Eine 
zweite englische Uebersetzung von Max Muller ist in den 
ersten Band der Sacred Books of the East anTgenommen wor- 
den. Die zu besprechende Stelle ist 1,2 (S. 7 fgg.). Dem 
Commenlar Jiat sie in folgender Fassung vorgelegen: 

m m ^ t^i 

xwT^TRm Mm^H wf^^ riHwiii ^sfir ^ 
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WITT ^ff?!) Tsf M>i<Uj|,ü^dlfJM^qi<H- 

•rapw (V. L fiiTO^) 5% 

Hmft fnf^ (v. i fkft^) Q :inT? ^xrapi- 

Der CoNveU'sche Text bietet folgende Abweichungen: 
Z. 2. 3. wnctram nach den Hdschrr. — Z. 4. 5. sra iir ^ ohne 
Angabe der Variante. — Z. 7. uramw ohne Angabe einer Variante. 
— Hg Hg wr ohne Angabe der Lesart des Comm. — 

Z. 13. §iAiiiql4Vlu«4i<|t mit der Var. graTnrot^ m# und der 
Lesart des Comm. — Z. 16. jfm fehJt, die Lesart des Comm. 
erwihnt 

Gecen die folgenden pranimatiRclipn und lexicalischen 
Eiklütuiigen Qainkaränonda's knnn iunn. wie ich plntihe, ge- 
rechte Einsprache erheljen; Z. 3. vwi^ «roamir h uswiIh ^rt- 

53 ^5«; ghir: wf'nnt qftH 5f ^^rorr^fH i Dem Comm. lag hier 
eine schlechte Lesart zu Grande. — Z. 4. ttroni fH^ivjcd • vz- 
üflfW'«HH«uiH ^ nfamuir« I — Z. 5. ST g^rru 5f ^^rrat^ • nfw- 
mmi v^f kfn ^ry^q ^nW i - z. 7. unm ^^^^prf^rini: i ^ 
gn g ^[qfHig wferfe^ wing |«rfÄg S%g i — irsj ^xin nfH ^ansr- 
ikiHiraHurdVM {j*fiijiwu): wua^ fw^: htttt??^ Jid: 

J Wi wuinmifa^wwuriu^'i n«: vi4 «afk * fvHM: i Z. 9 fg. f^- 

— w^TH 9an?n7T i — fiiviiqn: (▼. 1. Iimiir:) fv^nn: fej^fmmwn- 
fmi: I ~ z. 11. mal mi wd wmm mm i — Z. 12 fg. 
^rfm (t. I. fvifinw) #fwnpif^ win i — irt wÄ «rfiiiii^ 
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Ktgii W mnwi Bint q«i # iv^imm: m(m: i — z. 13. 
iliiiU«lili4lilii«ilq|iflOq«WN ftii''w:fOTT «am wnf ?iT3T?**i jiti^ 

q^Un.^i i^iww; W gR (oder 1 wiit xi wm^t nFjhm:) 1 — 
Z- 15 fg. mm nw fir ^ TO ü ft ii.>wawrq^H*<inrHi f^rarnrfk 

Bior raUivuinTniv: 1. 

Diese firklSrungen und andere gezwuni^pne DcutunL^nn. 
aie ich mit Stillschweigen über^-angen, haben auf die beiden 
englischen Uebersetzungcn grossen Einfluss gehabt. Cowell 

ubersetzt: Jfe toiä **An mho depart from ih<, rvorld, go to (he 
moon. In the brtght fortnight the moon is nhuldencd h, their 
spbrUiS tut in the dork fortnujht U sends them forth tmo nem 
birtht. rerUff the moon i* the door of Swarga. ffim who 
r^Ch it, U sendt oh beyond; but mhoto rejeas it not, him it 
raim donm upon thit world; and here it he born cither as a 
mrm or a grmhopper orafithorabirdora Hon or a 
boar or « teipeni or a Hgtr or a man or tome other creature, 
aeeording to hu deed$ and his knomledge. Bim, when /le 
eomet, the Guru asks, -'Who art thouf** let him thut make 
antmer; »Seed wo» colieeted from the mi$e teasoiherdainhtf 
moon, the ruler of the bright and dark r^rftdgku, the home 
of (he ancettort, iiteif produeed from the daUff obUitiont,— 
that seed, even me, the deitieM plaeed in a man, by 4hat man 
thcy piaced it in a »oman,-^from her J ma$ bom, in mortal 
btrth, of twelve months, of thirteen meniht, identieai milh the 
year,—I was united to a fathcr o/* tmetwe and thirteen months, 
to knom the knowledge that is truth and to knm the knote- 
tedge (hat h against the truth; uphold, then, 0 gede, the due 
times of my life that 1 mag win immortality, Bg mg morde 
of truth, by my toi/s and sufferings, 1 am time, I am dopen- 
dem an tiwe.'' "Jiho art thour Vom thgseif:* Thon he 
U'(s him proceed begond* 
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Max MQIIer's Uebersetzunj lautel: j4nd Kitra said: AU 
who dr-ji(trt fr am this world {or this hody) go to the moon. 
Jn the /armer, {the briffht) half^ the moon delights in Iheir 
spirits; in the other, {the dark) half, the moon sends ihem on 
lo he bom a^aiu, Verily, th$ moon h fhe door ofthe Svarga 
fMtrld (lA« hemiUy world), How, if a man oi^eeis tc the 
moon {jf one ü not tatitfied with Kfe there) the moon seit Mm 
free. But if a man dort not otißeet, then the moon sende him 
donm as rain vpon this earlh. And aceording to his deeds 
and aecordinff to hit humledge he U iMtm again here as a 
worm, or as an inseet, or as a fish^ orasa hird^ orasa Hon, 
or as a boar, or as a serpent, or as a Hger, or m a man, 
or as someihing eise in diffbrent places. When he has thus 
reiurned to the earth^ some one {a sage) asks; *Who art thouT 
And he should answer: ^From the wise moon^ who Orders the 
seamSf when it is born conriUing of fi/teen pariSy from the 
moon who is the home of our ancestors^ the seed was brought. 
This seedt even me, they {the gods menlioncd in (he Paü}<.f'f- 
gnividyü) gathered np in an artive man^ and througJi an acttvc 
man the[i hrmight me to a mothcr. Then /, gron^ing up to be 
born^ a Oeing living by months, whelhcr iweive or thirteen, 
was together with my father, who also lived by (years of) 
twelve or tJärleen months, that 1 might either know ii {the 
true lirahman) or not know it. Therefore, 0 ye srasons, grant 
that J may attoin immoi lality {knowlcdge of Brahman). By 
this my true saying, by this my toil {beginning wiih ihe d/relling 
iti ihe moon and ending with my birth one earth), 1 am (like) 
a season» and the ehüd of the season,* *Who art thouT the 
sage asks again, '/ am thou' he repUes, Then he sets him 
free {to proeeed onmard). 

Meiner Uebersetzung liegt folgender Text zu Grunde: 



i^iyui^uu Ly VjOOQle 



^ M<«MI ^l!T5^ ^RRt ^ W5 

gfti ^«Äft ijTin^* 

Eigenmfiehtig geändert habe ich nur Z, 7 iRiai«[ oder 
m«r in «nm. und am Ende des Verses Mm In Msm; 
In der letzten Zdle habe ich die wiederholte Frage getilgt 
Von grösserer Bedeutung war, dass ieh, ohne einen Buch- 
staben zu Sndern» in Z. 14 das gar niebt dahin passende 
mm entfernte und damit statt der wunderlichen Dative 
nnd nfftHf^« mit nachhinkendem zwei selbstfindige Sätze 
mit zwei ersten Personen gewann. « ebend. ist wohl — nr, 
das Tor n verliürzt worden ist; in der feierlichen Sdilassrede 
habe ich bei wtwt wvdm den Saiiidhi nicht eintreten lassen. 
Zu 3 0SI WIIW I ftiannndü Z9mm (mm hatte auch genilgt) 
z. 12 fg. vgl. RV. 1, 2b, 8: dsn^t miant rarain • ha v 
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smnqft II Um dfti Mondjahr mit dem Sonnenjahr ausiugleiehen, 

muss man den zwölften Monat des Mondjahres om eir Tage 
verlängern, oder einen dreizehnien Monat von elf Tagen jbinzii- 
fügen. Zu ^idv-ifiidV vgl. fg^, fira^, finvsv, ose«. Ver- 
hängnissvoll war es, dass meine Vor|,^änger vmm Z. 4. 5 nicht 
richtig aulTassten. Dieses scheinbar geringe Versehen zog alle 
die folgenden Missverständnisse narh sich. H^fUM W Z. 8 bezop 
man auf das zur Erde znrfickgekoninienc Weccn, nnd die Fra^^e 
an dieses sollte ein Lehrer steilen. Diesem wnr-ie mit oem 
letzten Worte infTT^äTH dieselbe Macht zugeschrieben, welche 
Z. 4 dein .Monde zukam. Diese und andere mit dem Voilier- 
geliendcn nicht zusammenhangende Missverständnisse könnten 
bei Einem, dem das Original nicht vorlüge, die Meinung er- 
wecicen, dass düt Uebersetiungen verschiedenen Texten ent- 
sprachen. Es folgt nun meine UeberseUung: £r (l^itra) sprach. 
^AlU^ welche aus dieser Welt abscheiden, gelangen in den 
Mond. JHeser schmOlt in der ersten (lichten) /lälfte des' Monaü 
von den Lebenshauehen Jener «nt, mährend der anderen (dunklen) 
ffäl/ie des Monats beßrdert er Jene zur Geburt» Der Mond 
ist das Thor ^zur himmlischen Stätte, fFer ihm (auf seine 
FVage) antwortet, den lässt er durch; wer ihm äber nicht ant- 
wortet, den regnet er hierher herab, nachdem er sich in Reffen 
verwandelt hat. Ein solcher wird hier. Je nach seinen Werken 
und Je nach seinem Wissen, wiedergeboren als Wmrm^ ah Motte, 
ah Fisch, als Vogel, als Löwe, als Eber, als wilder Esel (7), 
als Tiger, als Mann oder als ein anderes (Wesen) in diesem 
oder Jenem Zustande. Den Ankömmling (im Monde) aber fragt 
er (der Mond): ,Wer bist du?' ihm antworte er: 

,0 ihr Zeiten.' Aus dem leuchtendetfi), 
fünfzehntheiligen (fünfzehntagigen), väter- 
lich gesinnten (Monde), rf<pr zeugend sich 
entleerte, hat sich Samen angesammelt. 

Darum schafft mich in einen männlichen 
Verrichter und giesst mich mittels eines 
männlichen Verrichlers in eine Mutter! 



') Vgl. KMsh. Br. 4, 4. IS, 5. 
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Do komme ich zur Welt ais der hinTukommendc zwölfte oder 
dretzciinte Ufhermonat mittels des zwölf- oder drcizchnthei' 
ligen Vaters (des Jahres). Dessen bin ich mir bewusst, darauf 
besinne ich mich. So befördert mich denn, o ihr Zeilen^ zum 
Leben! Ob dieser Wahrheit und ob dieser Plage bin ich die 
Zeit, bin ich ein fCind der Zeiten, bin ich du (der Mond).' 
A'ach diesen Worten lässt er (der Mond) ihn durch." Nun 
wird, wie man erwarten mtissle, gesagt, dass der Anköriini :.g 
den Gütterpiad betrilt und auf diesem aiimuliiich zu Drahmun 's 
Stätte gelangt 



S. 188| Z. 6 ist mwfi:, S. 139, Z. 2 t. n. empfingst xu leieD. 
S. 145, Z. 2 0. gehört das Komma nach kat, S. 186, Z. 2 T. u. 
vermuthet Delbrfick «ifM « V «ran vm hIh i 9V u. s. w. 



_ _ QiSitii.e<l|pyX3QQg|P 



SITZUNG AM 13. DECEMBEK 1890. 

BenBntgmann legte einen AufsaU vor: nUmbrischesu^Oskiichti^, 
1. Umbr. angla (ancla) *08e6n'. 

Dass das in der sechsten Iguviniscben In fei neunmal uuf- 
irelende Wort seinem Sinne nach dem lat. oscen entspricht, ist 
klar und gilt seit Aufreelil-Kircbhoff II 41 nls ausgcmadit. Unklar 
ist aber nocb die Herkunft des Wortes. 

Man bat es mit grieeb. äyytXog zusammengebracht und sieb 
darauf berufen, dass die Vdgel bei den Griechen und HOmem 
als Bolen des Zeus, als Jihg liyyeXoi, Jovxs internuntine, er- 
scheinen. Indessen ist dieses Wort für Bote auf itiiHschetn Boden 
als altes Erl)Nvort bis jetzt nicht nachgewiesen, und es ist nicht 
gerade wahrscheinlich, dass es sich nur in jener gaiu besonderen 
Anwendung im Umbrischen erhalten habe Noch weniger aber 
Itlsst sich wabrscbeinlicb machen, dass die Umbrer dos Wort als 
Lehnwort aus dem Griechischen besessen halten. Im Lateini- 
schen bürgerte sich äyyeXog erst in christlicher 2eit in der spe- 
ciellen Bedeutung *Engef ein (0. Weise Die griech. Wörter im 
Lat. 324. 340). 



4] Bugige's Vermulung, dass ayyeXog und ambutSrt urverwandt 

soion (Bczzcnbcrgor's Bcitr. XIV 62), leuchtet nicht ein. Tiüfc sie das Rich- 
lige, so müs5tc auch im Umbrischen -b- erwartet werden, wie denn in drr 
That Aufrccht-Kirchhotr (11 248j und BUcbelcr (Unabrica 93) in dem atnboitu 
VI b SS daa lal. «nbutölS vermiitan, und die ZasMnmenslellttog von m^Jd 
und fyytloe als urverwandten Wörtern veri>tfte alch ohne Welteras. 
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Auch befriedigt nicht der Vergleich mit lat. anculus ancula 
ancilla, \vonucii der Weissagevogel als famula.divina benannt 
wäre (Bachelor Umbrica p. 43). «meulw-« gehörte «Ifl *am6(t)- 
qwUo-i itt colo — *quelöf in-quiUnus u. s. w. und war mil gr. 
äfi^-noXos ideotiscli, wie Bngge (Altital. Stud. 83) uod OsÜtofT 
(BeneDberger*8 fieiir. XV 31 6) erkannl haben. MU Redii ver- 
loDgt Bugge als umbrisch-osklsche Entsprechung ein *rim-poli>- 
mit -p- = lat. -qu-f und eine jedcnfulls bcachtcnswerlhe Vermn- 
lung von ihm ist, d.iss in der Exsecnitionsinschrift der Vüti.i 
Zeile 3 ampu[ljuliHn da[da]d zu lesen und dns erslere Wort 
als eine Deminulivbildung von jenero griechisch-ilal »sehen Worte 
zu belrachten sei. 

Ich sehe in angla^ seinem ursprünglichen Sinne naeh, ein 
genaues Seitenstttck tu otCM, das iMkanntllcb ans ^epf-cen her- 
vorgegangen war und an oc-ctne gehörte, vgl. Liv. X 40, II ante 
consulem haec äieentem eorvut voce clara occinuit, TI II, 8 ti 
occecinerit avi<r, Val. Vax. 1 1, S Iref dei'nde coivi in eum adversum 
occinentes partern legulae decussam ante iptum propulerunt, •on- 
klä~ bedeutete 'Anschreiung', concrct 'ein anschreiendes Wesen*. 
-klä' zu lat. dü-mö nnmen^dä-tor (daneben caläre, gr. xoA^w); 
clämäre dämor wurden oft auch vom Geschrei der Vögel ge- 
braucht, an- wie in (in-Hliplulu 'instipulalor , an-tentu an~ 
(/cncia inleiiddü ,aiu-peü lu'iinpendilo' an-pcnes'impcndes , 
an-ovihmu 'induimino'. angla war also'mcjSsmSiif avls*. Die Er- 
weichung der Tenuis sar Media wie in an^/om-e 'in angulnm' von 
lat.aneu*«,/bM<^/i>-e 'in ronUculis' aus */bfil/o-, iveiipwr'inveneae', 
oncler'inier*». a. ; dass dieser Lautwandel aucli im Anlaut zweiter 
Gompositionsglieder stattfand, zeigt das genannte an-dendu. 

Ein genaues Analogon von -klä- nls W^urzelnomen im Com- 
positum ist -gnä- in falisk. hara-cna, wenn Deecke dieses Wort 
ricblig iils 'haruspex* deutet und mit ial. grui-ru-s verbindet (bei 
Zvolaieirinscr. It.inf.p i79*und Die Fiilisker S. 192). Denn das 
da- von dci-inürc war vcT[nuliich alleres •/./-, wie das<^5-V0n 
gnä-ru-s (Wurzel r?e/i- 'noscere') alleres (Yerrasser Grund- 
riss 1 S. SOS. 243 ff.}. Vgl. auch die altind. Wunelnomina wie 
pur 'fester Plate' aus (a. 0. 1 S. 845 f. II S. 455 f.). 
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2. Umbr. nom. tribriHU abi. tvibrisine. 

Das Wort eneheint Ya 9 et pibaklu pune tribfUu 

foiest, und Yla 54 comohotn tr&triiinebuopcracnio pihach. Der 
Sinn der beiden Stellen ist im Ganzen klar, und sicher steht, dass 
von einer Dreii ahl von Opfertlueren die Rode ist. Wie h '/.eigt, 
Ist trihi'isu ftlr tri brisiu geschrieben, ijloifbwie vcslisa för 
und neben vestisia u. dgl. mehr. In (ribrisine aber ist 5 nach- 
liissice Schreibung für s, gleichwie in Sansi neben Sanii und 
sünsL öfters. 

Absaweisen ist die von Br^ol Les iabl. Eug. 96 versuchte 
Deutung, nach der tribFi^u von einem Adjeeliv */ri6rico- kom- 
men soU, das von trio-per triiu-per 'dreimaf gebiidet sei. Denn 
erstlich bleibt V bei d iescr Erklärung rttiselhaft; Br6al p. 24-0 
nimmt mit Aufrecht- Kirchhofl' II 104 an, *1 (f) sei verschrieben 
für Q (r). Sodann ist eine Adjcrtivahleitung 'tribrira- aus Irin- 
per d. i. 'per tria' (vgl. lal. pdrum^per^ paulis-per, seni-pcr 'in 
^-tnem fort") in morphologischer H< ziehung recht fragwürdig; den 
Li-satx des acc. plur. im ersten Glied durch die Stammform wird 
man nicht durch Fülle wie gr. xaAoxd^a^/a von KaXi/g Auyui>6g 
oder aksl. omo^net-^ksqiü *der 18^ von of ntf na c/es^/P rcchtfer^ 
tigen -wollen. Drittens passt auf unsere Stellen, wo von drei 
Opferlhleren die Rede ist, der ZeitbegrilT 'Dreimaligkeit' nicht. 

Aufrecht-Kirchhofr (I1 1 64 f. 330} und die meisten nach ihnen 
sehen in unscrm Wort eine Formation, die, ins lateinische über- 
tragen, ein "fri-plirin -iöniSj von tn'-plex, wMrc. Mit lat. terniö^ 
tfNi^u.dgl darf das umbr. Zahlsubstanliv inheziig nufseinStjmun- 
bildungssufHx freilich nicht verglichen werden. Denn das unibr. 
Wort war, wie annohota iteigl, Femininum, wiihrend Ivvnio und 
Genossen als Masculina zur Sippe von lenebno 'Finsterling, licht- 
scheuer Ifensch* nf&e//iö*R«tling, rOlHcher Fisch* u.s.w. (griech. 
/(aAcx/wf 'Weichling u. dgl.) gehörten. Man musste tribfi^u 
vielmehr den Abstracla wie dupliä von duplu-s, ßUiö von täli-t, 
dünsoriid von consors^ commüniö von commüni-s zugesellen, oder 
aber annehmen, dass zu einem Yerbalstamm *lribrilia- 'tripli- 
care* ein tribri^fi)u Iriplicatio' so gel>ndol wurde, wie im Oski- 
schen triburakkiuf'uedificatio' zu lnharakavüin'aedificaro\ 

Das / von "tri-pUl:- soll in r illuTiieizangen und das f von 
tribi-isu soll für r verschrieben sein. Auf r deutet ja die vor- 
4 890. • IS 



ausgehende Modja b. Denn -p- wurde durch folgendes r, nicht 
durch / KU 6 erwciehl, vgl. einerseits uhrof* a\iTos\ subi a' supra\ 
aoderaeils üupia 'duplas', poplom 'populum', sUplatu 'slipulalor . 
Wob soU aber die VeiUDderang des Md r venolafsl bebcnT 
AtttmilaÜon an das r von tri' ansunebmen verbietet Iri-pler 

Nun ersehemt / im Umbrischen als i rs in famefias 'fami- 
liae* pump er las **quiiiUliae' kafelu kafitu carsitu 'calaW, 

und so küiinlc man, nn (?rr Deutung '"Iripltcio* fcsthnllend, ge- 
neigt sein, die Form liiliriBU diesen Füllen anzureihen. D.is 
r in fn'brhme mncklc dabei keine crbeliliche Schwierigkeil. Denn 
wie für rs vor Consorinnten xuwcilcn r t^cschriehen wird (nr- 
ferlur nchou arÄ-/c»/Mr = ar-fert u r, ar-niin neben ars'Veilu 
BS af-veilo *advehito*| mers = mcrs 'ius* % so dürfte man 
sieb auch postconsosanliscbes r fflr rs gefaUen ttisen. Aber 
was sollte die Abllndennig des linin grade in nnserm Wort 
veranlasst babcn, da doeb pl sonst unverändert blieb f Fkeilidi 
6ine Parallele glaubt man gefunden zu haben, in dem Eigen- 
namen Pupi-ike (dat.), indem man diesen als'Puplicus' deutet. 
Dnsp der Laulgnippc pf gegenüber dem b von tribf isu brnuchte 
nicht sonderlich yurzufnllen : man künnle die verschiedene Schrei- 
bung a prüf Ib 54.33 und abrunuIIaH neben ü6ro/' VII a iJ. 
abrons VII n 43) licran/.ieben. Aber der Eigenname ist seiner 
Herkunft nach dunkel *PubIici' findet sich inDOchclers 

Inscr. min. n. 4, p. 474] , und vielleiebt bat Br^al Beeht (Las tabL 
Eug. 298}, wenn er osk. Püpidiis Pupdiis vergleicbt 

Man konnte weiter fragen, ob nicht die Lautgruppe pt je 
nach der Qunlitüt des darauf folgenden Vocals verschieden be- 
handelt worden sei, ob nicht das nachfolgende i in tri})ri8U die 
Abänderung in i- herbeigeführt habe, wahrend o a in triplo- 
triplä-, vielleicht nucli dris c in tripler dem 1 nichts nnhnllen. 
So begrille sich auch Pupirike neben pu phun poplom 'popu- 
lum', falls jeoes von diesem abgeleitet sein sollte. Vgl. ferner 



4} In diciicr Stellung aucti auf den Tofeln mit nalionaler Scbrifl r für r, 
Wie »r>voilti, mcrsuva «bl. *so1ita* {tu m«fs}, terie (neben teftu) 
*da(o*. Man niüclite anncbinon, dass der Spiranl vor Consonantcn etwas 
nndcrs als sonst .'uispo^prot ln'n wurde, dem i-eincn r-Luul aliidichcr war 
und daher verhallnisinassig so iiüufig r r geschrieben ist. Indessen findet 
sich neben arsmo «uch anno, eleichwie alrqpufalii ii«bea«fr(^«rMl« ah Ire- 
pulatv*nbslripotlatn\ Aeesonianu nebnn Acenonim Akeinni«. 
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fainef ins, pumpcf ins, arsn- *oliiV. Al)or es fehlt auch nicht 
an Ausnahmen, und zwar in doj)pelter Beziehung. Trot? i ist l 
geblieben in feliuf filiu 'laclanles' presnliaf-v ' i\d 'praesolias', 
Salier' StiUV (vgl. auch tw/Vt/e 'verbale mit -e aus -i), und ohne 
Dacbfoigeodes i erscheint i rs fOr / in sul^um £or«om 'porciliam* 
icrsaim *poroQiarein*, Akeiuniam-em 'in Aqaüoniaiii* Aeer~ 
smdemf Afmune^Aloioni*, vgl. auch kai^etn (kalitu carsitu) 
*calato' neban iat. calendae gr. latUw^) wie tute tu [turtüu) 
'terreto*. 

Ist also die Annahme, doss Ii laulgesetzlicb ku ii rsi gefuhrt 
habe, nicht zn rfohifcrticen. kommen- noch zwei andre Be- 
denken hinzu, ürsllich würdf ni.iii dem i rs dieselbe Kraft dtT 
Erweicliung eines vorausiiehendcn ;j zu h zuschreiben nidssfn, 
die dem r eigen war, und dieses Lautgesetz wilre eben einzig auf 
jene Etymologie VOD tribf isu zu gründen. Zweitens aber war 
das -pliC' von laU tri-pHc' ursprttnglicheB plek-^ vgl. plectö gr. 
ftXixM ffAoxi), und die Gompoaita mit ungesdiwilehtero Vocal im 
zweiten Glied, wie pro-canurent '*procinuerini* pra-habia 
'praebibeal' an-lakres 'integris' (sichere Formen mit WuTEd- 
vocal c sind nicht überliefert), Hessen eher tri-plek- mit unge- 
schwächtem e im zweiten Glied erwarten, wenn freilich / für e 
auch in der betonten Anfangßsilbe nicht unorbürt ist, z. ß. tiUt 
*decet*. 

Nach aileai dem scheint mir die Erklliruug von l^li>il^u 

als '*tripIicio* keinaswega so avidrat lasaia, das» man sich nicht 
nach einer andern umsehen durfte. leh vermute in dem sweiteii 
Bcslandthcil desGompositums das lal. psdica'Fcissfessel, Koppel\ 

Von einem *lri^peäikot *dreikoppe1ig' (vgl. tri-juyu-s tri-jugi-s) 
war * lri'p{e)dikiö gebildet. War die Synkopierung des e aller 
als der Wandel von d in r rs (vgl. n^afii iraper. *operalo', osk. 
üpsannain 'opcrandam' u. a., Verfasser drundriss l § 633 
S. 475 f.), so war p durch folgendes (i zu 6 erweicht worden, 
andernfalls durch den Laut i rs. Zu letzlerem Fall gibt es, wie 
oben bemerkt, kein weiteres Beispiel iiu Uinbrischen. 

Sachlich ist die ErUllrung aus *tvip{c)(likto durchaus ange- 
messen. Da an den beiden Stellen von drei Thieren die Bede 

< j Vur e ist / bewahrt in plener' picnis' pl c n a si e r' plcnariis*, k 1 e t r a m 
*lcclicam',nialctu*mulatum' odcr'molUam*, MiUUnar, um abzusehen von 
den zahirciclicn Ftilleiiih'io tripler, pc^r, pofitp CQtU$r, WO « mit indem 
Vocalen in der DecünaUon weclisetle. 
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18t, die geopfert werden sollen, so könuen wir unser Goini)osiluin 
in seinem ursprtlDglichen Sinn nehmen , wonach die Thicre als 
durch Fussslricke mit einander verbunden bezeichnet wären, 
und brancben niohl ansunelimen, dan dieser Sinn sieb tn der 
Bedeutung 'Dreiheit) Dreiiabt' abgesebtilTen halle, elwa wie lal. 
triga 'Dreigespann* diese Begriffsverallgemeinening erfuhr. In 
der Stelle Va 9 n^me loh piha klu lieber mit Auf recht -Kirch- 
hoffals nom. sing, fwenn das Suhnopfer in einem Drti^Aofpü 
bestehen wird') als mit Bttcheler als gen. plur. (*piaclonim quora 
lemio fiet'j. Über das pthaclo in Via 'Vi, von dem m.in rwcifcln 
kann, ob mnn es ftlr abl. sing, oder für ^en. })lur. zu hallen habe, 
sehe man das von ÜUcheler Umbr. p. 59 sq. Bemerkte. 



8. Umbr. xmrfa abl. *parrA'. 

Das siebenmal (In Ib, Via, Ylb) vorkommende iem. jMr/S-, 

das einen Wcissagevogd bexeichnct, wird seit Aufrecht - Kirdi- 
holf allgemein dem lat parm gleichgestellt. Das lat. Wort kann 
sowohl auf Ultcres *parsä lurückgefuhrt werden (vgl. veiTO aus 
*vcrsö, fen'c aus * ferse u. a.), als auch auf Jll leres 'pära (vgl. 
narräre aus * ir/)?iäräre, Verf. Grundriss § 642 S. 404 f.l Aus 
keiner von beiden Formen ist aber das umbr. Wort herleilbar. 
Ursprüngliches *jKiri,ä hatte sein 5 festgehalten: fa» £-to fas-io 
'farrea*, tursitu tusetu *terreto\ Das umbr. und das lal. Wort 
sind also nicht genau gleich. 

Nach IroA-vor/fCransverse* kttnnte parfa auf oin *pßrt + 18 
(*/)ar<i + wohl auch auf ein *parUU sorOekgeflBbrt werden. 
Doch ist damit nichts gewonnen, auch wenn man Bflcheler^s Ver- 
mutung (Umbr. p. 184) sustimmen woUle: inventum nennen 
vidctur in nuspiciis Itolorum, avis f} Tragiarr. 

So ist die Verrnntnn^? gestaltet, dass das mnbrische Wort 
eine l^weilcrung des lateinisehcn sei mittels des Secundürsuf- 
fixes -hfn,- 'bhä-^ das im Arisclien, Griechisclu a und Kellischen 
in Tliicriiunien auriritt, r. B. ai. r(2ia-6/<a-Ä 'Esel*, gr. %uhitfO'i 
uü/.üuuf 0-^ eine Eulenart, allir. heirp erb 'capra, damma (su 
gr. t\ut/ o-g], s. Verf. Grundriss II § 78 S. «03 f. parfa und /mrra 
verhielten sich hiernach etwa so xu einander, wie gr. tiäfo^ 
(aus *f/(i-Wio-s) und OMt-s (a»» •c(n-o-*). 
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4. Uinbr. f>efwti^ ^part««^ Tetn *iliTldito'. 

Die Bpdmttin- dieser Fornini und WwPVt Zusammenhang mit 
lal. ili-vuib liiii Hiicheler's Scharfhlick. erkannt Umbrica p. 39. 
\\\ sq. : vide ne paria ab Stirpe sint velu et quod in camis distri- 
butione Icgimus YB 42 tw/; boo partis nomen, illud verbum par- 
tiendi, pro quo distioctint Latini divittere extulerint ui media 
dimidia. 

Hiernach ist klar, dass die oft beg^picnde Zusammenstellung 
von dt-vidö mit vidcö, die neuerdings noch Slols Lot. Gramm.' 
S. 364 billigt, definitiv aufgegeben werden miiss (!l-ri>lö ^re-' 
hörte, wie lUngst gesehen, aher nicht ;i)!cremein anerkannt ist, 
sammt vidua viduu-s (vgl. Delbrück Die indogerm. Vervvandl- 
schafisnamen 66 f.) ru dem allind. Verbum vidli- *lecr werden 
von, Mangel haben an', PrUsena vindhüle. Und weiter ist hervor^ 
anheben, data die umbr. Wunelform nicht vtrf-, sondern wf-* 
gewesen sein muss. Der iaee. plur. vef war aus *t7i/'-/ hervor- 
gegangeUf vgl. c«i/»r/''c8pide8* neboB dal. sing, capirs-e kapii-e, 
fnf' hugcs, frunienla* aus *fr;fj-f oä«T*frit' f {Werf . nrundriasll 
§ <61 S. 458, § 334 S. 680). vetu aber gehört in die Kategorie 
der Imperativformen fetu/e/w feitu/ci/f/*facito* af-veitii ars- 
iwVk *advchito', in denen nach Synkopicrung des lliematischen 
Vocals (vgl. osk. fnctud aclud u. dgl.) der wur/clsehliesscndo 
Consonant starke Reduction erfuhr; vgl. zu velu mis'veßu auch 
den dat. plur. /m 'tribus^ aus Vri^$, 

veiu kommt iweimal (Ib 89. 37), vi/* viermal (Yb 12. 19. 
17. 17) vor. Bei der durehgchenden Sehreibung mit e ist nicht 
wahrscheinlieb, dass e wie sonst gelegentlich, z. ß. in per-o 
peri^e neben pif-e pirs-e 'quid, quodcunquc', die offne Aus- 
sprache eines kurzen i bezcichnele. Vieltnchr wird der Vocal 
lang gewesen und aus allerem t-Dipbthong entstanden sein. Also 
vetu: lat. di^viäitb = Af/.Tf'rw : Xtnlno. Im Lati'inischen liegt 
die IlochslufengesUilt der Wur/el im praeter, di-vtsi vor, wohl 
auch im purlic. dl-visu-s. Übrigens dürfte schwer zu bestimmen 
sein, welcher Vocalreihe unsere Wursel angehörte. 
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6. Umbr. Fise JW«o 'deo FIdIo'. 

Dass der Dius Fidius der Römer und der von diesem nicht 
zu trennende uml)r. GuUername mit fi<ßt mmuun^fhßna, 
durfte ausgcmacbt sein troti E, JaiiDeltas, der, ein klar n Tag^ 
liegendes LoulgeseUau8aerAcUlaaMnd,FiaiM*imlaltind.tJi+^ 
.verkikflpAttndals'le peroemeDldelalani^MDterprciiert (Liude 
surSeinoSaiicnsFidiu8,dicu«ftbinrepr6seniant Ig feu, Poris ( 885, 
p. 22 sqq.). Sieb Wtssowa in Roscber's Ux. «1er grieeb. und 
rOm. Mylh. H<89f. 

Den durch den dut. Fise la 45 repriisenlierlen Slanrm Fiso- 
ftthrenAufrcebt-KirchhotnH87, Bugge Kubn'sZeiUcUrifl Vlll 37 
und IVclIcr Ilüin. Mylh.» C34 auf Fiäio- lurück. was schon darum 
nicht statthaft ist, weil nach Ausweis des griccU. .tf/^w die urital 
Wurzelform nicht //(/-, sondern /»^-, älter pkUh* ant Widfc-, war 
(vgl. auch lJr6al Les tahl. Euguh.p,74 FassneteS). Dagegen ver- 
binden Br6ül (a. 0.) und Bücbeler (WUlffltn'« Archiv for lat 
Lcxikogr. I \ 04), denen sich Oathoff (Zur Geseh. dea Perf. 667) 
und Bartbolomae (Beaaenbcrgcr^s Bcitr. XII 89) angcscblcBaen 
baben, die umbr. Namcnsforro mit dem lat partic. fUu-s — 
•ßfl /o- oder einer Nebenform *Jisso- — *ßd -4- /o- gr. 
niot^-gy vgl. die Schreibung Fissiu Via 43. Fiso- wttre passi- 
visch gedacht, *dem vertraut wird*, wie gr. uiat6-g. 

Diese Deuliine ist gramnioliscli müglich. Aber naher liegt, 
dass unser Wori unmittelbar zu dem allen ai>ölufenden «-Stamm 
cehörle der im Lateinischen durch fnlii (nur nodi Im nem. Sing. 
es-Staunn, vgl. Verf. Grundriss II § 220 S. 563, § 397 S. 728), 
neutr. fidus iftdus-tu-s) foedus, abL /bwfcre G. I. L., I n. «06, 93 
(con-foedusCt) verlreten ist. Von der Stammform mit schwacher 
SulÜxgesUU aus geschah eine Weiterbildung mittela des Suf- 
fixes vgl. gr. ilfic^ ans •i^C-o-g neben lat. umer-w-j, «liind. 
vaU'd'S ' Jahr, Kalb* s^vuls-a-m 'ein Jahr lang' neben gr. firog, 
allisland. fjall n. 'Berg aus *fdz-a- neben abd. felis w , fcli^-a f. 
'reisen u. dgl. (Verf Grundriss II S. 387, Joh. Schuiidt Plural- 
bild. 378 (.)')• l>*e Gruudform war hiernach ' bhidli-s-o-. 

* 

A\ Dciluungsci dorauf hingewiesen, da-s i;r. :>to-f. dos ich in diesen 
Ml/iiiiu-lu l i. lilcii ISS!» ? <7 fT. von ^V. g/ir»- ' <rlircckcn hfrlciU'le, vicl- 
leiclil im Iii auf cm *fl/i< «-&'. sondern aul cm aus einem Slamm •ah(y^-et- 
ivgl. S. 51 f. Uber iHc-(finos) crweiteHcs •gAcif-f-*- xurüdiMWfireii i«. 
Dass eine Grundform n»cl» dea LautgeicUco mtfgUcb «l, habe 

icb S. 47 licrvoi^choben. 
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Dem dat. Fise in lo 15 (tref sif feliuf felu Fise Safei 
ukripor Fisiu) steht in Ylb 11 {mf /iUu Irif fctu Ftso Sutisie 
ocriper Fisiu] die Form Fiso gegenüber, genau wie dem Trebe 
in la 8 ((ref sif kuminf feito Trebe luvie ukriper Fisiu) 
die Form Trdw in Tis 5S {sigomia trif fetu Tnbo Jörne ocriptr 
Fisiu). Dast Fuo and TVefio Dativformen, besiehung^weise dati- 
visch gebrauchte Locativformen nach der u-Dcclination sind, ist 
klar; auf einen «-Stmun» deutet auch Fi'sov-ie (voe.)'), das wie 
Grt^vie gebildet war. Wodurch dieser Wechsel zwischen o- 
nnd M-Dech'nation veranlasst war (vgl. Btlehelcr Umhr. p, 6i. 
126. 4 90), ist bei der Dürftigkeit der Überlieferung nicht zu 
ersehen. 

Noch unmittelbar von dem alten eonsonantischen Stamm 
FiS", nicht Ton dem erweiterten Fis-o^, mag das Adjeetiv Fisio- 
(abl. Fisiu, acc. Fisim) ausgegangen seini dos dann mit/ars-to- 
'farrcu^ (vgl. got. bmis^ins) auf ^iner Linie stunde. 



6, Vnibr« äopir ^ört^, 

sopir erscheint ein einziges Hat in dorn Satz VIb 54 uosvc 
ier ehe esu poplu, sopir Hobe esme pople, portatu ti/o pue mersest^ 
den Bneheler so übertrugt:' nisi ibitur ex hoc populo, siquis habet 
bute populo, portato illo quo ius est\ Die ents])rcchcnde Stelle 
der alteren Tafel (Ib 48) bat svopis habe, und das Ulssl zu- 
nächst vermuten, dass sopir eine jüngere Gestalt von svepis 
sei. dass man ve zu o conlrahiert habe. So urthcilcn denn auch 
Breal (Les labi. Eng. 4 77) und Büchelcr (üuibr. 06)2). ^bcr dir 
jüngeren Tafeln haben wie die tllteren sonst nur die Form / < , 
und da deren e lang war (vgl. osk. svai svae}, so ist diu ange- 
nommene Zusammenxiehung nicht eben wabrsdioinlieb. Von den 
von Bttcheler sum Vergleich herangezogenen lat. Formen siteer 
süäor u. s. w. ist keine geeignet» den für das umbrische Wort 
angenommenen Lautwandel zu stützen {soccr aus *s%äcev, südor 
aus •*.M/7f/or, dies aus *s^oi(lor, u. s. f.], und umbr. se-so 'sibi*, 
das Bucheier aus ^se^sve deutet, glaube ich anders erklären su 



4 ) 1 a 4 7 steht Fi l u V i fehlerhaft für F i ? n v i 

i) Von Aufrecht-KircliholT wird sopir für verschrieben erklärt (,11257). 
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mflwen, s. Grundriss II S. 849 (vgl. ftueh DanieUson in PaulTs 
Altital. Stud. lU 456 f.). 

Bedenkt man, doss der auf der jüngeren lak l neu hiniu- 
gekommene Bedingungssatz nosve ier ehe esu poplu die Conjunc- 
tion sve hat, so ist nicht unwahrscheinlich, dass man, um den 
unmittelbar folgenden iSebensalz, der das Subjcct zu vortuiu 
darstellt, nicht auch wieder mit sve einzuleiten, den Ausdrück 
svcpis in einen von ähnlicher Bedeutung, wie qmcunque quis- 
quiSf abHoderU». leb slelle daher so-pt'r mit dorn grieah. Sttg » 
*af 6d vtß und dem hockd. i5 hwer (twer) 'wer aadi immei^ in- 
saminen (vgl Vert Griecb. Gramm*' § 207). Neben iO'jnr ^iirde 
in RelaliV8ilt/.cn das einfache pis gebraucht (eine Zeile vorher 
piscst lotar Turstuater\i\xis<\n'\s est civitatis Tadinutis"), gleich- 
wie im Gricch. tig neben (s. YerL a. 0. § 206 und die dort 
ciUerte Literalur). 



7. Uiubr. ferar *iiian trage', ier *maii wird gölten' 
uuU uhuliche Formen* 

Die in der Überschrift genannten zwei Verbalfonnen sind 
von Windisch (Ober die Vcrbalformen mit dem Charakter /{ im 
Ar., Ital. und Gelt. S. 29) und von Zioimer (Ober das italo-kel- 
tisehe Passivum und Deponens, Kuhn's Zeftschr. XXX 27C fT.) 
den altir. Formen wie bera-r zur Seite gesleiit worden. Mit liccht 
verbindet sie Zimmer weiterhin mit den altind. Formen der 
3. plur. act. auf -wr, wie duh-ui\ und nimmt an, sie hüllen eine 
active, aber impersunale Bedeutung gehabt, wie sie an unscro 
Ansdrnclnwoise mit 'man geknöpft ist, unter Hinweis anf eymr. 
ywelir 'man sieht* u. dgl. 

Inbozug auf ferar in der Stelle VIb SO pone nonom ferur^ 
pufe pir enkluslf erg fcrtu poc pcrca artmatiam k«Aie»t (eum in 
rem divinam fcratur [fcroturl, id in quo ignero imposucrit, is 
ferto qui virgaru imperatoriam habebit' nach BUcheler) bin ich 
mit Zimmer, der darin die Nclicnform von iaU ferutU sieht, ein- 
verstanden. 

Doi:et;en kann ich ihm nicht folgen in der !?( siinimung von 
ier als einer '\. plur. iadic. praes. Diese Form liiulct Mch 4 Zet- 
k-u uaeh /(. t ui , im zweiten, erhebliehe Schwierigkeiten bielenden 
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TbeilederÄusweisuugsformel: puesHokurTanmatery in'for Tar- 
sinaUff Tuicer Naharcer labutcer nomner, utu ehesu popiu. notve 

ier ehe e$u poplu, sopir habe esme pople, portalu ulo pue mersest, 
felu urti pirse mers est, nach ÜUclieler 'quisquis est civiUitis Ta- 
dinotis, tribus Tadinalis, Tusci Narci lapudici iioiiiinis, cito ex 
hoc populo. nisi ibitur ex hoc populo, siquis [genauer wol qui- 
cuuque, wie w ir S. 21 3 f. sahen] habet buic populo, portuto illo 
quo ius est, fodio nio quod ios osi*. Welche Deutung man auch 
dem habennd dem jiorlatu geben mag (die Erklärungen der Sletto 
gehen weil auaeinander, und keine iai die evidenl richtige, a. 
unten unter 8.), jedenfalla verlangt die umbr. Syntax in dem Be- 
dingungssatz das Futurum. Ich betrachte ulso ier als Futur- 
form und übersetze: 'man wird gehen'. An Entstehung aus *iester 
(vgl. BUcheler's Bemerkung tlber das von ihm vorausgesetzte 
*ferer 'feretur* p. 89) ist freilich nicht zu denken, wol aber darf 
man annehmen, dass eine Form *ecr-cv "icr-ev (aus *t'(jjt'S-cr, 
vgl. 3. sg. ees~t' ihh*] wegen des Gleichklaugs der beiden letzten 
Silben stt ier verkflrtt wurde, vgl. twront aua tumronL 

Zimmei'a Deutung der umbr. Formen ferar und ier ala 
3. ptur. ad. hat mittlerweile eine Beslüügung bekommen durch 
aa k r n f 1 r (oder s a k r a f i r) auf den beiden von BUcheler Rh ei n 
Mus. XLV 4 Gl ir. verölTenllichten osk. Inschriften ausCapua. Mit 
nccht vorgleicht DUcbeler das sakrid sakrafir mit inhaclu 
pihafei in den iimlvr. Gebeten und sieht in beiden Ausdrücke 
imperativischcM Sniiios. Ich crf^llnzo pihufvi zu piltä-fiv (s. unten 
S. 224] und sehe iu diebcu i oriuen mit -ß- Optative zu osk. aa- 
mana-ff ed aikda-fed mana^um umbr. anr^irsa-fusL Über 
ihre Bildung vgl. Osthoff Zur Gesch. d. Perf. 240 f. sakrid 
s a k r a n r ist also * hostia sacravcrint' '). 



[Nach Abliofcrung dit ; es AuTsiulzos aD dio Druckerei kommt mir 
durclt CuDway's Güte eine kurze Besprechung der Zintmcr'sclicn llypotiicse 
von ihm zu, im Cambridge UniversUy Reporter, Dec. 9, 1 890, p. 334.'conway 
s»gt aber sakrafi r: »New in the new Inacription onu of llie rudimenlary 
furms occurrcd, from a verb in tomnxjn uso in ILo aclive, and uniiti^tn- 
kably govorncü un accusative. U wus u dtrocUon for tlie cclehraiion ü( 
periodical sacriflcoo before a group of iooUa» (nom. fem. plur. Lat. '«Oftloe) 
or coaU» of arms (dodicated in the Iwnple of Capua on bcliair of a clan), 
takriiss sakrafir aut oltiumam ker ^sna (s , 'sacrificiis socratao sint 
(moro nearly sacraveht ahquis'j, sed uiumum cenis', tbey are to be re- 
conteerated wilh sacrifleea, but Iba last of tbem wilb a public banqnei*. 
Sflj^n^r was the nidim. passive, originally Iba indefinite form of (be Ird 
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- ' Ich baspreehe non diejenigen von Sniner nfchi berfick* 
gichtigten Formen der igav. Tafeln, in denen man Analoge ni 

fgroTt ier und s a k ra f i r sehen kann, und hegihme mit den m ter 
sich stellenden Fulurformen. 

1. scste IIb 22: vitlu vufru pune heries fa^u, cruhu 
ti&lu scslu luve pnlre. puno seslc, iirfola manuvc 
habetu,d.i. nach Bncheler: 'vitnium volivum cum voles facere, 
cadem dicatione siätilo Jovi patri. cum sisUs, orbiUim in manu 
habet 0*. 

iiuscbke's Deuluug des sesle als 2. sing, indie. praes. llssl 
Br6al Las tahL Bog. 874 (vgl. aneh 365) nicht gellen, weil pune 
in solchen Fallen nicht mit dem ind. praes. constroiert wird ; man 
vergleiche besonders das bald, IIb 27, folgende pune anpenes, 
krikatrn testre e uze habetn'cam impendes, cincium in 
dextro umoro habelo*. Er setzt s e s t e = ttller 
2. sing. fut. Mit Recht weist aber Btichcler darauf hin, dass 
solches, auf Assimilation bcnihcndes -s nicht nhfalU ^p. U7). 

Düchclcr kohrt 7u seslc — sislis zurück. Aber wenn wir 
auch von dem svniaklischen Anstoss, den diese Deutung gewahrt, 
absehen, sie ist nicht genügend gerechtfertigt, so lange nicht 
andere Beispiele dieser 3, sing, auf -e{s) sa laU -ii zaverllssig 
nachgewiesen sind. Da leixtsilbige kurxc Vocale vor Gcriosch- 
lauten im Urobrisch-Samnitisefaen ausgcstossen worden, mOssle 
man ^$ests als Gegenstack su sistii erwarten Auf die primäre 
Endung idg> -e-si zurückgreifen, ist misslicb, weil von dieser Im 
Italischen bis jetzt keine S])ur gefunden ist, und so müsste man, 
um die Deutung als 2. sg. ind.*pracs. su retten, annehmen, dass 



pl. oclivc, of tlio lo^uhir Ose. pcrf. suhj., cf. fefacid, lamalir. The 5anie 
distinction liciwccn a " hanqucl' and a 'sacrifico* appcarcd also on a pair 
of cumpanion loW/a« found on Uio same »II«. (Bttcheler, I^Mm. I* 
p. B8S.) ir IWf interpretalloa corrcci, il provcd the ori|iiially iransi- 
tive forcc of tliL- r-forms for lUillc. The cid I< cnnMruclion censelorftt- 
ninifim ;Cic. Hocc. § 80) liko Ihe Ose. censamui eUuam (Tab. Bant.) pcrbaps 
bhowed a traco of tliis usc oven in the form« of Ihe developed patalvw.1 

I) D«sda-did in Z. 4derosk. ExsccralionMnsofinfl der Vihia (svai 
ncip .ladid !n ma lir) istniclit, wiclUiL-hcIerOsk. Hirit:,ffl 19, l.cx.ll.VI und 
lluiicr AUii. Stud. 25 meinen, eine 3.^. indic. tOrundtorm '-d-f-t), sondern 
da- alle Oplalivbildung von äo-, mit dem SttfHi •» : -I-, «rldtt.ig. 
•d-i^-t t. pl. •d-i-r« (BVest. S. 5g. d-yü-pr, die Ibcrlragung des -i- in den 
S\iv;.v>\e \n fuid, frfa cid tt, «. Vesl. didH ' dal* entsprang ans ur-umbriicb- 
o&ki»cbeai "di-d-e-ti. 
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ein lautgesetiliehef *sests nach der Analogie von *sesUt s *tesMi 
in "^sestes rttekverwandeli wurde. Eber wäre vielleicht an eine 
3. sg. indic. praes. poss. lu derken, scste = 'sest-ter (vgl. 
ber-te her-ter), Abcrsobleibtdicsyntakliscbc Schwierigkeit. 

Daher fasse ich die Form als eine Futurfonn wie ter, und 
übersetze : 'cum sistotur, wenn die Gestellung slattnnden wirdT. 
Dnss von dem reduplicierten Prüsens urital. *si~stö ein £-Futu- 
rum im Umbrüielk-SainiiilischeD gd>ildot war (umbr. 3. sing, 
^sestesl), isi twar sonst direct niebt nacbweisUeh, aber eine 
trobedenklidie Annahme angesichts der Aasbreitnng, die dieser 
PrSaensstamm im volsk. ,$/6Yiaf/ajj;'statucrunt, decreverunt* zeigt, 
und angesichts der osk. 3. sing. fut. didc&t und der umbr. 3. sing, 
fut. ex. an-ff/r^a/'t/^/ zurourumbr.-osk. Ihemayooalischen Prttsens 
^di'üö 'do' (gr. öLdioni). 

2. Unsicher ist ariiener in Vu i3:.aHerlur pisi pumpe 
fust, crck csunesku vepurus felsva arputrati fralru 
Aliief iu prebubia et nulpener prevcr pusti kastru- 
vaf| wasnacbBttebelerwilre: 'flamen qui quoroque erit, is saeris 
cum vepittrSnii feUua arbilratu fratmm Atiedium praebibeat et 
nnilipondiis singulis in fundos'. Ich wcrdo unten im 8. Artikel 
meine Ansiebt nliber liegrUnden, dass nufponer aus nu u\- 
pener zusammengczoi^en, dass nu die Partikel gr. t'ualtind. nü 
altir. 71 na etc. und af pener entweder abl. plur. 'adpendiis, 
ZuwUgungen oder aber Fulurform 'udpondelufi man wird su- 
wUgen ist. 

3. Unsicher isl leruer auch tse 'erunt, man wird sein in 
Ib 8. Die Stelle ist. Im» vollkommener Klarheit des Inhalts im 
Ganxcn, grammatisdi sehr sebwiorig, und wir mttsscn nliber auf 
sie eingeben. 

Es ist die Rede davon, dasa, wenn bei der Opforbandlung 
Verstösse oder SUiningen vorkommen sollten, eine Instauration 

des Opfers vorzuno]iriif>n Inuk \iknr piliaz fust. Svcpu 
csuDick esunu anler vakaze, vaselurnisc, avif a^ieriatu 
= VIb 47 Jjio ocar juhos fust. Svepo cso)iie cxono ander vucose, 
vasdomc fuai, unf useriatu. In der Erklärung dieser Worte, an 
der neben Aufrccht-Kirchbofi, Br^al und BUchelcr sich Bugge 
(Kuhn's Zeitscbr. VI 4i8 IT.) beiheiligt bat, bt man noch keines- 
wegs zum Ziele gelangt. Jede der verschiedenen Deutungen Ijisst 
erhebliche, ja untiberwindliche Schwierigkeiten snrack. 

Ein glOclüicher Gedanke von Br^al war es, in vakase 
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vacoH eioeo durch ein angehBiigfM Wflrtdien erw«iieften Nooii- 
nativ Y«kas vocof mit der Bedeutnog 'maiiqiie, iraki* za soeben; 
Biigge*8 Erklärung als oooj. perf. «= esk. NakatUs *vakatiid 
]a(. txicStffit t^acöjsilt und BOcheler^ 'inlarvacaiione vel iaier- 

vacantia' weiss ich mit den Sprachgesetzen nicht in Einklangs» 
bringen. Doch hat man nicht, wie Br6al thut, einen /u-Stamm, 
sondern einen /i-Slamm, *vacäti~, anzusetzen, vgl. lat. satiäf, 
gen. satiätis] *i'acä//- vcrbiJlt sich xu lal. vaaitfö wie !ini}>r. 
ahii- (acc. ahtim] zu lut. äciiö. liröal obcrseUt nun: si quid 
inter islud sacrilicium erratumve oroissumvc fucrit*. Die -e -i 
yoavacosc vusetome [fust] vakuxe va^clumi ^se) M>Uen ve sein, 
ayaul perdu son i; initial psree qo'elle s*appnie sur des mols 
finissani per use consonne. Aber s-^-v war dcss Umbrisoben 
nicbt fremd, auch Ittsst sieb durch nichts wahrscbeinlicb machen, 
dass nach -om das assimiliert wurde. Oberdies wSre 'vaea- 
tiovc (oder 'vacatusve*) vacatumve' eine reine Tautologie. 

Ich sehe in dem angehängten von vakaze vacose den 
Optativ so ^sit*, dessen s bei dein engen Anschluss an das anf -5 
nusgchLiuk' Sul>sl/inliv verloren ging, gleichwie Vlb 27 fonsir 
'faveus sis (aeben /o/ü- sir auf dursen)en Tafel Z. 7 fos m Via 23) 
und Via 28 riicrseiy 38. 48 mcrsi ins sit' für merj set, 51 geschrio- 
hcn ibt. Die hoi m t» e sc üuIr'ü s i st icu für wie die enkli- 

tische ParUkel -i als -e -e -i -t -et auArilt| s. B. neutr. pei-e 
jurs-e jtil^i pirs-i pers-Hf und wie im abl. sing. deri-StlmoM», 
der ursprunglich auf -td ausging, die Schreibungen seirakne 
ocre ukri ocrt peraerei begegnen ; dieses Schwanken weist auf 
eine sehr otTenc Aussprache des i hin. Es eigibt sich eise, wenn 
wir die Itn-al schc Erklärung der Worte osumek csunu anter 
lieihcbrilirii. der Vordcrsatt'si intcr islud sacnTicium oraissio sIt, 
wenn im Verlauf dieses Opfci*s eine Untcrlnssungstullfmdcn sollte'. 

Die Gleichsclzung vonc^omeund esumek halte ich fOrgani 
unbedenklich. An die consonunlisch ausgehenden Pronominal- 
formen wurde das deiktisehc -/> im Umbrisch-Oskischcn thcils 
unmittelbar angehängt, z. B. osk. eisastifi-€*earam* f/soit-c 'eis' 
unibr. inum-k 'tum*, theils mittels -1-, wie osk. ts-i-c'is* kZ-i-c 
id-l-k'id', umbr. ef-o-k*id'esum-e-k'istnd' erer-e-k 
' eins* 1). Dieses -i-war nicht ein rein lautlicher Einschub, son- 

1 j Der oom. e r L- k crrc gehört nicht ht«rber, dt ere «r« malllntf. fi4 
war (Verf. Grundriß« Ii S. 77*). 
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dern eine Nebenform des deikliscben -i. Ohne -Ä- findeD wir es 
ausser bei unserem esum-e in der Form ers-e ' id* VI a 6. 8 ') neben 
sonsUgem ef-e-k. Ob nun zur Zeit der Abfassung unserer 
Denkmäler -4 aueb obne antretendes -k gcbraucbt wurde, oder 
ob dies abgefallen war (man beachte, dass -k nach -fr- nur in den 
jüngeren Tafeln fehlt), htfnncn wir hier auf sich beruhen lassen. 
Jedenfalls wird esome : esumek durch erse : ef ek ausreichend 
geschützt. 

Fraglich hi, ob wir nicht unser esumek csunu mit Dugge 
a. 0. i19 als gen. plur. anzusehen hoben mit Rttcksicht nuf 18 
esisco csi'yicir sevrh' poplrr an f er euer cl orrer pihaDcr 'ad haec 
Sacra populi lu^trandi et arcis piandae . Dunu miu>äte ander mit 
vacose (a n t e r mit v a k a i e) su Einern Worte verbunden w^en, 
und es er^e sich: *si isCorum sacrificiorum intervacatio (intei^ 
missio) Sit . Da es jedoch unbedenklich erscheint, das substan- 
tivierte Neutrum des Adjectivs esöno- 'divinus' auch von der 
gesammlcn heiligen Handlung gebraucht sein zu lassen, und da 
mnn nicht ohne Not annehmen dnrf, nnf beiden Tafeln sei die 
Präposition falschlich vorn folgenden Wort getrennt, so ziehe ich 
dieErklüning'si inter istud sacrißcium omissio sil' unbedingt vor. 

iNunmelir ist zu untersuchen, was die Worte vu^elumise 
und vaselome fuat meinen. Der letztere Ausdruck kann, wenn 
wir uns an dte tiberlielsrte Schreibung halten, füglich nielits 
anderes sein als Mn veouefactum erit*. vtuetome stelle ich xu 
lat. m cQJsufn'ins Leere, ins Blaue hinein, erfolglos, nichtig* und 
in irrilum 'ins Vergebliche', gr. bIq iuv&v Vergeblich, umsonst*. 
Zur Gonstruction vgl. in mentem est, in potestatem est^ in contnh' 
versium est u.dgl. oder, insofern vmit-tom-r vielleicht wio lal, in- 
ciissum tu einem .-Hiverhinlcn Ansdrurk Sürw ürden war, die Stelle 
Va27erek prüfe si 'so soll s in Ordnung sein , wo das verbuni 
substantivum mit dem Adverb prüfe probe' verbunden isl^). 

i] Die erste von tlii-son bcidon Stflleii übersetze ich: 'seüo qoom 
nedorit qni oscines obscrvatum ibit. tum ncc iiiullito' clc. 

2) Icii kutin üuchulcr iitclil fulgen, der p r u f e als neutr. eines i-Stanimes 
ansieilt. Ein solclier Slamm «rird w«der dureii tal. pnbUer erwiesen nocli 
durciiosk. amprufid. probiler kann, wie die znlitreichon gIcicliartigenAdvcr' 
bin von »-Sltimmen, Neubiiduog nach brevt-ter lini-ter u. s. w. sein, vgl. 
tibrigens OsthofT Arelilv für hl. Lexikogr. IV 48t f. Und ampmfld ist als 
' Fortsetzung einer ülleren Ablativfortn uuf -cd völlig i cgehiiüssig, s. J. Schmidt 
Festgruss an 0. v. »ühllingk S 4 0t» W.Meyer Ikulia's Zcitoctir. X.\Ym 475, 
Verf. Oruudrisji il § 841, S. 588. 
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Folglich: 'wenn wUhreud dieses Opfers ein Fehler vorkommen 
sollte, so wird os (das ganze Opfer} verfehlt, vergehlich sein**). 
So gewinnen wir auch den angemessenen Debergang zu dem fol- 
genden Salc txoif QieriatUf der nach der bisherigen Anflassung 
sieh aofblliiid nnvermilldt an den Bedingnngssati ansoMois. 

Schwieriger ist Ta&etnmise. Zunächst sieht man nicht, ob 
va^etum ise oder vaietumi se oder etwas wie vasetumt 
ise (vgl. purtalulu = purlatu ulu Ih <8) gemeint ist. Ein 
futurum exacUiiii von i- 'gehen' könnte man sich dem Sinne nach 
gefallen lassen, gleichsam 'die Opferhandlune wird iü\s Blaue 
gegangen sein* (vgl. lat. res in irriium vcin! , oder, wenn wir 
ise lu. iser vcrvollsuuuligen (vgl. herlc ncLtn herlcr,^ man 
wird (mit der Opferhandlung] ins Bhiue gegangen sein*. Aber 
ich wOsste die Formation trots Bocheler p. 9t nicht tn reohtfer- 
tigenS). • Wenden wir uns an das Verbnm es- 'esse', so ist mit 
twei MOgüchkeitcii zu rechnen. Tal^etnmi-se kOnnte^ineassum 
Sit' sein« Das h für sonstiges -e (-en) müsste man ans dem engen 
Anschlussan-sc deulcn,da auch sonst im Tnlnut i für e erscheint: 
tisit 'decct*, still neben stelcio?:. Doch ist dies etwas cevvagt. 
Auch ist trotz Va 27 priife si 'probe sit' nicht sicher, ob nian 
dii SLi Aijsdrucksweise es sei verfehlt, nichtig' im Sinne von *cs 
gclto für verfehlt' hinnehmen dürfte. Eher geht vielleicht eine 
intransitive tulurlürm au, deren uuibr. Grundgeslalt *ci-j-er 
gewesen wttre. Stamm ^es-s- mit unmittelbarem Ansebluss des 
Ftttunteiehens -s- an die Wursel, wie/*tf-4^ {fl^t offene (otlm- 
semli 'ostendentur*), Aer-s- (osk. herrins mit rr ans rs) gegen 
ftV'^w- n. dgl. ise verhielte sich sn kr ans *ifrer, wie fusi zu 
ccst. Im Lateinischen ist dieser Stamm cs-$- durch aäessint G. i. 
1 498|63 und durch cssis in dem Verse des Accius oplume cssis 
mcritus n nobis 'vgl. Stolz Zur Int. Verbal-Flexion I 3! ff.^ ver- 
treten, im Griechischen durch «a-a-cza«. Man erwrartelc nun 



4) WUhrcnd das Particip vas§lom in dieser Wendung rein oominolc 
Nalur liat, indem es so viel als lat. 'wt-rllos, unnütt. vrrncMicli* 
ist, scheint es Ichondiges Porticip zu sein in den Gchcten an den dcus 
Gr«bovius und in den Tefer Jovhis: p9mi futr ptmefer vaieloi» «<f . 
p9$9lom est, peretom 9st, frosetom est, daetom «it/was «d dsiner Sttpplicatfo 
gefehlt worden ist {verschen worden Ist ' ctr. 

5) Anzunehmen, dass is- fUr im- [tust ' icrit') siehe, berechtigt, so viel 
ich teho, nichts. Und mit Jat. ff«Mi uad amlb-^uita komme ich auch nicht 
weiter. 
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freilich va tum ese(r) = va^etume es(s}e, wie es eti 
hcisst, doch vgl. das anlautende i- in isck isunt issoc neben 
CSU essn (osk. es ei ffxor}. Zu tlberlr;i{^en würe hiernach: *in 
cassura, in irrilum cruiit= man wird den Zweck vorfehlt haben*. 

i. In den Gebeten an den deus Grabovius und an den Tefor 
Joviui» iieisst es Via 27. 37. 47. Vlb 30 äei Crabovie (Tefre lovie}^ 
pertei bim' perscler vateUm e£/, pes9lm estt perelomest^ frotüom 
ett, daetom est, tuer p&rsder virseto avirteto vat e»l, di Grabovk 
(TtfH Jovm), pertei mer9m{mer9 eti), ttu Aue, peraerm pihadu 
(esu tmrtu, persondru pthadu)^ pihafei {pihafij. Die Form pihafei 
pihafi betrachtet man am ungezwungensten als eine perfectische 
OpUitivform, s. oben S. 515, Fas?;t mnn sie mit Br6al (p. 36<) und 
Osthoff als i. sing., so dass dir niiL^ercdelc Gollbeit Subjcct wäre, 
so kommt raan mit den /um Verbiim geborigen Ablativen cau 
lue u. s. w. in Verlegenheit, pihafei wird also pihäflr sein, man 
mtfge gesühnt haben'. Hiernach ist itier persder virseto wirtete 
vat eti der HauptsaU lum voraasg^henden pertei tuer pertder eic, 
und die darauf folgenden Worte sind tntiberseiceD: 'IKtge man, 
wie es Recht sei (ist), mit diesem Opferthicr Suhnung (Wieder^ 
gatmachung der vorcckommcnen Fehler) bewirkt haben*. 

Dass herifi in Vb6 panta muta f ra l ru A tiich'u mcstru 
karu, pure ulubcnurent, affertureeru pcpurkurent 
herifi, etnutumutu afferture si 'nach Breal und ÜUchelcr: 
'quanlam multam fralrutn Alicdiuiu maior pars (jui illovcncrint, 
flamini esse paposccriut quaniam lubel, tanla mulla Ilamim sit) 
inbetng auf seine Stammbiidung (opt praet.) mit pihafei tu- 
sammengchtfrt) ist mir uniweifelhaft Sein Sinn muss sein 'qoan- 
tamcunque esse voluerint', und es hat fast adverbiale Geltung 
(vgl. Brdal p. S501. Auf die Entstehung solchen Gebrauchs wirft 
Licht die Steile IIa 4 6 herii ei fni^iu affertur, avis anze- 
riates mcnrnc kurMnsiu fa^ia ti^it'si vclit faccre ad- 
fertor, avibus obscrvalis mcnse — facint dccet', wozu liücbeier 
p. 130 bemerkt: 'hcriiei optntivns porliculae loco positiis pro 
vcl VII a 3, hic gcnuina vi praedilus iuliüiUvum regit. paniLaxin 
hanc cnuntialorum quorum alterum alleri subiuugi debuit, sermo 
latinus non servavit nisi in poetieis aui si copularent velit nolH\ 

Die Wahl des optativos praeteriti an unserer Stelle war 
durch das futurum ezaetum pepurkurent bedingt. 

War nun herifi eine 3. plur. mit dem »/-Suffix, oder war 
es ein *berifir? Syntaktisch wttre beides gerechtfertigt: 'welche 



I 
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Strafe sie beslinunl hahen wordun, sie mögen welche auch immer 
beliebt hüben, die soll der adfertor haben', oder 'man möge — 
beliebt haben*. Aber auch der Form nach ist beides möglich. 
Wegen berifi = ^herifir wflre wieder anf herte s herter 
tu verweisen. Nehmen wir nl-Snfßx an, so wlra herifi ss 
*herifin in setien und neben ataheren *8labuni* Ib 19 tn 
StelleD, zu dem es sich verfaiettei mmc -e zu -en -cm* in*, noeieiu 
nHmem'Qomen*; noch nilhcr sttinde fefare IIa 4, wenn dessen 
Deutung als 'fuerint' sicher wiire. An eine AbkGrzung aus For- 
men nijf -fit mif umhrischem Boden wilrc dabei aller trotz suniro 
neben surui ütU kaum zu denken. Wie es scheint, kam die En- 
dung der 3. pl. act. in dreifacher Gt sialt aus uritalischcr Zeil in 
das einzcldialektische Leben hinein. Das primilre idg.*-«f< wurde 
zu Das scciindiire idg. *-nt wurde nach veraeUedenen satt* 
phonetiseben Bedingpingen theils su -ncf, Cheila sa -m. Im La- 
teinischen ging -nf sebon in yorbisloriscber Zeil verloren, wah- 
rend -titf zu -n wurde und in den Formen äan-mt ex-ftitMtnt 
j>röd*in*»»/ fortlebte, die hinter der Penonulendung -n den Aus- 
gang -tm( in llbnllober Weise annahmen, wie die as. abd. (frank.) 
shul-uu ags. siful-on 'sind* doppelten Personnlausgaog halten 
(S.Johansson Akademiske afhandlin^er til prof. dr. Sophus Bugge 
vcd hans S5-aars jubila-um, 1 889, p. sqq.) '). Ins Umbrisch- 
Samnitiscbc kam sow ol -uä als auch -ns hinein, -nd musstc im 
Umhrischen schon in vorhistorischer Zeil zu -n werden, und diese 
Endung kami in unserem herifi gesucht werden. 

Über diese Form kommen wir also au keiner EnCsebeidung. 

5. Endlich sind noch swei Verbalformen auf -uso tu unter- 
Sueben, deren -o Bflcbeler tu -or ergiinil bat unter Hinweis auf 
c m a n t u neben e m a n t u r ^emantur und hirsiondu *terreantur': 
\ib 6i ajw temmome covortuiOy sumront pesnimumo 'ubi ad 
lerminum rovnrlorint [ro Vorsum crit), itidem prccantor , ( brn- 
das( ll)st ajte tennnome ben u s o , siiruroni pesnimumo 'ubi ad ler- 
minum venerinl fvenlum erit;, ilidem precantor, und eine Zeile 
weiter eno prtfvntitr simo eiulo crafont via, pora bcnuso tum 
prinovali rclro eunto endcm via, qua vcncrint (ventum crit)*. 

Dass diese Bildungen zu den fulura cxacta wie kuvurtus 



i) Der lanjjc Yocal in -plinunt -tnunt war aui den andern Pcrsooeo 
aurgcnomnien. Die unrrwciterten Formen hallon *plA(W S^l'Vl^t 
nach dem in iiioinem GnindriM I } Sit S. 164 an^fllhrlcn LaatgeMlt. 
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^eoDYorteris' v u r tn s *vorteri^ 50itfil 'venerit* benurent Venermlf 
in aUermgfitflr Beslehung stehen, ist klar. Aber Entstehung ans 
^ia*io(r) .(TgL.Tab.- Bant. 4 pw loc egmo comparascuster 'cum ea 
res consTiIla erit*) ■anzunehmen , widerspricht den Lautgesetzen, 
wie diese es auch verbieten, von einem ursprünglichen -usor mit 
einfachem s auszugehen. • 

Urn tlber die in Rede stehende Bildung ins Klare zu kommen, 
müssen wir den Ursprung des umbrisch-oskischen M£-Fului uuis 
Oberhaupt ins Auge fassen. Zusammensetaung mit dem I-Futur 
nun /tM* (3. sg. fus-t) als Hfllfsseitwort wird hentsutage niemand 
mehr, behaupten wollen: nackte VerbatsUUnme existierten als 
selbständige Wortformen eintelsprachlich nicht, mehr, konnten 
also auch keine Composition mit andern Würtem erfahren. Vgl. 
Verf.Morphol. Unters. HI M ff., OsthofVZiir Gesch. des Perf. 240f. 
Wahrsübeinlich dünkt luicii eine von nieincrii Zuhörer Ii. Broniseb 
herrührende Hypothese, nach der das U5-Futurum auf einer Zu- 
sammensetzung des mit SuÜjx iies- gebildeten pari. perf. act. 
mit dem vcrbum .substantivum beruhte i); Das Oskische zeigt ein 
solches Fortieipium in sipus 'seiend, das mit lat. pcrsUna 'penh 
enUut sn Verbinden ist (J. Sebmidt Kobn's Zeiliefar. XXVI 37S ir.j 
Osthoif a. 0. 464. i81 IT.) und sich beiflglich seines Suffixes den 
ar. Nominativen wie altind. vidü^ av. vldui, vielleicht nuch den 
alUdrchenslaviscben wie vlük'ü an die Seite stellt (Verf. Grund- 
riss 11 S. 442. 534), Dieses Verbalnomen wurde mit futurisch 
fungierenden Injunctivformcn von es- 'esse* verbunden, 9. sg! 
*s-e-s 3. sg. "s-e-t, die sich den im 0. Arlikell»es])r(>chonen prii- 
sontisch fuugiereudcQ injunclivlunneu lul. uäk. $-u^m = *£>o-m 
lat. s^mut SB *«-o-inos anreihen. Aus ^-u#-ses *-uwet (*-tiS'* 
secQ entstanden sehen in der Zeit der itmbrisGh»samttiliseheh 
Urgemeinsobalt naeh dem damals fflr die Schlusssilben geltenden 
Synkopterungsgesetz -»«(55) -ta{s)l. Die Übereinstimmung im 
Ausgang mit fus fast und andern j-Futura hatte dann zur Folge, 
dass nach *fuzcnt u. dgl. (umbr. furent osk. cenmzct) eine 3. plur. 
auf -uzcni wie \imhT,bcnurent osk.. tri barakatluset entsprangt). 

K) Kur dio Einzelheiten der folgenden Begründung dieses Gedankens 
bin ich veraniworllieli, nidit Broniaeb. VlelleieM denkt dleierttber diesen 

oder jpiioii einzelnen Punkt anders als ich. 

i.) Im Laleinisclien findet sich umgekehrt eine Beeinflussung des Fu- 
turum I durch das Futurum II : crint pclerint für erun< |K>(er«n( nach fuerint 
vtderini v, dsL (Verf. Morph. Vniers. III 89 f.). 

fS0O. 49 
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Das Gefubi fUr deo ZusammenhQng mit den Piirticipia wie osk. 
fipwif blieb aber noch in die einzeldialcklische Zeit hinein Icittiidis, 
und so wurdcu nunmehr auch von andern activco l'ariicipieo 
aus aoleho futura exacta.auf -us- gebildet. Zu itaL *ta^ 'ge- 
aeneiii sitsend- (altind. 4aUA' 'siCMiid*, im Lal^-Mtsv-f bot noeb 
io Gomposita wie ob^sestu^f wo es paeeiviMsli war, vgl. aber dai 
anf eiD *jii6-4eM0-« ''&iedenitieBd» lanernd* deulende AbeUae- 
. ium sitbsessa 'Hinterhalt*) bildete man im Umbrisoben teaut 
'sederit' andersesust 'intersederit, intercesserit\ wie mein Zu- 
hdrer H. Kern erkannt hat'). An participiale WOrtcr mit SufSx 
"h- sehh>?:sen sich umbr. en-tehist 'intenderit* n-pelust 'im- 
penderil' an, aus "lendlo- * pendln-'} , \^\. lal. j/ruduht-s han- 
gend* und das slav. part. praet. act. II mit -lo- wie nes-lü ru 
nes'ti 'tragen* 3). Über andere Neubildungen dieser Art bei an- 
derer Gelegenheit. .':.•(• • . II I .. 
t*\ 'Wie weit die Angliederung unserer YefbMnng: der- PintH 
eipia aul.-i» mit dem verbmi subslaotivnrn an das Paradigma 
von fü$^ ging, ist leider niobt in seben, da von der I* sing, und 
der I. und 2. plur. keine Beispiele überliefe sind. Dass die- 
selbe im Umbrtscben noeb keine voUsMIndige wai^ sobeinen mir 
covortuso und benuso tu beweisen. 

Diese lerlegen sich nemlich in *covorlus 50. und *(>fnus sn. 
so war eine futurisch gebrauchte Injunctivform, wie die in der 
2. 3. sg. steckenden *s-€-s *s-e-t iS. 2231. War es •sor oder ein 
*son{ä] =s idg. "ä-o-iU? Wir stecken hier in dumseiben Zweifel, 
wie bei berifi S. 282. Ein Umstand spricht jodocb ra Gonsten 
Yon *sor. Passen wir w als *son[d), so w«ren die Formen auf -nie 
und die anf -ur€n< gans gleiebbedentend gewesen, und da die 
NeubildnngHirenX bereits der Periode der umbriscb-samnitisciien 
Urgemeinscbaft angebttrle^ so wäre auflbllend, dass das alle *-ia- 

4} Man vor|{ioicb« die (orinalcn BczicbuDgen des lo -TarUcips zum 
f-Pcrfect im Lalclniscben und xom schwaciten PriHcritnin im Gamaaisdiea. 

2) Dass die Assimilation von -ndl- zu -nl- -II- I < gonnao halt« bevor 
das Lautgcsclt wirkte, durch t!a< im Umljrischon die Tenues nach Na?alM 
in Mcdiac vcrwondelt wurden (Verf. Grundriss I S. S68J, zeigt /iandla-'fonli- 
cului^ {fimälir-e) bus •f<mHo-. 

3) Diese, Wie mir scheint, ricbtigo Erklärung von rn-kfui und a-pe- 
lusl is! von Bcchlcl Uez:rcnbcrger's Beitr, VII Tangobahnt. Dieser irrt 
insofern, als er eine Composiiion der parlicipialeniSUlaime *entendlo- 'am- 
pendbh mii fus, fust aDnimmi, was nach dam & Stt BenartileB principMI 
iiDStatthaft ist. 
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smuineh neben der gteicbwertigen. NeubUdung so lange sollte 
erbalten haben. OieBewahrang eines *-us-sor ist dagegen leichter 
begreiflich, da die gante in Rede stehende r>BUdung im Um- 

brischen wohl schon keine ganz lebendige und productive Forma- 
tion mehr w.ir, so dass sie mit den übrigen Personen des Activs 
keinen so engen Zusammenhang hotte nls diese unter sich. 

Die Form des nom. sing, -us iu der Verbindung *-ui>~so 
macht keine Scbvvferigkeit. Vgl. die Erstarrung des nom. sing, 
in lat* potii $u$U. » ponunt bei Planlos stali ^poiii nmt, in altind. 
ddt&maS'.'deMnm^- statt dSlänti, imof , äaiaramas fdatores 
sumus*). u. dgl. mehr. — .'. 

Ziehen wir das Facit aus unserer Untersuchung, so dürfen 
wir als sichere Belege der nrtiven r-Form;ition umbr. /erar, ier 
und.osk. sakrafir (sakrafir) bezeichnen; mit Wahrscheinlich- 
keit sind als solche zu betrachten umbr. seste, pihafei\ covor- 
tuso, bmuso; unsicher bleiben umbr. arpener, vai^etum-ise, 
he rif i., . ■ . , •« 

(Jr. / •'.•,••../ .... ' 1 •■ . « "> ' ..' ■(. .• 

..Ii' - • • : . I , ■ .- f . » 

8. ümbr. jiu — lat. »lu- (nu-diua) gr. vi) altind. nü» 

.n- .'••.«.., . 

. An zwei Stellen der Iguvinisobon Tafeln Hegt, wie ioh ver-' 

mute, diese Partikel vor. 

r Die Stello Va43 affertur pisi pumpo fust, erck 
esuuesku vepurus feisva afputrati fratru Atiieriu 
prehubia et nufpener prever pusti kastruvuf gibt 
DUcheler so wieder: 'flamen qui quomquo orit, is sacris cum 
vtpurüm feltua arbitratn fratrura AÜedium praehibeat et nnlU- 
pondiis siogalis In fondes*. Es ist von Leistungen die Rede» die 
der adferter tu machen bat, und bei denen er von dem Ennessen 
der Bruderschaft abhUngig ist. Im folgenden, Z. 45 ff.,beisstes, 
dass er für Opferverrichtungen Sportein cmplUngt, muneklu 
h ;i h i n n 11 mer p fever pus li ka s tru vu f *er soll Sportein er- 
halten im üclrug von je einem nummus auf das einzelne prae- 
dium'. Man ist geneigt in nufpener einen mit prever m- 
samniengehOrigen Ablativ zu suchen. Btlcheler's nulUpondüs 
befriedigt aber nlebt.^ Wer nnf- = mt/Zr- setzt, schreibt dem 
Umbriscbcn ein uf o- =s vllo- su. Und wie stellt sieb dieses zu 
den mit anlautenden pufe 'ubi', puse putrespe 
*utriusqqe*t. Und wo soU das Substantivwn -pendo- (Btteheler; 
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'nurpens iid lilleraiu si intcrpreiaris, nuUipendus est*) unter- 
gebracht werden t <) Ferner sekwebt et in der Luit. 

; ' leb sohlege vor,- nufpener in nn af pener anfkoloten. 
Ziir Gontreetionver^eiehe man neff babaa IVS3 ansnei aHa* 
bas 'oe adbibeant*, pnrtatulu IIb 48 ans pnrtatu ulu'por- 
tato Ulo' (Vlb 5i portalu ulo). a^pencr ktfnnlo der abl i^Inr. 
eines Neutrum afprnio- ' ZnwUgung, Portion' {m ad-pcud-, vgl. 
an-pcncs 'impendes') sein; /nr Suffixbildunp vgl, liit. ajtpen- 
flium, impcuäium, compendium, zum Lautlichen des l'"lexioii«/in«;- 
ganges abl. arvcs zu arvia. Gibt luan nun den Partikeln et 
nu die Bedeutung van 'et quidcro*, so enlstüDde der Sinn: der 
adfcrlor soll — lierem und zwar im Betrag von je einer POrtimi 
auf je ein praedium*. Der • AbL-Instr. af p en e r p r e v e r nach 
dem acousativiaeben Object fels va, wie im Folgenden nuroer 
prever näoh mnnekln. Bei felava denkt BOcbeler an Ao/«f- 
eula, 'quippe quue kaud absurde una cum visoeribus praeslcntur 
cpulaluris*. Aber holus {folui)^ heiuta gehören ohne ZweÜet za 
altkircbcnslnv. sf/ye ' Grünzeug, Gemüse* lit. r<W 'wachsen* 'von 
Gras und Kraul) ro/e'Gras, Kr.uit\ haben also ffhei- (mit pnlataleiu 
(jh-"] 7ur Wurzel, und {/Ii- ist im Unihrlscb-Samnltischcn durch /<-, 
nicht durch f- vertreten, z. B. umbr. hninuitus liominibus* (Verf. 
Gruudriss I S. 294). Diese Etymologie ist also schwerlich hall- 
bar, liher darf raan vielleicht anknüpfen an got. fra-gUdam 'ver- 
gelten' abd. geltan 'turUckzablen, vergelten, opfern' afHes. geld 
*Kaufgeld, Wergeid* ugs. gild 'Vergeltung, Opfer', nind. anord. 
gilde 'Giide', dessen Grundbedeutung naeb Kluge 'Opfer, Oplsr- 
schroaus, Feslversaratnlung*, noch Heyne 'Beisteuer zu gemdn* 
samer Beköstigung* war; die urgerro. Form der Wurzel war gelp-^ 
aüs vorgeriu. ghdl- oder ghelth-, hierzu gr. d-fpXeiv d-fpltanä- 
vu), M-rptlov und vielleicht nnrh tüMoq — *S(ldo^ (s. Kluge 
Etym. WürtcrbJ 109, Bezzcnhcrger in seinen Bcitr. XVI 253, 
Fick e]>uud. 290} . Von einem neutralen cj-Slanim '^heles- oder 



1j Bciltiutig sei bemerkt, doss das von Büclicler herangezogene art* 
pennis, der Namo des gallischen Feldmaasscs, deiMn ursprüngliche Form 
^art-pendi* «rar (Tburaeyten KelloromtaisdiM II)» wabnehelDlich mit tot 
pendere niciils zu scIiafTen liutlc, sondern SU cymf. pMa oorn. jtt» » elUr. 
cenn'Spitjtc, Endo, Kopf* gehörte. 

2J Das von Dczzcnbergcr hinzugezogene lit. ^iffli* gellen' halte 
mit Mielcbe für Letinwort aus dem Deutschen, wie auch akst. f<Mf 'zahle 
hasset frühzeitig aus dem Germanliichea herübergaiioinmea war* 



^gkelles-i" ^hcidhcs- *ghellhes-]\\ikTe regelrecht /e/s-^/o- (eventuell 
zimttchst aus "fells^o-} gebildet, wie mcrsuva aus *imin-y^ 
d. i. ^med{e)s-^(H -von meFs (d. !. ^erfM)* iusV ' 

So lange Dim aber der Sinn von felsva Dieht nSher prS- 
cisiert isl, muas inbenig auf alFpener noch mit einer andern 
Möglichkeit gerechnet werden. Es konnte dieses eine Futurfonn 
im Sinne von 'adpendetur, man wird suwtfgen, loertbeilen' ge- 
wesen fiein, s. olvon S. 2f7. D.mn liüllc mnn felsvcr zw prever 
ZM ergänzen und etwa so xu üijcrsetzen: 'und es wird (soll) Zu- 
crteilung sUttfmden im Betrag von je einem .... für das ein> 
zelne pcaediuin . 

Im Lat. ist die allgemcinindogcrmanische Parlticel *nu un- 
erweitert nur in nu-dm$ (ter/ius) erhälteni wo sie ihre ursprOng- 
liehe rein temporale Bedeutung 'jetst, nun^ aufweist i). In den 
andern Sprachen hat sie aber Gebrauehsweisen, auf die man sich 
für unsere Stelle betiehen kann. Nehmen wir e t n u als 'et qui- 
dem, und zwar*, so vergleicht sich, dass gr. inj und allind. »ü nü 
oft bekr'lfligf^nden Sinn haben, so dnss man rwr iJhcrsctzunc 'qiif- 
dem, certo, profcclo' verwenden kann; daran, dass unser zwar 
das nihd. ze wäre' in Wahrheit* ist, braucht kaum erst erinnert 
zu werden. Fassen wir ai-pener als Futiirform, so wSre das 
nächstliegende, et nn durch 'und nun, und so denn* wiederzu- 
geben, wie auch die altind. und die griech. Partikel häufig fol- 
gernden Sinn haben. Sollte nuf pener als Futurum volnntativ 
gemeint sein, 'man soll zuerteilen*, so wtfre in Betracht zu ziehen, 
dass sich »n; imKyprischen mit dem Imperativischen Optativ ver- 
band, dvfurni vv, Swxoi i'v (Meisler Griech. Dial. II 281), und 
dass auch wieder altind. nü gerne in auHordenuIen Ausdrücken 
gesetzt wurde. Endlich sei auch darauf verwiesen, dass im Iri- 
schen nw, fw mit dem Futurum eine stehende Verbindung ist, in 
der der ursprungliche Sinn der Purlikel verblusst ist, z. Ii. nu 
cAaru^ 'omabo*. 

i. Das xweite Beispiel ist-no^fs in VIb 54, welche Stelle 
uns schon S. SU und 215 beschuftigt hat. 

lian hat bisher nosve, das nur hier vorkommt, als 'nisi' ge- 



1} Dass fin- in diesem Worte erst aus um» (vgl. e/ionMiini») oder gar 

aus nun-c verkürzt sei, isl durch nichts zu erweisen; man sieht aidtt, warum 
ein *nundius das n \or d liatle einhUs<:en soMcn. nvm {ntM'<) war Selt»8t 
erst von nü abj;eleilcl so gut wie ^r. fit^y und yvf. 
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fmt und der ganien Stalle den Stnii gegeben, daas Ten den ana^ 
laweiaendcn peregrtni ein Theil unter gawiaaen Aedingpngen 
habe in der Stadt xurtickbleibcn dürfen, ijabal werden die Worte 

topir habe esme pople portaiu etc. von den verschiedenen Er^ 
kl?lrprn sehr verschieden gedeutet. BOcheler interpretiert so: 
' excipiuTiliir (juibus concessum est in nrbc Iguvina domicilium 
habere tanquam ftetoixoig. hi non ex [>opulo quidem disccdcrc 
iubentur verum tarnen ex hac conliune et his sacris. — cdicil 
sacerdos, civilatem tribum nomcu peregrinum qui babent tDcolae, 
ut imnaferant in aedem pemlteni ela qni manere Yeliei ab Igo- 
vinb aacraqne fienint ipais eonvententia*. Diea piaat anf^lie kur- 
iere Pasaung in Ib 18 inaofem nielitredbtyala dielireianng'wer 
m den Vorbezeichneten gebttrt, soll sidi an die eingertinmte Ort- 
lichkeit begeben' unbedingt und Ttir alle ausgeaproeban bt. Und 
noch weniger vertragt es sich mit dem Wortlaut der em^eiterten 
Passung in VIb. Statt zu sagen: 'wenn einer, der m den Vor- 
bezeichneten gehört, das Gebiet dieses populus kuvinus nicht 
verlassen will, so soll er sich da und dn hia hegeben', wird sich 
kaum jemand so ausdrücken: 'wenn yian das Gebiet nicht ver- 
lassen will, so soll, wer zu den Vorbezeichneten gehört, sich da 
und da bin begcben\. In derselben. Webe endie&it der feraon- 
geacbiekte negative: Bedingungssals nnpaaaendr wenn wir der 
Aufrecht- KirebholTachen niid der Br6al'aehen AnlTaaaung von 
Aa6e und portniu folgen wollten. Nach jener ergttbe sich : 'wenn 
man das Gebiet nicht verlassen will, so soll, wer (von den Vor- 
bezeichneten) Besitz und Eigen hat, dieses dahin schaffen, wo* etc. 
Nach dieser: 'wenn man d-is Gebiet nicht vorlassen will, so soll, 
wer (von den Vorbezeichneien) domicilium hat (in Iguvium), 
einen Zins entrichten an der cosetzlich beslinimlen Stelle* Cnd 
was wird mit den im Luslraiioasgubict aufhaillicheo percgnui, 
die keinen BcsiU oder kein domicilium haben und das Gebiet 
nicht verlassen woUent 

Dasu ist nosw ==« 'nisi* ans grammatischen Gründen nicfai 
unverdtfcbtig. 

Br6al meint, no- sei lat. nön. Dieses war bekanntlich ans 
ne oinom hervorgegangen (vgl. OsthofT Archiv für lat. Lcxikogr. 
IV 4o9), und wenn man auch d als die nmbrische Vertretung des 

4) Brtol p. XXII : Nous sommet eo pr^ne« d*ane ficiion legale, oar 
on iii.iiquo aussltöt k ces ^Inogers la moyan da se raeheler da razil k prfi 

d'ai'geiil. 
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urilal, oi zulassen kann (wovon sogleich noch die Rede sein wird) 
und sich wegen daa Fehlens des zweiten n auf die Schreibungen 
auriaio neben amitmal&f .diria» ndien 4xt»am n. dgl. berufen 
kann^ n blidie doofa noeb dar Abfall das -om vor (vg^. blanu 
DanialttOD in Pauli's Altital. Stud. lU 497) sa reehtfertigen; dasi 
im Lalainisoban das vor Vocalischem Anlaut entsprungene mh 
sieb anob vor aonsonantiscbem festsetzte, gestattet nicht ohne 
Weiteres anzunehmen, dass dasselbe im UTTi}>rischen geschehen 
sei. Zudem wflre aufTüHcnd, dass li'oimm im Umbriscben grade 
vor sve auftauchte, vor welcher CoojuDctioo das Lateinische nön 
nicht zeigt. i < . 

Pauli Altital. Stud. I 20 denkt an nosve aus *nä-svc durch 
asslmilatoriscban Einfiuss das v in svS. Hiersu wosst' ich keine 
Parallele im Umbriscben, ausser etwa, wenn «das seltsame pre« 
bnbia.Ta it (neben prchabia Z. &}auf dem Wege su seinem 
u gekommen sein sollte, dass ein Fat. exact *prehabus- (vgl. 
habus habuvent) zu *prehubus- geworden und von hieraus 
der dunkle Vocal ins Prüsens eingedrungen sein sollte. 
' ' ' Büchelcr erinnert für nosve an das noisi der Duenosinschrift 
(vgl. Rhein. Mus. XXXVl 238). Über diese und andere Formen 
mit ui auf dieser Inschrift ist aber das ieUle Wort noch nichl ge- 
sprochen. • Jedenfalls kttnnte noüt lur ErUiaterung unserer umbr. 
Form nur dann berongetogen werden, wenn man sieb entscbliesst, 
mit Gonway (Amer. Joum. of Philol. X 455) neben der durob 
osk. nei Iii. net verbürgten uridg. Perm *;h{ uin zu ihr im Ab- 
lantsverhüllniss stehendes *noi anzusetzen {ral. 'tei : 'toin. dgl. 
in meinem Grundriss II S. C1C 786. 787). Wir hlitten dann in 
nö-sve don ersten Beweis dafür, dass altes ü{ im Unibriseben zu 
ö (nicht zu ü) wurde ; die u n u ^unuto' und kur aia 'curet' in der 
nationalen Schrift geben ja durülxT keinen Aufschluss. • 

Pauli in seinen Altital. Stud. I 21 meint, man werde nosve 
ier ehe esu poplu tu dem vorbergdienden Sots sidien und nach 
poplu einea Punkt setzen mttssen. Da er aber auf eine Deutung 
der Worte ganz verzichtet, so ist damit nichts gewonnen. 

Nach allem dem frage ich, ob nicht die Partikel tiiiintto-MW 
steckt, dessen o sich in diesem Falle mit dem von sopam *suppam, 
supin.'ini^, somo 'suminiim', Anro 'tnccetn', /r//b 'iribum* vergliche. 
csnie pople als Loc., 'in hoc |)opulo ', zu i)etrachten hindert nichts, 
vgl. dcslre onsc feriu 'in dextro numero ferto* VIb 50 gegen le- 
st re e uze habetu IIb 27.28, und mir scheint das natürlichste, 
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iojicr habe ume popU als 'quisquii habttait m hoc populo, wer in 
diesem Volke wohnt, anslfssig isi* (im Gegensatc m den nur voi^ 

ttbergefaeDd Anwesenden) zu fassen. Zum iotfulsiUven Sinn von 
habe vgl. Aufrecht -KirchhofT II 258. Auch parUUu in intransi- 
Uvem Sinn, *er soll ziehen, übersiedeln*, m nehmen ist nicht 
kühn, wenn man bedfnkt, wie häufig im Latein und anderwäru 
transitive Verba der Bewegung zugleich intransitiv gebraucht 
wurden, z, B. viovct = castra jnovct, ducit == exercUum dttnl, 
appeUU = navem api^elUtj O aicU = copias oder sc Iraiatf recipit 
M reeipit^ deeUntU b $e äedinatt im Umbriscben selbst noch 
covertu — *8e converlilo, revertito* (wie sacfa im LtkeunvertU » 
te convertitj. So ergSbe sich: 'wenn man nun diesen populns 
Iguvinns verUttst (sowol die Ansässigen als auch die vorOber- 
gehend Anwesenden), so soll, wer ansässig ist in diesem popnhts, 
dorthin ziehen (sich begeben), wo' u. s. w. Der ansässige pera* 
grinus soll ftlr die Dauer des lustrum das Lustrationsgebiet ver- 
lassen, sieh nn die ftlr diesen Fall bestimmte örlltclikeit hf^eben 
und dort opfern. Statt sve vor ier erwartet man freilich eher das 
reih temporale pone\ vgl. IIb 22 sestu. pune seste, Ib 12 
enumek pir ahtiroem ententu. puno pir enlelus ahti- 
mem. Oder gab no in der engen Veii)indung mit sve der con- 
dicionalcn Function dieser GonjunoCion eine iMsondeie FSibangt 



Dns zweimal belegte osk. sum (Zvetaieff Inscr. It. inf. n. 135 
und 1 iO) lehrt, dass es falsch ist, das lal. sum auf laleinischcm 
Boden uus einem *smi oder *5iii oder gar aus *esmi oder *c$tg^ 
cnCsijindcn sein zu lassen. Die mir bekannten Versuche, lat, tum 
und das von ihm nicht su trennende $imut mit den fiBr die idg. 
Urzeit vorauszusetzenden Formen *ff-mi und '#-flies(altind. dsaii 
swds etc.) zu vermitteln, sind alle abzuweisen, weil sie sich mit 
bekannten Lautgesetzen in Widerspruch setzen. Insonderheit 
ist die Annahme, das u zwischen s~ und -w- sei ein anaplyk- 
lischor Vocal, so wonig vom Standpunkt der «rilalischcn als von 
dem der spocicU hiUiiiisrlien Lnnllchrc nus zu recht fori igen. 
Auch i.sl uiilialtbar die Mcmung, siinnis vertrete ein idj;. *s-^-ni<js, 
und lu ihm habe man — etwa nach dem Vorhuiiuiss von ctänius 
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I tu eram (Slter *eräm) die i. sg. sum' gebildet. Zur RechUer^ 

iigung eines *S'9-mot darf mni'iieh wericr auf die ion. tag laxe, 
noch auf die allislönd. crom entm, eroä erud berufen; denn jene 
• waren erst nach der \ . sg. ?a und diese erst nnch der 3. pl. ero 
eru ncu gebildet worden, wie «luch oltind. ä.s/.< asil fnr äs äs 
sicher Neubildtin gen nach Pröleriten wie dbravU ubmvit waren. 

> Erinnert man sich der Thatsache, dass, wie in andern Spra- 
ehen, so auch im Italimben slob luweileii in den prlsentiieben 
r Fonnensystemen Fonnen"venobiedener PiUsenselassen inseni' 
} meng^fbnden beben (i. B. Tet. eö und » idg. ^ejrd und *C[h<t 
> ferd und fer-t), und sieht man demgemflss für sum und tumui 

[ eihinarvon idg. *esmi und *smes ganz ab, so bieten sich unge- 

sucht *^"i^-m und *s~o-nws als die Grundformen, Bikhmgen mit 
dem ibematischen Vocal, die sich <l( r gleiobarligen 3. pU lat. 

sunt falisk. sunt znr Seite stellen 
' Lautliche Bedcnklichkcilen sind nicht vorhanden. Lat. sum 
wie cum neben com-. Da der Gegensatz von com-par com^edo 
und cum pari quö-cum wol darin begründet war, dasa die Pra- 
poailion ''in'den Fsllen der leUteren Ar! unbetont war (vgl. F. 
Skutaeh De nömiüum Latinoruin oomposilione qaaestionea acleo- 
tae^ Nissoe 1888, p. 34), so hatte verrautlicb aucb die Form sum 
* ihrti in tonloser Stellung [prö-sum, potis sum possum^ amähis 

sum) bekommen. Dies letztere gilt auch vom osk, sum, vgl. -um 
aus f/i in dolum *dolum' ■ ncmium 'proximum^ u. a. Was das 
erste u von lat. «/mwi betrifft, so scheinen numerus (zu gr. vö^tog) 
und umerus mus *^omes-o~s (zu gol. ams-u~ gr. äifw-g, vgl. Ver- 
fasser Gmndriss II S. 387) am nttchsten zu vergleichen. Die 
Schreibung dea Äuguatua simus und possmut = possumus (a. 
Neue Fonncnlebre II* 592) kttnnen ebenso wie volimus neben 
vohtnuM {a. 0. 605 f.) aua der Analogie von ferimus u. a. w. er- 
kitfrt werden. Doch muss mit der Möglichkeit gerechnet werden 
(vgl. Stolz Lat. Gr. 2 § 23, 4 S. 266), dass wir es mit jenem Mittel- 
laut zwischen u und i (m) zu Ihun bnlx-n, in den nllo uritalischcn 

[kurzen Vocalc (vielleicht t ausgcnonunen) in unbetonter nicht 
letzter Silbe und ids^. u in betonter und unbetonter Silbe vor 
labialen Consonanten verwandelt vnirden, vgl. z. B. mäxumus 
mdximus und libd idg. /uM-. In diesem Falle wttre sumus 
i simut mit maxumui maximus auf 6ine Linie au ateUen, also wie 

I aufli die atoniaebe Wortgestalt {pfd-suntus u. a. f.)* 

j Die wie *es'mi 'aum' gebildeten WunelprUaentia betten aum 

i 

i 
1 
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Theii seit sehr alter Zeil tbemavocaliMlie' P«nBMi «eben sich, 
uDd «ww Iheils nadilder fndiMtoi I. GltfM («MAv-li W 
bh&alty Iheüs nach der indiachcn -TI. Otssfr j^rudi^ 
rudduy Z. B. neben «etf-mi ai. ad^mifewr slente «AT^ (lai 

eifö gr. Idtt» gol. t/ü) und 'dr-ö- fabd. jsofi; liL dml-)^ gen. plur. 
dant-ü, gr. Vgl. 0. Hoffmann Dat Prlseos der idg. 

Grundsprache S. Iii f. In wie weit die Formen wie •ä/-<»-, die 
ja mit dom nlioberkommenen Conjimcltv der Wurzelclasse bfl- 
dungsgleichwarcD, aus ( ioer Zeil slarDinten, wo die indtcnlivistbe 
und die conjunctivische Ralcgorie noch nicht sysicniaLisch ge- 
schieden wuren, und wie weit die e : o-Flexion des Indicalivus 
erst nach dieser Zeit bei unsern Yerba auniam, lasse ieh Iiier 
dabin gestellt. Es kommt hier Dur die Thalsadie eeUüt in Be- 
tracbL So liabeo wir nnn aodi neben ei^ in ve r eebi e de n en Spn- 
eben nnd s-o-in nicht eonjuneliviscbem Gd»rtnch Hone* 
risch eoig lo< and imperf. tov^ femer lijv iövxta und ijv Zrtmv, 
dvT- für = *i-o^- nach der Asalogie der mit Spiritus 
Icnis beginnenden Formen. Pari. Hl. es^sgen. esancsio, in allen 
Drucken auch sgs savrzio (Schleicher Lit, Gramm. S. ibi, ßez- 
xeuberger lieilr. lur Gesch. d. Iii. Spr. S. daiu indic. tsü 

esame csate; aksl. i»/ gen. sgstrt, 3. pl. aksl. sgfü, augmeDlicries 
PrUterilum *eso-m *ese-s etc. in den slav. Impcrfeclen wie ncsc- 
achü -cu>e nie-. {Q. Wiedemauu Bcilr. xttf aIÜ)ulg. Goojug. 124 f.}. 
Besonderes Gewiefat hhben Ist. jöia gen. MIh« *der; des aen 
Sobuld ausser allem Zweifel ist nnd feststeht* oidalt- 
island. rannr *wahr, wahrhaftig, eines Vergehens ttber> 
fahrt» wirklieh schuldig' (ags.iö<f'wabi^;argenii.fsaM^-e-) 

• • • 1 f ^ ' • . * ' ^ 

I ) Was das Nebeneinander von' vod als PrfiseosstSromen 

Iriin, so ist zu beachten, dasS üborliaupl jede tfiomrjvnrnür'^r frS^r-srlawe 
seit uridp. Zeit eine Prasensclosse neben sich halle, «iie roao als aus ilimr 
»cliwachea Slantmform durch Anlt&ngung des themaliadien Voeals gtbildel 
betrachten kann, und daas dabei nicht seilen dieselb« Wund die beidco 
Furmiitionen neben einander aufweist. Gr. '-«mj-ff» : allind. ff-I.'h-a-ti'; ai. 
f,i-f'har'li : ä-bi-bhr-^-n ; vgl. idg. •jt-sd-«-« allind. *kl-o-li U. s. w. AlUnd. 
3. pl. sä k-aü : a. sg. sa-Sc-a-si gr. av. m l it Mku i H 

ted-U ; gr. tCtta* d. i. f-»<M-t«. Allind. f-w^Ü : i'Hv-ä-ti; ri-iw-ligr, 
inf. jt-fv-uo <(i : liOH). rfno ntL rt yta aus •»«-»'/-•». AlUnd. mr-wd-li : m^. 
n-a-li ; av. hu-nü-tlt : i. sg, hu-n-n-hi; gr. jtii-riy-^# : nii-y-v. AlUnd. 
yunäk-ti : yunj-ä-te Jung-i-t ; allind. hUmäk-U i th u n f ir U UU^«f-f- 

lur, u. s. w. Et reiht sieb also onser «-•- aebes «t- aloeni gmaan Krals 

gleichartiger Bncheinangen ein. 



233 



mit ihren Opposfta itt^Jonit und u^annry die Von demm Gurtlnd* 

Stud. III 328 ff. und Biigge ebend. IV 205 f. richtig ouf s-o-nt" 
.* seiend' lurücl^gefohri werden (anders, aber mich nicht nber- 
leugend, Fröhde Bezzenheryer's Beitr. XIV <09, Kluge Et\Tn. 
Wörlerb. der deutsch. Spr.< 349, 0. Schräder Kuhn's Zeitschr. 
XXX 468). Weniger gehe ich auf die Übereinstimmung der Cön- 
junctivformen altind. vcd. dsät usälhn (Whiiney Ind. Gr. § 6<5) 
und bona, ^rj hoat, (att, fj Hai), die wie zu einem indic. *is'e'ti 
gebildet waren. Apen, aka d. i. SAo *erat' war wol sicher einsel-» 
dialektische- Neuennig nach der 4 . sg. oA-owi d; i. fiAnim a alt* 
ind.:.as<-äm.},..,. -• -■ -wt , :• . ! 

So dürfen tum und sumus unbedenklich für themavdealisebe 
Bildungen gelten. Als solche gehörten sie, wie die secundare 
Personalendung von sum zeigt, dem Injunctiv an. Gleichartige 
2. 3. sing. *s-e-s *s-e-l vermuteten wir S. 223 in kuvurius 
'convorleris' und vnrtus'vorterit*. 

,' • Injunclivfonueu mil der Bedeutung des indic. praes. waren 
bekanntlich auch die 2. sing, auf -t s. B. vehit » ^ffe^he-s, eit 
it SS *ei'S, gleichwie i. B.altir. S.8g. -6tr ans *Mere^ 3. sg; -beir 
aus *bhere-ij dor. kypr.'^^fs-f att. W^h^ d/dci»-;,'Ved.'c3tfo^<^ 

*er feuert an* Rigv. X 80, 2 Irothaijanta 'sie lassen ab, suchen 
Bast* ebend. V 54. <0 (s. Thurncyscn Kuhn's Zcilschr.XXVlI 474, 
V. Fierlinger ehcnd. 431, Zimmer ebend. XXX 4 19 f., üelhrdck 
Altind. Syntüx S. 354 f., Johansson Akademiskc af handlingcr til 
prof. dr. S. Bugge etc. p. 35 sqq.). Von solcher Art waren auch 
l;it. da-mus da-lis (vgl. gr. d6-fup ^-öofuv dö-xt t-öott ullind. 
med. d-(/t-ta), credi-mus credi-fij-(vgl. gr. i>i~}uv t-(^t^tv0^i-TS 
t^eti altind. med. d-dA^te), deren Singuliure *dö-m ^dd'S^dö-l 
und *dh9-m ^dhi-t *dh9-4 verdrUngt worden \ nnd inquam ss *en 
sg-S-m von W. ^eg-, eine Bildung wie -bam = *bhff^m. 

Bas Nebeneinander von lat. falisk. s-u-ut und umbr. s-ent 
osk. f-e^, welche letzteren Formen die alten nicht-lhcmavocali- 
sehen waren, nötigt nicht zu der Annahme, dass sunt erst In der 
spccicll l.itoinischcn Sprachentwicklung aufkam. Die beiden 
Formationen können in urilalischer Zeit nclH ncinander gelegen 
und CS kann dann der eine Sprachxwcig die eine, der andere die 



f ) iäi dttt sind in den Indie.verpflansle Conjnncllvlarmen, vgl. «Mto 
-dof osk. 4la-dad*r»dd«ir. Httlmres hiarttber an andom Ort«. 
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andere verallgemeinert haben. Vgl. überdies das oben S. 222 ff. 
ober umbr. bemuo und covorhuo Bemerkte. 
■ t: •: Fragt man endlich noch, welcher Unosland zam Ersou der 
alten *ef-int und *9-mes Cs-mos) 'j durch *fH»-m ond *»-o-mos 
ftthrtOySoUaslsieh darOber nichts irgend sicheres sagen, so lange 
wir nioiht das gante Paradigma ven tum im umbriseh^samniti- 
sehen Zweig kennen. Tom Standpunkt desLateinisebeD aus liegt 
es nahe, die Verdrängung von *smos damit siisamnienzabHiigen, 
dass sein nhcpf-iUen (vgl. merdn^ mtnts u.a., Stolz Lnt, Gr.* 
S. 304) unil (Iciniit der chnrnkteristischstf^ Tnul verloren gegangen 
wnr; doch ist sehr unsicher, ol) dieser Lautwandel untaliscb 
war, vgl. umbr. snata 'umccla' neben lat. ndr« zu altind.^nä-mt 
*bade, wasche, schwemme' und das inlautend erhaltene 'Sm- in 
umbr.pusme zu altind. Ad^mai'wem*, osk. ;)o5mom *postremum*. 
Vielleieht hatte die Einsilbigkeit von *«ffto« neben estis (vgl. da- 
gegen i-miit M'i u. a.) das Eindringen von V^mo» begfiostigt. 
ScfalieasUeb sei noch darauf hingewiesen , dass idg. ^efint nach 
den bekannton Lautgesetzen im Lat. sn *9nte besieh. *em (vgl. 
neutr. aiumäle unjl animal), im Umbr. zu *eraM> gefOhrt hätte, 
wihrend es im Osk. unvoiünderi geblieben wire. 



10t. mesflmnis. 

'IV 

Den Superlativ mcssimais, der in der ersten der beiden 
von bUeheler Rhein. Mus. XLV 161 ff. bchnndellcn oskischen In- 
scbriflcu uns Ciipua als Attribut zu iüviais erscheint, UberseUl 
dieser Gelehrte mit 'nicnslruis'. Kv sogtS. IG8: 'mcssivicus leite 
ich vun ilal. virus- .Munat ab; für die Augleichung des w >gl. 
viasüf mmsli ii6 co, ujursisch ;«t'ÄC*it; jlusare\ durch das Suffix 
reibt sich das Wort an die Superlativformen an wie lat. mmslnm 
bimeslris on die eomparativischen*. 

Dass das Suffix von mins-iruus bMMs-4m das eompara- 



\] Pic Dopprlliril mf.t (gr.dor. Xiyo-^ts) und -mos (hit /fjr»-»'»!«) hing 
niil den urspt üngUchcn Bctunungsverschicdcithcilcn der I . i«lur. zusammen, 
z. B. •i^mit allind. f-mtf«. •feWro-woi « ollliid. IMrU-mat, Im Ut teigt 
sich •niM vcralleemetncrt. 
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tivische -/«ro- sei« glaube ich ebenfalls. Denn 6/me«/m schHesst 
sich nirgends natürlicher an, als an die bei Leo Mever Vori^lpiVh. 
Gramm. II 54 G f, und Verf.Grundnss der vergl. rti anim. II S. 1 83 f. 
bebandelten Formen wie palüstcr palustris, und deren Suffix ist 
sehr wahrscheinlich das von dex-ter sinis-ler u. dgl.; mensli-uu-s 
hatte überdies eine Erweiterung erfahren, dieselbe, die das sinn- 
verwandt« annuu'S oufwetst. lodesaeD ist dabei Folgendes nioM 
xn tiberBehen. Das comparativisebe SnfRx trat mit veiigleiclien- 
diem Sinne da an, wo es sfch um einen leidit su empfindenden 
Gegensatz zu einem andern und swar coordinierten Begriffe han- 
delte, r. B. equestcr im Gegensalz zu pcdcslcr, lerrester im Gegen- 
satz zum Wasser u. dgl, vgl f^r. ayQÖTtqo-g im Gegensatz zu 
Uavv). Diese Bedeutung der GegenUherslcllung verblasste mit 
der Zeit, und wir müssen annehmen, dass sie, als das Suffix zu 
dem Slamiu mens- 'Monat' kam, schon garnicht nielir lebendig 
war; denn daas man dem Wort *Monai' daa vcrgleicliende Suffix 
gegolten habe mit KoelLBieht auf Zeitabaebnitte, die lileiner oder 
grMaer sind als ein Monat, ist unglanbUcli. War aber das Suffix 
-tero- in men-ttr~uut eto. von Beginn an kein lebendiges Gom- 
parativsuflßx, so kann es schlechterdings nicht zur Aufliellung des 
Superlativnusganges des oskischen Wortes dienen. 

Wie dieses, wenn es wirklich 'menslnins' bedeutete, zu 
dies* III Superlativ Suffix hülle gelangen können, ist mir vüllig 
rätselhaft, und ich kann mich daher bei Büchelcr's Deutung nicht 
beruhigen. * .... 

IdiTermutOi dass mesalmo- Mermittolste' war, eine Bedeu- 
tung} die in den Zusammenhang, so weit ihn BUchel6r*s Scharf- 
sinn aufgeklart hat, nicht schlechter passt als 'menstruu^: Btt- 
ebeler Iftsst iüvias 'Jovis Feste oder Tage' sein und nimmt das 
illtiumam in Z. ^ \ im Sinne von 'für die letzte Jovis-Feier . 

Von den zu dem allgemeinidg. *mcdhio- 'tnedius* (osk. m cf iai 
'in media*) gehörigen Superlativbildungen waren die mit -wmo- 
die ollerlünilicbslcn: *medh~mnio- = avest. r»(i^/ema- 'der mit- 
telste' gut. miduma f. ' Mille' ahd. melamo melaiiü ' niediocris', und 
mit HerUbemahme des i von *medhip' altind. ffmdftyaiiid-ff 'der 
mittelste* goU mkljuma' oder mn(/iiman- in iinV/;un^ar^*Erdkreia' 
(aus *midjum{a}~gard^] ahd. mitlamo m. *Mitte'. Einselsprach- 
liehe Neubildungen waren gr. (lioomog fiiaarogy ^uoalttttog^ 
fitccdtarog und lat. medioximtis , und ihnen reiht sich , wenn 
unsere Deutung richtig ist, messi mo- an, das in die Glasse der 
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pUduDgen lai. maaoimui^ oximoy umbr. ofb. mtäm- altir. wmdm 
'pttchst* getiOrie') und, iiM.Uriiidogerinaiiiselie tibcrtngeii, ein 

•medÄ+wpmo-; wäre.. . i . . • • > ' 

j/, /Ober den. UrspruDg dieser ilalisch -kdtischen Superlaliv- 
eodung -stiimo- habe ich Grundriss II § 73 Arnn. S. 168 f. und 
Sf,387 FussD. gehaadelt, und es sei mir gestattet, bei dieser Ge- 
legeoheit zweierlei zuziifn^en. Zunächst, dass ich die dort S. <69 
eufgeworfene Frage, ob nicht das wnx-von maximxts6'\e schwache 
Form eines e5-StaDimes(vgl. ultind. mti/ias-' Grösse' mahds- cross ) 
uod das ganze Suffix -srpmo- an e^-Stiimmen entsprungen sei, 
jetzt mit Rücksiclit auf umbr. oäk. nesimo- uod altir. neiMm, die 
eintt Erklärung aus *-it-^fno- (Comparativrallix 'tt- + Supei^ 
letivsolfix Hpmo-) nicht sulasflen, enUchieden begeben modile. 
Sodeon, dass meine Zurttekfohrong von mnbr. osk. fteitmo- aliir. 
nefsom auf *fidfcii|if}iOr (ioh knüpfte an lat. nectö nexus an)' irrig 
ist, worauf vAek Osthoff aufmerksam gemacht hat. Da nemlich 
dem altir. nessam (Gompar. nessa) im Britannischen ebenfnlh 
Formen mit j^, 5 grgentlberstehen, com. nwsa'proiimoSjproxime 
ncs propius cymr. Superlat. nesaf Gompar. nes, so ist nachdem 
in meinem Gnindriss I § 519 S. 379 behandelten Lautgoset» eine 
Grundform mii Iis ausgeschlossen. Dos Wort ist mit Osthoff von 
der durch aiiind. nah- partie. uadäha~ vertretenen WonelnedÄ- 
'binden, knüpfen' (vgLHtibaebmannKiibn'iZeiCaebr.XXni893f., 
von.Bradke Zeitadir. d. dentaeb. morgcnl. Geai:XL 66$) bertn- 
leiten und demnach auf die Grundferm *nedh -|- f 4- «^mo- su- 
rttckzuf Uhren. Sein nUchster Verwandter' fal allind. nähui- 
«dAw^-a- 'Nochbar, Umwohnerschaft*^). 

Da ein Stamm *medhes- in den Sprachen nicht nach- 
gewiesen ist| so scheint messimo- erst entstanden lu sein, als 



1) Ein solcher Suporlativ ftlecktjeüeBfitU auch ledern vMUttBOMtltB 

n . s s i n)a s der o^k. inschria Zvelaieir Inscr. IL int n. ItO (vgl. Bttcheler 
Rhein. Mus. Xf.v i63). 

1) S*hr onsprcohend vermutet OstholT, das* auch nectö, nexul ntzi, 
nemm ursprünglich seryTunel ««Uk- gehsrte, aber nach dem tinawr- 
wandlen plectö, j^txui plexi, plexum umgebildet worden war. Solche 
Würzt lanukichunpcn sind nicht selten, x. B. mhd. be-delhfn * verbergen* 
stall be-dchennach Oe-velhen ahd.M-/elAaji' bergen, begraben, anvcriraueo' 
u. dgl. m. bei Scberer Zur Gesch. d. deelsch. Spr.* SM f., Verfasser Fleck* 
eisen's Jahrbb. iSBf 8. SIO, Whooler Analogyi sad Ihe Seope of ils AppU- 
caiioo to Ltüguage (llbaest N. Y.) p. S. ' 
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sich bereits eia SuperlaÜvsuüix -srpmo- als eiuheitUdbes Sulfix 
abgelöst hatte 'J. : : «. / . : , r::: r!< ., < (.-.So 

' - ,. ■ : I . . • ' 

11. Umbr. A^etus ^Agentibus', o»k. acum *agere'. - 

Während altind. djämi armen, acem griech. Üyia altir. agim 
altisläßd. Infin. aha und lat. agd auf ein urindogerm. *ogö fich 
treibe, führe'} mit media ^ weisen, steigt der umbrisch-sam- 
nitische Sprachzweig in den in der Überschrift genannten For* 
Dien (über Asetus s. Bücheler Umbrica 127) k für die media. 

. . Man könnte daran denken, der Wechsel zwischen den beiden 
ArlioDlalloDMilen sei von derselben Art wie in oxa^v-or^ : let. 
scq^ .11« vielen andern Formen, wo man Jcouro. umbin kann an- 
xonehmen, daas bereita. in nridg. Zeil die.tenuia unter irgend 
welchen Bedingungen zur media erweieht worden sei (Verfasser 
Grundriss I S. 348, II S. 494). Indessen wäre höchst auffaliend, 
dass bei unserer Wurzel die tfltere tenuis.aich.^dann einsig. im 
umbrisch-samnitiscbcn Zweig erhalten hülte. 

Eine andre Erklärung liefet naher. In einem Theil der zu 
Wurzel ag- gehörigen Furmen sUioü in der Zeit der umbriäch- 
samniMschen Urgemeinscbafl k infolge von Asaimilation an der 
Stelle von g* Von diesen Formen ans wurde die tenuis analogisdi 
verschleppt. . . 

Jene Formen mit lautgesetzlicher tenuis sind: 

4 . Die Verbalnomtna mit I-Suffixen, wie part. *äk-to-y lat. 
äUu-s äctiö clc, umbr. ahtim-em in actionem nbiu actui . 

2. Formen mit /-Suffixen, deren t erat in der Zeit der umbr.- 
samn. Urgemeinschaft, infolge von Synkopicrung eines voraus- 
gehenden Vocals, mit dem schliessenden Gonsonanteu der Wurzel 
in Berttbrung kam: osk. actud umbr. aitu *agito* aus urumbr.-* 
samn. ^akSöd^ ilter *age&d (vgl. Verfasser Grundriss I § 50ft 
S. ^70), femer. 3. sing. *d^-ler» vgl. osk. vmUr 'convincitui' 
(umbr. h er t er 'es wird gewollt, soll sein*). ; 

3. Es steht nichts im Wege aniunehmen, das es im Ur-um- 
brificb'Samnitiscben auch Formen des «-Aorists von unserem 



4) [Conway in dcrS. 215 Fussa. 4 genanntea MHtheiloag das Cam- 
bridge Univcrsity Reporter stellt mcssfmais mit lat» moaablNtt zusammen 

und verweist wegen des « auf gr. (Aiyac], 
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Verbum gab, der im L<ueini^( lieu durch den Opiat, oa^jii (Mor- 
pbol. Unters. III 33) vertreten isi. ' ' 

Nach solchen Fünnen euisUmd aho "alä für *agö^). Deri- 
vate unsrer Wunel , deren etymologischer Zusammenhang mit 
den Fomea des Verbalsystem^ verdnnkell war, hfdten ntttir- 
lieberweise die media fest: vgl. ombr. gen. fl^re'agri* (das idg. 
*a^-rd^ bedeutete ufspranglieh 'TrilKf), mairue. 09111« 'lUe foito, 
agone*. 

Ob in ähnlicher Weise osk. hipid 'habuerit* ((xmj. perf.) hijtusi 
*habucrft' (fiit. cxacl.) und urahr. citipes 'censüemnt* fwenn 
dieses mit D.inio!<^'son Pauli's Allit ?tud. III 196 als *eit[om -'h'i- 
pens zu deuten sein sollte) nel)eii uinbr. hnbia 'habeat' tu ihrem 
gekommen waren, lasse ich unfMitschieden (\ cl Ostboff Zur 
Gesch. des Perf. iS\ ff.). Dagegen halle ich für gleichartigen 
Ursprungs das k von osk. f ifikns 'fixeris, deflxeris^ decreveris' 
neben' lat. figö, vgl. ambr. fik In *flgito*^. ' Ancb ist das n Ar ai 
inlai. fi9nl atüvenai otf^twnoj osk. küm-l»ened*eoavlnic'<'e0^ 
^utl 'venerllf vinbr. 6«m»l*venerit* sn vergleieben,'da ans 
Formen wie in-ventu^t veniS eingcdningen war, wo lauige-^ 
s'etslleb ans m (Wurzel (^em-, allind. pracs! ^«mami got. qitnn) 
hcrvorcfc.'tngen war (s. Verfasser Kubn's Zettschr. XXIII 598 f. 
Techmer s Internat. Zeitschr. I 234, OstbofTa. O. 505 ff.}. • 




12. Uuibr.-samu. A*ii. aus ffiu 



Wahr nd (las g der nriUiI. Gruppe gn im Lat. sehen in vor- 
geschiclitlicher 2eÜ tum gutturalen Nasal wurde, woran ich troUt 

Cocchia Rassegna criticn di filologia e linguislicn p 4.^ ?;qfy' fest- 
halte, legen ein paar Formen des UTnbrisch-Samnitis-chm die 
Vermutung nahe, dass es in diesem Sprachgebiete nieiil nur Vcr- 
scbbisslaut blieb} sondern sogar tonlos \Mirdc. Die Formen sind 
folgende. 

\ . Umbr. acc. plur. ocnu, osk. loc. sing, akeuei ans ^aknei 



1} Zweirelhafl Ist die osk. S. sing, «miv bei Zvetoleff latcr. II. iafer. 

n. 247. S. DüclieltT Rtjcin. Mus. XXXIX 560, Dcccke bei ZvelaMT p. III, 
Bröal MOm. df la Soc tk' üngu. VI 3<, Duvau »bid. il7. 

8) iiicrmit erlciligl sich, was Bugge Altital. Stud. 94 gegen die Deu> 
tung'decreveris* vorbringt. 
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I (Thurueysen Knhn's ZpiLschr. XXYII 182). Dieses Wort fanst 

BUcbeler im Sinuc von Opferbondlung, Opferfest, indem er iat. 

I agöniu-m agönälia von ugere vergleicht (üinbrica p. 30, Lexic. 

I Ital. p. IVa;. Anders ßr^al, der im Anschluss an Mommseu Die 

: unteritBK D^L €47 dem Wor( dia Bedeutung ' rondus' gibt (M^m. 

I de k Soc.de ÜDgu. II 341 IVfHi Lestabl.Eug.i55f.S65f. Diet. 
^ym . I«t. 1 33 b} . Ich gehe hier auf die schwierige Frage, welche 
von beiden Interpretationen den Vorzug verdiene — und nur sie 
kommen in Betracht, die Deutung ' anous* darf als abgctban 
gellen — , nicht ein, sondern bemerke nur. dnss wir das Wort, 

> auch wenn iireal mit seiner Bcdeutuughheslimmiinc llochl haben 

sollte, an die Wurzel o^- ugero', nicht mit Juh. Schmidt kuhn's 
Zeitschrift XXIII 269 an die Wurzel des altind. ui-uöou' ich er- 
reiche , noch mit H. Mttller cbend. XXIV 447 und F. FrOhde 
Bessenberger's Beitr. III 305 an diejenige des ohd. mgan* Gnind^ 
besits, ErbtheU* ancul^nttpfen haben. Das ai^ jenes altind. PrK- 

^ sens war nach Ausweis des Perfekts än^$a und des Substantivs 
^a-s ' Thcil, Anlheir (vgl. auch gr. Iveyxf.tv] aus entstanden 
(Verfasser Grundriss 1 § 228 S. 197), und hieraus würe im Ita- 
lischen c;i/ - geworden; das umhriscli-oski^icho ahw- aber etwa 
auf ein 'uuk-ni}- /urUckzufuhrcn und so mii ahiOiiii u. s. w. zu 
vcrmiUeln sind wir nicht befugt. Anderseits muss ahd. ciffnn 
darum fem gehalten werden, weil desseu Wurzel seil uiindo- 
germanisoher Zeit einen i- Diphthong hatte (s. Kluge Etyraol. 
WOrterb. der deutseh. Sprache^ S. 57). Die ursprdngliche Be- 
deutung von a^no- *fundus' wtre vielmehr wahrsdieinlich die 
eines bestimmten Ackermaasses geweseUi vgl. Iat. üctui quadrOUu, 
Hierfür vvUrdcn auch die Iat. Wörter actia und aaiua sprechen 
dürfen, die ein Fcldmonss von 120 Fuss im Quadrat bezeichneten 
und schon von Mou)msen mit osk. akenei verglichen worden 
sind. Durch ihr unlaleinisches -cn- erweisen sie sich ncmlich 

, als entlehnt, und es hat weit mehr für sich, sie mit einem okno- 

' AckcrstUck' eines der italischen Dialekte zusammenzubringen 
[vgl. 0. Weise Die griech. Warler im Utein 41. 75] als in ihnen 
mit G. A. Saalfeld {Tensaums Italograecns i\) und Andern das 
I gr. Syiaipa zu sehen. 

] Dass unser ahto- als Derivat von Wurzel ag- sein A durch 

! dieselbe Association bekam wie das umbrisch-oskische Präsens 

, 'al.ö ;s. S. 237f.), ist nicht wahrscheinlich, weil es durch seine 

/ Bedeutung dem Yerbuisystem der Wurzel ag^ enlrttckt war. Ein 

4H80. 17 

» 

'i 
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ursprüngliches *uijuu- h.iUc, wenn iu den LantveriUÜloitsea dct 
Wortes selbst kein Anstoss wir Anderong des g lag, di«icn Uni 
doch wol cb^nao fesigebaiten wie nuimie. offüie uod ttmhr. 

(S. 238). ■■ ■ • • 

2. Das verstttminelt« -tivfrlkönuss der Censormschrift 
von BoviaDum (Zvetaieff Inscr. lt. inf. n. 95) wurde früher txi 
[QüvfrlkAoüaa argUnzt und als ' *iiberigenos d. i. 'ingenuos' 
gedeutet. Nimmt man -künüss als -knüss mit Hom nnaptyk- 
lischen Vocal (vgl. akcnef S. S38f.\ so glelclu die üilUuug lalei- 
nisclien auf -gnu-s wie jirivi-gnu-s bem-gnu-s. 

Neuerdings nun siebt Pauli (Altilal. Stud. II 4 15 ff.), der 
diese Erklanine für I:iulgesely.licli unstatthaft hüll, weil -^nicbl 
lu -An- werdet in unserem Wort ein •[r]üvfrlkünti»« = lat. 
^rdborignös d. i. 'aus Blebenholt' und hUlt das k fUr aine ur- 
sprüngliche (erniis. Er sagt S. I < 5 : ' Der Dnpning dieses -gnu-s 
[in lat. talignu^s oftiepnu-t etc.] toi entweder der, daaa die Wl- 
dong ausgegangen sei von Wörtern, deren Stamm auf -c aus- 
laute, wie iY»>nu* von ilic-, lavignus von lark-, saby^u^ vonsülic, 
nndvonhier aus in falscher Auffassung des-gnus auch an Stamme 
mit anderem Ausl.mt sich angeftiL-i habe, wie in abiegnus, <*lm- 
ginus etc., oder aber es liegt ein Dcppclsuffix vor, sofern zuerst 
das Suffix -cus, welches für sich allein schon Adjpcliva enUpre- 
chender Bedeutung bildet, wie i. B. taxicus von temf, antrat« 
dann aber das neue Suilix -nus an dieses sfcll anfilgte, >\'ielhn- 
lich auch -ius oder -eus, s. B. in hederacha oder hederacaUf fa- 
bacius oder fabaceus, palmicius oder palmkeut el«. In beiden 
Fullen aber istc der nrsprttnglicbe Lnnt, der sieh im Uteiniscben 
tu g erweichte*. 

Däss diese Inl. Adjectiva von Baumnamen nicht finrch \cr- 
bindung von Suffix -ko- mit Suffix -no- entsprungen waren, son- 
dern in der von Pauli zuerst bezeichncton Weise, machen .im- 
nu-s von nrcr. pöiml-nu-s von jwpulii-s u a. wahrscheinlich, 
und der Vergleich z. B. von ahtctjfDis ulnqiincus mit aprügnia 
aprügineus (vgl. aprün-adu-s uinbr. a b r u u u ' aprum') lehrt, dass 
die Anshreitunji des -gmt-s von j7»</nM« u. a. auS infolge Von Asso- 
ciation niit dem von W. .^t;*- ' gignere* kommenden -j««-* [Ifen^* 
gnu-5 ' gutartig ) geschah. Stellen wir uns nun auC den Stand- 
punkt von Pauli, der -kn- und -yn- im Ümbrisch-Oskischen nicht 
zusammengefallen sein Itlsst, so mUsston wir annchn»cn, dass m 
diesem Sprachiwcig die Verallgemeinerung der ursprünglich nur 
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hdi BüttinnameD auf vörhandenefi Sufiixverbindiing 
ohne einen analogisehen Einfluss der die W. gen- enthaltenden 
Adjectiya auf -i/no- vor sieh ging. Und wie will Pauli naeh* 
weisen, dass dies der Fall war? Für uns besteht diese Schwie- 
rigkeit nicht. Wir brnnebrn — die Richligkeit der Pouli'schen 
Lesung und seiner Deutung roburncos' vorausgesetzt — , um 
unser Wort zu verstehen, überhaupt keine Haumnatnen nuf -Ä- 
wie lat. suli.v zu Hülfe zu nehmen, sondern können .auiehoien, 
dass [rjüvfrf-künösftsafort als* eich«nartig oder' von derlSiche 
stammend* ins Laben tral. Dass das Gomposilionsglied -yno- des 
iat. benp^u-8 im Oskisehen su weiterem Gebniachsumfang ge- 
kommen war» sodass es den Churakter eines l)losscn Suffixes 
erhiellfist freilich nicht nachzuweisen. Immerhin darf auf marruc; 
asignas vorwiesen werden, in dem man dieses sticht: Bö- 
cheler Lex. Uni. p- X interprclirrt ' nd arns et s;icra naloe, sc. 
hostiae (vgl. auch WöKriin's Artliiv für lat. Lexikogr. I 103 f.), 
vvlihrcnd Dcccke Rhein. Mus. XLl iQ7 asi^ zum volsk. a;i/'(Zve- 
taiefT n. 47) sieht, dos er mit Br^al durch 'oves' übersetzt'). War 
also der «weite Tbeil von [rjuvfrf-künAss mit dem von lat. 
6eni-^mi-s elymologiscb idenliitch , so beben wir in dem Wort 
ein directcs Zengniss für unser Lautgeseti. Ein indirectes da- 
gegen hüben wir in ihm, wenn die Ultesten Bnumadjectiva auf 
-kno- im Umbrisch-Oskischcn solche win urlal. 'salk-no-^ ge- 
wesen sein sollten, ohon weil wir anzunehmen hlillcn, dass die 
analogische Auslireilung des -h-no- durch Einwirkung von Com- 
posita mit -hno- = uriud. -gno- bedingt war. 

Zu Gunsten der Pauli*schen Lesung und gegen [ijuvfriku- 
nüss '*liberigenotf entscheidet hiernach kein lautgeselxlicber 
Grund. Wol aber wird jene dadurch sieber gestellt, dass von 
dem ersten Bncbstaben des Wortes ein Rest tibrig ist, der* keine 
Uasta, sondern eine gcnindele Form zeigt, also nur der Rest eines 
r sein kann' (Pauli S. 418). Gegen Pauli*s Erklürung ' robnrneos' 
und seine Ilcrieitung des Subst. rö6j/r ans \V. rwfh- (vcl. tU^cr 
diese Wnrrel von Brndke Zeitschrift der deutsch, morgeniand. 
Gesellsfh. XL 058 f., habe ich nichts einzuwenden. Nur sei noch 
darauf hinge wic.<;en, dass das zweite r von (r]üfr-i- und das i 
von tat. röbus-to" schlecht su einander passen, da der Rhotacis- 



i; Uber dio Schreibung asignas »tatt der nach unserm LftttlgMels sii 
erwartenden miwüm lieh S. S4t. 

17* 
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muB dem Oskiscben, 80 weiv wir diese Sprtciie bis jeut ken* 
nen,' fremd gewesen tu sein scheint. Entweder ging osk. s 
in dem besondem FsU, dass dieser Laut mit voransgebeodem f 
in BerOhrung kam, in r ttber, oder das snIBzale r unseres Wortes > 

war nicht idg. sondern idg. r und lat. robustu-s war eine Neu- 
bildung nach ontu-tu-s u. dgl., wie jecusdUu-m (sn /eeur b gr. 

^na(>y eine nach cor7)ttf-CM/ll-m U. dgl. 

Hinzu komnK'n : 

3. osk. Cnaiviies bei Zvelnieff Inscr. llal. infer. n. 135 und 

4. piilign. c7)afof>'gnatis, fih'is n. 35. Diese beiden Formen 
sind über darum weniger bewci.skrUfUg , weil man annehmen 
kann, hier sei C nach alter Weise Zeidiea fOr «de in laL ma- 
ei$ter sa fnagiUer u. dgl. (Gorssen Aussprache P B. 79) und in 
umbr. aneh' VI a 1 6. 1 8 neben sonstigem an^-, Crabovie Via 87. 
37 neben sonstigem Grabwie. Enteoheiden sie ihrerseits nichts, 
so darf roan sich aber auch nicht urngekehrt nuf die Abkürxong 
Gn. 'Gnaivoa* n. 94 und n. 488 und nuf das S. Si 1 e^^vlibüle a.?i- 
gnas der Bron/e von nnptno (n. 8) als Zeugen gegen unser Laut- 
gesetz berufen. Denn es lindcl sich auch (! für c geschrielien : 
lat. Mavgci für Mavcei C. I., In. ! Oti u. a. ^s. index grainm. xum 
I. Md. p. 607), bei Feslus noctiluyum p. 474 und (legere sss decere 
'erwarten p. 73 (vgl. Frühde Bezzeubergcr's Bcitr. VI 470), lid 
Acdus frigit fOr fricit (Ostboff Morphol.lintersueh. V G5), falisk. 
Volgani, gon-legium gouHlewratU neben com~vivia bei Deecice Die 
Falisker n. 6S (S. i 93. SSO) . Zu der Zeit, als das Zeioben C noch 
sugleich k und g bedeutete und Schreibungen wie macister und 
magüler neben einander her gingen, konnte man leicht dam 
kommen, auch umgekehrt G für den Laut /. zu j><'f7en. 

In den unibr. Denkmälern kommt die Lautgruppe gn Ubcr> 
hiiupt nicht vor. 

Bleiben sonach nls Zeugnisse für unscrn Lautwandel nur 
osk. akcnel = umbr. acnu «^dieses viermal belegt, Vb 8. M. 
44. 47) und osk. [rju vfri-künüss, und darf deren Zurflokfllh- 
rung auf Formen mit allerem -gH" immerhin nur als eine wahr- 
scheinliche, nicht als eine absolut sichere beseiohnet werden, so 
hat man sich doch jedenfalls nicht durch Pauli beirren tu lassen, 
wenn er a 0. 4 45 erklärt, dass sich xwar eine tenuis vor n tnr 
media erweichen, nicht aber eine media tur lonuis verhärten 
kOone, das sei einfach eine lautph\>ioIogische UnniugliclikLil. 
Hit ' loutphysiologischen UnmOgUchkeilen' sei man von>ichtigl 
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Dass slimniharie Laule vor n ätiiumlos werden kUnncn , zeigen 
t. B. die schwäbischen Formen kmio^ hmi.-* = mhd. genuoc, 
ktiontä = mhd. yenomen u. dgl. (s. KuulTruann Geschichte der 
schwabischea Mundart S. 4 99) und der Übergang von zn in in 
im Iraniscben, wie/ro-lnu-' vorgc))eugte8KDie* neben %onva plur. 
*Kniee' (Verfasser Grondriss I S. 300. 303. 358). 



Niie)itrA8iiiS*240f. 

Über die iat. Adjecliva auf -(jnus -rjenus -ginus -gineus han- 
delt jclzl auch Fr. Skutsch De nominibas Latinis suffixi -no- ope 
fonnatis observaiiones variae, Vraiisl. 1890, p. 28 sqq. Ich 
bleibe ihm gegenüber bei meiner Ansicbl, dass die Ausbreitung 
des -^0- von äig^nu-s unter Einwirkung des in gen" 'gignere* 
gehörigen -gno- geschehen sri , ohne zu lengpen, dnss zuc^lefch 
auch die Adjecliva wie ferrügincus (von ferntgö) vorbildlich 
wirkton. Es traten also nach ineiner Meinung im Spmchgeftlhl 
der Htfmcr drei verschiedene Adjectivclassen in Vcrljindung, ein- 
ander in verschiedenen Richtungen beeinflussend: 1. die wie 
lif/-mt-s^ 2. die auf ~gnu-s -genu-s ^ginu-s von W. gen^t 3. die 
wie ferriigin'eU'S, aprügnu-s war ideell ein *a;»r9iP-g4H>-t (s. 
S. 810, sum Wegfall des i» vgl. Ignöscöf Gmndr. 1 § 506 S. 372), 
wahrend aprügineut dem ferrügineut nachgebildet wurde. Um- 
gekehrt muss ferrüginus durch oIcü-ginu$ (tu W. gen-) neben 
oleOgineus oder zugleich auch durch abtegtws neben nhicgnexis^ 
j>npuhuis neben pdpulnvus u. <li.'l erzeugt worden sein; denn 
ungUnihlich ist , dass man von dem Substanlivstamm ferrügin- 
mit -0- i'in Adjecliv fci nfffin-u-f! gebildet habe. 

Das osk. -üvfrik iiniiss liisst Skutsch unberührt. 
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Herr Murilz Voiyl sprach: lieber üie lex Cornelia sumiuurut. 

Unler den SUiatsmilnneni der iiiedcrgcbend«n Bepablik, de- 
nen die Aufgabe snfiel, 6üs gestorie Gleichgewichl der Lelien»- 
funktionen des Staates wieder faenustetten, nimmt U Cornelius 
Sulla Felix eine hervorragende Stellung ein: iMine Reformen 
nicbthlos auf eine Umgestaltung von Staatsverfassung, wie Staats- 
wesen l)cschrilnkend, richtet derselbe, gleich Napoleon I, scino 
rcforniatoriscbe ThUtiykeil phinmilssig, wie xielbewusst auf eine 
fingicif« lulc I mgcstalluiig des Hechtes. Solche legislatorische 
Aktion erstreckt sich vorAlleinauf Criiutnal-Recht wie -l'rocess, 
innerhalb beider Gebiete eine geradezu epochemachende Stellung 
in deren geschichtlicher Eni wicktluug einnehmend: ebenso durch 
die Vielseitigkeit der eingeschlagenen Richtungen und durch die 
eingehende Detaillining der gegcl>enen Vorschriften, als aueb 
durch die theoretische Ttagweite der in jenen Gesetien hervor^ 
tretenden neuen leitenden Gesichtspunkte. Und sodann gesellt 
sich zu dieser Gruppe von Gesotten noch eine lex snmtoaria 
vom Jiilirc (573. 

Flir die üntersuebungcn ober jene cornclischcn Gesetze 
liegeu jedoch die Verhältnisse äusserst ungünstig, insofern ebenso 
die legislative Methode Sulla s, wie die Haltung der Ix /ii^lu hen 
Quellen erhebliche Schwit rigkeiten bereiten. Denn wahrend jene 
Gesetze die Munier bekunden, die mannigfachsten und fast dis- 
parsiteThatbesUinde unter einem einigen legislatorischen Gesichts- 
punkte einheitlich susammen zu fassen-), so bieten wiederani 

<) H. M. Vockcv-taerf, Üe L rornelio Sulla Icgistalore. Lu^d. Hut. 184 6, 
87 IT. iJ. Zachariuc, LCorncljus Sulia, Hcidclb. 4834. II, 1711. 10* IT. A.W. 
Zumpt, Das Criminalrechl der ROmer. Berl. 4Ses ff. II. 194 IT. III. I ft. II. 
Fritzsdie, Die sullanische Gesulzgebung. Essen «882. 

i) Dill Beispiel r.'iobl die lex Cornelia de föI^i$ ; VockcrsLieidl r« n 
♦ 64 ff. W. Rciu, Da» Ci luiiuulrecijt der Rünicr. Leipz. 4844. 776 IT. Zuaipl 
a. 0. III, 6S fll E. Brivc, Ad legem Goroeliam de ftlsis. Pkrisl87». FriUsche 
a. 0. 2« ff. 
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I die Quellen -iwur mehrfache Aufschlüsse Uber den Inhnit jener 

Gesetze; allein nicht nur dass die bezüglichen Anga})cn kaum 
irgendwo annähcrungzweisedeu Inhallcincs Gesclzcs erschöpfen, 
so Uberweisen nuch dieselben vielfnch die mitgelheillc Verrugang 
einer le:i Cornelia schlechthin. Und endlich finden sich noch 
tnaxinigfaclie geseUliche VoncbrifteD bekundet, hinalolitliefa deren 
die Frage ihrer Zubebtfrigkeit m einer jener leges Gomeliae 
auftritt. 

Solcher Sacfaverbali liegt nun auch hinsichtlich der lex Cor- 
nelia suintuaria vor, wo die Quellen jene doppelte Haltung ein- 
nehmen. Denn wUhrend der Name: lex Cornelia suniluaria 
»• fihorhaiipt nur ein einziges Mal : von Macr. Sat. III, 4 7, 4 4 genannt 

l ist , so werden einerseits speciell derselben von Mocr. 1. c. 

Vorschriften wider den Tafelaufwand beigemessen, wUbrend 
andrerseits gcsclxliehe Vorschriften des Sulla oder einer lex 
Gorneli« bekundet werden thoils ttber den Tofelanfwand, theils 
Uber Bürgschaften fttr creditirto Spielveriuste; theils Ober die 
Iltthe der Borgsehaflen, theils über den BegrSbnisanfwand. theils 
' endlich Uber geschlccbtUche Ausschweifungen. 

' Alle diese Verfügungen aber sind insgesnmmt der lex sum- 

* luaria zu liberwcison^), da sie in <1ipper nüein unter allen sul- 

' lunisehen Gesetzen eine angemessene Einordnung finden. Denn 

was insbesondere die Vorschriften wider sexuelle Ausschweifun- 
gen betrifft, so Ist uiicrdings auf die l)ezügljche Angabe von Plut. 
I comp. Lys. 3, 3: 

I Toif$ Ttt^l yäfiUfp xal awrpQoovi^qg tlaiy/ilxo (se. h S^X- 

}Mg) viftotfg toI$ noXhatSt f^Mg iif&v nat fioixt^w, &e 
ipr^ai Saloi^Ttog 
die Annahme gesttllzl worden, es sei damit eine eigene lex Gor^ 
nelia de adullrrfls !>rkiinflot 'V Allein snlchc Annahme ist aus 
doppeltem Grunde als irrig zu verwerfen: theils weist der von 
Plut. gebrauchte Ausdruck: v6uni irf^l yaiuor xaJ au)rpQoaui'ii<; 
selbst in Verbindung namentlich mit der in § 7 folgenden Be- 

l merkung: 2St'i?.?,a^ (dv yaQ äx6?.aaTog loy xai Ttolvrekr^g iaco- 

tfQoyiZi 1 0} V ftoUvag auf einen sittengesettlichen, nicht dagegen 

I iiuf einen criminalrechtlichcn Erlass hin, wSbrend wiederum fttr 

! 3j Vgl. A. Bo&inoo, De legibus Rom. surotuariis. Lugd. Bat. 4816, 

'< i9f. Yockestnerl». 0.171. J. P. Hoowing, Da Rom. legibus sumptuarli». 

Lvgd. Bat. *S83. 65. Fritzsche a. 0. 33. 
\ 4} So von Zachariae a. 0. II, 89 f. Frilz»cbe a. 0. 88. 
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solchen letzteren die Bezeichnung vu^ioi jÜQi fioixuas al& nächst- 
liegende gans von selbst sieh geboten hlltte, und andernihdls 
wflrde ein der lex Julia de adullertis vefaufgegangenes Griminal- 
gesels Uber den Ebebmob in solcher Beiiehung weit dentUcber 
und Bobttrfer in den Quellen bervortrelen. Und damit reehtfertigl 
sich denn auch die Annahme, dass jene von Rutarch angezogenen 
Vorschriften sittengesetslicbe waren und sonach der lex Cornelia 
sn?rttnnria nnf^rbfirten*). Zu jenen fünffachen Themen Hrr !fx 
Cornelia sumLun in ist endlich noch eine Gruppe von Vr rfn^nnct n, 
die Grabstätten belrclfend zu stellen, welche, in gewi.s-i r siofl- 
lichcr Vcrwandtschnft mit den Vorschriften (Iber den Beer lllfn's5- 
auf^^ md sluhciui, vuu den Quellen auf eine ungcuaunte lex 2U- 
ruckgclubrt werden und die im Einxelnen in § 5 xusammen- 
gestellt sind. 

Nach alledem ergeben sich far die lex Cornelia von 673 
folgende Stoffgmppen: 

Uber den TaCelaufwand : § 1 ; 

Ober das Gewinnspiel und über die Bttrgsobaften lür die 

crodilirlo Spielschuld: § §; 
über die Hohe der Burp^chafton : § 3; 
über den Todtenbeslntlungs -Aufwand: § 4; 
Uber den Schutz, von Crahstaiten : § 5; 
über gcschlcchllicbo Aas;)chwcifungen : § G. 

Die Vorschriften Über den Tafelauiwand. 

WUbrend die gesetzgeberischen Verfügungen Uber den Be- 
grdbnissaufwund bis in die frühesten Zeiten zurückgehen (§ 4), 

beginnen die dem Aufwände des bürgerlichen Lobensvcrkehrcs 
entgegentretenden Gesetze'') in der zweiten Hälfte des 6. Jahrh. 
mit der lex Oppia v. 539, welche, c-in Jahr nach der Niederlage 
bei Cannae ergangen und angeregt durch den Ernst dieser Zeilen, 
der Prunksucht des weiblichen Geschlechtes entgegentritt: eines* 
theils dem Toilettenhizus der Frauen Schranken setsend, wie 
andemtbeils denselben den Gebrauch von Equipagen innerhalb 

5) So Zumpt a. 0. III, 17 '. f. 

6) Die Icijes sumluariae t>chauaelo C. v. d. Ueln Boddaerl, De leg«;, 
rom. sumpt. Trai. ad Rh. 174 S, SS IT. Fr. Plttmr, D« legg. Koat. #«»1. II. 
Lips. 4791. Vock<<staert a. 0.470 (T. Boxmana.O. 4sfr. Hoowloga. 0.140: 
Pauly, Realencyclopttdie dw class. AIL Wiss. VI, iM fl. 
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der Urbs und deren raillnrium, wie in don I nndstiidlcn unl«r- 
sugciul ') . Allein ])croits im J. 559 crloli^lo die AuOiebuog dieses 
Gesetzes durch die lex Valeria*). 

Wohl aber grifl nunmehr die Geselzgehung in eine andere 
Sphäre des bürgerlichen Lebens ein, den in den Kreisen der 
MXnnerwelt hervorlrelenden Ausartungen der MabUeiten, wie 



7) Liv. XXXIV, I , t: na qvn muliar plus semonelam aori haberet dm 

veslimciito NfT'^icolori ulerelur neu iiincto vchiculo in urbc oppidovo mit 
propius millc passus nisi sacrorum publicoruin cauM volieretur; Val. Max. 
IX. 4 , 1. Oros. adv. pag. IV, SO, 5. Undoir. addid. ad Pauli hist. rom. IV, 8. 
Zon. IX, 4 7. vgl. Liv. XXXIV, a, 9. 7, SU Tüc Ann. III, 33. Sonach ver^ 
bot dio lex Oppia a) nichl bloss Tragen, sondern s Iii t I n lii-^if? von 
Goldscbinuck über Vm as« 4 8,644 Gramm; Liv. XXXIV, 4, 4 0.: Oppium — 
legem — , quae roodum suroptlbus tnalloram faeerel, eam aorum «t pur- 
puram data et ohlata ullro non occipiebant; b) olobtden Besili, wohl aber 
das Tragen eines veslimcntum vcrsicolor : des purpurnen chongcanl-SlofTes : 
Liv. XXXIV, 8, 9. 4, 4 0. 7, i vgl. Voigt in Handbuch der lilass. AU. 
Wisfu IV, 87S; c] das Fahrea tm vdilcttlam Innarbalb Roma od«r daran ml- 
Ilarium, wie in Londstödlon, indem das propiufi initio pnssus docli nur auf 
die Urbs zu beziehen ist, da nur für diese ein milinrinm lu kun lct i^t Wrppn 
luactum vehiculum: bcspunntor Wagen vgl. Weisjiuiiborn ia lt. 1. und dazu 
Vell. Pal. II, #4, fl. Dias Verbot stahl in Basiebuog tu dam den Fnuen durefa 
senatus consultiim v. .1. 395 rrthrülcn Privilogc: I.iv. V, 85, 9, wogegen 
die Angabe hei Val. .Max. V, 2, 2, wozu vgl. II, 4, 5. nur eine lendcnziüsc 
annslisUscho Ausschmückung des rcfcrirlcn liistorischen Vorganges cnt^ 
bült. Vgl. J. G. IIofTmann, Ad lag. Opplann In Fellenborg, Jnrlspmd. onL 1, 
aatft Holm Boddaert a. 0. S9. Houwing n.O. 98 f. 

8) Mv. XXXIV, 4 fr. H, 8. Vat. Max. IX, 4, i, Plul. Cat. maj. 9. Zon. 
IX, 47. Oros. adv. png. IV, SO, 44. Dia geplante Aufhebung der lex Oppin 
rief einen erregten Kampf der widerstreiionden Meinungen wach , worin 
Cato für «lie Deibeholtung jener lex oinlrnt: IMut. und Zon, II. cc. vp!. Liv. 
XXXIV, 2 f., womit In Oebciemstiuiniung dcrsellie nuch spUler noch als 
Censor Im J. 8741 seinem Unwillen Über die AbschalTung jenes Gesetses Folge 
gab: Jordan, Cnton. quiic oxtanl LXXXIf. 80. Allein auch PInutus ogilirl In 
pleiclirr RichUmg vgl. Voigl in Ifnndb. klasfi. All. Wiss IV § U, 49^ den r.o- 
üankcd aussprechend, es sei Dirnen-, nicht .Mutronenarl, inii Gold und i urpur 
sieb SU pulsen : lloil. 1, 8, 188.484 t, : amalormerelricls moros sibi emilauro 
cl purpurn. — Purpura nefas occullandast, aurum lurpesl muliori. Pulcra 
mulier nuda cril, quam purpurala, pulcrior: Poen. I, 3, 94 f. : merotricem 
pudarani gorere magls deeel qüam purpuram magis<iue mcretricein pudo- 
rem quam uurum gerere condecot; \ gl. Cure. II, 8, 69: mulierem n lenona 
cum nuro et vcste aluhiccrot, ein Gedanke, den schon früher die Gesetz- 
gebung des Zuieucus verwirklicht halle: Diod. Xn,24: yvi'tttxi 

Diesfalls ergeben sich aus jenen Passagen des PlaulttS Fingeneige (flr das 
Datum der Abfassung von Most, und Poen. 
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der wachsenden Neigung zur Fcinschmeckerei entgegenzutreten : 
ebenso den iibeiliaDdnehmendenAiisielireiCiingeDderGastatidiler, 
wie dem gesteigerten Aufwände der Tageimahlietten Sehranken 
seUend. Und hier nun wird die Beihe der beiflgliehen Geseise 
erVflbet von der lex Orehia v. 572^, die einerseits wider das 
Gewinnspiel liei den GastmHblern (§ S) und andererseits wider 
deren Ausdehnung eingrilT: die Maximalzahl der Tischgäste bei 
denselben wohl auf drei beschrankend 
• Sodann folgte die lex Fannia v. 593 >>J, dio den Aufwand 

9) OasDalom des Gesetns liefern zwoi Angaben von Macr. Sat. III, 

47: zuerst in § t: quam (sc. legem) lulit I T»t( !iiu< tribonuspiebi — tertio 
anno quam Calo ccnsor fucrat ; denn da Calo s Censur ia das J. S79 der 
varrontschen Aera fällt und der tertias anniu rBiaisdrtr ZttbNratoe dtm 
iwailea Jahrs der modernen ZShIweise entspricht, lo eiflabt sich doraos 
(los J. 57? f»ls DatutTi (Irr !ci l'nd sodann in § 3 : post onnum vicosimum 
üccundum legis Orcliiao Fannia lex data est, anno posl Komaro coodiUm 
socunüunn Gcllii opinioncm quingcnlcsimo oclogetlmooefaiYi»: denn da dto 
lexPannia ImJ. SSI dar varroolschen Aera erging und dor nnnus viccsimus 
sccundus dns oinundzwatizlgsle Jahr nnodemcr ZUhlweise Ist, so crßicbt 
Hich auch hieraus das J. 57« als Datum des Gesetzes. Dagegen weon Cn. 
Gelllus die lex Fannia in das J. 688 ansetzt, so ergiebt sich danns wieder- 
um, dais Gftlllus nicht der Aera des Ynrro. wonach Rom in Ol. vi, .i a tsS 
v.Chr. gegründet war, sondern des Fabius Pictor folgte, >vonnch die HrUn- 
dung Roms in Ol. VIII, t ■» 747 v. Chr. angesetzt ist: Dion. I, 7 4, Solin. t, 
S7 und. wonach dahar das Jahr S88 » S9S der varranitehen Aera ist Aus 
dam Niolitverstande dieser Daten sind hervorgegangen thoils die Amdc- 
rungcn. die man sctt Pi^liius an dem handschriflllchcn Texte des Mocrobius 
vorgenommen bot, thcils dio abweichenden Datirungon der lex Orchia, 
welche zusammengeslelH sind bei Pauly a.O. VI, I80S vnd ton denen alMa 
Vargos in Rhein. Mus. f Phllol. 4818. III, 41 nach dem Censur-Jalm Calo's 
dos J. 57t ah Dalum der lex Orchta «asgerecbnet liat; und so am andi 
Houwing a. 0. SS. 

10) Macr. Sat. III, «7, s f. ■ cuius (sc. legis Orciilac) verba, qnia sanl 
|>ro1i.\n, praetereo; summnautemciusproescribebotnumcrum convivonun. 
Vjl. die rilirtcn llclm Boddncrt -7 f fMn'nrr36f. DoxmanSCfT. IIouwinp59. 
Die .Moximalzohl von drei ist aus der lex Kaouia (A. <S) zu entnchmrn. 
Eine Motion, gerichtet auf die AbSndcrong der les Orebia bckSrnpfla Calo 
in seiner Oratio no de lege Orchla derogarator: Jordan. Calon. «inaeex- 
tont Lxxxin f 5? f. 

H) Dfr lex Fannia ging voraus das S. C Fannianum vom gleichen 
Jnlire, \n elchcs, einer Motion der sltrttmischen Faithei Folge gebend, den 
Senatorenden promissorischen Eid nuferlcsto, bei der bevorstehenden Feier 
der ludi Megalenscs »non omplius in ^inpuln? fcnn« «umptus c^sr f.ir- 
turos, quam ccnlcnos viccnosque acris praeter olus et fiir et vmum, neque 
vino alienigena, .sed patriae usuros, nequo nrgenti In eonvivio ptns pondo 
quam libras centum inlaturos«. 
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' ebenso Jur Gasttnübler, wie für die tutilichon Mahl/.eilen eiu- 

' .schrankte : einerseits ward unter Modilicaliou der lex Orehiii 

die Muxiniahahl der TischgUste gemeinhin auf drei, fttrdieNun- 
diuen aber auf iüu[i)csliinmli^J, und andererseits ward s&ujileich 
der Tafelaufwand fQr die Mahlzeiten geregelt: es ward ebenso- 
wohl ein Maximum desselben 6xirt: von 400 Libralassen ffar 
gewisse dies fesil, von 30 Assen fOr sehn andere Tage im Monat 
und von 40 Assen fQr sonstige Mahlzeiten '^), als auch bezüglich 
der Vnrwpiidung gewisser Speisen eine Vorschrift gegeben : Ge- * 
tlUgel, mit Ausnahme einer ungemiisieten Hrnno, wurde ver- 
boten'^), wie der Jahrcsbedarf an geräuchertem l'iciscUcauf eiu 
» Maximum von 1200 librae festgesetzt**'). 

^ An diese lex Fannia schloss sich dann an die lex Didiu v. (Hl, 

die einerseits die Geltung der crslercn auf gan:t iluiieu, wie an- 



i%) Vgl. die citiricn Holm BoddaertSS f. rtatner44ir. Boxmmn S9 IT 

ilouwing 60 IT., sowie Macr.Sat. IIT, ii, l( (T. (7, 3. 

48) Athen. Daipn. VI, 408: ixiktve o vöftos [sc. <J*a.yios), iQitäf fitv 
nUhyae t^tf If« t^e »f«l«r hno^ixt^^t, »tnh iyo^h^ läir niru' 
r«Sfi» tfi tQtc xov'iirvoi lylffto, vgl. Macr. Sal. III, M, 6. 

H) Gell. II, 24, 3 : lex Fonnia — ludis rotnnnis ilcm Judis piebeis et 
Saturnalibus et aliis quibusdain diebus in singuluii Utes ccnlciios acris in- 
mimi conoessUdeeemquealiis diebus In singullt menslbus tricenos, oeleris 
aotem diobus omnibus denos, wo unter jenen 4 0 Ta{;cn die vier nundinae, 
sowie die fcriao priv.itac: kniendae, nonae (A. 19) und idus, wie drei etwa 
in den Monat fallcude andcrweite Familionfeüle (A. 24] zu verstehen sind; 
vgl.. Marquardt. ROm. SlaatoYmrwaltung III, 414 f. Uur. Sot. III. 47. S; 
Fannia (sc. lex) — sumptilni"; modern fecU nssituis crntutn, undo a Lucilio 
poela — ccntussis voculur; Teilull. npoi. 6; AUicn. Vi, 40b: o\^btftiv — 
nXiloyos TtüF ^vity dQa^fiQf xtti tifiiaovg ovx inliQeni{sc, o vofios 'Patnos), 
wo Athen, ganz correcl dio Liberalasse, nacli denen das Geeelz. ebenso wie 
das S. C. Fannianutn (A 11) und die lex Licinia (A. 18) rechnet, dem Ses- 
lerze gleichstellt und somit nach der Gleichung 4 Drachme m 4 Seslerxo 
auf 2 Vs Drachme M 1 • Sosterze kommen, wogegen irrig ist Houwing a. 0. St. 
Nach der gcsclzliclien Gleichung von 1 Lit i alass s 4 Sostcrz sind 100 ss20 
M. 45 Pf., 30=6 M. 4 4 l>f., 10=2 M. r Pf v-1. K. üullsch, Metrologie 3. 740. 

45) Plin. H.N. X,50, 4 39: cxcuplum invonio iom lege C Fanni , 

ne quid volacre poncrelur praeter anam galHnam, quae non cssot altilis. 
qaod deinde caput Iranslatum per omnis legM ambulavit; TeriulL apol, 6. 

46) Athen. VI, 408: nt^itae cfi xciTXft'-rmv Styc-rh-jr 7r't)rtt'rft iantti'^ti' 
tic tof iviuvtov int][iaQtt xal o<Ja g>i(itt A«/«»'« x«i aö/7(>#w»' l^p^ftaia, 
WO der AnsMz zu Grunde liegt 4 Talent « i6,S0 Kilogramm, somit 45 Ta- 
lente » W Kilftgramm, welche rund 4200 librao = 391,94 Kilogramm er- 
gebe», wonach auf den Monal 400 librae •> 51,745 Kilogramm entfallen. 
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dererseils deren Straf.nidrohung auch auf die ThnUiobmer an 
dem wider das Gesetz verblossenden GosttnnhU crvirt ekle '^V 

Darauf erging im .1. 620'*) die lex Lit ini;i, w rlche, die van 
der lex Fannio aufgeslclUe Beschrankung der Zubl der Ti&cligiislc' 
fallen lataend, deren VerachriAeo Uber den AufwaDd für die 
Mablieilen tbeila beatlltigte Cheila neu regelle: iOr die Peattage, 
wie für die allUgliehen Mahlieiten an den 100 und den 10 Ii* 
bralasaen der lex Fannie festbaltendy besebrünkle dieselbe den 
Ansatz von 30 Assen ftir die minieren Mahlzeiten auf die Ka- 
lendcn, Nonen und Nundinen, somit auf sechs Tage im Monate, 
wogegen sie wiederum für die Ilochzeilsmahler das Maximum auf 
200 Asse crhülito, tlbrrdrm nl)er nncb die Vcn^nidung gewis.«?er 
Nahrungsmittel, so ins})osondere von frischem, ger.iucherleni, wie 
gepükelicm Fleische, der lex Faunio entsprechend regelle'*}. 



47) Macr. Sat. 111,17, 6: cius (sc. legis DiUiac) fcnindao dupicx fuit 
cauM : prtma et poli.ssima, ut unIverM Italia, non »ola Urbs lege suinploaria 
lenoretor, — dohido ut noa soli, qui prandla coeaatve malora tompla 

fccissent, sed eliam qui ad eos vocilnti csscnt atque oirnino intcrfi::«H'nt, 
poenU legis lencrcnlur. Vgi. P. P. Wolflhard, De legibu« veL Rom. cibarii» 
post Ftonfam. Rinteln, 1747, sowie die eltirten Helm BoddaertM, Bos* 
maa 4 t r. 

<8) Die lex Licinin fixirt gleich der lex Fanntn, die GeldansMIre nnrh 
•ea d. i. Libralasctn: GelL II, S4, 7 In A. i9. Paul. Diac S4, wogegen der 
Antats nach Anen bei Maer. Sat. III, 4 7, i f von tlleaeai Sehrlllaldkr acUtit 
herrührt Demzufolge ist dieselbe filier, als die lex rcpetundaniai 631 
oder 68>' fn C. I. L. I, 108, die in'v. 48, ebenso, wie das S. C. v. 638 bei 
FrooU do aquo 97 und die lez agr. (Thoria) v. 648 in C. I. L. I, 800 v. 66, 
die Summen In Sesteracn amdrOekt, wahrend sie andrerfeits jünger ist, als 
die lex Didia V. 6H. Danach aber ist dieselbe dem P. Licinius Cra>>sus 
Divcs Mucionus, Cons. v. 623, und zwnr nach Mnsspaltc von Moor. Sat. IIF. 
17, 7 dessen Priitur zu Überweisen, die nach den legcsannaicsindas 
Ikllt. Andere Ansichten s. bei Orelli, Onomasl. Tullian. III, t7B f. Pa«i)-, 
Rcalencyclop. IV, 4 f SS. VI, 4509. llottWinga. 0. S«1L 

4 9) Geil. 11,24,7; lex — Lirmin — cum rcrtis diebus, siruli Fannia. 
centcnos aeris inpcndi pertnisissct, nupiiüducenos induisitccterisquedicbus 
fi. e. kalendis, nonlf, nandinis vgl. Hovwing a.O.U l) tiataiiaeria tHeenoe; 
cum et carnis aulero Ol salsamenli eerla poodera in slngnloa dies constiiu- 
jvset, rjiiidquid cs$el tarnen o terra, vito, arbore promiscue atque indefinite 
largita est ; Macr. Sat. III, 47, 8 f. : lex (sc. Licioia] paucis mutalis in plcris- 

que cum Fannia congniit Legi* Lielnlae snanaa: nl kalcndlf, nenii, 

nundinis romonis cuique in dies singulos triginta domlaxat asses edundi 
cnusa coiisumcre liceret , rpteris vcro diebus, qui excepti non es^ent , ne 
amplius liarctur, adponcrclur, quam carnis aridaepondo ina etsatMiucn- 
torum pondo libra at quod ex terra, vlte^ariwrevt fH nalum'; PHn. X, St, 
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Und dann wtedeniin die lex Aemilta de cihonmi gcnere et 
modo V. 639 tlellle du Veneichniss der DclikateMeii auf, die 
bei Gastmählern vorzusetzen verboten sui^i). 

Darauf erfolgte die Aufhebung der lex Licinia durch Jie 
lex Duronia V. 050^^), sodass forUm lediglich die (iaslmUhier, 
nicht aber die lüglichen Mahlzeiten gesel/licher Beschränkung 
unterlagen und wicderuni die letztere weder die Zahi der Tisch- 
gHste, noch den Aufwand iür die Mahlieiten, als vielmehr ledig- 
lich den Kaohemcttol betraf. 

Endlieh die lex Cornelia somtnaria v. 673 ^ normirte eben- 
falls lediglich die Gaslmühler, indem sie hierbei einerseits auf 
die alte Ifossregel surttckgriff, den Maximalbetrsg der dafür auf- 
suwcndenden Gesammtsumme m fixtren: an den Kalcndcn, Iden 
und Noneni an den ludi, wie an gewissen feriae 300, an den 



4SS in A. 15. Paul. Diac. 54, S. Laevius und Lucilius bei Gell. II, H, 8 (T. 
Vgl die cilirlen Wolflhard S ff. Helm Boddaert «1 ff. Boxman 44 ff. Uoa-* 

wing 63 f. 

SO) Diese lex wird dem M. Aetnilius Scuurus, Cous. v. C39 üi>«rwiesen 
von Plin. H. N. VI», Vt, ISS. Aur. Vici vir. Itt. TS. S, wogegen dl« Angebe 

von Mocr. Sat. III, 47, M, c« sei dieselbe von M. Aemilius Lepidus, Cons. 
V. 676 ergangen, richtiger als ein Irrllium aufzufassen, als von einem zweiten 
Geeetieiu veivlelnn ist; vgl. Orelli, Onomnst. Tall. III, 976 f. Panly, Roel- 
eneycl. VI, I5M. Holm Boddaort a. 0. SS ff. Doxman a. 0. 00 f. Gleichzeitig 
mit jener lex ergeht ein Fdiot <?er Ccnsoron L. CüeciliusMelellusDelmaticus 
und Cn. Domitius Alienobarbus wider den Tafciluxus, welches verbietet 
Iheilt gewiss« Speteen; ebdomina, glandia, losticuli, volvae, slnclplU vex^ 
ritin, glandia, glircs et slia minore: Plin. VIII, &1, 209. XXXVI, t, 4.V11I, 
57, i%3, thcils die dem Auslondc entlehnten mDsikolischen Aufführungen: 
Ca.tsiod. chron. ann. C39, vgl. Hertz, De ludo taiario H. 

tl} Gell. II, S4, 19 : qua lege (se. Aemilia) non sumptas OHiarum, scd 
clborum gonus el modus pracflnilus est; Plin. H. N. VIII, 67, S99: glires 
— M. Scaurus in consulutu non alio modo ccnis ndcmcre, qunm conchylia 
aut ex alio orbe convectas avis; X, 50, 139 in A. 45^ vgl. Helm Boddaert 
«. 0. 99. Gleicher Tendenz gebtfrt an das Bdicl der Censoren P. Liclnlus 
Crassus und L. Julius Caesar v. 665 : ne quis vinum Graecum Amineumque 
nctont« ocris singula quodrantslin venderet, und nc quis vcndcret anguenta 
exolica : Plin. H. N. XiV, 4 4. iiü. Xill, 8, 24. vgl. Solin. 46, i. 

99) Val. Max. II, 9, 8. INe dissaaslo dieser lex Duronia Seitens des II. 
Favonius ist es, über welche Gell. XV, 8 berichtet und die im argumentum 
bezeichnet wird als oratio Favonii de ccnnrum afquc luxuriao obprobalionet 
•lua u.su!> v^l, cum legem Liciniam de sum^itu inmuendo suasit 

93) Anim. Marc XVI, 9, 1. vgl. die dtlrten Helm Boddaert SS l Box- 
man (8 ff. Houwing 64 f. Vorkcslaert 470 ff. 
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übrigen Tagen dagegen MO Scsler/en^*), wJIhrend sie andrerseils 
das Verhol der lex Aemilia bezüglich der Venvpndnng gew ljvser 
Delikatessen fallen Hess, vielmehr den M.irklprcis der letzteren 
im Maxitnum feslsettte ^^), dagegen aber von anderen BeslrikUo> 
nen'des Tafelaufwandes absah 

r Was endlicb die in jenen Gesetsen den Baashem, wie 
resp. den TIschg&tten angedrohten Slrafen betrtflt, so kennte 

nurdic in ntlen siltenpollseUichen Strafgesetzen angedrohteGeld- 
strafe in Frage kommen, somit eine Mull, die jedoch nicht durch 
mullae irrogatio im Udilicisclien Multprorcsse, als vielmehr durch 
actio popularis im Civilprozesso eingetrieben wurde 



24] Gell. II, 24, 11: cautum est (sc. lege Comelta), ul kalendi», idibuic, 
nonis dicbusque ludorum et forii«? quihu«dnm soMcmnilius «^cstcrlio« trr- 
cenos in cenam insumorc iu& polcstA&que cs&e, ceteris autem diebus om- 
nibvt non »mpllvt trleenos; PItit. Sull. tS, 4 : ««^ittii« (sc 41 wA 

^ xU Tre^l r^r iiuXttnc tc5k tfiint-tay M a^tov niuyftifa itows »iA wwwM^ 

83} Macr.Sal. Iii, n 41: in qua {sc. lege Cornelia) minora preiia 

rebus inpotlta, et qulbus rabon, dl boni» quamqn« exqvWtlt et peeiie in- 

coi;niti$ gcncribus dclicitirum I quos illic pisccs quasquc ofTulss nominatt 
et tnrrpn prctia Ulis ininora constituit ! I'lln H. N. X, 50, 1 39 in A. < 5. Vgl. 
Cic. ad Fom. Vil, 26, i (697): lex suniptuana, quae videlur il<rofi;ia attii- 
llssa» ee mfbl firavdi fail. Nom, dun velnnt isU leoli terra nale, qoae lege 
nccppta sunt, in honorem ndducore, Tungos, lichollo», Ijcrbos omnc^ ita 
condiunt, ul nihil possit esse suavius. In cas cum incidissetn in coena 
augurali apud Lcnluluui, taiitn me itta^oia arripuit, ut hodie priroum vi* 
deelar coepiMe oonsitlere. Ite ego, qui me oftrela «t rourtaie teile eb- 
Rtinphnm, n hctacta mntva dccr^tus sum, woraus nicht mit Ilouwinj: n. O. 
eine gesetzliche Vorschrift zu entnehmen ist, dass die Hoden- oder Baum- 
fruchl in dem Cicsclze^oximirt sei, sondern der Gedanke sieb einlebt: eb- 
gleicli solcba Fraebl von dem Gesetie nicbt belroffea Ut, ttüt lieh docb 
eueh mit solcher Speise Luxut, wie Völlerei treiben. 

20) Macr. Snl. III, 17, H : in qua (sc. lege Coroelia) non conviviomm 
mognillcentin pruhibitaest nee gulae modus feclos. 

t7) Nicht allein, dnss ein Hingrcifcn der Aedilon in die SplUit« d«r 
Vor«rliriflpn \% i(Jcr den T.-ifcInufwnnd fur Hio Zeil der ncpublik nirgend» 
iingedcutct\vird,»o kam such vom altgcmcincn sillenpolizeiiichcn Gesichts- 
punkte aus der Uebertretung jener Verbole gewiss nieliC die Bedeutang xo, 
damit die Comitien zu behelligen. Wohl aber wird die actio populartS von 
der lex Cornelia sumtuaria noch in anderer Beziehung in Anwendung ge- 
brociit : A. 27. 57. und dann auch wieder in A. 3i. $ ( unter Ul A. 
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Die Vorscbriften Uber ct&s Gewinnspiel und Uber die 
Borgscbafien fUr die oreditirtc Spielschuld. 

Die riSmiscbe Gesetogebung unterscbeidet je nach der Fank« 
tion des Spieles zwei Arten desselben: Spiele, welche sur Be- 
kundung körperlicher Fertigkeit: ubi pro viriote cerlamen fit, 

virlulis causa ) und welche um des Gewinnes willen gespielt 
wer4ei).''*), wogegen nicht unterschieden wird zwischen Hazard- 
spielen und Sülclirn S|)i'cleD, \vol)ci die Berechnung des Spielers 
entscheidend zur Geltung kommt. Wührend nun die Gesetz- 
gebung weder wider das Spiel um Geld im Allgemeinen, noch 
wider d^s Fcrtigkeilsspiel um (ield vorging, so greift dieselbe 
wider; das Gewinnspiel um Geld in zwiefacher Itichlung ein: 
theils mit Verholen des Spielens nn sich, tbelis mit Restriktionen 
der Stipulation Ober den Spielverlust'*). Im besonderen aber 
1. Das Verbot des Gewinnspielesum Geld betreffend, lo wird 
A. ein bezügliches Gesetz erwähnt von Plaut. Mil. II, 2, 9 f.: 
. ut ne legi fraudem faciant ateariae, adcuratote, ut sine talis 

domi agilent convivium, 
eine Stelle, woraus erhclU, dass daninls ein Gesetz wider das 
Gewinnspiel um Geld hei den Gustmiihlcrn in Geltung wor. 

Und über die Strofandrobungen dieses Gesetzes giebt Auf- 
schluss Plaut. Pers. I, 2, 10 ff.: 

Neque quadruplari me volo: nequc enim decet 

Sine meo periculo ire aliena ereptum bona, 

Neque illi, (pii faciunt| mihi placent. Planen loquor? 

Nam puplicae rei causa qui non id facit 



28) Paul 49 ad Ed. [D. XI, 5, 2 § 1]: senntusconsultiim vcliiil in pe- 
riiiiinm ludere, praelcrquiim si quis certcl hnstn vcl pilo iacicndo vcl riir- 
reiiilo, säiicndo, luctando, pugnando, quod virlulis cau&a (ia(; vgl. Macr. ü 
Reg. (D.XI»S»S): vUi pro virtute certomen non 11t. Om Sen. eonsnitum, 
wovon Pnulus bcricMcl, gab eine Klage auf Restitution df'<; spiclveriusles: 
Paul 1. c. (D. cit. 4 § 4. 2), welche condictio ob ioiastain causam ist: Voigt« 
Coiulictiones ob causam. ri28. 

29) Vgl. Cujac. in Cod. III, 43. Pantoia in Otto, Thesaurus IV, 987 f. 
C. F. Iloinnif I J'.;ri«pr. numismatibus ülnsirntn. I.ip<. 17C3, G7 IT. Meura 
in Gralama. Opusc. academ. Gron. 4 821. 446 fT. S. Vis&ering, Quaestioocs 
Platttin. Amstel. 484S. II, 90 f. Rein« Crimintlracbt. SSt f. Becker-GOII« 
Gallus III, 48S IT. C. SchoeJihardt, Alea. Staltg. 4SS8. 
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Magis quam siii qunesli^ quacso, aniinuin iiiduci, polesl 

Elim ßdcicm ctvcui tib&p el frugi viruin? 

Set lege 

•Legirupa qui damnaturi det in puplicum 

Dimidium« atqae etiam in eodem lege adMribier: 

»Ubi qnadruplator quempiam iniecii maonm, 

Tnntidem ille iiti russos ioieiat manum, 

Ut ncqua pari! prodeant ad tmviras*. 
Denn in iliVser Passage wird im Allgemeinen d. h. nicht lediglich 
für ein t'inrflnp«^ und bcslimmtps Delict, sondern in weiterer 
Verwendung und itezüglicbkcii ein Kl-^gvorfahron auf qua(lnij)lun> 
in Fonn der legis actio per manus iniectioncm vor den Illviri ca- 
pilaies bekundet, welches, indem es von <|uadruplotoresangcst€lll 
wird, zugleich auf eine actio popularis sich stützt Verbindet 
man nun mit dieser Stelle Pseudo-Ano. in DiTio. HO Cr.: 

dieunt quadroplatores esse eemm reomin aeeiisalores, qui 

cenvicti quadmpll damnari soleanl: aul aleae aut peenniae 

gravioribus usuris feneratae quam pro (legptimo modo licilae 

erant] aut alius modi aliorum criminum, 
wodurch eine actio populnris auf quadruplum wegen verbotenen 
Gewinnsplcles. \\\o wecrcn Wiidiorrinsen bekundet wird, so ist 
aus jenen lieidcn Stellen ^u entnehmen "),dnss wogen verbotenen 
Gewinospieles eine actio popuiaris auf quadrupium in Fonn der 



80) Die Frpiinzuiip dicv^rr LücktMi von (it«lr. im Hfidn. Mus. N. F. 1875. 
XXX, 170: in posicrum nunc sanciri volo ist, was ilen Sinn bclrilTl, 
zweirelloft. 

ni) Dcmclius in Zcilsclirift für RcchtsgcscMchtc 186«. I, 4Ci, erblickt 
liier citic C.riininalkt&gc, wie eine criniinoiprozessualischc manus ioieclin, 
eine geradezu unfossbaro Vorstellung { tteun weder haben die Illviri ca- 
pllaics iarisdietio in Crlminalprazessen, noeh glebl «s «Incn folcbco to 
Porm der mnnus inicelio; vgl. Schoenliardt n. 0. C7 fT. i>ir zwcifoltosc Be- 
ziehung auf diu lcg.il. per manus inicctionou erkannten bcrciU V. Honioyn, 
Loca nonnulla gx IMauti com. Davenir. 4836. 85 IT. B. Huschke, Die .Mulla, 
Leipt. 1874. S67 (T. 

32' ?o bereits Rcrfjk im Phil(^l(»pus 1 8Gf . \VII,^9: »Ansjuclunpcn auf 
Zcitvcrhultnisse, wie wir sie hier unzweideutig antrcflcn, sind bei IMauius 
In der Regel durch Ereignisse der unmittelbaren Gcgoowari benrorge rufen ; 
so genü};ic meist oiiie kurze Andeutung, da die Sache dem Tubliciim hin- 
l{inj{|i( I) {»cknnnt wnr. Die Klngo auf das Vierfiicltf» war durch »^f'rclne 
Gesetze in verücliiedcnun l-üllun gestaltet, namentlich gegen Zmswuciter, 
Hazardspiule und anderes, was in das Gebiet der Sitlenpolisei geh<M1«, 
fand die actio quadrupli statt«. 
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legis actio per monus inieeiionem vor den Illviri «siipttales an* 
gedroht war, Obereinatimmend mit der Klng^ der lex Marcia ad- 
versus feneratorea v. 568*'), welche ebenfalls auf qnadraplnm 

sieh richtete, wie in Form der legis actio per manus infectionem 
sich kleidete, und dabei an erster Stelle dem Gesehndigten als 
actio pi ivrttn, bei demPrStor ressortirend subsidiär aber auch 
nach M;issL;,ibp Von Pspiido-Asc, wie l'ljiut. citt. nls actio popu- 
laris, vor die Ilh iri rupilales verwiesen, gegeben ward. Und ein 
anderweites Parallelgcbilde ergieht endlich noch die actio legis 
Titiae in § 6 unter IH A. 

Alle diese Momente begründen sonach die Annahme, dass 
das fragliebe Gesets ttber das Gewinnspiel wider denjenigeo, 
der den Spielgewinn einzog, eine Klage auf dessen quadruplum 
in Form der legis actio per manus iniectionem puram ertheilte, 
nnd zwar eine actio ])rivntn dem Verlierondon seihst, sei es vor 
den Illviri capitnies, sei es vor dem praetor, sowie subsidittr eine 
actio popularis vor den Illviri capilales. 

lindlich in Betreff der Frage nach der lüdividualitai jenes 
Gesetzes ist entscheidend, dass dasselbe nach Massgabe des fest- 
gestellten processuaUaefaen Verfabrena niebt ein crimlnelleB, 
sondern ein sittenpotiseilicbes war, von den hierbei in Betracht 
kommenden Gesetzen ober den seitlichen Verhältnissen ent- 
sprecbend lediglich die lex Orchia v. 572 in A. 0 in Frage kommen 
kann, die wider die Ausschreitungen der Gastmfihler sich rieh- 



8S) Di*» lex Mnrcia fällt nach 562, da wir in diesem Jßhre noch einem 
Utlilicischcn Multprozossc wider die fcncmloros begegnen: Liv. XX W, 41, 
9 r. und dnna auch nteh B6I, wo der praetor nrbanus H. Jtanios Brntiia; 
Llv. XXXVI, 2, 6. 5 die lex Junin dp fcnertitione einbmrhlc, die niclil 
durchging und gegen welche Cato seine dissussto legis Juniae hielt: Jordan, 
Caton. quae exlant LXX a. E. f. 89. So nun erging die lex Marcia im J.568, 
eingebracht vom Consul Qa. Marcius Philippus. Ohne slichhAltigen Grund 
wird dieselbe in das J. S7i angesetzt von J, V. Weatrik, Ad locum Gaii de 
Sponsor. Lugd. Bat. 1826. 35. 45 f. 

34) 6al IV, M : aliae leget — — Gonstitoerunt quajidain actionei per 

manus iniecttooem, ted purani id est aon pra iudlcato, veluti lex 

Maffia adversu« rnfncrotores, ul si ussuras cxegisscnt, de bis rcddcndis 
per manus iniecUuncm cum eis ageretur. Vgl. Liv. EpiU 74 vom J. 665: 
eum aere alieno oppressa esset eWItaik, A. Sempronins Asella praetor, 
quoniam sccundum debitores ius dicebat, ab eis, qui faenerabunt, in foro 
occisus est; und darauf bezüglich Val. Mac. IX, 7, 4. App. civ. I, 5*. Die 
poena quadrupli, wie die Verweisung der Wuclierklage vor den Praetor 
folgte ältester Rechtsordnung: Voigt» XU Taf. 1 141. 

«SSO. <S 
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tend, mit einer BesohrlDktmg der Zahl der Titchg^ile nigleicli 
«in Verbot wider das Gewinnapiel um Gold bei den Gulmlhlem 

' verband ^*}. 

B. An Stelle jener Vorschriften der lex Orcbia treten nun 
zu Beginn des 8. Jahrh. andere Rechtsordnungen auf| \k'ie be- 
kundet wird 36) von Cic. PhiL II, 23, 56: 

Liciniuin Deuticulam de ulea condeuiualuin — reslituit [sc. 
• Anlouius). — — Quam altulisli rationcni populo liomaDu cur 
. .eunrescicai oporlerelt Absentem, credo, in reea reialiiaiY 
Rem indicta eausa iudieaUun? Nullum fuisae de alea leg^ in- 
diciomY VloppreiBumelarmis (8e.iudioittm)f PMtreme — — 
. peounia iudioium eaae eorruptumt Nihil herum: ai vir booua 
. et re publica dignos I Nihil id quidem ad rem ; ego taoien » quo- 
. niam condemnatum esse pro nüiilo est« ita ignoscerero. Uo- 
-i inincm omnium nequlssitnum, qui noD dubitaret vel in furo 
• ulea ludere, lege, quae bst de alea, eondemnutum qui in in- 
tegrum rcsliluit, is non aperlissiroo Studium suum ipsepro- 
fitelurV ' • . • ' . < 

Marl. V, 84, 3 IT.: 
, El blande male prodiius rriiillo, 
' Areana modo raptus e popinu, 

Aedilem rogat usus aleator; 
XlVv4,8:. : . . 

Nee timei aedilem meto speclare frilUb. 
Und zwar ist aus diesen Passagen tu enlnehmcn, dass diese 
jüngere ttecktsordnung, an der peena quadrupii festballend''), 

BS) Vgl. S. Vissering a. 0. II, 90 f. E. Costa, 11 dirilto privalo rom. nclle 
comedle di Mauto. Tor. 4 SSI. SS, 44, wonach bereite Alelatat, PlaeL «oe. 
lex. 38 die lex Orcliia nls die von Plantot ■ngctogene lex alearia annahm. 

Diesfalls crtMcbl sich daraus ein Moment für die Datirung von Plaut. Mil., 
welche Lorenz, Ausgew. Comüdicn des Tlaut. HI, 67 in die erste llulfle 
des lettlen Deoenninmt vom dritten (vielmehr sweilen) Jahriraodert v.Chr., 
somit um 10 Jalirc zu früli ansetzt. 

36; Niclits ergeben dafür Ov. Trist. II, i'4 f.: quibus nica luditur, 
ortcs: hncc est ad noslros non Icve crimen avos ; Hör. od. III, S4,S8f. : 
velita l<^ibtts alea; Aüc. in Cic. In logt cand. S4 Kiesel. : Cvrioa hie »o- 
lissimus fuil ok-ntor damnotusquo posteaest. 

37, Sclioonhnidi n. 0. 60 IT. pcht von der Voraus^clrunc aus, es sei 
eine pocno quadrupii nul dem üdiliciscben Muliprozesse schleciiLbin un- 
vereinbar gewesen , vielmehr sei der lelslere nor Ittr eine arbiIrSra d. h. 
von dem Aedilen selbst noch freiem Ermessen bezifferte Summe caRplSnB-' 
licli gewesen, weil die irrogirte Strafe eine roolla im ältesten technischen 
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eittestlieilB das YeriMt des Gewianspieles um Geld nicht auf die 
Gastoittbler besdirünktei sondern verallgemeinernd auf das Spiel 

bei andererGelegeobeit und an anderem Orte erstreckte'"^), wie 
andererseits an Stelle der actio popularis den adiliciBehen Mult- 
prozess setzte. Denn wahrend Marlial a. 0. das Prore«;<;vprfrihren 
vor don Acdilen bekundet, so erpicht die Stelle des Cicero ins- 
besondere, dass bei dem betrellencien Verfahren ebenso ein in 
rcos referre, wie ein dicere causam stattfand, da ja die indicta 
causa einen Reslitulionsgrund ergab, und uicht minder endlich, 
da» dabei eine in integrum restitotio statthaft war, Uber welche 
die Gemitien entschieden (quam attulisti rationem popato Ro- 
mano, cur eum restitui oporteret?), insgesammt Momente, dte 
mit Bestimmtheit auf den fidilicisriu n Multprozcss hinweisen . 
Dagegen waren, wie Marl. 1, 4, 7 f. V, 84, 6. XI, 6, 2 ff. XIV, 4, 
3 f. bekundet, die Saturnah'cn von jenem Verbole eumirt| an 
diesen vielmehr das Gewinnspiel um Geld gestaltet. 

Als das Gesetz nbtr, welches diese jitngere Rechtsordnung 
sanktiooirte, ist die lex Curnelia sumtuuria v. G73 anzuerkennen, 
um so mehr, als dieselbe noch eine weitere, das Gewinnspiel 
betrelTende, unter II su erOrlemde Vorschrift enthielt. 

II. Im Anschluss an die in A. S8 mitgethdlte Stelle aus 
Paul. 19 ad Ed. (D. XI, 5, 8 § 4) und an das darin gegebene 
Ueferat, dass hti dem Fertigkeitsspiele das Spielen um Gewinn 
nicht verboten sei, ordnen die Digesten ein Fragment ein aus 
Marc. 5 Reg. (D. X!, 5, 3i: 
in quibus rebus ex lege Tilia cl Publida et Cornelia etiam 

Siono war. Allrin dio VerhUltnlste liegen io der Thal gens »ndorat die nrolUi 

diele, \<\c irrognfn der iiltostcn Zeit ist eine Ordnungsstrafe, vom !nai:i<;tra- 
lus niaior vcrhUngt, rcsp. vom Volkstribuiion bcnntrogt >Acgen einer iiitn 
gegenüber bekundeten tnbotmUssigkeit: Voigt, XII Tof. § 49. Aber solche 
mulla kommt beim ttdilicisclien UuKprosesse gar nicht in Belracht: denn 
einerseits steht deren Verhängung dem Aodilcn, uls inag»strnlus minoris 
impcrii (Uecker, Rom. Allerlb. 11,2,55) überhaupt nicht zu, und anderer* 
seils stellt bexttgllch des alealor nicht Unbotmttssigkcit gegen den Beamten, 
sondern Uebcrtrctnng des Gesetzes ia Frago, so dass hier die niulta : Geld- 
strufe eine iichtu ])oena r Ju«>tizstrafe und zwar siltenpolizeilicben Charok- 
lers iüi; vgl. Lab. 4 l'ilh. a Paulo ep. (0. L, 46, Ueberdem kehren 

fixirle Multen wieder in § 4 vnter B. $ 5 unter B. A. 9i . 

38] Wegen Spieles auf dein Forum vurdo Denlicula verurtheilt: Cic. 
I'liil. ed., wülirend das Verbot vom Gewinnspiel in der popina von Hart. Y, 
m, 4 eil. bekuiidel 

IS) Vgl. Schoenherdt «. 0. 4S IT. 



sponsiun« in facere licet, sed ex aliis, uhi pro virlute ccrtamen 

non fit, iion licet. 
In Belretl dieser Slelle sind nun zwei Momente hervorzuheben: 
zunllcbst das8 det Aasdroek sponsioiMm ttcwt nfcbl von der 
Weite Uber den Ausgang des Gewlnnspiels Dritter: von dem 
Parirea ttber dos Gewtonen der einen PerCbei verstanden wer- 
den darf'i^lida die Quellen nirgends sololie Sitte bei den Römern 
bekunden, als vielmehr demzufolge von der sei es promisscm- 
sdien, sei es adpromissorischen Stipulation ober die Bezahlung 
des credidfrten Spi>!ver)ii<;fps 211 verstehen Und sodann, 
dass der Aufzahlung der genannten drei Gesetze, wie öflcr, eine 
chronologische Folge, von dem alteren zu dem jOngeren fort- 
schreitend, zu Grunde liegt. 

Daraus nun ergicbt sich in betreff der lex Titia, dass die- 
selbe vor das Jahr 427, als dem Datora des an sweiter Stelle 
genannten Gesetses fillU. Und twar, da vor 7S3 kein Tltins 
Gonsul war, wie ttberdem die Titii Plebejer sind, so iM dieaelbe 
ein Plebiseit, mil Rtteksieht worauf dieselbe nach der lex Pu- 
blilia von 4 1 5 Uberdie Geltung der Plebiscite, somit aber zwischen 
446 und 4ä6 anzusetsen Ist. Und dieses Gesetz sprach denn 
nun der Stipulation fiber den credidirten Spielvertust beim 
Gewinnspieli? die Klagbarkeil nl>. 

Sodann die an zweiter Steile genannte lex wird hrirnlschnd- 
lich Publicia gelesen. Da indess eine Verw.indles l)eli;mdelnde 
kx l'uijliliu von Gai. III, 1 27. IV, 22. bekundet wird, so liegt die 
Annahme einer handschriftlichen Corruptel des Namens nahe^'). 
Und swar ist diese lex Pnblilia de sponsoribus ein umfassenderes 
Gcsotx, das im besonderen 

a) die actio dcpensi der XII Tafeln ouf den Sponsor d. i. den 
adpromissor gegenüber dem Uauptschnldner, für den der Btirge 
Zahlung geleistet hatte, übertrug; 

1>) diese Klage zur legis actio per manus inicctionem ver- 
wies ; 

c) solclic Klage durch eine poenadupli: vhm poena iiiiuslae 
aclionis, gleich der actio üduciue cum amico und pro cvictiono 
verschärfte; 



;0} So Schilling, Institutionen § 316. $clio«ohardl a. 0. U f. 
41) S. Wcstrik, Ad locum GaÜ de spoaBor.Si. IS. ViiMring a.ail, tt. 
Schilling, Institut. S p. 
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d) dngcgcn wiederum dem IIaii])lscbuldner gegenüber dem 
zahlenden Bürgen eine Frist von 6 Monaten tut Zahlung ein- 
räumte ^3); 

c) die actio dcpcnsi demjenigen sjjonsor abspradi . {Icr den 
Uelnig einer von ihm vcrl)tlrglcn, credilirlen SpicIscJiuld aus 
einem Gevviuaspicle dem GlUu]>iger bczahil balle und von dem 
llauptschuldner zurttckforderle. 

Und indem diese lex Publilia eine der lei Poclelia Papiria 
verwandte Tendenz verfolgt, insofern sie dem sablangsunl^higen 
Schuldner dadurch zur Hülfe kommt, dass sie einerseits dem 
Sponsor gegenüber dem Hauptschuldner schnellste Recbtshülfe 
giebt und so dem letzteren es erleichtert, einen Bürgen zu finden, 
wie rmdererseits wiederum dem crslcren eine halhjiibrige Zoh- 
luiiLisfrist oinrliumt, so überweist sich jene lex Publilia dem Qu. 
i'ublilius Thilo, der 415 I)icl;itor und Consul, wie 427, 434 und 
439 Cunsul war. l nd da iiuti derselbe im J. 434 und 4311 durch 
den suuiniliscbcn Krieg voll in Anspruch genommen war und im 
J. 415 die drei staatsrechtlichen leges Publiliae durchsetste, mit 
denen das hier fragliche Gesets in keinem Zusammenhang sieht, 
so ist denn nun das letztere in das J. iVl xu setzen ^^J. 

Endlich die an dritter Stelle genannte lex Cornelia ist die 
sumtiuiria v. C73 welche, die adpromissoriselien Bürgschaften 
regelnd (§ 3), zugleich in helrclF der Adpromissionen für die 
credidirlc Splel^cliuld aus einem Gewiunspiele eingriff, derselben 
die Verbindlichkeil, wie Klagbarkeit absprechend. 



4S) Voigt, XU Tafeln § ISS, 4. Aus der Verfügung unter c leitet sich ab 
die Vorschrift lo der los rom. Burgund. 4 4 (ii): si quli fldelnsior pro 
quocumque dcbitore outpor iudicium aul per dictum eut per cliirogrspham 
delc^ntus cxtitcril et constituta die, quae flde dixil, oxsolvcril, ut sufnmDm 
soluli debiti rccipiatcl, si Semper iUo distulcril, posl Irinam convcniioncm 
dopli redhibilione pro inflcionto damnabflnr socandum logom Aquilism, 
qune noganlcs dobitum dupli salisfaclionc condemnal. Diese Klage erhielt 
dann durch dio irx Appulcia de sponsoribus ol iidopromissoribus eine 
weitere Verwendung;. 

4S) Uuscbke, Gajos S4. Lange, Rtfm. Allerlh. II*, SSO aetien dte lex 
Publilia in das J. 874. 

44; Wcstrik, Ad locum Gaii de Sponsor. 37. 49 f. Schilling, instil* 

§ 263, p. 
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§3. 

Die Vorüchriften Uber die Höhe von Rn rgschaf icn. 

In BetrefT einer Verordnung über den Maxiiuall>elrag der 
Bürgschaften berichtet Gai. III, 124. 125: 

beneficium legis Corncliae oinnilitis fsc. et sponsoribui ci fide- 
promissoribus el ßdeiussoribus; couiijiuue est. Qua lege idem 
pro eodem apud eundcm eodera anno vetator fn ampliorero 

sumraaiu obUgari crediue pecuniae quam iu XX uiiliu. El 
qaamvis sponsores vel fidepromissores in aoipliorem summam, 

veluli si seslcrlium G miiiu.ni >se ol>liguvorint, lanien dmulaxal 

XX tcnentur). 

£x quibusdnm lamen causis permillit ea lex in infinilum 
8Qtb aecfpere, veluti si dotis nomia« vel eins, quod ex tesle- 
mento tibi debealuf ant Iiiasu iudida satia acdplator. 
Demnach befolgte die lex Goraeiiai wetclie als die suottiaria 
y. 673 aufsufassen Ist» wie yen unserer Wissenschaft aoeh anf- 
gefatet wird} (A. 3), in jener Yonchrift die nttmltehe Veibodc, 
welche in der Festsetzung ebenso eines Maximalbetrages der für 
ein Gastmahl aufsuwendendcnOcsammlkosten, wie des Maximal- 
preises der dabei zu verwendenden Delikatessen hervortritt 'A. 
24. 95): dieselbe normirtc den Mnximalbctrag der von einem 
Bürgen für den nämlichen Schuldner gegenüber dem nilmiichon 
GlUubiger innerhalb eines Jahres durch adpromissio lu über- 
nehmenden bürg^chafllichen Verbindlichkeiten auf die Summe 
von 2 Millionen Sesterzen = 3Ö0 800 Marl[, zugleich in beireff 
des solche Summe ot>ersteigenden Betrages der bürgyehaftlicben 
Verpflichtung die RechtsverbindlichlLeit und Klagbarkeit ab* 
sprechend. 

Und diese quantitative BeschrUnknng der Bürgschaften, 
welche in dem römischen Recht vllllig isolirt steht, wirft tugleich 
ein grelles Schlaglicht auf das wirlhschaftlichc Gcbahrcii jener 
Zeilen : oinorscits anf die hochgradige Anspannung des persön- 
lichen Kredits im geschüftlichcn Verkehr, wie andererseits auf 
pie Leichlferliiikcit, mit welcher Bürgschaften cew.'ihrt wurden. 
Im grossen (i.inzon iif>er ebensowohl die Ansammlung gros>en 
Kupilulbeäilzcs in den ilanden Linzclncr beslütigcnd , als auch 
bekundend, in welchem Ma5sc die Solidimtdes wirthschaltlichcn 
Lebens jener Zeilen in den Wirren der untergehenden Republik» 
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wie vor Allem in Folgedcrdurch die rroscriptiouen erschUtterteii 
Sicherheit des BesiUes gelitten hatte. - - 

Die Vorsehriften aber den TodieDbesladUDgs-, 

aufwand. 

Ucber Sulla berichtet Plul. SuU. 35, 3 : 
vbp'Tilg tatprlg bgl^ovra rr^v doTTOvr^y vöfiOP a^bg itqo- 
fiafvr^voxvjg n-agr'ßrj fir'hrlr:: ffjff Aw/mroff ffetanttirng, 
damit bekundend, dass eine lex Cornelia, als welche sich ohne 
Weiteres die sumtuaria v. 673 ergiehl. !• insehriinkungen des 
Geldaufwundes für die Todtcnhestallung verordnet halle ^*). 

Ira Besonderen aber betreffen diese Vorschriften zwei ver- 
schiedene PuDklOy und twar 

A. Die Bestattong on sich dea Todlcnp wie die daran an- 
geschlossene Todlonfeiori die allein In der cttirten Stelle des 
Plutarcb in Frage kommen und blnsiehtlicb der' n «Ins Gesets 
zweifelsohne der überhand genomnacnen Verschwendung von 
kostbaren Spezereien, wie derAttfftthrungenTonTodtensplelen^*) 
enlgcgensctrctcn ist. • ' ' 

Und in solcher Richtung sehliesst sich das Gesetz zeitlich 
unmittelbar an die XII Tafeln (ab. X an, von denen es anderer- 
seits wiederum durch jene weite Kluft getrennt ist, welche der 
inswischen eingelreteneUmschwung yonVplkssHteund National- 
anschauung ergab. Daher warde die Ueberein^mmung der Itt 
Cornelia mit tab. X,Ö: servilis unctura lolütor nur ttberrasehen, 
wenn nicht die klimatischen Verhaltnisse die Verwendung von 
Spezcreien an dem Todten zur Genüge crklUrten. ' 

B. Einen zweiten Punkt der bezüglichen Vorschriften ergiobt 
der Aufwand für die GrahmUler, die immer aligemeiner zum 
baulichen Monumente und zum pomphaflen Baue sich gestal- 
teten*'), und wogegen nun das Gesetz mit Einschrlinkungen vor- 
ging*^}. Und hieröbcr gicbt Kunde Gic. ad Alt. Xil, 35, 2 (709): 

48] Vgl. C. 6. IlUbner, HIst. legum roro. ad scpttKuras pcritnent. It 

Ups. 4 79S. 40. 

46) Voigt im ITnndbucli der klass. Altcrthumswissenscli. I V, 86«, «. 9. 

*7) Voigt 0. 0. 866, 7. 

48) Als das beiOgllche Gesetz nimmt HUbner a. 0. 44 it. die lex Jalia 

Cüsarjs sumtuaria v. 708 an. Allein dies ist Ijcdciiklicii, weil nirgends on- 
gciloutot wird, diss dieses Gesetz dio TodtonbcslallUDg borUhrt babo, wla 
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. anteqiiain a le proxime discessi, niuiqaam mibi vaniiiii meD- 
tem, quo plus insumptum in monuraentuin esset quam nasdo 
quid, quod lege concediUir, ianlundein |M>pulo dandum case; 

sowie XII, 36, t (709): 

sepulcri simiüliidinein effiigerc non lam proptcr pocnani legis 
studeo, quam ut uiaximc'asseqiiar üTio^iwaty. — Si tibi res, 
si locus, si instilutum placet, lege, quoeso, legem mihiquc cam 
mitte. Si quid in mentem vcnict, quod luodu caui eflugcre 
poflaimnsi utetnur. 
Uod aua dieaen Aeusaerungen Gioero*a ergiebi aieb luglddi» daaa 
die Ueberaehmlusg vom gesetsKohen Maximum doa Aufwandaa 
mil efuar dem aerarium tü>erwiea6ikeii Geldatrofe bedroh! war, 
deren Betrag nach dem Uebcrmasse des Aufwandes aicb be» 
ziflerte und die im Wege des lidilicischcn MuKprosetsea, aomii 
durch inullue irrogatio eingetrieben wurde. 

Denn aus solcher l'unktion der Aedilcn als Vorsitrcnder 
der über solches Vergeben aljsliuiLiiciidcn Coinilien erklärt sich, 
dassjene selbst tlber den Bcslallun^S' und Grabmlilcraufwand 
ein edictum tralalieiutn ^-'j als Auslubrungsverordnun^ zvu iex 
Cornelia, zugleich Ergänzungen derselben bielend, proponirieu, 
worüber Kunde geben Oc* PhiL IX, 7, 16 f., wo dmelbe ein 
Senalttseonault an Ehren «les verstorbenen Serv.SnlpieiuaRufua 
ttber Ausrichtung eines publicum funus, wie Ober die Errichtung 
eines Grabmonuments und die Aulstellung einer ehernen Statue 
beantragend, in § 17 beifttgt: 

. eum Ser. Sulpicius Rufus ita de re publica roeritus sit, 

ut iis ornamenlis decorori dcberit, sennhin't ocnsere atqueere 
publica acstiuiarc aedi}ei> curules ediciuru, quod de {uneribua 
.habcaol, Ser. Sulpicii — Ruh funeri femittcre; 



ondrerseits ausgeschlossen durch Cic. ad Alt. eil. r denn wenn Cicero sein« 
ungenügende Kenntnlts des bezüglichen Gesetzes im J. 701 kekenat, so 
kann solclics nicht crsl im J. 708, sondern muss boriMf«; frühcrerpiinpcn ?pm. 

4«j) Hubner a. 0. 11. 32 IT. E. Labatut, Lcs funcraiiles chti Ics Homains. 
Pur. 4878. 4 9 IT. Weitere Beziebungcn der Aediler aor Todtenhoflattung er- 
geben C. 1. L. VI, 12369 : in hoc moiiuu)cnla(ni) ii%'e aeiwlclram} corpur^ ' 
pcrniis^u) nediMum; infcn i licfl)it; Wilmanns, Kxempla Inscr. lal. 3lf, 
wo VcliusKidos an den promngister collcgii pontitlcum JubeoUtttCelMtsdaü 
Gesuch des Arrius Alphius um Gesfaltnng der Kxbumalloa von Praa and 
Sohn unter Dczugnahme darauf überweisti dass ihm pentfnlidi die An- 
gelegeoheit bekannt sei von der Zeil hert cum ab aedibns esiem. 
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sodann Ov. fast. VI, 663 f. : 

Adde quod acdilis, pompatn qui funeris irent, 

Artifiees solos nissenit esse deccni; 
endlich G. I. L. I, <37;j (aus der ersten Ilülfle des 8. Jahrb.); 

ex ca pecunia — quue ois per cdictuin aedilis in sepulcrum 

G. Gesti ex leslatnento eius iiiferro uon licuit. 

§5. 

Dio VorscbrifUn Uber don Schuix von Grabsiatlen. 

Ein die Grabstillten betreffendes Gesell wird ebne Namens* 
l)esetebniing öfter in den Quellen crwubnt. Und als diese lex die 
Cornelia sumtuaria attfsttfassen, recbtferligl sich dadurch, dass 
einerseits diese letztere nach § 4 erweislich mit solchem Tbeoia 
sich befasste, wUhrend ein anderes hierauf heztlglichcs Gesetz 
nirgends in den Qucllcu genannt wird, und dass andererseits 
auch gewisse hislurische Momente gerade auf diese lev Cornelia 
als das fragliche Gesetz hinfuhren (A. 51). 73). Unter dieser Vor- 
aussetzung aber tiberweisen sieb der lex Cornelia sumtuaria v. 
673 vier besttgUcbe Vorsebriflen» nttmlieb ^ 

A. Das Verbot der sepulcrl violatio**), als des damnum in- 
iuria datum: der Bescblldigung des Grabmols, die, dafem dolos 
verübt, mit besonderer Strafe bedroht war, worauf sich beziehen 
ausser den unter II angesogenen InscbriAen die lex municipoHs 
in C. I. L. I, U09: 

i [de quibus poenis ob sepulcrum violalum cauluni l'egc) 
publica pfopuli) Rforaani) Qui iritium**) comprehensumve 
est, uti deiilur p(opuioj ii(omanuj, u[li eaedcm dentur colonis 
eius coloniae ius 

S esto^)) utlipie magjstraltts eins coloniae, si quis] 

eonim, qui quoque anno Inferiamm sacri[s fungentur, prop- 
tcr eam rem apnd se damnatus erit, tanlam pocaniam, 
qiiantam 



SO) So Ploul. Pscud. I, 8, 4 27: bustirapus. 

54) MomiDsen crgünzl: ob iura sepulcrorum violala cautum iure Qui]- 
rilium. Alleio ius Quiritium possl hierher gar nicht: Voigt, XJl Tafeln 
§t5.S. 

52] In 811 n!o j:or Weise erfolgt eine Ucbcr lrogung römischen Rechts auf 
Colonion oder Muntcipicn durch die lex col. Jui. Gcnel. c. 64. 73. 7(. und 
durch die lex inunic. Florcnt. in § 5 unter IV, wie auch durch die legcs 
miinic. Malac. und Sslpens. 
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3 is iluinnatus erit, ei coloniae djandam, atlribaendsm corent. 

4 [Quoe quem ex hee rogalione agere, faoen oporjlet, agito, 
iacito, neve quid adyenua bano rogfaUoDein agilo, faeito 
sciens d(elo) ro(alo). Si qols advenus baue ragetionem 

' ' egeril 

B feeerrjt sdeoa d(olo) m(alo) ei matia esto aesterUiim |1| eius- 

que pecunifae qui volet 
6 petilio h[ac) l{ege) eslo*^}. Si quis magislrntus niullnm rr- 
rogarc volcis*) quaniam volot]^^) populi iudicio pclcrc vel 
in sacruin iudicaro licel{o]; 
C. I. L. IX, 5900 : 
si quis violcntus volucrit esse et contra leges icmplavcril, del 
fisci viribus auri libro una; 
C.I. L. X, i97<: 
•rogo voa, fac[ialis) [propjlcr*«) legem, ne quis [mi]hi lilolam 
deiieiat eu(ra]m agaüs; 
G. I. Gr. 4303 m: 

Sen. erat ei rhet sent. div. IV, i : 

non tcn'eor lege (sc de scpulcbro viololo), quia reposui («c. 

nrma de sepulchro subiata); 
Quint. I. 0. 369: 

nisi isla (so. arma de sepulcro) sustulisscm, non accusasiks: 

non halberes leges; 
Conslant. et Jul. im G. Th. IX, 17, 3: 

bi detccto seelero (ae. aepulcri violali) animadversioneoB prisda 

legibus deßnltam aubire debebuni; 
Tbeod. et Valent. in Nov. Val. XXII, I pr. 

diligenter quidem legum veterum eondilorea proapoxerunl mi- 

aeris el posi lala morlalibua, eorum, qui tepulera violaasenU 

capila pcrscquendo. 
Und zwar ist aus der cilirlen lex municipalis zu entnehmen, tlass 
die Gesetzesübertretung mit v'mer Geldstrafe alternativ l)cdrohl 
war : entweder mit einer durch actio popularis eüwukiagcuden 



58) So in <tcr lex colon. in Agrinionsonm 1» 164 e. IV. 

r,',i So in Inb. Dant. in C. T. L. I, 197 v. 4t. 

1,5) Mommscn ergänzt: qui volcl mogislralus petilio cslo cam- 

quc pccuniao vcl. 

56) UoDimscn blclel: foc. praeter. 



265 



mulla von 10000 Seslcrzen ^ ') oder mit einer vom Magistrate im 
Multprozessc zu irrogtrcnden nrbitrüren multa**). 

In der Zeit des August ward indess dies© Rechtsordnung für 
den h tüdt-röuiischen Gerich tssprengei durch Ediet des praetor 
urbanus dabin modificirt, dass in erster Linie dem durch die 
sepulcri violaUo verleltten Interessenten eine actio in aec^uum 
et bonnm concepta gegeben, die darch actio popolaris einnil[la- 
gende MuH aber von 40000 ouf 100000 Sestenen gesteigert, 
ttberdem aber auch das dolo inalo habitare in sepnlcro als neuer 
dclictischcr Thalbesland aufgestellt und mit aetif» popularis auf 
200000 Sesterzcn bedroht wurde 

B. Eine gnnz eigenartige Gruppe Ictzlwilliger Yorftlguni:( ii 
Irin in den Zeiten der ausgehenden Republik her\or in den- 
jenigen römischen Grabinschriften, welche Grüberbusscn wider 
die sepulcri vlolatio setxen Und swar beruht die Singularität 
dieser Anordnungen auf einem doppelten Momente: 

I. in der Form der letttwiiligen Verfügung: es wird solche 
nicht im Testamente verlautb&rt**), was auch, da dieselbe eine 
wider jeden Dritten gerichtete Strafandrohung enlhult, g^ns 
zweckwidrig gewesen wäre, vielmehr wird dieselbe lediglich 



57) Wegen dieses Strafsotzcs vgl. A. 94. 

58) Gleiche aitcrtiaUve Slrafandrobong flndct sich in lab. Bant, in C I. 
L. I, IST V. M IT. und In d«r Inicbrilt von Lucera In C. I. L. IX, 7IS. 

59) Dig. XLVII, 12, 3 pr. Inschrift von Trnlle? in lUiIlrtin di? cnrrr-?pon- 
dance liclltfnique V, 344: vniv9vi'oe tvtut lott itnttc/finat x«i tojV rro- 
■tqiotf yo^cfji]. Vgl. C. T. Gr. 4S<II d und Lobäs* Waddington, Voyagc 
•rchdologir|ue III, <J76 (Antiphellos) : vniv^vfoe tarnt toJc dih ruy 9t'tuit' 
Jta^iny/iüjy u>Qta/uh'ote. J. Itirchmonn, Dcfuneribus. Lübeck. 1G37. 487ff. 
J. Gulher, De iure monlum. Lips. 1674. 550 ff. Nispen in Oclrich, Thesaurus. 
II, t, I Ol R«ln, Crimtnalreeht. SS7 ff. 74S. R. Elwers, Romsnor. de rebus 
rciigiosis doclrina. Götling. 4854. 49 ff. Perrinl in Ar hivio giurld. 4883. 
XXX, 478fT. j. Fayout, Du ius sepulcri 'Thöse]. Pnr. 188*. 482 IT. R, Audi- 
bert, Fun<iraiUes ol scpullures de la Uome poienno. (Tböso). Por. 4883. 
41 IT. H. Daniel-Lacombo, Le droit fiinörtlre it Rome, Par. 1SS6. 484 ff. 

60) Nispen 8.0. 4 03 ff. E.Lübbcrt.Conimenlt.ponlif. ncrl.4859. 60 ff. 
K. Iluscliko, Die Multft. Leipz. 4874. 3i5fr. Lcfort in Rövuo nrclaol. Nouv. 
Scr. 4878. XXXI, 33i II. \X.\I1, 65. M. V. ScliulUc, Do Chnsiian. veter. 
rcbtti septtlcr. Gotb, ivn. SS ff. f. Cflnviriot, Des poenae leitaraeDlariae. 
Lyon. 1880. Kerrini n. 0. 476 ff. F. Wsnser, De iure sepolcr. Ron. i|ttid 
litull doceank Darmst. 4 887. S9 ff. 

84) Die Verlautbarung im Testamente ist geradezu aosgeschfossen bei 
Inschriften, wie in C. I. L. V, 8740 : arcam commendamus soncte aeclesiac 
civitslis CoRCordiensium. Si quta cam aperire voineril, dabU Bsco aori 
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epigraphisch kundgcgbbeD: dureh e&M tn dün Gnbm«! selbst 
nngebrachto lüBchrift*'}; 

2, in dem Inhalte der getroffenen Ditpoiition : dieselbe, von 
eineiD Privsleu ausgesprochen, belegl jeden Dritten, der der se- 
palcri violatio des von dem Ersteren errichteten Grabmales sich 
schuldig machen werde ^^), mit einer Geldstrafe bis sum Betrage 
von 100000 Sestorzen*^«), die einem Gemeinwesen: bald dem 
Slaalsfiscus: aerariui?! po]>iiIi Jtoraani oder fiscus Cacsaris, bald 
einer Sladlkasse: muuicipi'um oder colouiu oder lil>ora civiUis, 
bald einer l^rieslcrkosse : ponlificcs oder virgiucs Vesuiles lu- 
gewiesen wird'*). 



pondo duo: 874B: sepolemm moim eoonendo civi(laU} CoaicoXdicMiaiii 
. Si quis volueritsehic poncre, dahit fiseoaviipoedolraa. OanawiMler 

C. I. L. V, 87S6. 87U. 87ß< f. 8768 u. 0. IB. 

6i) Treober (in A. 71} s.u zUbUe in C I. L. 1— X. XIV. ISO, daoa fio 
griechische Inacbrtflm Lykiens, wie etwa Qber f N sonst i(:c griccMMbt 
Intcbrifleo, uot«r denen die kleinasiatiielita «a Zahl weitaus überwiegen; 
allein die Zahl hat sich auch neuerdings noch vermehrt. Endlich kommen 
dazu die Inschriften in lykischer Sprache: \V. I>eocke, Lykische Studics 
III. in Beitrüge torKttodedorlndogennan. Spradau. 4 ISS. XIII, tf 4. ITf. 
S78 IT. In Spanien, Dritannion und der Gulliu Norbonensis finden sich keine 
bezüglichen losckrtOen, In orheblicbstcr Zalil dageten in der Gallia ds- 
alpina. 

61) Danebeo finden sieh Sepulcrallnedirillen,dieeine6eldslraliB a«s- 

sprechen theils wider die Vernachlussigung der Reparatur des Grabnwlea» 

(heits wider die scpulcri ülicnaiin, iiirüs wider die rechtswidrige Beisetzung 
oder Nichlbeisetzung im Grnbmalo. Diese Verfügungen sind von dea oUgea 
wesentlich verschieden darin, dass sie nicht wider jeden Dritten, aoadera 
wider den Erben oder Nachcrbea resp. auch wider den KSufor sich richten, 
und demnocli nicht an die monnmcnlnle Vcrlaulbarunp eehunden ».ind, 
vielmehr auch im Testamente Plötz linden. Ihre Recbtöwirk&aQikeii la der 
enteren Form Ist xvrttckxoftthreo anf die Inrisperiloraoi aveloriles. die 
selbst auf die Analogie der GrUbcrbussc wider scpukri violatio sich ilulrle. 

64) Die Ausdrucksweisen sind: iiiferal : C. I. L. III, 263*. 6084. V, i 101. 
8784. 8759. 8761 f. Ei>hera. cpigr. V, 868; infcrel: C. l. L. III, ««07. UO«. 
V, tm. 8988 e. IX, 98« ; det: C 1. L. V. 4f «. 87«8. IX. SSM; dahlt: III. 
KS. «CSS. 608«. V. t 880. 283t. 6244. 8735 i 8789 IT. 8744 f. 8758. 8760. 
S7C3. IX', tOlO :.660; dat: C. I. L. V, 6737; inferre debcl: C. f. L. V, 
4973; iufcrro debcbil; C. 1. L. III, «6S8; darc dcbebil: C. I. L. III. «65«; 
debcblt: C. I. L. Hl, I88S. Die SammenansSlae variiren los Einseinen er- 
heblich: llirscLfoId (in A. 7t; 87 fT. t36 JT. Wämser a. 0. 40 fT., dort, vxuhl 
n h 0! j>c<'>; Werth, wie nach den Zeiten wechselnd. Androhung anderer, 
.>o namentlich überirdischer Strafen laufen nebenher. 

Sft) Ilifschfeld a. 0. 87 ff. Trenbner a. 0. 8 f. IS ff. FerrinI n. 0. 477 ff. 
Wamser a. 0. 48 ff. Provinsialen Reclilcs oder opSleren Dntiuns sind, die 



— 207 

Dubei crgiel)t sich als prozessualische ModaliUil der Kin- 
forderung solcher Strafe nicht die actio popnlaris, als vielmehr 
ein in(juisitorisches Vorgehen des bedachten Gemf inwesens*'^), 
wobei dem Privntcn nur die Anzeige der begangenen Contra- 
vention, somit die Thaligkeit als delator offen bleibt, mit Rücic- 
sicht worauf demselben auch mehrfach ein Anzeigerlohn be- 
sonders ausgesetti wird*^. Indem aber die lex Cornelia, wie 
unter A. dargelegl, die sepuleri violatio alternativ mit einer actio 
popnlaris aut 40000 Sesterzen oder mit einer Tom Magistrate 
zu irrogirenden arbiträren Muli bedrohte, so tritt nun diese 
Hechtsordnung, welche dem Privaten selbst die Androhung einer 
Geldstrafe wider die sepuleri violatio gestaltet zu jener gesetz- 
lichen Androhung einer nach gleicher Richtung tendirenden 
multae irrogalio in ein doppeltes Beztlglichkeils-Verhiillniss : es 
wird durch die letzlwilligc Anordnung insoweit, als die vom 
Privaten angedrohte StrafiMumne dem Staate oder einer Commune 
ttberwieaen ist, dem Ermessen des Magistrates, deranf Verfttgong 
einer Hult antrSg^ hinsiditlieli des Strafmasses eine Grenxe oder, 
was dasselbe besagt^ es wird ftir die zu verhängende multa eine 
taxatio in prozessualisch technischem Sinne gesetzt; und dann 
wieder insoweit, n}^ die vom Privaten angedrohte Slrntsrimme 
dem pontilex oder virgines Veslalcs übern icscn ist, wird Ubcr- 
dem auch das rechtliche Verfahren wegen der zu verhängenden 
MuH den Magistraten entzogen, vielmehr dem Ressort der pon- 
tißces tiberwiesen, deren Cognition und geistlicher Gerichtsbar- 
keit v6n Alters her^^^) die sepuleri vioiatio unterstand 



2uweiittngen «n «IIa TenipetkiisM eines besllmniloit Gülte«, an eine com- 

intinnle ecclcsia uiU>r an eine private Korporation. 

66) C I. L. V, 87(2 : accus'atus] infcrat fisci viribus auri pondo unain; 
vgl. 8305: ei]us rei persccutio cuilibet de populo datur. 

<7) So In den griechischen Insehriflen bei Wämser a. 0. 40, Treuber 

a. O. <7 IT. dl© Ilöine oder das Drillhoil. Dann C. I. L. XIV, 850: L. Coc- 
ceius Adiutor dcriuntiut, nc quis votit nc(|Uü commurcrc nequo 

obraoro cadavor. Sin autem, dsbit rei p(ubl(cac) Ostlicnstum hs. Liii(ilia) 
n{ommuni). Delolor quartat accipiet ; und gloicho quarla «Ird aneli dem 
delator rucksiciitlich der Geldstrafen ia A. SB zugesprochen in C. I. L. V, 
S62. VI, iSSOS. X, 670«. XIV, 166, dagegen der (ttnfle Theil in C. I. L. 
Iii, 684. 

68) Voigt, Xtl Tafetn $ 4«. 4 IL t4. 

69) Vgl. C I. L. VI, 10S84 : hoc monumentom ne quis a nomine 

nostro alienare audeal neve in eo corpus extranenm inferri patiatar. Alio> 
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. Diese lelzUvilligen Verordnungen trogen indess c in« ii tlurch- 
aus unrüuiisciieu (Jhuruklcr uo sich: ebenso in Beireii der Funu 
ihrer Verlautbarung : denn fQr die letxlwülige YerfOgung kennt 
dis republiluniscile Reebt, abgesehen von der diviiSo pelrii* 
famiiiasJnter toos, einstg und allein des TeBlament» ab röeh in 
Betreff ihres Inhaltes : denn in keiner anderen Beiiehnng erkennt 
das rü mische Recht' den Privaten die Haehtvollkommenheit tu, 
wider jeden Dritten wegen eines verleidenden Gebahrens ante- 
• noin eine Strafe zu verordnen. Viehnehr ist es eihe perejnne 
RechssphJtrc, aus der jene Ordnung in das r^irntscho ftecbt nl cr- 
nommen wurde: das lykische Hecht, furwelcljes solche Instiiuiioo 
schon in vorrömischer Zeit d. h. for die Periode stnailichcr Un- 
abhilngigkeit und Aulotiomic Lykiens bekundet wird"**} und von 
dem aus dieselbe auch in die Rechte der kleinasiatischcn, wie 
europtfiseh-hellenboher Staaten Eingang gewonnen hatte 
Solehe Reception selbst aber jener Ijktoehen Rechlsordnnng 
konnte nicht dureh eine inlerpretative Operation der Recht»- 
Wissenschaft, als vielioehr einsig und allein mittelst eines Ge- 
seUos erfolgen, da der Interpretation der sur Analogie erforder- 
Ii()ie Siüi/ptmkt, auf den jene abnorme Machtvollkoninienheit 
, der PrivaLdispositiou sich hatte sltttzcn lassen, wio ohhcnirrkl, 
volislUndig fehlte •^). Und solches Gesetz wird denn auch bekundet 
durch die Inschriften im RuUetin de correspondance heileniquo 
X, 210: 



quin Sil focullas cuicuniqur ox fnniilia noslra adcundi per qucrcllam ponli- 
licvs, c(laris$iniOi»} Viim], quorum de eo ro nolio est cl poeoam hs. Lro[iiiuinJ 
nfummuin) orcao collegii eorura iaferendonim essequendf' 

70] Von den griechischen Inschrtfleo Lykiens fallen vier: C I. Cr. 
43j9. *303 c. 4ä93 und Lehas-Woddiglon, Voynpc arch(»o!o^Mt]ur III, 1301 
sicher in vurrOnti^che Zeit: Treuher in A. 70, idU lud daxu küiumcn dann 
die beiUelichen lof chriften lyktscher Spmelie : A. 6t. 

74) 1*. Vidal-Lohlaclic, Conunent. de tituhs funehribus Gi-accis it) A»ia 
Minore. Par. 4 872. 0 lliisclifeld, Ueber die gnt i liisclicn GrahscIirUlen, 
welchu Geldstrafen auuidnen, in Küoigsberger Siudicn 1. König»!). <887. 
85 IT. O. Treuber, Ueilrttge rar Gescbichte der Lykler. II. Tttbingea <SSS. 
Zu dem Materiaic kommt noch hinzu die Insclirift von Mafouilar- Keui in 
Bullul. de Correspond, Hellen. 4 887. XII, 3'.*-, wir «he Inscliriflen in i*e(er«cfl 
und Luseliaii, Kcisen iu Lykicn, Milyas und kib\ralis. ii. Wien. 4 889. 

75) Voigt in KrilUciier VierletjabrwcbrUI Ittr Geielcccbang und lleclito- 
wiss. 1S77. XIX» 4S$r. 
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in G. I. Gr. 3509, wo der Stadtkasse von Thyaieini eine Muli 

ttberwresen wird; 

yD'/jftirog l'^io0^i%' V!iivi}fyng t<'> iTc rviißioyvQlag vönto. 
von Sidvinos in Benndorf-Nieiüann, iiei.sen in Lykien und Karlen 
I DO WO die üeberwci&uog einer Busse ousgesprochen wird : 

. Und als dieses GeseU ist nun die lex Cornelia sumtuaria 
»nzuerlLenncn, da ebensowohl dieselbe mich § 4 von der Todten- 

bestattung und GrubmUlcrn handcll, als auch Sull a seil st wahrend 
seines Aufentbulles in Kloinasien In den Juhren 670 und 671 und 
namentlich bei der im J. 670 vollzogenen Orgunisalion der slants- 
rechtlichen Verhallnisse der Provinz Asia, wie der zwhehörigen 
Comnuinen ") GtU'gcnhcil wie Veranlassung gefunden hnlle, per- 
sönlich mit den kleinasiatischeu Jieehlsorünungen sich verlraul 
lu maeheo. 

G. Als weitoro gesetslicfae Verfügung in Betreff der Grab* 
statten wird bekundet die Anordnung eines Eipropriationsver- 
fuhrens wegen Uestellung von Servituten, wel^e im Dienste von 
Dedttrfnissen des Besitzers stehen, die aus der ordnungsinUssigen 

Benulziina des Grabmales selbst sich ergeben, namllch der ser- 
vilutps iiineris, yquoe hauslus, wie ligni suuicndi, somit eines 
Nothwegcs zu oder um die Grabstätte herum'-*), wie der Befugniss 
zur Entnahme der für die Opfer erforderlichen Nulurprodukie 
an Wasser, wie Reisig. Und zwar wird solche Bechtsordnung 
bekundet durch 
CLL. VI» 9«04: 
lege puliiica uti liceat itunii aditum, ambil(um), haustum aquae, 
ligna sumere; 40235: exeipit itus, actus, aditus, ambitus, item 
aquae aeram(enta), funemjleg.: fumum)pislrini,fumi|Virgar(um) 
ligni sacririciis fnoiiindis et cetera, qune in lege piiblicn ron- 
ttnentui ; 11/949: iiuui, adilum| ambilum et celeris omuibus 
t'\ lege plcna ut praeslenlur. 
l»on)p. ü ex Plaut. (D. XLYIl, 12, 5): 
utimur eo iure, ut dominis fundorum, in quibus sepulcra fe» 
ccrint, etiam post venditos fundos adeundorum sepulcrorum 



79) Marquardt, Rum. Staatsverfassung. I, 160 ff. 
74} Voigt in Berichten der philoL-blsl. Klasse. ISTS.XXIV.IS; Bnigi 
ui Archivio giuridlco. \ XXXIX, 496 K Wamaer «. 0. IS IT. 
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i Sit ins; legibus nnniquc praediorum vendiindorwm eavelur, oi 
fld seputcra, quae ia fuDdis suot, iter eis, aditiiS| ambiUiA fo* 
neri faciendi sit; 
Ulp. «5 ad Ed. (D. XI. 7, <2 pr,): 

si quis sepulcruiu bal>eal, vtani aulein ud sepulcrum doq babcal 

et • vleino {re prohibeatur, praeses — compellere debel 

iusto pretio iler ei praeslari, ita tarnen, nt fodex eliam de op- 
portvnitate leci piospiciat, De vicinas magnnm patSator de- 
trimenitufD. 

^ Indem daher aaa Pomponius L e. das Kapitel eines Gesetzes 
De praediis sepulcro vendundis zu entnehmen ist, so weist auch 
hrpr die socliiiche Vcrwandtschnft solcher Verfügung mit den 
weiteren Vor seht iftcn der lex Cornelia sumUiaria auf die leUtere 
als das be:^agUche Gesetz hin. 

D. Endlich verfügt die lex coIon. Florent in C. I. L. I p. äOJ: 
in res singiilas hs. X colonis e'ius^ c'oloniae) dare^ damnas) 
e(slo) [ilsquc locus, uhi quis adversus ea humalus scpuUusve 
erit, puras et religione solutus esto eumque s(ine] fjaude] s;ua) 

qui volet, exarale. Item ne qnis alvos aphini . 

[cum Ilviro prDerejCt(o)ve de [e]a re eo|(iioioere neu Uoe- 
- bit iure, lege] eins c(otonia^, ita uti lege Aeli[a de eo1(eiiia) 
Lunam dedocfenda) eautum] est^*), d(ecreto) d(eciurioiimn) ad 
pr(aetorem) de ea re refe[rto isqne praetor proponeie) edicere* 

que dcbcto fam [rem ; 

eine Verfügung, welche, wie die Hcslimrnung: qui volet, cxanUo 
ergicbt, das Verbot der Heslallung auf einem locus publicus ent- 
hielt. Und indem nun dieses Verbot nls Ucbertragung einer 
rümisehen GcselÄesvorschrift on/uerkeuueii ist (A. 52), so gewinnt 
damit die Annahme eine Wahrscheinlichkeit, dass dii betreffende 
rümisehe Gesets die lex Cornelia somtuaria war'*). 



75} Wegen dieser Lesung vgl. Volgl In Ilerichten der philol.-fci»1. 
Klasse. ISIS. XXV, 64 A. 58. 

76) DnncNcn IriU ^'>-!;tiiri ein prlitorischo« F(!ict ous jtlti|:crcr K«i«cr- 
zcil mit einer aclio pupuluriü auf Zahlung vom Wci Utc des zur iinib^^Uiiic 
verwendeten Bodens: Olp. 15 ad Ed. (D. XI, 7, 8 § a). Dagegen das Inler- 
diclum Ne quid in loco publico in Dig. XLIII, 8, S pr. ist prohibitorisch, 
wogegen dos restiluJori«t!tc Edict Ne quid in via publica in Htc, XLIII, 8, 
1 § 35, wozu vgl. Jul. 48 Dig. (1). XLIII, einen weil engeren iUaibcsUnd 
bciriffl. 
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§«. 

Dio Vorsebriflen aber geseblecblliche Äus- 
' scbweifungen. 

Die Goseisgebung der Republik grilT wider das stuprain, 
worunter ebenso die Hurerei 7^) uud der Ebebrucb im Beeon- 
deren^), wie die Pttderastie lusammengefassi wvrdens^^, mii 

mehreren Gesellen ein*'), denen gemeinsam war, dnss diese 
llundlungen nicht als Criminnivrrhrrcbon sond(?rn als sitlen- 
polizeiliche Vergehen bchjndt ll uiul demgemass nicht zum Cri- 
minal-, als vieiiuebr mm üdilii i^t In n Mull-Proxesse verwiesen 
waren. Jene Gesetze selbst nun sind: 

I. eine lex de stupro mAtronae v. 483 — 423, den Ehebruch 
der matr^na*'); wie mit der matrona bedrohend, worflber foU 
gcnd«* Protease Aufscbluss geben: 

a) im J. 486 wider Q. Flavins augur, wegen stuprum mit 
einer matcrfumilias angeklagt vom aedili'a curulia G. Valerius 
riaccus Politus'^3i: 

Liv. YllI, 22, 3: cum (sc. M. Fiavium) die dicla nl) nedilihus cri- 
mine slupratae matrisfamilias absolvissel (sc. populus); 

Val. Max. VIII, 1,7: Q. Flavias a G. Valerio nedilo npud popwlum 
rcus actus; cum quatuordecim tribuum suirragiis dauinatus 
esset ete. 

b) im J. 459 wider mehrere matronae, angeklagt vom acdilis 
curulis Q. Fabins Maximus Gurges*^]: 



'il) Vol. Max. V, 9, <. VI, 4, G. 

78) riauU Ainpli. I, J, 27. IV, I, 8. Liv. YIII, ii, 8. X, tl, 9. 

79) Liv. XXXIX, 48, 40. H. Vol. Mox. VI. 4, 7—48. 

80) Liv. XXXtX, 8, T. 8. 44, 8. 49, 4. vgL P. Romdjn, Loea nonnnllt 

et Plnutl com. Dovcntr. 488«. <Sf. Rein, Crimin:i!reclit 858. 

84) Taul. de Adult. (CoUal. IV, i, i): primum capul legis Juliae de 
oduttcriis prioribot legibus plnribns ftbrogat. 

« S2) Mntronn ist die aus vollfrcicm Gcschicelilo cntslanimle Efacfnu, 
liusserlich durch die vcslis institn gekennzeichnel: Poul. Diac. 4S5, 18. 
Voigt in Rhein. Mus. N. V. 4878. XXXIÜ, 486. vgl. Gell. XVlil, 8, 8. Serv. 
in AoD. XI, 476. tsid. Or. IX, 7, 18. respoDsuin haruq>..v. 847 bei Ltv. 
XXVII, 37, 9. Becker-Güll, Gallus II, SO. Voigt, XII Tafeln §158, <. Daher 
gclii iiiiclien l iv. Vlll, 22, 3. Val. Max. VI, 1, S citt. als ^Vechsclbezcichnun}• 
niulerfuinilia:«. Das stuprum der liiiafauilias unterfid nach \N'ie vor allein 
ücm ittdlcium domeatlcttm ; Voigt, XII Tafeln { 84. 

83) F. G. Siliubci t, De Rom. aedUibus. Reglmoiit. 1888. 884. 

Sil Schubert, 1. c 364, 

189U. 49 

4 
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Liv. X, 31, 9; Q. Fahius Gurges — alK|uot inatronus ad popiiluni 
ülupri (ianwinUis pccuin'a iniiltavit; ex quo inulUlicio acro 
Vencris acdein — fuciendüiii curavit"'); 

c] in J. 541 wider mehrere inatronac, angeklagt von den 
aediles plebis L. Villius Tappulus und M. Fündanitti Fnndolus: 
Liv. XXV, 9: L. YflUos Tappulus e( M. Fundanios Fundnliu 
" aedilea plabei alif|uoi matroDaB apud populum probri aoeusa- 

runl; quasdnm ex eis dnmnai.-is in cxilium egerunl^; 

d) im Jabre 683 wider Cn. Sergius Silus wagen Versuch des 
sluprum mit einor maierramiliaSi aogeUagt von aedills curuUs 
0. Caecilius Mctcllus flolcr*'): 

Val. Max. VI, ^,8; Melelliis — Ci'ler s(rii})ros,ic um ntis jiccr poe- 
Tiitor cxtilit, Cu. Scrcio Silio promissorum iii;ilrj(aiiuli;ie niira- 
aiorum gralia diutu ad populum dioendo euiiique iiuc uuo cri- 
inine damnaudo. 
Aua diaaou Prowasbericblcn alier ist su' entnehmen die 

EtiaCenx eines Geaelcei*^), welches 

1 . den Ehebruch der nairona, wie mil der mairoua^ nil 
Strafe bedrohte ; 

2. als Strafe eine multa**) und twar von 40000 Assan*!) 
setste; 

3. als geriGhtliches Yorlttbrcn den ttdilicischcn MuUprotess 

vorschrieb. 



^85) Decker, Rom. Allorlli. II, t A. 798 

86) In exilium sgcre bczeiclmei nicht üic Auluilogung der Strafe, 
soAdera die Verfaangaiig eioer Slnfe widcr dea bereili io't Bill G«|mi> 

gencn; Voigl, \II Tafeln 5 67 . H, 
S7 Schubert I. c. kii. 

b8) Hein, Crimlualrccht 8C0 nimmt hier richterliches Verfahren ohne 
cnlsprecbendes Gosels ta. Dies wttre mOgllel»« dafoni ceoioriidM asia- 

advcrsio in Frage stünde, dio wührend der Inlcrvalic zwischen den ccn- 
sorischen Amtsführungen von den Acdilcn geübt worden w«ire. AUeio 
solches ist ausgeschlossen dadurch, dass weder in der Sphäre des rcgimen 
morum die Aedilon die Censoran verlralen, noeh tach die stttcnrichtoriiclie 
animadvcrsio in dio Formen des Tributcomilialprozesses sich kleidete, 
vielmohi die Accusation in dem letzteren an ein Gesetz gebunden war. xiaa 
die zur Anklage gebrachte Uondlung verbot und mit mulleeilTOgttio belegte. 

S9) Liv. X. II. 9. XXV, %, 9 eitk 

90) Liv. X, 31, 9 cit. 

91} Ks ist dies der Slrufsalz, welchen angi«bt Quint, ded. 170: in- 
{icnuain stuprsvit, dol X mllia. Und von liier ist aoeh der Slrebels ent- 
lehnt bei QuinL dccL S3S : raplor (sc. virginisj deeem roille selval. — Lex 
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I'nd fli'oso lex ist itng!ei<'l) hnclist homorkciiswerlli insofern, 
jils sie die Cognition tlber das atluiteriiim dorn luiilcivitii domesti- 
ciim : ebenso dem paterfamilias : sei es Uber die in Ehe mit manus 
befindliche Ehefnra deren Gatten oder resp. Scbwiegervater, sei 
0» ober die in gewaltfreier Ehe lebende Fran deren gewatt- 
habenden Tater, als auch dem tutor der g^waltfreien Gattin 
entzog. 

Im Uehrigen ist der Nnmo jener lex nicht tlberlicfert, wo- 
cpgen deren D.'itnm sich sicher hcslimmen lüsst: dieselbe gehürt 
der Zeit vor ^ nn, wo bereits ein bezüglicher Prnzes«; bekundet 
ist, und andererseits fällt dieselbe nach den Vorgängen des Jahres 

wo zahlreichere Giftmorde an den Ehegatten auftreten, die^ 
als prodigium angesehen und wohl einer quaestio extraodinaria 
Überwiesen^), in Verbindung zu setzen sind mit sexuellen Aus* 
Schweirungen der Ehefrauen**) und so nun die Veranlassung 
boten zum Erlasse jenes Gesetzes. 

IT. Die lex Scantinia de stupro cum viro facto*^) von 528 
oder 529 griff ein wider die Päderastie, welche in Rom zuerst 
im 5. .lehrhundert in vereinzelten Vorkommnissen zu Tage tritt : 
im J. 428 bei dem Vorgange zwischen L. Papirius und dessen 
donnim duetus C. Pnhlilius und dann wieder in den unter a, 
b und c erörterten Prozessen aus der Alitte, wie der zweiten 
HSlIte des 5. Jahrhunderts, und die sodann im G. Jahrhundert 
ein scuohenartiges Umsichgreifen erkennen Ittsst, wie nicht bloss 
verschiedene Einzel Vorkommnisse ergeben: im J. 528 der Prozess 
wider den aedilis plebia C. Scantinius Capitolinus unter d, im 
J. 570 die Aus?;chliessung des Ckjosulars L. Quinctius Flaminius 
aus dem Senate °'^) und wiederum ein Prozess wegen bucidium*'), 



— (lecom milln solvcrc raptorcm pro nhlala virginitate voluit; Sulp. Viel. 
Inst. or. 41 : qui virginom vitiaverit, doi decom milia. Gleichon StrafsaU 
liohielton auch bei d<c lex Scantinia: A. 4<6 und die lex Cornelia sumtiiarla 

in A. 57 und (las S. C. v. 7*3 bei Front, d. Aipi. II, <I9. 

92) Voigt, Mi Tafein § 173, 18. 

03) Mit Itczu;; hierauf sagt Scn. fr. 70 bei llicron. adv. Jovin. I p. 488: 
illo quotftto jtoculo {l, cquinto nrb. cond.) — — impndiciUa monstram erat, 

non vilium. 

1)4) Hein, Criiiiiniiircclit« 863 IT. 

SS) Voigt in Beriehlcn der plillol.- Iiis! . Klaitse. 488t. XXXIV, 86. 

90) I.iv. XXXIX, ;2, 5fT. Plut. Cat. ninj. 47. Flamin. 49. 
97) ^ .<! Max. Vlil, |, domn. 8. PUn. ii. N. VUi, 4$. 480. v^l. Voigt, 
XII Tafeln § 176, 45. 

I9» 
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sondern auch noch niidci-u-eilip; direct bekundel iüt: einerseits 
gewana diu ruderiisiie eiue VerhrcitUDg von Etrurien her und 
im Gefolge des BachuseuHus, wie solches der Bachanalprozesg • 
im J. 566 enthttUle^s) , und anderaneits folgte dieidUM ancli 
wieder dem maoedeniaoben Kriege in J. 5870"), mi( ftocksidil 
worauf Dim der Annaliat L. Paso Fnigi von der Cenftiir des Jebies 
600 ab den Niedergang der Manncskeuschbeit datiri^*^]. Und 
niehtroiDder bietet auch Plautus übereinstimmende Zeugnisie 

Eine gerichlh'che Verfolgung der riidenislie ward nun wah- 
rend des 5, Jahrhunderts durch eine interpretativc Operation 
mit deni in der lex sncrala v. 260 aufgeslcilten Thatbestande des 
ofTcndcre plebtin, drs tor öiiuov udixiiv^'^'^ vermiltell: man 
uiilerbUiliU), wie m liutreli des Trozosses uulei b von Dionys Uj- 
aoaders beseugt wird ^^^) , die Päderastie dem Gesicbtspunkte dea 
ddhtfifiu iiffi^iopf somit eines Sondervorkommnisses der pr»* 
ditlo. Und auf solche Inlerprotatio sttttti sieh denn nun die 
geriehllldie Verfolgung bei drei Proaessen: 

a) in der Mitte des 5. Jahrhunderts wider P. Plotius wegen 
Angriffes auf die Keuschheit seines domum dndus T. Veiurius 
Calvintt8i<»<}; . 

~ 08) F.iv. XXXIX, 8, 7. », 8. 

f>9) i'oi. xxxn. 4f. 

400) l'lin. U. N. XVil, itt, k'esl, Sj>ä b,i'^. ^olchc^ Au»si*rucJi 
knüpft an ein von Pliaiuf und Feslut referirlat prodlgium an : auf der an 

des Jupiter wuchs du ?tr!lo einer umgestürzten iVilmc ein Feigenbaum !ht- 
vor, Avobct das prodlgium dieses Vorganges darauf beruht, doss ücm auch 
der krankhaflo Auswuclis am After des pothicus ist; vgl. CL. Roth, Theorie 
und inner« Gaidiiclita der rUm. Satire. SUilig. 4S4S. U IL J. noienbamn. 
Die Luälscuche im Altcrlhume. 134 IT. 

404) Plaut. Cure. I, 4, 38. IV, 4, 24 : in Tu&co vico ibi sunt homti»e.<i, 
qui ipsi sese vendtlant; Truc. I, 2, 47 f. : non arvos hic, »cd pascaos ager 
est: si aratlanes habiluru's, qui arari solent« ad pnefM Ire meliust, y/o 
durch pascuus ogor lif" v nhlicbe Scham, durch arvotafer dasGetass de» 
Knaben bildlich bezeichnet wird. — EinzolvorgUnge aatdam 1. Jabrli. er- 
geben sich aus der Rode des P. Corneliui Scipio Acmiliannt AlHcanut minor 
gegen P. Sulpicius Gallus (wohl von G44) bei Gell. VI, 43, S.und da» KichU>r- 
urlhci! des Fabius Muximu!; Eburnus im iudii ium domesticum ^vilt^ r 
seinen Subn im J. C5l : Voigt, XU Tai. 11, S79. Dann Cic, p. Hab. perd. 9, 
Sf. Val. Max. VI, 4, ii. Vgl. Gotbofr. ni C, Th. IX, 7, 3. l, 

402) Voigt, XU Tafeln, § 478, 48. 

IP:^; Dien. XVI, 4: xoii-by udixt^fta rr> Ti('>'/.ta){ tlrut rofthttrit^ **t 
d*;^f<^»^o<, wo nökis schlechte Ueberselzung von civitas d.h. plebs der Vor- 
quelle ist. 

4 0«) Votgl, a. 0. $ KS, 40. 
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]•>] im f. ir'i ^vf(^or (Jen contnrio CLnoforiiis Mcrgus, nccusirl 
vüiii inbiinus picius Coiuioius wcgcu Anguilcs iiuf die keusch- 
heil seines cornicularius *^^) ; 

c) nach 46S wider G. Goraetius wegen der im Lager mit 
einem iogemiitt fortgesetit betriebenen Pttderestie, wobei der 
Angeklagte als confessus von dem Illvir eapilali« 0. Fescennius 
eingekerkert***) und, nacbdepa die Volkstribun (m die angcnifene 
Inlcrcesaion verweigert, wohl einer extraordinoria quaeslio über- 
wiesen, wie tum Tode verurtheilt und im Kerker hingerichtet 
wird'°') 

En(iiicii sodann 

d) iiu 028 wird der aedilis plebis C. Scanlinius Capitolinus 
von dem aedilis curuh's M. Claudius Marcellus '"^) wegen Versuch 
der Päderastie, begangen an dem gleiebnamig^ Sohne des lets- 
teren, angeklagt, wie, von dem Sonate einer extraordinaria 
quaestio uberwiesen, sa einer Mnli venirtbeilt***). 

Und dieser letztere Prozess, der um so grösseres Aufsehen 
erregte, als dabei Scanlinius, auf seine Unverlelzliclikcil als aedilis 
plebis sich berufend, vergeblich nn die Volkslribunen appellirte, 
ist nun als die Veranlassung /um Erlasse der lex Scanlinia"oj 
de stiipro cum viro facto anzusehen, wobei dieselbe gleich als 
lieparulion der befleckten Ehre der ^ci\s von einem Genliicn des . 
Verbrechers, dem im I. 533 verstorbenen pontifex, P. Seanti- 
nius < ' >) rogirt worden, sonach aber in die Zeit unmittelbar nadi 
jenem Proxesse: in das J. 688 oder 529 ansusetsen ist^i*). 

Und zwar unterfallen dieser lex Scantinia folgende Prozesse: 

e) im J. 70i oder 702 wider P. Cornelius Dolabella 

105) Vuigl u. 0. § 178, 43. 

106) Voigt a. 0. t «7, S. 

107) Val. Max. VI, 4 0. 

108) Scbubcrll. C. 807. 870. 

109) Plul. Marc 1. Val. Uaz VI. i. 7. 

ItO) Cic. nd Fain. VIII, 1t, S. M, 4. Juv. SaU II, U. Scliol. In h. I. 
Siicl. Doiitii. 8. Tcriull. de monosBüi. IS. Prndont. iioristcphon. X, SOS. 
Auüon. cpigr. 91, 4. 

411) Üv. XXIII, S4, 7. 

IIS) Dass dieselbe vor die lex Fannia v. nr *) liri A. 14 ftill, ist auch 
zu enlncliincn aus Sammon. Ser. in Macr. Sat. Iii, 17, 4: eo res redierat, 
ut gula iolecti plericjuo ingeaut puort pudiciliam et liberlatem suam ven- 
, d Ilarenk. 

1 \ 3) Cic Phtl. XI, 4, 9. ad Fam. VI, 44, 4. vgl. Dninann» Geoehichte 

Rom» II, 567. 
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' f) im J. 704 des Servius Pol» wider den «lediliA cnnilis M. 

Caelius Uufus»'^); - 

g) im J. 704 des M. Caelius Rufes wider den Censor App. 

GlaudinsPalober (A. 114). ' * 

Eadlich In Belreffdes Inhaltes der lex SeBniinia ergiebi sich : 

• . . 4. dieselbe belegte die mit einem ingcniiiis betriebene Pä- 
derastic mit einer mulin»«*) von 10*>00 Spstor/rn 

?. (Icmenisprcchend ward das Delicl »um üdilicischen MiiU- 

pmesse vorwiesen. 

III. Die lex Titln flber Kuppelei und I.ohnhurtTci kurt vor 
.•i6ö umfassle ciuc doppelte Vorschrift. Lnil zwar 

A. wird eine lex Icnonin erwllhnt von Plant, bei Paul, Diac. 

U3,4: . 
neqno rnrnieralem legem neiine lenoniam, rogata inewl neow», 

• floeoi aestimo. 

Auf diese lex aber beliehen sich Plaut. As. l, 2, 5 ff., wo der 
Liebhaber tur Dirne und lur Kupplerin , deren Mutter sagt : 
iboego ad Ircsviros vostraqne ibi nomiua fnxo crunl cnpi- 
iis te perdnm egp et filiam, perleccbrac, pcmieies, adule.<icen- 
lum exiliiim; 

uinl Truc. IV, 2, 4G ir , wo der Liebhaber zur Dirne sagl:^ 
;nm hercle ogo icd, inlccebra, ludos faciam clamore in via: 
(pine advorsum legem nccepisti a plurumis pecunlam, Poslid 
ego tibi iniciam manum quadrupli, 

wie Bichl minder diei mchKaeh auftretenden Pradicimngen des 

leno als legirui)a 

Und dann auch wieder Justiniam in Nov. XIV praef. : 
xal rolff nttlotoTg rduoig ymI rolg TfQVjrr ßtßaatlti^oat 
0<p&dQCt ftCfUfftiftivor tdoS^v tlvat ih rr^g ,roQvo{io(uiag r>yr>uu 
Ti xai TCQuyna, xai roaovtor, üavß xai frolXolitaTa i^y tu 

M4} Cic. od Farn. Vllt, 4«, ^ c 

415) Dies slimml übercin mit der Strafe, die im PmfP^c wider Scai»- 
tinius im .1. r,28 über den Sclmldiccn vcrhUngl wurtlc: A. 109. 

1 16) Quint. J. 0. IV, 2, 60: ingcmmm slupmvil, X mini, qo^ 

pocnn stuprolorl conslilttt» csl, dabit; VII. *, 41: sluprator (i. c tpnns \ 
rollia dnre dcbcat, qaac pnena huir crimini ronvti'-itn o.t <,l,-.che Sin. c 
^ftzfo dieloxde »lupro malronae in A. 91 und die daj^. c.uiton Yerord- 

"""^ m) Plaut. Pseud. I, 8, m. iv, s»«. Rud. ui. t, si, «. *. tpI. i*. 
Vissering, Quocstioncs Plaull. Amflalacd. IS4i. II, 
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Als dus in Frügc sloheiidu Gascit über ist ansttorkoimen dio 
lex Tiliü, deren gedenkt Ausou. cpicr. 9<, 3 f.: 

scinivir ipso ScanUaiam mcluenä uun uictuil Tlliain, 
da hiernach diese lex Titia ein GcsoU wider das von Weibern 
begaügeuü slupruin iüt. • ' 

■ Und da nun Plaut seinon Truc. um 565 und die Asiu. uro 
560 abgefassthat*''), wia auch wiaderam mit Vorliebe auf die ihm 
soiüich nahe . stehenden Gosetee ansplell oder venveiat (A. 3S), 
»0 itii danach jene lex Tlüa in die Zeit kurz vor 5C0 zu Selsen. 

Als gesetzliche Beitimmun|;en aber sind aus Plaul. As. und 
Truc. eilt, zu entnehmen : 

\, die gewcrbinüssige Lf Inihurerei (accijicrc a plurÜMis ])c~ 
euniam sliipri causa^, wie das Ausholten von llurcn ist mit einer 
pocna (juadiupli des gezahlten Ilurenlulines bedroht; 

■ 2. die Klage ist tbcils eine actio privata dessen, der den 
ilurenlohn sahlle» theils subsidiär eine aeüo popularis; 

3. die Pfosesslbru ist die legis actio per manusiniectionem 
puram; 

- 4. die besfigUche Gompetcnz steht den Illviri capitales zu. 
B. £ine nnderweite gesetiliche Vorschrift bekundet Piauk 

Aul. IV, 10, ff.: 

nunc te obestor, — ut, si (juid erga te inprudeus ])cccavi aut 
gnatam tuam, ut mihi ignoscas eanique uxoreiu mihi dcS| ut 
leges iubont: ego ne iniuriam fccissu filiue fulcor tuac; 

sowie Truc. lY, 3j GC f.: 

Caü. eamus, tu, in ins. Dm, Quid vis in ius me iro? tu*8 praetor 

. mihi. Verum te obsecro, ul tuam gnatam des mi uxorem; 

und dann wiederum Val. Haz. VIU^ 1,8: 

C. elium Cosconium"'«') Servilia lege reum, propter plurima 
et evidentissima faeinora sine ulla dubitalione noccntcni, Valeri 
Valenlini accnsnlorls cius recitalum in iudicfo carnton, iu (pio 
pucruni pni( ti xlatuni et ingenuani virginein a so corruplam 
poelicu i ( u siunificaveral, erexit, si (luidcni iudices inicum 
rali sunt euin viclorem dimitterei qui painuuu non ex alio ferre, 
scd de se dare nierebatur, 



KS) H. Costa, Ii dirilto privoto roiu. nelle comedie di Plaulo. Tor. 

ISUO. «0 f. 

44 9} Es isl dios wohl der pmotor v. J. M5 : Epii. Liv. 75 ; vgl Piuly, 
ttciil-HnclopIkäic IV, 7S7. 
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worin twci'erlei Delicto gegenttbergestelll sind : VerleUuDg der 
lex Servilia repelundarnm v. 650 oder CfSi nnr! Uol>crtrctung 
vor» loges, welche das cominipere ingenuum pueruiDt *o- 
genunm N irtzinom bodrohlcn. 

Daraus aber ist 7u cnlnehtncn, dass eine rOroische lex die 
Vorschrift des oUischeu Rechtes enlK liiit hatte, welche dem- 
jenigen, der eine unbescholtene ingenua virgo ausserehelich ge- 
schwängert halle, auferlegte, enlweder eloe Geldlmsse tu lahlen 
oder dieselbe lu heiralhen wobei die diesbesflgUehe Deliels- 
klage, dafem die Deflorirle (iiiafamnias war, deren paterfamilias 
susland und nach Plaut. Tkiie. eil., wie normal, bei dem Praelar 
reSBortirte. 

Und nuch diese YorschnTt ist nun nach Massgabe des unter 
A, dargelegten der Ipx Titii m tiberwcisen. 

Durch die Ergebnisse unter I — III gewinnt endlich xuglcicb 
dn volles Verstandniss Plnul. Cure. I, 4, 37 f.: 
lad abstineas nupta, viduu virgine, iuventute et pueris liberis, 
ama quod lubet; 
denn es beruht das hierin angesogene gcselsllehe Teibot des 
gesehlochtUchen Umganges mit Ehefrauen: nupta auf der lex de 
stupro matronae unter I, mit volljlihrigen Mttdehen : vidua vlrga 
auf 'der lex Titia unter III, mit freigeborenen Janglingen und 
Knaben iuvcntus et pueri liberi auf der lex Scantinia unter Ii. 

IV. Endlich beztlgliche Vorschriften der lex Cornelia sum- 
tuaria v. 673 werden bekundet von Plut. comp. Lys. 3, 3: 
' tovg 3C€^l yäftuy y.al acoff Qoavvrg (lai//ilTO (sc. b -iVJ.orc^ 
t'öftovg Tolg nokiratif aMg iQür xai ^loixiwaVf &s (fr^ai 

W(izu noch das Zeugniss von Suet. Aug. 34 : leges rectractSTlt 
(sc. Augusius) , — ut sumptuariam et de adnlleriis et de podicitia 
Icommt und wodurch fQr die daselbst in Frage gciogcne lex 
sumtuaria iwci Abschnitte: Ober Ehebruch und Ober Padcraslie 
bekundet werden, wahrend wiederum der unter III A citirtc 
Justinion republikanische Gesetsesvorschriften Uber die Kuppelei 
bezeugt. 

«SO) Tür. Anür. IV, 4, 4J f. V, 1, »4. Aü. IV, 5, 54 f. 7, 6 IT. Phorm. II, 
66 r. V, 9, 20. Hermann-Biamner, Griech. Privalallerthamer f St . l. 
<2i) VkI. nomnj'i i.ocanonnuIlae*Plaülicopu4*.HJ,t. Vta»eriii|!, 

Qttiiestionrs IMant. II, 51 IT. 

Mi) Yüigl, XII Tafeln § no, 14. 
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Und daraus isl denn nun zu entnclmicn, dass die lex Cor- 
nelia sumtuiiria ebenso in BclrelT des Khebruches, wie der Pü- 
derastie und nicht minder Aber Lohnbureroi and Kuppelei 
Verfügungen traf, wtthrend im Weiteren der Mangel anQueUeo- 
Keugniflsen die näheren Bestimmungen ung entsiebt. Nur in icwei 
Punkten lUssl sich nocli etwas Genaueres entnehmen: einmal 
dass alle Verordnungen der lex sumtuaria durchaus der Spbttre 
des SiltcnpolizeÜieUen im Gegensatze zum Criminalrechllichcn 
angeböreu. ?omit inslx-sondere nicht dt'in (Iriminal-. als vielmehr 
dein adilieischen Mull -Prozesse ttberwiescn waren, indem erst 
die lex Julia de adulteriis coercendis v. 736 jene Vergeben cri- 
mineller Behandlung untcrslellle; und sodann dass die Vorschrift 
-der lexTitia unter III B, welche dem SchwUngerer GeldentscbH- 
digung oder die Pflicht aur Ehelichung der Geschwängerten 
auferlegte, von der lex Cornelia aufgehoben worden war, da von 
jener neebtsordnung bereits vom Ausgange des 7. Jahriiunderts 
ab keine weitere Spur mehr sich findet. 
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